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I z összes frontokon nigyerejii támadások 
vannak folyamatban 

á lenionl lengyel kormány hír szerint kénytelen elfogadni 
Moszkva feltételeit 

H o l n a p t á r g y a l j a a t ö r ő k t ö r v é n y h o z á s á z a n g o l J e g y z é k e t 
Boriinbői jo lon l ik : A b i r o d a l m i 

kancellária vozo tó jo t a n á c s k o z á s t 
folytatott a 

totált* harcbavctésröt, 
A InuácBkozáson réaz tvo t lok a b i ro 
dalmi m i n i s z torok, a logfóbb b i ro 
dalmi hatosaitok vezető i é s a mog-
szállt torülotok po lgár i köz i g a z g a t á 
siunk olniökoí. 

fíabbéin itr. 
a totális h a r c h a v o t é s t t e l j h a t a l m ú 
megbízottja ORV ó r á s b e s z é d b e n . Á t 
tekintést a d o t t a z o k r ó l a z a lapelvük
ről éa níódszoi-okról, ariiolypkknl fel-
adntát v é g r e h a j t a n i k í v á n j a . 

— A z n fö ladatunk , — m o n d t a 
— hogy a hndi h e l y z e t e n urrA lo
p u n k . K u n o k é r d e k é b e n m é l y r e h a t ó 
intézkedésekre v a n szükség! A r r a 
kell törokodni, h o g y nz e g é s z á l l ami 

gépozotot k i z á r ó l a g a h á b o r u s cél 
s z o l g á l a t á b a ál l í t juk. . M i n d e n o l y a n 
m u n k á t , a m i n i n c s k a p c s o l a t h n n a 
háboru.8' szükség le t te l , lo kell á l l í 
tan i . 15x7,0] e l tűnté iben omoln i kell 
a háborún m u n k á t o l j e s i l m ó n y o J t ó t uj 
e r ő k fe l szabadí tásáva l . M é l y r e h a t ó 
inlózkedésokkoi 

óriási ahJicrtartalékakat. tudunk 
felszabadítani és a harctérre 

vinni. 

I s m é t e l t e n k i e m e l t e Göbbols azt* a z 
alapelvet , lin.;v m i n d e n á l d o z a t o t 
és torhot m i n d e n kü lönbség né lkü l , 
i gazságosan szét kell o s z t a n i a n é 
m e t n é p m i n d e n ré togo kőzöt t , h o g y 
közösen vise l jék a t o r h e k o t . Végü l 
fö lhívta a b i r o d a l m i h a t ó s á g o k k é p 
viselőit , h o g y igyekezzenek felvi lá-
(josi fásaikkal a rendelet v é g r e h a j t á 
sát m e g k ö n n y í t ő n i . , 

Csak zavarórepülés volt az éjjel Magyarországon 
(MTI) Tegnap esti órákban egyes ellenséges repülőgépek 

a kelc'j határon berepüllek Magyarország területére és « déli 
részéket átrepülve délnyugati irányban távoztok. A vlsszare-
mVés a késő éjjeli órákban a berepüléssel azonos titvomlon 
történt. Bombázásról és anyag'f károkról jelentés nem érkezeit. 
A berepülés zavaró fellctfü volt-

Súlyos harcok Varsó vidékén 
Kovnot a nómotek kiürítették, a Visztula Öt belsevlsta hídfőjéből 

négyet folmerzsoltak 
( N T I ) A kelet i h a d s z i n t é r o n k u 

darcba ful ladt a M a r v a é s a P o j -
puBz-tó közöt t a szovjot vá l la lkozása . 

A bolsevisták a várostó l észi ikkololro 
njé lycbh bo lörés t é r t e k ol, m o l y o t 
a n é m o t c s a p a t o k n y o m b a n hovoa 
e l l e n t á m a d á s s a l kiogvenlttoltok. V a r 
s ó előtt é l é n k h a r c o k voltak. A bol-
sovisták sok tíépesifott a l a k u l a t t a l 
t á m a d á s t ind í to t tak Kiovico ö l lon . 

Varsótól keCitrc. a bolsevisták
nak sikerült betömi a néniét 
állásokba, d^ a néincf csa/xifok 
Hatalmat eTtdttlökéHéX vissza

vételiek őket. 
A Visz tu la a r c v o n a l á n is n a g y volt 
a bolsevisták vosztosége. S ikerü l t öt 
hídfőt képczniök, molyokbéí edd ig 
a n é m e t e k négye i toljeson f e l m o r 
zsol tak é s nz ö töd iket a n n y i r a m e g 
t i sz t í to t ták , hogy innon t á m a d á s o k a t 
tiein ind í tha tnak . 

Az invázlós harctér nyugati részén nagy erővel 
tombol a harc 

C a m m o n M é l d ó i r a a n é m e t e k több helységet v l s u a f o g t a f t a k 

a h o l s ú l y o s h a r c o k d ú l n a k . A 
h é r a e t h a d o s z t á l y o k s i k e r e k e t 
é r t e k el a z e l h á r í t á s b a n és a z e l 
l e n t á m a d á s o k b a n , C n i i m o n ' t ó l 
d é l r e 

a németek erős áttörési kí
sérletet vertek vissza és né
hány helyiséget vissza hó-

Jlitlau heíi/őrsége visnzavfirl 
minden cUenségcs támadást. 

Honban a v á r o s t ó l ko lotro a ' b o l s e 
vistáknak BÍkorült t o r o l n y e r n i . 
Kovuó vidékén s ú l y o s h a r c o k ' v a n 
nak 6» a z oh hoz c s a t l a k o z ó k ö r n y é 
ken ís. Hovoa , k e m é n y küzde l em 
illán a n é m o t b i z t o s í t ó e r ő k ' k é n y 
telenek voltak n a g y o b b t o r o p s z a k a s z t 
"tengődni é s o z z o f o l k o r ü l n i a boke-
rifést. A . n é m o t c s a p a t o k a z előző 
napén mogkozdot t e l s z a k a d ó m o z d u 
latok kövotkozté lxm 

tíitvnó városát az összes liadi-
loiifas&águ berendezés elnusztir 

tása után átengedtek. 

ditottak. 
A z é s z a k o m é r i k a j a k ; C a u m ó n t -
ló l d é l r e u j t á m a d á s i m ó d s z e r t 
a l k a l m a z t a k . K e s k e n y p á n c é l o s 
é k e k á t h a l a d t a k a z e l ő z ő i i g 
b o m b á v a l e t á r a s z t o t t t e r e p e n , 
h o g y n K i l i á n v e g y é k r í e l n k ü z 
d e l m e t a v é d e l e m f m j c l , m e l y e t h á 
t u l r ó l t á m a d t a k m e g . C s a k a lmi 
k o r e z m e g t ö r t é n t , a k k o r h a g y 
t a e l a g y a l o g s á g a l ö v é s z á r k o l 
é s e r ő s t á m a d á s t i n d í t o t t . U g v 

l á t s z o t t , h o g y e z a z e l j á r á s s i 
k e r e k o t h o z a z e l l e n s é g n e k , d e 

a néniét tartalékok'vissza
vetették az ellenséget és a 
betöréSi helyeket elreteszel

ték 

A z i n v á z i ó s a r c v o n a l h e l y z e t é t 
a j e l e n t é s e k a k ö v e t k e z ő k b e n v á 
z o l j á k : — m o z g ó h á b ó r u á l l á s 
h á b o r ú v á v á l t o z o t t . A n é m e t 

legszélső nyugati szárnya
kat kissé visszavonták. Áv-
ranches-ltan heves harcok 

tombolnak 
é s ti n é m e t e k . s z í v ó s a n v é d e k e z 
ü n k . A V . t r e é s a n y u g a t i p a r t 
k ö z ö t t a z a n g o l s z á s z o k f o l y t a l 
j á k n a g y t á m a d á s u k a t . N a g y 
a m e r i k a i k ö t e l é k e k f ő l e g S l . L ó 
t ó l d é l r e t á m a d t a k . A 

német csapatok "Könnyedén, 
visszavetették xtzamerikaiad 

látt. j 

A lengyel kormány fenntartás nélkül e/fogadja 
a Szovjet feltételeit? 

M i k o l a j c í k a l o n d o n i e m i g r á n s 
l e n g y e l , k o r m á n y í r í i n i s z l e r e l n ö -
k e R o h r i e r k ü l ü g y m i n i s z t e r k i -
k i s ó r e t ő b e n m e g é r k e z e t t M o s z 
k v á b a 

A n g o l l a p j e l e n t é s e k s z e r i n t a 

l e n g y e l " t e r ü l e t e k e n t ö r t é n i s z o v 
j e t e l ő r e n y o m u l á s k ö v e t k e z t é 
b e n a l e n g y e l k o r m á n y k é s z e n 
á l l o r r a , h o g y f e n n t a r t á s ' n é l k ü l . 
e l f o g a d j a a S z o v j e t f e l t é t e l e i t é s \ 
k ö v e t e l é s e i t . 

Uj nagy támadás indult meg Firenzétől délre 
( I n t e r i n O F i r e n z é t ő l d é l r e a 

b r i t h a d o s z t á l y o k s z é l e s k ö r ű á t 
c s o p o r t o s í t á s a u t á n m e g k e z d t é k 
v á r t u j n a g y t á m a d á s u k a t a z z a l 
a c é l l a l , h o g v á t t ö r j é k u n é m e t 
v o n a l a k a t . T ö b b ó r á s t ü z é r s é 
gi e l ő k é s z í t é s t i t á n e l s ő s o r b a n 

P o g g i b o n s i o r s z á g u t j á n a k m e n 
t é n i g y e k e z t e k t e r e t n y e r n i , de. 
k e m é n y h a r c o k b a n a n é m e t e k 
v i s s z a v e t e t t é i t ő k e t . A z a n g o l s z á 
s z o k k á a c é l o s a l a k u l a t a i k k a l 
u j a b b N i a g y t á m a d á s b a k e z d t e k , 
m e l y h a r c o k m é g t a r t a n a k . 

( N T I ) A z i n v l í z i ó s h a d s z í n t é 
ren a z a n g o l o k é s a m e r i k a i a k 
"agy t á m a d á s a v á l t o z a t l a n e r ö -

t o v á b b t a r t C u u m o n t é s 
N o r m a n d i a n y u g a t i p a r t j a i k ö -
*olti t e r ü l e t e n . 

4 súlypont a nyugati sza
kaszon van. 

A szövetségesek szándékosan 
alakulatokat az ola. 

( N T I ) O l a s z o r s z á g b a n a z A n -
c o n a k ö r ü l i K a r c o k b a n f o g l y u l 
e j t e t t l e n g y e l k a t o n á k e l m o n d 
t á k , h o g y m i l y e n s ú l y o s é s v é 
r e s v e s z t e s é g e k e t s z e n v e d t e k a 
l e n g y e l e k , k ü l ö n ö s e n a z u t ó b b i 
i d ő b e n . E g y b e h a n g z ó k i j e l e n t é 
s e k s z e r i n t a z a n g o l s z á s z p a 
r a n c s n o k s á g a l e n g y e l k ö t e l é k e 
k é i k í m é l e t l e n ü l v e t e t t e h a r c b a . 
L e n g y e l t i s z t e k a z t g y a n í t j á k , 

éreztetik el a lengyel 
harctéren 

h o g v a h a r c o k l e g n a g y o b b s ú 
l y a i a l e n g y e l k ö t e l é k e k r e h á 
r í t o t t á k . E g y e s a i n c r i k a i k a t o 
n á k s z a v a i b ó l a r r a k ö v e t k e z t e t * 
n e k j h o g y a z 1 a m e r i k a i a k e h g e d -
t c k t S z l a l i n k í v á n s á g á n a k é s a 
l e n g y e t e k ; k í m é l e t l e n e l v é r e z t e 
t é s é n e k a z a c é l j a , n e h o g y a 
h a r c o k b a n r é s z t v e t t l e n g y e l e r ő k 
i g é n y t t á m a s s z a n a k L e n g y e l o r 
s z á g j ö v e n d ő s o r s a é r d e k é b e n . 

Holnap kerül az angol jegyzék a török törvényhozás elé 
Az angol, követelés: — ujabb bohódolós a sxovjet-érdekek előtt 
S z ó f i á b ó l j e l e n l i k , h o g y a u g , 

2. a t ö r ö k k é p v i s e l ő k n e k , a k i k 
a z u j ü l é s s z a k m e g n y i t á s á r a g y ű l 
n e k ö s s z e , . m e g l e p e t é s l h o z . E z 
a z a n g o l k o r m á n y j e g y z é k e , 
a m e l y a r r ó l s z ó l , h o g y T ö r ő k o r 
s z á g s z a k í t s a m e g N é m e t o r s z á g 
g a l a g a z d a s á g i é s d i p l o m á c i a i 

( ^ k a p c s o l a t o k a t , i n o n d j n a z 
o i t o s z f o r r á s b ó l s z á r m a z ó j e 
l e n t é s . N y i l v á n v a l ó , h o g y e z a z 
n t T ö r ő k o r s z á g ' r é s z é r e a h a d 
b a l é p é s f e l é v e z e t . E z z e l a t ö 
r ö k k o r m á n y n a k i s t i s z t á b a n 

k e l l l e n n i e . T ö r ö k o r s z á g a z a n 
g o l o k t ó l é s a m e r i k a i a k t ó l n e m 
k a p o t t s e m m i f é l e a n y a g i b i z 
t o s í t é k o t , é p p e n e z é r t m e g k e l l 
f o n t o l n i a tj k ö v e t k e z ő l é p é s t , 
a m i k o r a z E g e M c n g é r o n é s a 
D a r d a n e l l á k b a n t á m a s z p o n t o k 
á t e n g e d é s é t k ö v e t e l i k a s z o v j e t 
r é s z é r c . A z a n g o l o k i s n e h é z 
h e l y z e t b e n v o l t a k a s z o v j e t k ö 
v e t e l é s e k k e l ' s z e m b e n , d e a n y o 
m á s n a k k é n y t e l e n e k v o l t a k e n 
g e d n i a s z o v j c l é r d e k e k e l ő t t . 



Szomorú tanulságok az ellenséges bombázás 
zalai és somogyi eseteiből 

ZAL'AI RQZIJÖNT 1 P - M . a t m u s z t u a i 

1 itadólt hót alatt a piflce épség
ben mamdr. 

Noni mqsszo N a g y k a n i z s á t ó l is 
hul lott fi in\gytaéix-t'ü b o m b a bgy 
vasút i ő r h á z közelében. A kis vasút i 
ő r h á z t e t e j e m e g r o n g á l ó d o t t , ublnkni 
k i törtük. A l é g n y o m á s a közeli kis 
tnlii h a z a i t IH m e g r e m e g t e t t e . A 

'hunibúk közül h á r o m az ő r h á z köze-
lélwil a Iugulerò, r s e l t . A h á m m s i ö g -
botl, a m i t a bombii l»eesa)>ódások 
a l k o t l a k , ot t feküdt a vasút i ó r öt 
k i s g y e r m e k e . H a t a l m a s fák röpül
lek ki u földből k i tépve a lövegébe , 
de inteni c s o d a k é n t 

az öt kisgyermeknek az ijedt: 

végen t. triti ve mini /HI ja ne ni 
történt. 

A közelben ugy fiihoz kötvu legelé
s z e t t a Mintiti ó r két tel lénké jo , a z o k 
nuk s e m ese t t buja. E l l e n b e n u 
löbbkilós sz i lánkok a g y o n v e r t é k a 
fialta egyik s zegény g a z d á j á n a k h á 
r e m sü ldőjé t . A .Min ia többi á l l a -
luinuk n e m t ö r t é n t bajuk. l 'á l f íy 
Dénes fö ldbirtokos m i n d j á r t a t á 
m a d á s u t á n egy öu kilós sü ldőt 
a j á n d é k o z o t t n k á r o s u l t s zegény 
gimdiuiek. 

Kigyaliadtt.a c § 9 p t ò g 4 p , tlégtik a háziak a ledobott 
gyujtttapahtót 

s x a l n i a ulúgelt, ile u c sép lőgépet s i -
korül l k i v o n t a t n i a l áng tongorhö l 
ós b a r o m csépolutloi i k a z l a i is m e g 
m e n t e t t e k . A v izsgálat va lósz ínűs í t i , 
hogy a z ul repü lé skor e l l e n s é g e s no-
pülogópról losz foros g y ú j t ó a n y a g ke 
r ü l h e t e t t a cBóplósro v á r ó g a b o n a 
közű és az okoz ta a sze rei lesét Ion-
BOgUt. 

U j a b b t a n u l s á g : a cAéplésn ( 'J , 
gozt iasúgi udvarokon vizot, homokot 
kell készonlétbun t a r t a n i . 

A v a s á r n a p i l é g i t á m a d á s , a m i t 
e l l enséges t e r r o r b o m b a s á k M a g y a r 
o r s z á g o n Ü ü d a n o a t é s .egy távol i 
d é l d n n á n t u l i k ö r n y é k el len e lkövet
tek, i s m é t bob izouy i to l ta , hogy e'sak 
a z óvóholy nyi i j t védőimét » bombák 
é s azok r u p e s i d a r a b j a l e l len , l l á r 
t ö r t é n n e k ügyes , s z i n t e e soduszúmba 

• m e n ő osotoki a m i k o r egyesek r e j t ő 
zés nólkiil is mogiüomikülnok e g y -
eg \ b o m b a boosapádtlS szórás i k ö r 
ze tében , ezek az e s e t e k a z o n b a n 
c s a k a r i tka kivételek. A z á l t a l á n o s 
ta iutsz ta lat , a m i t a / ehet i b o m b á z á s 
Utpaastalatui csak orósb i t e t t ek , a z , 
hogy 

légiriadókor mindenki csak 
az óvóhelyen van bizton

ságban. 
A s e m l i t e t t i d é l d u n á n t u l i b o m b á 

zás e g y i k s z o m o r ú t a n u l s á g a ez . 
É p ü l e t e k e t é r t b o m b a t a l á l a t es akik 
az óvóhulvun voltak, m e g m e n e k ü l 
tök. A 

U iuiluit közül ti egy csatád 
Ingja volt. édesanya és gyerme
kei, akik nz attzony betegsé
gire Hivatkozva ttem mentek /*.• 
a fiái pincéjébe, hohtt a r»»i-

A somogy i J u t a kösségben ogy 
s z é r ű n csépe l tek a m i n a p i á t r e p ü l é s 
u t á n . Az ototó a z egy ik kéve b e a d á 
sukul' agy é r e z t e , m i n t h a e g y osu-
tas*át loitno a- .'.iliiiü között , do 
Mum volt m á r idője visssahuatril a 
boadogalut i kévét. A következő pil
l a n a t b a n , a m i n t it g é p e l k a p t a a 
kövét, rot ibanus r á a t a m o g a eséplő-
gépot é s lángok c s a p t a k iel bolólo. 
A lángok á t c s a p t a k u kozeh k a z a l r a 
6a az is égn i kuzdett . H á r o m kaza l 

A ixernsvilúgávai fUet «£y diait, mvrt a repülő roncsokat 
ptétkdtta 

U g y a n c s a k a s z o m s z é d b a n tío-
m o g y h á r s á g y o n t ő r t é n t , hogy ogy 
l o z u n a n r n é g y m o t o r o s b o m b á z ó s z o t -
hul lot t roncsa ibó l Monearos I s t v á n 
budapost i k e r e s k e d e l m i iskolai ta_ 
nuló, ak inek szülő i t k i b o m b á z t á k a 
tóváros i lakásukból , fulvutt ogy n e -
lióz g é p p u s k a lovodókot é s a z t p i sz 
k á l g a t n i kezdte , Közbon a lövedék 

fe lrobbant a közében 'és a fiüt a 
í e j én s ú l y o s a n meg&obosito¿'.ó. A 
s z i g e t v á r i ' k ó r h á z b a szá l l i t o l t á k . A 
s s o m o v i l á g á t a l i g h a s ikerül m o g -
m o n t e n i . V, 

A ' többször közölt , fö lhívás t e h á t , 
hogy a r epü lő r o n c s o k h o z acuiti n o 
n y ú l j o n , n e m h i á b a h a n g z i k eí a 
r á d i ó b a n , u j s á g h u s á b o k o n és h a t ó 
sági lolii i vasok non. 

A szomszéd mtgyébsn i* hallottak bombák vasárnap 
A s o m o g y i ú j ságok j e l e n t é s e s z e 

rint v a s á r n a p ctóluíótt K a p o s v á r fö
lött is o l h u z l a k a a e l l e n s é g e s b o m 
bázó a l a k u l a t o k , do o t t b o m b á k a t 

.nem d o b t a k . Kllunbon bombák hu l 

lottak Ü o m o g y s z o b é s B z o n t a k ö 
zöt t , v a l a m i n t b a r e s é s K ö z é p r i g ó c 
közöt t . K o m b o l ú ós g y ú j t ó b o m b á k 
hu l lo t tak . A lakosság a ke l e tkező i t 
túzokot g y o r s a n o lo l to t ta . 

Tovább folynak a tárgyalások a nagykanizsai 
fémipari szakiskola és középfokú 

iparoktatás érdekében 
N e m r é g e n m o z g a l o m i n d u l t 

m e g N a g y k a n i z s á n , h o g y a m e g -
s z ü n t e t e t t f é m i p a r i s z á k i s k o l á t 
u m i n i s z t é r i u m a d j a v i s s z a 
N a g y k a n i z s á n a k . A f o l y l o i t f e j -

I l ö d ö n a g y k a n i z s a i i p a r , m á s 
r é s z t u A l A O H T - ü z e m c k k i é p í 
t é s é v e l k a p c s o l a t b a n f e l t é t l e n ü l 
s z ü k s é g v a n o l y a n s z a k i s k o l á r a , 
a m e l y m e g f e l e l ő i p a r i s z a k -
m u n k a e r ő k e t k é p e z Ki, k ü l ö n ö 
s e n n M A O I t T - ü z c m e k s z á m á r a , 
a h o l b i z t o s k e n y e r e t t u d n a k 
a d n i s z a k k é p z e t ! n u t n k á s o k u a k . 
A v á r o s v e z e t ő s é g e i l l e t é k e s h e 
l y e n t á r g y a l á s o k b a b o c s á t k o z o t t 
ö l i b e n a z ü g y b e n é s u l e g j o b b 
i n d u l a t t a l é s t á t u o g u t ö k é s z s é g -

f .el t a l á l k o z o t t . M i u t á n i d ő k ö z 
ien a m o z g a l o m k i t e r j e d t e g y 

k ö z é p f o k ú i p a r i i s k o l a f c l á l l i -
f & S & r a , uft>' t u d j u k , a n a , g y k » -

n i z s u i I p a r t e s t ü l e t m o s í n z i p a -

r o s l a u o n c i s k o i u é s tanoncul t é r -

n á l u s m e l l e i t f o k o z o t t e r ő v e l 

s z á l l s í k r a a f é m i p a r i ( e s e t l e g 

f a i p a r i ) s z a k i s k o l a , v a l a m i n t e g y 

m a g a s a b b i p a r i i s k o l a l é t e s í t é s e 

é r d e k é b e n . E g é s z Z a l a é s S o 

m o g y i p a r o s s á g a r é s z é r e n a g y 

á l d á s l e n n e a t e r v e k m e g v a l ó s u 

l á s a é s a v á r o s i m i n t i p a r i k ö z 

p o n t o t m é g j o b b a n k i s z é l e s í t e n é . 

A z s i d ó i n g a t l a n o k k a l k a p c s o 

l a t b a n m ó d l e n n e a m e g f e l e l ő 

e l h e l y e z é s k é r d é s é n e k m e g o l d á 

s á r a . 

Z a l a m e g y e h a t a l m a s i p a r o s -

t á b o r a é l é n k é r d e k l ő d é s s e l k i 

s é r i a m o z g a l o m k i a l a k u l á s á t . 

szamok a zalai iskolánklvfili népművelés 
egy evi mérlegéből 

A nòpmuvtìlósi egységek száma meghaladta a tízezret 

T ö b b í z b e n f o g l a l k o z t u n k a z 
z a l a m e s s z e á g a z ó k u l t u r á l i s 
m u n k á v a l , a m i t a Z a l u v á i l m f e -
g v e i I s k . i h ' t n k i v i i h N c j H i u i v i k s í 
B i z o t t s á g v é g e z . M o s t v é l t ü k 
k é z h e z ti b i z o t t s á g 1 0 i : i I I . é v i 
m u n k á j á n a k b e s z á m o l ó j á t , i iR' ly 
a z i g a z i m a g y a r u d p n e v e l ő 
m u n k a e r e d m é n y e s merlege 

A j e l e n t é s s z e r i n t a z u M S — 
11. m u n k a é v b e n Z a l á b a n ö s z -

s z c s e n I Ü 2 2 n é p m ű v e l é s i ő s k ö z 
m ű v e l ő d é s i e l ő a d á s t t a r t o t t a k . 
N a g y k a n i z s á n 1 u a n l f a b ó t a t a n 
f o l y a m i s v o l t 1 5 h a l l g a t ó v a l , 
till ó r a s z á m m a l . V o l t 2H ' a l a p -
i s i n e r e l t e r j o s z l ö l a n t o l y n m 120'} 
h a l l g a t ó v a l , 16DU ó r a s z á m m a l , 
2 ő k ö z s é g b e n , . N a g y k a n i z s a é s 
Z a l a e g e r s z e g v á r o s o k b a n . 11 
n é p m ű v e l é s i é s k ő z i n ü v e l l s é g ' i 
t a n f o l y a m 5 1 1 ó r u s * á n i | m l u l , 17 I 
h a l l g a t ó v a l . 2 l i m ü v é s z e l i é s ki'-
d é l y k é p z ő , t a n f o l y a m 7 7 5 ó r a 
s z á m m a l , 1159 h a l l g a t ó v a l s o k 
z a l a i k ö z s é g b e n , ti f é r f i j e l l e m -
k é p z ő t a n f o l y a m o t 1 5 3 h a l l g a 
t ó v a l , lUli ó r a s z á m m a l t ö b b z a 
l a i k ö z s é g b e n , . N a g y k a n i z s á n i s . 
1 8 n ö n e v o l é s i é s n ő i j e l l e m k é p -
z ö t a n f o l y a m o t 1U5 h a l l g a t ó v a l , 
5 5 8 ő r a s / á m m a i , 1 7 z a l a i k ö z 
s é g b e n é s . N a g y k a n i z s a v á r o s á 
b a n . Z a l a e g e r s z e g e n I e g é s z s é g 
ü g y i t n n l o l y n m :I2 h a l l g a t ó v a l , 
;ty óraszámmal 'M m a g y a r n y e l 
v i ' t a n f o l y a m 8 5 2 l i a í l g a t á v á T , 
12011 ó r a s z á m m a l Z a l a m l e g y e 
22 m u r a k ö z i k ö z s é g é b e n . 1 n ő i 
k é z i m u n k a t a n f o l y a m 3 6 ö r á v a J , 
2(1 h a l l g a t ó v a l e g y z a l a i k ö z 
s é g b e n . 11 n é g y h e t e s k t s g o z d a -

á s s z o n y - k é p z ő t a n f o l y a m 1 2 za
l a i k ö z s é g b e n . M ű s o r o s dé lutú-
n o k a t . e s t é k e t , h n z u f j i n s é s al
k a l m i ü n n e p é l v e k e t Ö4fi e s e t b e n 
r e n d e z t e k . V ö f t 5 0 0 m ű k e d v e l ő 
e l ő a d á s , 17 n é p m ű v e l é s i hűiig, 
v e r s e n y . 8 1 5 i n e s e d é l u t á n , t'Jü 
l a m i l m á n y i k i r á n d u l á s , 1 1 0 r á 
d i ó e l ő a d á s . 

A u ó p m f t v e l é s l e g y s é g e k s /á -
m a ö s s z e s e n 1 0 . 3 8 1 . A z e l o m l ó k 
s z á m a 1 1 0 1 v o l t , e b b ő l v o l t 170 
r ó m a i k a t o l i k u s l e l k é s z , 11 p r o -
l e s l á n s l e l k é s z , 1 5 3 t a n í t ó , ;ijg 
t a n i ^ ó n ö , 3 1 t a n á r n ő , 1 1 2 j e g y . 
z ö . 711 o r v o s , 1 9 á l l a l o r v o s , j 
ü g y v é d , l m é r n ö k , 2 b i r ó , 2ti 
k ö z i g a z g a t á s i t i s z t v i s e l ő . 2 föld
b i r t o k o s , 1 7 g a z d a t i s z t é s 1)9 
e g y é b f o g l a l k o z á s ú . 

A m e g y e t e r ü l e t é n 2 2 l i á z ü p » . 
r i t a n f o l y a m o t r e n d e z l e k . 

i* A m e g y e l e r ü l e t é n 5 f i 5 nOn-
k ö n y v l á r é s k ö z s é g i k ö n y v t a r 
á l l t a k ö z ö n s é g r e n d e l k e z é s é r e . 
A k ö n y v t á r i m ü v e k . száma 
i : i 7 . i t i 2 ' d a r a b , e z e k b ő l a k ö n y v 
t á r a k b ó l a z e l m ú l t é v b e n 2 0 . 3 5 2 
o l v a s ó li;i. l l i t i d a r a b k ö n y v e t 
v a l l o t t . 

K z c n k i v ü l a b i z o t t s á g S ü m e 
g e n e g y h a t h e t e s n é p f ő i s k o l a i is 
s z e r v e z e t i 2 3 h a l l g a t ó v a l . 

O l y a n b e s z é l ő s z á m o k és 
o l y a n n é p m ű v e l ő m u n k a ez, 
m u í m i n d e n d i c s é r e t n é l s z e b b e n 
b e s z é l . 

T i s z t e i é i é s k ö s z ö n e t m i n d 
a z o k n a k , a k i k e b b e n a s z é p m a 
g y a r m u n k á b a n r é s z i v e t t e k és 
a z t e l ő m o z d í t a n i i g y e k e z t e k . 

A légoltalom uevteíen bősei! 
Egy alhadnagy 

Az b g y i k v á r o s b a n t ö r t é n t . A 
légiriai ló f o l l m u g s á s a u t á n e g y két 
e m e l e t e s h á z lakói í v h a n t a k uz ó v ó 
holy r e . ' A ház őrségparanoB'nuka ,ugy 
nyugd i ius a l luu lnagy s z á m b a v o t t o a 
lovonufl lakókat , m i d ő n é s z r o v o t t o , 
h o g y a I I . e m o l e t o n lakó OsvegV-
a s s z o n y kél g y e r m o k é v o l h iányz í l t . 
I<] p i l l a n a t b a n m ú r a gé|>ok d ü b ö r 
g é s e d o b o g t a t t a m e g a sz ívokot , 
m a j d a kio ldott b o m b á k r o b b a n á s a 
r e s z k e t t e t t e m e g a z óvóhe ly falltit. 
Az a l h a d n a g y m a g a e lö l t l á t v a a 
m é g h i á n y z ó ö z v e g y a s s z o n y t két 
a p r ó gyormokóvo l - mindebbő l 
n e m ha l lo t t s o m m i t . U o m i o uxak a 
kote l e s ségérzo t h a n g o s p a r a n c s s z a v a 
zakato l t . F ö l s z a l a d t a m á s o d i k u m o -
lotre , h a t a l m a s r u g ó s s a l Ix í szak i to t ta 
a l e z á r t a j t ó t , b e r o h a n t n s z o b á b a 
é s a z á g y b a n fokvő két g y o r m o k é t 
fö lkapva, r o h a n t lo a UWsőkön. 
Közben h a t a l m a s e r ő k r á z t á k m e g 
a z épü le te t . Repeszek* l ég lak . b á t o 
rok, kövok röpü l t ek a levegőben! A 
porfo lhótó l m á r lá tn i som lohotot t . 
M o z g ó laposokon j u t o t t lo a g y e r m e 

kükkel a z ó v ó h e l y r e , a h o l a ház 
lakói l é lokzo tv i s sza fo j tva ölollék 
k e b l ü k r e a két m e g m e n t e t t aprósá
g o t . 

A b o m b á z á l vógévol v i s sza tér t a 
s z o r o n c s ó t l o n m e g t ö r t a n y a . Bovásá* 
rolni volt , m i d ő n a r i a d ó e g y nyil
v á n o s óvóholy t ö m e g é b e sodorta. 
M e g t a l á l v a k é t g y o r m o k é t , öröm-' 
könnyük közt c s ó k o l t kezot a gvei-
moko i t n i o g m o n f ó Öreg h a r c o s n a k . 

F o l j u l v n á z Összeomlott lakásba, 
a z á g y a t , a h o l g v e r m e k o i t hagyta, 
ii többi b ú t o r o k k a l e g y t i t t darabokra 
Hörvo t a l á l t a . Ü g y kis s á r g a nincké 
a "küszöbön v á r t a a g y o r m e k e k e l . 

AV/.V pékmester 
A f ő v á r o s b a n t ö r t é n t . Bzakadat la-

iiul t o m b o l t a légvét lo lml tüzérség 
t ü z o , a g r á n á t o k száza inak, roblianá-
s á t a suivoB b o m b á k lecsapódása 
t e t t e b o r z a l m a s s á . E g y négyemeletes 
h á z t e l i t a l á l a t o t k a p v a , alapjában 
m e g r á z k ó d o t t , k idől tök a falak és a* 
óvého lvon t a r t ó z k o d ó 1 2 0 emberen 
a p á n i k s z ö r n v ü s é g o vott e r ő t . Csak 
ogy e m b o r vóll k ö z ö t t ü k , aki iwo> 

VÁROSI flOZGO 

Mai előadásunk 
t e c h n i k a i o k o k m i a t t 

elmarad 



1 9 Í t . a u g u s z t u s ! 

v « z t o t t * e l a f e j é t ; a ha/, órfiégua-
rftiicBBüka, e g y p é k m e s t e r . Haini iny 
h a n g o n n y u g a l o m r a i n t e t t e r lakó
kat , m a j d ü z e m é ívesen neki fogot t 
n Hzomszédházha vezető vr-s/.iitjiínj 
k i b o n t á s á h o z . Krí>lve» estikAnyűtó-
sckkol á tütö t te , ti t é g l á k a t , m a j d 
Borjában á t e m e l t e a fojvoeatett 6« 
Ájult á l l a p o t b a n l̂ vA lakókat , r tolná
nak m a g a m e n t á t . A ház l égo l ta lmi 
órseglMirancfliioktU 1 2 0 e m b o r há-

• lá ju é» k ő a z ö n e l o tt köto lcsaégto l jos i -
léa hós katonáji' ivá a v a t t a . 

Ki/// aaaiotty 
U g v a n o a a k ;i f ő v á r o s b a n t ö r t é n t . 

Az ó v ó h e l y e n nz e g y i k s z í v b a j t * 
nrinsHBony á j u l t a n e s o t t a u o n u s ő d -
jiirii, m i r e ápolónője fölsikolt, h o g y ; 
» J a j . n o m h o z t a m lo n ésonpokot ta 
K | i i l l a u a t b a n m a r onVv/ol)bamií*e,k 
r á g t á l m e g a z óvóhe ly faluit, A 
ház ó r s ó g n a r a n c t m o k n , o g y h i v a t a l 
nok tefeeéfco f e l r á n t o t t a á s óvóhely 
a j t a j á t , m a j d e l t ű n t . Az óvúlielvoii 
ülők m e g d e r m e d v e , ntóztak u t á n a . 
A férf iak közül köl tő fe lugrot t , hogy 
u t á n a m e n j o n o k , d e a l jg n y i t o t t á k ki 
a z a j t ó t , m i d ő n a lognyoniáü h a t a l 
m a i dfirojiol z ú z t a 1 » az ab lakokat , 
mnjd p o r f e l h ő votto ol a k i l á t á s i . 

A z látott 1 ' 8 z o i ' u l m ő r p > M a r a d 
janak i t t ! - k i á l t j á k azvóvól io lven 
illók. — H i s z e n a h a l á l b a ro l ian-
nnk! 

A kőt férfi l o m o n d ó l a g üli v i s sza 
a hojyó íe . A l i g ültek le, e g y p á r c 
jwrc m ú l v a kinyí l ik a z óvóliélv a j 
t a j a é J r - á j i d t a n os lk lm a ház o r a é g -
i w r a n c s n o k a , k ő i é b e n a z orvosságos 
üveggel , m o l y e t Körosüson a x o r í t o t t 
város u j j a t k ö z ö t t . Areáti, k a r j á n 

lábán a sz i lánkoktó l Őasxovog-
dalvn. 

A h o g y bokOtOséS u t á n m a g á h o z 
tért , OIBŐ k é r d é s e a z volt , nom ( ö r t - o 
esszo a z orvosságuk üveg é s hogy a 
csopjwkot a Initog uriasffzonv iiieg-
k n n t a - o ? 

H á l a t e l t sz ívvel c sóko l tak neki ke
zet a hii/ lakói . 

A z ő r ö s ló lok hős t f o r m á l t a 
Rvoiigo nöbŐI. 

BgM ix'r 
A z c t g y i k v á r o s b a n t ö r t é n t . A 

Hiilyoa bo inbá/ .áa ÍLitegnzűnl, a gÓpok 
e lvonul tak . K o r o m , füst , por takanta 
el a n a p o t , m i d ő n ogy katolikus) 
) . a p , E l u g o r v a a f edet t árokbó l , á s ó t 
és c s á k á n y t vóvo m a g á h o z , HZaludva 
nek i indu l t a s z o m s z é d o s háznk felé. 
A volo volt sokroBtvéa 6a foloságe 
fólvo köve t ték , 

- • Igon , i t t va laho l közöl koll 
lenni a b a j n a k , m e r t o r r o f o l é volt 
a b o r s a l r a a a r o b b a n á s - m o n d o t t a 
m a g á b a n . 

Rovorondájf l g á t o l t a a* fu tásban , 
a sok t ö r m e l ú k o n , r o m o k o n többször 
oloaott, d o é r e z t e , hogy mos t n incs 
idő f á j d a l o m r a , a lábát , t es té t é r t 
s é r ü l é s e k r e g o n d o l n i . K i é r t ő a Ixun-
batól c s é r t . H i s z o n itt l l o r v á t h é k 
á r o k ó v ó h e l y e volt , fiatja az óvóhe ly 
g e r e n d á i t BZOrteBsérva, A z o n n a l ásni 
kezd é a s é r i d t , d a g a d t lábaival o r o -
jót m e g f o s a i t v e , r á t a l á l t n l ietomo-
lett c s a l á d r a . K r r o m á r a s e k r e s t y é s 
és foloségó is o d a é r t , a k i k n e k BOffit-
aégóvol a z a s s z o n y t , két g y o r m o k é t 
és a n a g y a p á t , ogy 0 0 éves o r o g o m -

HHflnluifWlftl liNluz Mimi 
M E N E T R E N D J E 
í rvói tycs 1944. JuiiIuh ö-tfll. 

t > « • é b « t-s á r-~ Mm a u t á I l o m é • 
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E i n i b c t - t t r r r 

Vasár- <B Ünnepnapokon az autóbusz 
nem közlekedik, 

b e r t s i k e r ű i ! * r o m o k alól k i m e n 
ten i . H o z z á f o g t a k ó le trekc l t éaükhöz . 

Négy v i sszatér i lélek e m e l t o h á l a 
telt szemoit az é g r e ! 

A j ó l a t o n hftslolkü s zo lgá já t é le t 
mentésre , rondol to ! 

— l ) e o g r a t i a s ! suttogta, a k i 
m e r ü l t hós. 

Kqu kovdet 
ti fővárosban t o r t é n t . R o b b a n á s 

robbanás i követett . Az óvóhely fnlai-
rá l hull a m é s z - és vakolntixir . M á i 
a tovegét is elvette, a b o n t t a r t é z k o -
dóktól . P á n i k tört ki é s inivoszékolvo 
k e r e s t é k a vészk i járatot . B p i l l a n a t 
ban a háxŐraóg p a r a n c s n o k a , ogy 
k o v á c s m e s t e r , m e g t a l á l v a a z olóké-
Bsitott vizet, g v o r s a n végig locso l ta 
az óvóhelvot é s ezze l incg inonto t to 

a v e s z t ü k ! * r o b n u n i i k a r ó e m b e r e 
ket . 

A köto leesécérzot m c n t ó o t l o t r a 
b u z d í t o t t a a h ó s k o v á c s m e s t e r ! . 

'* 

M á r i s k é n y t ő l l e h e t n e irui e zok-
ról a hősökrő l , nkik a l é g i t á m a d á s o k 
b o r z a l m a s poraiban c m bort á r snitt 
é l e t é t m o n t o l t é k mog . Kzok a hősök 
a veszély p i l l a n a t á b a n , s a j á t é letük
kel nőni törődvo , a' c se l ekvés pi l la
n a t a i b a n c s a k egyot isnioiú'k, á kö
telességet, m o l y Okot h ő s t e t t e k r e s a r 
ka l ta . T a n u l j u n k tő lük! A h á t o r s z á g 
is h a r c t é r r é vá l tozo t t . 

I t t is h ó s ö k r o v a n s z ü k s é g e a 
n e m z e t n e k ! 

\T0R8B0K KAROLY 

ÜZEN A HONVÉD 
V. N2H. l á b o r t p o s t u s / á i n r ó l 

J ú l i u s 2 0 . k o l c l t e U f l z o n i k : S z o l -
g;i J á n o s t i z e d e s . H e d i . l ú z s e f t i 
z e d e s , L n k i Z o ' t á i i h o n v é d , N f l « v 
I . i i j o s t i z e d e s . H a j l ó P o r c n c , 
L e n g y e l . l é / s e r . L a k i F e r e n c , 
K ú t v á g n e r . l ó z s e l , I f o r v ú t h K r -
n ö h o n v é d e k . S c r n u i h n J ó z s e f 
( i r v e z e t ö é s K ö r H é l n h d p . ő r 
m e s t e r , h o g y j ó l vsCnnnay e a k é 
r i k a z u l u i k i s l á n y o k a t , l i c ^ y it»-
j a n i i k :i t á b o r t s z a n m k r a , 

• ' • 

I . . 2 8 3 . t ü h o r i p o s l i í r ó l c g v 
h o n v é d , u k i a n e v e h e l y é r e c s u k 
e g y k é r d ő j e l e t r a j z o l t , ü z e n i jú
l i u s 2 1 , k e l e l t e l ' I s m e r e t l e n k i s 
l á n y J e l i g é f e : A Ü.-, 8 . - é s lÜ. - i 

Üzsn a 
!•*. 7 1 7 , U t o r i p o a t á r a K r t í á l y l 

J á n o s n a k i l z c n c i : » H ü l a t s l o n -
n e k , j ó l v u g y o k , k é r e m I s t e n i , 
á l d j a m e g F e g y v e r e i t e k e t , h o g y 
m i n é l e l ő b b g y ő z e d e l m e s e n Se
g í t s e n h e n n e l e k e l l m z u t ö b b i 
D a j t á r s n i d d n l e g y ü t t . S o k s z o r 
c s ó k o l f e l e s e g e t i é s s o k c s ó k o t 
k ü l d e n e k s z ü l e i d , t e s t v é r e i d , 
a p ó s o d , a n y ó s o d , s ó g o r n ő d é s 
a k i s F e r i k e . " 

* 
B . (il."> t á b o r i p o s t a s z á m r a 

flzenel I . e n k o v i l s l ' e r e u c n c k ; 
• A k i s F e r i k é v e l e g y ü t t , h á l a 
I s t e n n e k , j ó l v a g y o k , c s o k m á r 
n a g y o n a g g ó d o m é r t e d , m e r t r é 
g e n ' k a p t a m t ő l e d l e v e l e l . S o k 
s z o r c s ó k o l f e l e s é g e d , k i s f i a d , 
a p ó s o d , a n y ó s o d é s s ó g o r n ő d . 1 

tt. 1 3 3 . t á b o r i p o s l a s z á m r a 

Z a l a i K ö z l ö n y t m e g k a p t a m é s 
b a j t á r s a i m m a l e g y ü K k ö s z ö n j ü k 
a z i s m e r e t l e n k i s l á n y n a k , h o g y 
r e á n k g o n d o l t . í g é r e m , h o g y 
i n t á i n h a f o g l a l ó i n j ó s á g á t é s s o 
k a t f o g o k r e á g o n d o l n i é s m i n d 
a z o k r a , a k i k n m :i m e s s z e é d e s 
h a z á b a n r e á n k g o n d o l n a k j ó 
s z j v v e l é s i gnz m a g y a r l é l e k k e l -

• 

- V . 828". l á b o r i p o s l á r ó l N n g v 

L a j o s t i z e d e s ü z e n i j ú l i u s 2 0 . 

k e l e t t e l s z ü l e i n e k , t e s t v é r e i n e k , 

sógorának, i s m e r ő s e i n e k é s a z 

ö s s z e s z a l a i k i s l á n y o k n a k , h o g y . 

j ó l v a n , e g é s z s é g e s é s k é r i , s o 

k a t Í r j a n a k . 

otthon 
Q z e n l I t o r v á t b Á d á m h o n v é d n e k 
a f e l e s é g e K i s k a n i z s á r ó l , h o g y 
m á r e g y h e t e n e m k a p o t t l ó v é 
i é t é s e m i a t t n a g y o n n y u g t a l a n . 
K é r i , h a c s a k l e h e t . í r j o n . - M i 
i t t h o n k é r j ü k a S z ü z n n y a s e g i l -
s é g é i . h o g y é p s é g b e n h a z a t é r 
h e s s e t e k , S o k a t g o n d o l u n k r . i d 
é s s z á m t a l a n s z o r c s ó k o l u n k , 
s z e r e t ő a n y u k á d é s g y e r m e k e i d 
K a r c s i , A n n u s k a é s L a c i k 

* 

P . $ 3 1 . t á b o r i p o s l a s z á m r a 
ü z e n e t T a m á s J á n o s s z a k a s z 
v e z e t ő n e k : * M l . i t t h o n j ó l v a 
g y u n k , t e i s v i g y á z z m a g a d r a é s 
m i n é l t ö b b e t í r j . fin m i n d e t ) 
n a p i r o k . Mi i t t h o n k é r j ü k a z 
I s t e n t , h o g y \ m i e l ő b b v i g y e g y ő -
z e l e m r e ^ f e ú v v e r ő i t e k é t . S o k ü d -
v f t z l e t e m e r k ü l d ö m a g y ő z e d e l 
m e s v i s z o n t l á t á s i g : M a n c i , X a g y -

itogtön m«R|elenlk n harci ogység. (Folo R. D. V.) 

k a n i z s n , I ' e t Ő f i - t i t c a , * 

A 1 8 1 . t á b o r i p o s t á r a S z n b ó 
L a j o s n n g y r é c s e i h o n v é d n e k 
ü z e n i S z a b ó I l o n k a N a g y r é c s é -
r ö l : » M i i t t h o n j ó l v a g y u n k , 
e g é s z s é g e s e k v a g y u n k é s s o k a t 
g o n d o l u n k r á d . N e a g g ó d j m i 
a t t u n k é s v i g y á z z m a g a d r a . O d -
y ő z l ö m b a j t á r s a i d a t . T é g e d s o k 
s z o r c s ó k ó l n u k s z ü l e i d é s s z e r e 
t ő h ú g o d . I l o n k a . S o k l e v e l e t 
v á r u n k N 

• 

C . 5 1 5 . t á b o r i p o s t á r a ü z e n e t 
K i s k ő r ö s i G y ö r g y ö r v e z e t ő n e k 1 

f e l c s é g é l ő ! é s s z ü l e i t ő l : — j ó l 
v a u n a k , l e v e l e i t Ö r ö m m e l o l v a s 
s á k , c s a k a z a b a j , h o g y - r i t k á n , 
í r j o n , h a t e h e t i , s ű r ű b b e n . H a 
z u l r ó l s z o r g a l m n s n n Í r n a k , c s o -
m n R o t j ú l i u s 1 2 . - é n a d t á k fe l . 
S o k a t g o n d o l n a k r á é s k é r i k I s 
t e n t , v e z é r e l j e s z e r e n c s é v e l u t 
j a i n . N a g y o n s o k s z o r c s ó k o l j á k . 

N é v n a p 

ilyenkor szoktam Tehozzád irnf 
Köszöntő rímes levelet, 
Az emlékezés melegszinében 
FiirÖsztgetni a nevedet. 

Btts letiltanám gond-bugyromat 
Ha nehezen bírtam vinni: 
Leültem kicsi gépem elé 
Teneked levelet Írni. 

Nem panaszkodtam... Te mégis tudtad, 
írásomra könny mikor hullt... 
„Bátorság, fiam • " S a leveledben 
Csüggedt kezemhez a kezed simult. 

Pedig a sorsod Neked Is osztott 
Marokszám gondot, tengier kint... 
Ilyenkor, ha jött levelem, arcod 
Napfényben úszott: aA fiam irt...u 

• •Ilyenkor szoktam Tehozzád irnl 
Versben csendülő levetet... 
Most csak lelkemmel ölelem áltat, 
Jó anyám, — sírkeresztedet., 

S mlg Itt gubbasztok a neved napján 
Óvóhely mélyén. 
Hova a terror kergetett. 
Halk Miatyánkkat suttogja ajkam, 
Köszöntő versként, 
Anyám, — a drága nevedéi... 

Brassányl <3yula. 

SPORTÉLET 
Gelse Klskanhrsa 11:1 

A g e l s e í l e v e n t é k v e n d é g ü l l á t 
t á k a k i s k u n i z s a i l e v e n t é k . l a b 
d a r u g ó c s a p a t á t , a n i f i l y t ő r i l : 1 
a r á n y ú v e r e s é g e t s z e n v e d t é k . A 
g e l s e í c s a p a t b a n c s u p a u j j á t é 
k o s á l l t k ü z d e l e m b e , h o g y a k ő 
v e t k e z ő é v a d b a n Ők k é p v i s e l j é k 
G e l s e l e v e n t é i n e k l a b d a r u g ó 
s p o r t j á t . í g y a z t á n a z ú j o n c o k 
f e l k é s z ü l t s é g e i n é í f h i á n y o s é s 
e n n e k k ö s z ö n h e t ő ' a n a g y g ó l -
a r á n y ú v e r e s é g . L e g k ö z e l e b b 
v i s s z a v á g ó m é r k ő z é s l e s z K i s k a -
n i z s á n . A d d i g r a v a l ó s z í n ű l e g a 
g e l s e i l a b d a r u g ó l e v e n t é k i s b i 
z o n y á r a c r ö s e b b e l l e n f e l e k t e s z 
n e k ' 

A k i s k u n i z s a i c s a p a t k i t ű n ő 
e g y ü t t e s s e l u t a z o t t G e l s é r c é s 
K i s s I I . ( 5 ) , H o r v á t h I V . Ci\ 
H e r c e g , M i h á l y i , H e g e d ű s g ó l 
j a i v a l m e g é r d e m e l t e n g y ő z ő i t . 
A k a n i z s a i c s a p a t D é v a i - J á m 
b o r , P e r k ó , - M u j z e r , G a z d a g . 
V i u c z e — H c r e z e g , M i h á l y i , K i s s 
I I . , H o r v á t h I V . , H e g e d ű s ő s z -
s z c á l l i t á s b n n s z e r e p e l t . A c s a p a t 
m i n d e n e g y e s t a g j a a v á r t t e l 
j e s í t m é n y t n y ú j t o t t a . A b a r á t 
s á g o s m é r k ő z é s t N é m e t h v e 
z e t t e . 
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ZAUAI KÖZLÖNY 1 9 4 4 . « u f u a z t u » l 

Harc az Iddéri 
B E R L I N , ftuguszlus I 

N é m e t k a t o n a i k ö r ö k b e n ¡1/, 

' d ó é r t f o l y ó h a r e r ó l b e s z é l n e k , 

a m i v e l B e r l i n n e k a j e l e n l e g i 

NÍ j j f l l ( h e l y z e t j e l l e g z e t e s s é g é n e k 

a k a r u n k k e l l ő k i f e j e z é s t a d n i . A 
n é m e t h a d v e z e t é s n e k t é n y l e g e 
s e n s z ü k s é g e v a n k é l n a g y fel 
a d a t v é g h e z v i t e l é h e z b i z o n y o s 
i d ő r e . E l ő s z ö r is e g y h a d s e r e g 
f e l é p í t é s é r ő l v a n s z ó . m e l y n e k 
e l é g n a g y n a k é s e r ő s n e k ke l l 
l e n n i e , h o g y o f f e n z í v e l l e n t á m a 
d á s b a n n e c s a k p i l l a n a t n y i l a g 
s z ü n t e s s e m e g a v e s z é l v t a k e 
le t i f r o n t o n , h a n e m v é g l e g e s e n . 
M á s o d s z o r a k a t o n a i , v a l a m i n t a 
h a d i g a z d á l k o d á s n a k s z ü k s é g e 
v a n a f o l y a m a t b a n l é v ő á t s z e r 
v e z é s b e f e j e z é s é r e é s l e z á r á s á r a , 
m e l y t ő l n é m e t r é s z r ő l a s z ö v e t 
s é g e s e k p i l l a n a t n y i t e c h n i k a i 
e l ő n y é n e k u t o l é r é s é t r e m é l i k . 
M i n d k é t f e l a d a t a b b a n a t o t á l i s 
m o z g ó s í t á s b a n v é g z ő d i k , m e l y e t 
ti n é m e t v e z e t é s a H i t l e r A d o l f 
e l l e n m e g k í s é r e l t m e r é n y l e t k ö -
v e t k e z m e n y e k á t i p t e n t e t t k ö z z é 
é s o l y a n c n c r g í á v a H u d l t o t t m e g , 
a m i N é m e t o r s z á g j e l e n l e g i k a 
t o n a i h e l y z e t é n e k m e g f e l e l . 

A z u j h a d s e r e g e k f e l é p í t é s é 
b e n a z e l s ő f e l a d a t k é t s é g e n k i -
v ü l a z . h o g y m i n t v é d ő ö v ó s 
t á m a d ó e r ő k o m o l y a n ( e l l h e s s e 
n e k fel a z o r o s z o k e l l e n . E z 
a z o n b a n m é g s o k f o n t o s f e l t é 
t e l t ő l f ü g g . A z e l s ő f e l l é l e l . h o g y 
a m o z g ó s í t á s f ü g g e t l e n í t i ó s z a 
v a r t a l a n u l f o l y h a s s é k l e a f r o n t 
e s e m é n y e i t ő l . A f r o n t n a k t e h á t 
a v ö r ö s h a d s e r e g g e l s z e m b e n 
fej t é l i e d ü l b i z o n y o s k e m é n y s é 
g e t k e l l t a n ú s í t a n i a a z e g y e s 
s z a k a s z o k o n , m í g v é d ő f a l a m ö 
g ö t t e l é g t é r é s i d ő m a r a d , h o g y 
a b i r o d a l o m a s z ü k s é g e s e m 
b e r i é s a n y a g i t a r t a l é k o k a t , k ő z 
t ü k a l e g m o d e r n e b b é s l e g n n -
g y o b b s z a h á s u " h a r c i e s z k ö z ö k e t 
i s ( e z e k k ö z é t a r t o z n a k a z o k a 
f e g y v e r e k i s t ö b b e k k ö z ö t t , m e 
l y e k e t a n é m e t e k a z e l l e n f é l 
n a g y t ú l s ú l y á n a k l e k ü z d é s é h e z 
a k a r n a k a l k a l m a z n i 1 ö s s z e g y ű j t 
s e é s o r g a n i z á l j a . 

E g y v é d ő - ö v k i f e j l e s z t é s e a 
h a r c o l ó f r o n t o n k é t s é g e n k í v ü l 
m á r b i z o n y o s s i k e r r e l v a n f o 
l y a m a t b a n . A z o r o s z o k n a k e d 
d i g n e m s i k e r ü l t v i l l á m - h a d j á 
r a t i t e m p ó j u k e l l e n é r e s e m a 

* f r o n t o t , m e l v a k e l e t i p o r o s z 
h a l á r t é s a B a l t i k u m o t v é d i , 
á t t ö r n i é s a k e l e t i t e n g e r p a r t i g 
j u t n i , a m i v e l p e d i g n a g y ' n é m e t 
e r ő k e t v á g n á n a k el A b b é v i H c 
p é l d á j á r a . S ö l G a l í c i a é s a í ő -
k o r m á n v z ó s á g r a v a l ó t e k i n t e t t e l 

is h a s o n l ó e s « t f k k « l k« l l s z á 
m o l n i b e l á t h a t ó i d ő n b e l ü l . M e r i 
e z e n a t e r ü l e t e n a z o r o s z t á m a 
d á s a r á n y l a g r ö v i d i d ő t a r f a m u 
v o l t m é g o s a k . B á r i m p o n á l ó t e 
r ü l e t i n y e r e s é g e k e l é r t e l , d e u 
k ö z b e n l é v ő i d ő a l a t t a n é m e t 
h a d v e z e t é s n e k i d e j e j u t o t t a r r a , 
h o g v a s z ü k s é g e s e H e i i e s e l e k v é -

' g c k c l m e g t e g y e , a m e l y e k n e k é p 
p e n o l y a n s i k e r ü k l e s z , m i n t ' a 
B a l t i k u m n á l é s K e l e t - P o r o s z o r 
s z á g n á l . B e r l i n b e n n y i l v á n v a l ó -
n n t i s z t á b a n v a n n a k a z z a l , h o g y 
a m o z g ó h a r c o k f á z i s a m é g m i n ? 
t e k i n t h e t n l e z á r t n a k . A f e l ő l is 
t i s z t á b a n v a n n a k , h o g y a s z o v > 
j e l e l ő r e t ö r é s e i n e k s ú l y p o n t j a i ! 
p i l l a n a t n y i l a g a V i s z t u l a t é r s é 
g é b e n , k ö r ü l b e l ü l Deh l i I l i i é i k e 
r e s i é s o n n a n , m i n t k ö z e l - c é l l . 
V a r s ó t t e k i n t i , e z e n f e lü l v i s z o n t 
m é g o l y a n t e r v e k e t i s t á p l á l , 
m e l y e k N y u g a l - I . e n g y c i o r s z á g 
t e r ü l e t é n e k m e g h ó d í t á s á r a v o -
n a l k o / n a k . A z o r o s z o k r e n d é i 

ig 

k e z e s é r e r e n d k í v ü l n a g y e r ő k 
á l l n u n k ( e r v e i k m e g v a l ó s í t á s á r a , 
m e l y ü k t ő l a z o r o s z h a d v e z e t é s 
t e l j e s s j j v e r l v á r . M i n d e z z e l a 
n é m e t h a d v e z e t é s t e l j e s e n t i s z 
t á b a n v a n . 

E z a z l j e l e n t i , h o g y m a g a a 
v é d ő - v o n a l ' , a m e l y k ö z v e t l e n ü l 
m e g f o g j a á l l í t a n i a z e l l e n s é g 
e l ő r e n y o m u l á s a i , s o k k a l i n k á b b 
k e r e s e n d ő n y u g a t a b b r a f e k v ő 
v i d é k e k e n , n h o T - i d ő v a n a r r a , 
h o g y a c s a p a t o k a t e l r e n d e z z e k 
é s m e g a d j á k n e k i k ti" s z ü k s é g e s 
e l l e n á l l ó e r ő t E z a t e r ü l e t i m e g -
h n t a r o z á s a z o n b a n m é r t é k a d ó a 
n n a y ó l l c n h a d s e r e g ö s s z e g y ű j t é s i 
h e l y é n e k k i v á l a s z t á s á r a i s , n i e l y -
l y f í végf l l ín :i d ö n t ő c s a t á t f o g 
j á k m e g v í v n i , E z a z t " J e l e n t i , 
h o g y a t e r ü l e t i v á l t o z á s o k , ^ i n c r 
I v e k " a t o v á b b i h a d i t ö r t é n é s e k 
b ő l f o g n a k a d ó d n i , s e m m i d ö n t ő 
j e l c n t ö s é g g e l e s e m f o g n a k b í r n i n 
v é g h j g e s c s a t á r a . 

M i n d e z z e l p á r h u z a m o s á n a 

Cseresznyeszüret a fronton 
• Orosz harctér.*, június... 

Boron Mihálit honvéd szólalt meg 
először: 

• — V.hes vagyok!. 
Dombóvári' ' Í I R R I ' Z ' t ő kontrázott rá: 
— Let/közelebb az! mondd nieff, 

mikor nem vagy éhes! 
— Jó, jó — válaszolt Boros. •-

Te is titd'>d, hagy itt a hegyekbén 
nagyon megjön' az ember étvágya 
és az a busz deka szalámi igazán 
nem fok. 

— Meg az a liter tej. amivel le
nyomtattad! 

— De nem arról van szó! - -
vitte tovább a viliit Boron. -- Tud
játok, mifelénk piroslik már a csc,-
resznye ilyenkor, its (ásd: ki vagyok 
én, sz-ivesen ennék veled egy iáiból 
cseresznyét. -

— l/a csak ez a kívánságod, se-
giihetiink rajta, avatkozott a vi
tába lÜria tizedei. 

— llogy-hagy! — ütötte fel'fc-
jét Boros is, meg DamhŐnári is. 

— Egyszerű a dolog. Itt jobbra 
tőlünk van két cseresznyefa. Igaz, 
hogy már tui van a vonaton, de tilt 
az egy hegyivadász árkásznak? 

--• De a tejre nem is esne'jó a 
cseresznye, — változtatott frontot 
Boros. 

'— Savanyu a szálló... 
— Hát azért is eezünk abbot a 

cseresznyéből! — niöudja ki a ha
tározatot Dombóvári, 

• II agy ne! K ülönösen, ha a 
cseresznyefa idejön, pukkedlit csi
nál és elénk szórja a gyümölcsét, 
ahogy itt parancsoljátok . . . — aka
dékoskodott tovább Boros. 

•Nem ugy van az! vágja rá 
Dombóvári. Oltásiam valahol, hogy 
ha a hegy nem megy Mohamedhez, 
hát Mohamed megy a hegyhez. 

(Honvéd haditudósító osztály) 

— Mohamed is biztosan jobban 
szerette volna, ha^a hegy ivdtd 
{eléje! ' 

— Ne. félj, félig ngy lesz, mert 
e( fogjuk hozni, a csefeszni/efákat! 

A három jó barát ezután viy. 
döntött, hogy még arán nz éjfél, ha 
törik ha szaka/l. de megszerzik a 
cseresznyéi. 

Elhatározták, hogy a tisztjeiket 
is 111 rgkinalják cseresznyével, ez pe
dig csakúgy lehetséges, ha a két 
fá( kivágják és hátra vontatják. 

Még néhány önkéntes vállalkozót, 
toboroztak a csevsznyesziirethez és 
ugn éjféltájban elindultak a 'kirán
dulásra'-. 

Ahogy nagy óvatosan lopakodnak 
efZre, furcsa zaj üti meg fülüket. 

Megállnak . . . figyelnek . . . 
Hamarosan kiderül, hogy egy 

gondolaton voltak az oroszokkal, 
akik a terv kivitelében már egg 
fokkal előrébb is voltak, mert a fá
kat már fűrészelték is. 

De ez nem keserítette el- őket. 
S6t. Boros határozottan örült is, 
hogy iijy alakult a dolog. 

— Nem kelt legalább dolgoznunk.' 
-• mondották. 

E S igaza lett! 

Amikor az oroszok éppen elver 
gejsték munkájukat<• az elszánt kijt 
lársatág rajtuk ütött. 

A rajtaütés fényesen sikerüli. 'Hét 
qrosz meghalt, négy fogságba esett. 
.1 foglyokat mindjárt fef'is használ
ták a'iét fa hátraintelére. 

Egy csapásra Így kél fagyét is 
ütöttek. Foglyokat is ejtetlek és 
csaknem A Z egész század jálakha-
lotl friss, ropogós V S E R E S Z N I / é v e C . . . 

KONCA ANTAL 
haditudósító 

n é m e t e r ő f e s z í t é s e k ' o é l j a , h o g y 
a l o t á ü s m o z g ó s í t á s h o z m i n d e n 
u j e r ő t e m b e r b e n , v a l a m i n t 
a n y a g b a n f e l h a s z n á l j a n a k . A 
n a g y h a d s e r e g f e l v o n u l á s a k o r 
é p p e n u g y l ö s z s z ó a k é z n é l fek
v ő t a r t a l é k o k f e l v o n u l á s á r ó l , 
m i n i a h a z á b ó l f e l á l l í t o t t u j a b b 
k ö t e l é k e k r ő l , m e l y e k n e k fe l sze 
r e l é s é i a l e g ú j a b b f e g y v e r e k b ő l 
á l l í t j á k ö s s z e . M i n d e h h e z b i z o 
n y o s i d ő r e v a n t e r m é s z e t e s e n 
szTiííséL!. d e a r e n d e s t e m p ó n a g y 
m e g g y o r s u l á s á v a l l e h e l s z á m o l 
n i . H a s z a b a d k ö v e t n ü n k d r . 
G ö b b e l s b e j e l e n t é s e i t , u g y e-«y 
k ü l ö n ö s e n i n t e n z í v e r ő f e s z í t é s 
r ő l l e s z s z ó , m e l y b e n a r ö g t ö n 
z é s é s t e r v s z e r ű s é g m i n d e n t o r 
l ó d á s n é l k ü l f o g j á k e g y m á s t fel
v á l t a n i é s k ö v e t n i . A n é m e t h a d 
v e z e t é s t e l j e s e n t i s z t á b a n v a n 
a z z a l , h o g y n z e l l e n f é l ez t 
u g y a n í g y í t é l i m e g . N e m l i i á b a 
i r j a n D a i l y M a i l , h o g v a z u j 
n é m e t m o z g ó s í t á s n a k i o o r c l e sz 
s z ü k s é g e , m i n t a m e n n y i t s zá 
m á r a a s z ö v e t s é g e s h a d v e z e t é s 
e n g e d é l y e z n i fog . A n ó m e j t h a d 
v e z e t é s a z o n b a n b i z t o s a n r e 
m é l i , h o g y s i k e r ü l k i h a r c o l n i a 
u s z ü k s é g e s i d ő t a k e l l ő e s z k ö 
z ö k k e l é s m é g k é z n é l á l l ó t e r ü 
l e t i m o z g á s i l e h e t ő s é g g e l , h o g y 
m i n d e n l e h e t ő s é g s z e r i n t e r e j é 
n e k ö s s z e g y ű j t é s é v e l a z u t o l s ó 
é s d ö n t ő ü l é s t m é r h e s s e e l l e n 
f e l é r c . 

— P e r s z e . . . Most már késő 

az ijedtség... Mert nem ol

vasta a rendeletet a Z A L A I 

K Ö Z L Ö N Y ben!! 

gjBMU-J- — w w w • 

I 

N.111«: iikiiftknr. «ők f1. olonrebiilák riíy tt iogoiparlj 
1 klkiilOUsu ( F o t o H. U. V.) 

Az Angiin iiilinl riliirl elfitt liloHVlzajíAIJAk n nftmftl 
replHÖRépBk tegyvertilt . ( F o t o H. l>. V.) 



l ' J l l . u u g i l s z l u * 1 
/ M M KÖZLÖNY 

H I R E K 
Nipttr. Augusclus I Kedd Róni kai, 

Vasas Pítcr , - l'roteil.1iTs V. Pé <-t. 

A G O Z K O K D O n y i t v a rtn reggul 

: nrAtól 0H0 fi ó r á i g . ( H é t f ő , 1 ^ 4 

. inteti d é l u t á n é s kedden, á g é * ; 

n / f t tÁk. ) T o l e f r m - K«« 

_ (Porclnkula-bucsu) 
Az pflóa* v i lágon, ahol f e r u n c r o n -

diek v a n n a k , m o s t t a r t j á k a h í r e s 

l'oifiuiikuln-lniCBui, ma d é l u t á n 2 

órától h o l n a p , s z e r d á n r s t o to inp-

lomiáráe ig - M i n d ö n k i , ak i a HZOIII-

^•gokhoz J á r u l é s ologot tosz a z 

űlóirl' k ö v e t e l m é n y e k n e k , a n n y i t e l 

jes bttcsűt n y o r , a h á n y s z o r a f o r e n -

ciok t e m p l o m á t ' tá toga t ja . S z e r d á n 

délelőtt Q m e g s z o k o t t üu t i epreud i 

istentiazfolotok lesznek a ferenc iok 

n a g y k a n i z s a i p l é b á n i a - t e m p l o m á b a n 

— (A városházáról) 
Vitéz d r . S i m o n fay L a j o s , N a g y 

kanizsa | w l g á r m o s t o r o m a , kinlden 

i'ste é r k e z i k inon tölibnajKW btuln-

l«'Sti ú t j á r ó l ÓK h o l n a p á tvesz i h iva

tala voüotósót. 

— (Szabadságról
szabadságra) 

Dr. H a á m B r n o kir . törvényszék i 
elnök, H o r v á t h l á t v á n é s d r . K n a u s z 
Lász ló t ö r v é n y s z é k i l^niicsolnökök, 

dr. l e n g y e l K á r o l y k i i . ÜKyéazségi 
elnök s z a b a d s á g u k t ó l h . -vonult i íWés 
átvettél; h i v a t a l u k veze tésé t . D r . 
Ahuássy G y u l a törvényszék i o lnök-
liolyfittOH, d r . I tévf fy ' A n d o r , d r « 
I l á m o r y Z o l t á n , dl*. G á s p á r Zol lári 
kir. t ö r v é n y s z é k i b írák és d i \ T a k a t s 
J ó z s e f k i r . ü g y é s z t e g n a p m e g k e z d 
ték s z a b a d s á g u k a t . 

— (Dr. vitéz Muraközy 
Károlyt,) 

az •KIHÖ .Magvar Á l t a l á n o s B i z t o 
sító T á r s a s á g vezér i^aü^i t tóhe lyct to 
tál j ú l i u s hó 1-i h a t á l l y a l , e g y h a n g ú 
h a t á r o z a t t a l v e z é r i g a z g a t ó v á novozto 
ki a T á r s a s á g igazgatósa ira . A ki-
nevezéslton a kivülál iók a s z a k m a 
megbecsü lésé t , a t i sztv ise lők é s a l 
ka lmazot tak ped ig a T á r s a s á g a l a 
pítása ó ta m a j d e g y é v s z á z a d o n ke 
resztül követő i t a z o n h a g y o m á n y 
é r v é n y e s ü l é s é t l á t j á k , h o g y a r o z é r -
igazgató m i n d e n k o r köziílük körül 
ki. Dr. v i téz M u r a k ö z y K á r o l y r é g i 
l iajdumogyoi m a g y a r csafádlioj s z á r 
mazik. A t y j a d r . " M u r a k ö z y K á r o l y 
UUUAPOHT] ' RoresKedoIini a k a d é m i a i 
tanár , n i ü o g y o t o m i m a g á n t a n á r volt . 
lludaiKWton,' 1 8 8 8 február - 1 2 - é n 
születet t . A z l i l só M a g y a r szo lgá 
latába 1 0 0 8 j ú l i u s 1 - é n ' l é p e t t , l l á -
Itorus s z o l g á l a t o t to l jes i to t t l ö 1 4 
augusz tus hó 1-tól 1 0 1 8 nuvoiíiber 
15-ig. Khból f r o n t s z o l g á l a t 4 0 h ó 
nap volt . K i t ü n t e t é s e i : , e z ü s t 0B 
bronz S i g n i i m b a u d i s Tiiirdnkkal, 1. 
és 11. o s z t . v i t éz ség i é r e m , K á r o l y 
t a l p a t koroszt , I I . osz l . n é m o t v a s 
kereszt . A h á b o r ú u t á n a budapes t i 
fóugynökségnél . később a Központ i 
osz tá lyban " to l joa i to t t s zo lgá la to t . 
1027- tó l 1 0 3 5 - i g a B u d a i i o s t i f é -
üüynökflég vozotójo , m a j d a ü a l o s e t -
hiztositási fó i tgynökaég h e l y e t t e s fó-
nSke, 1 0 3 8 - b a n a n n a k w z e t ó j o . 
O s z t á l y i g a z g a t ó lett 1 0 3 0 - l w n , m a j d 
ltodig i gazga tó i raiiirot k a p o t t . 1 9 4 4 
április 2 1 - 1 h a t á l l y a l v e z é r igazgató 
helyettessé novez tb lo t t ki . 

tarédy Béla részletes utasítást adott az összes 
• • P pártszervezeteknél: a nemzet egységes harci 

erejének biztosítása érdekében 
Vitéz Jaross belügyminiszter 

minden eszközzel 
Vitéz i m r é d y B é l a u t a s í t á s t á l lott 

az onszes pár t szerveze t -kunk , a m e l y 
ben • h a n g s ú l y o z z a , hogy m a o k v e t 
len követe lmény m a g a a n e m z e t é s 
a z é r t m i n d e n t h a r c b a kell v e t n ü n k 
inazsátíos ügyünk iry ózol inéér t . A 
veszedelmekkel fért iusan szénit*) 
kell á l l anuuk . 'fogyunk fé lre m i n d e n 
ugyani, t á r s a d a l m i párt é» politikai 
különbséget és őr izzük m e g a m a 
g y a r i>,vs: (>:jt. I h t v. m i n d e n 
pártpol i t ikai s z e m p o n t o t , a m a g y a r 
í iadsereg és a k ö z n a z i W i ^ i m u n k a 
ío tvamatossá j íá imk h iz tos i tusa l egyen 
a fe ladatunk. A pá i t s zervezutoknok 
ilyen úrtoleinbeii r é sz l e t e s u t a s í t á s t 

: „Aki rendet akar bontani, azt 
al fogom némítani" 

adot t . 
Vitéz J o r o s s A n d o r bo lÜRvmmisz -

t e r a pár lvozo ló i intézkedést m i n -
denlH-n liolyoaÜ, inort a je lenleg i 
h e l y z e t ü n k b e n egyot lon foJudaUink 
van, m o n d j a — biztos í tani a 
m a g y a r n e m z e t ütóké|>os ogym'g'-'t. 
Minden r e n d p l k e z é s c m r o álló c s z -
KÖZZol a honvédség érdeko i t s zo igá -
lom é.-i* aki r e n d e t kivún l>ontani, 
a z t a roi idei k e z e s e m r e á l ló e szközök
kel el fogom n é m í t a n i . 

K u n d e r Antivl m i n í s z t o r s z i n t é n 
llOlyeslŐlog j á r u l t h o z z á a pár tvozo ló 
intézkodúuoihoz. 

Balesetek nap ja 
a nagykanízsa-kőrnyéki fa lvakban 

A tehén szarvával felhasította egy leány haséi — Leesett 
a tavirópoznaról a vonalfelvlgyazó — A sertés meg

rágta a gyermek kezét 
C s u p á n e g y n a p , A s z e r e n -

e s é t l e n s é g e k n a p j á n a k i s l e h e t n e 
n e v e z n i . A n a g y k a n i z s a i m e n t ő k 
e s e m é n y n a p l ó j a m u t a t j a e z e n a 
n a p o n , h o g y m i l y e n m u n k á t v é 
g e z n e k d e r é k m e n t ő i n k . 

M á r t o n J á n o s lü é v e s p o s t a i 
v o n a l i é i v i g y á z ó , a g y é k e n y e s i 
v o n a l o n v i z s g á l t a a t a v i r ó o s z -
l o p o k a t . A z e g y i k o s z l o p o n 
M a r i o n l á b a m e g c s ú s z o t t é s 
o l y a n s z e r e n c s é t l e n ü l e s e t i h j , 
h o g y m i n d k é t l á b á t e l t ö r t e . A 
n a g y k a n i z s a i m e n t ő k b e s z á l l í 
t o t t a k a n a g y k a n i z s a i k ö z k o r -
h á z b a . 

* 
T á l o s M a r g i t k i s r é e s e i 2 l e v e s 

l e á n y a m e z ő n a t e h e n e k r e v i 
gyázott. A z e g y i k t e h é n s o k a t 
s z e n v e d e t i a l e g y e k t ő l é s h e s s e -
g e l l e el a z o k a l . A l e á n y k ö z v e t 
l e n a t e h é n m e l l e l ! á l l o t t , a t ú 
l i é n e k ö z b e n ís h á t r a k a p t a a l e 
j é t é s s z a r v á v a l a l e á n y hasal 
l e l h a s i t ó U a . T á l o s M a r g i t e s z 
m é l e t l e n ü l t e r ü l t e l . T e l e t o n é r t c -
s i l é s r e m e g j e l e n l e k a j n e i i l ö k é s 

a z e l s ő s e g é l y u t á n s ú l y o s á l l a 
p o t b a n b e s z á l l i t o l l á k u n a g y k a 
n i z s a i k ó r h á z i é i . 

• 
i i a z s ó István e g y é v e s h a g o l a -

s á n e i f i ú c s k a u z u d v a r o n j á t 
szadozott, m a j d o d u t i p e g e l t a 
s e r t é s é i h o z é s b e d u g t a a kezecs
kéjét. A s e r l é s a n n y i r a ö s s z e -
h a r a p E u a g y e r m e k k e z e l , h o g y 
b e k e l l e l t s z á l l í t a n i a k ó r h á z b a . 

* 

H i n k ó l ' é l e r 15 é v e s . z a l u -
s z c n t j a k n b i g a z d a s á g i c s e l e d h a -
l a h n a s a u f e l p ú p o z o t t s z é n á \ s z e -
k é r e n Ölt. K g y i k z ö k k e n ő n é l 
l i í n k ó l e e s e t t a s z e k é r r ő l ' é s 
o l y a n s ú l y o s s é r ü l é s e k e l s z e n v e 
d e t i , h o g y b e k e l l e t t h o z n í a 
n a g y k a n i z s a i k ó r h á z b a . 

* 

Edfsán J ó z s e f (> é v e s m u r a v i d i 
f i ú c s k a f e l m á s z o t t a liázuk-nfl-
v a r á n l é v ő f á r a , h o g y g y ü m ö l 
c s ö t s z e d j e n , a z ág l e t ö r t i i l f l / ta 
é s a k i s g y e r e k l á b á t • ^ J r v t T e l t c -
i 'ült a f ö l d ö n . B e s z á l l í t o t t á k a 
n a g y k a n i z s a i k ó r h á z b u . 

Légiriadókor azoaaal OvObelyre íoűDlj! 

fllkalmazottaim szabadságának lejárta után 

F ő - u t 14. sz. A . ü z l e t e m Ü 
j ú l i u s hó 3 1 . - é n m e g n y í l t 

és ismét a nagyközönség rendelkezésére áll. 

T A R J Á H - P Á L C S i C S . 

Unger-Ulímann Elek vaskereskedésében 
s i n - , r u d - é s p a t k ó v a s - , t o v á b b á s z a g - / 

ataiTányok b e r á i t b a t ó s te ÉjepÉlelL 
í l u t t v . I - R u . > a a k , g é p u i j , o s a a é g y f é m é s qoI»«» 

o s s ^ s a y Igénylését aUmíéxmm. 

Hirdessen o Zalai Kazianybea 

- (Első mise) 
A b g u s z t u s 2 - á n , h o l n a p , dékjlótt 

D Órakór m u t a t j a b e o U ó s z o n t m i -
rsójót a n a g y k a n i z s a i f o r o n e o s - t o m p -
lomhun S ó l y o m N á n d o r , n a g y k a 
nizsa i s z á r m a z á s ú k a p u c i n u s rend i 
á l d o z á r . Rézveze tő 1'. ü u l y á s C o l 
i é r t p lébános .ünuopí c g j h á z a z ó n o k 
U'isü IterUilan n a g y v á r a d i k a p u e í n u e 
házfőnök . 

- (Esküvő) 
K ü r m i y a I s t v á n n a g y k a n i z s a i fel-

sőkereskédii l ini i s k i j l a i ' t a n á r , m o g b . 
I g a z g a t ó n u g u s z t u a 5 -ón délolőtt fél 
1 Í ó r a k o r vezet i o l t á r h o z Á n g y á n 
K a t a l i n t a n a g y k a n i z s a i foroi icos 
p l é b á n i a - t e m p l o m b a n . 

- Eljegyzés) 
' ÍJedő F o r o n e o l jogyozto B a k o n y i 

M á r i á t . ( M i n d e n külön é r t e s í t é s h o -
l y o t t . ) V ( : ) 

- (OTl-hlrek) { 

A n a g y k a n i z s a i Ü T I k ö r ü l ö l n é l 

e lótépto lésok t ö r t é n t o k j ú l i u s 1-től. 

Dr . Hzeléiíyi I s t v á n t t i t k á r r á a Vlt*-
f ízeléai o s z t á l y b a , d r . Komonüö B é 

lát f o g a l m a z ó v á a I X . f. o s z t á l y b a , 

VMÚÜ J e u ó fóol tonórt a I X . f. o a z -

lá lyba , Zavodri ik Oizo l lá t é s V a j d a 

K á r o l y t s e g é d o l l o n ó r r ó a X I . f. o s z 

tá lyba , Bogdán: , B l a n k a H v á m t i s z t e t 

a X I . f. o s z t á l y b a / P . M a g y a r G i 

zel lát 1. o s z t . a l t i s z t t é nevez ték ki, 

—. Dr. H a l á s z J á n o s t i tkáj - íóörvoMt 

a kolozsvári körü lö l i p é n z t á r h o z \m-

lyézték á t é s liolyélw d r . K a p p a 

l i lék b á s z l ó s. t i tk i ir l f ó o i v o s k é n i 

a n a g y k a n i z s a i korliloti p é n z t á r h o z 

lieMéűzték. 

- (Első pérrííek). 
A u g u s z t p s 8 - á n , c s ü t ö r t ö k o s t o 7 

úrakoi* H z u n t ó m a foronc lok nagy-
kuiiizsai t e m p i o t n á b a n k i to t t OlUtri -
szentsúg e lőt t , o g y l w n g y ó n á s i a l k a 
lom a z olsó p é t i w k r o . 

- (Uj jegyző) 
A M ü g y m i n i s z l o r Bzont i r inu i 

L á s z l ó m u r u k i r á l y i k ö r j o g y z ó t a ki-
tenyoi községi j e g y t ó i á l l é ö r a á t h e 
lyezte . 

- (Pályázat) 
A z i g a z s á g ü g y i n intéz tor r c n d e l e -

téból p á l y á z a t o t h i r d e t n e k az a l s ó -
londvai jarúsbirÓHúg o lnöki á l l á s á r a . 
A pá lyázat h a t á r i d ő j e a u g u s z t u s 7. 

- (Gyermek a malom
kereken) 

P a p A n t a l Ö éves gyonosd iáa i fiu 

a z Osvald-ni a l o m lián a londi tókorók 

m e l l o l t ü ldögél t . K ö z b o n a s zéket á t 

a k a r t a a d n i ogy ik p a j t á s á n a k , a z 

közbon vé le t l enül m o g l ö k t o ós B a p 

A n t a l r á e s e t t a londi tókorükro , u 

m e l y e l k a p t a é a s u l y o s a n mogsdbo-

s i te t lü . Klotvoszélyos ál laix>lban v i t 

ték l>e u koszl l iotyí k ó r h á z b a . 

- (Eltörött a gerince) 
K ö c s k i I s t v á n 6 8 c v o s fonyódi 

lakos az a r a t á s é s h o r d á s m u n k á l a t a i 
közben leesott a szokórrÓI éa ©ItórÖU 
a h á t g o r i n e o , £lotvoszéI>-OB á l l a i w t -
fian k o r ü t t a koaztholy i k ó r h á z b a . 

2 G B I Z H A T O 

"Xahú. KxnJUmu' 
— : "?"jl.1 



a t m a b c é m w w 1 9 - U a u g u s z t u s l 

Egyezségre láptok az olasz azoolallsták és kammunlaták 

I t ö m n l i ó l j e l e n t i k , h o g y a s z o 
c i á l d e m o k r a t á k é s u k o n i i m t u n i s -
l i k m e s s z e m e n ő e g y e z s é g e t k ö 

l n i t e k é s e l h n l n r o z t ó k . h o g y :i 
j ö v ő b e n e i t y ö t l l é p t e k fel in i i i -
i l e u p o l i l l k n l i i k r i é b i n i . i 

IJabban csoportosan érkeznek a szirnyasbombík Angliába 
s z n r n v n s b u m b n d é l b e n o g y z s n -
t o l t í i e t i h i a o k ö z e p é b e h u l l o t t . 
A p i a e l é r a r o b b a n á s l i l é n b o r 
z a l m a s k é p e l n y ú j t ó i t . A k ö z e l i 
ü z l e t h á z is ö s s z e d ű l i é s a í i i e l -
l e l l e l é v ő v e n d é g l ő , m e l y t e l e 
v o l t o b é d c l S k k c l . Mngfl a p l n c -

A z X T I a b r i t h í r s z o l g á l a t j . 
l e ö l é s é i k ö z l i , m e l y s z e r i n t • a 
s z u r n v i t s b o o i b a k m á r a v i r r u -
d ö r a i s m e g j e l e n t e k L o n d o n é s 
DéJ-AngUo f e le l i é s u j a b b k á r o 
k a t é s v e s z t e s é g e k e t o k o z l a k . A 
l o n d o n i l a p o k l e í r j á k , h o g y e g y 

DHSIVÜLffifl VILLAMOS ÁRAM
SZOLGÁLTATÓ RT. 

Á r a m s z á m l á k f izetése , r e k l a n u c l ó k , h i b a j e l e n t é s e k , í o k s z e i ü 

fe lv i lágos í tás m i n d e n v i l l a m o s k é r d é s b e n 

d é l e l ő t t B - l é l d é l u t á n I S é r á i g . 

C s e n g e r y - u t 5 1 , t e l e f o n 2 9 4 . 

tíüM Autóbusz-menetrend láíiSI 
E i . í . . . . . . IM4. ivllu. I I ISI . l i . M . o n l . i , 

V a s á r n s p és ü n n e p n a p a z ö s szes loi . « szünete l . 

NuuykBnlvBM I »»l»tiy«. Ä U d l u H i l v , M m . . - .„ 

NaRykanlisa P u -
NiByk.njm Koiona Ulli, 
l.elcnye 
Aliólemlva Koroas-si i l já 

1. 
1. 

t. 

c 
6 2 0 
6 . J 5 
7 2 « 
8 3 5 

d 1 
12.1X1 
12.10 
13.00 

1 
14.49 
151X1 
15.54 
17.00 

ll 
.18.25 
18.40 
19.30 

Atsolcdílva Kniona-aialló 
Lendvavásárliely 
Belatlnc 
MurasEombal Korona 11. 
Muraszombat pu 

1. 
t. 
1. 
é 
i. 

8.49 

9 4 0 
10.00 

8.50 
9.25 

i c ú o 

17.10 

1 8 0 5 
18.25 
18.35 

17.10 
18.07 

1 8 5 5 
19.06 

Ii e I (1 c , -
Muiasionibat pu. 1 — , — 7.25 —,— ' 
UurlIlOmtlt Kífí.i H 1 7.00 7.17 14.20 ¡4 30 
Utlallnc 1. —.— 7.47 —.— 14 52 
Lendvaváairhely 1 7 49 —.— 15.12 — 
AltlMi. Kw«it ii. ,!. 8.40 8 .40 15 45 15.45 

IMImI*. Ksioni U. 1. 8 5 0 15.55 
Lelenye 1, 5.00 1 0 0 0 13.15 17.05 

Kdiom «i. é. 5.50 10.5(1 1405 17.55 
Nagykanizsa pu. t. 6.00 11.00 ,14.15 18.05 

M « o l * a y * 4 ' * * i | t • 

c — Ciak hóifón, s i c d a n , szombaton körlekedik 
d — C u k héllőn és catltöitOícOn köilekedlk. 
f mm c-.nii ./ .•!,Lm. jenieken közlekedik. 
g — Niaykanlíja -Alsrilendva közölt csak kedden, szerdán, pénteken, szom-

bitoti, AltólcntWa—MiiiaHOmbíl köiltt hétlön, s ierdin és pénteken, 
h — Kedden, caüloitökftn és szombaton. 

t é r r o i n b n b u ú z z u ' v á l l . A m e $ f i 
g y e i d n s z r t r n y í i s b o m b ó t a n g o l 
r e p ü l ő g é p n e k n é z t e é s e z é r t n i n i 
j e l e z l e . A D a i l y H e r a l d s z e r i n t 
¡1 / u t r ó n t a r t ó z k o d ó e m b e r e k 

r ő l ti r o b b a n á s e r e j e l e l é p t e u 
r u h á t ' é s s o k a n é g é s i s e b e k e l 
s z e n v e d l e k . A D a i l y M a i l s z e r i n t 
a s z á r n y a s b o m b i i k u j a b b a n M -
1 5 d a r a b b ó l é l l é c s o p o r t o k b a n 
e g y i d e j ű l e g j e l e n n e k m e g D é l 
A n g i i n l ö l ö t i . t e l i é t ö s s z p o n t o s í 
t o t t t á m a d á s r ó l v a n s z ó . A D a i l y 
E x p r e s s i s u j a b b a n a s z á r v a s -
b o m b á k e g é s z s o r o z a t á r ó l s z ó l , 
m e l y e k e g y s z e r r e v o n u l u n k be. 
D é l - A n g l i a f ö l é . 

4 0 . 0 0 0 magyar munkás 
szociális ós kulturális adat

gyűjtése) van folyamatban 
• magyar munkát é Utánuk ujjáize-rve-

z á s e oáljából 

[iiiilapest, a u g u s z t u s 1 
S z á s z L a j o s íp.it th>vi m i n i s z t e r a 

m. klr. m u n k a t u d o m á n y i intézet Illé
s é n b e s z é d e t m o n d ó i t , m e l y b e n a z t 
f e j t ege t te , h o g y a z intézet m e g é p í 
t é séné l két s z e m p o n t v e z e t t e . Az 
e g y i k a z , h o g y a nagyje lent f l ségt l 
s z o c i á l i s r e f o r m o k n a k n e m o n z ó é r 
d e k h a r c o k k a l , h a n e m a n e m z e t 
távo l b b r a tekintő" é r d e k e l n e k s z o l 
g á l a t á b a n kell m e g v a l ó s u l n i u k , a 
m á s i k , h o g y a k o r m á n y á t f o g ó In
t é z k e d é s e k k e l v a l ó b a n t e r v s z e r ű s z o 
c iá lpol i t ikát f o l y t a s s o n , A s z n c i á l -
polit ikai a d a t g y ű j t é s t e r v s z e r t ! m ű 
v e l é s e M a g y a r o r s z á g o n e d d i g e l 
m a r a d t á l l a p o t b a n volt . A ni. kir. 
m u n k a t u d o m á n y i intézet e g y i k n a 
gyobb, t é n y k e d é s e , h o g y 4 0 . 0 0 0 
g y á r i m u n k á s v a g y e a i ¿ 3 ku l turá l i s 

sHIkség l c t e i l derít i fel é s i g y e k s z i k 

.1 m u n k á s s á g m i n d e n s z o c i á l i s é s 

é l e t k é r d é s é t m e g o l d a n i . H a e n n e k 

a t á r s a d a l m i r é t e g n e k é l e té t é s 

kul turá l i s s z ü k s é g l e t é t a g y a k o r l a t 

tal é s e lmé le t t e l Ö s s z h a n g z ó é r v e k 

a l a p j á n f e l d o l g o z t á k , b i z t o s í t v a l e sz 

a m a g y a r n a m k á s é l e t é n e k új já

s z e r v e z é s é n e k a l a p e l v e i . 

Minden háztartásban 

akad felesleges holmi, 

amit j ó lenne eladni, 

Yf« vtlna kinek/ — 

Blztes vevőt házhoz 

szállít egy párfilléres 

apróhirdetés a Zalai 

Közlönyben. 

APRÓHIRDETÉSEK 
í A L L A S 

BlfatAl l iat 
M.-u. 2. 

Kapoll, Unni,, 
10 

Be.Jtr4a.af keres 7 áiatel d u, 2 dili* 
poslaldnökne, Horthy M. „I 10. 34U 

| A D A S - V É T E L | 

B a r a o t i a t , hull . l imit minden menj-
nylslgben, Ii-ű.i isea nhl , niplirnn vesi — 
CirRt td lJ oylmOlcsleMolgntS, Me.OR.id.-
»J«I Kniiaklliak leiepén, v i r u l 8. r » 

' Ion : .15 2404 

ügy , , . „ , , , m ! » . i á , - A i . u eladó, |ú.aj-
ban levfi. ESIvös-léi 14. ss. me«leklii|. 
hel». 2140 

• • • t i e a l l koplitá ii | lildriel, 21-ei, 
22ei htnienslkek, hulbsi l l lk eladtk. 
Motoikeieíot felvesaek. — Bl l l i l , N.8V-
lécie . 2435 

Biborhera-, tavaazlbükköny-, 
lucarna-, tarlórépa-, 
kömény- éa virág-

m a g v a k 
" • I kophatok 

T ó t h n á l , K I r á f y - u t c a . 

Könyvnyomda, könyvkötészet, vonaiozú intézet, üzleti könyvek ós dobozok gyára 

a „Zalai KözlOny" politikai napilap szerkesztősége é̂s kiadóhivatala 

KésxüQnk : 
mindenfé le k e r e s k e d e l m i , ipari , pénz intézet i , 
ügyvédi , g a z d a s á g i , e g y h á z i é s iskolai 
n y a m t a l v á n y o k a t , á r j e g y z é k e k e t , müveket , 
megh ívókat , e l jegyzés i é s e ske té s i é r t e s í t é s e 
ket, g y á s z j e l e n t é s e k e t , névjegye i , l a l r a g a s z o -
krii, kor leve leket , r ö p l a p o k a t és mindenfé le 

Í z l é se s kiái i i iásu n y o m t a t v a n y o k a t i 

T E L E F O N : 7 8 . Gyártunk s 
üzleti könyveké i , ügyvéd i nap lókat , j e g y z ö 

könyveke t , z s e b k ö n y v e k é i , b e v á s á r l á s i köny

vekéi , rajzfi izetekel é s l o m b o k é i , m l n t á -

z a c s k ó k a l , z s á k c é d n l á k a l , n a p l á r l ö m b ö k e l , 

fal i-riaplárak.i l , d o b o z o k a t s lb . e l s ő r a n g ú ki

vite lben é s l e g o l c s ó b b á r a k o n . 

Nyomda, szerkesztőség és kiadóhivatal Fő-ut 5. szám alatt. 

B S e i l k e k nyulak á l a d a t ! Ro.ionyl-
utci 3/a. 2305 

l'üi' tzupei haainll l r á á l l * IS állapéi
ban e l a d s . Cím Diik-tér 3. Porubuky 

Imlll.illilal. 2411 
l * l r a a v á a a o a . nélkabátokta kap-

11,11 l',i,l,i„yl,ifi,i.ll1 kli l ly-u. 4t 239« 

Qyap|u Hill ruhe eladd. Clm > kiadó
ban. 2449 

I K Ü L Ö N F É L É K í 

F a l a S t « H t p l o m t A 1 u Szomolanyiig 
• . » • • • « * . . egy pbof) tíiviil nfitkabil, pin
teken, 28 l a e t te tél Ki é t 10 éra kfl/ou. 
Kérem a bKitlletes megtalálót jutalom 
ellenében n i«nd6rségeii ad{n le. 

E l w a u a l t egy sztttke bór eseinyistűk. 
Kélem a tnegtaUlot adja le a kiadóhiva
talban. 2455 

Mludennapl levelűéiből t^saMgyUitüU 
I f i m a o b é l y a f i a t bélyeKgytlJtéil célokil 
a a a a a w a u a l i . Baxbartts, Zatal KOxlony 
ue ikeutóségc , naponta délután (i --/ &• 
k&iött. Ej a hirdetés m i n d i y érvény". 

miiiilciiKi a hulyl kereskedőknél I 
éa Iparosoknál H/.ere/./e be ! 1 

" * .1 
•r.tnM K Ö Z L Ö N Y 

POLITIKAI NAPILAr 
RkiadlM -: t M:.'.- . i : i . 

FclelŐa kiadó: ZaJsl KArolf 
Nyomidotl 

• „KSigaidatásI R. T. Hiiui**"'"' • • 
. • • i'! u a ; , N«f)yhanli«in 

MjrondAért tfJal: ' a w 

http://Be.Jtr4a.af


Föladó: 

Ciò: 
Il .udloiio'ul : 

Tábori po l la : 

8 4 . évi, 173. s«. Nagykanizsa, 1944. augusztus 2. szerda Ára 2 0 fillér. 

ZALAI KÖZLÖNY 
K/ITKCSZTŐSÉG 6H kladóiiivnial : Kö-ut 5 . M/ám. 
ÜzorktwztőaéRl ós kiadóhivatalt telelőn 7 S . ta. 

Meiijttloolk minden hótközaap délutau. 

P O L I T I K A I N A P I L A P 

P é l e l o s s z e r k e s z t ő : B a r b a r i t à L a j o s Elötlzetéai á r a : e g y h ó n a p r a 5 p e a c e 2 0 tillér, 

negyedévre 1 B . p e n j ő . 

mg a Beszkldek iába elült szétverték magyar és német 
csaptot i nagy bolsevista rohamot 

A finn államelnök lemondása ós Mannerheim tábornagy elnöksége gyarapítani, 
fogja a finn erőket 

A t ö r ö k o r s z á g i d ö n t ő t * á l l m a a n e m z e t k ö z i é r d e k l ő d é s h o m l o k t e r é b e n 
Mint A n k a r á b ó l je lent ik , P o p o n , 

Né metország n a g y k n v e l o tek inte t tő l 
n J o r g a l o m b a n rovó h í r c k r o , molyek 
szerint T ö r n k o r s z á u m e g a k a r j a H^a-
kiinni a d i p l o m á c i a i é s g a z d a s á g i 
kapcsolata i t N é m e t o r s z á g g a l , felke
reste S í a r a d a a o g l u m h i í s a t o r o l n o k ó t . 
A némot n a g y k ö v e t nugvon k o m o l y 
formában f ö l t á r t a a tőrök m i n i s z t e r 
elnök e lőt t , h o g y ez > 

n.r angol nyomásra tervezett 
s:nkitás most már véglegcsen 
megfosztja Törökországot cse

lekvési szabadságától h 

•melyet e d d i g m i n t büszke n e m z ő t 
oly e r e d m é n y e s e n ő r z ő i t . Az angolok 
lépése k é t M g t o l o n ü l 

ki akarja kényszeríteni Török-

ország fuidbalépését. 
A W i l h e l m s t r a s s e szóvivője nyo

matékosan h a n g s ú l y o z t a ezzel kap
csolatban, h o g y a d i p l o m á c i a i k a p 
csolatok m o g s z a k i t á s a M ^ g y o l y a n 
n a g y h a t a l o m m a l s z e m b e n , m i n t N é 
m e t o r s z á g a a logkomolynbb m e g t e r 
helést j e l e n t e n é T ö r ö k o r s z á g HSWIII-
poutjáhóL T ö r ö k o r s z á g "ilyen h a t á 
rozottan a h á b o r ú e l m ú l t öt é s fél 
'óvo a la t t s o h a s e m korü l t i lyon közöl 
a most míid fiaoorulioz." F o k o z z a a 
reozcHiolniot T ö r ö k o r s z á g szTunára, 
hogv a m o n n y i b o n m o g s z a k i t n n á kap
csolatait , u g v n e m u r a többé s a j á t 
e l h a t á r o z á s a i n a k , hunom c s a k a 
n a g y h a t a l m a k p o l i t i k á j á n a k j á t é k 
szere lonno. 

A német lapok s z i n t é n rész le te sen 
foglalkoznak a tőrök ho lyzot tc l . A 
D e u t s c h e Al lgomoino Z e i t u n g s z e 
r in t a török n e m z e t g y ű l é s képviselői 
r e t t e n t ő komoly dönté s e lőt t á l lnak . 
S z e m b e n tnlál ják m a g u k a t azza l a 
brutá l i s követe lésse l , hogy 

országukat minden biztosíték, 
vagy sBfímlossáff nélkül kényre 
kedrw kisznl<ját-lassák a ssövet-

xégrm>k önkényének. 
Kétség te l en , az utóbbi időben o l b n -
séges részről g á t l á s nélkül m i n d e n t 
megk í sére l t ek , hogy h a t á s s a l logyo-
nek 

a török népre, melyben ina is 
élénken él a német barátság. 

H a m i s képet s u g a l m a z t á k a n é m o t 
hadi hely zotrő! é s a leirkőzetohhi n a 
pok m e g m u t a t j á k , hogy a török n é p 
outfedí-o m a g á t e l t é r i t t o t n i a t tó l a z 
út tó l , melyet eilditr kövotót . L o n d o n 
é s W a s h i n g t o n T ö r ö k o r s z á g oso tében 
a bo lsev izmus s zá l l á sc s iná ló ja . % 
T ó r ö k o r s z á t r el leni n y o m á s é p p e n 
a m a i hadi h e l y z e t r e va ló u ta lá s sa l 
tör tén ik . F e l t e h e t ő , hogy az is b o -
fo lváso l ja dőntétíélH'ii á török k o r -
mánt/t, hogu a keleti arcvonaton 
m i l y e n a helyzet . 

A keleti arcvonal helyzete sem
mi esetre, sem végleges és a 
tégs6 döntés egészen más képet 
mutat majd és gyökeres válto

zásokon mehet át. 

Lemondott a finn államelnök 
Utóda Mannerhelm tábornok 

Helsinkiből j e l e n l i k : Ityti finn 
k ö z t á r s a s á g i . e l n ö k k n r h i á n y á h o z in
tézett lövőiében közöl te , h o g v a k a 
tonai é s |>olgári ignziratás v é g r e h a j t ó 
hata lmának e g y kóaben o t r y o a i t é W 
érdekélten é s egészsé ir i á f t a p o t á r a 
is lekitdeltol l e m o n d a z e lnökség
ről, b i n k o m i e s m i n i s z t e r e l n ö k a 
finn o r s z á g g y ű l é s e n e l m o n d o t t 1«'-
szédél>en közöl te , h o g y a z elnöki 
méltóságai M a i u i e r h e i n i G u s z t á v 
tártnak adják á t . aki nz o r s x á g g y i l -
KÍ k i v á n s á ü á r a h a j l a n d ó h a z á i a r e n 
delkezésére I w c s á t a u i m a g á t . M n k o -
juios ini ivisztorolnök k l jd lonté t lo : a 
kormány a r r a a h a t á r o z a t r a ju to t t , 
bogv tuhljdonképi»oni v á l a s z t á s r a 
nincs in s zü k sé g , ha Muni iorhoim 
tábornok nz e lnöki t i sz tséget e l fe -
r i l l ' t a . K u n o k meirfe le ló ' i l törvéuv 
l ;n:islatof n v u j t e t t A k In- a z elnöki 
t m l s é m t o k M a n n e r b e i i n tábornok 

szoinélvéiv való á t r u h á z á s á v a l kap' 
esolfttban. A k o r m á n y a törvény
j a v a s l a t s ü r g ő s l e t á r g y a l á s á t kövo 

irténto u t á n 
e l fog la l ja k i 

töltő, mo lvnek 
á l lamelnök n y o m b a n 
r á t a l á t . 

Mivel .Manuerlteím lát>ornokra, 
mint a véderő f ő p a r a n c s n o k á r a s ú 
lyos fe ladat nehezedik, az o r s z á g 
gyűlés o lyan könnyí tés t k ívánt fon
ni, h o g y a z a l k o t m á n y t ó l o l téró lög 

legyen bizonyos ál lunteluöki 
fe ladatokat a n i imaato iv lnAkre á t r u 
házn i . 

L i n k o m i o s min i sz tere lnök köszö
netét fejezi . ' ki a lemondott k ö z t á r 
saság i e lnöknek a f i m i / r í c p és nz 
o r s z á g érdekébon kifej íet l m u n k á s -
s á g a é r t . M n n n e r h e n n tábornokot 
nehéz Föladatának loljoáitéaébon a 
finn nép rendit he te t l en b i z a l m a 
fonja t á m o g a t n i . 

A helyzet tisztázódását jelenti a finn elnök-válság 
s z o r í t . F i n n o r s z á g b a n t u d j á k , 
h o g y a z e l n ö k v á l s á g u l m i n d e n 
z ö k k e n ő n é l k ü l ke l l m e g o l d a -
n i o k , M á r a l e g u t o l s ó e h l ö k v á -
h i s z l á s n á l i s a z v o l t a l ö h b s é g 
v é l e m é n y e , h o g y u g y , m i n t E u -

Helsinki, a u g u s z t u s 2 
MTI..: A s z e r d a r e g g e l i f i n n 

• a p u k a z i d ő s z e r ű v é v á l l e l n ö k -
k é r d é s s e l f o g l a l k o z n a k , u n i i it 
b á b o m k o m o l y i d e j é b e n m i n 
den k ü l f ö l d i e s e m é n y t h á t t é r b e 

r ó p u l ö h b á l l a m á b a n , a k a t o n a i 
é s a p o l i t i k a i h a t a l m a t e g y k é z 

b e ke l l ö s s z p o n t o s í t a n i . A z U o s i 
S u o m i e i k k é b e i l a z t í r j a , h o g y 
M a n n e r h c i m t á h o r n n g y s z e r e i ) -
c s é s e n f o g j a e g y k é z b e n e g y e s í 
t e n i a k é t h u t a l m a T . Scmlmi i 
o k u n k s í n e s o r r a , á l l a p í t j a m e g 
a l a p , h o g y e b b ő l a v á l a s z t á s b ó l 
k ü l f ö l d ö n g y e n g e s é g ü n k r e k ö 
v e t k e z t e s s e n e k , e l l e n k e z ő l e g a z 
e l n ö k v á l a s z t á s c s a k t i s z t á z z a a 
h e l y z e t e t . 

Erös tartalékokat vonultatnak fel a németek a Kárpátok 
északi lejtőin 

A z E u r o p e n P r e s s j e l e n t i , 
h o g y a H e s z k í d e k é s z a k t l e j t ő i 
e l l e n m e g i n d í t o t t s z o v j e t t á m a 
d á s o k a t a m a g y a r é s n é m e t 
e s a p a t o k i g e n ' e r e d m é n y e s e n 
v i s s z a v é t e l i e k . M é g a h e g y l á b a 
e l ö l t s i k e r ü l i n s z o v j e t c s a p a t ó -
k a i s z é l v e r n i . K n n e k a s z a k a s z 

n a k "a h a r c a i n k i v ü l P r z c m y s l 

é s J a r o s l a u e l l e t i i r á n y u l t a k a 

s z o v j e t e r ő k u j a b b t á m a d á s a i . 

A n é m e t e s a p a t o k c é l j a a j e l e n 

l e g i h e l y z e t b e n a z ' i d ő n y e r é s , 

h o g y n z u j é s e r ő s t a r t a l é k c s a 

p a t o k f e l v o n u l h a s s a n a k . 

A Tiszától keletre volt az éjjel zavarórepülés. 
A Mai,yar Távirati Iroda jelenti: Te {/nap az esti óráklAm 

eyucS ellenséges (/épek a Tiszától keletre, délről észak felé re
pülték át az ország légiierét. Valószínűleg ugyanezek gé
pek a kora hajnali órákban a berepüléssel azonos útvonalon 
visszareuűltek. A berepülés za váró jellegű volt. Hombúzások-
tót és károkról jelentés nem érkeze*'.- ' 

A török kérdés a japán minlsztertanaos előtt 
A z á l l á s f o g l a l á s r é s z l e t e i t n e m hoztak- nyilvánosságra 

T o k i ó b ó l j e l e n l i k , h o g y a j a 

p á n k o r m á n y m i n i s z t e r t a n á c s o t 

I n r t b t f , m e l y e n S i g c i n i c u k ü l 

ü g y m i n i s z t e r b e s z á m o l t « T ö 

r ö k o r s z á g g a l k a p c s o l a t o s k é r d é 

s e k r ő l . A ^ j a p á n k o r m á n y e l o -

k l n t o t b c n á l r a $ r f o g l a l t , m e l y 

n e k r é s z l e t e i t i n é ' ; n e m k ö z ö l t é k 

a n y i l v á n o s s á g g a l , 

A j a p á n k ü l ü g y m i n i s z t e r Ul -

t a k o z o Ü k é n v i s e l ő j e u t j á n a z 
K g y e s ü l t Á l l a m o k n á l u j o g s z e 
r ű t l e n b á n á s m ó d m i a t t , m e l y e t 
i u l i u s 6 - á n a z z a l k ö v e t l e k e l , 
h o g y J a p á n v n l i k á n i k ö v e t é n e k 
h e l y i s é g e b e b e n y o m u l t a ^ é s a 
d i p l o m a t á k a t m e g i l l e t ő ; - ni,eg-
e g y e z é s e k k o l e l l e n t é t b e n j á r t a k 
cíT H a r a d a v a t i k á n i j a p á n k ö v e t 
t á v i r a t o t k ü l d ő i t a V a l i k á n h o z , 
a h o l j ú l i u s 9 . ó t a t a r t ó z k o d i k . 

A San mentén fontos terepszakaszokat veszítettek el 
a bolsevisták * 

Varaótól délnyugatra helytálltak a nemet alakulatok 

A k e l e t i h a d s z í n t é r h e l y z e t é 

r ő l j e l e n t i k B e r l i n b ő l : A b o l 

s e v i s t á k 

« Kárpátok előterében / w -

gyobb páncélos és gépesi-

leié erökk-t mély előrefó-

résbe kezdtek a Tatár-hágó 

i-ltcn. 

A h á g ó t ó l e g y néniéi h a r c i c s o 

p o r t Ia l l indas i i n t é z e t i D o l i n a 

e l l e n é s e r ő s s z o v j e l k ö t e l é k e k e t 

v á g o t t el h á t s ó ö s s z e k ö t t e t é s e i k 

t ő l : S a m b o r l ó l n y u g a t r a n ő i n é l 

p á n c é l o s k ö t e l é k e k s z é t v e r l e k 

e g y e r ö s b o l s e v i s t a k ö t e l é k e i Ős 

m e g s z ü n t e t t é k a z t a v e s z é l y t , 

h o g y a c s a p a t o k b á l á b a k e r ü l 

h e s s e n e k , A S a n m e n t é n s i k e 

r ü l t v é g r e h a j t a n i , t ö b b v á l l a l 

k o z á s i é s a b o l s e v i s l & . l ó r f o n 

t o s t e r e p s z a k a s z o k a t f o g l a l l a k 

l a k c l . E l p u s z t í t o t t a k 2 3 p á n 

c é l o s t , ! ) - r ! p e d i g z s á k m á n y o l 

t a k . A n é n i é i v é d e l m i c r ö k V a r 

s ó t ó i d é l n y u g a t r a 

sikeresen állották meg iie-

lyükef mind a védekezés

ben, mint a támudúsbin. 

1 3 p á n c é l o s t n i e g s e i u f t n i s i l i ' T L E K . 

A z e l ö z ö n a p o k b a n l é t e s í t e t t 

hét hídfőt megíiszlitották 

a'bolsevistáktól. 

T ö b h m i n i 3 0 0 0 f o g l y o l e j t e t t e k 

é s t e k i n t é l y e s z s á k m á n y j u t o t t 

n é m e t k é z r e . 



ZAL-AI KOZUÖNT l ' J U . a u g u s z t u s 

Zaia főispánja felkereste a bomba
támadás sújtotta terűletet 

A keletkezet* tüzeket gyorsan eloltották 
T B H O - C Ú Í I nyolc halot t ja van • légthavonnk 

• J t í e n t e t t e a Z a l a i K ö z l ö n y , 
h o g y ú v a s á r n a p i e l l e n s é g e s 
b o m t o w t á m u d á s a l k a l m i v a l 
m i n i u z a h i v a t a l o s j e l e n t é s b e n 
i s o l v a s h a t ó v o l t D u n á n t ú l 
d é l i v i d é k e i n is v o l t b o m b á z á s . 
A t e g n a p k ö z ö l i r é s z l e t e k e n kí 
v ü l z a l a e g e r s z e g i l a p l u d ó s i t á s 
í n é g a k ö v e t k e z ő k e t k ö z l i . 

A m e g t á m a d o t t i p a r t e l e p t e 
le l i k é l h u l l á m b a n s z ó r t á k l e 
b o t h b á i k a t a z e l l e n s é g e s t e r r o r 
b o m b á z ó k . S z i n t e • s z ö n y e g s z e -
r ü e n k ö z e l l e i e z e r b o m b á t d o b 
l a k 1 c , s z o k á s u k s z c r i n l v á l o 
g a t á s n é l k ü l , u g y h o g y ez i i f tn l 
i s e g y s z e r ű m u n k á s e m b e r e k 
c s a l á d i h a j l é k a i d ő l l e k ö s s z e é s 
r o n g á l ó d t a k m e g . A f a l u h a t á r á 
b a n id . S z e l i J ó z s e f h a t o d m a g á 
val a k u k o r i c á s b a n k e r e s e t t m e 
n e d é k é t , de . a l é g i k a l ó z o k n a k a 
k u k o r i c a f ö l d i s h a d i c é l v o l t 
é s a c s a l á d n i h i d r n I n g j a s ú l y o 
s a n m e g s e b e s ü l i , k ö / ü l ü k k é l 
g y e r m e k m e g i s h a l l . f V z a i u e g e r -
s z e g i k ó r h á z b a n . 

' K i v o n u l l a k a n a g y k a n i z s a i , 

z a l a e g e r s z e g i , s z o m b a t h e l y i 
m e n l ö k é s t ű z n l i ó k A lüzek 'e t 
g y o r s a n e l o l l o l l á k . a s e b e s ü l t e 
k é i k ó r h á z b a v i t t é k , ¡1 b o m 

b á k á l l a l f e l v á g o d f ö l d t ö m e g e k 

a l ó l a m u n k á s o k a t k i s z a b a d i l n l -

t á k . v\ m e g y e i u t a l is h o n i b a 

é r t e , u g y h o g y a f o r g a l o m r ö - ^ 

v i d i d e i g i r t e g a k a d t . 0 1 n a g y -

m é r e l ü b o m b a s z á n t o t t a fel a z 

u t l e s l e l . A v a s ú t v o n a l m e n t é n 

i s e s t e k b o m b á k , d e a v a s ú i b a n ' 

k á r t n e m t e t t e k , c s a k a t á v í r ó 

é s a t e l e f o n d r ó l h u z a l a i s z a r 

k a d l a k m e g h e l y e n k é n t . 

H a m a r o s a n a t á m a d á s 11 I á n 

m e g j e l e n i a h e l y s z í n e n v i t é z 

g r ö l T e l e k i B é l a . r ö í s p á n é s d r . 

v i t é z H u n y a d i L á s z l ó a l í s p á n -

h e l y e l l e s - f ö j e g y z ö . I n l é z k e d t e k 

a s ü r g ő s t e e n d ő k f e l ö l , a s e g é 
l y e z é s i r á n i j á b ó l a r r a s z ü k s é g 
v o l l . e l l e n ő r i z l e k a h e l y r e á l l í t ó 
i n u i t k á t a i o k a l . G o n d o s k o d á s t o r 
i é u l a z o n n a l a h a j l é k t a l a n o k r ó l 
is. a k i k e l r u h a n e m ű v e l , é t e l e m 
m e l i s e l l á t l a k . 

Német röptttp'pi$ágohat szórtak az anitoisuisz repfíták Zalában 

(Muraközi tutlósiMnkMl) A z j h o g y a n é m e t h a l á r v i d é k e n s e m 

•' • " ö p l a p -
a u g o l s z á s z o k fö ld r a j z i a d ásí t , 
m i n t k ö z t u d o m á s ú , i g e n g y e n g e 
l á b a k o n á l l . B e b i z o m H u l l á k ez t 
l e g u t ó b b i [ l e r e p ü l é s ü k a l k a l m á 
v a l i s , a m i k o r M u r a k ö z b e n 
n a g y m e n n y i s é g ű n é m e t n y e l v ű 
r ö p l a p - ú j s á g o t d o b á l t u k le . A z 
a n g o l s z á s z o k p r a p a g a n d a - u j -
s á g j á n u k o s z t r á k k i a d á s a - v o l t 
e z é s i 'ölcg a H i t l e r e l l e n i m e 
r é n y l e t t e l f o g l a l k o z o t t . M i n t 
h o g y a z o n b a n u n é p e g y s z ó t 
s e m é r i e d a h a z u g s á g o k h ó i s e m 
M u r a k ö z b e n s e m a s z o m s z é d o s 
h o r v á t o r s z á g i v i d é k e n , s m i n i 

é i n e k o s z t r á k o k Hl, 
ú j s á g l ö k é l e l e s e n b e t ö l t ö t t é lii 
v a t á s á l . t ű z g y ú j t ó le l t b e l ő l e . 
M i n d ö s s z e n è m a l e l k e k b e n 

g y u j l o ' t l á n g o l , m i n t a h o g y a n a z 

a n g o l s z á s z o k r e m é l t é k , h a n e m 

e g y s z e r ű e n c s a k n k á l y h á b a n . 
Y u c s o r n - m e l e g i l ö n c k é p p e n 

j ó v o l t . 

* 
I l o b l a k le ö z ö n é v e l n u i g y a » 

n y e l v ű r ö p i r a t o k a t i s a z a l u i 
á t r e p ü l é s u t v o n a l á n , d e e z e k 
s o r s a is u g y a n a z l e l t , m i n t a 
l o b b i é . 

Már a második gyermeket ütötte agyon 
a villanyáram ugyanannak a madár

fészeknek közelében 
A sümegi fészekrablás miatt sötétbe borult Zalaegerszeg 

A s ü n i e g - u k k i á l l a m i ú t s z a 
k a s z e s n b r e n d e k i e l á g a z á s a k ö 
z e l é b e n , k ö z e ) a v i l l a n y á r a m 
t á v v e z e t é k é h e z , v a n e g y fu é s 
a z o n i n a d u r a k f é s z k e l n e k . P á r 
é v v e l e z e l ő t t e g y g y e r m e k f c l n i á -
s z u l t e r r e a f á r a , h o z z á é r t a 
v i l l a n y v e z e t é k h e z é s u z á r a m 
b a l á l r a s ú j t o t t a . M o s l u g y a n e z 
a z e s e l m é g i s m ó l l ő d ö t t . 

' T ó t z J e n ő s ü m e g i u l ö r 1 0 
é v e s fhi a v i l l a n y o s z l o p r a m á 
s z o t t fe l , i g y a k a r t a a f é s z k e t 
m e g k ö z e l i t e n i . E k ö z b e n k e z é v e l 
h o z z á é r t a v i l l a n y v e z e t é k h e z . 

A z á r a m u g y ö s s z e é g e l l e a 
g y e r m e k k e z é t é s l á b á t , h o g y 
e s z m é i e l l e n ü l e s e t t le a m a g a s 
o s z l o p r ó l . Ö s s z e t ö r j t a g o k k a l 
t a l á l t a k r á a r r a j á r ó k a t o n á k . 
B e v i t t é k a s ü m e g i k ó r h á z b a , d e 
s c g i l c n i m á r n e m l e h e l é i t r a j t a , 
n é h á n y ó r a m ú l v a m e g h a l l . 

A h a l á l o s s z e r e n c s é t l e n s é g k ö -

v e l k e z l é b é n z a v a r á l l t b e Z a l a 

e g e r s z e g e n a v i l l a n y v i l á g í t á s b a n , 

m i n t h o g y . a m e g y e s z é k h e l y r e a 

s z ó b a n f o r g ó t á v v e z e t é k s z á l l í t 

j a a z á r a m o t . 

flikalmazottaim szabadságának lejárta után 
Fő-ut 14. a*, a. üzletem 
Július hó 3 1 - é n megnyílt 

és ismét a nagyközönség rendelkezésére áll. 

T A R J A l U P Á L C S I C S . 

M e az éjszakai betörő a vármegyei 
aljegyző dobányos dobozát 

F u r c s a botorén t ő r t é n t t e g n a p é j 
fé l tájban Z a l a e g e r s z e g e n d r . L u k á c s 
Lász ló v á n n e g y o i n h o g y z ó l a k á s á n . 
A betörő e g y duhunvőa d o b o z é r t 
k u e k á z l a t t a u rög tön ItélÓ b íróság oló 
áll i tanát . 

ftj fé lkor Ü h á z t a r t á s i a lka lmazot t ; 
azza l ver te Tel ¡1 c s a l á d o t , hogy 
betörő j á r a h á z b a n . Az a l j egyző 
fegyvert fogott én á l ; \ u j v a r i «zobáb;i 
lé|>ett, a n n a k a h l a k á n a z o n b a n é p 
pen a b b a n a p i l l a n a t b a n » távozot l« 
a h ivat lan é j s z a k a i lá togató . A la 
k á j b a n h ir te l en t a r t o l t s z e m l e a / l 
m u t a t t a , hogy n e m h i á n y z i k s e m m i , 
u botorét elébb zavarták' inog, s e m -

mint s z á n d é k a i v é g r e h a j t h a t t a volna. 
H a j n a l t á j t e g y t ű z o l t ó zörge t t e 

fel az a l j e g y z ő é t ő l . E g y dobozt ho
zott , a m i b e n d r . bukóért L á s z l ó ne
v é r e szó ló i r a t o k vo l tak . A fadobozt 
a rondétHÓg é p ü l e t e köze lében a 
j á r d á n t a l á l t á k . K l ó a z ö r s e n k i sem 
m e r t h o z z á n y ú l n i . A z t h i t t é k , v a , 
l a m i e l l e n s é g e s »lógi a j á n d ó k « , fél
tek, h o g y fo lrobbonik . U t ó b b egy 
tűzo l tó f e l n y i t o t t a a d o b o z t éa jgy 
korül i az v i s s z a h a j n a l b a n L u k a -
v sókhoz. P e r s z e a d o h á n y n e m üt a 
botörű n e m Irngyta a dobozban. 
Most keres ik a b o t o r é t . 

Egy cigányleány megfojtotta 
gyermeket és a holttestet a fala 

bataraban elrejtette 
J ú n i u s e l s ő n a p j a i b a n l ö r í é n l . . 

h o g y O r s ó s K a t a l i n 2 1 é v e s 
z a i a s z e n t g r ó l i c i g á n y l e á n y e g y 
e g é s z s é g e s g y e r m e k e t h o z o t t a 
V i l i á g r a . N e m s o k k a l u s z ü l é s 
n t á u a d d i g t a r t o t t á b e s z o r í t v a 
a c s e c s e m ő o r r a l é s s z á j á t , i n i g 
a z ú j s z ü l ö t t a p r ó s á g u í e g f r j l l a d t . 
, \ k k o r k i v i t t e a h o l t t e s t e t u^kÖz* 
s é g h a t á r ú b a é s e l r e j t e t t e . A 
k i s h u l l á t a z o n b a n h a m a r o s a n 

m e g l a l á l a e g y a r r a j á r ó , z a l a -
b é r i a s s z o n y é s a g y e r m e k g y i l 
k o s s á g k i d e r ü l i . A b o n c o l á s m e g - , 
á l l a p í t o t t a , h o g y a g y e r m e k é l v e " 
j ö l t . a v i l á g r a é s H a l á l á t e r ő 
s z a k o s b e a v a t k o z á s o k o z t a . O r 
s ó s K a t a l i n o s e n d ö r k é z r e k e r ü l i 
é s m i n d e n t b e i s m e r t . A z ü g y b e n 
m o s t v o l l 11 t ö r v é n y s z é k i t á r g y a 
l á s . . A l e i k e l l e n c i g á n y l e á n y I 
h ó n a p i f o g h á z a t k a p o t t j o g e r ő -

Egy pesti szabó ós egy kolozsvári 
magántisztviselő sorozatos betöréseket 

követtek el a Balatonparton 
A z u t ó b b i i d ő b e n a b a l a l o n -

m e n l i k ö z s é g e k b e n , n e v e z e t e s e n 
F o n y ó d o n , i i a l a t o n b o g l a r o n é s 
l l a l n l o n l e l l é n i s m e r e t l e n t e t t e 
s e k s o r o z a t o s b e t ö r é s e k e t "Ös l o 
p á s o k a t k ö v e i t e k e l . E z é v j ú n i u s 
e l e j é n a h a l a l o n l e l l c i c s e n d ő r s é 
g e n j e l e n t k e z e l ! P á l J ó z s e f f ö l d 
m ű v e s é s l e l j e l e ü t é s i t e l i , h o g y 
a m í g h a z u l r ó l t á v o l v o l l , i s m e 
r e t l e n e g y é n b e h u l o l l l a k á s á b a , 
a h o n n é t r u h u u e m ü e k e t l o p o t t é i , 
A b a l a t o n i é i lei e s e h d ő r & r s a fe l 
j e l e n t é s u l á u m e g l n d i t o U a a 
n y o m o z á s i h o g y a v a k m e r ő b e 
t ö r ö l e l f o g j a . A n y o m o z á s c s a k 
h a m a r s i k e r r e l j á r l , a m e n n y i 
b e n s i k e r ű i t e l f o g n i b o g n á r M i k 
l ó s s z a b ó s e g é d b u d a p e s t i é s B a 
l o g L a j o s m a g á n t i s z t v i s e l ő k o 
l o z s v á r i l a k o s o k a t , a k i k a 
c s e n d ő r s é g i k i h a l l g a t á s u k a l k a l 
m á v á / b e i s m e r t é k , h o g y ő k k ö 

v e i t e k el a b e t ö r é s e k e t , i g y leg
u t ó b b P á l J ó z s e f l a k á s á n i s . A 
l e z á r t l a k á s b a b o g n á r á l k u l c s * 
c s a l h a t o l t b e é s a z o t t t a l á l t 
r u h a n e m ű t e g y térti k a r ó r á v a l 
e g y ü t t ö s s z e c s o m a g o l t a é s a h á z 
e l ö l t l e s b e n á l l ó B a l o g g a l e g y ü t t 
e l v i t l é k . A l o p o t t r ú n á k a t k é 
s ő b b é r t é k e s í t e t t é k , A b e i s m e r ő 
v a l l o m á s u t á n a b a l a l o n l e l l e í 
c s e n d ő r s é g ő r i z e t b e v e t t e a k é t 
b e t ö r ő t , m a j d b e k i s é r t e . ő k e t a 
t ö r v é n y s z é k i f o g h á z b a . 

A z ü g y é s z s é g - v á d a t e m e l t 

B o g n á r ó s B a l o g e l l e n . A k é t 

b e t ö r ő a t á r g y a l á s f o l y a m á n 

b e i s m e r ő v a l l o m á s t t e t t . L o p á s 

b ü n t e t t e m i a t t B o g n á r t ' ' 8 h ó 

n a p i , o r g a z d a s á g b ü n t e t t e m i a t t 

B a l o g o t p e d i g fi h ó n a p i - b ő r t ö n 

r e Í t é l t é k . A z Í t é l e t j o g e r ő s . 

A lesblztosaiib védelem az óvóhely ! 
Zajtalan szárnyasbombák 

A b r i t h í r s z o l g á l a t j e l e n t é s e 

a l a p j á n k ö z l i a z N T I , h o g y a z 

a n g o l a l s ó h á z b a n k é r d é s t i n t é z 

t e k a h a d ü g y m i n i s z t e r h e z , ' h o g y 

t u d - c v a l a m i t a r r ó l , h o g y a n é -

m c l c k ú j f a j t a s z á r n y a s b o m b á 

k é i a l k a l m a z n a k , m e l y e k s o k 

k a l z a j t a l n n n b b u l k ö z l e k e d n e k , 

m i n t a r é g i e k . A - v á l a s z b ó l k i 

d e r ü l t , h o g y r e n g e t e g a d a t v a n 

a r r a , h o g y u j a b b a n a s z á r n y a s -

ls repülnek a brit szigetre 
[ b o m b á k c s é f í d e s e b b e n , s ő t v o l l 

j e s e t , m i k o r t e l j e s e n n e s z t e l e n ü l , 

I s e m m i f é l e z a j n c t n i h a l h a t ó , u g y 

; m ű k ö d i k . 

j A b r i t h i r s z o l g á f a i ina r e g g e l i 

jelentése s z e r i n t 

fi németrepülöbombák m f i 

reggel is megjelentek Déi-

Anglia grófságai és London 

területe feleit-
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Kotor közelében lezuhant egy bombázó 
N a g y k a n i z s á r a k i f i c a m o d o t t 

l á b b a l h o z l a k be c g v k a n a d a i 
p i l A l a l , f e k e t e v o l l o t á m a d á s 
r f i s t j é t í j l , m i n t e g y s z e r e c s e n , 
t ' j n é p . f e l e t t l ő t t é k l e a b o m 
b á z ó t , n m e l y e n s z o l g á l a t o t t c l -
j c s l t c t t . ' A r e p ü l ő g é p c l b i l l c g e l t 
' m i s R o t o r i g , a h o l n h a t á r o n 
s z e r e t e t i v o l n a á t j u t n i , e z a z o n 

b a n n e m s i k e r ü l i , a b o m b á z ó 
K o l o i - k ö z e l é b e n l e z u b a n ' t . S z e 
m é l y z e t e e l ő b b e j t ő e r n y ő k k e l k i 
u g r o t t , Közölök e g y e l ő r e ez. n z 
e g y k e r ü l t k é z r e . 

Későbbi J e l e n t é s s z e r i n t a le 
z u h a n t g é p s z c m S I y z é f é n e k f,-,b-
ftí é l e t b e n m a r a d t l a g j á t i s e l -
e s i p l é k . 

L é g i h a r c o k v o l t a k l a m é t T a p o l c a v i d é k é n 

M i n i ;) h i v a t a l o s j e l e n l é s ... 
h í r ü l a d t a , a z e l l e n s é g e s b o m 
b á z ó k e z ú t t a l i s ii B a l a t o n t s z e 
m e l l e k ki g y ü l e k e z ő h e l y ü l . I t t 
a z o n b a n , m i n i r e n d e s e n ' , m o s t 
is m e l e g f o g a d t a t á s b a n - r é 
s z e s ü l l e k . A l ég i h a r c o k k ö z t i e n 
n é g y e n , n k i k e l h i v a t á s u k t e l j e 

s í t é s e k ü n n é r i a r i a d ó é s a 
l é g i h a r c a l a l i , m e g h a l l a k , r g v s ' n -
e s a k n é g v h a l o d v a n a T a p o l c a -
k ö r n y é k é n is . a h o l t e m p l o m b a 
i g y e k v ő , b é k é s p o l g n r c i n b . - r r k e i 
é s a s ü r g ő s m e z e i m u n k á l v é g 
z ő f ö l d m ű v e s e k é i é r t n é g y e s e t 
b e n h a l á l o s t á l a l n i . 

Reggel 7-től 1-ig, délután 3-tól 7-ig 
kell nyitvatartani az üzleteket 

a zalai kézségekben 
A/, a l i s p á n Z a l a v á r m e g y e ogésa 

torülotűro a 

két megyei város kivéteiéve1 

érvényes rondoloto s z e r i n t a k i s -
é* nagyközaegok t érü lő i én hívő 
m i n d a z o k a t a nyí l t á r u s í t á s i tlzloto-
kot, omolyokbon k i z á r ó a n , vagy túl 
n y o m ó a n ó lóJ in lszort , vagy i s fflwsort 
fis c s o m a g é t , c u k o r k á t , -Knldségol é s 
g y ü m ö l c s ö t , ben tos é s inészáros , |>ékSl 
ipari t e r m é k e k e t , v a l a m i n t tüzeint 
6 i é lóv irágo l u n i t n a k , továbbá m i n 
dna (HÍviíli nv i l t á r u s í t á s i üz leteket , 
tiiolyoknon tóxt i l t ÓH k é á m d i d t , kegy 
s z e r t . d i v a t - ós r ö v i d á r u t , kalapot és 
sapkát (gyorrnok , női , fór f i ) , bórt , 
papin ós í r ó s z e r t , r i p ó t . e s e r n y ő t , 
vasárut , e d é n y ÓH h á z t a r t á s i c ikko-
kot, fektéket,' üveg és poreo l lánt , 
v i l lamoasági i villnnyfolttzorolósi ÓH 
drogéria" c ikkekot á r u s í t a n a k , m i n -
don h é t k ö z n a p reggel 7 ó r a k o r ki-
nyitni ÓH dél i 1 ó r á i g n y i t v a t a r t a n i 
kötelesek. Dòli l 3 órá ig ebéd
szünetei kei ! t a r t a n i , moly idő a l a t t 
az üz le tek z á r v a m a r a d n a k . Dé lután 
NJÍ üz letokot ó r a k o r kell n j r o k i 
nyitni ós onte 7 ó i d k o r l ezárn i . 

Szombaton 
a (toroaködők üzlete iket éK'dszünot 
nélkül regge l 7-tól d é l u t á n 2 órá ig 
ny i tva t a r t a n i kötelének. A n y i tva 
tartani kötelezett sóg 

nem vonatkozik 
a z o k r a a nyi l t á r u s í t á s i üz le lokre , 
a m e l y e k b e n k i z á r ó l a g továbbarna i* 
tők r é s z é r ő s z o l g á l n a k ki á r u l . I " -
vtíbbá a z o k r a nz üz lo tekre . amofye&ét 
az bztot t u l a j d o n o s Iwvonulása , I X I -
tegsége , v a l a m e l y cmdiirii r w i m é n y , 
vagy m á s e l h á r í t h a t a t l a n a k a d á l y 

'fíiiatl t a r t a n a k z á r v a . A z á r v a t a r t á * 
kezdő időpont já t , okát , v a l a m i n t uz 
tíz let ú j r a való m e g n y i t á s á n a k idő-
pont iát az I . fokú i p a r h a t ó s á g n a k 
aján lo t t tövéiben a z o n n a l 'be kell 
j e lenten i . Kzen felül ¡1 V.iírvntíirtás 
okát az ü'zlothelyiséir a j t a j á n is 
gjíohilwtüno módón fel kel! t ü n t e t n i . 

A gyófcyholyok é s 

HtliMlieti/ek 

t e r ü l e t é n lévő nvilt á r u s í t á s i üz letek 
n y í t v a t a r t á s a tőkintotébon a r r a & 
községre vonatkozó rende lkezések é r 
vénvo&ok, amolynok terü lo tóhoz t a r 
tozik a ,;y:>gyliuly i l le tő i ig üdülő
hely . 

Sniár Dénes keszthelyi soífőr 
a vizsgálóbíró előtt visszavonta 

beismerő vallomásai 
Állítólag a „kényszerítő körülmények" miatt Ismerte be 

a sorozatos betöréseket 

M e g í r t u k . h o g y fel j e l e n t é s e k 
s o r o z a l n é r k e z e i t a k e s z t h e l y i 
c s e n d ő r s é g ! . e z a z u t ó b b i I d ő 
b e n t ö r t é n t b e t ö r é s e k é s l o p á s o k 
ü g y é b e n . A n y o m o z á s k o r a 
c s e n d ő r ö k gyanúba v e t t é k S u 
d á r D é n e s k e s z t h e l y i s o f f Ő H , 
a k i j e l e n l e g a n a g y k a n i z s a i t ö r 
v é n y s z é k F o g h á z á b a n v a n , a h o n 
n é t K e s z t h e l y r e v i t t é k , a h o l a 
h e l y s z í n e n f o l y t a t t a k v e l e n y o 
m o z á s t . Sudár D é n e s k i h a l l g a -

| l á s a a l k a l m á v a l b e i s m e r t e , h o g y 
' ö k ö v e t t e e l a b e t ö r é s e k é s l o 

p á s o k s o r o z a t a i . M i n t e g y 2 0 
b ű n c s e l e k m é n y t i s m e r t b e . V i s z -
s z a s z á l l i l o l t á k ' . N a g y k a n i z s á r a . 

D r . S t u r D é n e s t ö r v é n y s z é k i 
v i z s g á l ó b í r ó k i h a l l g a t t a ti g y a -
n u s í l o l t s o f f ö r l , a k i e l e j é t ő l v é 
g i g visszavonta' a c s e n d ő r ö k e i f l t t 
l e l i b e i s m e r ő v a l l o m á s a i é s k i -
j e l e n l e t l e , h o g y t e l j e s e n á r t a t l a n 
a d o l g o k b a n , s e m m i f é l e b ű n c s e 
l e k m é n y t n e m k ö v e t e t t e l , a 
c s e n d ő r ö k e l ö l t b e i s m e r ő v a l 
l o m á s á t k é n y s z e r í t ő k ö r ü l m é 
n y e k m i a t t t e t t e . - m o n d t a . 
K g y é b k é n t a csendőri j e l e n t é s i s 
a v é g é n h a n g s ú l y o z z a , h o g y S u 
d á r D é n e s e l l e n t á r g y i b i z o n y i -
l é k n i n c s , c s u p á n í T v b e i s i n e r f í 
v a l l o m á s . y 

Dr. S t u r v i z s g á l ó b í r ó e n n e k 
a l a p j á n n e m r e n d e l t e el a g y n -
s i l o t i s o T f ö r e l l e n a v i z s g á l a t i 
f o g s á g o t . 

Nagy és változatos a csempész-forgalom 
a borvát batáron 

Motorkerékpártól a gumitalpig mindennel foglalkoznak 
-, a oiempészek 

(Muraközi tudóit önktöl) A l i g 
van niin, h o g y » n a g y k a n i z s a i t ö r 
v é n y s z é k e n no í té lnénok cl e g y - e g y 
CHENI|«5«zt v a g y t i l tot t h a t á r á t l é p ő t , 
nz . i tóleték oly c seké lyek , h o g y a 
m u n i k ö z i esoni|H':szet tovább v i r á g -
zik. C s a k m i n a p s z á m o l t u n k » lw 
a r r ó l , hogy P u s z t a fánál h á r o m c s i k ó 
ÓH 1 4 m é t e r m á z s a > ó korü l t a m a 
g y a r h a t á r ő r ö k k e z e m , a m i k o r m o s t 
u j a b b c s o m p e s z f o g á s o k r ó l é r t e s ü 
lünk. E m i t t á l n e m a l t ö r v á t , h a n e m 
» n é m e t h a t á r r é s z é n t ö r t é n l e k a 
enem[)ószenek é s a z olfoiíott á r a k 
közt m o t o r k e r é k p á r , znir, kávé én 
g u m i t a l p SZGTO|)OI veAtyoHon. 

A H é t v e z é r és I l a t á r ö r s között i 
h a t á r r é s z é n u g y a n i s a j á r ő r ú r r a 
loit f igye lmes , ho^ry líegy omlx -r 
e g y f)osszu r u a o n egy f u r c s a a lkot 
m á n n y a l lopakodik á t NénietorH/.I'u[-
búl a h a t á r o n . A nzabnlyuzorü feT-
a z ó l i t á s r a az eml i erek [oilobták t e r 

h ü k e t ó s visszatnei leküIbik N é m o t -
o r a z á g b a . K k k o r d e r ü l t ónak ki , 
hogy a I m t á r vad ászok kozóre e«jy 
a l ig h a a a n á l t n a g y m o t o r k e r é k p á r 
kerü l t , a m e l y n e k g u m i j a i is c s a k 
n e m v a d o u n t u j n k voltnk. 

l>élei)bre, do ugyanénak H n é m e t 
h á t á t m e n t é n v i szont a •tcttoBokot 
is s i k e r ü l t e l fogni . A d r á v a m o f t y a -
ródi ré szen l i l a g u s z Mi lka m a g y a -
ródi l eány kerü l t kózro, aki n a g v ó b b 
m e n n y i s é g ű z s i r t é « F r a n k - k á v é t ' 
t ikart N é m e t o r s z á g l m c B e m p ó s z n i . 
U g y a n c s a k a m i k s a v á r i ó r a olnt>oroi 
fogták el Hzorecz K a t i c a m i k s u v á r i 
l eányt , ak i m á r v i sszafe lé j ö t t é s 
g u m i t a l p a k a t hozot t . A c scn ipénz-
á n i k a f li>foglalták, a két e s e m p é s z -
lánv ol len |M«lig nu^giiiditotUik n 
s z o k á s o s e l j á r á s t . A m o t o r k e r é k p á r 
é r t e s ü l é s ü n k s z e r i n t k i n c s t á r i t u l a j 
donba körül . 

Megszűnt az önálló muraközi népművelési 
kirendeltség 

(Muraközi tú(/ónitónk/ói) .Murnköz 
v i s s z a t é r é s e k o r - m j n t i s m o r e t o s 

- n e m c s a k öná l ló t a n ü g y i k i r e n 
de l t séget á l l í t o t t a k fel a v i s s z a t é r t 
vidékek é léro , h u n o m a z i sko lán-
fcivüli ilgvek I n t é z é s é r e C s á k t o r n y a 
székhel lye l külön m u r a k ö z i iskolá'n-
kíviili n é p m ű v e l é s i k irendoltsé iro l is 
s zerveze t t a m i n i s z t é r i u m . A k i r e n -
doltnég veze tő je .Mik K á r o l y e l e m i 
Iskolai i g a z g a t ó lett , nkí , m i n t M u 
raköz s z ü l ö t t j e , igáz INOGÉRTÓHSO! éa 
t<dj<>s le lkesedéssel do lgozot t . A m u -
raköx i ISKOLAÜGYEK m á r régtdjbeii 
Znlti V Á R M E G Y E k irá ly i t a n f o l ü g y e l ó -
s é g e a l á k e r ü l t e k , m i n t h o g y a mu' 
SOMRomliati I . foíui t a n ü g y i k i r e n 
de l t s ég m e g s z ű n t , d e a népműve
lési k i rendo l taég C s á k t o r n y á n m i n d -
ez ide ig inüki'KLÖTT É S c s a k m o s t o l 
vadt IMI vég legeson YMUX v á n n o g v o 
iskoláukivül i uépmüvelésétH). M i k 
K á r o l y n v á r m o g y o i NÉPNIÜVOLÓBI 
t i t k á r i h i v a t a l b a n ka|>ott lKOszlá»T, 
d e é r t e s ü l é s ü n k s z e r i n t a m u r á k ó z i 
i skoláukivül i n é p m ű v e l é s i ügyök t o 
vábbra is nz ő i r á n y í t á s a ahyü_ma->-^] 
r a d n a k . A murnköz iok ő sz in tén f á j 
la l ják a k imnde l t s i ' g m e g s z ü n t o t ó -
«ét , m e r t ü furaköz népmüvolt^se 
e g é s z kü l ön l eges m e g o l d á s o k a t k í v á n 
É S a z i r á n y i l á s é s e l l e n ő r z é s ( V i k -
t o r n y á r ó l könnyebbon m e g o l d h a t ó 

volt , m i n t lesz Z a l n o g o i s z e g r ó ! . K ü 
lönösen s a j n á l j á k a m u r a k ö z i e k Mik 
K á r o l y t á v o z á s á t , aki va lóságos lelki 
a t y j a volt a m u r a k ö z i o k n e k é s nohl 
volt o l y a n m u r a k ö z i g a z d a , aki a z 
ó hivatjt íábim n e k a j s d t v o l n a t á 
m o g a t á s t , sogitsí'gwi ( t a n á c s o t , b i z t a 
t á s t , vigaszt;I!ást \ vag>- legalább j ó 
szót ügyének o n n t é / é s é t K a i . H z e n -
kivül Mik K á r o l y é r d e m e , h o g y 
m a j d n e m m i n d e n fa luban m e g s z e r 
vez te a téli t a n f o l y a m o k a t , lelke 
volt a' .Muraközi K ö z m ű ve lódén! 
K g v e s ü l e t n o k é s ó szorkesz^ot te a 
m u r a k ö z i nye lven m e g j e l e l d • M u r a 
közi Barf txda« ( M e g y i n u K | k a l l r a z -

d a ) fo lyó ira to t is, á m g l y m i a g y a r 
8zenemű s z é p i r o d a l m a t é s h a s z n o s 
k ö z g a z d a s á g i e ikkeket t a r t a l m a z v a 
a m u r a k ö z i n é p k e d v e n c o l v a s m á n y a 
lett . 0' s z o r v e z t o m e g a fafUsi nép'i 
t á n c é s é n e k c s o j i o i t o k a l , amofyok 
1 0 4 2 j ú l i u s 9 - é n m u t a t k o z t a k bó. 

Kornél juk, hogy a m u r a k ö z i nép
m ü v e l é s Z a l a e g e r s z e g sem lesx nios-
í o h a g y e m i o k o . 

Naptér. Augusifus 2 . Sierda. Rém. kat. 
L. Alfonz. • Protestáns Lehel. 

Az Ornetól nyugatra Indult nagy támadás 
Heves, váltakozó haicok vannak az Orne középlő vldókón 

A z i n v á z i ó s h a d s z i n t é r e n a 
b r i l t e k t ö b b ó r á s j ) e r g f í t ü z u t á n , 
a z O r n e t ó l n y u g a t r a , t á m a d á s 
r a i n d u l l a k . K g y i d e j ü l o g «crŐ8 
b r i t g y a l o g o s é s j ) á n e é l o s k ö t e 
l é k e k C o u l a n c e s l ö l d é l r e ö s z -
n o n l o s i t o l t t á m a d á s r a i n d u l t a k , 
h o g y e z z e l a z O r n e k ö z é p s ő f o 
l y á s a t e r ü l e t é n e l ő r e t ö r j e n e k . 
I t t h e v e s , v á l t a k o z ó h a r c o k d ú l 
n a k . 

N o r i n a n d i á b i i n n z é s z a k a m e 
r i k a i c s a p a t o k v e s z t e s é g e i j ú 
l i u s 1(1-én é r t é k c l a c s ú c s p o n t 
j u k a t . A V i r e t o r k o l a t á n a k k o r 
n y é k é n e g y e t l e n n a p o n k e l t ő -
e z e r h a l l o t t a t v e s z f e t t e k . A z a m e 
r i k a i a k e d d i g i v e s z t e s é g e i m e g 
h a l a d j á k u 1 2 0 e z r e t , e z n a * 
g y o b b , m i n t a b r i t t e k v e s z t e s é 
g e i . 

A németek megvédték a Firenzétől délre levő állásaikat 
z é t ö l d é l r e b c l ö r n i , d e a n é m e 
t e k e z t a h o l v e t a z o n n a l e l r e t e 
s z e l t é k . A b r i l l e k S l . A n d r e a h á l 
n a g y e r ő k k e l t á m a d t á k , a z o n b a n 

O l a s z o r s z á g b a n c s a k F i r e n z é -
lö l d é l n y u g a t r a é s d é l r e e l t e r ü l ő 
tere|Kui v o l t a k n a g y o b b h a r c o k . 
It t a z a n g o l o k n a g y e r ő k ö s s z -
p n n t o s i l á s á v a l e g é s z n a p o n á t 
l á m a d t a k . A n é m e t e k k e m v é n y 
k ü z d e l e m b e n v a l a m e n n y i á l l á s u 
k a t m e g v é d t é k . C s a k e g y h e l y e n 
s i k e r ü l t a z a n g o l o k n a k , K i r e n -

n é m e t e l l e n á l l á s e r e d m é n y e s 

s é g é n t ö r e k v é s ü k m e g h i ú s u l t . 

1 9 p á n c é l o s u k p u s z t u l t e l U n é 

m e t e k b i z l o s t ü z é b e n . . 
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Minden erővel 
a győzelemért I 

A f e j l ő d é s a m e s z a k a s z á b a n , 
m l d Ö n a z e l l e n w g Á l t a l á n o s r o 
l n i m r a i n d u l K ú r á i m e l l e n , a z 
i d ő k s z a v a , a z e g y e s e m b e r t ő l 
é s a z e g é s z n e m z e t t ő l ' m i n d e n 
r e n d e l k e z é s r e é l l é l e l k i é s a n y a 
g i e r ő t o t á l i s h á b o r ú s b e v e t é 
s é i k ö v e t e l i . X é p u n k v e s z é l y b e n 
v a n ! ' M i n d e g y i k ü n k n e k ú g y ke l l 
l e h a l v i s e l k e d n i e , m i n t h a ö 
i n a g i i f o r o g H t t h a l á l v e s z e d e l e m -
b e n . Ú j r a é s ú j r a m e g k e l l k é r 
d e z z ü k m a g u n k t ó l :• » m i l y e n 
m é r t é k b e n j á r u l o k h o z z á c s e -

' l e k e d e l e h u t n e l a g y ö / . r h m i h e z V 
Í g y l e s z a f r o n t o n a k a t o n a , 
a k i k é r i el h e t e ) l e n e l l e n s é g g e l 
s z e m b e n a m a g a b ő r é i v é d i é s 
| i o n t o s u h t u d j a , h o g y a h a r c b ó l 
c s a j t m i . v a g y a m á s i k o l d a l k e 
r ü l h e t ki g y ő z t e s e n . í g y é l n e k 
é s c s e l e k s z e n e k a l e v e g ő b ő l v e 
s z é l y e z t e l e t t t e r ü l e t e n l a k ó k , 
a k i k i g e n n a g y i n ú r l é k b e u m o n 
d a n a k l e e g y é n i k é n y e l m ü k r ő l 
é s k é t í v e s m e g s z o k o t l s á g a i k r ó l . 

!I.i a f r o n t o n é s b o m b á z o t t 
h e l y e k e n a n n y i e m b e r t ö l t i b e 
e l l e n t m o n d á s n é l k ü l é s n a g y o n 
m e s s z e m e n ő s z e i m é l y e s k é s z 
s é g g e l a t o t á l i s h á b o r ú t á m a s z 
tott", z o r d k ö v e t e l m é n y e k e t , m V 

, k o r a z e l l e n s é g e s l é g i t e r r u r ' ó l 
e d d i g m é g n e m é r i n t e t i v i d é k 
t e l e m e s e r ő t a r t a l é k k a l r e n d e l 
k e z i k m é g . K z e k e l a z e r ő t a r t a 
l é k o k a t is b e l é ke l l v é l n ü n k a 
m é r l e g s e r p e n y ő j é b e ; c s n l l a -
k o z n i k e l l a f r o n t é s a b o m b á 
z o l ! . r é s z e k e r ő f e s z í t é s e i h e z , 
m e r t c s a k i g y t u d j u k m e g t e n n i 
a g y ő z e l e m h e z v e z e t ő u t v é g s ő 
s z a k a s z á l , 

M i n d e n e g y e s e m b e r n e k a 

légi t e r r o r t ó l s z e n v e d ő v i d é k e k 

n a g y o n r e d u k á l t é l e t s z í n v o n a l á t 

k e l l a s a j á t é l e t s z í n v o n a l a m é r 

t é k é ü l t e k i n t e n i . M i n d e n k i t a r t s a 

b e c s ü l e t b e l i ü g y é n e k ^ a v é g s ő 

g y ő z e l e m k i v í v á s á h o z v a l ó h o z 

z á j á r u l á s i a n n y i r a f o k o z n i , 

a m e n n y i r e c s a k l e h e l , e g y é n i 

i g é n y e i t p e d í g s z í n l é n a n n y i r a 

k o r l á t o z n i , u m e n n y i r e c s a k le-' 

h c t . 

T i s z t á b a n k e l l l e n n ü n k a z -

z a l , h o g y e n n e k a h á b o r ú n a k a 

v é g é n , m i n t a z l a l ' ű h r e r a 

m u l l é v j a n u á r •)<> n a p j á n k i 

b o c s á t ó i t k i á l t v á n y á b a n m o n d 

t a , c s a k t ú l é l ő k é s megsentf iuf is i -

l e l l e k l e s z n e k . K z é r t t e h á t s e m -

i m l k é t s é g n e m l e h e t a í e l ő l , 

h o g y m i n d e n r e n d e l k e z é s r e á l l ó 

e r ő n k e l ö s s z e s z e d v e k e l l m a 

g u n k u l a z e l l l e n s é g , e l é v e t n ü n k , 

h o g y m e g k a p a r i n t j u k a g y ő 

z e l m e t . S a j á t k e d v e s é n ü n k é s 

k e l l e m e s m c g . s z o k o t t s á g a i n k k á l 

s z e m b e n a l l k a l m a z o t t h é l y t e l »n 

k i m é l e l e g é s z e n e l h i h á z o l l d o 

log. 11 ii g y ő z ü n k , m i n d e n a m i 

é n k l e s z ú j b ó l , a m i r ő l m o s t l e 

m o n d u n k . H a v a l a m i r ő l m o s t 

ö n z é s b ő l v a g y k é n y e l e m s z e r e t e t -

b ő i n e m a k a r u n k l e m o n d a n i , 

a z z a l a g y ő z e l m e t v e s z é l y e z t e t 

j ü k é s m i n d ö r ö k r e e l v e s z í t e 

n é n k , h a n e m s i k e r ü l n e e r e d * 

i n é d y e s e n b e f e j e z n i a h á b o r ú t . 

(Dr. C , 

200 év múlva nem lesz olaj , 
400 év múlva nem lesz szén 
Amerikának 3 5 évre van olaja, 10 évro vasérce 

Ivan H ö g b o a s v é d p r o f e s s z o r , mint 
a S v e n s k a U t r l k e s h a n d e l claiU fo 
lyó irat je lent i , s z á m í t á s o k a t végze t t 
a r r a v o n a t k o z ó a n , hogy a v i lág 
n y e r s a n y a g k é s z l e t e m i k o r fog k ime
rülni . A p r o f e s s z o r a r r a a m e g á l l a 
p í t á s r a Jutott , h o g y a F ö l d e z l d ö -
szer in t I s m e r e t e s s z é n k i n c s e i a m a i 
k i h a s z n á l á s t e m p ó j a mellett 4 0 0 évig 
l e s z n e k m é g e l e g e n d ő k . 

H ö g b o n r á m u t a t a r r a , h o g y a 
t ö r t é n e l e m t a n ú s á g a szerint a vi lág 
n y e r s a n y a g f o g y a s z t á s á n a k t e m p ó j a 
á l l a n d ó a n emelked ik . 

1940. és ¡944. között példáid 

megháromszorozódott a világ 

szénfogyasztása. 

M a v a s a t is h á r o m s z o r annyit fa

g y a s z t u n k el , mint a s z á z a d f o r d u l ó 

i d e j é n . A r é z f o g y a s z t á s a z ö t s z ö r ö 

s é r e emelkedet t . 

N é g y évt ized alatt ö t s z ö r ö s é r c 

e m e l k e d e t t a világ k ő o l a j f o g y a s z 
tása is. A p r o f e s s z o r a b b ó l indul 
ki, h o g y a z o l a j f o g y a s z t á s é v e n k é n t 
4 s z á z a l é k k a l eme lked ik s a r r a a z 
e r e d m é n y r e jut, h o g y a k k o r a kész 
let m é g 2 0 0 év ig fog tar tan i . Az o la j 
miat t tehát n incs o k a z a g g o d a 
l o m r a . N e h e z e b b a helyzet 

a vasércnél, amelynek készlete 
száz évre látszik elegenűónek, 

h a a z évi f o g y a s z t á s b a n sz intén 4 
s z á z a l é k o s e m e l k e d é s ' té te lezünk fel. 

M é g k e d v e z ő t l e n e b b az E g y e s ü l t 
Á l l a m o k s t r a t é g i a i s z e m p o n t b ó l fon
t o s n y e r s a n y a g a i n a k a he lyze te . 
W a s h i n g t o n i s z a k k ö r ö k v é l e m é n y e 
szer in t 

az Egyesült Államok nyersolaj 
készlete legfeljebb 30 évre ele

gendő. 

H a a z o n b a n a je lenlegi a n y a g c s a t a 
t o v á b b folyik, a k k o r a n y e r s o l a j a 
f e l h a s z n á l á s ü t e m é n e k f o k o z ó d á s -
m á r e lőbb Is kimeríthet i a k é s z l e 
teket , Az E c o n o m i s t ö s s z e á l l í t á s a 
szer in t a v i lág mai n y e r a o l a j k é s z -
le téböl 3 5 s z á z a l é k es ik a z E g y e s ü l t 
Á l l a m o k r a , 3 0 s z á z a l é k a K ö z e l -
k e l e t r e , 1 5 s z á z a l é k a S z o v j e t u n i ó r a 
é s 1 0 s z á z a l é k V e n e z u e l á r a . A h á 
b o r ú a lat t a z E g y e s ü l t Á l l a m o k r á 
te t te m á r a kezét a venezue la i o l a j -
f o r r á s o k r a é s m o s t a z o n v a n , h o g y 
a köze lke lc l í a n g o l k é z b e n l é v ő 
o l a j f o r r á s o k a t is m e g s z e r e z z e . H a 
ez s ikerütne , a k k o r a v i lág n y e r s 
o l a j k é s z l e t é n e k 7 5 s z á z a l é k a a z 
E g y e s ü l t Á l lamok k e z é b e kerülne . 
É r t h e t ő tehát a z a k e m é n y k ü z d e 
lem, a m i t m o s t a z a m e r i k a i o l a j 
m á g n á s o k az a n g o l közeikelet i o l a j 
f o r r á s o k m e g s z e r z é s é é r t fo ly ta tnak . 

D e n e m c s a k a n y e r s o l a j b a n l á t 
sz ik az E g y e s ü l t Á l l a m o k u t á n p ó t 
l á s a b e l á t h a t ó időn belül v e s z é 
lyez te tve , h a n e m a z u j a b b a n m e g 
ejtett g e o l ó g i a i k u t a t á s o k szer int 

vasérc csak ¡0 évr<; réz 25 évre 

fedezi a mai termelés mellett 

az Egyesült Államok szükség

letét. 

B a u x i t é s c lnkkész l e t e f g y a k o r l a t i 

lag m á r t e l j e sen k imerül tek . Nikkel je 

é s ó n j a p e d i g t e l j e sen h iányz ik . 

H a t e h á t n e m s i k e r ü l n e a z E g y e 

sült Á l l a m o k n a k v a l a m i l y e n t o r m á 

b a n n a g y p é n z ü g y i h a t a l m á v a l a 

v i lág nyersanyagternfö l . - se^fö lö t t a z 

i r á n y í t á s t m e g s z e r e t n i e , a k k o r s t r a 

t ég ia i é s g a z d a s á g p o l i t i k a i s z e m 

p o n t b ó l a z Hevesül i Á l l a m o k r ö v i 

d e s e n egy ike l e n n e a n y e r s a n y a g o k 

b a n l e g s z e g é n y e b b o r s z á g o k n a k . 

Íz Éitités 19 'Ylu órakor kezttidik és 5 lg tari 

„Alszik már a pali, mosolyog álmában,. 
Hegedű gir fel bánatosan, keser

vesen a fenyőerdő utMt'tt húzódó 
horhosból, Xc nézzetek aau ráta. 
mint egy fna vargára . .. énekelik 
hozzá halkan, inkább csak- maguk' 
nak a nehczakuavt tösök. Itt a tii-
zetöátláshan. hu a napi munkát <i-
végezlék, mindi;/ riókerid a hegedű, 
oótaszöral könnyebb agi/'iiiutni az 
idt'd. 

/.ecreszkvdüuk az aknaveiÓsóket 
rejtő szakattékha. Jászságiak. Tisz
telegve ugranak fel. .1 -h--gedii ke
zelője-- fíttlog Adám kenderesi ci-
gánypcitnás is leereszti a vonat, a 
hegedül is leveszi átlátni és mptO-
l't»gva vágja fetéttk tisztelgésre ká
vébarna arcát. Az ő h e g i d i i s i r 

• vigad Ut Oatictában. 
Hetekkel ezelőtt elszakadt már a 

(!-hur, azóta három húron nyövi a 
ronút. A hiányzó hur nem okoz 
neki gondot, nagyobb haj van a he
gedűvel. Azt a zászlós úrtól kapta, 
aki ill vásárolta Oatieiában, 

Az enyémet tízszer is össze
ragasztottam, mégis jobb vofl, mint 
ez, pedig ennek semmi baja sincs 

csak a hangja rossz mondja 
bánatosan. 

Hál a magáét elvesztette f 
- - Sem, sokkal nagyobb baj tör

tént.-Még márciusban a *fjm/es :ter 
partion leesett a kocsira1 és egy 
T. -It-es gázolt át rajta. Kern bír
hatta ki a hatalmas terhet. Csík 
nz, vigasztalt, hogy nem az öreg régi 
hegedűmet hoztam ki. Ha azt nyom
ják ősszr a muszkák, tatán még 
matt is siniék. 

•• Miért olyan drága az az I'öreg 
hcgcdÜ ? 

• A régi jó időkben azzal szok
tam muzsikálni a Főméltóságu l'r 
születésnapján a kenderesi kastély
ban. Igaz, a háború, majd az or-
s-.ágra és a keitucresi kúriára bekö
szöntött gyász véget veteti EZI'knek 
az évente egyszer ismétlődő •felejthe
tetlen napoknak, de, az emlékek nu;g 
maradnak. 

- Milyen nótákat szokott ját
szani a kenderesi kastélyban 

Mindig eljátszottam az-^Alszik 
már a ouli, mosolyog álmában...^ 
és a í.Vefíí akar az ökórcsorda fe-
getni...« kezdetű nótákat. Vé si
kere volt minden más i\agyar <nó-. 
tónak. Az elsőt a Főtnétl«ságu Asz-
szony szerette hallgatni. Játszottam 
is szívvel-lélekkel. Azóta se tudtam 
olyan szépen muzsikálni.., 

Tágranyitott kék szentével ábriin-
dozva néz ál Hatog Adám honvéd 
a köti fátyolban üsző Kárpálakon. 

('sak arra kérem az Úristent, 
- mondja csendesen hogy még 
sokszor muzsikálltassak a kenderesi 
kastélyban június W-án, ugy mint 
régen. 

Aztán váltához emeli a három-
hunt hegedül. balkezének ujjat m^g-
temrgnek a húrokon s az esti al
konyaiban újra felsir ti nóta: 

'•Alszik már a puli, mosolyog ál
mában . , ..' 

K/ .St f y . l A ' í W hdgy 
haditudósító 
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Sl a hősi halolt 7 
Honvédségi kisegítő szolgalat
ban csak utólagos kitüntetés 

ad jogot a hősi halotti 
bejegyzésre 

A h i v a t a l o s ' l a p b a n k o r m á n y 
r e n d e l e t j e l e n i m e g a h ő s i h a 
l o l l a k r a v o n a t k o z ó r e n d e l k e z é 
s e k k i e g é s z í t é s é r ő l . 

A h o n v é d e l m i m i n i s z t e r , a 
r e n d e l e t s z e r i ü l , a b b a n n z e s e t 
b e n a d ki o l y a n é r t e s t l é s t , m e l y 
n e k a l a p j á n a h a l o t l í a n y a 
k ö n y v b e n \ h a z á é r t h ő s i h a 
l á l t h u l l m e g j e l ö l é s b e j e g y z é 
s é n e k v a n h e l y e , h a a h o n v é d 
s é g , c s e n d ő r s é g . r e n d ő r s é g . " 
p é n z ü g y ő r s é g v a g y a z á l l a m i 
e r d é s z e i f e g y v e r e s s z e m é l y z e t é 
b e n t é n y l e g e s s z o l g á l a t o t v t e l j e -
s i l ö . a v a g v l e v e n l e k f t l e l e z e l t s e 
g é l , l é g v é d e l m i s z o l g á l a t o l , l e l j c -
s i t ö s z e m é l y a h a r c t é r e n e l e s e t t , 
e l t ü n l é s h o l t n a k n y i l v á n í t o t t á k , 
a h a d m ű v e l e t i t é r ü l ő i é n v e s z t e t 
t é é l e i é ' v a g y o l y a n s e b e s ü l é s t , 
c g é s / . s é g r o u l á s l s z e n v e d ő i t , m e l y 
n e k k ö z v e t l e n k ö v e t k e z t é b e n a 
h á b o r ú m e g s z ű n é s é n e k n a p j á 
t ó l s z á m í t o d k é t é v e l t e l t e e l ő t t 
m e g h a l t : h a d m ű v e l e t i l e r ü l e l e u 
k í v ü l s z o l g ú l a l á v l i r k a p c s o h d h a n 
e l l e n s é g e s I m r c i e s z k ö z v a g y 
m á s h a r c i c s e l e k m é n y k ö v e t k e z 
t é b e n é t e l é i v e s z t e l t e "vagy h a l á 
l o s s é r ü l é s i v a g y e g é s z s é g r o m 
l á s ! s z e n v e d e t t ; h a d i f o g s á g b a n 
m e g h a l l v a g y e g é s z s é g r o m l á s t 
s z e n v e d e t t . 

A z t . a k i a h o n v é d s é g k ö t é l é 
k é b e n k i s e g í t ő s z o l g á l a t o t le lje* 
s i l ó i t , c s a k a b b a n a z e s e t b o n le
h e l h ő s i h a l o t t n a k t e k i n t e n i , h a 
o l y a n c s e l e k m é n y t h a j t o t t vég 
r e , a m e l y é r t u t ó t a g k i t ű n t é l lék, 
N e m l e h e t h ő s i h a l ó i t n a k t e k i n 
t e n i a z l a h a ' d i f o g s á g b a e s . t t 
s z e m é l y t , a k i n e k t n a g i t t a r t á s á t 

n e m i g a z o l I n a k m i n ő s í t e t t é k . 
H ő s i h a l o t t n a k k e l l t e k i n t e n i 
a z t i s , t ik] a h á b o r ú v a l , v a g y a 
h á b o r ú s v e s z é l l y e l k a p c s o l a t o s 
e s e m é n y e k k ö v e t k e z t é b e n a z el
l e n s é g g e l s z e m b e n f e g y v e r r e l 
h a r c o l 1 é s a h a r c b a n e l e s e i t , 
v a g y o l y a n s e b e s ü l é s t v a g y 
e g é s z s é g r o m l á s t s Z c t t v e d e l t , 
h o g y a h á b o r ú m e g s z ű n é s é t ő l 
s z á m i l o l t k é l é v e l t c l l e e l ő t t 
m e g h a l l . A f e l k e l ő k a z e l l e n s é g 
g e l e g y t e k i n t e t a l á e s n e k . 

E z a r e n d e j e t • n ő i n é r i n t i a z 
11)1 I IK. é v i h á b o r ú b a n h ő s i 
h a l á l t h a l l a k a n y a k ö n y v i be 
j e g y z é s é r c v o n a t k o z ó r e n d e l k e 
z é s e k é i . 

ö iv . Varga Jésaofaé s i l l . Simon. 
J ú l i u s a a maga é l a gyászoló rokon
ság nevében mélységes fájdalommal 
jelenti, hogy forran szeretett férje 

Varga József 
ny. v. dohányáru* 

éleiének 73 U, boldog házasságának 
44 ik évében, folyó M l - í« dóidon 
12 órakor, a betegek szentségének 
felvétele után az Úrban elhunyt. 

Temetése folyó hó 3-án • délután 
S órakor lesz a rom. kíit. lemet! 
szerlartás-terméboi, 

LclktUdvéérl as engesztelő szent
mise áldozat ugyanazon napon dél
előtt i / t | 0 órakor lesz a szenlferenc-
rcrulick plébánia templomában. 

Nagykanizsa, 1944. augusztus 2. 

Hmiíkit soha el nem mutó 
fájdalommal őrxlk; 

tjzv. Martonl i tv i sa i sz . Varga Rozália 
testvére 

és a gyászold rokonság. 



A Szent Ferenc harmatod 
nagykanizsai é » vidókt dlszüléte 

N a g y n a p j a v o l t n S z e n t |-* c 

i - euc-ro iHÍnOK a t e g n a p i é s a m a i 
p o r e í u n k u l n - f m n e p . ' l c g m i p o s l e 

; , n a g y k a n i z s a i l u i r n j u d r c m l i e k 
i l i szf l l t ' se v o l t (i f e h é r ! e r e m b e n , 
s/t'>P k ö z ö n s é g g e l . A S z c n l F e 
r e n c h i m n u s z u l á n M a l m o s 
I n n á s a j á t v a l l á s o s , k ő U e i n é n V é l 
a d l a c l ö a í ő l e m e g s z o k o d f j -
n o i u l e l k ű i é i b ő l é s itK'U'g é r z é s 
sel, V i d a J á n o s e l n ö k i d ő s z e r ű 
e l ő a d á s a k ö v e t k e z e t t ; . \ z e n -
g e s z l e l ö s z e n t e i m e n . m e l v h c n 
f e l v o n u l t a t t a n n a g y r e n d a l a p i t ó 

e n g e s z t e l ő é l e t é i é s s z i v h e z s z ó l ó 
b e s z é d b e n v á z o l t a S z e n t F e r e n c 
h a l a i m a s t á r s a d a l m i r r l p r a i v -
m u n k á j á t . A n a g y t e t s z é s s e l f o 
g a d o t t b e s z é d u t á n 
M a g d i i c s u n a - l é l e k e l ő a d ó k é s z 
segge l a l k a l m i k ö l t e m é n y t s z t r 
val l . I V L a b a n c M e d á r d . I I I -
r e n d l i g a z g a t ó ü n n e p i b e s z é d e 
k ö v e t k e z e t t , a k i a s z e r á l i s z e l 
l e m i s é g e i é s g o n d o l á t ó l h i r d e t t e . 
M e g g y ő z ő e r ő v e l h a n g s ú l y o z l a k 
a n i n c s t e l e n s é g fel k a r o l á s a i ' , a 
s z e g é n y s é g m e g s e g í t é s é i , a m u n 
ka m e g b e c s ü l é s é i , u g y , a h o g y a n 
azt a n a g y Ú t t ö r ő h i r d e t t e é s 
m e g j e l ö l t e . A d í s z ü l é s a P á p a i 
H i m n u s s z a l r c j e z ö d ö t l I>e. 

M a d é l i f é l 1 2 ó r a k o r a v i d é 
kiek r é s z é r e v o l t d í s z ü l é s , a m e 
lyen o l l / l á t U i k a z a l a i é s s o 
m o g y i f a l v a k h i t v a l l ó k a t o l i k u s 
n é p é i , f ő l e g a I l i - r e n d b u z g ó 
t a g j a i t , r é r í l a k a l , n ö k e l . i f j a k a l , 
m e g l e l i e m b e r e k é i , a k i k e l j ö t t e k 
m e s s z e f ö l d r ő l , h o g y r r ö l g y ű j t 
s e n e k a z U r n á i a z é l e i t o v á b b i 
k ü z d e l m é h e z , K z n l k u l n m t m ' i l is 
n l e g u a p i i l i s z ü l é s s z ó n o k a i é s 
e l ő a d ó i s z e r e p e l l e k S z e n l F e 
r e n c s z e l l e m é b e n . 

KÖZGAZDASÁG 
A nagykanizsai országosvásár 

r e n d k í v ü l gyange volt 
A t e g n a p i n a g y k a n i z s a i o r s z á 

g o s v á s á r r e n d k í v ü l g y e n g e y o l t . 

Sok v o l t a v i d é k i é r d c k l t í f l n , <lo 

iiz á l l a t v á s á r ó v o k ó t a n o m v o l t 

o l y a n k i c s i c s g y e n g e , m i n t U'íí-

n a p . l i «> ' h e t i v á s á r n a k l m m e g 

te le l t a z a l l a t c r i l i a j l á s . k i ' \ V s 

volt a l ó , d e a z i s c s a k s i l á n y , 

nini f e l h a j t á s r a k e r ü l i . N a g y o n 

k o v é s v o l t a s z a r v a s m a r l i a ' i s . 

A n a g y k a n i z s a i ü z l e t e k b e n s e m 

é r e z t é k , h o g y o r s z á g o s v á s á r v o l l . 

ZAUAI KÖZLÖNY 

Takarmány a t o j á i -

beszolgáltatásért 
A u g u u t u t 1-tö! t kg. tojásért 
1 kg. árpát kapnak • tormaifik 

A k ö z e l l á t á s ü g y i t u i n i s z k - r e l 
h a t á r o z t a , h o g y a t o j á s r e l v á s á r -
•ús c s b e s z o l g á l t a t á s t o k o z á s a 
c é l j á b ó l b e s z o l g á l t a t ó t e r m e l ő 
ket t a k a r m á n n y a l l á t j a . e l . 
A u g u s z t u s l-tfil d e c e m b e r 3 1 - i g 
a t e r m e l ő k t n i n d e n b e s z o l g á l l a -
tolt kg . t o j á s é r t . 1 k g . á r p á i k a p 
nak b a z a e g y s e g t e r h e l é s n é l k ü l . 

A l a k a n m ' m y j u U a t á s i a k c i ó 
l e b o n y o l í t á s a u g y t ö r t é n i k , b o g y 

I k g . á r p a v á s á r l á s á r a j o g o 
s í tó u t a l v á n y o k a t a B a r o m f i é s 
l ' o j á s t o r g a l t ' n i K ö z p o n t h e l y i 
k e r e s k e d ő i a b e s z o l g á l t a t á s k o r 
1 1 t e r m e t t n e k á t a d j á k s a z a h e l y i 

a l ' o n a k c r e s k c d ő k n é l v á l t h a t ó 

Hét árszabályozó rendeletet adott ki 
a közellátási miniszter 

Az árak legnagyobbrészt változatlanok 
A k ö z e l l á t á s ü g y i m i n i s z t e r n e k 

u j a b b b é t r e n d e l e t e j e l e n i m e g 
a h i v a t a l o s l a p b a n . 

A g a b o n a f é l é k 
a z tij g a z d a s á g i é v b e n m e g m a 
r a d n a k a t a v a l y i á r s z i n t e n , t e 
h á t : a b ú z a t e r m e l ő i á r a m á -
z s á n k j u l 10 , a r o z s é s k é l s z e r e s 
¡1". a t a k a r m á n y á r p a .Ki, a k o -

p a s z á r p i i 5 0 . a s ö r á r p a . a z a b . a 

k ö l e s , a h a j d i n a 10 p e n g ő . 
A z tlj g a z d a s á g i é v b e n is uyeg-

m a r a d S a z a z i n t é z k e d é s , h a a 
k e r e s k e d ő g a b o n á i a g a z d á i é t 
s z e p t e m b e r e l s e j e u t á n v á s á r ó l 
j a , e l t o l a z I d ő p o n t t ó l a z á t v é t e l 
n a p j á i g e l t e l i i d ő r e r a k t á r o z á s i , 
k e z e l é s i é s b i z t o s i l á s i k ö l l s é g 
c í m é n , v a l a m i n t a g a b o n a k i f i 
z e t é s é n e k n a p j á i g k a m . i l c í m é n 
k ö l l s é g l é r í l é s t f í ze l . A k ö l t s é g t é 
r í t é s e k ö s j i z c n e m i n d e n h ó n a p 
1 0 - á n éí; l é n a b ú z á n á l , r o z s 
n á l é s ' k é t s z e r e s n é l ö s s z e s e n 3 0 
f i l l é r r e l , e g y é b b Kahni iu f é l é k n é l 
p e d i g m á z s á n k é n t 2 5 f i l l é r r e l 
n ö v e k s z i k . 

A k u k o r i c á n á l 

is é r v é n y b e n m a r a d a l é p c s ő z e 
t e s e n e m e l k e d ő á r . S z e p t e m b e r 
b e n a e s ö w s k u k o r i c n t e r m e l ő i 
á r a a/ , o r s z á g b á r m e l y f e l a d ó 
á l l o m á s á n 2 0 . H 0 p e n g ő ' K z a z á r 
m á r c i u s b a n e l é n a 2 0 , 8 0 p e n 
g ő i . A m o r z s o l t k u k o v j c a k e z d ő 
a r a s z e p t e m b e r b e n 2 8 , 1 0 p e u -
g ü . m á j u s b a n p e d i g .'10 pengő- , 
( c i t á l u g y a n a n n y i , a m e n n y i a z 
e l m ú l t g a z d a s á g i é v b e n v o l t , 

A h ü v e l y e s e k , 
a s e p r ö c i r o k m n g , v a l a m i n t a 
k ü l ö n b ö z ő o l a j o s m a g v a k l e r -

i i n c l ö i á r a s z í n i é n a z o n o s a m u l l 
T s z t e u d ö j ú l i u s á b a n m c g á l l n p i -
l o l t á r a k k a l . I I T i v r l y e s / k n é l m e g -
b a l á r o z o i l i d ő p o n t o k t ó l k e z d v e 
t é l h a v o n k i n t r a k t á r o z á s i , k e z e 
lés i c s b i z t o s í t á s i k ö l l s é g é s k a -
m a l l é r i l é s s z á m í t h a t ó fel , a m e l y 
p é l d á u l a b a b n á l s z e p t e m b e r 
1 -én ö s s z e s e n fii) f i l l é r t l e s z k i . 
l ' g y a n c s a k v á l l o z a l l a n m a r a d t 
a n o s l n ö v é n y f o r g a l m i , v a l a m i n l 
a l l u r f e o n y a r o r g a l m l K ö z p o n t 
ü g y k ö r é b e l a r l o z ó t e r m é n y e k 
á r a is . A z é t k e z é s i m i n ő s é g r e 
v á l o g a t ó i t t 

b u r g o n y a 
ő s z i t e r m e l ő i á r a b u d a p e s t i p a 
r i t á s b a n 1 0 0 k g . - k i n l i c h á l a 
k ö v e t k e z ő : n y á r i r ó z s a é s ( í ü l -
b a b a b u r g o n y a 2fi, ő s z i r ó z s a -
l m r g o n y u 2 5 \ Kllsi é s s á n g a -
b n r g o n y a 2 2 . W o l l m a n n b u r 
g o n y a ' 2 0 . 0 0 . K r ü g c r b u r g o n y a 
111.2)0 p e n g ő . A 

s z á l a s t a k a r m á n y f é l ő k 

á r á b a n s i n c s a t a v a l y i á r a k h o z 

v i s z o n y í t v a v á l t o z á s . 

. A l i s z t 
c s ö r l e m é n y á r a k s z í n i é n m e g 
m a r a d t a k n l a v a l y i á r s z i n t e n . A 
b ú z a d a r a l e g m a g a s a b b m a l h i l i 
e l a d á s i á r a z s á k k a l e g y ü t t ' m i n 
d e n , m a l o i n ű z t ű i r n é l m á z s á n k é n t 
1 2 5 , a f i n o m l i s z t é 1 2 0 , a z e g y 
s é g e s b u z a k o n y é r l i s z t é 5 0 , a z 
e g y s é g e s m i n ő s é g ű b u z a k o r p á é 
2 1 . a z e g y s é g e s r o z s l i s z t é 5 0 , a z 
e g y s é g e s m i n ő s é g ű r o z s k o r p á t í ^ 
2 4 p e n g ő . 

A z e g y s é g e s 

b u z a k e n y é r 

r o z s k e n y é r , r o z s o s b u z a k e n y é r 

é s á r p á s b u z a k e n y é r á r a a f ő 

v á r o s é s a k ö r n y é k i v á r o s o k t e 

r ü l e t é n k g - k i n l 0 0 f i l l é r , a z o r 

s z á g e g y é b t e r ü l e t é n 5 8 f i l l é r . A 

v i z e s z s e m l y e á r a a z o r s z á g e g é s z 

t e r ü l e t é n d a r a b o n k é n t 1 0 f i l l é r . 

A k ö z e l l á t á s ü g y i m i n i s z t e r u j 

á r r e r r d e l e l é b e n v á l t o z a t l a n u l 

h a g y t a a 

vágómarha ' 
é s a v á g ó b o r j ú t e r m e l ő i á r á t , 
v a l a m i n t a z 

é l ő s e r t é s e k 

t e r m e l ő i á r á t i s . A r e n d e l e t I n 
t é z k e d i k a b é r h i z l a l á s t s z e r z ő d é 
s e k k ö l e s é r ő l s / m e g á l l a p í t j a a 
h a s í t o t t - s e r t é s , " s z a l o n n a , h á j , 
s e r t é s z s í r é s s e r l é s h u s á r a k a t I s . 
A s e r t é s z s í r l e g m a g a s a b b n a g y 
v á g ó i á r a a z o r s z á g e g é s z t e r ű * 
l é t é n 5 . 2 0 p e n g ő . 

A tej 
é s t e j l e r m é k ' í ' k á r á b a n a t a v a l y i 
á r a k h o z k é p o s l s z i n t é n n i n c s 
l é n y e g e s e b b v á l l o z á s . A f ő v á r o s 
é s k ö r n y é k é n a p a s z t ő r ö z ö t t t e j 
f o g v a s z l ó i á r a k a n n á b a n v á l t o 
z a t l a n u l 7 0 f i l l é r , a t e l j e s t e j 
f o g y a s z t ó i á r a a f ő v á r o s é s . k ö r 
n y é k é n k a n n á b a n 0 8 . p a l a c k b a n 
7Ü ü l l é r l i t e r e n k é p l . ' 

V A vaj 
l e g m a g a s a b b á r a : m é g p e d i g 
p a s z l ö r ö z ö H t e a v a j a d a g o l v a 
Í U l ) ^ n a g y k e r e s k e d ő k n é l , í), 1 5 
a k i s k e r e s k e d ő k n é l é s l O . l O p e n -
g ö a z o r s z á g e g é s z l e r ü l e l é n . \U 
a f o g y a s z l ó i á r , a m e l y h e z l o b b 
i d s z á l l i l á s e l m é n s p i n s z á m i t -
h a l ó . 

SPORTÉLET 

Nagykanizsa 
2. Poca, 3, Kapoavár, 4. Bonyhád, 5. Dombóvár 

A nehéz u t a z á s i v i szonyok ol lo-
nóro is ú t r a kelt u n a g y k a n i z s a i 
Z rí n v i -Doso ú s z ó c s a p a t a , h o g y 
r é s z i vegyen n P c e s o t l mogixmdoze i t 
k e r ü l e t ) bajnoki uszóvoiftonyon. A a 
ul n a g y r é s z é i a vonat l épcső in 
fe l lök m e g , a m i a f iuknak ' m ó d f e l e t t 
t e t sze t t , mini ú j d o n s á g . P é c s v á r o 
sát .' a Kiadó m i a t t - • c s a k inejgkö-
zel i leni ongodtók, ugy hogy n fá
r a s z t ó u t a z á s t m é g f a r a s a l ó o h g y a -
loglás követ te . I lyén e l ő z m é n y e k d a 
c á r a is ki főttek úszó ink m a g a k é r t , 
e l h o z v á n a g y ő z e l m i p á l m á t P é c s 
városábó l . A ]Kiinpá-s e r e d m é n y 
úszóink s z o r g a l m á n a k é s to lki i smoro-
les m u n k á j á n a k a g y ü m ö l c s e . 

A voraony a kövotkozÓ o r a l m o n y o 
két h o z t a : 

Szenior számok; \ 
1 0 0 m . g y o r s ú s z á s : 1. V á r k o n v i 

P . 1 . 1 8 m p . 2 . D á d a v IV- 1 . 1 * 6 
lip. 3 . H a u s K. 1 . 1 0 . 2 m p . V / . 

2 0 0 m . s z e n i o r m e l l ú s z á s : 1. B z o -
raf ln K. 3 . 1 « m p . 2 . Decsv P . 
¡(.'20 m p . 3 . B o r o s 11. 8 . 2 7 m p . 

-1x100 m. g y o r s v á l t ó : 1, P é c s 
5 . 1 8 . 2 m p . 2 . N a g y k a n i z s a J 5 . 8 0 . 6 
m p . , ( B ó d o g h , C s á n y i , K o v á c s , l í o -
g e n r i c t l e r ) . 8 . K a p o s v á r , , • . 

Ifjúsági számok: 

4 0 0 m. g y o r s ú s z á s : 1. L a t i n Nk. 
l i .M n ip . 2 . H a h ú t i K . 2 5 m p . 8 . 
Pogega i P . 6 . 8 4 . 4 m p . 

1 0 0 m r m e l l ú s z á s : 1. Vocsoy P . 
1 . 2 1 m p . 2 . B z o r a f i n K . 1 . 8 0 mp;" 

V Á R O S I 

Mai előadásunk 
technikai okok miatt 

elmarad 

8 . T ó t h K . 1 . 3 6 . 2 m p . 
8 x 1 0 0 in, v e g y e s v á l t ó : t . N a g y 

k a n i z s a -1.18 m p , ( S á t r á n , T a r n a i 
11 . , IJos ienr icdor) . 2 . P é c s M . 2 1 . 2 . 
U. Kaj iosvár 4 . 8 1 . 8 m p . 

1 0 0 m. i f júsági h á t ú s z á s : I . S á f -
r á n Nk. 1 , 2 8 . 8 m p . 2 . K e c s k ó a K.-
1 . 8 6 m p . 8 . I l o r i ü e s z P . 1 . 8 7 : 9 m p . 

Fia számok: 

1Ó0 in. g y o r s ú s z á s : I . L a t i n Nk. 
1 . 1 8 m p . 2'. Bohno idor I*. 1 .16 . .8 . 
Vocsoy P . 1 . 1 6 , 4 m p . 

1 0 0 ni . m e l l ú s z á s : 1. T n r n a i 11 . 
Nk. 1 . 2 7 . 4 m p . 2 . O y o n g o P , 1 . 8 1 . 6 
mj) . 8 . I t a u g a P . 1 . 8 0 . 7 m p . 

1 0 0 m . h á t ú s z á s : 1. S a f r á n N k . 
1 . 2 4 . 8 m p . 2 . K o v á c s Nk. 1 . 8 2 m p . 
3 . Ke l l er K . 1;41 m p . 

Az uszóvorsony bolojeztévol P o c a 
é s K a p o s v á r v íz i labda c s a p a t a i m é r 
ték ö s s z e orojftket A m é r k ő z é s t é s 
e g y l x m a t o r n á t is P é c s c s a p a t a 
nyor to . A z e r e d m é n y 8 : 1 P é c s j a v á r a 

Az üsHzotott v e r a o n y b o n 1. N a g y 
k a n i z s a 147 p o n t . 2 . P é c s 1 4 1 
pont . 3 . Ka|x>»vár 7 6 pont . 

-Gáspár Endre 

Egy perc mosoly 
Az életmentő Sossuth 

A Bach-korszakban Kossuth ne
vét iiii'-y ál inában sem volt szabad 
kiejtenie senkinek. 

Egy székéig favágót fürdés közben 
elkapott a Maros 'árja s hiába kiál
tozott segítségért, senki se mert 
utána ugrani, pedig a svarcgelb 
zsandárok ís é/>/)fíi arrafelé jártak. 
Nagy szorultságában elkiáltja magát 
az atyafi: 

.— Éljen Kossuth! 
Sosza ugrottak utálta rögtön « 

zsandárok s húzták ki a partra, így 
menekült meg a biztos fiataltól a 
ravasz góbé. 

Az okos cigány 
A már f>nem egészen fiatat^ kis

asszony lopáson tetten éri a cigányt. 
Csendőrért akar küldeni, de a cigány 
könyörög neki: 

— Ne U " tessék már feljelenteni 
mert póruljár a kisasszony: a btro 
nr meg fogja kérdezni, hagy hány 
évest . i 
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gumi namsam 

H Í R E K 
A G O Z F O R D O n y i t v a T*n rogírol 

i óratói oato 6 ó r á i g . ( H é t f ő , *u da, 
oóntok d é l u t á n „ós kedden oirfan.twp 
ió lmnk.1 Toíefív • <**Q. 

- (Áthelyezés\r piaristáknál) 
I fosszn éveken üt működött a 

n a g y k a n i z s a i p iar i s ta g i m n á z i u m n á l 
Kzóiiyi Li'ifülo m a a r a r - t ö r t é n o l o m -
szakow t a n á r . P é t i t K á r a volt a z 
utóbbi övekben a Ür inv i Miktöe 
Iroí lalmi ófl Művészet i K ö r n o k , a 
Invf-nto t''H i'WM-kósz-intiV.ioi'iivi'kiiok 
lelkes vezetője , t i sz t je , K e d v e s e g y é 
nisége , m o g n y é r é modorú , a kőz 
önzet l en szo lgá la ta s z á m o s b a r á t o t 
ÓH t iszteiét s zerze t t s z á m á r é . K ü l ö 
nösen meteiilelkii b a r á t j a volt d iák
j a i n a k . .Most :i r endfőnök fontos 
megb íza tás sa l S z a b a d k á r a he.lyoxto 
á t . A kan izsa iak s z e r e t e t t e l yosz-riok 
Jmcsut SlÓnyi L á s z l ó p iar i s ta t a 
n á r t ó l . 

- (A járásbíróságról) 
l ) r . A r a t ó A n t i i n a g y k a n i z s a i k ir . 

já i i i sb iró h a z a f i a s ^ z o k á l n t á h ó l vinz-
sznérkozolt 6a iBinet á t v e t t e h i v a t a 
lát. 

- (A hivatalos lapból) 
A lliidai>cHti Közlöny keddi, 1 7 2 . ' 

Hzáinájian romlóiéi jel ' i i t meir a 
központi légol ta lmi oílenŐrzŐ bizot t 
ság fe lá l ldúsáról , » hércsóplcs i 
rész inoirúllapilásárót, - egyea m o -
zóyazdiiSí'íjíi toi inén vei: á r á n a k a z 
10-14 Ifi. ííazdiiHÚtii é v r e szidó iík«í-
a l l ap i tásáró l , • a váL'ómirl ia . bor
j a , »(!>., ezek h ú s é n a k és inof/úk-
ícinii-keklU'lí árn»?Lóillap'ilás;'iról, -
a s e r t é s Ös h ú s i p a r i t e r m é k e i n e k 'ár-
m o f ^ l f a p i t á s á r é l , a Ouzu űa rozs 
ór lomények és m e l l é k t e r m é k e i k n e k 
á r m e g á l l a p í t á s á r ó l , a s z á r í t o t t 
tészta l e g m a g a s a b b á r á r ó l , a ke
n y é r és m á s hűtőipari t e r m é k e k á r 
m e g á l l a p í t á s á r ó l , a c s a m d h a f o g a -
dásró l szóló szerződés i l le iékniontes-
ségéré l . 

- (Uj bélyegek) 
A m. kii', poatavozérii ínaiíatóaág 

közli, hogy a u g u s z t u s 1-én u j r a j z u 
•20, 2-1, 8 0 , 5 0 , 7 0 és 8 0 fd léres 
cimlott i . á l ta lános f o r g a l m a pos ta -
liélve'iínk kerültek rortíalotulru. A '20 
fil léres bélyeg Szent B r x s ó b c t e t , a 
24- fillőroa Szent Mursr.it.it. a HO fil
lérért Sz i lágyi Brzsobotot , az BO 
fillérét* Kanizsa i D o r o t t y á t , a 7 0 
filléren L é r á n t f f v Z s u z s a n n á t , a HO 
fi l léres pedig X r i n v i 1 lónál á b r á 
zolja. A bólyogok Konocani GyÖwry 
iíi af ikusnyivész t e r v r a j z a i ¡1 In|íján 
kerül lek kivi te lre . 

. — (A Keleti Arcvonal) 
B a j t á r s i Szövet ség H a r s a y Ödön 

T ö r z s e m i n d e n n a p hivata los ó r á k a t 
t o r t t) 12 é s 1 0 - 2 0 ó r á i g a Hzt. 
I m r e Iwrcég-UtCa 12. BX, a la t t i «zék-
liázábon. Fö lvé te l re abban az idólxin 
lehet j e lentkezni . A T ö r z s ó idokvó-
dolnii c s o p o r t j a m i n d e n hólon pon
tokon 1 7 - 2 0 óráié; é s v a s á r n a p fél 
1 1 - fél 12- ig t a r t h ivata los ó r á t . 
Az ina/o ló liixottsá+í h ivata los ó r á i 
hétfőn és l a n t o k o n 17 2 0 óráifr 
Vannak. ( : > 

- (Anyakönyvi hirek) 
Nagykan iz sán utolsó kinin t a t á 

sunk ó ta 2 5 e; vérinek s z ü l e t e t t , Ui 
fin é s 12 leány. S z ü l e t é s e k : C s e r 
Bál iul földműves és M o l n á r A n n á 
nak rk. fia, l ioudún Dezső t e k n ő -
vájó é s O r s ó s K a t a l i n n a k rk. fia, 
l l enedüs .József város i á l l a t o r v o s é s 
Ki .szlur J o l á n n a k rk. l eánva , S z a b ó 
J ó z s e f H a n g y a t i sztv ise lő é.H H o r 
váth A n n á n a k rk. l e á n y a , ' Rákéit 
Karo ly takácsmester é s Német li 
l'aiila M á r i á n a k rk, fia, C s a p ó I s t 
ván lukás takar i lá s i vál la lkozó ós 
Unta M á r i á n a k rk. l eánya , Gudl in 
J ó z s o t fö ldműves é s Szokniv J u l i u n -
nának rk. l eánya , B a r a n y á i Itudolf 
uénsbesxodé é s S i m o n M á r i á n a k r k . 
fia, Szabadi F e r e n c m. k i r ; r e n d ő r 
és Apolcxpr M á r i á n a k rlt. 1 lánya, 
ltuisz A n d o r cipészinesloi és B a r n a 

I l o n á n a k rk. I r á n y a , S i m o n L á s z l ó 
N e m z e t i B a n k felfi ivizsgáló é s H e n -
os ics K r i s z t i n á n a k rof. fia. ( !önt ,ér 
P á l vasút i ta lpfa f a r a g é és H o r v á t h 
M á r i á n a k rk. fia, Merzs;-nyák M i 
há ly s z a b ó m e s t e r és l l e r s k o v i c s M á 
r i á n a k rk'. fia. Bonko J á n o s |H)stai 
t á v i r d a m n n l i á s é s l i n ó A n n á n a k r k . 
l e á n y a , H o r v á t h Is tván földmuvofl 
é s K o v á c s M á r i á n a k rk. fia, S z a b a d 
kai I s tván kőmüvossopéd és M a g y a r 
M á r i á n a k rk. l eánya , Vécsey B a r n a 
b á s város i m ű s z a k i t a n á c s n o k é s 
V i n y a s z k a J a n i n á n u k rof . fia, L a j t a i 
F o r c n e M A V k o c s i r e n d e z ő és L o 
vászi M á r i á n a k rk. fia. F r ö t i l i c h 
F o r e n e hajós l iszt és M o l n á r Vif-
m a n a k 'rk. fia, C s a p a y Iléla bank
t i sz tv i se lő és W i e n e r J i i l ia i in i ioak 
ág . ev . fia. Oa los f u á s x l é k e r e s -
fie<lóf«-t;cfl é s N a g y K a t a l i n n a k rk. 
fcányn, L e r v e n c z F e r e n c M a o r l -
nn inkás é s I'olai A n n á n a k rl;._ fia. 
Szíji'dalielvi F e r e n c kómiiv>is':>!;éil 
n o f a g y é r l í o z á t i á n a k rk.-^leanyn, 
B e z o r i c s O v ö r g y "Maort irmfni a l k a l 
m a z o t t é s H o r v á t h M a g d o l n á n a k rk. 
fin. —- I fázassái íot kötött 10 ptír: 
B u d a i I s t v á n rk, a s z t a l o s m e s t e r és 
T o b a k lOti'lka városi szülésznő, F ü 
löp L a j o s rk. M A V lakatos és T ó t h 
A n n a . S z a k á c s i t s S á n d o r ilí, M a o r t 
fes tósecéd és Olalin Va lér ia K r z s é -
tiel, K e r t é s z F o r e n e I g n á c nyűg , 

, M A V fóniozdonvvezétó é s Acs M a r -
Rit, Vroirn L a j o s rk. Bz í jgyár loocaéd 
és S e h i f f e r J u l i a n n a Brzsébot , T ó t h 
.József rlf. "MAV imizdonvvezető é s 
S z a b ó Gizel la , P e r e m i v ' L a j o s r k . 
. í laoit m ű s z e r é s z és F a r k a s - i i n n 
J f A V l i -z tv ise lónó. O y i m e s i F e r e n c 
r k . ni. k ir . postai műszak i dijunk 
és O v ö r e M á r i a . Ordójc l l s z k á r rk. 
text i l l inl ladék g y ű j t ő ÓB-'Stocker K a 
tal in , P é r n F e r e n c rk. Maort m é r -

nfik én I f o m m o r t Kizsebe l A n n i . 
livÓRvszerész. H a l á l o z á s 17 c s e l 
ben t ö r t é n t : V a r g a B e t l e h e m J á n o s 
rk. 4 6 éves ny. M A V váltókezelő, 
l iózsaheirvi Istvánnó* Nóvák A n n a 
rk. Üií éves . F a r k a s J ó x s o f rk. föld
m ű v e s fiO évt's, I l orn ik J ó z s e f rk. 
űipészsogéd '2'i éves , T a k á c s J ó z s e f 
rlt. közsf'üíi szeirény 6!í éves , özv. 
T ó t h F e r e n c n é L a p a t h l íozál ia rk. 
7H éves , F o d o r J ó z s e f rk. l akatos s e -
géd Hfi éves , Qudl in J u l i o n n n rk. 
!í najKis, Sziiíeti In ir^né V i n c x e 
Hozat ni városi szet íény 7 3 éves , 
Vécsov B a r n a b á s T n m á s ref. 4 n a -
|H)s, í iácz I s tván rk. n a p s z á m o s Í10 
éves , l 'o lnnccz JóxsofnÓ Szokol K i -
zsélH-t rk. 4 6 éves , 1'olaiiíH-z J ó z s e f 
rk. fö ldműves til éves , Hali lOrnó 
rk. ¡1 éves , Venszl V i l m o s n é B a n d o r 
A n n a rk. őít éves , SÍJKÍS S á n d o r 
r k . kónüivessegél l 4 0 eves , B a k á n 
A n n a r k . női s z a b ó m e s t e r Ít2 éves . 

— (Baleset a cséplésnél) 
G e r e n c s é r J ó z s e f 16 éves z a l a -

karos i föld mii veajecfónyt a csép lés i 
m u n k á k közlH-n bolesot ó r t o . A 
m e n t ő k lábtörésse l sz'ál l i tották be a 
n a g y k a n i z s a i k ó r h á z b a . Vizsgá lat in
dult . 

— (Balatoni csendélet) 
A fürdószezon n e m natry z a j t 

VCr a z idén a B a l a t o n p a r t o n , e so -
m é n y e k r n l toltál a fürdóholy i s zo -

1 9 4 4 , a u g u s z t u s 2 

m é l y z e t nondoskodik . K o z m a J ó z s e f 
l ía latonföldvári p incér az opyik 
n y á r i vendéglőben m u z s i k á i é e i g á n y -
hanila s z á l l á s á r a MojHidzo t t és ön
nél töhliizlxm i'uhaneinüeket lojHitt. 
A p r i m á s »hékol)olÍ csik<>siia(lrá;í-
jáérl-í HKK) [HÍIIÍÍÖ kárát kofoalú. A 
k o n l r á s é g y ingér t 8 0 0 (HJUgÓ k á r t 
jelöl i nfÖg. A tf lrvéhyszéki t á r g y a l á 
son ott feküdlek a udiága* . n t n o í t a -
raliok, a keltő nem é r i ogyüt f 1 0 0 
poiigét. A p incér m i n d a z o n á l t a l ORV 
{lójiajli ín ..I.•'.,-;!! ka|H)tt. 

Nanykanizwi mez .« t j város 
"'polgárin os toré tói. 

I 2 0 8 / k é . 1 9 4 4 . 

T á r g y : G y ü m ö l c s t e r m e l ő i b e 
főzési c u k o r v á s á r l á s i e n g e d é 
lyek k i a d á s a . 

Hirdetmény. 
Az 1160, 'ké , 1 9 4 4 . s z á m ú h i r d e t 

m é n y e m b e n m á r k ö z h í r r é t e t t e m , 
h o g y c s a l á d o n k i n t 5 kg. he fózés i 
c u k r o t Igénye lhe tnek a z o k a g y ü 
m ö l c s t e r m e l ő k , a k i k n e k fö ld ieperre l , 
r ib i szkéve l , m á l n á v a l , c s e r e s z n y é v e l , 
m s g g y t I, kör téve l , b i r s a l m á v a l , kajsz in 
v a g y Ő s z i b a r a c k k a l b e ü l t e t e t t s z a k 
s z e r ű e n kezel t g y ü m ö l c s ö s ü k n e k k ü 
lön v a g y e g y ü t t e s e n l e g a l á b b 3 0 0 
n. öl a terUlete s ezt a k ö r ü l m é n y t 
igazolják'. r\ 

A t e r m e l ő i befőzés i c u k o r i gény 
l é s e „ I g é n y b t j e l e n t é s i " ű r l a p fel
h a s z n á l á s á v a l tör tén ik , m e l y e t a v. 
K ö z e l l á t á s i H i v a t a l b a n lehet b e s z e 
rezni . A z i g é n y b é j e l e n t ó l a p p o n t o s 
k i tö l tése é s a l á í r á s a után a z o k a 
t e r m e l ő k , akik N a g y k a n i z s á n l a k n a k 
é s a g y ü m ö l c s ö s ü k is itt v a n , a 
h á z n á l levő g y ü m ö l c s ö s ü k n a g y s á 
g á t a z i g é n y b c j e l e n t ö l a p o n F ü l ö p 
L a j o s k ö z r e n d é s z c l i fe lügye lőve l 
( V á r o s h á z a ) ; a h e g y e n levő g y ü 
m ö l c s ö s ö k n a g y s á g á t a h e g y k ö z s é g i 
e l ö l j á r ó s á g g a l t a r t o z n a k igazo l ta tn i 
s a z i g é n y l é s ü k e t l e g k é s ő b b a u g . 
h ó 5 . n a p j á i g s z e m é l y e s e n a K ö z 
e l lá tás i H i v a t a l n a k á t a d n i . A k i k n e k 
a g y ü m ö l c s ö s ü k v idéken v a n , a z o k 
a g y ü m ö l c s ö s he lye szer in t i l l e tékes 
község i e l ö l j á r ó s á g g a l i g a z o l t a s s á k 
b e j e l e n t ő l a p j u k a t s a z i g a z o l á s s a l 
e l látott i g é n y b e j e l e n t é s i l apo t u g y a n 
c s a k a u g u s z t u s h ó 5 . n a p j á i g a 
K ö z e l l á t á s i H i v a t a l n á l a d j á k b e . 
Az i g é n y b e j e l e n t é s e k e t a K ö z e l l á t á s i 
Hivata l e lb írá l ja s a z a r r a j o g o s u l 
t a k n a k z u g . h ó 1 0 . n a p j á n a „ B e 
főzési c u k o r v á s á r l á s i ' e n g e d é l y ' - e k e t 
k iadja . 

A z a g y ü m ö l c s t e r m e l ő , aki t e r 
melő i „ B e f ő z é s i c ú k o r v á s á r l á s i e n 
g e d é l y H - t k a p o t t , g y e r m e k e i után 
külön b e f ő z é s i c u k r o t n e m i g é 
nye lhe t . 

A k e r e s k e d ő k c s a k a z o k a t az 
e n g e d é l y e k e t v á l t h a t j á k be , a m e 
lyeken a p o s t a b é l y e g z ő j é b ő l k i 

tűnik, h o g y a c u k o r a d ó te l jes egé
s z é b e n bef izet tetet t . A k e r e s k e d ő k 
a befőzés i c u k o r v á s á r l á s i e n g e d é 
lyeket l e g k é s ő b b a u g u s z t u s 31- i j -
v á l t h a t j á k b e s a b e v á l t o t t engedé
lyekke l l e g k é s ő b b s z e p t e m b e r itj.jg 
e l s z á m o l n i t a r t o z n a k . 

A be főzés i c u k o r v á s á r l á s i enge
délyt , v a g y a z a n n a k a l a p j á n meg
v á s á r o l t c u k r o t m á s n a k kö lcsön
a d n i , v a g y e g y é b k é n t f o r g a t o m b a -
hozni , i l letőleg á t v e n n i n e m s z a b a d . 
Akik a r e n d e l e t e t m e g s z e g i k , vagy 
k i j á t s s z á k , 6 h ó n a p i g t e r j e d h e t ő el
z á r á s s a l b ü n t e t t e t n e k . 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . évi augusztus 
hó I - é n . 

Polgármester. 

APRÓHIRDETÉSEK 

Unger-Ullmann Elek vaskereskedésében 
• I n - , r u d - á s p a t k ó v a s - , t o v á b b á s z e g -

otalványok beválthatók t tliMetik. 
H o f h a r p g n p a k , g é p m x . j , O M p é g y f é m é a g o l y ó s 

o s a p A g y i g é n y l a a é t a t i n t é x a m . 
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Í T r R M T : 
Á r a m s z á m l á k f izetése , r e k l a m á c i ó k , h i b a j e l e n t é s e k , . / a k s z e i ü 

f e l v i l á g o s i t i s m i n d e n v i l l a m o s k é r d é s b e n 

délelőtt S-tÓI délután 1 5 óráig. 
C s e n g o r y - u t 5 1 , t e l e f o n 2 9 4 . 

Á L L Á S ] 
K i f u t ó d u l te lvén Kspoll, Horlhv 

M -o. 2. II 

Oyikoilott kézi uuiwémé azonnalra 
felvitetik. — Rákui szftvőde, Caeneeiv-
ut 13. » 1 6 

K A d á r • • g é d a h a l Onftllö nuinhára 
Vsrctiek. Mikó József, Er i iébe! tér 12 
Szcuftnomlt*. 2429 

P A n a b a a K V d f t tclvÉlelu s Jézus Silve 
Egyházközséghez. 24M 

A x o n a a l l beUpéire keretek egy fiatal 
hentes-segédet vagy mindenes kocs'Bt, — 
Ügyinolt marhstfigva eladd. Simon UU 
vin hentes, Ktikantis i- 246H 

F f a l a l l a A n y l bi'IArínőnek keren 7 
Alitól d u. 2 Ariig poslalftaOkné, lloi íiy 
M. ut 10 

0 x o t * o a l r M a a i egyes mindenes leányi 
azonnslr.t keresek. MirkuS-vlIla, BalaCon-
fenyves. 2471 

| A D Á S - V É T E L S 

E i a d t i KOlbcr lendnerO olajos tenKelyJ 
börlídelci eliOicndU fekete hlnló. PcMIí-
got l t i s : Eötvfli-tér 2 8 , emeletén. 2420 

P l r a a v A a x o a ( nfilkabilokra kap
ható Padánylnénil, Ktráty-u. 40 2398 

Napos c t i re a i a j a g y a a l i a t S éi min' 
dea u c i d i n kiphitó — To|áskeruk(déi , 
Magyar-ntcz 9. 2473 

Kgy l-.kcle nűi habit a l á d * Jótsel (4-
herceg-ut 5 6 . 2472 

E l a d A aÜK h m n i l i léllkabil és eev 
i.if i tnenetl kabit. Cím a kiadóban. 24!tt 

I H U T O i t o z o r r s x o u a [\ 
T l a a l v l a a l A a S kis hatoroxott szobái 

i'cic:. auguaztus 15-ie. Clm • kladóhlva-
lal'Jiu.. 2460 

Sziiaz aao l iAt l i a r a a a k , bútorral 
vagy bulor nélkQI belvárosban. Cimekrt 
po>laf.ók «9 re. 2461 

KO d n b a J A r a l u bulormoit izobit k -
fuek , Clmcl kiadóba kérek. 2470 

KÜtÜNFÉLÉK 

• a t i x t o a o h [elvéletnek Brzaébet lér 17. 
Hoivith Rozália kifózdéjében. 2469 

Jutlui 29 éa a Vároil Moziban a l v a a x -
f a t t a m igaaolvinyalmat, níelytk v. Siabó 
U a i l ó ntvre azaitak. Kérem a b. nót, 
hogy Irataimat adja le a azerkeazlóié^ 
btn. 2462 

Z A L A I K Ő Z L Ű M V 
POLITIKAI N A P I LA I" 

Kiadja : „KÜigudasáQÍ H T. f..j;<>-'.̂  

Felelés kiadó; latol Koroh 

Nyprnaioii 
a „KOzoaidaaáBl H. T. Nagykanli**' 

nyomdájiban Nagykanii*»r> 
NjomdiéM toltJ: U W 
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Feladó : 

Clio: 
Hai'd'ubu'Rt : 

Taborljoita:-
8 4 . evi., 174. sz. Nagykanizsa, 1944. augusztus 3. csütörtök á r a 2 0 flHér. 

P O L I T I K A I N A P I L A P 

Szel kosztoséff és kliuiólitvntal : Fó-ut 5. szára, 
gtyfkrítztöséfíi és klattúbivaluli leleron 78. sz. 

Mt'jíJt'lonfk nílndeü hétköznap délutftu. F e l e l ő s s z e r k e s z t ő : B a r b a r i t à L a j o s E I M t e ó " 4 r a : '*» " " " J ? " T " 6 * 9 "" < r' 
n e g y e d é v r e 1S ; pengő. 

A berlini török nagykövetet felszárították 
a Birodalom haladéktalan elhagyásira 

A Kárpátok előterében magyar ősapátok megállították a szovjet-erök támadását 
A németek eredményes harcokban állnak a keleti arcvonalon 

A t e g n a p i l é g i r i a d ó a l a t t t e h e r v o n a t o k r a g é p p u s k á z t a k m a g y a r 
t e r ü l e t e n m é l y e n r e p ü l ő e l l e n s é g e s g é p e k 

Hinilor b i r o d a l m i vezető , n n ó m o t 
tartalék h a d s e r e g p a r a n c s n o k a a kö-
vetkezó n a p i p a r o n c s o t a d t a k i : I í i t -
lor Adolf, a m i F ü h r o r i i n k és a 
mi legfőbb h a d u r u n k j ú l i u s 20-l'm 
entreni a t a r t a l é k h a d s o r o g p a r a n c s 
nokává n e v e z e t t ki. A u g u s z t u s c l»o -
jón, azon a n a p o n , m e l y e n 8 0 évvel 
(wlétt o l só izbon m e g k e z d t ü k u h a r 
cot a n é m e t é l e t é r t , olsóixl ion s z é 
lofí hozzátok é s a l e g n a g y o b b te l je 
sítményt v á r o m n t a r t a l é k h a d s e -
roí(tól. Ivem c s a l ó d h a t n a k hennotok 
acin a h a r c o l ó k , s e m pedjfi a z o k , 

.akik l e g d r á g á b b a k n é p ü n k n e k , a 
gyermekok, a nők é s a z örejíek. T u 
dom, hogy a t a r t a l é k h a d s e r e g hű
séges és á l d o z a t o s ÓH o n g c d o l m e a 
marad. M e g p a r a n c s o l o m , hogy 

(i gyakorlatok naponta annyi 
ideig tartsanak, mint amennyi 
ideig egy munkás dolgozik o 

hadiüzemben. 
Megkövetelem a l inziektől éppen 
ngy, m i n t a ' l e g é n y s é g t ő l é s a h a d 
sereg v a l a m o n n v i ' f ér f i é tó l , hogy 

moji i l janak le m i n d e n é r d o k - k e r o -
sésrő i . Követőien*, h a n g z i k lovábli 
a napi|íaran'C8, hogy m i n d e n t i sz t 
é s köz legény, aki o d a h a z a né lkülöz
hető • • » - • " * - -h iva tása s z e r i n t 

iázzék az arcvonalra. 
o r r e öregség i , r a g y egészség i H a 

okokhól n e m kétx's , akkor a hadtó l 
az: rrlt-si munksO.iö-1 Vigye, ki i m e r 
feleié r é s z é t . 

.•( tiszteklöt és a tisztVtBttoktól 
különösen efrárom, hogy meg 
tötiti kötelességet, még több szul^ 

gátalot teljesitenek 
és az a r c v o n a l o n m é g b á t r a b b a k és 
kitariól i l iak lesznek . HQBégflnk é s 
h i tünk s o h a s e m ingadozot t , kötolea-
s é g t o h o s i t é s ü n k s o h a s e m lankndt . 
Lelki i s m e r e t e s kö te l c s scg te l jositésso*| 
és m u n k á n k k a l e l h a t á r o z t u k , hogy 

lemostuk '/utina ffQ-nak szé-• 
gye net, 

fejeződik IH* l u m i n i c i ' S S b iro 
d a i n o vezető, t ar ta l ék h a d s e r e g fő 
p a r a n c s n o k á n a k napi p a r a n c s a . 

Hét tehervonatra lőttek tegnap a Magyarországra 
berepült ellenséges gépek 

Az SITI jetnnti, h»yy ailffus'zí ti* Z-áu délelőtt és délután és mára 
virradó éjszaka egyes helyeken cl/-' n«éges gépek repülte'/: he az ország 
(égiterébe. Két tcbvronalra az eOe nséges. gének fedélzeti fegyvereikből 
t&zet nyitottak. A szerelvényt néh ány találat érte, azonban ember-
életben nem esett kiír. A fégvédele m a tűzhatása körzetébe, került gé
pekre tüzelt. . 

Ma éjfélkor szakadt meg a német-török diplomáciai 
\̂  ó s gazdasági kapcsolat 

A n é m e t r á d i ó i s m e r t e t i a z | t ő r ö k n e m z e t g y ű l é s i s m e r t h a 

a n k a r a i r á d i ó j e l e n t é s é i , m e l y 
szer int m a é j j e l 2 1 ó r á k o r l é 
peti é r v é n y b e a l ö r ö k n e m z e t 
gyűlés t e g n a p i h a t á r o z a t a , 
a m e l y N é m e t o r s z á g g a l n r t ' g s z a -

- * i l j a a d i p l o m á c i a i é s g a z d a s á g i 
k a p c s o l a t o k a t . 

A b e r l i n i k ü l ü g y m i n i s z t é r i u n ì 

M j t ó é r l e k e z l e t é n , ' h i v a t k o z v a a 

t á r o z a t á r n . e p i l l a n a t b a n m é g 

n e m f o g l a l l a k á l l á s i . E r r e c s a k 

a k k o r k e r ü l s o r , h a B e r l i n b e n 

i s m e r i k a h é m e t - l ő r ö k p o l i t i k a 
é s g a z d a s á g i k a p c s o l a t o k m e g 
s z a k í t á s á n a k h i v a t a l o s é s r é s z 
l e t e s o k a i t é s i s m e r i k T ö r ö k o r 
s z á g r é s z é r ő l a s z a k i l á s i n d o k o 
l á s á t . 

Törökországban megrohanták a bankokat 
Pánik az üzleti életben Ankarában 

g a t t a a v i t á t . 1 

A z a n k a r a i ü z l e t i é l e t b e n 
r e n d k í v ü l n a g y p a n g á s m u t a t k o 
z i k : A z é l e l m i s z e r á r a k u g r á s 
s z e r ű e n e m e l k e d t e k . A b a n k o k 
b ó l n a g y o b b ö s s z e g ű p é n z e k e t ^ 
v e t l e k ki a b e t e v ő k . 

M T I . 
ü l é s e i l 

A n k a r á b ó l j e l e n t i 
"Ogv a l ö r ö k n é p p á r t 
m á r e l s e j é n m e g k e z d t e c s e x e * 
: i t á r g y a l á s o k e g é s z é j s z a k á n á l 
"Zerda r e g g e l i g t a r t o t t a k . A m i 
n i s z t e r e l n ö k r é s z b e n i n i k r o í o -
a o n k e r e s z t ü l a s z o b á j á b a n h a l l -

Bulgár/ában nyugodtan fogadták a török döntést 
. S z ó f i á b ó l j e l e n t i k , h o g v a h o l - | g o d t a n f o g a d t a a t ö r ö k n e m 

Sár k ö z v é l e m é n y n e m I s m e r t e z e l g y ü l r s d ö n t é s é t . S z o b a i u l 
W r e a t ö r ö k h e l y z e t e t é s n y u - I n a g y f i g y e l m e t s z e n t e l n e k .szu 

r a d z s o g l u t ő r ö k m i n i s z t e r e l n ö k 
a m a k i j e l e n t é s é n e k , h o g v T ö 
r ö k o r s z á g l é p é s e n e m j e l e n t i a 
h á b o r ú b a v a l ó b e l é p é s t . ' 

Sztálin még nem fogadta 
a lengyel miniszterelnököt 

A b r i t h í r s z o l g á l a t j e l e n t é s e 

a l a p j á n k ö z t i a z N T I , h o g y M i -

k o ' a j c l k a m e n e k ü l i l e n y ' y o l k o r 

m á n y * m i n i s z t e r e l n ö k e , M o l o l o v -

v a l , a k ü l ü g y e k n é p b i z t o s á v a l 

t á r g y a l t . A t á r g y a l á s r e n d k í v ü l 

ő s z i n t e v o l t . A m i n i s z t e r e l n ö k • 

k i j e l e n t e l t e . h o g y m é g n e m l á t 

t a S z t á l i n t á b o r n a g y o t , d e r e 

m é n y e v a n a r r a . h o g y h a n m r o -

s a n m e g b e s z é l é s t f o l y t a t h a t v e l e . 

A berlini török nagykövetet 'felszólítottak a Birodalom 
elhagyására 

A z "STI J e l e n t i , h o g y a n é m e t 
k ü l ü g y i h i v a t a l p r o t o k n l - f ö n ö -
k e t e g n a p d é l b e n k ö z ö t t e a b e r 
l in i l ö r ö k n a g y k ö v e t t e l , h o g y 

n é m e t o r s z á g i t e v é k e n y s é g e v é 
g é t é r t é s e g y b e n f c i s ¿ ó l l i t o U a ¡ ^ 

h o g y h a l a d ó i k n é l k ü l h a g y j a fel 

a N é m e t B i r o d a l o m t e r ü l e t é t . 

Törökország döntése 

igen veszedelmet stádiumba juttatta « lörök politikát 

B e r l i n b ő l j e l e n t i k : T ö r ö k o r 
s z á g a N é m e t o r s z á g g a l v a l ó d i p 
l o m á c i a i é s g a z d a s á g i v i s z o n y 
m e g s z a k í t á s á v a l o l y a n ú t r a l é 
p e t i , a m i e l l e n k e z ő j e á n é m e 
t e k k e l v a l ó h a g y o m á n y o s p o l i t i 
k á j á n a k . E z a d ö n t é s n e m l e h e t 
j a v á r a a t ö r ö k n é p n e k . O l y a n 
p o l i t i k a ' k e z d e m é n y e z t e k , m e l y 
n e k k ö v e t k e z m é n y e i t n e m n e h é z 
m e g í t é l n i . A k ö v e t k e z m é n y a 
N é m e t o r s z á g g a l v a l ó h á b o r ú 
l e s z . T ö r ö k o r s z á g a t e g n a p i d ö n -
l é s é v e l s ú l y o s f e l e l ő s s é g e i ' v á l 
l a i I a s a j á l p o l i t i k á j a , v a l a m i n t 
a t ö r t é n e l e m m e l s z e n t b e n . E v v e l 
a h á b o r ú v a l m e t s / ü n i k a s z a 
b a d é s f ü g g e t l e n T ő r ö k o r s z á g . 
A t ö r ő k k o r m á n y a d i p l o m á c i a i 
é s g a z d a s á g i v i s z o n y m e g s z a k i -

l á s á v a l e g y i d e j ű l e g m e g s z a k í t j a 
a n é m e t t ö r ö k b u r á i s á g i e g y e z 
m é n y t i s . E r i n e k k ü l ö n l e g e s j e 
l e n t ő s é g e v a n \ m e r t a n é m e t * é s 
t ö r ö k n é p k ö z ö t t i k a p c s o l a t o k 
s z í v e s e k v o l t a k , m e l y e k f e l l e l h e 
t ő k v o l t a k a t ö r ö k - n é m e t k u l t u 
r á l i s c s e r é h e n , v a l a m i n t • m ű v é 
s z e i ! é s t u d o m á n y o s t é r e n . T ö 
r ö k o r s z á g , l é p é s é t a n y u g a t , ! h a 
t a l m a k i r y o n n R á r a t e t t e , in je ly 
h a t a l m a k i m p e r i a l i s t a c é l j a i k ö z 
i s m e r t e k . T & r o k o r s z á g k o r m á 
n y a a - t ^ T í h í s z á l I i t á s o k f e l f ü g 
g e s z t é s é v e l t e t t e m e g e l s ő l é p é 
s é i a z o n a z u t ó n , a m i & t e g n a p i 
h a t á r o z a t á h o z v e z e t t e é s a t ő 
r ö k p o l i t i k a i g e n v e s z e d e l m e s 
s t á d i u m á n a k n e v e z h e t ő . 

Az angol király visszatért Londonba 
Az angol alsóházat elnapolták 

A D a i l y ~ J Í x c h a n g « j e l en té s i kőzöl 
a r r ó l , hogy Rooseve l t é s C h u r c h i l l 
n közel jövőben m e g b e s z é l é s t fo ly tat , 
hogy a z A t l a n t i C a r t a alapofvoit 
I n d i á r a ín k i t o r j e s s z é k . 

A brit h í r s z o l g á l a t jo lent i , hogy 
a z a n g o l k irá ly m a visszaurkozi i t t 
r^ondtonbn. 

Az a n g o l * h í r s z o l g á l a t j e l e n t i , 
h o g y az ango l a l s ó h á z a t m á t ó l 
kezdve Hzoptembor 2 6 - i g . e l n a p o l t á k . 

A Tatár-hágónál a magyar csapatok megakadályozták 
a bolsevisták elönyomulását 

A németek uj tartalék-ezredei több helységet visszafoglaltak 
Varsó vidékén 

A kelet i ' h a d s z í n t é r e n a harcok 
s ú l y p o n t j a a K á r p á t o k o ló terébon, a 
V i s z t u l a n a g y k a n y a r u l a t á n á l , V a r 
sótól d é l r e és - K o m é t ó l dé lrb e l t é 
r ő i é vidéken a laku l t ki. - . 

A K á r p á t o k c lótenáben a m a g y a r 
i-MTtnatok h a r c b a szá l l tak á bolsev is ta 
c s a p M o k k a l a T a t á r - h á g ó n á l é s m e g 
a k a d á l y o z t á k azok további o l ó n y o -
mul iWit . A m a g y a r c s a p a t o k « u l y o s 
veszloségokot okoz tak n szovje t é r á k -
nok. " 

N é m e t p á n c é l o s g r á n á t o s o k bőven 
h a r c o t v ivtak J« S a n éfl a V i s z t u l a 
közöt t . A l>ölséYÍsták sok páncé lo s 
o r ő t v o n t a k öaszo, h o g y x e é k ó n y 
a r c v o n a l s z a k a s z o n mogkisóro l jék a z 
l i t töróat . A hosszú h a r c o k b a n 

betörtek ugyan a bolsevisták né 
hány helyen, azonban a német 
védelmi rendszert nem tudták 

folytatod a z Ei. oldaloa. 
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A vasárnapi légitámadás három 
hősi halottjától búcsúzott Nagykanizsa 

magyarsága a temetőben 
D h j z i z á z u d , .1 k u l i m . I Í a l a k u -

• i d ő k [ i sz l i é s l e g é n y s é g i k u l d u l l -
s e g « c V . i i i o a > s z á i i i i ú l l i u l a > t a i i kó* 
zÖl i ség á l l j a k ö r ű i I tös i h a l o t 
t a i n k , u v a s á r n a p i z a l a v i d é k i 
l é g i t á m a d á s á l d o z a t a i n a k , K o 
v á c s J á n o s t ö r z s ő r m e s t e r n e k , 
S o m o g y v á r i I s t v á n s z a k a s z v c z e -
t o l t a k ó s H u l u c z J ó z s e f t i z e d e s 
n e k k o p o r s ó j á t . A s z é n i e k b e n 
k ö n n y r e z e g , v a l a m e n n y i e n é i o z -
Kük, n o g y e g y n é p b e n a z ig i tz i 
n a g y s á g a k k o r t ü n d ö k l i k t e l 
I g a z á n , a m i k o r l i o s i h a l o t t a t 
t t ' i u c l . V a l a m e n n y i e n o r o z z u k , 
h o g y h o z z á n k t a r t o z t a k i s m e r e t 
l e n ü l , a m i e i n k v o l t a k , ü z e r e l l e 
i n k l e t t e k , m e r t a I n d á i n k i n j 
é s m é l y e n , t n e g i l l d i l b c n n ü i i k e l . 
A s z a b a d s á g u n k é r t h a l l a k m e g , 
a z é r t a s z a b a d s á g é r t , m e l l y e l a 
m a g y a r s á g l o n s é g c s k ü l d e t é s é i 
t e l j e s í t i . 

Kel h a n g z i k a k a t o n a z e n e k a r 
g y n s z - z s o . i o z s m á j a é s m i n d n y á 
j a n a g y é r e z z ü k : á l d o t t u k 
ó k , m e r t á l d o z a t u k b ó l b f k o , 
n y u g a l o m , b i z a k o d á s é s e r ő 
f a k a d , á l d o t t a k , m e r t u g y 
m e g r o m l o t t vil ig u j j i s z ű l e l - . s e 
luk iu l i i u l á l u k n y o m á n . 

M i n d h á r o m h ő s i h a l o t t a l a 
n a g y k a n i z s a i r . k a t n . t e m e t ő 

ravatalozója e l ö l t s z e n t e l t é k b e . 
S o i l i o g y v á r i I s t v á n s z k v . h o l t 
testéi u b c s z e n t e l é s u t á n K w k a -
n i z s á r a . K o v á c s J á n o s t ö r z s ő r 
m e s t e r k o p o r s ó j á t A l s ó s z e l e s -
t y é r e (Vas i n . ; s z á l l í t o t t á k , l l o -
ÍCCZ t i z e d e s t p e d i g ü l h a n t o l t á k 
olt a n a g y k a n i z s a i h ő s ö k t e m e 
t ő j é b e n . 

K o s z o r ú k , v i r á g o k b o r í t j á k u 
k o p o r s ó k a i , m e l y e k b e n h a l v á n y , 
v é r t e l e n m a g y a r k a t o n á k n y u -
g o s z n a k , itt h u g y v a a n y á t é s 
g y e r m e k e t , I t t h a g y vu n i n á t , a 
h o l n a p o t s t e l l e k m i n d e z t a z é r t , 
h o g y é l ő . k i ő r ü l s z a z é l e i n e k , 
u j j o n g s z s i k e r e i d n e k , f e l f o g j a 
s z e m e d c s a l á d o d é s g y e r m e k e i d 
m o s o l y á t , n e f e l e d d ő k e t 
s o h a ! V é r ü k , a z e m b e r i é l e i f o 
l y é k o n y a r a n y a é r t ü n k o m l ó i t , 
h o g y b e n n ü n k e t l e g y e n g a z d a g 
g á , m e l y r ő l n e m f e l e d k e z h e t ü n k 
m e g s o h a I 

A l e g n a g y o b b a k , n l e g e l s ő k 

l e l t e k ! C s i l l a g o k a m a g y a r é g e n ! 

A r a n y b e l ü k t ö r t é n e l m ü n k k ö n y 

v é b e n , ! k i k n e k s í r h a n t j á r a 

a z z a l d o b t u k a m a g y a r fö ld r ö 

gé t : l i i t ) l é k e l e k ö r ö k k é él 

s B e r n i e t e k n e m f e l e j t s o h a a 

m a g y a r !« 

Félszázados jubileumára készül 
a lagylanlzsai Zrínyi Irodalmi 

Is Művészen £0r 
A Z r í n y i M i k l ó s I r o d a l m i é s 

M ű v é s z e t i K ö r t e g n a p t a r t o t t a 
m e g 111. é v i r e n d e s k ö z g y ű l é s e i m 
n a g y k a n i z s a i v á r o s h á z á n . 

U r . M o l n á r A s l a i t o á u y l í c e u 
m i i g a z g a t ó , a K ö r e l n ö k e , m e g 
n y i t ó b e s z é d é b e n a r r ó l a K ü l d e 
t é s r ő l b e s z ó l t , m e l y e t a m ű v e l t 
s é g n e k a h á b o r ú s v i h a r b a n is 
v á l l a l n i a k e l l . A t ke l l m e n t e n ü n k 
o n e h é z i d ő b e n i s m i n d e n t a 
j ö v ő s z á m á r a , a m i a m ú l t b a n 
é r t é k v o l t . 

K z u l á n S z ö n y i L á s z l ó p i a r i s 
t a t a n á r , a K ö r l ö U l k á r u , i s m e r 
t e t t e a z e l m ú l t e s z t e n d ő m u n k á 

j ú i , m e l y a h á b o r ú s n e h é z s é g e k 
e l l e n é r e is l a n k a d a t l a n v o l t . l i l -
i s i p e r é s s e l s z ó l ó i t a v á r o s k ö 
z ö n s é g é n e k k o m o l y é r d e k l ő d é 
s é r ő l , m e l y i l y e n n e h é z i d ő k b e n 
k é t s z e r e s e n d i c s é r e t r e m é l t ó V ó 
g u l a z o k r ó l a t e r v e k r ő l b e s z é l t , 
m e l y e k e t a j ö v ő e s z t e n d ő b e n a 
K ö r f é l s z á z a d o s j u b i l e u m á n 
- s z á n d é k o z n a k m e g v a l ó s í t a n i , 
a m e n n y i b e n a z i d ő k j á r á s a k i s 
s é m e g e n y h ü l f e l e l t ü n k . 

G a r z ó P á l p é n z t á r o s j e l e n 

t é s t é t e l e u t á n a z e l n ö k a k ö z g y ű 

l é s t b e z á r t a . 

Tintást és szekeret pusztított el 
az ellenséges gyújtószerkezet 

A háromfai erdőben csak fákat döntöttek ki a bombák 
l í a b ó c s a h a t á r á b a n > t ö r t é n t , 

a h o l a z e g y i k n a g y k a n i z s a i g a z 
d á n a k is v a n f ö l d j e . E l l e n s é g e s 
g é p e k h ú z t u k k e r e s z t ü l S o m o g y -
o r s z á g f ö l d j é n . É p p e n a k k o r 
h a l a d t g a b o n á v a l m e g r a k o t t s z e 
k e r é v e l h a z a f e l é S z o k o l J á n o s 
g a z d a é s f e l e s é g e . S z o k o l é k , m i t 
s e m t ö r ő d v e a z e l l e n s é g e s g é 
p e k b e r e p ü l é s é v e l , f o l y t a t t á k ú t 
j u k a t , a h e l y e t t h o g y l o v a i k a t 
s z a b á l y s z e r ű e n k i f o g t á k é s s z e 
k e r ü k e t m e g á l l i t o l l á k ' v o l n a . 
K ö m v y c l i n ü s é g u k é r t a l a p o s t a n 
d í j a t K e l l e l t f i z e t n i ü k . A z e g y i k 
e l l e n s é g e s g é p r ő l l e d o b t a k e g y 

g y ú j t ó s z e r k e z e t e t , a m e l y é p p e n 
S z o k o l g a b o n á s s z e k e r é t é r t e 
é s a z l k i l e n c k e r e s z t g a b o n á j á 
v a l e g y ü t t e l p u s z t í t o t t a , S z ű k ö l 
n é s ú l y o s a n m e g s é r ü l t a z a r c á n 
é s n y a k á n , a g a z d á n a k é s u k é t 
l ó n a k b a j u k n e m t ö r t é n t . 

U g y a n a k k o r a h á r o m f a i e r d ő 
l ö l ö l t ' i s t ö b b b o m b á t d o b t a k l e 
a m e z ő k ö n d o l g o z ó m a g y a r g u z 1 

d á k r a , d e s z e r e n c s é r e n b o m 
b á k a z e r d ő b e e s t é k , o l t k i d ö n -
t ö l t é k u g y a n a f á k a t , d e e m b e r * 

i é l e t b e n k á r n e m e s e t t , 
T a n u l s á g : T a r t s u k b e a lég* 

I o l t a l m i s z a b á l y o k a t 1 

A háború után is nagy feladat vár 
a honvédelmi munkás-alakulatokra 

Akik ivóhelyre menekültek - megmaradtak 

A' M ' É P P á r l é r t e s j l ó j e í r j a ; 
A m o s t f o l y ó v i l á g h á b o r ú a z 

e g é s z n e m z e t i ü l f o k o z o t t m u n 
k a t e l j e s í t m é n y t k ö v e t e l . N ö v e k - , 
s z i k a f e l a d a t o k s z á m a , a p o l 
g á r i f o g l a l k o z á s o k r é s z é r e 
i g é n y b e v e t t m u n k a e r ő a k a t o 
n a i . s z o l g á l a t o k m i a t t e g y r e k e 
v e s e b b . 

A z u r s z ú g m o z g ó s i t á s g o n d o s 
k o d ó i t u g y a n a r r ó l , h o g y a p o l 
g á r i s z e r v e k - s z á m á r a i s l e g y e n 
m u n k a e r ő a h á b o r ú s [ e l a d a t o k 
m e g o l d á s á h o z , d e a z u t ó b b i i d ő 
b e n a l e h e t ő s é g e k m e g s z ű k ü l t e k 
lés e z e k a s z e r v e k a m e n t e s í t é s e k 
a l a p j á n ú g y s z ó l v á n c s a k tUj f ig -
i o n l o s a b b v e z e t ő , i l l e t v e s z a k 
m u n k á s s z e m é l y z e t ü k e g y r é 
s z é h e z j u t h a t t u k h o z z á . í i z e r t a 
p o l g á r i s z e r v e k g y a k r a n f o r d u l - ' 
l a k a h o n v é d s é g u e z l ö i n c g m u n -
k a e r ö í g é n y e k k e i , u g y a n a k k o r 
p e d i g a h o n v é d s é g n e k i s n a 
g y o b b L o n i e g m u n k á s r a v o l t 
s z ü k s é g e . A m e g n o v c k e U c H n i u n -
k a s z ü k s é g l c t b i z t o s í t á s á r a á l l i -
l o l t á k t e l . j 

a katonai nujnkásszázndo-
kat, a közérdekű munka* 
szolgálatos zászlóaljakat ta 
a kisegítő (zsidó) munkás-

századokat. 
J i í m c k a h a t a l m a s m u n k a 

s z e r v e z e t n e k a z ö s s z e f o g á s á r a 
a l a k u l t a H o n v é d e l m i M u n k a 
s z e r v e z e t , a m e l y n e k l e g e l s ő f e l 
a d a t a , h o g y k a t o n a i , k ö z é r d e k ű 
é s k i s e g i l ó m u n k á s a i a k u l a t o k a t 
s z e r v e z z e n , r é s z i n t h á t o r s z á g i 
a l k a l m a z á s r a . L e g f o n t o s a b b t e r 
m é s z e t e s e n a z , h o g y e z e k a r 
a l a k u l a t o k e l s ő s o r b a n a "hon
v é d s é g r e n d e l k e z é s é r e á l l j a n a k , 

*de l e i b a s z n á l h a l ó k o l y a n p o l -
• g a r i s z e r v e k m u n k a c r ö e H á l á s á -
r a i s , a m e l y e k k ü l ö n l e g e s h á 
b o r ú s , f e l a d a t o k a t v é g e z n e k . 

Nagy faladat vár majd 
étekre a munkdsalakula-
tokra az átntenétgazddl-

koiuís idején is, 
m e r i v e l ü k , l e h e l m a j d e l v é g e z 
t e t n i a l e g f o n t o s a b b k ö z m u n k á 
k a t , c s a t o r n á z á s o k , ö n t ö z ő b e 
r e n d e z é s e k ó s k ö z l e k e d é s i h á l ó 
z a t o k b ő v í t é s é t . 

A • H o n v é d e l m i M u n k á s s z o r -
v e z e b e l g o n d o l á s a i a l a p j á n l e g 
u t ó b b ú g y n e v e z e t t 

szakszázadokat 
i s á l l í t o t t á k fe l , m e l y e k e t l é g ó -
h e l y r e á l l t l ó , v a s m u n k á s , b ő r 
m ű v e s é s t e x t i l m u n k á k e l v é g z é 
s é r e r e n d e l n e k k i . S z ü k s é g c s e 

l é n a s z a k m u n k á s s z á z a d o k se-
gi l s e g é l a h o n v é d s é g t ő l k é r h e 
t ik a p o l g á r i s z e r v e k , d e t a r l ó 
s a i m j e l l e g g e l c s a k a l e g r i t k á b b 
e s e t b e n e n g e d é l y e z i k i g é n y b e v é 
t e l ü k é i , n i e r l e z á l t a l a t e r m e l é s 
f o l y a m a t o s s á g á t v e s z é l y e z t e t n é k . ' 

A h á b o r ú s f e l a d a t o k e l l á tá 

s ú i s z o l g á l j a a z a z i n t é z k e d é s Js ( 

h o g y a H o n v é d e l m i m u n k a s z e r 

v e z ő i a z á l l a m i s z e r v e k , h a t ó s á 

g o k r e n d e l k e z é s é r e á l l , h a ott 

m u n k a e r ő h i á n y m u t a t k o z n é k . A 

t e r m e l é s f o l y t o n o s s á g á l b i z t o s í t 

j a a z i s , h o g y a h o n v é d e l m i ini-

n í s / . l e r b i z o n y o s h a d i t e r m e l é s i 

s z e i n p o u l b ó l f o n t o s ü z e m e k é i 

h a d i ü z e m m é n y i l v á n í t . E z á l t a l 

a z ü z e i u n * H o n v é d e l m i M u n k a 

s z e r v e z e t k ö - e . é . v é b e ' l é p é s igy 

a i n u u k a s s a g o l m i n d e n i r á n y , 

h u n e l l e n ő r z i , m u n k a h e l y ü k ö n 

v i s s z a l a r t o l l s z e m é l y e k p e d i g a 

m u n k a v é g r e h a j t á s á v a l K a p c s o 

l a t o m ) k a t o n á i l e g y c l u i i , i l l e tve 

b ű n v á d i e l j á r á s a l n k e r ü l n e k . A 

k a t o u a k y ü z o l ó s m é g n e m j e l e n t i 

a z t , h o g y e z a v e z e J é s a t e r m e 

l é s i ü g y e k r e i s k i t e r j e d , .Műkö

d é s e f e g y e l m e z ő é s e l l e n ő r z ő . 

A munkásoknak a honoé-
deimi-Munkáért éppen wjy 
tciitt's /úr, mint <t polgári 

fpg laltcozúsukoan. 

Á l t a l á n o s e l v , h o g y a h o n v é d e l 

m i m u n k a e i m é n i g é n y b e v e t t ' 

s z e m é l y e k e t u g y a n o l y a n d í ja 

z á s b a n , g y ó g y k e z e l é s b e n és 

g y ó g y s z e r e l l á t á s b a n k e l l r é s z e 

s í t e n i , m a i l u v e l e a z o n o s m u n 

k a k ö r i e l l á t ó , n u i n h o n v é d e l m i 

m u n k á t t e l j e s í t ő a l k a l m a z o t t . 

t\ m u n k a f e g y e l m e t a h o n v é 

d e l m i m u n k a s z e r v e z e t s z i g o r ú 

r e n d s z a b á l y o k X ' l e i b e l é p t e t é s é - . , 

v e i b i z t o s í t j a . H a a m u n k á s a 

h o n v é d e l m i m u n k á t h a n y a g u l 

t e l j e s i l i , v a g y a n n a k t e l j e s í t é s e 

e l ő l m e g s z ö k i k , a h o n v é d e l m i 

m u n k a s z e r v e z e l a p o l g á r i s z e r 

v e k h e z f o r d u l a / , i n t e r n á l á s le

f o l y t a t á s a v é g e t t . 

Az internált honvédelmi 

Munkások katonai munka

táborokban 

i s m é t k a t o n a i v e z e t é s a l á ke

r ü l n e k . 

E g y repQWtéren, ( F o t o B . 1). V.) 



„Bűvös számok" az ellenséges 
propaganda szolgálatában 

avagy 
a végzetes „129" és a politikai 

siratóasszonyok ! 
(bmb) M i k o r lesz mái- vőgo a ht'i-

boritnnk? A K o v á c s n é egészen pon
tosan t u d j a : « t ö r t é n e l m i p á r h u z a 
mok m á g i á j a e g é s z e n pontosan ol-
,iinlt:i neki. A s a r k i fűszeresné l , u 
hintésnél, n v i l l a m o s b a n , jc lon 
nom lévő a n g y a l i b a r á t n ő k szaptr-
liisi közhon, az óvóhe lyen össze 
vissza h a j t o g a t o t t , t ö n k r c o l v a s o U , Is 
tea Ind j a , niAr n o m egészen h a b -
foliér kis cédu lka l k o t o r e lő a zxu-
Ix'dn'd. Hzen r a j t a áll m i n d e n , los-
g(5lc csak tdohal lgatr i ! I 

Titokzatos számok, 
amelyek „nem hazudnak" 

Vapoloon 1 7 6 0 - b a n szü le t e t i , Hi t 
ler 1 8 8 9 - b e n . A ki'dönbség 1 2 9 osz -
leiiilíV Na Ős m i k o r volt ¡1 f r a n c i a 
forrada lom? Vi lágos , hogv 1 7 8 0 -
Iwn! lís a n é m e t s ó g o r o k é ? 191H-
ban! A kü lönbség m e g i n t 121) e s z 
tendő, t e t sz ik l á t n i ? K a , m i t szól 
hozzá, N a g y n ő ? A 1 2 0 - o s s z á m 
.1 jelen é s jövő m á g i k u s k u l c s a ! 

Napóleon 1 8 0 4 - b e n lelt a f r a n c i á k 
c s á s z á r j a ; Hi t l er pontosan 121) e s z 
tendővel később jutott h a t a l o m r a , 
i s n o - h e n Napóleon bevonult P é c s b e ; 
1 2 0 esztendővel később H i t l e r u g y a n 
azt t e t t e . A napolooni h á b o r ú k n a k 
1815 -bo i l s zakadt végük. 1 8 1 5 m e g 
1 2 0 egy kis fe j számolás , höl
g y e i m : ngyo, pontosan 1 0 4 4 . 1 0 4 4 -
Imi k i tör a béke d iada lmaskodik 
K o v á c s n é . H a j s z á l r a 1 2 9 e s z t e n d ő 
vel ¡1 bécsi üf&ll az e u r ó p a i népek 
e g y u j k o n g r e s s z u s a bókát- s zerez . 

Ne higvjék azonban , hogy ezzel 
k imerü l t a K o v á c s n é t u d o m á n y a . 

• Szó s e r ó l a ! H i t l e r is, Napó leon is 
2 9 évos volt, midén o r s z á g u k b a n 
k i tör t a forrada lom. Midőn h a t a 
l o m r a j u t o t t a k , mind a ke l ten 4 4 
esztendősek voltak. Mimi n ke t ten 
.12 e sz tendős korukban vonul tak 1 « 
Ojns íországb'a . Nn é s ? Mi az hogv 
110,08? H á t e z n e m oléff? Most m e r 
jen valaki szólni a m á g i a ellen egy 
szót i s ! A s z á m o k nem. h a z u d n a k ! 

Mégis valami baj van a jóserejü számok körül 
Do m o s t m i is veszünk b á t o r s á 

got ogv kis s z á m o l á s r a . 
Például: az 17K0-Í f r a n c i a f ó r r a -

(kiítiu va lóban f r a n c i a ' f o r r a d a l o m 
volt; az 191H-i p a t k á n v l á z a d á s t leg-
feljelib n é m e t o r s z á g i n a k , de n e m 
németnél; lohol nevezn i . A f r a n c i a 
forradalom e g y e n g e t t e Napóleon ú t 
ját; az u g v n e v e z e t t »némol*> f o r r a 
dalomról H i t l e r Adolffal kamrso-
ktthan ezt n e m lehet .á l l í tan i . H i t l er t 
nom a z ' ú g y n e v e z e t t »némot« forrn-
ilaliiiu ve t te s z á r n y r a ; H i t l e r a log-
orélyeschli e l lenfolo és üjHcnsége 
v i i l l ennek a n o v e m b e r i ftfflradnlom-
nak. L e g f e l j e b b H i t l e r 1 0 8 8 - i for 
radalmát l e h e t n e p á r h u z a m b a . Alii-
Inni az 1 7 8 0 - i v o l , do akkor pWszo 
nem s í i m m e l ;i 1 2 9 esz tendő . Na-
Polcon c s á s z á r r á való k o r o n á z á s á t 
sem lebot ö s s z e h a s o n l í t a n i l l i t l - r 
l iataloinátvótelévcl . Napóleon n e m 

1804- l )on j u t o t t h a t a l o m r a , m i d ő n 
c s á s z á r r á lelt, hanoin m á r 1 7 0 0 - I » n 
midőn első konzul lá lott. 1 0 8 8 - h o l 
levonva 1 2 0 v iszont s z in tén n e m 
1 2 0 * A z t á n itt van ez a IM'CSÍ h i s 
tór ia is. Napóleon logvését í l o g h a -
talmasaí i l ) e l l enségének f ő v á r o s á b a 
vonult lm, l l i t l e r s a j á t b i r o d a l m á 
nak, szűkebb p á t r i á j á n a k h a z a t é r t 
föváinsália. fís Napóleon n e m is 
1 8 0 9 - b e n vonult be e lő ször Bécsbo , 
h a n e m m á r 1 8 0 5 - b o n , ugy h o g y 
a mi sz l ik i i s -mág ikus sza lumul , a 
120-co l m e g i n t baj van . 

Il in, hm m o n d o g a t j á k vál lvo
nogatva a z igen t isztolt körülá l lók . 
T ü b b n y i r o h i á n y o z t a k . a m i k o r é p 
pen t ö r t é n e l e m ó r a volt, a h i s t o r i k u s 
érvelést- s zórszá lbasoga tásnu l ; t ű n i k 
fel n sgpmQkben. A p á r h u z a m o k 
m é g i s csuk m e g v a n n a k . l e tagadni 
okot n e m lohot. fis K o v á c s á é leg-
alábli is e l h á r í t ó s ikert könyve lhe t 
c i a m a g a j a v á r a . 

Egy kis anyakönyvi hamisítás Napoleon körül 
Kzor . ember- k ö z ö t t egy h a van, 

aki á lmádé i fö l ébresz tve is t u d j a , 
nűkor szü le te t t Napoloon . O k ö n y -
nvÜHzorrol l e l ep l ezhe tné a z e g é s z 
120-os h a z u g s á g o t , h i szen a n a g y 
N'a|Kileon n e m is 1 7 6 0 - h a n szü le 
tett. A k á r m i l y e n n e m s z é p is e z a 
világhódító k ő r a k a t t ó l , n e m ' tet te 
mog ezt a sz ívós ságot K o v á c s n é n a k . 
Napoloon, s a j n o s , c s a k 1 7 6 9 - b o n 
jött o r r o a v i l á g r a , s a j n o s c s a k I 2 0 ( 

és nom 1 2 9 évvel e lőbb, m i n t H i t 
ler. Ugy ö s s z e o m l i k az e g é s z m e s 
terséges s z á t u - é p i l m é n y , m i n t h a 
r o s s z a k a r a t ú a n g o l l ég iakna vágott 
volna bqlo. H í r e s e m b e r e k é l e tének 
majd m i n d e g y i k osz tondojóbou t ö r 
ténik v a l a m i n e v o z o t o s dolog, a m i -
Mi a z t á n t o t s z é s s z e r i n t lohot m á 
gikus • " k u l c s s z á m o k a t ^ kikövetkez
tetni. S hív a B é c s b e való bevonulás 
nom passzol , hát m a j d akad m á s 
valami. 

j S z e g é n y jó n a g y s z á j ú K o v á c s n é ! 
| Nézd c s a k ! H a n e m s t i m m e l az ut
álkozott születési év. a k k o r Hi t lor és 

Napóleon nem voltak m i n d k e t t e n 
2 9 évesek, midőn kitört a f o r r a d a 
lom, h a n e m Napóleon 2 0 , I f i t ler 
potlig 2 9 éves volt. A h a t a l o m á t v é 
te lkor sem voltak m i n d k e t t e n 4 4 
évesek, do n e m á m ! Napóleon c s a k 
8 5 , sőt ha a konzullá vá lasz tás t vesz 
szűk. c s a k 8 0 éves volt. N e m is 
vo l tak 5 2 esz tendősek , m i k o r be 
n y o m u l l a k O r o s z o r s z á g b a , m e r t N a -
poloon a k k o r m é g c s a k I S éves volt. 
Knnólfogva figyel, ugye . le lkem 
K o v á c s n é ? ! n e m is • ' lehetnek 
m i n d n ke t ten 1>5 évesek, a m i k o r a 
háborúik Ijefejozódnek, m e r t N a 
póleon W a t e r l o o k o r c s a k 4 6 éves 
volt, l l i t l e r pedig m á r jó ki lenc 
e s z t e n d e j e ihmope l t c 4 6 . szü lotéso 
n a p j á t , 

Ami a mágikus szám-müveletből megmarad 
Mi m a r a d t e h á t a z egész s z ó m -

m á g i á b ó l ? Cionoaz h a z u g s á g voli az 
••gesz! G o n o s z ? N e m tú lzás ez egy 
kicsi t? N e m lohotno inkább butá 
nak, o s t o b á n a k v a g y ludat lant iak, 
netán buks inak vagy o k t o n d i n a k 
mondimi? Az nom" h a n g z i k o l y a n 
'bírván, fis m é g i s , a m a g y a r ' ( l o v a g i a s 
nép és a n ő n e m m e l azomben m i n 
denkoron ; . . Rs m é g i s , igonis : -
(ionosai M e r t itt n e m a r r ó l van szo, 
l l 0 g y a K o v á c s n é v a g y a N a g y n ó 

¡1 nő n e m h e z tar toz ik , nem iyrfÍTŐl, 
hogy h i á n y z o t t a k a t ö r t é n e l e m ó r á n , 
h a n e m a r r ó l , hogy a ( t u d a t o s , fu-
d a l l a n , m i n d e g y 1) h a z a á r u l ó k , S z t á 
lin és Roosevel t c s a t l ó s a i é s c i m b o 
rái közé t a r t o z n a k ! 

Mert az a fickó, aki az egész 
ostobaságot*kitalálta — hegy el no 
felejtsük, a K o v á c s n é l á n c - vagy 
lia igv jolihan te tsz ik , h ó l a b d o - r o n a -
Hzor s z e r i n t t er io sz to t t lovólko régon 
tett szórt va lóban »bri l l ians« t ö r -
téne lmi i s m e r e t e i r ő l nagyon jól 

tudta , hogy Napoleon n e m 1 7 8 0 -
ban szü le t e t t . H i s z e n o t t volt s k é r e 
ügyében a t ö r t é n e l e m - k ö n v v , vagy 
a lexikon, a m i b ő l a megfe l e lő a d a 
tokat és d á t u m o k a t ö s s z e k o t o r h a t t a 

r o l n » . E s s z ú r i e m b e r t e h á t t u d a 
t o s a n h a z u d o t t ! H a z u d o t t , hogv e n 
nek a h a z u g s á g á n a k a sogitsósrérol 
fö lép í thesse a m á g i k u s s z á m o k d e -
fot i s ta r e n d s z e r é t * 

Nézzük meg a lólábat isi 
Ali is volt t e h á t az e g é s z h i s t ó r i a 

é r t e l m e , K o v á c s á é ? 
Az is, aki kivéte l nélkül m i n d e n 

t ö r t é n o l e m ó r á t e l m u l a s z t o t t . t u d j a , 
m i n ő véget é r t Napóleon , m i n ő vé
get é r t e k a napo leon i h á b o r ú k . H a 
v a l a m i m á g i k u s t ö r v é n y s z e r ű s é g k ö 
v e t k e z t é i é n N a p ó l e o n n a k é s H i t l e r 
nek u g y a n a z a s o r s a , a k k o r ny i l ván
való, h o g y » 1 2 9 évve l késóbb« Hif-
lor is ott végzi , ahol Napóleon . 

l : g y o , m o s t m á r Önök is lá t ják 
a kecse snek e g y á l t a l á n nőin m o n d 
h a t ó p r o p a g a n d a - l ó l á b a t : - No vé 
d e k e z z e t e k a fat imi el len, nmolv 
" t ö r v é n y s z e r t ì s é g e n « nla)nil ; e s imiI -
ba j tok , a m i t a k a r t o k , a végzet m á r 
m á s k é n t r e n d e l k e z e t t . A d ics te len 
véget é r t m o c s á r i p a c s i r t á v a l s zó lva : 

» H i á h a monoki i l sz . h i á b a futsz , n 
sorsod e lől fntni u g y s e m luds/ .«. 
Az o llohségOŐ^ p r o p a g a n d a - e l j á r á s 
a l a t t o m o s m i v o l t a alibót is látsz ik , 
h o g y n e m ( m i n t s közönsí'iges h a 
z u g s á g é s i z g a t á s t a tronoszok és bu
ták) h a n e m a m i t som se j tő átlftg-
kópze l t séggo l rende lkezők é s k r i t i 
k á t l a n k o p o n y á k róván t e r j e d . Ök 
s o k s z o r ntncaonok is t u d a t á b a n a 
m á g i k u s s z á m j á t é k t e n d e n c i á i á n a k 
— c s a k Őrölnek a cs i l logó-vi l logó, 
s z e m k á p r á z t a t ó s z á m - t ű z i j á t é k n a k . 
A n a g y é r d o m ü hal lgatóközön'ség s o 
r a i b a n a z t á n a k a d n a k őppon e legen , 
akik vég iggondol ják a dolgot . j>on-
t o s a n ugy , a h o g y a n az e l l enség 
a k a r j a . 

A világtörténelmet nem számok, hanem egész emberek 
csinálják 

A h a t á s m i a t t n e m fő n a g y o n a 
f e j ü n k : akit n e m tör m o g a bómbáfl 
t e r r o r , k ib ír ja a z , i ideghá l ioru« s z á m -
m i s z t i k á s á g a z a t a i t is. C s a k m é l t a t 
l a n n a k t a r t j u k , h a valaki i lyen s z a 
m á r s á g o k k a l törődik ős a háhorVl 
befojozésé t a m a g a és b a j t á r s a i e r e j e 
be lve t t legfe l jebb a g y a l á g y u l t a k é s 
pol i t ikai s iratóasszonvoklwiz m é l t ó 
» r e m é n \ s é g e k t ő i " v á r j a . 

Aki a jövőben ilyen s z á i u - m i s z -

t i k u m n i a l vagy h a s o n s z ő r ű cgyeddol 

ta lá lkoz ik , nevessen a s z e m é b e 11 

bűvésznek m é g a k k o r is. h a h a m a r 
j á b a n n e m t u d j a cá fo ln i a m o n d o t 

t a k h e l y e s s é g é t ,1iem l é v é n t ö r t é n e 
tesem é v s z á m - a k r o b a t a . 

M o r t a z i l v e n f a j t a c s i n á l m á n y o k 
r e t t e n t ő buták , r a f f i n á l t a n dofe t i s -
t á k é s fölöl lo a l a t t o m o s c é l z a t n a k . 
A v i l á g t ö r t é n e l e m m o g e n g e d magié
nak időnként i lyen é s h a s o n l ó v i cce 
ket , do n e m r a j t u k a l a p s z i k . M e r t 
u g y e b á r , d r á g a K o v á c s n é ! — a v i 
l á g t ö r t é n e l m e t n e m a f e n t e b b e m 
lített |K)lÍtikai s i r a t ó a s s z o n y o k , h a 
n e m e g é s z onjberak c s i n á l j á k . 

Learatás ntán fel kell szántani 
a tarlókat 

A honvédelmi minisztérium l.ógoltalmi osoportfőnökének 
figyelmeztetése 

Budapest, n u g t i s z l u s :i 
A h o n v é d e l m i n i i n i s z t é r i u É n 

l é g o l t a l m i c s o p o r t f ő n ö k é v i d é k i 
s z e m l é ü l j á n s a j n á l a t t a l t a p a s z 
t a l t a , h o g y n g a b o n a k e r e s z t e k 
ke l t c r n c t l t a r l ó l e g n a g y o b b r é 
s z e , e l t e k i n t v e a d i c s é r e t e s k i v é 
t e l e k t ő l , s e m m i n y o m ' á t s e m 
m u l a t j a a z o k n a k a t ű z v é s z e l 
l e n i i n t é z k e d é s e k n e k é s e l ő v i 
g y á z a t o s s á g i s z a b á l y o k n a k , m e 
l y e k é i a h o n v é d e l m i \ m i n i s z t e r 
e v e k ó t a h i r d e l é s a n i e l y e k e l a 
l e g u t ó b b i i d ő b e n x s y k s z á z r z e r 
p é l d á n y b a n l e l i k ö z Z e . M e g m a 
g y a r á z t a a r e n d e l k e z é s a z o k 
n a k , a k i k m é g m i n d i g n e m t u d 
j á k , h o g y a t e r m é s l e n r a t á s v i 
u t á n m i e l ő b b fel ke l l s z á n t a n i a 
t a r l ó k a t , v a g y l e g a l á b b i s a z 
e g y e s b a r á z d á k k a l k ö r ü l k e l l 
h a t á r o l n i , v a g y el ke l l v á l a s z t a 
n i u z e g y e s g a b o n a k e i v s z t e k e t , 
h o g y a k é v é k , v a g y t a r l ó k m e g -
g y u l l a d á s a c s e l é n a f u t ó t ű z e l -
h a t á r o l l a s s é k , l í z i g e n j ó l b e 
v á r t ó v a t o s s á g i r e n d s z a b á l y é s 

U g y s z ó l y á n a z e g y e t l e n l e h e t ő 
s é g , a m e l l y e l a t a r l ó n ö s s z e g y ű j 
t ő i t k e r e s z t e k t ű z v é d e l m é t n é 
m i k é p p e n b i z t o s i t h a t j u k , Miiv-
d e n g a z d á n a k s a j á t é r d e k e t e 
h á t , h o g y t e r m é n y é t m e g v é d j e 
é s h a e z t e l m u l a s z t j a , n e m c s a k 
s a j á t m a g á n a k o k o z k á r t , l i á 
n o m a n e m z e t i v a g y o n p u s z t u l á 
s á t - i d é z i e l ő , . a m i é r t f e l e l ő s s é g 
g e l t a r t o z i k . A h a t ó s á g i l é g o l t a 
l o m c s a k o l t s e g í t h e t , a h o l a z 
é r d e k e l t e k m a g u k i s h o z z á j á r u l 
l a k e h h e z . B á r m e n n y i r e i s d ; 
v a n n a k f o g l a l v a ¡1 v é n k o r a r a 

t á s i d e j é n a f o g a l o k , e z t a m u n 

k á t - m i n d e n k é p p e n el k e l l v é 

g e z n i , l e g a l á b b i s p l y m é r t é k b e n , 

a h o g y a n e z t n h o n v é d e l m i m i 

n i s z t e r s o k r a j z z a l e l l á t o t t t á j é -

k o z l a t ó r ü z e t é h e n e l ő í r t a , a m i t 
m i n d e n k ö z s é g i e l ö l j á r ó s á g n a k 
s z é l o s z l á s v é g e i t t ö b b p é l d á n y 
b a n m e g k ü l d ö t t , A k i n e m f s n u o r i 
e n n e k a f ü z e t n e k a t a r t a l m á t , 
f o r d u l i o n a k ö z s é g i e i ő í j á r ó - ' á g -
h o z . ( M T I ) 

Augusztus VÁROSI MO 7GÓ Csütörtöktől— 3~6-ig VHKW flUtVU vasárnap/g 

ytlágatker/ 
ÖRÖK KÜZDELEM 

II. rész: Isten veled Kyra 
Óriási ssenzdató t 

A nyugati invdstiő az ÜFA híradóban 

Naponta 3 előadás; ¿ 4 , +6 és ¿8 Órakor. 
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A Szovjet meg akaija nyerni 
a otatorna részvénytöbbségét 

1 9 4 i - b c i y l e s z 7 5 e s z t e n d e j e , 
h o g y m e g H v i l t a S z u e z i - c s n t o r -
n a . A t ű m f e u m i e s z t e n d ő b e n 
n e m r é g i b e n a z e g é s z v i l á g o t b e 
j á r t a a h i r : D e G a u l l e e l h a l á -
r o z t a . h o g y a S z u e z i - r s a t o r n a 
F r a n c i a k é z b e n l é v ő r é s z v é n y e i 
n e k k é t h a r m a d r é s z é t á t e n g e d t e 
a S z o v j e t n e k , B a d o g l i o p e d i g a z 
o l a s z r é s z v é n y e k e i m á r á t i s 
a d t a . M o s z k v a t e l i é t k i n y ú j t j a 
k e z e l a z I n d i á i s a z e g é s z T á 
v o l k e l e t e t K u r ó p á v a l ö s s z e k ö t ő 
l e g f o n t o s a b b h a j ó i d b i r c s k a 
p u j a , a v i l á g k e r e s k e d e l e m e g y i k 
l e g f o n t o s a b b ü l ő é r e f e l é is. É v 
s z á z a d o s m o s z k o v i l a h ó d i l ó á l -
l a m o k m e g v a l ó s í t á s á n a k e g y i k 
l e g f o n t o s a b b á l l o m á s á h o z é r t e k 
c l e z z e l S z l a l i n é k é s a z é r l e k , 
a m i l i l y m ó d o n k e z ű k b e k a p a -
r m l o t l a l h i s e m i n i k é p p e n s e m ! l e 
h e t a r á n y b a n a z e l l e n s z o l g á l t a 
t á s s a l , v a g y i s a z z a l a t á m o g a t á s 
s a l , . a m e l y e t l > c G a i l l k ^ h a z a 
á r u l ó m o z g a l m a é s J í á ü o g l i o 
k u k k j a M o s z k v a u r a i r é s z é r ő l 
é l v e z . 

D e G a u l l e é s B a d o g l j o e l h a 
t á r o z á s a a S z u e z i - c s a t o r n a h á 
r o m n e g y e d s z á z a d o s r e g é n y é n e k 
m e r ő b e n u j k e r e t é ' n y i t j a m e g , 
— p e d i g . a m ú l t b a n is s o k i z g a l 
m a s fordulatot é r t "meg. A c s a 
t o r n a a k i n c s e s t á v o l k e l e t , f ő 
l e g I n d i a f e l é t e r j e s z k e d ő g y a r -
m a t o s i l ó - v e r s e n g é s b ö l s z ü l e t e t t 
m e g . M e g é p í t é s e e l ö l t I-m r é p á 
b a , I n d i á b a c s a l i A f r i k a t e l j e s 
m e g k e r ü l é s é v e l j u t h a t t a k e l a 
h a j ó k . V a l a m i k o r r é g e n , a z 
ó k o r b a n a z e g y i p t o m i f á r a ó k 
é p í t e t t e k u g y a n ( ' . s á t o r n á l , a m e l y 
a N í l u s t ó l a V ö r ö s - t e n g e r i g v e 
z e t e t t , d e e z t b e t e m e t t e a s z á z a 
d o k h o m o k j a . N a p ó l e o n v e t é l t e 
fel i s m é t a c s a t o r n a m e g é p í t é 
s é n e k g o n d o l a t á t , d e b u k á s a k é 
r é s z i ü l b ú z t a t e r v e i t . 1 8 1 7 - b e n 
i s m é t f e l v e t ő d ö t t a g o n d o l a t , s 
t i z é v v e l k é s ő b b e g y o s z t r á k 
m é r n ö k N c g r e l l i A l a j o s k i d o l 
g o z t a a c s a t o r n a t e r v é t s h a m a 
r o s a n a k a d t o l y a n l á n g e b n é j ü 
s z e r v e z ő é s v n s n k a r a l u v é g r e 
h a j l ó i s . a k i d i a d a l r a v i t t e a 
g o n d o l a t a i t . í , e s s c p s F e r d i n á n d 
f r a n c i a m é r n ö k v e t t e k e z é b e a z 
ü g y e t é s r ö v i d i d ő a l a t t m e g a l a 
p í t o t t a a r é s z v é n y t á r s a s á g o t , 
a m e l y n z é p í t é s h e z s z ü k s é g e s 
l ö k é i . b i z t o s í t o t t a . E l s ő s o r b a n 
f r a n c i á k j e g y e z t é k l e a r é s z v é 
n y e k e l , d e ri v i l á g l o b b i n e m 
z e t e i is h o z z á j á r u l l a k a t ő k e -
j e g y e z é s h e z , a z a n g o l o k k i v é 
t e l é v e l , a k j k n e m v o l t a k h a j l a n 
d ó k p é n z t a d n i . ső t d i p l o m á c i a i 
u t ó n m i n d e n t e l k ö v e t l e k a z 
e g y i p t o m i k e d i v é n é l , h o g y a c s a 
t o r n a l é t e s í t é s é i m e g a k a d á l y o z 
z á k , D e L e s s e p s g y ő z ö t t , a ' k e -
d i v e m e g a d t a a z e n g e d é l y t , s ő t . 
á l v o t t c a le n e m j e g y z e t t r é s z 
v é n y e k é i i s , a m i a z a l a p t ő k é n e k 
t ö b b m i n t f e l é t t e t t e . I S ő í M i e n 
m e g k e z d ő d ö t t a f ö l d m u n k a é s 
t ú l n y o m ó r é s z t ' e g y i p t o m i m u n 
k á s o k v e r e j t é k é n e k á r á n 18T>9-
b e n e l k é s z ü l t a h a t a l m a s m ü , a 
1 6 0 k m . h o s s z ú , á t l a g b a n 1 0 0 
m é l e r s z é l e s é s 1 0 m é t e r . M é l y 
s é g ű c s a t o r n a . A m e g n y i t ó ü n 
n e p s é g e n a v i l á g m i n d e n n e m 
z e t e k é p v i s e l t e t t e m a g á t , c s a k 
a z a n g o l o k t ü n t e t t e k t á v o l l é t ü k 

k e l , a c s a r k o d t a k , d ü h ö h g t i k é s 
a z a n g o l b i r o d a l o m e l l e n i m e 
r é n y l e t n e k n e v e z l e k a c s a t o r n á i 
A c s a l o r n a ó r i á s i j e l e n t ő s é g é t 
m á r a z e l s ő é v e k m e g f i n t t f a f l á k . 
A h a j ó f o r g a l o m e g y r e n ő i t , a 
r é s z v é n y e k o s z t a l é k a e m e l k e d e t t 
é s a z a n g o l h a j ó k i s k e z d t é k 
i g é n y b e v e n n i a z I n d i á b a v e z e t ő 
u j . f e l é v e l r ö v i d e b b u t v o n a l a t 
A j e l e n l e g i h á b o r ú a l a t l a z a n 
g o l u t á n p ó t l á s l e g f o n t o s a b b 
Ü t ő e r e m a r a d i . J > á r a n é m e t e k 

Av/. o l a s z á r u f á s e l ő t t i i d ő b e n 
f o r g a l m á t c g v i d ö r o s z i n t e t e l j e 
s e n m e g g á t o l t á k é s K r é t a s z i -
g e l é n c k k é z b e n t a r t á s á v a l m a i s 
v e s z é l y e z t e l i . A z a n g o l h e g e m ó 
n i á t a z o n b a n D e G a u l l e é s B n -

doglio megbocsáthatatlan lépé
se óla minden ellenséges fegy
vernél, nagyobb veszély kör
nyékezte meg Moszkva részéről. 
A részvények meglehetősen je-
lenlős része ezzel Sztálin kezé
be kerüli, az pedig1 igen való
színű, hogy a vörös diktátor 
nem elégszik meg ezzel az első 
sikerrel, hanem mindent cl fog 
követni, hogy a S z u e z Társaság 
világhíres palotájára egyszer 
•kiiűzhesse a sarlókalapácsos 
vörös lobogót. Iínnck\nicgnkn-
dályozására adoll esetben A n t i -
Hátiak nem sok reménye lehel, 
— a moszkvai hódító tervnek 
Íl! is egyedül a német fegyverek 
szegbelik szárnyát. /'/'. f „ ) 

Loiionban ébinségti! féltik Enröpát 
angolszász győzelem esetére 

2 — 3 millió tonna élelmiszer kell havonta Európának 

A. Köze l lá tás i f irtosttó Í r j a : 
M e « m e n t h n t i k - e J ' n s z ö v e t s é g n e k 

nz osothon, h a mogl i éd i t ják K u r é p ó t , 
a földrészt az é h í n s é g t ő l ? fízl a 
kérdés t tag la l ja a n P i c l ü r o Postw 
cinn'i angol ú j s á g egyik i-ikkólvii s 
m i n d j á r t m e g in á l lap í t ja , hogy 
Kun'i]>:i a szövetségesok g v ö z o l m o 

őse ién ww éhség a to tá l i s romlás és 
n y o m o r ú s á g s z ö r n y ű k é p é t ; m u t a t 
ná, A z u t á n k i m u t a t j a , hogy jut élei-
mezért kérdésének mogoldásn több 
volna, m i n t nehéz dolog, m e r i o 

kördóst s o m m i k ö r ü l m é n y e k közfitt 
n e m tudnák m e g o l d a n i é s K u r ö p a 
népeit n e m vo lnának képesek é l - t -
bon som t a r t a n i a z z a l a kevés úlol-
rniszorro) , ame lye t az A t t a u l í - ó e - á -
non keresz tü l ide szál l í t h a t n á n a k . 

Magátó l é r t h e t ő dolog, hogy K u r ó -

p á n a k l ega lább is a fölén, v a l ó s x i n ü -

log azonban , ö n n é l Hókkal több é le l 

m i s z e r t kell t e r m e l n i e , h a e g y á l t a l á n 

ótotbon a k a r m a r a d n i . A z o n b a n R 

szövetségesek t a r t a l é k a i sőhaseu i vol 

n á n a k e l egendőek az éltoző n é p t ö 

m e g e k e l l á t á s á r a , Tekláit! n g a b o n a -

;v.ií,i-;ií vaVó o l l á tá s t e l é n m e g -

unapit h a t ó , hogy a szÖvotsógCHok bi

zonyos i l luzór ikus vé leményei ' t i l l i : -

riere, igen szűkön m é r v e , a z e u r ó p a i 

né|>ek legkevesebb 2 — - 8 mi l l ió t o n n a 

a idyu é l e l m i s z e r i f o g y a s z t a n á n a k 

h a v o n t a , I s m o r o l e s a z o n b a n , hogy 

, Bzövofségosek l e g g a z d a g a b b gubo-

n a t e r m é o r s z á g a i 1 0 4 2 - h o n a b b a n 

e g y e z t e k m e g , hogy két é.s fé lmil l ió 

t o n n a g a b o n n t a r t a l é k o l g y ű j t e n e k s 

e z azl j e l ent i , hogy a legkedvezőbb 

OSOtbon i» logfoljöbh e g y vagy kél 

h ó n a p i g t u d n á n a k seg í t sége i n y ú j 

t a n i [Surépának . K h h e z j á r u l m é g , 

hogy ebből a t a r t a l é k b ó l ídóközbon 

n e m sok fog m a r a d n i , m e r t h i szen 

a s zov je tnek ór iás i m e n n y i s é g ű g a -

honát s z á l l í t a n a k á l l a n d ó a n . 

Jó terménykilátások Európában 
Mint a N. S. La iu lpos t j e l e n t i : 

1 9 1 4 . évi á l l t tás i k i lá tása i kedvezők
nek lehet m i n ő s í t e n i . N é m o t o r s s á g 
j ó t ormésnok néz olőbo. Kedvező 
birok é r k e z n e k G ö r ö g o r s z á g b ó l , B a l -
pár iából , Sz lovákiából é s R o m á n i á 
ból' is. M a g y a r o r s z á g t e r m é s k i l á t á 
s a i r a az utolsó hótok i d ő j á r á s a j i a -

g y o n .kedvező h a t á s s a l volt . H o r v á t 

o r s z á g b a n a h ideg i d ő j á r á s kodvozŐt-

lenül bofo lyáso l ta ti t e r m é s f e j lődé

sé t . A téli h ó t a k a r ó is e l m a r a d t a 

votéflolírol. Mindez kőslol to l to a vMe

sék fojlódésót. Á l t a l á b a n a z o n b a n 

E u r ó p a g a b o n a t e r m é s é t j ó n a k le

het m i n ő s í t e n i . 

H I R E K 
Naptár. Augusztus3. Csütörtök.Krím. 

István er. • . ProtcalAns Hermina 

— (Első mise) 
A n a g v k n n i z s n i foronoiok pléhá-

n i a - t e m p l o m á b a n I 'orc iu i iknlu bu-
o s u n a n j á n m u t a t t a IH> e l s ő szent-
i n i s e á l d o z a t á l P . S ó l y o m Nándor 
n a g y k a n i z s a i s z ü l e t é s ű kapucinim-
ronoi á l d o z á r . A s z e n t é l y b e n ott 
volt az n jn i i sés ozvQgy édesanyja , 
paptárf lai , e g y k o r i osztá lyfőnöke , 
Vegolo K á r o l y g i m n . t a n á r és a'' 
t i sz te lők é s hivők aekaaáira . Kézvtv 
zotö volt 1*. G u l y á s Ge l l ér t plébá-
n o s - h á z f ö n ö k , m a j d a z evangél ium 
u t á n I*. Hözs n a g y v á r a d i kapuc inus 
ház főnök , n n e v e s ogv l láz szónok ün
nepi ítészedet m o n d o t t , amolybon 
k i f e j t e t t e , h o g y i m k ö z b o n Rómában' 
a r i k k a n c s o k h a n g o s a n kiáKozzúk, 
h o g y m e g a l a k u l t a z i s tente len-k 
s z ö v e t s é g e é s a i n i g s o r r a gyilkolják 
le a véd te l en l a k o s s á g o t a d e m o k r á 
c i a s z a b a d k ő m ű v e s lovagja i , addig 
itt a l>éke é s í s t o n s z e r e M haj léká
ban nz í r jmisés a z é r t k ö n y ö r ö g az 
Ú r i s t e n h e z , hogy s z ű n j ö n m e g a 
v i lágégés , a s ö ldöklés é s l egyen .is
m é t ú r r á a béke, a z omborazoro lo t ; 

— (Pályázatok) 
Z a l a v á r m e g y e a l i s p á n j a pá lyáza

tot h i rde t a u g u s z t u s 1 7 . határ idővel 
a C s á k t o r n y á i község i segédjogyzói 
á l l á s r a . Ó S ug.vanazzal n h a t á r i d ő v e l * " 
a szo loneohogyi k ö r j e g y z ő s é g n é l ír
noki á l l á s r a . 

— (Verhovina koronázatlan 
királya) 

c í m m e l t a r t e l ő a d á s i a u g u s x l u s 
5 - é u , s z o m h a l o n d é l u t á n ő ó r a 2 0 
[Hitekor n r á d i ó b a n B o m o d y Isiván 
író , a z M T I helsó i m i n k a t á i s : i , ki
nek e l ő a d á s a i o s z t a t l a n érdeklődés
nek ö r v e n d e n e k . Közel fé lévszázados 
Dseménvekro , ÍCgaii K d e kor iuánv-
b iz tos e l o t h a r e á n a k i s m e i t e l . ' s é r o kű-
rii( s o r , m e l y t c l o ' v o l t kAzdolommol 
a s z e r v e z e t t zsidi'wág e l len és végűt 
é l e t á l d o z a t t a l z á r u l t . S o m o d y István 
a z il'é é s a z lljsáiíii'ó két BSOUlSZOgét 
e g y e s í t i e l ö a d á s a i l i a n . M a g a s a b b r é -
lokat szo lgát a logkisohb m e g l á t á s 
sa l , fokozza n m a g y a r s á g ere jé l , 
növel i ö n b i z a l m á t é s h i g g a d t t a n á 
c s o t s z ű r le a m a g y a r ho lnapnak . 
S o m o d y I s t v á n s z o m b a t i rád ió elő
adóimra felhívjuk^ o lvasó ink szíves 
f i gye lmét , 

— (A hivatalos lapból) 
A ' Budu]wat i K ö z l ö n y sserdní , 

1 7 8 . s z á m a c s a k o g v rení le le te t t a i -
t a h n a z , a z O T I é s ' M A B l n lka lma-
EOttainak f egye lmi s z a b á l y z a t á r ó l 
szó ló I I I I 1 7 . évi r e n d e l e t e t rtlétlosi-
t o t t á k . 

— (Ösztöndíj-pályázat) 
A Z a l a v á r m e g y o i Kgt'szsi'gvédelnti 

F i ó k s z ö y e t s é g p á l y á z a t o t h i r d e l e t l 
az. á l t a l a a lapí to t t ' védőnő i ösz tön V 

'd i jak e g y i k é r e , a m e l y e t va lame ly \ 
m a g y a r o i ' s z á g i Al io lénő- é s Védőnő-
képző I n t é z ő t e l ső é v i é m o s t fel
veendő, a n y a g i l a g r á s z o r u l t é s egyéb 
f e l t é t e l eknek is mogfololŐ hal lgatója 
k a p h a t inog. A p á l y á z a t h a t á r i d e j e 
a u g u s z t u s 8 0 . e l s ő s o r b a n za lnvár 
m e g y e i , m á s o d s o r b a n d u n á n t ú l i |iá 
»yiizók elönylxsn r é s z e s ü l n e k ; l lész-
lotos f e lv i l ágos í tá sokat Z a l a v á r m e 
g y e Dl. k i r . t i sz t i főorvosi h ivntnb . 
V ó r m o g y n h á z a , ad . 

— (A sormásl malom) 
válhihi tvezetójó l k i jo lö l ték . Mint 

a h i v a t a l o s l ap közli , a n a g y k a n i z s a i 
f ő s z o l g a b í r ó a l . o i s c h v M i r k ó t u l a j 
d o n á b a n volt s o r m á s i m a l o m veze
t é s é r e J a n c s i P é t e r Bonnás i lakost 
k i r e n d e l t e . 

— (Zalrt drágított) J 

A n a g y k a n i z s a i r e n d ő r s é g előállí
t o t t a K o l o m p á r G y u l á n ó 5 8 éves 
k i s k a n i z s a i c i g á n y a s s z o n y i , nkt a 
z s i r k i l o g r a m m j á t 2-1 p e n g é é i t á r u 
s í t o t t a ; A n á l a ta lá l t 7 . 7 0 kg. zsirt 
a r e n d ő r s é g le fog la l ta . Kő^ompárné 
az u x s o r a b i r é s á g e ló koru l . 
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E s k ü v ő 
T e g n a p d é l u t á n 0 ó r a k o r v e 

z e t t e o l t á r h o z a n a g y k a n i z s a i 
s / x n t - l c r t ' n c r c m l i c ' k t e m p l o m a 
h a n D o n c d e k J ó z s n m . k i r . 
| H » s l u l i s z l v i s e l Ő n ö l W i l d e fóndrc 
;i D r á v a v ö l g y i V i l l a m o s A r . u n -
s / u l g á l l a l ó ü l . n a g y k a n i z s a i ki-
i - é n t l u l l s é g é n c k l ö l i s z l v í s e l ö j c . 

A p " l g á n e s k c l é s l . e r r e a z 
n l k a í o m r u l e h l i s z i l e i l p p l g á r -
m e s l o H s z o b á b a n d r . v h é z , S i -
m o n l n y L a j o s p u l g á r n u . - s l e r . v é 
g e z t e , a k i s z e r e n c s e k i v á n u l a i l 
t o l m á c s o l t a a f i a t u l p á r n a k . A z 
e g y h á z i c - s k ö v ö i s z u r t a r l á s t d r . 
p i c l i l e r E m i l l e r c n c r e m l i h i t t u 
d o m á n y i f ő i s k o l a i t a n á r v é g e z -
le , m a j d b e s z é d é b e n m ó l l a t l a a 
h á z a s s á g s z e n t s é g é n e k j c l e n l ö -
s e g é l . T a n u k v o l t u k a m e n y 
a s s z o n y r é s z é r ő l d r . l í a k s a (ié' í i i 
n i . k i r . p o s t a e s t á v i r d a i f ő f e l 
ü g y e l ő , a v ő l e g é n y r é s z é r ő l d r . 
U j e d i n i u y e r I s t v á n k ö r h á z i o s z -
l á t y l ö o r v o s . 

j u e s k ü v ő u t á n a z i f j a p á r t 
e l u u l m o z l á k ' s z e i x - u e s u K i v a Ha
l u k k a l , t á v i r a t o k k a l . 

t ' g y u i i n k k o r C m n e p c l t é k h á 
z a s s á g u k 3 0 é v e s j u b i l e u m á t a 
m e n y a s s z o n y s z ü l e i , B e n e d e k 
H e z s ö a . Z a l a i K ö z l ö n y s z e r 
k e s z t ő j e é s l e l c s é g e b o l f a l u s i 
b o l h B o r i s k a . -

•\ SPOKTELtl 
A Klskanizsai Kupa döntője 

V e z e t t e : N é m e t h . S z e r d á n 
e s t e k e r ü l t s o r r a a n e h é z é s iz
g a l m a s n a k Í g é r k e z ő k i s k . i m z s a i 
r e i i g a d ó , a m e l y e t a z N l í l i -cs 
. N e m e i n j á t é k v e z e t ő k ö z r e m ű 
k ö d é s é v e l b o n y o l í t o t t u k le a 
J l ü n y u d i - i é r j sporttelepen. . A 
m é r k ő z é s i n k á b b k ü z d e l e m v o l t 

h e i y e n k é n t l u l k e m é n y j á t é k 
k a l l a r k i t v a - é s e b b e n a k ü z 
d e l e m b e n a M a j n a P C k ö z v e t 
l e n v é d e l m e b i z o n y u l t j o b b n a k . 
M i n d k é t t é l n a g y e r ő k e t v o n u l 
t a t o t t l e l a k u p u k ü z d c l c m r o . A 
n y ü z l e s c s a p a t ó u n H o r v á t h 1. 
a k a p u b a n , J á m b o r , K i s s i . é s 
V i n c z e a v é d e l e m b e n mutatott 
e g é s z e n k i v á l ó t e l j e s í t m é n y i . A 
l a i u a d ó s o r b a n í ' e r K Ő i. é s H e 
g e d ű s j ú l é k a t e t s z e t t , d e k i t ű 
n ő e n j á t s z ó i t u z i l j u s á g i Pcrké 
I I . i s . A z e l l e n i é i n é l M i h á l y i , N é 
m e t h S a n y i , M u j z e r n y ú j t o t t a k 
e l f o g a d h a t ó t . N é m e t h j á t é k v e 
z e t é s e u ű n l a s z e r ü é s k i f o g á s t a 
l a n v o l t . 

Egy perc mosoly 

nagyothallók egymás között 
kelperes: Ez A Z ember azt mond

ta rátám, hogy gazember vagyok! 
Alperes: 'tévedés, hiszen a felesé

gét nem is ismerem, 
Mró: Az Ítéletet kihirdetem! A 

kutat használni mind a felperesnek, 
mind az alperesnek foga van! 

Carifa szerint 
lleteg: Mennyit fizetek! 
kogorvos: Negyven pengőt, 
lleteg: Lehetmen, hiszen egy fog 

húzós fiz pengő szokott lenni. 
Igen ám, de 

ordított, hogy három beteg kifutóit 
az előszobából. 

A U O Z F C K D O n y i t v a roggol 
I ó r á t ó l e s t e 6 ó r á i g . U l ó l f ó , azorda . 
f i m a k d é l u t á n óa kod dan egéaz n a p 
M j T e l a f o n : 6 6 0 . 

Z A L ' A I KÛZLÔNV , 

f o l y t a t á s a s 1. oldalról. 
megingatni. A német csapatott 
U.idiUcfes támadással Icsártá!.' 
n ketetkeze.lt hézagokat, a szov-
jel erőket körülzárták, mnjd 

mégsem misitették. 

Varsótó l dé lke le tre 8 n é m e t M I | > u t o k 
meghiúsították « szovjet csapa* 
toknak a Visztulán vato átke

lési kísérleteit. 
An uj ezredek, melyeket uz ulóljbi 
napokban a központ i tar ta lékokból 
s zá l l í to t tak a németek , . 

töhli helységet a bolsevistáktól 
visszafoglaltuk. 

l igy szovje t páncélos d a n d á r e g y s é 
gűit niegsenmiiöi lették. A n e m e t 
l iarcigépok mdyos t á m a d á s a i k a t foly-
tuttúk a Hzuvjot céljHinlok el len. 

Varáé tó l d é l r e levtígóbe ropiUittok 
• g y fontos h idat . V a r s ó övezetét' .-n 
a n i n v l n g n y u g a l o m volt . Kovilúnúl 
p á n c é l é i é s gépes í t e t t köte lékeket 
vont örtszo a szovje t had vezetőség 
uz utóbbi nupokbun é s azokkal t á 
m a d á s b a kezde t t . A bosszú é s e lk e 
s e r e d e t t h a r c o k u t á n s ikerü l t a n é 
met vona lukat h á t r á l d ) he lyezni . 

.itarienput hctyséyel a a é » i e t 
csapatok feladták^ ' 

t ek in te t t é l a r r a , h o g y a t íolsovislák 
át a k a r t á k k a r o l n i éa (olgöiiyölitüiii 
a n é m e t orókot . K z t a z o n b a n . több 
száz páncé lo s ós c su ta repü lőgép t á 
m a d á s a m e g a k a d á l y o z t a . A h a r c o k 
közbon 1 2 8 e l l enséges páncé los t é s 
2 0 U - n á l több m e g r a k o t t j á r m ü v e t 
veszte t tük a z o l lonségos c s a l i t o k . 

Áttekinthetetlen mozgóharcok vannak St Lo-tól nyugatra 
Sok helység került újból német kézre Avranches vidékén 

\ N T i ) K í s e i i h o w e r t á b o r n o k 
h a d e r ő i n e k k í m é l e t l e n h a r c b a -
v e t é s é v e l t e r e l a k a r n y e r n i ö s s z 
p o n t o s í t o t t á t t ö r é s i k í s é r l e t e s a t 
u m r a . A m í g 

uz ui'cttonal hidföéltáeainak 
keleti részén átláéharcok 

vannak, 

a d d i g a j c l e n l é k c n y e n j n e g c r ö s i -
I c U c s a p a l o k m o z g a t á s á v a l 

az avranctici szakaszon, 
\ tre és St. l.őU'd iiyuyaira 

tnozyú háború folyik. 
A h a r c o k k i m e n e t e l é i m é g n e m i 
l e h e l á t t e k i n t e n i A z e l l e n s é g e g y 
I c i d c r i l ö p á n c é l o s c s a p a t t a l d e l i 
i r á n y b a n t a p o g a t ó z o l , e l ő r e e s 
A v r a n e h e t ó l k e l é i r e r e n d k í v ü l 

s ú l y o s v e s z t e s é g e k e t s z e n v e d t e k . 
K ü l ö n ö s e n e l k e s e r e d e t t e k v o l t a k 
a z A v r a n e h e s é s V i r c k ö z ö t t i 
s z a k a s z o n , a h o l a n é m e t e k n e k 
v é g ü l i s s i k e r ü l t a t á m a d á s o k a t 
v i s s z a v e r n i é s s o k e l l o g l a l t h e l y 
s é g i s m é t n é m e t k é z r e k e r ü l t . A 
n é m e t e k 

St. Andrea És Caen közolt 
valamennyi támadást visz-

azaverlék. 
A n é m e t c s a p a l o k a n y o m a s z t ó 
a n g o l s z á s z l ó l é n n y e l s z e m b e n 
a z e g é s z a r c v o n a l o n h a t á s o s e l 
l e n á l l á s t t a n ú s í t a n a k é s 

a német Itaduezctoséy.ilivl-
. ve a német csapatok^, / o -
• vúbbra is m-a a helyzetnek. 

(Mamát megfigyeiOK uj partraszállási kísérlete* jelanteneK 
Olaszországból 

/ Gyengült az angolszász támadás ereje Firenze körül 
A z o l a s z o r s z á g i I n i d s z i n l é r e u , 

m i n i a z I n t e r i m j e l e n t i , l i t e n -
z é n é l n e m c s ö k k e n ő e r ő k b e 
v e t é s é v e l a z a n g o l o k f o l y t a t j á k 
t á m a d á s u k a t A z e l ő z ő n a p o k 
b a n e l s z e n v e d e t i s ú l y o s v e s z t e 
s é g e k k ö v e t k e z t é b e n a z a n g o l o k 
n e m I n d i á k a n y o m á s i v á l t o z a t 
l a n e r ő v e l I c n n t a r l a u i . - . - A z e r ő 
s e n m e g t é p á z o t t a l a k u l a t a i k u l 
t a r t a l é k o k k a l k c l l e l t f e l f r i s s í t e 
ni . A n é m e t t ü z é r s é g e r ő s l ü z e 
n a g y c s a p á s o k a t m é n a z u j t a r -

C h u r o h i l l ; 

l u l é k o k k é s z e n l é t i á l l á s a i r a é s 
a i ö a r c v o n u l í e l l ö H é s c l s z o l g á l ó 
k i k ö t ő i f o r g a l o m r a . A z a n g o l o k 
1 ó r á s p e r g ó t ü z u t á n i s m é i n a g y 
t á m a d á s b a k e z d t e k . A h a r c o k 
m é g t a r t a n a k , m e l y e k r ő l r é s z l e 
t e s j e l e n l é s e k m é g n e m é r k e z 
t e k . A n é m e t m e g i j g y o l ö k j e l e n - , 
l é s e i s z e r i n t a z a n g o l o k u j a b b 
p a r t r a s z á l l á s t k í s é r e l n e k m e g 
O l a s z o r s z á g b a n , e r r e v a l l a p á n -
c é l l o s h a d o s z t á l y o k ö s s z e v o n á s a 
t ö b b k i k ö t ő e l ő t t . 

„17.000 haz pusztult el, 8 0 0 . 0 0 0 megrongálódott 
a V. 1. támadásai következiében" 

(N ' I ' i ) Church i l l m i n i s z t e r e l n ö k 
t e g n a p az a l sóházban beszedőt m o n 
dott az európai harcokkal k a p c s o l a t -
ban. A brit m i n i s z t e r e l n ö k a z í m o n -
do l ta , hogy egész kötotrovalót fe
l le lne írni , h a e l m o n d a n i a L a 
. M a n c i l e - c s a t o r n á a való á tke lés t é s 
F r a n c i a o r s z á g megszi iHasának t ö r 
t éne té t . Fe j i ego te so ibé i k i tűnt , hogy 
a frai ic ioorözagi pa i trusza l lós l ina 

i m á r a t e h e r á n i inoglM-széléson m e g -
j eg> - oztok. "Sztálin a k k o r m o g i g é r t u , 
I h o g v - m i n d o n o r o s z o r s z á g i h a d s o r o -
1 g ó t n a r c b a v é t í . Ivz a kelet i n a g y 

t á m a d á s b a n inog is t ö r t é n i . T ö b b 
m i n t e g y e s z t e n d ő ó t a á l l a n d ó a n 
búztuk Ang l iábó l b a d i u h y a g o t ós 
omborOkotV A z ÖBBZOS c s a p a t o k ro iv i -
kívül koüiény k iképzésben r é s z e 
sül tök . C h u r c h i l l beszedőben \ É I - j 

Légiriadókor,azoanal ovonotyre lódulj! 

I t f I R O S A N 
Név Iflrv. védve 3 4 8 4 

Permetezêszer a szölömoly irtására 
Móregteleu I ÍW0*a kg. 1W1. vlzban) oldatban. Araéumeates I 

Beszerzési hely: T a t t a c h d r o s é r U , Nagykanl««» . 

m o n d t a , hogy a L a M a n c h e - c s a 
t o r n á i á tke lós j lü.(2-lK'n m é g e l lo-
n e z l e , később a fö ldközi teuguri h a d -
müvo le tok m i a t t tehofotlon volt a 
fti lhilkozás vígifllmjtiisn. N e m i« 
l'iiszi, hogy k o r á b b a n lol ie lséges lett 
vo lna t é g r e b a j t a n i uz I n v á z i ó t , m i n t 
a h o g y a n t ő r t o n t , A h a j ó h a d loe,na-
gyol'iii rószo A m e r i k á b a n épül t , ui i -
vei a z angcii* I iajöj ívárak m á r tu l 
igényi*) vo l tak véve. A n g l i á n a k a 
S z o v j e t t e l kötö t t 2 0 éves s z e r z ő d é s e 
egy ik l e g t a r t ó s a b b t é n y e z ő j e lesz a z 
e u r ó p a i liéke é s rend b i z t o s í t á s á n a k . 

A V. 1. támadásáról szólva be-
jcl' nlettc, hogy a támadások kö 
vetkeztében 17.000 ház elpusz
tult és SOOJOOO megrongáló

dott. 

L o n d o n k i ü r í t é s e s o r á n e g y m i l l i ó 
. in- 11 r é s z e s í t e t t e k tui i iogutúsban. 

.1 németek további még ¡1 <'••• 
sósabb fegyVI reket alkalmaz-

hatnak, 

A l e i i g y o l - - o r o s z k é r d é s b e n 

Lengyelország helyzetét re

ményteljesnek mondotta. 

Közö l t e a z a l s ó h á z z a l a t ő r ö k — n é 
m e t d i p l o m á c i a i ó s g a z d a s á g i vi
s z o n y m e g s z a k í t á s á t . 

Berlin álláspontja a finn 
• ügyben 

Az ellenséges oldalról 
terjesztett hírek az idegháboru-

hoz tartoznak 
( M T I ) A f inn min iBz toro lnök 

kürtölés né lkül f e l t á r t a uz o l n ö k -
vá l tozáasa l j á r ó holyzotot . Az u j 
holyzotljon^-, 

3íannerhei)II tábornok kezében 
ugy g-sszpajüasul a hatalom, 
mint Hitler Adolféban Német

országban. 
F i n n o r s z á g o t a tú l erőben lovó e l 
l enség n e m c s a k , hogy n o m t u d t a 
l egyőzni , h a n e m uz a kis u o m z o t a 

. v i t éz ségnek és a z á ldózalosBágnAk 
o l y a n |>éliláját s z o l g á l t a t t a , a m i t a * 
e g é s z v i lág m e g c s o d á l t . A z ó l n ö k -
viiUozúuKul kupcsohvtbau uz o l lonsó-
g e s o lda lró l s z á r m a z ó b i rokot B o r -
l inbon ugy tek int ik , m i n t r h j a -
o r s z á g ollón m e g i n d í t o t t i d e g b á b o r a -
n a k e g y i k uj s z a k a s z á t . M a n n o r -
t io im t á b o r n a g y szouié lyébon o g y o -

- iiiind;izok:it a t u l a j d o n s á g o k a t , 
m o l y o k ugy a, vozotőkot , wnint a n é -
pujy a legtüljonobb m é r t é k b e n m o g -

' n y u g t a t j á k . Fímigrszt ' ignuk m a o g y 
kö tü lc s sóge van , k i t a r t a n i N é m e t 
o r s z á g o lda lún . Ii)rro kötblozto ís 
m a g á t , h o g y 

kölcsönös megegyezés nélkül 
egyik fél sem köt békét és nem 

adja fel a liarcot. 
A z elünk vá l tozás a toUUÍS e r ő k i f e j 
tés e s z k ö z é v é fog vá ln i , moly. a T i m i 
n é p b e n levő m i n d é n ő r é t arcvontHba 
á l l í t a g y ő z e l e m k i v í v á s a é r d e k é b e n . 

XoJot t í . 

http://ketetkeze.lt


1 9 4 4 . a u g u s z t u s 3 

N n g r k a n t ' M roejry*! város 
adohlvalnlAlöl. 

2 3 7 3 / 1 9 4 4 . 

T á r g y : Adóf izetés Iránti 
fe lhívás . 

Hirdetmény. 
N a g y k a n i z s a m. v á r o s a d ó h i v a t a l a 

a K. K. 11. Ö . 4 7 , § - á n a k ( 3 ) . pont ja 
a l a p j á n felhívja az a d ó z ó k a t , hogy 
a z 1 9 4 4 . évi h a r m a d i k é v n e g y e d r e 
e s e d é k e s c g y d t t e s e n kezelt k o z a d ó -
h á l r a l é k o t folyó hó I 5 - i g f izessék 
be , m e r t ezen idö után h á t r a l é k o s o k 
ellen a v é g r e h a j t á s i e l járást minden 
e lőze te s f igyelmeztetés nélkül folya
m a t b a tesszük. 

u « V á r o s i A d ó h i v a t a l . 

N a g y k a n i z s a m»)rv»i város 
po lgár m e s t e r é t ő l . 

2 2 1 2 3 / 1 9 4 4 . 

T á r g y : F a v á g á s é s részfa 
e l szá l l í tása . 

Hirdetmény. 
Fe lh ívom mindazokat , akik a v á 

rosi e r d f i g a z d a s á c b a u a k á r önként , 
a k á r mint kirendelt m u n k á s o k fát 
termeltek é s a kípsztott m u n k á k a t 
n e m v é g e z t é k el, h o g y h á t r a l é v ő 
m u n k á j u k a t folyó évi a u g u s z t u s hó 
12- ig fejezzék he , 

Ha a Jelzett napig a h á t r a l é v ő 
m u n k á k a t nem fejezik b e , akkor a 
védkertl let i e r d ő ó r a z o k a t a je lent
kező m u n k á s o k k a l fogja feldolgoz
tatni, de ezzel s z e m b e n a r é s z e s 
f a v á g ó részfáját a je lentkező munká
s o k munkad í jának f e d e z é s é r e v i s s z a 
tar tom é s a r r a k é s ó b h igényt nem 
tar tha t . 

Azok, akik m u n k á j u k a t teljes m é r 
tékben befejezték é s a r é s z e s fáju
kat a g a z d a s á g i hivatal kiutalta, 
tar toznak a részfájukat a v á g á s te 
rületéről a u g u s z t u s hó 12- lg e l s z á l 
lítani. 

H a a fenti h a t á r i d ő r e a részlAju-
kat n e m szál l í t ják c l , a g a z d a s á g i 
hivatal a részfákat a v á g á s t erü le 
téről k ö l t s é g ü k r e kiszáll íttatja. 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . július 3 1 . 

u n P o l g á r m e s t e r . 

— MBISGEIIBieil < -
iiiliujtMikt JI helyi kereskedőknél 

•fl Iparosoknál ízerezzo ho I 

nem ment volna tönkre, ha 

gazdája nem h a t t a l akarna 

előbbre jutni. így jár ma min

denki, aki nem olvas újságot... 

Nem-tudja, hol. mikor, mibe 

ütközik bele.:. 

fllkalmazottaim szabadságának lejárta után 
Fő-ut 14. 5 z . a.' üzletem 
j ú l i u s hó 31.-én megnyilt 

és ismét a nagyközönség rendelkezésére áll. 

TAMJáKÍ-PÁLCSiCS. 

Ííóifl Iràncltt Àtfvukdt i"'T K . w K D n i e lszállttansk. 
(Foto 11 U. V ) 

Uneer-UI'manti Elek Mskereskedésében 
s i n - , i i i o - é s p a t k ú v a s - , t o v á b b á s z e g -

ntalványok beválthatók És iH 
i t o f h a r r g é p e k , g é p M x i f , c i sapéorfém é s golyó* 

m a g á g y igény \ hmM ellntéxam... 

IAUÜT Autábusz-menet /end . 
Érvényes l ' I l i , július .11 tói vUaxavonáaiu 

V a s á r n a p é s flnnepnap H Z ö s s z e s f o r g a l o m s z ü n e t e l 

HAVAfl'í 

N a o f h»HÍ*«« L o i a ny« Mm k i n t . . . . «>.. a t o a i b a l 

C 0 ! . 1 g h 
N.hH'l ,iiH.:..l pu. 1, 6 . 2 0 I 2 . C 0 1 4 . 4 5 1 8 . 2 5 
Nagykanizsa Korona v i l i 1. 8 . 3 5 1 2 . 1 0 1 5 0 0 1 8 . 4 0 
Lclcnye 1, 7 211 1 3 . 0 0 1 5 . 5 4 1 9 . 3 0 
Alttólcndva Korona-Biálló é. 8 3 5 -.— 1 7 . 0 0 . -.-
Alsdlundva Korona szálló 
Lcndvavásárhely 
Belatine 
Muraszombat Korona az. 
Muraszombat pu. 

1. 
1. 
1. 
é 
6 . 

8 . 4 5 

SÌA» 
1 0 0 0 

8 . 5 0 

9 . 2 5 

IO'IÜ 

-.-

1 7 . 1 0 

1 8 0 5 

1 8 . 2 5 

1 8 . 3 5 

1 7 . 1 0 

1 8 . 0 7 

1 8 5 5 

1 0 0 5 

M u r a e a o m b a t — A l a A l e n d v n — L e t a n v • — N a g y k a n l i M 

li K 1 d c 
Muraszombat pu. l 7.25 
kur.iiunb.l Korona U. 1. 7.00 7.17 14.20 1 4 3 0 
Belatine i. —.— 7.47 , 14 52 
Lcndvaváaarhely 1. 7 49 —.— 1 Í I 2 
AltólonaVi Koron, u. t . 8.411 8.40 15 45 15! 45 

Aliol.ndv. Koion, ,i. 1. 8.50 15.55 
Letenye 1. 5.00 1000 I3l l5 17.05 

Keton, IZ. 6. 5.50 10.50 14 05 17.55 
Nagykanizsa pu t . 0.00 11.00 14.15 18.05 

N a g j e g y a é e e k 1 

c ~ Csak héttőn, szerdán, s/oniba'on közlekedik 
d — Csak hélffln és cflütflrtfikon közlekedik. 
I • » Csak szurclán, pénteken közlekedik 
K ™ Nanykanlzsa—Alsólendva ktSzölt csak kedden, azerttán, pénteken, szom

baton, Alsdlcndva—Muraszombat. kíizíMI littlón, szerdán éa pénteken, 
li •= Kedden, cstllöiíökön és szombaton. 

DRAVAVOLGÜI VILLAMOS ÁRAM
SZOLGÁLTATÓ RT. 

A r a m s í a m l é k fli-etése, r e k l a m á c i ó k , h i b a j e l e n t é s e k , 

fe lv i lágos í tás m i n d e n v i l l a m o s k é r d é s b e n 

d é l e l ő t t 8 - t ó l d é l u t á n 1 8 ó r á i g . 

C s e n j e r y - u t 5 1 , t e l e f o n 2 9 4 . 

Elsötétítés m-s 
ó f á i g n 

i 
i s s o k p é n z t 
1 « k a r i t m e g , 
h a 
n y o m t a t n á n y -
s z O k s é g l e t é t 
é s k ö n y v e i t 
l a p u n k 
n y o m d á j á b a n , 
8-o-in.- 5 . a l a t t 
r e n d e l i m e g . 

A P R Ó H I R D E T É S E K 

r A l . L Á S ] 
K l f u M f l u t (elveai Kspoll, Horlhv 

M -u. 7 19 

G u m i ) a »11A tanoncot lelvrivek — 
Czvctká pumllrtvltó Üzem, Pő ut 4 2 3 7 3 

íív.vni-tüil h^Moríre tanoncot M w 
M « V . Ltch'-chrIndi Pil vaikeieskedfl. 247T. 

fi « T* p 11-m b * I re maeinyos UR ház-
tarli l lnák vr».*té*él vállain* fn.elllflrna 
M W H M n f l ; Ci-n i-Md^hm ?4M 

ADÁS-VÉTEL 

P l r n a vémnan, noi kabátokra k*D-
hlW Padfir.vlnáníl, Király-u. 40 2398 

Rítvltla/oitl, német v lxela-kft lyök • > -
máé. KÖrlefiyiflséB Nagvrécw. 'M7f> 

K » I « x f n b a r a o k kaphild Szekc ió 1 -

.(rí 3ft 2470 

K U L O N l ' Í C L l i l í 

Ko-xtoHub felvélctnek Kiís íbct tér 1 7 
Horvilli Rozália klIAtdélében 2 4 5 0 

Pulóver a S t a a a k a t julánvoian yál't-
lok, Cím Jotaet (őheiceg-ut 8 3 . 2 4 7 7 

T a o n a e l lígliiadókor a l w a a a l a l l a m 
bóiszljat Vatóiámnt a törvényfiéMÖI a 
tolonrriai oldilán Alany János utca uroklg. 
Kóu-.H a hecelllelen megtalálót {utalom 
ellcn£t)>n adja le a kiadóban. 2 4 8 U 

Ü l v a a x a l t teunau Monostori Mihály 
f-ín «;,iei t <iki!>) 4 szcmclyrc siólO kenyér 
Jtgy é« 2 pút|egy Cflen^ery-ul 5 5 löl 5 8 . 

• 1 k-. a pek <.:•]-• Becsülelei meg-
titálál k<érem adja le Jutalom ellenében 
Csengeiy ut 5 5 . alá. 2 4 S 1 

Téli gazdasági Iskolánál egy clveaielt 
tyúkot Igazolt lulajdonoia Átveheti. 2482 

Mlnd.ennipl Icvelezéabol ŐBizegyOltűll 
lemBubélyagat bélyeggyUJtéii célokra 
tttttuveaxak. Barbaiila, Zalai KCilÖn) 
ut ikeutősége , naponta délutAn 6 — 7 ön 
k.Ufllt. ti« a h lrd ' t é s -ml i i i í l a érvényes. 

Z A L A I KC2XÖKY 
POLITIKAI i. r111. í. i-

K.Ud|n : „Küigiidasáol R. T. h...,v, • 
Felelői kiadó: Zalai Kard* 

Nyomatott 
• „Kftigazüaaágl K. T. Nagykanlm* 

nyomdájába! h«DV><anÍia*" 
N y o n d 4 4 r t falci: IstoJ Unc. 



miado: 
(Hm: 

Hot. C u l t u r a l : 

'i'aburl pacta 84. évf., 175. sz. '"-Nagykanizsa, 1944. augusztus 4. péntek Ára 20 f i l l é r . 

P O L I T I K A I N A P I L A P 

SurkroztfséK í'» k iadóhivata l : Fd-ut 5. »as 
S/.ii..>/.tßsöKl 0« kludóhlvatall teloton 78. i 

i lcgjoloulk m i n d e n hétköznap délután. Felelős s z e r k e s z t ő : B a r b a r l t s L a j o s Slollzétéil éra: rgy hónapra S penfo 2 0 Illlér, 
negvedévre I S pengS. 

Keleten és Olaszországban is térnyereséget 
értek el a német ellentámadások 

L o n d o n b a n h ű v ö s e n é s é r d e k l ő d é s n é l k ü l f o g a d t á k a t ö r ö k - n é m e t 
k a p c s o l a t o k m e g s z a k í t á s á t 

Egész sor hajói robbantottak fal a Szajna-öbölben az uj német 
'>-> tengert fegyverek 

l é n y e k n é l . A F ü h r e r e l l e n i m e 
r é n y l e t n a p j á n a k m á s j e l e n t ő - ^ 
s é g e v a n , e z pedig a z , n o g y ¡1 

G ö b b e l s m i n i s z t e r ti D a s 

H e i d , e h n í i h e t i l a p l e g u t ó b b i 

s z á m á b a n ¡1 n ó m e t b i r o d a l o m ! 

e r ő i n e k ö s s z e f o g á s á v a l f o g l a l 
kozik. A J u l i u s 2Ö. - Í ó s á z t k ö 
vető e s e m é n y e k n e m é r t é k c l a 
német h á b o r ú s e r ő f e s z í t é s e k 
g y e n g i t c s é t , s"őt o s s z p o n l o s i t o l -
íák a z e r ő k e t . E l s e m ' k é p z e l -
helő b e s z é d e s e b b b i z o n y í t é k a 

n é m e t n é p e i s o h a e l n e m k é p 

ze l t e g y s é g b e f o r r a s z t o t t a ö s s z e 

é s m i n d e n e g y e s k ü l ö n - k ü l ö n 

v i s s z a v e z e t e t t ¡1 n é m e t é l e t k ü z 

d e l m ü n k f o r r á s á h o z , - í r j a 

U ö b b c l s . 

B o r z a l m a s f Ö r r i e g - p u s z t U á s t 

okoztak az egyszemélyes német torpedóvetők a Szajna
öbölben gyülekezett ellenséges hajók között 

.1 nemzetközi Tájikoz'aló Iroda jelenti: 
Tegnap a kora reggeli órákban a Szajna-öböl keleti ol-

dalán nagy szerencsétlenség lórién', melynek angolszász hadi-' 
hajók és kereskedelmi hajók, ^cirkálók, rombolók, korvet'e];, 
szátli'ó- és fehérhajók és eipjcb jármüvek esbtfc áldozatul- A 
szerencsétlenség ItítWmas robbanások közben ment végbe- A 
hajókat a német haditengerészet uj harci eszközeivel s'üllyesz 
ie'Uk a . A hajóidsüllyeszlés mértékéről jelenleg még mtirt te
liét végleges eredmény', mondám. 

Az I n l e r i n f k i e g é s z í t ő j e l é n n 
lése s z e r i n t e l s ü l l y e d t 8 k ü l ö n 
féle l i p u s u é s n a g y s á g ú h a j ó 
k ö r ü l b e l ü l , 1 0 ' - 5 0 . 0 0 0 t o n n a ű r -

. t a r t a l o m m a l , e z e n k í v ü l e l s f i l y -
l y e s z t o t t c k fi m á s i k h a j ó t . A t á 
madás m e g l e p e t é s s z e r ű e n é r t e 
az e l l e n s é g e t . A k ö r n y e z ő h e l y 
ségekbő l a m e g f i g y e l ő k h a j n a l i 
3 ó r a k o r l á t t á k a f e l v i l l a n ó 
fényi, m e l y e t e r ő s r o b b a n á s k ö 
vetett , u t á n a ! é g ő h n j ó m n r a d v á -
nyoknt f i g y e l t e k m e g . U g y a n 
ezek 11 m e g f i g y e l ő k v a l a m i v e l 
kós-fibb k é t m á s i k f e l r o b b a n t o t t 
hajó m a r a d v á n y a i t l á t t á k . 

, H ö f i d r i e l ti r o b b a n á s e l ö l t :i 
n é m e t t i s z t , e g y z á s z l ó s , e g y t i 
z e d e s é s ;") l e g é n y s é g b e ! i j e l e n 
l é t i é h o g y t e k i n t e t n é t k ü W i r í s z -
s z a l é r é s i l e h e t ő s é g r e , m i n d a d d i g 
a z e l l e n s é g n y o m á b a n l e s z n e k , 
m í g a k i t ű z ő i t c é l p o n t o k a t m e g 
n e m semfini ís i l jk. í í z a t iz e m b e r 
n e m l ó r i v i s s z a a v á l l a l k o z á s r ó l . 
A z Ö n k é n t v á l l a l t h a l á l m e j í v e t é s 
a n é m e t k a t o n a h a r c i s z e l l e m é 
n e k l e g j o b b b i z o n y í t é k a . K ü l ö 
n ö s e n v o n a t k o z i k e z 'a n é m e t 
t e n g e r é s z e k r e , a k i k . m i n ! egyelj 
h a r c o s o k é l e t ü k é i i s f e l á l d o z z á k . 

London ma éjjel élte át a legnagyobb szárnyasbomba
támadást 

Hullámokban érkeztek a szárnyasbombák az angol főváros fölé 
j e l e n t é s e szer in t a z a n g o l (óváros a 
m á r a v i r r a d ó é j s z a k a é l to At a leg
sú lyosabb s z á r n y M l w m b a - t á m f t d á s t , 

toa jrot t r é s z t 11 t a n á c s k o z á s o n , « 
m o l y két éa fúl ó r a h o s s z a t tartf i t t . 
A t á r g y a l á s o k Ire fojozéso u t á n a len
tivel m i n i s z t e r e l n ö k t ő l ny i la tkoznto t 
k é r t e k uz ú j ság í rók , de kijclont»Hto, 
h o g y ob lxm 11 p i l l a n a t b a n n e m ny i - ' 
latkoztint . A z b n h a n r o m o n v o 'van 

a r r a , hogy szőni haton m á r n y i l a t 
kozatot tohot . 

A z angol h í r s z o l g á l a t j e l e n t é s e 
a l a p j á n közli az N T I , hogy m í g M i -
kolajozik e m i g r á n s lengyel nu'nisz-
torofnöít S z t á l i n n a l t á r g y a l , u g y a n -
őzen ídóbon a szovje t opapatok á l t a l 
e l fogla l t torttlOton m á r a vörös h a d 
s e r e g m o g s z o r v e z i a po lgár i köz -
i g a z g a t á s t , m e l y n e k t a g j a i esak k o m -
muniirtak éa p a r t i z á n o k lőhe tnek . A 
lengyel m i n i s z t e r e l n ö k tények, oló 
van í lymótlon' á l l í tva é s t á r g y a l á s a i 
t e l j e s e n i l luzór ikussá vá lnak . A m i 
n i s z t e r e l n ö k n m o s z k v a i u t a z á s t 
a z é r t k o c k á z t a t t a m e g . h o g y bizo
nyon be fo lyás t ó r j o n ol a l engye l 
tofülótokon, u g y a n a k k o r a » h a z a n a n 
po lgárok« sorából vá lasz to t t k ö z i g a z 
g a t á s m á r m e g k e z d t e mükwlősé i a 
vörös hudsorag óg i szo a l a t t . 

A S z o v j e t k e v e r i a k á r t y á t A n k a r á b a n 
Szabadon bocsátották a Papén elleni merénylet két vádlottját 

A z N T I i s m e r t e t i S z n r a r i z s o g -
lu t ö r ö k m i n i s z t e r e l n ö k n e k a 
n e m z e t g y ű l é s e n e l m o n d o t t b e 
s z é d é t , a m e l y b e n t ö b b e k k ö z ö l i 
k i j e l e n t e t t e , ' h o g y a t ö r ö k k ü l 
p o l i t i k a m i n d i g b é k é s i r á n y ú 
v o l t , T ö r ö k o r s z á g n a k a z v o l t a 
f e l f o g á s a , h o g v b é k é s m e g é r t é s -
s é r m i n d e n t e l l e b e t é r n i . A v i 
l á g e s e m é n y e k a z o n b a n e z t a fe l 
f o g á s t m e g v á l t o z t a t t á k . A 

Németországgal való diplo
máciai kapcsolataink meg
szakítása még nem jelent 
háborút. A háborít és békr 
közöttünk attól függ,. mi-

, lycn álláspontot foglal el a 
velünk szembenálló fel-

T e g n a p B e r l i n b e n a W i l h e l m « 
S t r a s s e n m e g á l l a p í t o t t á k . . h o g v 
S z a r a d z s o g l u t ö r ö k n i i o i s z t e j - e l 
n ö k m e g k í s é r e l i a T ö r ö k o v s z á g 
m a g a t a r t á s á t i g a z o l n i - a z z a l , 
h o g y a t ő r ö k é s a n g o l r é g i s z e r 

z ő d é s e k r e h i v a t k o z o t t . K é t s é g t e 
l e n t é n y , h o g y a n é m e t - t ö r ö k ' 
b a r á t s á g i s z e r z ő d é s t p r e g n á n s 
m ó d o n m e g s é r t e t t é k é s a z a z 
u t , a m e l y e t S z a r a d z s o g l u e d d i g 
k ö v e t e l t , i n o s í h a t á r o z o t t a n u j 
i r á n y b a l ó r t S z a r a d z s o g l u n a 
g y o n k e v e s e t s z ó l t b e s z é d é b e n 
a S z o v j e t U n i ó r ó l , . p e r i i g - . . . e g y 
r e n d k í v ü l i é r d e k e s h e l y z e t a d ó 
d o t t e l ő a z e g y i k k ü l f ö l d i j e l e n 
t ó s n y o m á n . U g y a n i s 

azt a két vádlódat, akiket 
a Papén elleni merénylet 
miau elítélték, most szaba

don bocsátották. 
E b b ő l b i z o n y o s a n k ö v e t k e z t e t n i 
l e h e l , h o g y t u l a j d o n k é p p e n k i k 
á l l o t t a k a n é m e t e k k e l v a l ó k a p 
c s o l a t o k m e g s z a k í t á s á r a i r á 
n y u l ó m ű v e l e t e k h á t t e r é b e n . A 
N é m e t B i r o d a l o m a l e g n a g y o b b 
f i g y e l e m m e l k i s é r i a t o v á b b i t ö 
r ö k o r s z á g i f e j l e m é n y e k é i . 

Angliában lelkesedés nélkül fogadták a török döntést 
Ujabb angol követelésekkel kelt számolnia Törökországnak 

A török n y i l a t k o z t o k t'áfolják a 

Az angol rád ió j e l e n t é s é i i s m e r 
eti az N T I , a m e l y s z e r i n t a m á r a 
virradó é j s z a k a is f o l y t a t ó d o t t a 
Wárnyaabom'hák t á m a d á s a Dó lang-
li» és l k a d o n t e r ü l e t e e l len . A b o m 
bák anyuc i k á r o k a t é s oinbertflel lwn 
vt-sítoségokot o k o z t a k . 

A Stokliólin Ttd i i ingon londoni 

... .,-nok rondkivül kedvezett a 
torna ft-letti z á r t f o lhó takaró , m a r t 
te l jesen i i iogbónitotta á z ango l l í g M 
védelom m u n k á j á t . A B z á r n y a s b o m -
bák h u l l á m o k b a n érkoztok L o n d o n 
•fölé. 

iotnio iStW a hadbalópásso l , e l l e n 
kezőleg tul k é s ó n a v a t k o z n a k bele 
a küzdolombo. T ö r ö k u r s z á g n e n r 
s z á m í t h a t A n g l i a h á l á j á r a ós A n g l i a 
j o g o s u l t n a k érz i m a g á t u jabh ht i -

I béri követe lések t á m a s z t á s á r a . 

A K á r p á t o k a l a t t ó s V a r s ó n á l 

Megtörtónt Mikolajozik ós Sztálin találkozása 
A lengyel miniszterelnök néni nyilatkozott a barmadfélórás 

megbesxólésről 

A m s z t e r d a m b ó l j e l e n t i a brit b i r -
jMilgnlat, hogv M i k o l a j c z i k e m i g r á n s 
lengyel m i n i s z t e r e l n ö k ö t S z t á l i n 
Hosszabb k i h a l l g a t á s o n fogadta . A 

furgvahísokon ré sz t ve t i Honimor 
ioiigyól kii lüg>'niiniszter é s Ko-
h á n s z k v lengyel mogb izo t t . A szov
jet r é szérő l Mololuv külügy i népbia-

A Dai ly Mai l s zer in t A n g l i á b a n 
érdeklődésnél , do le lkesedés né lkül 
f o g a d t á k a t ö r ő k h a t á r o z a t o t , m o r t 
T ö r ö k o r s z á g edd ig fo l tünó p a s s z i -
v i t i \ s t . _ m n t á t o t t . A n g l i á b a n a z t is 
bangflnlvozzák, hogy T ö r ö k o r s z á g n a k 

fiáhoniB szándékot 1» a z t lut i igoztat-
iák, hogy a további foj lomónyok 
N é m e t o r s z á g t ó l függnek. 

'A d i p l o m á c i a i v i szony m e g s z a k í 
t á s á é r t fololós török á l l a m f é r f i a k 
n é h á n y n a p m ú l v a m e g fogják t u d n i , 
m ü v e n végze tes h ibá t KÖvoltok ol a z 
a l a p v o t é , t ö r ö k (wlitikúval szomlien, 
h i szen a" Rzovjot a F ö h l k ö z i - t o n g e r 
kidet i r é s z é t é s a Dardano l Iákat 
a k a r j á k m e g s z e r e z n i . 

a nómetek több helységet visszafoglaltak és bekapcsolták 
azokat a védelmi rendszerbe 

A kelet i ' K á r p á t o k ' hágó inak ¡ra-
n y á h a n n e m osökkenÓ e r é v e l t o 
vább t a r t a bo l sev i s ta e r ő k n y o 
m á s a . A K á r p á t o k e lő törőben a né 
m e t e k 

több sikerei fámádé vállalkozást 
hajtottak végre, és több helysé
get visszafuiiUtlak a bolsevis

táktól 

S z a m b o r t ó l n y u g a t r a s i k e r e s olhái'i-
t á sukka l t ű n t é k ki a n é m o t páncé lo s 
g r á n á t o s o k , K ü l ö n ö s e n stilvos h a r 
c o k r a k e r ü l t s o r a V i s z t u l a — S z a n 
h á r o m s z ö g b e n . A szük nrevona lon 
fo lvt h a r c o k követkéz télien s i k e r ü l t 
a z ' ö l l o u s ó g n o k n é h á n y k i l o m é t e r n y i 

Fo lytatás a 0. oldalon. 
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A főispán is megjelent a kis kereftyei 
hősi halottak temetésén 

Repeszdarabok okozták az Ötgyermekes csatád tragédiáját 
h é t h ó n a p o s , k i s f i ú k a t k i t é p t e 
k a r j a i k b ó l é s h a l á l r a s u j t o l t a , 
í l á r o m é v e s k i s l á n y u k n a k a f e 
j é t r o n c s o l t a s z é l e g y r e p e s z d a 
r a b , e g y m á s i k p e d i g a t e s t é t 
s z e l t e k e r e s z t ü l , A t ö b b i h e r o i n 
g y e r m e k é s a k é t s z ü l ő i s n z a 
l a e g e r s z e g i k ó r h á z b a k e r ü l i s ú 
l y o s s e b c K k o l . A z a n y a é s a l e g 
i d ő s e b b g y e r m e k á l l a p o t a a g 
g a s z t ó . A z é d e s a p a l e s l é n n e m 
K e v e s e b b m i n t 0 7 s e b e s ü l é s v a n . 

A 1 e m e l é s e n m e g j e l e n t v i t é z 

g r ó f T e l e k i I i é l a f ő i s p á n , v i t é z 

d r . H u n y a d i L á s z l ó a l j s p á n h c -

l y e t l c s , a v á r o s k é p v i s e l e t é b e n 

d r . M i k ü l a - S z i g f r i d v á r o s i p o l -

g á r m e s t e r h e l y e l l e s - f ö j e g y z ő , d r . 

I . e i i d v n y L a j o s t a n á c s o s . Z a l a 

e g e r s z e g v á r o s k o s z o n i l h e l y e 

z e t i a k i s á l d o z a l o k r a v a t a l á r a . 

J e l e n t e t t e t e g n a p a S a l a i K ö z 
l ö n y , h o g y a . n a g y k a n i z s a i t e m e 
t ő b e n L-oVze i j te l ték h á r o m h ő s i 
h a l o t t . h o l t t e s t é t , a k i k k ö z ü l 
e g y e l i l í \ r t^ íy .e t K i s k a n i z s á n t e 
m e t l e k e l , a h a r m a d i k h o l t t e s t e t 
p e d i g v a s m e g v e i f a l u j á b a s z á l -
l i l o ü á k . '. 

U g y a n a b b a n a z ó r á b a n Z a l a 
e g e r s z e g e n a v a s á r n a p i b o m b a 
t á m a d á s h a l o t t a i t l e n l e l t é k , k é l 
k i s g y e r m e k e t , a k i k a z a l a e g e r 
s z e g i k ó r h á z b a n h a l t a k b e l e s ú 
l y o s s e b e i k b e . 

S z e l i J ó z s e f e g y s z e r ű m u n 
k á s e m b e r a h á z u k v é g é b e m e 
n e k ü l t h a t t a g ú c s a l á d j á v a l , a m i 
k o r a b o m b á z á s m o g k t ' z d ő d ö t l . 
A k e r t i n a p r a f o r g ó s b a n r c j i ö z -
l e k e l . A s z ü l ö k s a j á t t e s t ű k k e l 
v é d l é k a f ö l d r e r e k t e i e l l k i s 
g y e r m e k e k e t , d e a l é g n y o m á s a 

Jövő héten iktatják 
Nagykanizsa város 

be ünnepélyesen 
uj polgármesterét 

Az uj városi tanácsnok letette a hivatali esküt 

D r . v i t é z S i m o n f a y L a j o s p o l 
g á r m e s t e r , m i n t k ö z ö l t ü k , t ö b b 
n a p o n á l h i v a t a l o s u l o n l i u d a -
' p c s t e u t a r t ó z k o d o t t , a h o l e l j á r t 
t ö b b • m i n i s z t é r i u m b a n i d ő s z e r ű 
v á r o s i ü g y e k b e n . R é s z t ve i t a 
v á r o s o k ü l é s é n , a m e l y e k t a n u l 
m á n y i s e g é l y e z ő b i z o t t s á g a n é g y 
n a g y k a n i z s a i i f j ú n a k i s ö s z t ö n -
d i j a t d é l i , i g y d r H e g y i L a j o s 
f ő j e g y z ő . V é ő s e v j B a r n a t a n á c s 
n o k , d r . ' B o r s ó n y i J ó z s e f t a n á c s 

n o k é s . K e r c c s e n y i J ó z s e f . v á r o 

si l i s c i v i s e l o g y e r m e k e i n e k , 

A m i n t i l l e t é k e s h e l y r ő l é r t e 

s ü l ü n k , a z u j p o l g á r m e s t e r ü n 

n e p é l y e s b e i k t a t á s a v á r o s i r e n d 

k í v ü l i k ö z g y ű l é s k ö r e i é b e n t ö r 
t é n i k ; a m i k o r a p o l g á r m e s t e r 
n a g y p r o g r a m b e s z é d e l f o g m o n 
d a n i . 

-"• *-

D r . b e r e n e z y G y u l a a N a g y 

k a n i z s á r a á t h e l y e z ő i t v á r o s i t a 

n á c s n o k l e t e t t e a h i v a t a l o s e s k ü i 

d r . v i t é z S i m o n f a y L a j o s p o l 

g á r m e s t e r k e z é b ő . A z c s k ü -

i n í i i t á t d r . P a j z s F e r e n c v á r o s i 

a l j e g y z ő o l v a s t a fe l . . . . . 

Dr. B u l l a f s l v á n , a z u j v á 

r o s i f ő j e g y z ő é s p o l g á r m e s t e r 

h e l y e t t e s a j ö v ő h é t e n f o g l a l j a 

e l á l l o m á s h e l y é t . 

Az országos közegészségügyi főfelügyelő 

M a g y a r o n csak magyar segítheti 
Adakozzunk a bombakarosultaknak! 

A Z a l a i K ö z l ö n y n e k a b o m 
b a k á r o s u l t a k é r t h ó n a p o k é t a 
f o l y t a t o t t g y ű j t é s e a z o l v a s ó t á 
b o r h a z a f i a s á l d o z a t k é s z s é g é b ő l 
m a j d n e m e l é r t e a 3 5 . 0 0 ( 1 p e n 
g ő t , l í z e n a z ö s s z e g e n k i v ü l s o k 
h i v a t a l é s i n t é z m é n y k ö z p o n t 
j á b a k ü l d t e c l a d o m á n y a i t , l e -
b á l a k a n i z s a i é s ' k ó r n y é k i a d a 
k o z á s ö s s z e g e j ó p á r e z e r p e n 
g ő v e l - m a g a s a b b , m i n i a m e n n y i t 
a Z a l a i K ö z l ö n y g y ű j t é s e i d ő n 
k é n t k i m u t a t , ' t e r m é s z e t e s e n s o 
kan v a n n a k m é g , a k i k s e m a 
h e l y i g y ű j t é s b e , s e m v a l a m i 
l y e n k ö z p o n t i a d a k o z á s b a n n e m 
r ó t t á k l e a z ö n k é n t e s t e s t v é r -
s e g i l é s m a g y a r á l d o z a t á t . S o k a n 
m á r m á s o d s z o r , h a r & r i A i d s z o r 

A k a n i z s a i B a r o s s -

K ö z p o n t i l a g s z á m o l l e l a 
n a g y k a n i z s a i B a r o s s S z ö v e t s é g 
i s a t a g j a i k ö r é b e n f o l y t a t o t t 
g y ű j t é s t a b o m b a k á r n s u l l a k n u k . 
M i n t a h e l y i B a r o s s - e l n ö k s é g t ö l 
é r t e s ü l ü n k , a n a g y k a n i z s a i B a 
r o s s h a t a l m a s k e r e s k e d ő i t á b o r a 

a d a k o z n a k g y ű j t é s ü n k ó l a s 

e z e k p é l d á j a á l l j o n m i n d a z o k 

e l ö l t , a k i k n e k I s t e n m e g e n g e d 

t e , h o g y a d h a t n a k s n k i k e z t 

m a g y a r l e l k ü k p a r a n c s a k é n t i s 

é r z i k . 

Bddtgt nrujtésfink 34,380.58 P 

Btsass Viktor (Muraazlget ) P 
Petz F e w a o n e 10.— P 
llorlliy M.-U. I I . SS. hAs 
lakóiunk közös a d o m á n y a 8 0 . - P 
Sohieea ü y u i a • 50.— P 
T o m p o s I m r e é s Hegyi 
P e r e o o ICO — P 
K o v á c s l'drenonö (mawjdaz.j 2.— P 
ForllcaerkCBzek imásodsz ) 822.80 P 
N. N. (harmadszor i 1U.— P 
Közellátási t isztviselők 3 9 . - P 

Összesen: 34,907.38 P 

gyűjtés: 9551 pengő 
i s k i v e t t e r é s z é t a j ó m a g y a r 
s z í v v e l v á l l a l t ö n k é n t e s a d ó b ó l 
é s k i b o m b á z o t t v é r c i n k n y o m o 
r ú s á g á n a k e n y h í t é s é r e Ü 5 5 t 
p e n g ő t a d o t t ö s s z e . e s k ü l d ö t t 
e l a b u d a p e s t i B a r o s s - k ö z p o n t 
h o z . 

A legbiztosol vedelem az óvóhely! 

Mennyivel több gyermeket lehetne megmenteni, ha még 
n - több férőhely volna.. ." 

A n a g y k a n i z s a i k ö z e g é s z s é g 
ü g y n e k i e g n u p é s m a m o z g a l 
m a s n a p j a v a n . . N a g y k a n i z s á r a 
é r k e z e t i d r . I l i e l i k T i b o r k ö z 
e g é s z s é g ü g y i f ő f e l ü g y e l ő é s d r . 
I s t ó k J á n ' o s n é , a z O r s z á g o s 
E g é s z s é g ü g y i S z ö v e t s é g _ s z e r v e 
z ő f ő t i t k á r a , h o g y v é g i g s z e m l ő l -
j ó k a z ö s s z e s n a g y k a n i z s a i 
e g é s z s é g ü g y i i n t é z m é n y e k e t é s 
t a p a s z t a l a t a i k r ó l j e l e n t é s i l e g y e 
n e k a z i l l e t é k e s f e l e t t e s k ö z 
e g é s z s é g ü g y i h a t ó s á g n a k . 

D r . B i e l i k f ő f e l ü g y e l ő é s d r . 
I s l ó k n é f o g a d á s á r a m e g é r k e z e t t 
d r . T n k á l s v á r m e g y e i k i r . t i s z t i -
f ő o r v o s i s . 

D r . B i e l i k f e l k e r e s t e v i l é z d r . 
S i m o n f a y L a j o s p o l g á r m e s t e r t , 
m a j d m e g k e z d t e e l l e n ő r z ő s z c r m 
l é j é t . í g y m e g t á l o g a l t n ;jz K g é s z -
s é g v é d e í i i i i I n t é z ő i é i . , a Z ö l d k e 
r e s z t i n t é z m é n y e i t , m a j d a v á 
r o s i H o r t h y M i k l ó s A - ö z k ö r h á -
xftl; n M A O R T l o m y i s z e n t m l k -

l ó s i e g é s z s é g h á z á t , H n a g y k a n i 
z s a i e g é s z s é g h á z n a k k i s z e m e l t 
e g y k o r i i z r . u g g o k h á z á l a Szent 
I m r e h e r c e g u t c á b a n . 

A z a j n y a - é s c s e c s e m ö v é d ö in-
l é z c U i é l t ö r t é n t s z e m l e a l k a l m á 
v a l d r . B i e l i k k ü l ö n ö s e l i s m e 
r é s s e l e m l é k e z e t i m e g a Z ö l d . 
k e r e s z t n a g y k a n i z s a i m ű k ö d é s é 
r ő l é s á l d á s o s t e v é k e n y s é g é r ő l , 
a m i t k i e m e l i a v i d é k i v i s z o n y 
l a t b a n . M e n n y i v e l t ö b b g y e r 
m e k e t l e h e l n e m é g ' m e g m e n t e n i 
a m a g y a r é l e t s z a m á r a , , h a n g 
s ú l y o z t a , h a a Z ö l d k e r e s z t é s in
t é z m é n y e i r é s z é r e m e g f e l e l ő fé
r ő h e l y e t t u d n á n a k b i z t o s í t a n i . 
- M e r t a j e l e n l e g i e l h e l y e z k e d é s 
t ú l n ő t t a k e r e t . ' k e n ő s s z ü k s é g 
v a n m é g s o k k a l t ö b b f é r ő h e l y r e , 
h o g y n i i n é l t ö b b " c s e c s e m ő i tud
j o n e l f o g a d n i é s g o n d j a i b a 
v e n n i . 

D r . B i e l i k f ő f e l ü g y e l ő h o l n a p 
b e f e j e z i m u n k á j á t . 

„Minden szenvedés és megpróbáltatás 
csak tisztítótűz, amelyből megtisztulva 

és megedzve kerül ki népünk" 
„ E g y s é g e s m a g y a r s z e l l e m e t k e l l k i a l a k í t a n i 1 1 

A „Turul" Szövetség uj fővezérének megrázó parancsa 

D r . Sul lo J á n o s , a m a g y a r t á r 
s a d a l m i é l e t k ivá ló v e z é r e g y é n i s é g e 
k ö r ü l i a » T m u l « S z ö v e t s é g é l é r e . 
A z ordzág ö s s z e s b a j t á r s i e g y e s ü l e 
te ihez bemuta tkozás i t a l k a l m á v a l fő
vezér i , p i u a h c s o l i n t é z e t t . N e m c s a k 
á t u c u t i s t a b a j t á r s a k , h a n e m 
e g é s z m a g y a r t á r s a d a l o m s z á m á r a 
mogsz iv jp íondó s z a v a i t a k ö v o t k o -
sélcbon a d j u k . 

H e n d k i v ü l s ú l y o s h o l y z o t b o k e 
rü l t a m a g y a r s á g . .Mohács ós T r i a 
n o n ó t a n e m ólt át a n e m z ő t i lyen 
v á l s á g o s idókot, m i n t m o s t . 

N e m c s a k k ívülrő l f e n y e g e t i o r 
s z á g u n k a t veszé ly , do 

a hclsf't pártharcok és a sokirá
nyú lelki meghasonlás nemzeti 
utúképrsségiiuket Ín ccs~élyezle.~ 

tik. 

A T u r u l Üzövot.só" n e m fogla lko
zik n a p i ó s p á r t p o l i t i k á v a l ós ö n 
h a t á r o z o t t a n távol is fogúin t a r t a n i 
a t t ó l . B ű n v o l n a e z t a n a g y n e m z e t i 
azorvoMjtot b á r m e l y i k p á r t e s z k ö z é ü l 
o d a d o b n i . A T u r u l 2 0 o sz tondojo ' 
te l jos i t i p á r t o k o n felüli h i v a t á s á t , 
E z a la t t a z idő a l a t t v á l s á g o s h e l y 
z e t e k b e n t ö r t é n e l m i fö ladatokat vég
z ő n ó s n e m z e t m e n t ő s z e r e p e t tö l 
t ö t t be. E l é g a k i r á l y p u c c s r a , a n u 
m e r u s c l a u s u s r a , a z e g é s z s é g l i o t o k r e , 
a f ö l d k é r d é s r e , a f a f u k u t a t á a r n én 
n s z o c i á l i s p r o b l é m á k hosszú s o r á r a 
r á m u t a t n i . 

A T u r u l , l m kel lett f e g y v e r r e l , 

h a keltett t u d á s s a l h a r c o l t a m a g y a r 
n é p i g a z s á g a i é r t . A r e f o r m o k sniik-
BégOSBOgét a T u r u l v i t to á t a köz
t u d a t b a é s a T u r u l le lkes ifjúsága 
vo.lt a n a g y m a g y a r írók é s gondol
kodók e s z m é i n e k l egeredményesebb 
h o r d o z ó j a é s h i r d e t ő j e . 

E r e d m é n y e s m u n k á s s á g á t o Turul 
a n n a k k ö s z ö n h e t t e , h o g y pártokon 
fölül m i n d i g c s a k a z ogyetomofl 
n a g y m a g y a r c é l o k a t s z o l g á l t a , Kgy-
lírn e z á l t a l l o t t ó l ehe tővé , h o g y min
d e n j ó s z á n d é k u m a g y a r t a g j a iolioa-
Bon va l lá s i é s pártk 'ü lnnhsegro raló 
t e k i n t e t né lkü l . 

a f o s t pedig a z e l v a d u l t pár tharcok 
"idején b e l á t h a t a t l a n f o n t o s s á g a van 
e g y i lyen n a g y n e m z e t i szervezet -
nek , a h o l n y u g a l m a t ó s m i m k a l e -
h c t ú s é g c l la lál m i n d e n k i . ,akí noill 
e g y é n i poz í c iókér t , h a n e m az egye
t e m e s m a g y a r s á g é i t küzd . 

A további m u n k á h o z K o s s u t h b a 
jos s z a v a i t v á l a s z t o m i r á n y m u t a t ó u l : 

»Jogunk (x, erőíifr is van, hogy 
Öncél legyünk és né idegen cé

lok eszköze". ' \ 
K m i o k a z i g a z s á g n a k érdokélxüi dol-< 
g o z n u n k kell a z é r t , h o g y minden 
m a g y a r e g y m á s r a t a l á l j o n , e g y cél 
felé , e g y a k a r a t t a l m o n o t e l v e lobot 
c s a k e r e d m é n y o k o t e l é r n i . É s iit 
v a n ;i T u r u l ' l e g n a g y o b b szerepe : 
o g y s é g o s m i i g y a r s z e l l ő m e t kell k i -
a k k i u m i . A p r ó b b - rész l e tkérdésekben 
lohol v é l e m é n y e l t é r é s , do n a g y nein-
ssóti kórdósakbon n e m . 

au^"t 6,G VÁROSI r i o z Q u ^ S S S U 
Világsiker I 

ÖRÖK KÜZDELEM 

II. rész: Isten veled Kyra »*•<• 
Óriási szenzáció 1 

A nyugati invázió az UFA híradóban 

Naponta 3 előadás: f4, j6 és ¿8 órakor. 
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N i H f f m a g v a í o r M á g , Szabadság , 
F ü g g ő t lonsóg, a m a g y a r s á g délkelot-
ourópai vezo tószcropo , szociá l i s iguz-
ságosaág , g a z d a s á g i mugorósödéH és 
arkölósi m e g t i s z t u l á s , bohot -u o c é 
lok t o k m t o t é l w n ve lőmén vei t é r é * y 
Rs m é g n a g y o n sok o l y a n ' c é l van, 
nmcly íoló v a l ó törekvésben m i n d e n 
m a g y a r e g y e s ü l . 

A h h o z a z o n b a n , hogy m u n k á n k 
o m l m o n y e s l egyen , 

fanatikusan hinni kell a ma-
gyár faj tehetségében és élct~ 
ereiében. Fanatikusan hinni 
keit nemzetünk kütdetésszrrü 

szerepében; 
abban, hogy m í n d o n szenvedés éa 
m e g p r ó b á l t a t á s csuk t i sz t í tó tűz , a 
nielvból m e g t i s z t u l v a é s niogodzvo 

korul ki n é p ü n k . 
F a n a t i k u s a n h inni kell, hogy a 

M a g y a r o k I s t e n e ozi , a netnz'dot 
azért t a r t o t t a fenn égy e z r e d é v vi
h a r á n , m e r t n a g y fe ladatot s z á n t 
neki. H a m e g l ő s z b e n n ü n k e z u 
fanat ikus h'it ós e l s z á n t s á g , akkor, 
o lvégezhet jük k ü l d e t é s ü n k e t : a n e m 
zői le lkénok á t f o r m á l á s á t . 

B a j t á r s a k ! S o k a n n e m is gondol 
unk a r r a , hogy m i l y e n n a g V s z o r o p e 
lehet a T u r u l n a k . A gyűlés t d a l o m 
m i a t t n e h é z u g y a n a m u n k a , d e ; 
nav igaro n e e o s s e e s t ! A kerület i és 

• egyesület i vezérek és törzs fők- le lkes 
munkáva l é s |>éldutidumml t a r t s á k 
össze a b a j t á r s a k a t . Vá l ságos időket 
é lünk é s 2 5 óv a l a t t m i n d e n vá l ság
ban d ö n t ő fe ladat j u t o t t a T u r u l n a k . 
A T u r u l o n kívül c s a k a M O V K szá 
mit' n a g y o r s z á g o s t á r s a d a l m i s z e r 
vezetnek'. N i n c s t e h á t m á s s z e r v e 
zet, a inolv m u n k á n k a t e lvégezhe tné 
é s n t ö r t é n e l m i fe le lősség alól Ikíi i-
nünket m e n t é s i t h o t n o ! 

m o z i 
ö r ö k küzdelem II. rész 

A y n H a n d F o g o l y l e l k e k c . 

r e g é n y é n e k f i l m v á l t o z a t á r ó l \\/. 

I. r é s z e l ő a d á s a a l k a l m á v a l m e g 

í r l a k m á r . v é l e m é n y ü n k é i . A I I . 

r é s z t l e g n n p . h n i 1 u l t a . b e a n a g y 

k a n i z s a i V á r o s i M o z g ó . A f i l m 

n e k e z U t u l a j d o n k é p p e n i k i 

b o n t a k o z á s a , a z é r d e k f e s z í t ő e n 

é r d e k e s t ö r t é n e t s z e n i p o n l j á h ó l 

é p p e n u g y , n i i f t t a z e s z m e i v o 

n a l o n , l i b b e n a z e l ő z ő h ö z h a 

s o n l ó a n m e g r á z ó s z é p s é g ű r é s z 

b e n k ö v e t k e z i k b e a z e g y é n i 

é r z é s e k , e g y é n i s o r s o k h i d a l n i a -

s a n d r á m a i k o n f l i k t u s a é s e b 

b e n r o p p n u i k ö s s z e a b o l s e v i s t a 

g o n d o l a t m o g s z á l l ö U j a i u a k j ó z a 

n í t ó b á r k ö v e t k e z m é n y e i b e n t r a 

g i k u s k i á b r á n d u l á s . A t r a g é d i á k 

a z o n b a n c s a k e g y é n i e k , a m i k k e l 

a t e s t i l l c g - l c l k i l e g l e i g á z o t t e m 

b e r t ö m e g e k f e l é b r e d é s e f e l é v e 

z e t ő u l v a n k i k ö v e z v e . 

K i e m e l k e d ő m ű s o r a a j e l e n 

leg i a V á r o s i M o z g ó n a k a z é r t 

is, m e r t e l ő s z ö r l á t h a t j a a k a 

n i z s a i k ö z ö n s é g a z i n v á z i ó e l s ő 

f e l v é t e l e i t , n e m a h í r a d ó r ö p k e -

s é g é b e n , h a n e m b ő v e n é s fé

l e l m e t e s , v a l ó s z e r ű s é g é b e n . 

Egész pilóta-felszereléseket hajigálnak le 
a légikalózok a zalai falvak felett 
Leventék örködnek a határban a termés felett 

v i d é k e n . 
M á s r e p ü l ő g é p e k r ö p c é d u l á k 

k a l á r a s z t j á k c l a v i d é k e t , e z e k 
n e k o t r o m b a p r o p a g a n d á j a 
a z o n b a n h a t á s t a l a n a ^ ő z a i i z a 
l a i v i d é k m a g y a r n é p é r c . A r ö p 
c é d u l á k a t m i n d e n f e l é t ö m e g c 
s e n s z o l g á l t a t j á k b e a h a t ó s á 
g o k n a k . 

A k e r e c s e n y l l e v e n t é k d e r e 
k a s a n v e s z i k k l r é s z ü k e t a l e 
v e n t e l á b o r b ó l h a z a é r k e z e t t H o r 
v á t h Á r p á d l e v e n t e c s a p a t t i s z t 
v e z e t é s é v e l n l é g o l t a l m i m u n k á 
b ó l . Á l l a n d ó ő r s z o l g á l a t o t t a r 
t a n a k a s z ü k s é g e s i d ő k b e n . K s l c 
í l - lő l r e g g e l i g á l l a n d ó a n k e l t é s é 
v e l l e v e n t e ö r ö k j á r j á k u h n l á r t , 
h o g y e s e t l e g e s l é g i t ű z v e s z é l y 
t ő l ó v j á k a t e r m é s t , m i n d e n r e 
f i g y e l n e k a c s e n d ő r s é g e l l e n 
ő r z é s e m e l l e t t . A c s é p l é s h a r 
m a d r é s z b e n m á r m e g t ö r t é n t a 
f a l u b a n , í g y a m a g y a r k e n y é r 
e g y r é s z e m á r b i z t o n s á g b a n v a n , 
d e m é g s o k v i g y á z n i , ő r k ö d n i * 
v a l ó j a v a n a k ö z v a g y o n r a l e l k i 
i s m e r e t e s e n f i g y e l ő l e v e n t e - i f 
j ú k n a k s ő k v é g z i k i s esít a fe l -
i i d u l u k a t m a g y a r i f j ú h o z m é l 
t ó b u z g ó s á g g a l . 

Kerecseríy, a u g u s z t u s 4 
(Tudósítónk F R L C N T I ) A Z u l u 

f e l e l t á t v o n u l ó e l l e n s é g e s r e p ü 
l ő g é p e k k ö z ö l i g y a k r a n v a n n a k 
p ó r u l j á r t g é p e k , a m e l y e k m e 
n e k ü l é s ü k k ö z b e n m i n d e n t k i 
d o b á l n a k s é r ü l t g é p e i k b ő l , h o g y 
a h a l á r o n ál e g é r u t a t v e h e s s e 
n e k . A z u t ó b b i i d ő b e n a z o n b a n 
e g é s z e n j ó p i l ó l a f c l s z e r e l é s c k e l 
is d o b á l n a k le m i n t e g y ICi k j r 

l o g r a m m o s c s o m a g o k b a n , a m e 
l y e k n e k a l i g h a n e m m á s a r e n 
d e l t e l e s ü k , m i n t t e h e r k ö n n y i l é s . 
( X a g y ^ s i e t t ü k b e n a l i g h a n e m 
e l ő b b d o b j á k k i e z e k e t a c s o m a 
g o k a t , s e m m i n t a l e d o b á s k i j e 
l ö l / h e l y é h e z é r k e z t e k v o l n a ' , 
v a g y n e m j ó l o l v a s l a k a t é r k é 
p e i k e t , í g y a z t á n a z a f e l t e v é s , 
h o g y v a l ó s z í n ű e n ti p a r l i z á n -
b a n d á U n a k s z á n t r e p ü l ő f e l s z c r e -
lés h u l l i k e z e k b e n a c s o m a g o k 
b a n a z a l a i m e z ő k r e . A k e r c -
c s e n y i h a t á r b a n m á r n é g y Íz
b e n h u l l o t t a k i l y e n c s o m a g o k a 
l e v e g ő é g b ö l . P á n c é l o z o t t p i l ó l u -
n i e l l é n y e k é s c f é l é k v a u n a k ' - á 
c s o m a g o k b a n . A c s e n d ő r s é g m á r 
n é g y e s e t b e n f o g l a l t l e i l y e n l e 
d o b o t t p i l ó t a f e l s z e r e l é s i e z e n a 

Megkezdték a gettóban kiváltott 
zsláóvagyoQ-rejtegeték névsorának 

közlését Zalaegerszegen 
Az első névsor 4 0 , a második 2 2 nevet tartalmaz 

z ú j s á g A z s i d ó v a g y o n uej l e g e l ö k 
h o s s z ú s o r a k e r ü l t a h a t ó s á g t u 
d o m á s á r a Z a l a e g e r s z e g e n a 
g e t t ó k i ü r í t é s e e l ö l t t ö r t é n t v á l 
l a l á s o k s o r á n , m u i k o r i s u z s i 
d ó k s o r r a n e v e z t é k ' m e g k i h a l l 
g a t á s u k f o l y a m á n n z o k u l , a k i k 
n e k é r t é k t á r g y a i k a t , e g y é b h o l 
m i j u k u l a g o l i p b a v a l ó b e k ö l t ö 
z é s e l o l t v a g y m á r a g e t t ó b ó l 
k i c s e m p é s z v e á t a d l a k . I g e n 
b o s s z ú n é v s o r j ö l l e z e n , a m ó 
d o n a h a l ó s á g t u d o m á s á r a . M o s t 
a r e n d ő r k a p i t á n y s á g m e g k e z d t e 
a z a l a e g e r s z e g i s a j t ó u t j á n n 
n é v s o r n y i l v á n o s s á g r a h o z a t a 
l á t . A z e l s ő a l k a l o m m a l 10 z a 
l a e g e r s z e g i zsicl ó v a g y o n - r e j l e 

g e l ő n e k a n e v e k e r ü l i 
h a s á b j a i r a . 

V a n k ö z ö l t ü k e g v a s s z o n y , a k i 
h é t z s i d ó c s a l á d t ó i ' v e t i á t p é n z t 
é s m i n d e n f é l e é r t é k e k e i , e g é 
s z e n j p a r s z c r ü c n . 

V a n a n y i l v á n o s s á g r a h o z o t 
t a k k ő z ö t t o l y a n , a k i b e k ö l t ö z ő i t 
e g y v o l t z s i d ó l u k a s b a , o t t a 
k á l y h á b a n e l r e j t v e ' m i n d e n f é l e 
a r a n y h o l m i t b r i l l l á n s g y ü r ü t é s 
e g y e b e t t a l á l t , a m i t n e m j e l e n 
t e t t b e . M i n t h o g y a z o n b a n a 
v o l t z s i d ó lakó a g e l t ó b a n b e v a l 
l o t t a , h o g y h o v a d u g t a el "Tíz 
é r t é k e k e i , t e r m é s z e t e s e n a h a l ó 
s á g n a k n e m v o l t n e h é z r á j ö n n i e 

A HAMAR HŰK LAPJA 
I m a s e h i á n y o z h a t l k a z ú j j á s z ü l e t ő m a g y a r t á r s s d a l o m a s s z o n y a i l l 

é s l e á n y a i a s z t a l á r ó l , m e r t a s z e l l e m I g é n y é t m é g a h á b o r ú s e 
n é m í t h a t j a e l . 

P.APP J E N Ő 
a z o r s z é g o s h l r ü Író é s kr i t ikus s z e r k e s z t é s é b e n m e g j e l e n ő 
s z é p i r o d a l m i , t á r s a d a l m i , d i v a t , k é z i m u n k a é s h á z t a r t á s i f o l y ó 
irat m e g b e c s ü l h e t e t l e n é r l e k a c s a l á d m i n d e n t a g j a s z á m á r a . 
F e l n ő t t e k é s g y e r m e k e k e g y a r á n t m e g t a l á l j á k b e n n e a z ő k e t 
é r d e k l ő s z ó r a k o z t a t ó é s h a s z n o s o l v a s m á n y o k a t . I\ l a p a m a i 
m a g y a r i r o d a l o m l e g k i v á l ó b b j a i m ü v e i t közl i . F o l y t a t á s o s r e g é n y e 
i r o d a l m i e s e m é n y . T a r t a l m a s z á m r ó l - s z é m r a v á l t o z a t o s , fr iss é s 
k o r s z e r ű . Divat , k é z i m u n k a , s z é p s é g á p o l á s , k e r t é s z e t , t á r s a d a l m i , 
h á z t a r t á s é s t ö b b m á s h a s z n o s r o v a t a i is n é l k ü l ö z h e t e t l e n e k . 

K é r j e n i n g y e n e s m u t a t v á n y s z á m o t a 

M a g y a r N ő k L a p j a k i a d ó h i v a t a l á t ó l , 

B u d a p e s t , 17., F e r e n c i e k - t e r e 7 . 

' - ' ' U K 

a r e j t e g e l é s K e . 
P e l l e n g é r e k e r ü l t a z o k n a k a 

n e v e i s , , a k i k z s i d ó t u l a j d o n b a n 
v o l t b u l o r l . k é p e k e t , f ü g g ö n y ö 
k é i , s z ö n v e g e k e t , á g y n e m ű t é s 
e f é l é t t a r t o t t a k m e g . 

V a n , a k i c s a k n é h á n y a l p a k k a 
t á r g y m i a t t k e r ü l t a k ö z m e g s z é -
g y e n i l é s s o r á r a é s a b ü n t e t ő h a 
l ó s á g e l é . 

A m o s t k ö z ö l i 10 k ö z ö t t s o -
k n u v e t l e k é ' k é s z p é n z t i s . A 
l e g n a g y o b b i l y e n ö s s z e g 1 6 . 0 0 0 
p e n g ő é s k é t e s e t b e n 1 0 . 0 0 0 p e n 
g ő . Á l f á j á b a n 1 . '1000 p e n g ő s 
ö s s z e g e k e t d e r í t e t t k i a n y o m o 
z á s . 

V a r r ó g é p t ő l ó s c i m b a l o m t ó l a 
f é n y k é p e z ő g é p i g , z s u r í j s z t a l t ó ! 
a z é l e t b i z t o s í t á s i k ö t v é n y i g m i n 
d e n a k a d a r e j t e g e t e t t , d c n a p 
v i l á g r a k e r ü l t z s i d ó é r t é k e k k ö 
z ö l i , A n é v s o r k ö z l é s é t u , z a l a 
e g e r s z e g i r e n d ő r k a p i t á n y s á j * 
f o l y t a t j a . 

A m á s o d i k n é v s o r b a n 2 2 k e 
r e s z t é n y n é v s z e r e p e l t , " a k i k á l -
v c l t e k k ü l ö n b ö z ő z s i d ó é r t é k e 
k e i . E b b e n a m á s o d i k n é v s o r b a n 
m á r n e m c s a k z a l a e g e r s z e g i e k 
v a n n a k , h a n e m k ö z e l e b b i v n g v 
t á v o l a b b i f a l u s i a k is é s p e s t 
v i d é k i i s . K é t o l y a n n e v e t is 
n y i l v á n o s s á g r a ' h o z l a k , a k i k n 
g e t t ó b a n e l h a n g z o t t ' v a l l o m á s 
s z e r i n t á t v e t t e k b i z o n y o s h o l m i 
k a t , ö s s z e g e k e t , d e a k í k t a g a d 
i á k e z t A g e t t ó e g y i k I n k ó j n d o l 
l á r o k b a n , f r a n k b a n é s e g y é b 
a r a n y p é n z e k b e n a d t a á l k i n 
c s e i t p e s t s z e n t l ő r i n c i i s m e r ő s é 
n e k . 

| A H a z á é r t | 

K á r p á t i f K r a k k a u o r ) I s t v á n n a g y 
k a n i z s a i honvéd zász lós , aki lo tenyo! 
IrWonto k ö r s o t - p a r a n c s n o k is volt 
é s \ óbbon a m i n ő s é g é b e n n a g y o n 
orouhlónyoa m u n k á t f e j t e l t kő, a k e 
leti h a d s z í n t é r é n o l lonségos go lyótó l 
t a l á l v a a hősök h a l á l á v a l h u n y t é i . 
K á r p á t i Éászlós a h a r c t é r e n I s m é 
t e l t e n k i t ű n t b á t o r s á g á v a l é s hős ie s 

„-kiállásával,- am'iért a l o v a g k e r c s z t t e l 
I p K h i t ö l t é k ki. S z ü l e i n kívül "meny

a s s z o n y a is büszke m a g y a r daccá*! 
j tv-ászol ja , ' \ 

bu l ik B é l a volt za lamotryoi , j o -
'lonltíg g v ó r i iskolánkivül i n é p m ű v e 
lési t i t k á r fia, Li l l ik G y ö r g y t a r t a l é 
kos zász lós 2 9 éves k o r á b a n a kolotí 
h a r c t é r e n hős i h a l á l t h a l t . 

TÍZŐIÓBV Tózso f e s z t o r o g u y o i lakos , 
f á v i r d a n m n k á s , 8 g y o r m o k a t y j a , 
m f n t k a n i z s a i honvéd r é s z t vott a z 
orosK h a d s z í n t é r ütközoteilwm é s a 
ta lorővo l v ívot t Ütközetben hősi ha~ 
fált h a l t . H á r o m a p r ó s á g a k e n y é r -
kórosÓjét ós c s a l á d a p á t vosz i t e t to 
b e n n e . 

T i s z t e l ő t a m a g y a r hősöknek! 

http://legnnp.hni1ulta.be
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A fa lu ¿ 8 a v á r o s 
a magyar szociálpolitika 

uj utjain 
Még' eltil a h . v l í o r u , c s a t á k é s 

e g y é b v é r e s h a d i e s e m é n y e k k a 

v a r g á s á b a n e l e i n t e t a l á n k i s s é 

k ü l ö n ö s n e k h a l s z ö g o n d o l a t o k 

b u k k e n u n a k fuj a l a p o k b a n , a 

h á b o r ú u t á n i s a q c i á l i s f e j l ő d é s 
r ő l e s i k s z ü n t e l e n ü l s z ó , é r v e k 
é s e l m é l e t e k h a l l a t s z a n a k i n n e n 
i s , o n n a n i s , A z é l e t a l i á b o n i -
b a n s e m á l l h a t m e g é s ó r ö k e n v 
I m t í v i g a s z , h o g y m i n d e n h á 
b o r ú a k i t ö r é s é t ő l s z á m í t o t t 
m á s o d p e r é t ő l c s a k r ö v i d ü l . A 
M a g y a r V i d é k i S a j t ó l u d ó s ü ó 
b u d a p e s t i m u n k a t á r s a fel k e 
r e s t e a m a g y a r s z o c i á l p o l i t i k a 
e g y i k l e g k i t ű n ő b b k é p v i s e l ő j é t , 
a k i a k ö v e t k e z ő k é i m o n d o t t a : 

—• A z O r s z á g o s N é p - é s C s a 
l á d v é d e l m i A l a p r ó l s z ó l ó t ö r 
v é n y e l ő í r t a v a l a m e n n y i ü n k n e k , ' 
h o g y a s z o c i á l i s m u n k a e z u t á n 
•h . e g é s z o r s z á g t e r ü l e t é n i n d u l 
j o n m e g . E l Ő l t e c s a k a v á r o s i 
i n s é g a k c i ó k é s a k i é p ü l ő i é i b e n 
l e v ő e g é s z s é g v é d e l m i s z e r v e r e t e k 
v o l t a k . A m e z ő g a z d a s á g i n é p e s 
s é g s z o c i á l i s g o n d o z á s a l e l t 
e g y i k l e g f o n t o s a b b l e e n d ő n k , 
u g y a n a k k o r ' a z i n s é g a k c i ó k j ö 
v e d e l m é t ő l m e g f o s z t o t t á k a v á 
r o s u k u l . T u d n u n k k e l l a z l , h o g y 
a z i n s é g a k e i ö k s o r á n < n é h á n y 
o l y a n i n t é z m é n y is l é t e s ü l i ; a m i 
m e g é r d e m e l t e , h o g y t o v á b b r a is 
f e n n t a r t s u k . A n a p k ö z i o t t h o 
n o k , é t k e z t e t é s i , a k c i ó k , g o n d o 
z ó i r o d á k s t b . D e m a g a a z 
O N C S A n e m á l t a l á n o s s e g í 
t é s r e , h a n e m a z ö n á l l ó s á g r a v e 
z e t h e t ő s o k g y e r m e k e s c s a l á d o k 
t á m o g a t á s á r a l é t e s ü l t . A v á r ' ó -

, s o k r e n d e z e t t e b b a n y a g i v i s z o 
n y a i r a h i v a t k o z v a k i z á r ó l a g a 
f a l u s i l a k o s s á g é r d e k é b e n k í v á n t 
d o l g o z n i . A v á r o s o k I c r m é s z o l e -
s e n a k a r i t a t í v i n t é z m é n y e k n é l 
k ü l ö z n e ( e l l e n s é g é r e h i v a t k o z t a k . 

í g y a z t á n f e l m e r ü l t a n n a k 
s z ü k s é g e s s é g e , h o g y a v á r o s o k 
k ü l ö n l e g e s p r o b l é m á i v a l i s f o g 
l a l k o z z u n k . K i v á l ó s z o c i á l p o l i t i 
k u s a i n k f o g l a l k o z t a k * - e z z e l a 
n e m z e t g a z d a s á g i s z e m p o n t b ó l 
ó r i á s i h o r d e r e j ű k é r d é s s e l é s a* 
k ő v e t k e z ő k e t á l l a p í t o t t á k m e g : 

A v á r o s o k s z o c i á l i s f i g y c i -
n e k i n t é z é s é i f e l t é t l e n k ö z p o n l o -
s i l a n i k e l l , a m i e g y n é p j ó l é t i 
ü g y o s z t á l y m e g s z e r v e z é s é i ¿ 0 -

l e n t i . H i á b a d o l g o z u n k s o k ö n 

k é n t e s m u n k a e r ő v e l , i l t Tel ke l l 
á l l í t a n u n k a m e g f e l e l ő a d m i 
n i s z t r á c i ó t is. A h á z i i p a r i f og 
l a l k o z t a t á s s a l k a p c s o l a t b a n fél-
á l l i l a n d ö e g y o l y a n k ö z p o n t , 
a m c l l y i k a k ö z j ó l é t i s z ö v e t k e 
z e t e k e t n y e r s a n y a g g a l é s r e n d e 
l é s s e l e g y a r á n t e l l á t j a . A z o l y a n 
l e r m e l v é n y e k s z á m á r a p e d i g , 
a m e l y e k n e m a z o n n a l é r t é k e s í t 
h e t ő k , u g y a n c s a k t á r o l n i k e l l 
k ö z p o n t i l a g , í g y a k ö z p o n t l e g 
a l á b b l e h e t ő v é l e s z i a t e h e r á t 
v á l l a l á s á t é s n e m b é n u l m e g a 
k ö z j ó i é l i s z ö v e t k e z e t m u n k á j a . 
M i u t á n a l e e n d ő s z o c i á l i s v e z e -
l ö r é t e g k i k é p z é s e i s v á r o s b a n 
t ö r t é n i k , ' a s z o c i á l i s n e v e l é s 
a l a p j a i t i s i t t k e l l l e f e k t e t n i . A z 
i f j ú s á g - é s g y e r m e k v é d e l e m n e k ' 
ó r i á s i j e l e n t ő s é g e v a n . c s a k i s 
í g y b i z t o s í t h a t j u k a s z o c i á l i s á r 
t a l m a k n é l k ü l i g y e r m e k n e v e l é s i . 
K z t m e g e l ő z ő l e g a c s e c s e m ő - é s 
g y e r m e k h a l a n d ó s á g e l l e n i k ü z 
d e l e m m e g s z e r v e z é s e i s y mti 
f e l a d a l u n k l e n n e . A p á l y a v á l a s z 
t á s i r á n y í t á s a k ü l ö n ö s e n - n a g y 
f i g y e l m e i é r d e m e l . A m e n y a s z -

s z o n y - . i l l e t v e a f e l e s é g k é p z ő 
i s k o l á k i r á n y í t á s a i s a m i fel 
a d a t u n k l e n n e . 

T e r m é s z e t e s e n e z a s o l 
m u n k a a v á r o s é s a f a l u ki i 
l Ö n b ö z ő l e l k e s s é g e s z c r i n l 
f é l e l e n n e . S z á m o l n u n k 
a z z a l , h o g y a v á r o s n a k n i n c s e 
n e k m e g a p a t r i a r c h á l i s e r k ö l 
c s e i . , :íi s ű r ű n v á l t o z ó s z o c i á l i s 
r á s z o r u l t a k á l l a n d ó á r a m l á s a 
k ü l ö n l e g e s n e h é z s é g e k é i j e l e n t 

k e l l 

a f a l u s i m u n k á v a l e l l e n i é i b e n 
a h o l c s a k l e l e p i l é s e k a l k a l m á v a l 
v a n n a g y o b b n é p á r a m l á s . 

B i z o n y o s a z o n b a n , h ' o g y 
e r r e a n e m e s é s s z é p m u n k á r a 
s o k a n v á l l a l k o z n a k m a j d . m é r t 
a z n L é s b o l d o g a b b M a g y a r o r 
s z á g m e g d ö n t h e t e t l e n a l a p j a i t 
m u n k á l h a t j á k a z O X C S A á l d á 
s o s s z e r v e z e l á n b e l ü l . ' f e j e z t e 
b e é r t é k e s l e l v i l á g o s i l á s á l i n f o r 
m á t o r u n k . (Zs. / . ) 

Amig az ellenség asszonyokat 
és gyermekeket gyilkol: 

magyar honvédek újra ópltlk a 
rombadöntött kiosi hajlékokat 

és gyermekeinek 

Még n e m ís o l y a n régen , je l leg
ze tes nádfede los házikók á l lo t tak 
ezen n l é s z on . A kétíves, d u n á n t ú l i 
v idék ié e m l é k e z t e t ő tá jba s z o m o r ú 
foltokat fes tenek a r o m b a d ö n t ö t t 
házak . Kiéget t tég lák , m e g s z o n c s e -
dett gorotKlák é s a ház holvéll fekete 
folt t a n ú s k o d i k ilt is. o t t is n é h á n y 
szoronese t lon csa lád t r a g é d i á j á r ó l . A 
t ö r t é n e t ogvszon'1, m i n d e n n a p i S z t a -
n i sz lau t é r s é g é b e n honvédéiul; n y o 
m á s a elől menekül t a bolsevista 
h a d s e r e g . S z é t s z ó r t un falvakba liu-
zódva h á t r á l t a k Kelőt felé. K z e k b m 
a n a p o k b a n i s m e r t e m e g II . község 
is n h á b o r ú b o r z a l m a i t . A községen 
tú l ju to t t bolsev is ták S z l a M n - o r g o -
nákkal lőtték a falut . Azt hitték itt 
s zá l l á so l ta he m a g á t az üldöző m a 
g y a r honvédség . A lövedékek íel-
gyi i j tot ták U h á z a k a t é s a békés 
c sa lád i o t thonok ,t d o m b v o n u l a t ok 
a l j á b a n . !i t a r fák a lat t a lángok 
m a r t a l é k a i lettek. 

I g \ p u s z t u l t el Martiénak A n t i n 
fe leségének kis ház ikó ja is s* n l e 
rongyolódott a s s z o n y m á r ó l - m o l n n p -
ra fedél nélkül m a r a d t két p a r á n y i 
l á n y k á j á v a l . Még a n n y i s e g í t s é g é 
sem volt a b o r z a l m a s c s a p á s , u t á n , 
hogy f ér je ot t lelt volna mel le i t \ 
hogy segítsoi l a romokból nj h a j l é 
kot t e r e m t e n i . Mert H a r n c s á k ' A n 
t in több é v e m á r ö n k é n t m u n k á l 
vállalt N é m e t o r s z á g b a n . 

Mit t e h e t e t t a s z e r e n c s é t l e n a s z -
B z o n y ? Még « z volt a s z e r e n c s e n 

Sztálin-orgonákkal 
egy édesanyának 

•sze iencsét le i i ségl ien. h o g y - . 
mikor tá/ták a szomszédolt fatii 
égését, azl ÍS a liolmristák fíi/Új' 

totitik hl 

né lkü lözhe te t l en h o l m i j u k a t k i h o r d 
TÁK I s t e n Bznbad ego a lá é s igv 
v á r t á k r e m e g v e a z e l k ö v e t k e z e n d ő 
KET, A z t á n JÖTT a m i n d e n t e l p u s z 
TÍTÓ tűzvész s c s a k a l e g s z ü k s é g e 
sebb h o l m i j a i k m a r a d t a k ineg. N é 
h á n y ÜTÖTT-KOJHILT láda, kevéske r u 
h a n e m ű , e z is r o n g y o s , fol tos v a l a 
m e n n y i , m e g n é h á n y e d é n y és ke 
véske é l e l m i s z e r . A z t á n m o g k o z d é -
döl t a z a s s z o n y h a r c a a z i d ő j á r á s s a l . 

//('/,.« e.ső szakadt a nyakukba, 
hir/eten Ő9SZC keltett tákolni egy 

kis kunyhót, fíffctt deszkád va
llókból, kölcsönkért, roZOfffi aj

tókba!. 

Kzeklieu a n a p o k b a n é r k e z e t t a 
községivé a fe lder í tő honvéd o s z t á l y 
e g y i k r é s z e . H o s s z ú , d e o r e t l m é n y ö S 
h a r c o k d icsőségéve l vonu l tak t a r t a 
lékba honvédőink . A leéget i r o m o k 
k ö r n y é k é n s z á l l á s o l t á k e f^a r é s z l e 
get s m i n d j á r t az e l ső m u w n s z e 
m ü k b e öt lött a ynyomoruságni fk e z 
a m e g d ö b l w n t ö 'képé. M á s n a p ifxfán 
egész, n a p zu'i'ogotl a z eső . Az u t a k 
d á g v á n u v á / á l t a k , a m é l y e d é s o k b o n 
m e g g y ü l t it viz é s 

Harncsák Antiit iehségét meg 
két apró gyermekét kiöntötte 

„Magyarszkl katonák", házat építenek ellenséges földön 
indult m e g a m u n k a . S z a b ó b a POL
g á r i életlMMi k ő m ű v e s , k ö n n y e n 
m e n t t e h á t . Az e r d ő k ö n á t v i s s z a 
felé jövő HZOKEREK szá l fákat hoz l tk, 
s KÉT gépkocs i vezető , a z egy ik föld
m ű v e s o d a h a z a , a m á s i k k o r ó k g v á r -
tó, hozzákezdet t a h á z é p í t é s h e z . 
Q y o r s i r a m b a n k é s z ü l t a h á z s m i -
k ö r m i a község lm e l l á t o g a t t u n k , 
m á r az o lda l fa lak készen vo l tak . 

S, F . s z á z a d o s ŐPIK>n m o g s z e m -
lőlto a z épülőfé lben lóvé ház ikó t . 
A két g y e r e k , m a s z a t o s l o á n v k a , a z 
ö téves O l g a é s a 7 éves M u r i n k é , 
g o n d t a l a n u l h a n c ú r o z o t t a gyopon , 
a n a p f é n y e s időben. A z a s s z o n y 

M é g a z n a p éj je l s í r v a m e n t a z 
a s s z o n y a p a r a n c s n o k s á g h o z . K i s í r t a 
m i n d e n b á n a t á t é s k é r t o az a r a n y -
sz ívű p a r a n c s n o k o t , v i téz T . líl-
e z r e d e s t , hogy s e g í t s e n e k a » m a -
g y a r s z k i k a t o n á k " felépíteni h á z á t . 
S . K. s zázados , az á r k á s z s z á z a d 
p a r a n c s n o k a v e t t e a z t á n g o n d j a i b a -
a s z e g é n y c s a l á d o t . N é h á n y g é p 
kocs iveze tő c s e l l e n g e t t e z e k b e n a 
na|>okban nz osz tá ly k ö r l e t é h e n , h i 
s z e n a többiek, a s z á z a d o k a z o l sö 
v o n a l a k a t é p í t g e t t é k , j a v í t o t t á k , erő
s í t e t t ék . 

S z a b ó J ó z s e f s z a k a s z vezető^, ke-
l é k p á r o s r a j p a r a n c s n o k vezetésével 

Kgy győzede lmes nemet t e n g e r a l a t t j á r ó legénysége , (l'o-to II. D. V,) 

k i n t kupái t a földön, d « m i k o r 
m e g l á t t a a s z á z a d o s ) , o lébos ic te i t 
é s Örömtől r a g v o g ó a r c c a l köszön 
tö t to . 

l l o s z é l g o t ü u k a " m u n k a v e z e t ő v e l ? , 
S z a b ó J ó z s e f szakasz-vczotóvol . Kő
m ű v e s segéd C e g l é d e n . V . 

— S a j n á l j u k őket , a z é r t c s i n á l 
juk , —- J e g y z i m e g s z e r é n y e n . • -
K ü l ö n ö s e n á g y e r e k o k o t . ---' fis to
vább á c s o l j a a f e n y ő g e r e n d á k a t . A z 
tán vég ig tek in t a n i e M o l e n l á b u , ogy-
szá l | x )ndo lyos g y e r m o k o k o n . , . 

—; I s t e n e m , m é g r á g o n d o l n i is 
r o s s z , h o g y a m i a s s z o n y a i n k , g y e r 
m e k e i n k k o n i l j o n e k i lyen he lyzetbe , 
f izok l á t á s a o r ő s i t i m e g b e n n ü n k 
a t u d a t o t , h o g y n e k ü n k i t t , messz i • 
i d e g e n i - f ö l d ö n koll h a r c o l n u n k és 
k ü z d e n ü n k , h o g y o d a h a z a a f a l v a k - ' 
ban n y u g o d t a n , t i s z t a s z o b á k b a n , 
no nődig i l yen k u c k ó k b a n h a j (Itassák 
fe jüket á l o m r a a m a g y a r a s szonyok , 
g y e r m e k e k . . . 

~ Mosoly lanyfífa tesz 
a parányi ház* 

O l g a , a kis s z ö s z k e , k é k s z e m ű 
t e r e m t é s f e lmász ik e g y l á d á r a . S. K. 
s z á z a d o s o d a m e g y h o z z á , s z e r e t e t t -I 
p a s k o l j a m e g g y e n g o t e s t é t . Kg-y 
s z e m c u k o r k á t nvoni a s z á j á b a . 

Olgát e lv i s s zük M a g y a r o r s z á g r a , 
• - t o l m á c s o l j a e g y h o n v é d a s z á z a 
dos s z a v a i t . 1 

• A - c s ö p p l á n y a n y j á h o z menekü l . 
N e m h a g y j a a z itt a z a n y j á t , 

m o n d j a m o s o l v o g v n a z a s szonv , 
kin a z utóbbi lévők m é l y gond
b a r á z d á k a t hagvlak". 

H a r n c s á k n é s zoro lo t l e l s i m o g a t j a 
m e g a k é s z ü l ő h á z g e r e n d a falait. 

S z a b ó J ó z s k a . m . k i r . honvéd 
s z a k a s z v e z e t ő m e g á l l e g y p i l l a n a t r a 
a m u n k á b a n : 

S z e r e n c s é t l e n a s s z o n v . TöSe•<-
noK m e g n é z n i mít e s z n e k . K r u m p l i 
ból m e g t e n g e r i b ő l ö s s z e g y ű r i p o g á 
c s á t . iue ' r e g y k i s v í zben főtt baboL 
k r u m p l i t . A l i g h o g y t e n g e t n j Ind
iák a z é l e tüke t é s m é g i s , m i k o r n 
ház v á z a e l k é s z ü l t , v a l a h o n n a n hat 
t o j á s t s z o r z o t t , m e g f ő z t e é s hozta 
h á r m u n k n a k . N e m a k a r t u k elfogad
ni. A k k o r m e g s i r v a f a k a d t . Meg. 
ke l le t t e n n ü n k . Addig n e m mozdult 
e g v t n | K « l t a t s o m . 

N e m s o k á r a e l k é s z ü l t a ház ikó . 
I ' a r á n v i k o n y h á v a l , kis s zobáva l . 

Csak a z t á n n e h o g y ugy j á r j u n k 
ezze l ís. m i n t 1 9 - l t - l w n . A k k o r is 
m á r c s a k a t e t e j o h i á n v z o t t s egyik 
é j j e l v a l a m i d i s z n ó k f e l g y ú j t o t t á k . 

H a l k k o p á c s o l á s s a l d o l g o z n a k to
vább. A f e n y ő f á n t o m p á n h a n g 
zik a z ács ' - szokoreék ü té so . 

A közel i e r d ő b e n bo l sev i s ta aknák 
c s a p ó d n a k Iw. V á l a s z u l f e jünk fe
lett f ü g y ü l n e k a m i t ü z é r s é g i löve
d é k e i n k . . . 

A n a p o k b a n n é h á n y j á r m ű n e k 
s z a b a d n a p j a lesz, fis a." falu h a t á r á 
b a n l erombol t h o r h o s b ó l z s inde ly t , 
m e g l e t ö c s o r o p e t s zá l li la mik a ' k é 
szü lő h á z h o z . ^ 

fis oz a p a r á n y i h á z a moso ly 
t a n y á j a l e sz . M e r t a h o n v é d e k szív
vel é p í t e t t é k e g y m a g á r a hagvot t 
a n y á n a k , m é g h á e l l e n s é g e s földön 
is.' M e r t m i n e m v i s e lünk háborút 
az a s s z o n y o k é s g y o r m o k o k ollón. 
M e r t h o n v é d ő i n k a h a r c o k s z ü n e t é 
ben n e m r o m b o l n a k , h u n o m ép í 
t e n e k . 

Kaplonyi f'iyargy hd<j<i 
h a d i t u d ó s í t ó 

A Japánok elfoglallak 
Liangcse vámsát 

T o k i ó b ó l j e l e n t i k , h o g y A j a 
p á n c s a p a t o k a u g u s z t u s e l s e 
j é n e l f o g l a l t á k I . h m g e s e v á r o 
s á t , a m e l y C s a n g - C s a e l f o g l a l á s a 
u l á n a l e g j e l e n t ő s e b b e s e m é n y : 
m e r t I J a n g c s e v á r o s t a e s u n g 
k l n g l h a d s e r e g e l i t c s a p a t a i v é 
d e l m e z t é k . 

A j a p á n c s a p a t o k m é g m i n 
t i l a h e v e s h a r c o k a t v í v n a k t i u a n 
s z i g e t é n , a h o l a z e l l e n s é g v e s z 
t e s é g e i r e n d k í v ü l n a g y o k . 
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H Í R E K 
Nopiái. Aurus í Iu8 4. Pernek. Hóm kai. 

Domonkos. - Protestáns Uomonkos. 

A G Ő Z F Ü R D Ő n y i t v a t » d roggol 
j órától o s t e 8 ó r á i g . ( H é t f ő , Beerdé, 
l a n t o k d é l u t á n éa kodden a g é a / n » o 
aAkTU.k.1 Tfllt íOtt: 8 6 0 . 

— (Kettős esküvő lesz) 
augusztus hó Ü-Ah, szombaton esto 

""fél 8 ó r a k o r u n a g y k a n i z s a i ' J é z u s 
'Szive t o m p l o m b á n . K o l t a y Miklós 
dr. r endör toga lmazó Berlin Margitot 
ea Dévény L á s z l ó honvéd hadnagy 
Berlin Gabrie l lát vezet i oltárhoz. Az cb-
ketést V a j u y J ó z s e f ospqp&s végzi , 

— (A hivatalos lapból) 
A ü u d a p o s t i K ö z l ö n y c s ü t ö r t ö k i , 

174 . s z á m a r e n d e l ő j é t közöl a l iadi-
segélyozésrót s z ó l ó rende lkezés m ó 
dos í tásáró l , — a h a d i é s honvédelmi 
g o n d o z o t t a k p ö n z o J J á t á s á n a k u j a b b 
s z a b á l y o z á s á r ó l , — \ a t e j és to jsz iu 
legkisebb t e r m ő i é i á r á n a k m e g á l l a 
p í tásáró l , — a h o n v é d s é g c-s c s o n d -
orség n e m h i v a t á s o s ogyénoinok, v a 
lamint a k i seg í tő szo lgá la t i köte le
zet tség a l á oso s z e m é l y e k k a t o n a i 
f e lü lv i z sgá la t á na k s z a b á l y o z á s á r ó l , 
— a h a d i r o k k a n t jelvény" m e g v á l 
t o z t a t á s á r ó l t é n y l e g e s é s ' h ívatásos 
á l lományból s z á r m a z ó l ü z k e r e s z t - t u -
lajdouos h a d i r o k k a n t houvód-ögyó \ 
uck s z á m á r a , — a z e g y e t e m u g y ó g y 
szerész k é p z é s á t m e n e t i m ó d o s í t á 
sáról . 

— (A Keleti Arcvpnal Bajtársi 
Szövetség) 

n a g y k a n i z s a i t ö r z s e t e g n a p e s to 
S z o n l V l m r o h e r c e g - u t c a i s z é k h á z á 
ban l á t o g a t o t t ö s sze jöve te l t t a r t o t t , 
hogy inogboszó l jék a napi e s e m é n y e -
kot ós a h e l y z e t e t . A. vozotéség a 
inoftbeszóU'ís.folyamán t á j é k o z t a t t a a 
b a j t á r s a k a t m i n d a r r ó l , { a m i t a - m a -
m a g y a r j á n a k n i indenró l t u d n i a kell 
és tokozott ő r l á l l á s r a buzd í to t ta tuly 
ton j o b b a n i z m o s o d ó t á b o r á t . 

•— ( f c n s m e t ó s r e m ó l t o ) 

[)Óldát s z o l g á l t a t o t t ismét J .ágor 
S á n d o r k í s k a n i z s a i tomotéarondozó . \ 
aki a koi'ottyoi b o m b á z á s k i s k a n i * - f 
zm\ á l d o z a t á n a k e l t e m e t é s e ! teljesült 
d í j t a l a n u l - v á l l a l t a , v 

— (A zsidó üzletek) 
vál lalatvozotm'nok kirondolóso a 

taiHilcai j á r á s i j á n is f o l y a m a t b a n 
van. T a p o l c á n a következő ta |K) íca i 
"lakosok kaptuk vá l la la tveze tő i m e g 
bízatást : a S z í v ó s vaskereskedés t 
Vidám J ó z s e f , a P a u k V i l m o s u t ó d a 
vaskoroskÖdóst K o v á c s J á n o s , a L u s -
tig é s fia f ű s z e r kereskedés t G y ö r g y 
Kleméi', a K a s z á s S á n d o r füszor-
/íoroskodést C s ó r b a j o s , K o v á c s G y u 
la lüszüikoi-cskodésút l í a u o r F e r e n c , 
L á s z l ó J o n ő n y o m d á j á t S z a b o l c s 
Lász ló , a T a k á c s - d r o g é r i á t D o m o -
ncezky F r i g y e s ó s vitéz S z a l y G y ő z ő 
gyógyözorósz vezot i . A tapo lca i já,-
rusuol: l i i á n d l L-ujOS tévnUopi iü-
özurkoroskodését S z a b ó K á r o l y o t 
tani lakos , özv . O r o s z M ó r n ó b a d a 
c s o n y t o m a j i vogy ós k e r e s k e d é s é t S o 
mogyi L á s z l ó o t t a n i lakos , S c h u l z c r 
J ó z s e f r év fü löp i i é foskereskedését 
E p e r j e s i K r a s é b o t o t t a n i lakos, K o p p 
I m r e b a d a c s o n y t o m a j i rő fösüz lo te t 
í lúdis J e n ő o l t a n i lakos , tíchulzer 
Vi lmos k ó v á g ó ö r a i rő fösüz lo te t V á 
r a m U u s z t á v , S c h u l z o r S a m u kóvá-
göörs i r ó t ö s k e r e s k o d e s é t Í ' U J K W ü y u -
la, j j u c h v a l d I g n á c kóvágóürs í ve 
g y e s k e r e s k e d ő ü z l e t é t T o p p l o r I s t 
ván, K ö m é n y ükiütlóa tapo lca i r ő f ö s 
üzlotet P é c s v á r i L á s z l ó és l íogúr 
l'ezso, H a l á s z Miklós tapolca i aszV 
talos ü z l e t é t F e l k o r J á n o s , a i 'apol-
cai K l s ö M é s z g y á r u t Lökő* U ó z u l a -
iwlcaí m é r n ö k , a tapo lca i t é g l a g y á 
rat K o v á c s I s t v á n t a p o l c a i Hadirok
kant, B ü r g e r B é l a köveakáli vogyos-
ko ieskedésé t U o r b á c s J ó z s e f , Spiegl 
•Man') k á p t a l a n t ó t i vogyeskeroskodé-
sót K u t a s s y I s t v á n vezot i a főszolga
bíró k i r o n d o l é M fo ly ton . 

Z A L A I K O Z L O N V 

Tilos az utazás Kárpáta l ja 
területére 

Különleges közigazgatási intézkedések egyes vármegyékben 
( M T I ) A b e l ü g y n i i n i s z t e r m i 

ő e l e l e l a d o t l k i . m e l y n e k é r t e l 

m é b e n n K á r p á t a l j á r a v a l ó u t a 

z á s l i l o s . U n g , l l e r e g , U g o c s a , 

M á r a m a r o s v á r m e g y é k t e r ü l e t é 

r e a u g u s z l u s 5-lfíi 1 O-ig a z u t a 

z á s t i l o s . A t i l a l o m n e m v o n a t 

k ő z i k a b e l ü g y m i n i s z t e r i r e n d e 

l e t b e n f e l s o r o l t k i v é t e l e k r e 

( M T I ) A ut . k i r . m i n i s z t e r e l 

n ö k r e n d e l e t é r e k ü l ö n l e g e s k ö z 

i g a z g a t á s t ' v e z e t t e k b e Z e m p l é n , 

S z a b o l c s , U n g , S z a l m á t ' , S z i - . 

l á g y , K o l o z s v á r m e g y é k b e n é s 

n é h á n y a k ö r z e t h e z t a r t o z ó j á 

r á s b a n . 

Sertésoldalas helyett együnk 
s szójababot! 

Egy kiló szójabab tápértéke azonos két kiló borjúhússal 
vagy 5 8 tojásból rántottéval 

Röviddel a háborí t k i törése előtt 
a s z ó j a b a b t e r m e l é s E u r ó p á b a n túl
n y o m ó a n R o m á n i á r a k o r l á t o z ó d o t t , 
ame ly 1 9 3 7 - b e n 7 0 . 0 0 0 tonna s z ó j a -
b a b o ; termelt s ebbó l 4 6 . 0 0 0 t o n 
nát száll ított külföldre, mig B u l 
gár ia l í s a k o r á b b i J u g o s z l á v i a c s a k 
4 0 0 0 tonnát e x p o r t á l t a k . 

Ezze l s z e m b e n u g y a n e k k o r M a n -
d z s n k ó b a n 4"3 mill ió, a z U S Á -
ban pedig 1 6 millió t o n n a s z ó j a 
b a b o t t ermel tek . E n n e k o k a n e m 
c s a k a z volt , h o g y a k o n t i n e n t á l i s 
klíma c s a k e g y e s h e l y e k e n látszott 
a l k a l m a s n a k a s z ó j a b a b t e r m e l é 
s é r e , h a n e m a z is, h o g y a s z ó j a -
b a h o t c s a k n e m k i z á r ó l a g mint zsírt 
s z o l g á l t a t ó növényt é r t é k e s í t e t t é k 
é s értékel ték . M a m á r s ikerül t m e g 
felelő s z ó j a n ö v é n y e k e t k i t enyész ten i , 
melyek E u r ó p á b a n s o k he lyen ki 
tűnően d í sz l enek é s ezenfelül fel
i smerték E u r ó p a s z e r t e azt , h o g y a 
s z ó j a b a b n e m a n n y i r a o l a j o s , mint 
inkább n a g y f e h é r j e t a r t a l m ú n ö v é n y . 
A s z ó j a b a b b a n u g y a n i s 3 6 s z á z a 
léknyi m a g a s ér tékűi fehérje v a n , 
vagy i s t ö b b , mint ké t szer a n n y i , 
mint a 17 száza léknyi zsír . A f ehér 
j e t a r t a l o m tek inte tében t e h á t a s z ó 
j a b a b mege lőz i a hust , a t o j á s t é s 
a tejet , s 

a szójababtermelés 300.(XX) hek-
táron annyi fehérjét és zsírt 
szolgáltatna, mint 7—8 millió 

• sertés felnevelése és hizlalása. 
Helyte len tehát a s z ó j á t a z o l a j o s -
m a g v a k közé soro ln i . A „ h u s b a b " 
megje lö l é s sokka l j o b b a n m e g f e 
lelne a tény leges a d o t t s á g o k n a k . 
H a a szójá t m á r be akar juk s k a t u 
lyázni, e b b e n a z e s e t b e n is s o k k a l 
i n k á b b a hüve lyesek k ö z é kell s o 
ro lnunk. E z e k k e l s z e m b e n a z o n b a n 
j e l e n t é k e n y e lőnyökkel rende lkez ik , 
m e r t menny i ség i l eg t ö b b é s m i n ő 
ség i leg é r t é k e s e b b fehérjét t a r t a l 
m a z , mint pl. a b o r s ó , b a b v a g y 
lencse . 

Ilyen körü lmények közölt é r t h e t ő , 
h o g y a s z ó j a b a b o t e g y r e n ö v e k v ő 
m é r t é k b e n h a s z n á l j á k fel közet lenül 
e m b e r i t á p l á l k o z á s r a , ahe lye t t , h o g y 
á l la tokka l fe letetnék, v a g y ipar i lag 
fe ldo lgoznák. A n é m e t v é d e r ő f ő p a -
r a n z s n o k s á g é s a n é m e t m u n k a f r o n t 
k ö z ö s s é g i k o n y h á j u k o n ut törö m u n 
kát v é g e z t e k a s z ó j a b a b f e l h a s z n á 
lása t erén , a b b ó l a f e l i smerésbő l 
kiindulva, h o g y y 

egy kg. szójababnak tápértéke 
2 kg. borjúhúsnak, vagy 58 drb 

tojásnak felet meg. 
E g y ilyen m a g a s é r t é k t l é l e lmiszer t 
tehát c s a k o l y a n f o g y a s z t ó k n a k 

lehet ju t ta tn i , akik azt a b e n n e 
lévő ö s s z e s é r t é k e s a n y a g o k fel
h a s z n á l á s á v a l é s h a s z n o s í t á s á v a l 
d o l g o z z á k fel é s m e g f e l e l ő e n t u d j á k 
e lkész í teni . 

M á s r é s z t t e r m é s z e t e s e n - a r r a t ö 
r e k s z e n e k , h o g y a s z ó j a b a b t e r m e 
lést minél i n k á b b e l ő s e g í t s é k . A 
t e n y é s i l ö k e l ő s z ö r a r r a t ö r e k e d l e k , 
h o g y o l y a n s z ó j a f a j t á t t e n y é s s z e n e k ' 
ki, a m e l y k o r á n ér ik , j ó , b ő s é g e s 
t e r m é s t hoz é s ma'gas f e h é r j e - é s 
z s í r t a r t a l o m m a l r e n d e l k e z i k . S i k e 
rült Is Ilyen fa j tákat k i t enyész ten i , 
a m e l y e k E u r ó p a déli r é í z é n k i v á 
lóan d í sz lenek , • m e r t itt a z é g h a j l a t 
kietégiti a s z ó j a n ö v é n y h ő i g é n y é t . 
E z e k e t a z é v e k i g t r t ó k u t a t á s o k o n 
é s k í s é r l e t e k e n a l a p u l ó t a p a s z t a l a 
t o k a t k iegész í t i a z a tény , h o g y 

a szója a kisüzemekben is jöve
delmezően termelhető akár elŐ-
veleménykénl, akár pedig rendes 
müvelésben. Legújabban aszóját 
mór mint tarlónövényt is vélik, 

A nyár i tar ló t a túlzott k i s z á r a d á s 
tól , é s e l g a z o s o d á s t ó ! s z ó j a v e t é s s e l 
véd ik . A z Őszi búzát e z u t á n a s z ó j a 
s o r o k k ö z é vet ik el m é g a s z ó j a 
l e a r a t á s a e lőt t , a m i e g y - k é t hét te l 
k é s ő b b t ö r t é n i k m e g . 

1 9 4 0 - b e n m á t 1 4 0 0 0 0 h e k t á r o n 
t e r m e l t e k s z ó j a b a b o t E u r ó p á b a n , 
a z ó t a p e d i g u j a b b o r s z á g o k is e l ő 
seg í t ik a s z ó j a b a b t e r m e l é s , Így pl. 
F r a n c i a o r s z á g , . S p a n y o l o r s z á g é s 
O l a s z o r s z á g is , a h o l e g y pár izs i 
p r o f e s s z o r n a k é s k u t a t ó n a k ! 

sikerült különösen koránérő szója
babféleséget kitenyészteni,) 

ú g y h o g y O l a s z o r s z á g e g y e s v i d é 

kein a június h ó k ö z e p é n m e g 

tör tén t 

aratás utón vetik el a szóját. 

B u l g á r i á b a n k í sér l e teke t fo ly ta t 

tak t e jnek e l ő á l l í t á s á r a s z ó j a b a b 

ból . A k í s é r l e t e k , a n n y i r a e r e d m é 

n y e s e k v o l t a k , h o g y a z e g y i k n a g y 

b o l g á r t e j s z ö v e t k e z e t v e z e t ő j e e n 

g e d é l y t k a p o t t a r r a , h o g y ü z e m e i 

ben n e c s a k t e h é n t e j e t d o l g o z z o n 

fel, h a n e m s z ó j á b ó l is á l l i t h a s s o n 

e lö te je t . 

A s z ó j a b a b t e r r r t e l é s n e k E u r ó p á 

dban n a g y a j ö v ő j e m á r c s a k a z é r t 

is , mive l a h e k t á r o n k é n t i t e r m é s 

e r e d m é n y e k e t , a m e l y e k m a m é g kí 

v á n n i v a l ó t h a g y n a k b á l r a , m e g f e 

lelő t e r m e l é s i m ó d s z e r e k a l k a l m a 

z á s á v a l növe ln i lehet . 

Légiriadókor azonnal óvóhelyre inúnl]! 

— (Esküvő) 
I k m jav Adél é s H a d i J o n ó m . 

k ir . s z á z a d o s K ö r m e n d e n h á z a s s á g o t 
kö tö t t ek . ( M i n d e n külön é r t e s í t é s 
h o l y e t t . ) 

— (A Keleti Arcvonal) . 
B a j t á r s i S z ö v e t s é g H a r s a y Ödön 

T ö r z s e m i n d e n n a p h iva ta lo s ó r á k a t 
t a r t 0 - 1 2 é s 1 6 — 2 0 ó r á i g a S z t . 
Imj -o h o r c o g - u t c a 1 2 . s z . a lut t i s z ő k -
l í á z á h a n . F ö l v é t e l i é ebben a z idóbon 
lobot j o Iont kőzni . A T ö r z s . é r d e k t é r 
dobni c s o p o r t j a m i n d e n h é t e n p é n 
teken 1 7 — 2 0 ó r á i g é s v a s á r n a p fél 
1 1 — T ő i 1 2 - i g t a r t , h ivata los ó r á t . . 
A z igazo ló b i z o t t s á g h iva ta lo s órá i 
hé t főn é s pántokon 1 7 - 2 0 ó r á i g 
T a n n a k . * f :"i 
— (Térzene) 

A uagytcapizsi i i honvédzonokáV 
hohur fr s z o m b a t o n osto 7 ó r a k o r 
t é r z e n é t ad a D e á k - t é r i f a s o r b a n . 

— (Uj t r ü k k I ) 

Dotokt ivck r a j t c s í p t é k a g e t t ó 
b a n Viez ián A n t a l l a k a t o s t , a m i n t 
nz es t i ó r á k b a n a k i ü r ü l t g o t t ó b a n 
»levékenykcdoü<< K a p o s v á r o t t . A 
t ö r v é i Á s z é k i t á r g y a l á s o n azza l vódo-
kozet t , hogy szá l loda ho lye t t m e n t 
a ludn i a g e t t ó b a , m e r i 'összovoszot t 
a fe leségével ós n e m volt ]>énzo 
s z á l l o d á r a . Db a z é r t 1 4 n a p i f o g h á 
z a t ka|K>tt. 

— (Internált árdrágító) 
H a t é s fél h ó n a p i f o g h á z a t k a j w t t 

H o r v á t h S á n d o r a l í b á n f a í kereskedő , 
m o r t c u k o r d t á g í t á s o n f o g t á k . A k e 
r e s k e d ő k i tö l tö t t e b ü n t e t é s é t , de 
n e m sok ö r ö m e volt s z a b a d u l á s á b a n , 
m o r t u t á n a a z a l a e g e r s z e g i r e n d ő r 
ség i n t e r n á l t a . 

— (Utazási hlr) 
A z Á l l a m v a s u t a k i g a z g a t ó s á g a 

m e g s z ü n t e t t e a j ú l i u s 2H-án é l e t b e 
l é p t e t e t t a z t a k o r l á t o z á s t , h o g y a 
távo l ság i s z e m é l y s z á l l í t ó v o n a t o k r a 
a h iva ta lo s m e n e t j e g y i r o d á k b a n n o m 
a d n a k ki m e n ő t j e g y e k e t . A m e n e t 
jegyükül legkésőbb a z u t a z á s i n p a o t 
m e g e l ő z ő . n a p o n ke l l muffváltani . 

— (Betiltott regény) 
A b u d a p e s t i k i r . ügyész ség a 

2 4 0 0 / 1 0 4 6 . M. l í . s z á m ú rende lő t 

o l ső p a r a g r a f u s a a l a p j á n M o l i u á r y 

G i z e l l a : » (k i tévedt E u r ó p á b a « ci.mü 

k é t k ö t e t e s r e g é n y é ltok t e r j e s z t é s é t 

m e g t i l t o t t a . 

A pápa kihallgatáson fogadta 
Roosevelt személyi követét 

A v a t i k á n i r á d i ó k ö z ö l t e , h o g y 
a p á p á t e g n a p k ü l ö n k i h a l l g a t á 
s o n f o g a d t a M y l o r T a y I J o n , a z 
K g y c s ü i l Á l l a m o k e l n ö k é n e k 
s z e m é l y i n a g y k ö v e i é i . 

Ma megkezdték Firenze 
ostromát nehe-2 tüzérséggel 

A z N T I j e l e n t i , h o g y m a a z 

a n g o l t ü z é r s é g m e g k e z d t e F i r e n 

z e v á r o s á n a k n e h é z t ü z é r s é g g e l 

v a l ó l ö v é s é t , j ó l l e h e t a n é m e t 

h a d v e z e t ő s é g u y i U a n és jó i d e j e 

k i j e l e n t e t t e , h o g y a v á r o s t n y i l t 

v á r o s k é n t k e z e l i . K ü l ö n ö s e n s ú 

l y o s t á m a d á s é r t e a v á r o s n y u 

g a t i r é s z é t , a P o r t a H o i n a n á t . 

K c s s c l r i n g t á b o r n a g y m i n d e n t 

e l k ö v e t F i r e n z e v é d e l m é b e n , 

h o g y n é m e t r é s z r ő l b i z t o s í t s á k 

a p o l g á r i l a k o s s á g v é d e l m é t é s 

m e g k í m é l j é k Ő k e t a z a n g o l o k ál

t a l k e z d e m é n y e z e t t b o r z a l m a k 

tól - ; ( J 
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FolylsUU M t. oldalról. 

t e repe t nyern i , do 

a lendületes német ellentáma
dások visszavetették éket, vagy 

felfogták a támadást. 

A szovjet több k í sér le te , h o g y Var
sótól dé lre , a "Visztula és á ' S z n n 
sznkaszán líj ei/v'.l.ei e l é r e tör jön , 
a n é m e t ollont»niadiu| /kövotk"ztélKín 
összeomlot t . \<J> » 

N a g y - V a r s ó közeTélwn a n é m e t 
védelmi orők sikorosoli m e g á l l t a k 
helyüket d é l n y u g a t , kelet és délko-
loti i rányból i n d í t o t t ; t ö b b ö s szpon
tosított t á m a d á s s a l s z e m b e n . Az 

előretolt német biztosító csapa
tokat Varsótól északkeletre a 

fő arcvonalra vonták össze. 

Kgyos p a r t i z á n cso)X>rtok V a r s ó k ö r -
zotobon s z a b o t á z s cselekménye-köt 
h a j t o t t a k végre . A helyi r e n d ő r s é g i 
erők m e g a k a d á l y o z t á k a bandák t o r -
voií é s nagv vesz teségekot okoz tak 
nckík. Varsótó l é szakko lo tro a némot 
páncél g r á n á t o s o k ' l e n d ü l e t e s t á m a 
dásban e r ó s szovjet e l l ená l lnV ol le -
n é r o 

elfoglalták Kasimir helységet 
és a várost' Varsó redő övez-Ír

hez kapcsolták. 

Varsátó l é s z a k r a és é s z a k k e l e t r e ko-
• inénv e l h á r í t ó h a r c o t vívtak bolse

vista kötelékekkel é s 

több órás küzdelem után min
denütt megtartották állásaikat. 

Az A u g u s z t o v o ordó környékén kü
lönösen súlyos volt a bolsevisták 
t á m a d á s a é s v i s s z a n y o m t á k a n é m e t 
ál lásokat m i n t e g y nyolc k i lométerre l . 
A n é m e t t a r a c k o k észak felöl h á t b a 
t á m a d t á k a bolsevistákat é s így n>9g 
tudták á l l í tan i őket . Sú lyos h a r c o k 
fejlődtek ki S ínovtce j té l n y u g a t r a . 
Az északi arcvona l s zakaszon N a r -
vónnl voltuk heves harcok , ahol déli 
i rány hói 

a német Uimadö csoport na
gyobb bolsevista erőket kerí

tett be. V 

melyeknek m e g s e m m i s í t é s é t a z o n n a l 
mogkezdto . 

A „páncélos rém" és a 
„páncélos ököl" 

Két uf német fegyvert vetettek 
be a keleti harctéren 

B e r l i n b ő l j e l e n t i a N é m e t 

T á v i r a t i I r o d a : 

N é m e t k a t o n a i k ö r ö k k ö z ö l 

t é k , h o g y a z ú g y n e v e z e t t p á n - , 

c é l o s r é m * é s p á n c é l o s ö k ö l 

e l n e v e z é s ű , u j n é m e t e l h á r i l ó 

f e g y v e r e k a k e l e t i h a d s z i n t é r e n 

a z u j j , m i n t á j ú s z o v j e t p á n c é l o 

s o k k a l s z e m b e n k i t ű n ő e n b e v á l 

t a k . 

N a g y k a n i z s a mogvo i r á r o a 
po lgár m o s t eré tő l . 

2 1 . 2 3 7 / 1 9 4 4 . 

T á r g y : P a d l á s o n lévő l é c 
e s d e s z k a ( f á b ó l k é s z ü l t ) 
vá lasz fa lak e l b o n t á s a . 

Hirdetmény. 
F e l h í v o m a v á r o s h á z t u l a j d o n o 

sait , h á z g o n d n o k a i t , h o g y a h á z a k 
p a d l á s á n lévő l é c - é s d e s z k a v á T 

lasz la lakat távo l í t sák el a p a d l á 
sokró l . 

TOzrendésze t i s z e m p o n t b ó l külö
nös tekintettel a l é g i t á m a d á s o k r a , 
ennek 1 v é g r e h a j t á s a rendkívül fon
tos é s c é l s z e r ű , m e r t g y ú j t ó b o m 
b á k o k o z t a tűznek a l k a l m a s a n y a 
g o t nyúj tanak é s a t ű z o l t á s t e r ő s e n 
gá to l ják . 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . a u g u s z t u s 1. 

awo Polgérmeeter. 

Munkásokat felvesz 

Háry Hkőrgyár. 
Ugyanott gyermek mellé bejárónői felveszek. 

Unger-Ullmann Elek vaskereskedésében 
• I n - , r u d - é s p a t k ó v a s - , t o v á b b á s z e g -

atalváoyok beválthatók és tlf 
H o f h . r r - g é p a k , g é p a s x i j , c a a p é g y f é m é » gol»ó« 

osapáoy laénjrlésM a l in tesam. 

Némot t e n g e r á r á n járó lAmpont. (Polo R. D. V.) 

N I E O S A N 
Né» l í r v . Tedio » " 

P e r m e t e z Ő 8 z e r a szftlömoly irtására 
K i r c g t e l o n l lo/o u ( l kg . 1 0 0 ] . v l i b a n ) o ldatban . A n i i m o n t m I 

B a a z a r c i a l hely: T o u t s c h d r o g á r i a , N a g y k a n i z s a . 

Alkalmazottaira szabadságának lejárta után 

Fő-ut 14. sz. a. üzletem 
július hú 31.-én megnyílt 

és ismét a nagyközönség rendelkezésére áll. 

TARjAtJ-PÁLCSICS. 

ORHUAUQLGyi v | L - l a m o s aram 

uaHVHVULViyi s z o l g á l t a t ó r t 
A r a m s z é m l é k f lzelése , r e k l a m á c i ó k , h i b a j e l e n t é s e k , ^ a k s z e i ü 

fe lv i lágos í tás m i n d e n v i l l a m o s k é r d é s b e n 

délelőtt 8 - t ó l d é l u t á n 1 5 óráig. C s e r t g e r y - u t S I . t e l e f o n 2 0 4 . 

A n4m*t*k visszafoglaltak 
ai olaszországi elkeseredett 
harcok tegnapi ellenségéé 

térnyerésedét 
Az o l a s z o r s z á g i h a r c o k r ó l ezekéi 

j e l ent i B o r i i n : A n é m o t védők is
mét te l jes e l h á r í t ó s ikereket ér lek 
ol a F i r e n z é t ő l d é l n y u g a t r a fól ián; 
golt sú lyos h a r c o k b a n . H á r az a n g o 
lok p jaub' e r ő k o t v o n t a k o d a a né
m e t t a r a c k o k a k o r a regge l i é r á k t é l 
a l k o n y a t i g c s a k n e m . s z a k a d a t l a n u l 
tüze l tek é s az oHonsé imek sehol K-III 
s ikerü l t á t t ö r n i e n n é m e t vona lakat , 
A t á m a d á s fő t o r b é t a z odavnnt 
indiai c s a p a t o k v ise l ték, akik bár 
többüzör iwtörtok a n ó m o t e k első 
v o n a l á b a , do a z e l l e n t á m a d á s o k k a l 
á l t a l á b a n v i s s z a v e t e t t é k ókot . Sú lyos 
ós o lkosorodott h a r c o k r a körül i sor 
r m p o r ö n i c a h e l y s é g é r t , moly ojry 
n a p a la t t t ö b b s z ö r c s e r é l i g a z d á i , 
végro is a z e s t i ó r á k b a n a he lység 
némot kézbon m a r a d t . Az egy ik 
m a g a s l a t é r t , a z o l lönség 1 6 0 porcig 
t a r t ó p e r g ő t ü z e t ind í to t t , me ly lwn 
1 8 . 0 0 0 g r á n á t o t láttok ki, m a j d m e g . 
r o h a m o z t a a m a g a s l a t o t , a m e l y á i -
monot i log e l v e s z e t t , d e a n é m e t 
h o k i t a r t a l é k o k azt i smét "vissza
h ó d í t o t t á k . 

tPROHIRDEIESEK 
c AllAs J 

Kifu tó f iú ! fetvrst Kspoll, Uorlhv 
M.-u. 2. 10 fiumliswtlA Unoncot t e lvmek . '— 
Civelkó iíiiml|*vltó üzem. I'o ut 4. 11 

Aacnnnul i btUptarc tanoncot ff'w. 
u e h . Lfchlschelndl Pál vaikereskedő. 2475 

W e r * a k e d 8 e . t J o * d » t í a blautol-
Q a l o l a é n y t felveszünk. KOittstlvIse'Alr, 

Ï A D Á S - V É T E L S 

RövidetÖrÜ. nemet v U a l a - k o l y ö k • ' -
a d d . Kor-cgyidaég Nagiréci f , '¿476 

E l a d ó Kölhrr icndizeiU olajos tenRelvU 
böil> Jele i eliöieiidll feVelr hintó. FeMlá-
gositá-i: Pölvöi-tCf 2 8 , emeleten, 2420 

V-KV j v a i b a n Ifivfi w a r r ú p é p e t ven
nék. Címeketkiadóhivata lba kérek. 2486 

Blutaiás vígéit a f i a ó i > a n y u l a k el
adók PllBudsiky-nt 4 2494 

P l r o a ¥ù»*an, nftl kabátokra kap-
haió Padáuvinénál, Kiiály-u. 40 2398 

j HÁZ ÉS INGATLAN | 
f o . d a t 5 - 1 8 holdig b á r b a vennék. 

Völgvl Józiel fuvaroi Nagykanizsa, Klni ie -
utca 7. 2488 

I KÜLÖNFÉLÉK I 
K«*Ktaaah felvétetnek Brwébel tér 17 

Hoiválh Rn.'álla kifóidéjében 2459 

Bó.-- .Bitó bernikor (rendelkezem áll, 
uj, modern 4 üléses Stejer. Telelőn 304. 
Lakás Roigonyl-utca 3, a. 2491 

Mindennapi levelezésből összeg yUpon 
M m a s b é l y a o * ! bélyeggyUjtéit cátobia 
m s g v o a i a k , Barbsríis, Zalai Kdzlöny 
nerkeutos tge , naponta délután 6—7 on 
kftiölt. lii a hirdetés min d in érvényes. 
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ZALAI KÖZLÖNY 
P O L I T I K A I N A P I L A P 

Szerkesztőség és k i a d ó h i v a t a l . Fo-ut G. szám, 
Szerkesztőségi és kiadóhivatal ! telglon 78. sz. 

Megjelenik minden hétköznap dc lutaa . F e l e l ő s s z e r k e s z t ő : B a r b a r i t à L a j o s i m M U I l r a : " p " " 2 0 M " 6 r ' 
. negyedévre 18 pengő. 

H o n v é d s é g ü n k v é r e s e n v i s s z a v e r t e 
a s z o v j e t á t t ö r é s i k í s é r l e t e k e t 

A n é m e t t a r t a l é k o k b e v e t é s e m é r é r e z t e t i f e l t a r t ó z t a t ó h a t á s á t 
a k e l e t i h a r o t é r e n 

Romániában is megszilárdult a helyzet 
Az N T I j e l e n t i B e r l i n b ő l : | t e k i n t é s ! a d o t t a h a d i s z e r g y á r -

Csüt ő r l ő k ö n é s p é n t e k 
tolták ü l é s e i k e t 

« nentiélísxociátísfq párt 
birodálrrti vezetői . 

W o m í t n n b i r o d a l m i v e z e t ő c l -
n ö k l é s é v e l . A z ü l é s ti s z o r o s b e l 
ső ö s s z e t a r t á s h a t á s o s m e g n y i 
l a t k o z á s á v á f e j l ő d ö t t , 

( i ö h b e l s b i r o d a l m i v e z e t ő t ö r 
t é n e l m i f c h u l a l n n k m i n ő s í t e t t e 
a l e g n a g y o b b e r ő k i f e j t é s t , h o g y 
ezzel n h á b o r ú n a k u j , d ö n t ő 
f o r d u l a t o t a d j a n a k . 

S p e o r b i r o d a l m i m i n i s z t e r o l 

t á s e d d i g i f e j l ő d é s é r ő l é s a to
v á b b i k ö v e t e l m é n y é k r ő l . 

H i m m l e r b i r o d a l í m ü v e z e t ő 
b e s z é d é b e n a z t f e j t e t t e k i , h o g y 
a h a d s e r e g k e r e t é n b e l ü l m i l y e n 
f e l a d a t o k a t k i v a n m e g o l d a n i , 
m e r t e n n e k n h a r c n a k s z e n t , 
n é p h á b o n t n u k k e l l l e n n i e , 

A nemzetiszocialista Inad-
sereg alapelve a hűség1, bá

torság ésí az egyetértés 
é s c é l j a , h o g y e z t a h á b o r ú t 
m e g n y e r j e . 

A 2 4 . s z á m ú m a g y a r h a d l j e l e n f é s 
(MTI) A honvédvezérkar főnöke közit: .1 Kárpátok elő

terében tovább tartanak a súlyos elhárító harcok. A szov/'e' 
ál'örési kísérleteit véresen visszavertük. Kehi-Lengyelország 
tan utóvéd harcokat folytató lovas kötelékeink 17 szovjet 
páncélost semmisítettek meg és 11 repülőgépei [öllek le. 

Az elmúlt héten az ellenséges terrortámadásoknak a pot
yán lakosságból ,'if f<"> halálos áldozata volt A magyar és ne
méi vadász kötelékek, illetőleg a légbédtilmi tüzérségünk ?.*í 
ellenséges repülőgépet semmisíted meg-

Megsemmisültek á Vereckei-hágÓt fenyegető 
bolsevista kötelékek 

Német ellentámadások vannak folyamatban a Varsóért dúló 
harcokban 

( N T I ) A kelet i a r c v o n a l az utóbbi 
iHipoklmn a l i g v a l a m i v e l tolódöli 
óloro n y u g a t folé. A z o r o s z o k c s u p á n 

két-hárOni kilométert mentek 
elére, dc a németek újból fel
tartóztatták , sőt visszavetették 

őket. 

A német t a r t a l é k o k itt is é r e z t e t l e k 
lohormontositŐ h a t á s u k a t , me lyek 
részben f iata l é r á k b ó l á l lo t tak . A 
Kárpátoknál 

« Verc.ckci-hágút fenyegető első 
veszély elhárult, 

mert a bo l sev i s ták 'do beVotott kö te 
lékeit r é s z b e n m o g s e m m isi te t ték , 
részben s z é t s z ó r t á k . G a l í c i a t e r ü l e 
tén Hoiehshofonnöl s z i n t é n sz i lárd 
« helyzet , m i u t á n a bo l sev i s ta e r ő k 

ből a Visxtuláté l n y u g a t r a oső t e r e 
pen c s u p á n n é h á n y fontosabb hídfő 
m a r a d t m e g . A V a r s ó é r t duló h a r c o 
kat a n é m e t e l l e n t á m a d á s o k j e l l e m 
zik, me lyek a bokoritő a r c v o n a l ke 
leti szelő e l len i rányú Inak, ahol a 
bolsevisták n e m j u t o t t a k oloro. 

U g y a n e z a he lyze t 
ftomániában, ahol az arcvonni 

megszilárdult: 
A bolsevisták e n n e k következtében 
P o r o s z o r s z á g keleti h a t á r á t a k a r t á k * 
e l érn i , a z o n b a n ezen szándékuk m e g 
h iúsu l t . A l e t tország i n ó m e t front 
e l leni t á m a d á s b é l a r r a lehet kiivet
kezte tn i , hogy a holsovistúk F i n n 
országból vontak ol c s a p a t o k a t , ahol 
n a g y o b b h a r c i c s e l e k m é n y e k n e m 
voltak. 

Megszilárdulás Jegyében áll az egész keleti arovonal 
Varsótól délre eredménytelenek msradtak a bolsevista támadások 

a n é m e t A c s ü t ö r t ö k i n a p a k e l e t i 
a r c v o n a l e g é s z t e r ü l e t é n a m e g 
s z i l á r d u l á s j e g y é b e n á l l o t t , j e 
l en t i u z I n t e r i n i " a k e l e t i a r c v o 
nal h e l y z e t é r ő l . E h h e z a z u j c s a 

p a t o k é s a s z á m o s u j e l h á r í t ó 
f r g y v e r e k i s h o z z á j á r u l t u k . 

Az a r c v o n a l é s z a k i s z a k á s z á n 

a p a t o k a z e r ő s s z o v 
je t n y o m á s e l l e n é r e m e g á l H á k 
h e l y ü k e t . R e n d k í v ü l n a g y h a r 
c o k f o l y t u k ti 

narvai arcvonalon. 
A -szovjet n t ü z é r s é g i g e n e r ő s 
b e v e t é s e u t á n i n d u l t t á m a d á s r a 
a n a r v a i itt k é l o l d a l á n . A z e g é s z 

s z á n , 

Varsótól délre 
.'1 b o l s e v i s t a l ö v é s z h a d o s z t á l y 
I n t é z e t t e r e d m é n y t e l e n t á m a d á s t 
a n é m e t v o n n i u k e l l e n . S ú l y o s 
é s h e v e s h a r c o k r a k e r ü l t s o r 

Kaunastőt északra. 

M i n d e n á r o n k i a k a r t á k k é n y 

s z e r í t e n i a n é m e t v o n a l u k á t t ö 

r é s é i , A n a g y e r ő f ö l é n y e l l e 

n é r e c s a k n é h á n y k i l o m é t e r t e 

r ü l e t e t n y e r t e k K a u n a s t ó l é s 

W l l k o w i s k c n t ő l é s z a k r a . 

n a p o n á t t a r t ó h e v e s h a r c o k 
b a n v a l a m e n n y i s z o v j e t á t t ö r é s i 
k í s é r l e t e t v é r e s e n v i s s z a v e r t é k . 

A z a r c v o n a l k ö z é p s ő s z a k a -

Arovonalrövidltéssel megszilárdult a némot védelem 
- j , az Invázlós harctól amerikai arcvonalán 

Német páncélosok térnyereségot értek el a normandiai -harook során 
Í ' N Í I ) A z invóziós a r c v o n a l o n 

duló hareokró.1 szó ló jolon.tésck u ieg-
i té léséhél í igyolüiiibo koll venni a 
n é m o t védőiem e l h á r í t ó s ikere i t , v a 
l a m i n t a z o k a t a t e r o p - n y o r e s é g o k o t , 
m e l y e k e t a n é m e t páncé lo s kö te l é 
kek é r t e k ol a br i tek Övezetében.' L a 
B j o l o t m ó l e g y b r i t c s o p o r t b e h a t o l t 
a n é m e t , vona lakba . A várost a n é 
m e t e k fe ladták. A z ol lonsóg n a g y 
YÓrveszteséget s z e n v e d e t t . A br i tek 
ezekben a h a r c o k b a n fííl p á n c é l k o 
c s i t ve sz t e t t ek . A m i k o r a n é m o t 
páncé lo s köte lékeknek s i k e r ü l t e l ő r e 

t ö r n i , a br i tek e j tornyos c s a p a t o k 
kal eröui tot tók miig . ^ k ö t e l é k e i k e t . 
Katik az e g y s é g e k m o s t a m o g s o m -
mis i ló s e lé néznek . 

A z a m e r i k a i a k s z a k a s z á n m ű k ö d ő 
n é m e t a l a k u l a t o k n a k s ikerü l t v é g r e 
h a j t a n i az a r c v o n a l röv id í tés t , a 
mel lye l a z e g é s z n é m e t véde lmi 
r e n d s z e r m e g s z i l á r d u l t . ífti n e m is 
s ikerü l t a \ e l l enségnek íleantl v á r o 
s á b a a behatolást- m e g a k a d á l y o z n i , 
R o a n d v á r o s á n a k koloti r é szébon mi-
lyos h a r c o k fo lvnak. 

Súlyos kikötő-gondjaik vannak az angolszászoknak 
fiormandiában 

Hatásos német eflcntőkések akadályozzák az amerikai betörés 
kibontakozását ^-f? 

A N é m o t T á v i r a t i I r o d a j e l e n t i : 
A z A v r o n c h c s t ő l d ò l i o osé torü lo l , 
a h o v a a z a m o r i k u i a k be tör tek , t o 
v á b b r a is a j t ó s z á m u k r a , inelyon á t 
a n o r m a n d i a i h ídfők z á r t torü lo tóró t 
k ibontakozáshoz a l k a l m a s s z a b a d 
t é r h e z r e m é l n e k j u t n i , lin a kozdot -
IHÍII keskeny földsúvot s ikerül kolot 
foló kibővitoni . A z o n b a n t o v á b b r a 
fs n é m e t e l len lökésok / f e n y e g e t t é k 
ókot ó s 

a Pe.rcynél folyó harcok bizo
nyítják, hogy a német ellentá

madások hatásosak. 
í g y ké t séges , h o g y s i k e r ü l - e a z a m e 
r i k a i a k n a k a z ú j o n n a n p a r t r a s z d l l i -
to t t c s a p a t o k k a l k i f e j lődésre a l k a l 
m a * t e r ü l e t e t s z e r e z n i ü k é s igy s z á m 
beli fö lényükot é s e r ő j ü k e t ó r v é n y o -
s i toni . L e g ú j a b b a n i s m é t a z a c é l 
juk, h o g y e g y a l k a l m a s 

kikötőt 'szerezzenek 
a c s a b a t o k u t á n p ó t l á s á r a é s no lo-
gyonok k é n y t e l e n e k újból p a r t r a 

szá l lás i vá l la lkozás t kezdeni . N é m e t 
vadászok ..Légi fe lder í téséből k i tűnik , 
h o g y ^ C I í o r b o u r g kikötőjo é s r a k 
p a r t j a m é g m i n d i g n e m a l k a l m a s 
z a v a r t a l a n h a s z n á l a t r a . 

A K o m v körül i h a r c o k b a n . m e l y e 
ket páncé lo s ós lövész köte lékekkel 
ind í to t tak i e g y e l ő r e m é g n i n c s k i 
b o n t a k o z á s , A beérkeze t t j e l e n t é s e k 
s z e r i n t oilonaégofi páncé losok v a k 
m e r ő vá l la lkozásá tó l van szó, m e l y e k 
e l s z a k a d t a k a íő övezet tő l . Húr a z 
avrpn'ehesi keskeny s z a k a s z l ehe tővé 
tesz i u j a b b gépos i to t t e r ő k olŐrotö-
l é sé t , ) a r c v o n a l r ó l a B r o t a g n e h a n 
n e m lehet beszé lni , mivel 

az angolok a st. loi harcokban 
ugyanazon a helyen maradtak, 

• mutt :i hét előtt, csupán St, í.o 
és a Vire közötti területen tud

tak némi teret nyerni, 

d e itt is o r ó s n é m o t t á m a d á s o k k a l 
á l l t a k s z e m b e n . 

Tovább gyülekeznek a szállitóhajók az Orne es a Vire 
torkolata között 

( N T I ) N o r m a n d i á h a n a n é m e t 
c s a p a t o k C a o n é s V i r e között i s z a 
kaszon n é h á n y k i l o m é t e r r e e l s z a 
k a d t a k a z o l lónségtól , hogy e z á l t a l 
kedvesebb véde lmi v o n a l a t n j -or j e -

I N i e k . É s z a k a m e r i k a i páncé lo s k ö t e 
lékek E o n n e e i g t ö r t e k e l ő r e . A z o l -

1 l enség a b r e t n g n e i fé l sz igeten e lő 
r e t ö r é s ü k s o r á n bohato l t C-ha teauxtm 
ós N a n t e s foló. Az o l lonsóg v a l a 
m e n n y i o lőrotörosót a légi ú r é fe l 

t a r t ó z t a t t a . / Az e l l euaég páncé los 
ha re ha v e t é s é r e j e l l emző , hogy e z e n 
a s z a k a s z o n a z e l m ú l t 2 4 ó r a a l a t t 
töbh m i n t 2 0 0 e l l enséges p á n c é l 
kocs i t lő t tek ki. Az ö r n o é s a V i r e 
t o r k o l a t a i között a német é j s z a k a i 
fö lderí tés s z a k a d a t l a n u l n a g y h a j ó -
gyülokozésokol á l l a p í t o t t inog, m e 
lyek uj c s a l t o k o d a s z á l l í t a n á m é « 
a inintí l ionvolul luhhá váló u t á n p ó t 
lás l ebonyo l í tá sára s z o l g á l n a k . 
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Felemelték a hadisegélyt és a hadi
gondozottak Járandóságait 

Az emelés kiterjed az elözö világháború hadigondozottjaira is 

A h i v a t a l o s hí}) k ö z l i a k o r » 
n i á n y k é l r e n d e l e t é i , a m e l y e k 
l é n y e g e s m é r t é k b e l i - e m e l i k e g y 
r é s z t a h a d b a v o n u l t a k h o z z á 
t a r t o z ó i n a k h a d i s e g é l y ö s s z e g é t , 
m á s r é s z t a h a d i r o k k a n t u k , hadi
ö z v e g y e k é s m á s h a d i g o n d o z o t 
t a k j á r a d é k a i ! . 

A z u j h u d i s e g é l y r e n d e l o l 
a liadiseg'élyben részesülés 
előfeltételéül szolgáló jóue-
delein határoklat általában 
25 százalékkal cnteltc fel. 
A r e n d e l e t a h a d i s e g é l y e k ő s z -

s z e g e i t i s l é n y e g e s e n fel e m e l t e , 
m é g p e d i g a 1 2 . 0 0 0 l a k o s n á l 
n e m n a g y o b b l é l e k s z á m ú k ö z s é 
g e k b e n a l e g a l á b b k ö z é p i s k o l a i 
n é g y o s z t á l y o s v é g z e t t s é g ű , a v a g y 
ö n á l l ó i p a r o s v a g y ö n á l l ó k e 
r e s k e d ő b e v o n u l t a k f e l e s é g e 
u t á n h a v i IN p e n g ő r ő l (itl p e n 
g ő r e , t ö b b i h o z z á t a r t o z ó j a u t á n 
p e d i g h a v i 1 8 p e n g ő r ő l 2 ő p e n 
g ő r e . A z o k n a k a b e v o i i u l t a k n a k 
h o z z á t a r t o z ó i , a k i k n e m t a r t o z 
n a k a z e l ő b b f e l s o r o l l a k k ö z é , a 
f e l e s é g u t á n h a v i llfi p e n g ő r ő l 
4 5 p e n g ő r e , A 1 2 . 0 0 0 l a k o s n á l 

n a g y o b b l é l e k s z á m ú k ö z s é g e k -
b e n , t o v á b b á m e g y e i é s t ö r v é n 
h a t ó s á g i j o g ú 

városokban a legalább kö
zépiskolai négy ' osztályos 
végzettségű slb. bevonult 
felesége Után a hadisegély 
összege havi 00 pengőről • 
havi 75 pengőre, többi hoz
zátartozója után pedig havi 
24 pengőről havi :t() pen
gőre, a többi bevonult (••le-
ségc után pedig havi -íó' 
pengőről 60 pengőre, lobbi 
hozzátartozóul ntétn pedig 
? í pengőről 30 pengőre 

emelteteti fel 
A z u j b a d i s c g é l y r e n d c l c t g o n 

d o s k o d i k a r r ó l i s , h o g y - a h a d -
b a v o n u l l a k n a k a l é g o l t a l m i k i 
ü r í t é s m i a t t m á s k ö z s é g b e k ö l 
t ö z ö t t h o z z á t a r t o z ó i a m a g a s a b b 
ö s s z e g ű h a d i s e g é l y t a k k o r i s 
megtarthassák, h a a z u j t a r 
t ó z k o d á s i h e l y e n e s a k a l a c s o 
n y a b b ö s s z e g ű h a d i s e g é l y v o l n a 
m e g á l l a p í t h a t ó , h a a z o n b a n a z 
u j t a r t ó z k o d á s i h e l y e n ' m a g a 
s a b b Ö s s z e g ű h a d i s e g é l y j á r n a , 
u g y a z " o d u k ö l t ö z ö t i s z e m é l y e k 
r é s z é r e e z t a m a g a s a b b ö s s z e g ű 
h a d i s e g é l y l k e l l f o l y ó s í t a n i . 

A h a d i g o n d o z o t t a k . j á r a d é k 
e m e l é s é t s z a b á l y o z ó k o r m á n y 
r e n d e l e t 

felemeli a 11. és Hl. fára-
dékosTÍálgu hadirokkantuk 

járadékát, 
m é g p e d i g a l e g é n y s é g i e l l á t á s i 
c s o p o r t b a t a r t o z ó I I . j á r a d é k -
o s z t á l y ú h a d i r o k k a n t a k é t h a v i 
7 2 p e n g ő r ő l 0 0 p e n g ő r e , a I I I . 
j á r n d é k o s / . l á l y u é t p e d i g 3 6 p e n -

G á s p á r I s t v á n 

gyorsíró- és gépíró-
iskoláiéban 

uj t a n f o l y a m 
kezdődik szeptember 3-án. 
Érdeklődés és behatás minden 
este 6—9-lg a leányllceumban. 

g ö r ö l 5 0 p e n g ő r e , H a s o n l ó n r á 
n v u e m e l é s í ö r l é n t a t i s z l i é s 
a l t i s z t i e l l á t á s ú c s o p o r t b a n j s . 

Magasabb összegekben álla-
pittattak meg- a jelenlegi 
háború hadiözvegyeinek já

radékai is. 
Ugy] h o g y a j ö v ő b e n a t i s z t i e l 
l á t á s i c s o p o r t b a t a r t o z ó h a d i 
ö z v e g y h a v i 1 4 0 p e n g ő t , a z a l 
t i s z t i é s l e g é n y s é g i e l l á t á s i c s o 
p o r t b a t a r t o z ó h a d i ö z v e g y p e 
d i g h a v i 0 0 p e n g ő t k a p . A z 
e m e l é s m é r t é k e t e h á t itt e l é r i a 
2 0 s z á z a l é k o t . 

A hadiárvák 
j á r a d é k a i a r e n d e l e t u g y a n c s a k 
f e l e m e l j e A s z ü l ö t l e n á r v a a 
t i s z t i e l l á t á s i c s o p o r t b a n 2 1 0 
p e n g ő t . A z a l t i s z t i é s l e g é n y s é g i 
e l l ú l á s i c s o p o r t b a n p e d i g 7 0 
p e n g ő i f o g k a p n i . K ö r ü l b e l ü l 
i l y e n a r á n y b a n e m e l t e t t e k a Tél-
á r v á k j á r a d é k a i é s h a d i g o n d o 
z o t t c s a l á d t a g o k , a z a z a m u n k a 
k é p t e l e n s z ü l ö k j á r a d é k s e g é l v e i 

is A r o k k a i i í o l l h o n í , i l l e t ő l e g 
g y ó g y i n t é z e t i á p o l á s b a n r é s z e -
s i d ö ' h a d i r o k k a n t a k r o k k a n t o l t -
b o n i p ó t l é k a 2 0 - 0 0 s z á z a l é k k a l 
n ö v e k s z i k . 

N a g y j e l e n t ő s é g ű a z 
1914—18-as háború, hadi-
gondozoltuinak pcnzclláld-
' sál emelő rendelkezések. 

A h a d i r o k k a n t a k j á r a d é k a i m á r 
e d d i g i s a z o n o s a k v o l t u k u j e 
l e n l e g i h á b o r ú h a d i r o k k a n t j a i 
n a k j á r a d é k ö s s z e g e i v e l , Ó s - e z e k 
k e l e g y ü t t e m e l t é k fel m o s t - i s . 
A hadirokkantak g y e r m e k e i n e k 
n e v e l é s i pótlékát, t o v á b b á u 
h a d i ö z v e g y e k é s h a d i á r v á k j á 
r a d é k a i t a z o n b a n a r e n d e l e t az 
e d d i g i e k k é t s z e r e s é r e e i u e l l e fe l . 
H z a r e n d e l t e t é s s z á m o s j o g o s 
panaszt o r v o s o l t é s m e g n y u g t a t 
j a a z e l ö z ö h á b o r ú hadigondo
z o t t j a i t , h o g y a k o r m á n y a h a 
z á é r t h o z o t t ' á l d o z o t o k a l sc'm-1 
m i v e l s e m t a r t j a k i s e b b é r l ó k ü / T 
n c k . m i n t a j e l e n l e g i habom á l - ] 
d o z a l a i é t . 

A z 1 9 2 0 - u s é v e k f o l y a m á n j á 
r a d é k m e g v á l t á s b a n r é s z e s ü l i 
h a d i ö z v e g y e k s e g é l y ö s s z e g e i t a 
r e n d e l e t u g y a n c s a k ' a z e d d i g i e k 
k é t s z e r e s é r e e m e l l é f e l . 

Rendszeresen fosztogatták a zsidó bútorok 
Erzsébet-téri raktárát 

Házkutatás alkalmával sok lopott holmi került 
a rendőrség kezére 

m e g i s n e v e z t e , h o g y k i k v i l l á k 
o d a h o z z á . A r e n d ő r s é g l e f o g 
l a l t a a r a k t á r b ó l e l l o p o t t h o l m i 
k a t , m a j d e l ő á l l í t o t t a a z t a h á 
z a s p á r t , a h o l a n d l i a f é l é k c t t a 
l á l l a k . A t o v á b b i n y o m o z á s f o 
l y a m á n k i h a l l g a t o t t e g y i k n ő 
b e i s m e r t e , h o g y m á s o d m a g á v a l 
a h u t o r r n k l á r b ó l r e n d s z e r e s e n 
l o p k o d t a a h o l m i k a t . A t o l v n j -
l á s s a l g y a n u s i l o U n ő i i s e l ö á l h -
l o l l á k , k é s ő b b a z o r g a z d a s á g g a l 
v á d o t l l h á z a s p á r t s z a b a d o n e n 
g e d t é k , d e a b ű n v á d i e l j á r á s a z 
e g é s z t á r s a s á g e l l e n t o v á b b f o 
l y i k , 

P e r é n y í A u d u r n a g y k a n i z s a i 
s z n p p a n g y á r o s , l e z á r t M a g y a r 
u t c a i l a k á s a i i s m e r e t l e n t e t t e s e k 
k i f o s z t o t t á k . A r e n d ő r s é g i n y o 
m o z á s e b b e n a z ü g y b e n h a t á r o 
z o l ! n y o m o n h a l a d . A n y o m o z á s 
fo lyamán Szólossy I s t v á n r o n d ö r -
l ő r z s ő n n c s t o r p o l g á r i n y o m o z ó 
h á z k u t a t á s t t a r t o t t e g y h á z n á l , 
a h o l f e l t ű n t n e k i k ü l ö n f é l e r u 
h a n e m ű é s e g y é b h o l m i , a m t l 
n e m s z e r e z h e t e t t a z i l l e t ő l e g i 
t i m u t o n . K i h a l l g a t á s a s o r á n 
a z i l l e t ő b e i s m e r t e , h o g y a r u 
h a n e m ű a z E r z s é b e t - t é r 1 5 . s z . 
a l a t t i z s i d ó b u l o r - r a k l á r b ó l v a l ó , 

Darabokra tépett a fel nem robbant bomba 
egy 21 éves legényt 

Ú j s á g o k , r á d i ó , h a t ó s á g i fe l 
h í v á s o k s z ü n t e l e n ü l f i g y e l m e z t e 
t i k a z o r s z á g l a k o s s á g á t , h o g y 
e l l e n s é g e s l é g i t á m a d á s o k , á t r o -
p ü l é s e k u t á n n e n y ú l j a n a k a 
r e p ü l ő g é p e k r ő l l e d o b o t t t á r 
g y a k h o z é s n e k í v á n c s i s k o d j a 
n a k a fel n e m r o b b a n t b o m b á k 
k ö r ü l , E n n e k e l l e n é r e h o l i t t , 
h ó i ott t ö r t é n n e k a z o r s z á g b a n 
s z e r e n c s é t l e n s é g e k a z é r t , m e r i 
a k ö z ö n s é g e z e k é i a f i g y e l m e z 
t e t é s e k e t e l e r e s z t i n f ü l e m e l l e t t , 

N y i r e s p u s z t á n , S o m o g y b a n 
e g y i k a l k a l o m m a l t ö b b b o m b a 

h u l l o t t a l á s a z o k k ö z ü l n é h á n y 

n e m l o b b a n t f e l K i s z á l H a s z a k 

é r t ő b i z o t t s á g u g y r e n d e l k e z e t t , 

h o g y a i n i g g o n d o s k o d á s t ö r t é n i k 

a b e d ö g l ö t t ; b o m b á k e l s z á l l í t á 

s á r ó l , a d d i g s e n k i a z o k h o z n e 

n y ú l j o n . A r e n d e l k e z é s e l l e n é r e 

l l o l l á n L a j o s 2 1 é v e s g a z d a s á g i 

c s e l é d a n a p o k b a n a z u t á n e l 

k e z d t e k é s s e l s z é l b o n c o l n i a z 

e g y í k b o m b á t é s a d d i g ' f e s z e g e t 

t e , m í g a b o m b a h á t n l k n i a s d e 

t o n á c i ó v a l v é g ü l m é g i s c s a k f e l -

Munkásokat felvesz 

Háry likőrgyár. 
Ugyanott gyermek mellé bejárónőt felveszek. 

robbant é s H o U á h . L a j o s i d a r a . 
b p k r n l é p t e . H o l t t e s t é n e k egyes 
d a r ó b j u i l m e s s z e a r o b b a n á s 
s z í n h e l y é t ő l s z e d e g e t l e k ö s s z c . 

A b o r z a l m a s t r a g é d i a oku lá -
s u l s z o l g á l h a t m i n d e n k i n e k , aki 
n e m v e s z i k o m o l y a n a h a t ó s á g i 
f i g v c í m e z t e l é s e k é i é s t i l a l m a 
k a t . " 

K1SKANIZSAI ÉLET 
Vitéz dr. Hegedűs György 

f é m j e l z e t t " n e v e k e r ü l t f e l a na
p o k b a n l ü s k í ú i i z s u f ő u t c á j á n a k , 
a z U r s z á g - u l h á z a i n a k h o m l o k 
z a t á r a . V é g r e a m e g b e c s ü l é s és 
s z e r e t e t e m e j e l é i is megimiulai-
h u t t u k ^ K i s k u n i z s n k i v á l ó szü löt 
t é v e l s z e m b e n , a k i a l e g n e h e z e b b 
i d ő k b e n v o l t p é l d ú l a d ó , igazi, 
h a r c o s , k e r e s z t é n y m a g y a r pu-
l i l i k u s . N e m * i s m é t e l j ü k ú j r a az 
ö é r d e m e i t , h i s z e n m i n d e n kis-
k a n i z s a i i s m e r i ö l n e m c s a k u j -
s á g i i a s á b o k r o l , h a n e m k ö z v e t l e 
n ü l i s . E m l é k é i m e g ő r i z z ü k n e m 
c s a k u t c á i n k f e l i r a t á b a n , hu
n é i n s z i v ü n k b e n i s ! ^ s ú l y o s 
ó r á k b a n c-s p e r c e k b u n e s z ü n k 
b e j u t a z ö m e g n e m a l k u v ó 
s z e l l e m e , k e r c s z t é i i y . m a g y a r 
s á g a , k ö l e l c s s é g l u a á s u , s z o r g a l 
m a . I g a z i h a z a f i s á g a , m e l y e t 
i i c n i c S t t k s z ó v a l , h a n e m t é l l e l és 
e g é s z é l e i é v e l i s Hirdetett. K z é r l 
v a g y u n k b ü s z k é k v i t é z d r . H e 
g e d ű s G y ö r g y r e é s e z é r t n e m 
c s a k a z u t c a t á b l á k o n , d e •>/.[-
v ü n k b e n i s m a r a d a n d ó l e s z az 
ö e m l é k e . 

klskanizsai sporthírek^ 
A z e l m ú l t b é l e n s p o r t r o v a 

t u n k b a k é t s z e r i s n y o m d a h i b a 
c s ú s z o l ! b e é s i g y k é n y t e l e n e k 
v a g y u n k n é h á n y h i b a i g a z i t á s l 
k ö z ö l n i . 

A l e g u t ó b b G e l s é u s z e r e p l ő 
k i s k a n i z s a i c s a p a t 1 1 : 1 a r á n y 
b a n ( t e h á t n e m G c l s e g y ő z ö t t ) 
g y ő z t e l e a g e l s e i l e v e n t é k é i . 

A s z e r d a i - m é r k ő z é s e n , a m e l y 
a R á c k e r t E C é s a Rajna i:& 
k ö z ö l i v o l t , a R a j n a I « C g y ő 
z ö t t 2 : 1 a r ú n y b u n . A m é r k ő 
z é s a ' k u p a e l ő d ö n t ő j e v o l t . A 
k u p a d ö n t ő b e u g y a n i s u t ó b b i 
g y ő z e l m é v e l a R a j n a F C é s a 
Ü ö m b é e k e r t F C k e r ü l t b e . A 
k u p a d ö n t ő t s z e r d á n j á l s z á k le 
e g y m á s k ö z t u g y ő z t e s c s a p a - -
t o k . 

V a s á r n a p a z i W T E c s a p a t a 
e l l e n j á t s z i k a S á s k a L e v e n t e 
b a r á t s á g o s m é r k ő z é s i . 

A k i s k a n i z s a i i f j ú s á g i l a b d a 
r u g ó b a j n o k s á g r a m e g t ö r t é n t e k 
a b e n e v e z é s e k . A m é r k ő z é s e k 
a u g u s z t u s 2 0 - á n k e z d ő d n e k . A 
n e v e z é s e k s o r r e n d j e : T o l d i F G 
( V a r a z s d i - u . ) , R á k ó c z i F C ( S z e -
p e t n e k i - u . ) , Z r í n y i S E ( R o z i n a -
r i n g - u . ) , T o m o r i E C ( K ö m ó s -
u . ) , S z o n d y E C ( ö r t ó r o n y - u ) , 
K i n i z s i F C ( N a g y r á c - U . ) , At
t i l a E C ( C i g á n y - u . ) , B o c s k a i F C 
( S z i g c t - u . ) . T e h á t a k é t f o r d u l ó s 
b a j n o k s á g r a - e d d i g 8 u t c á b ó l 8 
c s a p a t n e v e z e t t . 



Zala gazdáitól holdanként egy pengőt kér 
a vármegyei Bajtársi Szolgálat 

A zsidó-vagyont is felhasználják a hadigondozottak 
ruha- ós cipő-ellátására 

Hadi-gondozottak fog la lkoztató ot thona l e a z 
» botfej kastélyból 

I t o l ü g y m i n í s z t c r i rendojot . é r t ő i 
mében líidn m e g y é b e n és . m t n d á n 
vármegyében inog koll a lak í tan i n 
t ö r v é n y h a t ó s á g i b a j t á r s i s zo lgá la to t , 
amely s z O r s z á g o s í índ igondozo 
Szövetség várn iegyof : t a g o z a t é n a k 
szowpkörót van h i v a t v a ba tö l t cn i , 
ftsláogcttzogon a v á r m e g y e h á z á n 
m e g t a r t o t t á k a z alak'uló ór lekozlotöt , 
autelyöp :i h a d i g o n d o z á s i kérdésekkel 
m á r (íddití is foglalkozott a társadul -
m i s zervek kiküldöttő l voltok r ó s z t . 
A badigo'ndozó h a t ó s á g o r s z á g o s o l -
nökénok rondo lkozéséro • 

(Í Törvénybitósár/i fíajlársi Szol' 
!/tílat elnöki tisztségét vitéz gróf 
Tel-ki IU'láné föispánné vcHc 

ál. 
libben a mi i ióség lwn a fotsp'ánnó 
¡1 m o g n y í t ó beszédében a r r a kör te 
m u n k a t á r s a i t , h o g y t e l j e s o d a a d á s s a l 
es szoro lot te l végezzék a j i a d i g o n d o -
zollak ós b o m b a k á r o s u l t a k ügyének 
intézését . A közösségér t -vállalt 
n.iánka n e m kedvte l é s , l iánom oltiö*' 
rendű .kötolossóg, h i szen azoknak 
a g o n d o z á s á r ó l v a n szó, akik mos t 
;i h á z s o r t é s m i n d n y á j u n k é r t m e g 
hozták a l e g n a g y o b b á ldoza to t . Sző
reinél a f ö i s p á n n é , lm Z a l a vármegye , 
t á r s a d a l m a i f o b i z o n y í t a n á , miképp 
Ind a m a i s ú l y o s időkben a logössz-
hangzöhb cgyiHlmiiködésKel s zo lgá 
latot t e n n i a n e m z e t n e k , hogy cizzol 
wttitH^u l eveze tn i a hál Kin i á l la l 
olöidózett foszültöögot és a I >lki 
moeltékélést e l ö m o z d i t a n i . * 

D i i ' J ó z s a P á l d á n v á r m e g y e i imí-
Hödfőiogvzó résjí lotéson i smorto t to a.-
T ö r v é n y h a t ó s á g i B a j t á r s i Szo lgá la t 
szerveze té t , f e l a d a t a i t és m u n k a 
körét." A h a d i g o n d o z á s fe ladatai t 
leszívón h a t ó s á g i , r e s z t e n t á r s a d a l m i 
iiion b o n y o l í t j á k le. A t á r s a d a l m i 
g o n d o z á s n a k a lsófoku szerve köz-
st'-iíbon é s m e g y e i v á r o s o k b a n a » z o -
iTilis m u n k a közösségek 'keret m 
belül é l ó t r d h ivott b a j t á r s i szo lgá lat , 
középfokú s z o r v e a m o s t m e g a l a k u l t 
T ö r v é n y h a t ó s á g i B a j t á r s i S z o l g á l a t , 

B E R L I N I L E V É L 
A Nibelungok éneke 

(Széljegyzetek a Hitler ollóul merénylathox) 

folsnfoku szorve pedig, az O r s z á g o s 
I ladigoi idozó Szövetség. C é l j a u s zer 
vezotnok az , hogy 

a nem hivatásos állományban 
teljesített 'hadiszolgálat, vagt/ lé
gitámadás következtében gondo
zottá váll egyénekről adatfelvé
telt feljesitsen, tanáénadással, 
közbenjárással. , segélyezéssel, 

Mutatásokkal 
Ie»yen t á m o g a t á s u k r a *Ös hogy ezek
nek e r e d m é n y e s és m n d o l t o t í s s z e r Ü 1 

fe lhasználását e l l enőr i zze , m i n d e n 
hadigondozássa l kajwso la tos m u n k á t 
i rányi tsoir. 

Az ér tekez le ten több fölszólalás 
hangzot t el, a m e l y e k r e részbon vitéz 
g r ó f Teleki Böln főispán, réssdiön 
d r . Kolu'mszky tfonó m i n i s z t o r i 1a-
náesoK, | x ; i m i g v i gazga tó , r é s z b e n !>;•-
dig d r . v í téz^-Hunyadi L á s z l ó a l i s -
(Kinluilyettes^fójegyzÓ válaszo l t . Az 

'e lőterjesztői t j a v a s l a t o k között BÜO-
ronolt iiz. hogy a h a d i k ó r h á z é s bom „ 
l iakárosul tak i génye inek kie légít ' s e 
a l á n • ' „ ' 

a többi hadigondozottnak ruha 
% 'és cipó ellátása a zsídóvagi/on 

felhasználásává történjék. A 
.főispán elgondolása az. hogy a 
botfai kasfé'lyhót hadigondozó 
foglalkoztató otthont teremtse

nek, 

a m e l y b e n a h a d i r o k k a n t a k r é s s n ö h 
á l landó fog la lkoz ta tás t n y o m o k , m i n t 
oktatók , részben podlíj á t m e n e t i á t 
képzést , hogy az é letbon megfe l e lő 
e lhelyezkedési ' n y e r j e n e k . 

A 'föispánné- l egköze lebb k é r e l e m 
mel fordul a za la i t á r s a d a l o m h o z , 
hogy 

gyűjtés utján 
is t á m o g a s s a a T ö r v é n y h a t ó s á g i B a j 
társ i Szo lgá la to t f e l a d a t a i n a k m e g 
o ldásúban. Az az e l g o n d o l á s , h o g y 
á l landó h o z z á j á r u l á s k é n t 

a gazdák birtokuknak minden 
-* holdja nlán egy-egy P-t ajánl

janak meg a mozgalom céljaira. 

900 pengős áldomást csapott a zsidó-
vagyonból eladott lovak árából 

Egy bérkoosis osalás és sikkasztás 1 gyanújával került 
az ügyészségre 

E g y s z e r i t m ó d j á t v á l a s z t o l t a 
a m u l a t o z á s h o z v a l ó p é n z s z e r 
z é s n e k T ó Hl I ' V r e n e z a l a e g e r s z e 
gi b é r k o c s i s . A m i k o r a z s i d ó 
v a g v o n o k a l z á r a l á v e t t é k , t e r 
m é s z e t e s e n g o n d o s k o d n i k e l l e t t 
a z . é l ő á l l a t o k r ó l . A z s i d ó t u l a j 
d o n b a n v o l t l o v a k a t k i a d t á k t a r 
t á s r a o l y a n o k n a k , a k i k n e k a r r a 
s z ü k s é g ü k v o l t . í g y j u t o t t e g y 
p á r l ó h o z T ó t h F e r e n c is , a k i 
m i n i b é r k o c s i s , a p é n z ü g y i g u z -
g a l ö s á g d ö n t é s é s z e r i n t e l s ő s o r 
b a n v o l t i l l e t é k e s , h o g y g o n d o 
z á s l e j é b e n a z s i d ó t u l a j d o n o s 
l o v a i t i p a r á b a n h a s z n á l j a . A 
b é r k o c s i s n a k k i a d o t t l o v a k 

a z o n b a n b e k e r ü l t e k a f e l o s z l o t t 
z s i d ó v a g y o n l e l t á r á b a . E z , Hgv-" 
l á l s z i l í n e m n a g y o n i z g u l t a 
T ó t h F e r e n c e t , m e r t a p á r l o v a t 
e g y s z e r ű e n , n i h i l s a j á t j a i , e l a d 
t a . B a l o g h P á l r á b u b n g y i s z l ó i 
g a z d a v é l t e m e g ."1200 p e n g ő é r t , 
i o l h e l s ő d o l g a v o l t n a g y á l d ó * 
m á s t c s a p n i a s i k e r ü l t ü z l e t r e . 
N e m k e v e s e b b , m i n t 0 0 0 p e n g ő t 
m u l a t o t t el a p á r l ó á r á b ó l . A 
d o l o g a z o n b a n a l e l t á r r a l k a p 
c s o l a t b a n c s a k h a m a r k i d e r ü l t é s 
T ó t h o t á t a d t a a r e n d ő r s é g a 
z a l a e g e r s z e g i ü g y é s z s é g n e k , c s a 
l á s é s s i k k a s z t á s g y a n ú j á v a l . 

M e s t e r v i z s g á r a , m i n d e n s z a k m á b ó l m a g á n 
úton e g y é n e n k é n t i t a n í t á s s a l e l ő k é s z í t : 

Dr. Gellónfalvi Gellén Sándor, j o g - é s á l f a m t u d o r , i p a r t e s t ü l e t i 

j e g y z ő i s z a k v i z s g á v a l r e n d e l k e z ő o k i . ü g y v é d Budapest, VIII., 
Nópszinház-utca 3 3 . III. 4. Telefon: 142-975 . 

J e l e n t k e z é s e k t m i n d e n n a p d. l e . 8 — 1 0 , d. u. 5 — 8 ó r a k ö z ö t t . 

V i d é k i e k n e k s o r o n k i v ü ü k ü l ö n ó r á k . 

fl m o s t m e g j e l e n t „A m a e t e r v f z e g a e g é a a a n y a g a k é r d é a 
é n f e l e l e tekben" c i m ü m ü v e m 2 0 . — p e n g ő é r t k a p h a t ó . 
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Berlin, a u g u s z t u s 5 
H i t l e r é l . A z o p e r e t t - p u c c s d u 

g á b a dőlt . A z összecski ivőkot é s c i n 
kosa ikat a h a d s e r e g zász lós i ja i fól>o 
lődözték.; A z o t t h o n á l lomásozó , c s a 
patok p a r a n c s n o k a H i m m l o r lett . 
A h a r c m e g y tovább . 

A n é m e t lapok h o s á b s s á n i r a c ik -
k o s n e k m é g m i n d i g a r r ó l a m e r e 
dé lyrő l , a m e l y b e h a j s z á l h í ja bele 
n o m z u h a n t u n k . A k o n t i n e n s h a r c i 
s z e k e r e s z u s z o g v a z a k a t o l a g y ö z o -
lomhez veze tő ut e g y i k . loghaji i iü-
rosz töhh s z a k a s z á n . Össz[x>ntQsitott 
tüzérség i tüz a l a t t áll ez a s z a k a s z 
é s e g y m á s u t á n tor i t ik r á n boillba-
BzŐnyogeketj p a z a r bókozi iséggol . A z 
e l l enség h á r o m földrész g y á r a i b a ! 
ós r a k t á r a i b ó l táp lá lkozó a n y a g f ö l é -
nyo h a t a l m a s . P á n c é l o z o t t s z e k e r ü n k 
e g y k o r o l y a n büszkén cs i l logó t e s t é t I 
nehéz ta lá la tok éktoloni t ik e l . E r e - J 
g y o m r á b a n fölös s z á m m a l h e v e r n e k 
m á r h a l o t t a k é s solxísültek. V e z e t ő n k 
s z i n t e e g g y é f o r r o t t ozzol a m á r 
n t e g l c h o t ö s e u v i b a r v o r t , do m é g i s 
o lvim n a g v s z o i ű ós u g y a s z ivünk
höz n ő t t Imrei gépozet to l . GBuklója 

m a j d s z é t s z a k a d a m e g o r ő i t e l é s t o l , 
szédülő agyábun vadul kerge t ik e g y 
m á s t a mjndola tok , h a l á n t é k á n d o -
bftl. a vér , do ő c s a k s z m i t i a n k o r 
m á n y t é s f a r k a s v o r m e k e n . ' h a r e k o e s i -
csRimák raft.iríált ú t v e s z t ő j é n k o r o s z -
tül i g a z g a t j a , k o r m á n y o z z a e g y r e 
c s a t a s z o k e r ü n k e t . ' 

lC lühó l -hátu lró l ő r j ö n g ő e l l ensé 
g e s g r á n á t é s b o m b a z á p o r , o lda l t 
s zéd í tő mimxló ly . I g a z á n n e m kell 
Őszinteségi r o h a m a n n a k tol. vagy 
ha ugy t e t s z i k : b e i s m e r é s é h e z , h o g y 
n e m vol tunk ős v a g y u n k tul m e s s z e 
a p u s z t u l á s h o z , ' b á r m i l y s z ö r n y lo-
g y e n is az , b á r m e k k o r a l egyen is a 
lúincéllaUilí között a hőség , b á r h o g y 
íő j jön is a z e l l e n s é g e s t ü z é r s é g , 
b á r h o g y s á p o r o s K á n á k is n bombák , 

k iszá l ln i e g y s z o r ü o n n o m lobot. 
E n y h o t ú l z á s lenno a z t m o n d a n i 

o r r ó l a h á b o r ú r ó l , hogy, »kcdéIyos«. 
H a c s a k e g y kicsit is í joal iszt ikusau 
szomlé l j i lk "a d o l g o k a t , ' ' m e g á l l a p í t 
h a t j u k , h o g y a bombát! t e r r o r . N o r 
m a n d i n , f tá l in é s Kelőt pokln, a 
nsulyos e l h á r í t ó h a r c o k « , á ? ; » o l k o s c -
rede'ttnn s z í v ó s - ' hős i o l íonál lások* 
c s a k m é r a é k o l t o n a l k n l m a a a k a r r a , 
hog>* r ó z s á s l u m g u l a t h a r i n g a s s a n a k 
beiii i i inket. H o g y m e g á l l j u k a h e 
lyünket o z c k l x a i a , svéffot é r n i 
n e m a k a r ó h á b o r ú s b o r z a l m a k b a n * , 
h o g y c l no Inikjunk, k i t a r t á s r a v a n 
s z ü k s é g é s m e g f o s z i t o t t h á b o r ú s 
m t m k á r a . A F ü h r o r a z t á n m a j d 
c s a k k i r á n g n t t m a n ü n k o t a ká tyúbó l 
é s o g y s s o r c s a k m i n d o n n o k végo 
lesz m a j d , a z i g a z , — do h o g y 
m i k o r ,azt c s a k a j ó é g t u d j a . 

rCurópa h a r c i szokoro m a j d h o g y 
n e m kizötyköl í be lő lünk a lóikét . A 
torkot m a r ó füst tő l a bennülök n é h a 
h a j l a m o s a k e g y kíesit a m e g f ú l t a -
d á s r a . O l y k o r - o l y k o r u g y é r e z z ü k , 
hogy m o s V ' n z t á n m á r i g a z á n n e m 
m e g y tovább , h o g y i t t a z t á n végleg 
e l ó r k o z t ü n k a z e m b e r i to l jos i tóké-
posség h a t á r á r a , ö t p o r c m é g é s 
koll köpni a t ü d ő t ; t í z p o r c m e g é s 
k i s zakad a mel lkasból u vadul k a l a 
páló sz ív . A z t á n eltel ik az ö t p o r c , 
a t iz p o i c , do m e g ja t i zenöt iwrí: 
is • - ó s a s z e k é r tovább g ö r d ü l . A 
vozofé s z to ikus , ' s z ín i é - j a p á n i n y u 
g a l o m m a l h a l a d tovább a t é r k é p h o 
r a j z o l t ú t v o n a l o n , n o m t é r e f e g y 
h a j s z á l r a som. I í i s z o u c s a k oz a z 
e g y e t l e n lohotŐsóg v a u ; k i t a r t á s a 
g r á n á t t ü s b o n é s k i t a r t á s a bombu-
zá)s i r t )an . A k k o r is, h a ö s s z e - v i s s z a 
boriHidozolt é s e g é s z e n o l c s u n y u l t , 
tüzlton porkülödütt is a h a r c k o c s i . 
A k k o r is, h a m i n d e n szoinpi l lnntúB-
han ro i ihanás fonyogot . Alert t u d 
n u n k kel l : h a l e t érünk a z ú t r ó l ós 

Vltzonteladókndlt •ngedmén.yj 
Bt.térté,rOt ttjékttttti 
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l e z u h a n u n k , egészen h i s tosan fel
r o b b a n u n k és a k k o r m i n d e n n e k 
•vége. 

É r t s ü k m e g : ha tovább h a l a d u n k 
a megkezdet t utón , e l p u s z t u l h a t u n k . 
H i t l o r m a g a m o n d t a , liogv két gyŐz& 
lol ietséges: a N é m e t i ) iroda lom v a g y 
Szovjo tproszország , W> a szakadékba 
k o r m á n y o z u n k , hogy végre n y u g t u n k 
legyen hombától -gránátj fö l , el kel! 
pusz tu lnunk . A z u t o n W lihlál loho-r 

** tÓsége, a s a a k a d é k b a n a ha lá l b i 
z o n y o s s á g a v á r r e á n k . E s m é g i s 
a k a d t a k ( é p p e n a p á r n á z o t t üléssel 
romlolkczők k é z é i n o lyanok , akik 
g y e n g é k n e k . b i z o n y u l t a k , a k i k e g y 
s z e r ű e n n o m bir lák tovább. H a m i s 
jósz ívűségtől veze t te tve n e m a k a r t á k 
hogy kétségkívül á l la t ian m e g k í n z o t t 
népük továbbra is n a p r ó l - n a p r a m a 
g á r a vá l la l ja a halál k o c k á z a t á t é s 
l ehetőségét a z é r t , hogy o lnyorhosao 
az élol k o r o n á j á t . 

S a j n á l a t r a m é l t ó kis f i g u r á k ezek. 
~r p láne , ha o l y a n á r m á d i a t iszt i 
u n Í formulát visel ik, vagy visel lék, 
m i n t a m i n ő t H i n d e n b u r g és H i t l e r 
nómot hodsorogo; Mi lyen r a g y o g ó a n 
j e l l e m o z t e e z e k e t az a lakokat ogy 
n é m e t b a k a a v i lágháború u t á n . akí-
nok legszobh c í m e m a is c s a k uz, 
hogy »a .Birodalom élsó m u s k é t á s a " : 

. , ' » A gyáva s e m m i t ő l s em fól job
ban, m i n t a ba lá l tó l . A f ronton n a p 
m i n t n a p e z e r f o r m á b a n lá t ja nirtgji 
e lőt t e z t a balá l t . H a g v e n g e . inga-

- dozó j e l l e m ű v a g y gyáva fickókat 
kötolosségük t e l j e s í t é sére a k a r u n k 
8 z o r Í t a n i t i e g y o t t e h e t ü n k esak. A 
d e z e r t ő r n e k t u d n i a kell, hogy dózer* 
t á l a s a a z t vonja m a g a u t á n , a m i t ki 
a k a r l kerü ln i . A fronton m e g lehet 
h a l n i , a d e z e i í ő r n o k m o g kell ha l 
nia". í M o í n K a m p r , ÓNK fi87. o ld . ) 

Ok t o r k i g voltak m á r a TÓgotóruí 
n e m a k a r ó b o r z a b n a k k a l . . n o 
ki n i n c s e n torkig velük V! T a l á n 
egyes műszak i h ibákat is lá t tak , do 
ahe lye t t , hogy m i n d e n eir-jükel a r r a 
fordí to t ták volna, hogy g y ő z e l e m m e l 
ve thessünk véget a pokol* fö ldivszál -
lo.lt k í n j a i n a k és ördögi e lmék ól lal 
k iagyal t szenvedése inek, g y á v á n a 
borza lmakka l teli véget vá lasz to t ták . 
Klőlili c sak homokot szór lak a f inom 
szorkezetl ie , de m i k o r ez n e m ve-
zotot l olég g y o r s a n o r e d m ó n y m . -
moiény lo te l k í sére l tek m e g vezetőnk 
el len. 

Mi t ö r t é n t volna, h a . . . m é g a 
pusz ta g o n d o l a t r a is végigfut a z em
ber h á t á n a hideg. H a fölütjük 
Hebboltö l a Nibolungok énekét , t a 
lálunk ben no o lyan 'részokot, a m e 
lyek k i sér tot ícsoh illírnek j ú l i u s 2 0 . 
o lyan n a g y o n s z o m o r ú eseményeire . . 
A z Őrtornyaidban, a f o r r á s n á l orvul 
h a l á l r a sebze t t Siogfr iod k irá lv 
földre z u h a n t á b a n ez t v á g j a a d ia 
d a l m a s k o d n i lá tszó H a g e n T r o n j o 
Bzemóbo; 

»Slegfrtedtö! hát megszabadultatok, 
De,tudd: magatok alatt vwtátok a fát, 
Ki bízik még meg bennetek ?' 

Kevéssel ha lá la o lót t m é g . o s z a 
vakat m o n d j a a h ó s : 

'*MH sím gyillöM 
képmutatás s a Itibbt gyáva bűnnél, 
az árulásnál, hilszegt'snél- jobban. 
És hogyan van, 
bogy Igytbemmkolták magukat, 
meri azok voltak, vitéz férfiak ?** 

fis mi lyen k o m o r a n e s e n g e n é k 
a worrnsi d ó m b a n fö lravata lozot l 
Siogfriod hűlt totoino fölött I ld ikó
nak férje gy i lkosához intézet t s z a 
vai : - : / 

Az irigység 
adtí kezedbe a szörnyű vasat I 
Nemts mivoltáról regétnek mlg 
a föld és rajta ember ét, 
tigyszinten a le neved gyalázatáról." 

TuQonyi Ödön 

Ntttlér. Augusztus 5. Szombat. Róm.kat. 
Havi B. Asszony. • Protestáns Oszvald. 

Auguszhií 6. Vasárnap. Ur izlnváltozása. 
Protestáns Berta. 

H Í R E K 

A Ü 0 Z F O K D 0 n y i t v a r a n regge l 
7 Órától os to 6 ó r á i g . ( H é t f ó , i z o r d á 
p i n t e k d l l u t a n é s kedden ogósa n a p 
U k n a l O T e l e f o n ; 5 6 0 . 

— (A föszolgabiróaágról) 
D r . L o n t n y A l á n főszolgabíró , akit 

V o s e p r é m u e noyozfek ki központ i 
főszolguhi rónak, ho lnap e lutaz ik 
N a g y k a n i z s á r ó l , hogy e l foglal ja uj 
á l l o m á s h e l y é t . A föszolgal i iróság ve
ze tésé t d r . 'Solwslyéii J ó z s e f t b . fő
szo lgab író ratto á t , a m í g a z uj 
főbíró, d r . K r a s z u a y J e n ő N a g y 
k a n i z s á r a érkez ik . 

- (A Bertln-eskOvöről) 
szóló t egnapi h í r a d á s u n k b a n a z 

időpontéi u tó lag ki kelleti j a v í t a n i 
s e k ö z k ' n a k o r r e k t o r a ke l e t - s z ám ot 
a u g u s z t u s t ì - ia k i jav í to t ta , d e a 

»szonibat« 'az utó lagos k o r r e k t u r á b a n 

benne fe lej tődött . Most toltál a hírt 
k i igaz í t juk: fl>kettős esküvő a u g u s z 
tus 6 - á n , v a s á r n a p e s t i fól fi ó r a k o r 
lesz a n a g y k a n i z s a i f e l ső templom
ban, 

- (Változás a BIOSZ elnöki 
szókében) 

O e h h a r d t D o m o n k o s m . kir . kor 
mányfö la i i ác sosnnk , a J Í i z l o s i t á s > n a -
pok lóvén is o r s z á g o s a n i smert s z a k 
e m b e r n e k H I O S / e lnöki m a n d á t u m a 
ez év végével j á r le. lOzzol kapcso lut -
'iá'lí.ngy é r t e s ü l t ü n k , h o g y Oebhnrd l 
j e l en leg s z a b a d s á g o n vau, a m e l y r ő l 
olórohitliatóliig m á r n e m i s . t é r visz-
nza a H I O S X é l é r e . Tudva levő , hogy 
Gehhnrd l Domonkos h u s z o n ö t éveii 
át a G a z d á k Distesi tó Szöve tkeze té l 
i g a z g a t t a ügyvezető i gazga tó i m i n ő 
s é g t a n é s m o s t telik lo a z a hat 
e sz tendő , a m e l y r e m i n i a B I O S Z 
e lnöke s zerződöt t . ( Í e b h n r d t a 
H I O S Z e lnöki székóbon a l i í / tos í tás i 
gondo la tnak rendkívül i s z o l g á l a t o k a t 
l e t i . T u l a j d o n o s a a M a g y a r É r d e m 
k ö z é p k o r o s / t j é n e k . B e a v a t o t t a k s z e 
r in t O o b h u r d t n e m távoz ik v é g é r v é 
nyesen a g a z d a s á g i é le tbő l . 

- (Esküvő) 
R i t k á n es ik o l y a n s z é p e s k ü v ő 

N a g y k a n i z s á n , m i n t a m a déli volt , 
a m i k o r K i i r o n y a I s t v á n , város i k ö -
zópkoreskedeli í i i iskolai t a n á r , niogh. 
i gazga tó veze t to o l t á r h o z Á n g y á n 
Kata l in t a n a g y k a n i z s a i f e r e n c e s 
p l é b á n i a t e m p l o m b a n . A n á s z n é p 
gyór mék ök v i r á g k a p u j a a l a t t vona l i 
az o l t á r elé , kis ovod i s ták m i n i ko
s z o r ú s l á n y o k é s p á l c á s vőfé lyek d í 
s z í t e t t é k ' a m e n o t o t . A z p s k e t é a t 
V e g e i é ' L a j o s e s p e r e s - p l é b á n o s vé 
g e z t e , akí a s z e r t a r t á s u t á n s z á r 
n y a l ó s z é p s é g ű s z a v a k b a n szólt a z 
ifjú p á r h o z . T a n u k vo l tak : V e g e i é 
K á r o l y n a g y k a n i z s a i g i m n á z i u m i t a 
n á r é« d r . G e r e n c s é r s ü m e g i j á r á s 
i m é . A t e m p l o m e g é s z e n m e g t o l t 
a n ó p s z o r ü ifjú |)ái: o s k ü v ő j é r o é s 
e l h a l á l o z t a k őket s z e r ó n c s ^ k t v á n a t o k 
özönéve l . A K e l e t i A r c v o n a l B a j 
t á r s i S z ö v e t s é g n a g y k a n i z s a i I lav-
s a y - t ö r z s e . a m e l y n e k a vő legény v ) -
ze tö je , m e l e g szőre i é t t-.*í é s b a j t á r s i 
ö r ö m m e l volt r é sz t a hós""* h a j t á r s 
é l e t é n e k e z e n a z ü n n e p é n . 

- (Ujmlsés áldás) 
A n a g y k a n i z s a i J é z u s S z i v e plé

b á n i a - t e m p l o m b a n v a s á r n a p a fél 11 
ó r á s s z e n t m i s e u t á n p á t e r S ó l y m o s 
N á n d o r u j m i s é a á l d á s t Oszt. 

- (A Keleti Arcvonal) 
B a j t á r s ) S z ö v e t s é g H a r s a y Ödön 

T ö r z s o m i n d e n na) ) h i v a t a l o s ó r á k a t 
t a r t 0 - 1 2 é s 1 G — 2 0 ó r á i g a S z t . 
I m r e horceg- 'utca 1 2 . sz . a l a t t i s zék
h á z á b a n . F e l v é t e l r e ebben az időben 
lohol jo lontkozni . A Törzs , é r d o k v é -
d c l m i c s o p o r t j a m i n d e n h é t e n pén-
teken 1 7 — 2 0 ó r á i g és v a s á r n a p fól 
1 1 — f é l 1 2 - i g t a r t h i v a t a l o s ó r á t . 
Az igazoló b i zo t t ság h iva ta lo s órá i 
hét főn ós pontokon 1 7 — 2 0 ó r á i g 
v a n n a k . ( :1 

Ikik óvóhelyre menekültek - megmaradtak 
' Augusztus 

3 6ig VaPpsi MOZ<30 C s ™ U 
V i l á g s i k e r t 

Ö R Ö K K Ü Z D E L E M 

I I r é s z : I s t e n v e l e d Kyra 

Ó r i á s i s z e n z á c i ó ! 

A n y u g a t i i n v á z i ó a z UFA h í r a d ó b a n 

N a p o n t a 3 e l ő a d á s : $ 4 , } 6 . é s ^ 8 ó r a k o r . 

Erdei megfigyelő ál lás 
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— (Nemese'ég-ellsmerée) 
P a p p J ó z s e f rüszorkoroski 'dó, Te-

l eky-üt 1 0 0 . lakos , v a l a m i n t gyor. 

inekei , "Papp L á s z l ó M i k l ó s fővárosi 

t i sz tv i se lő , j e l e n l e g p á n c é l t ö r ő liai|. 

a p r ó d Ő r m e s t e r a h a r c t é r e n , Vapp 

- J ó z s e f K á r o l y kor . isk. tanuló , ós-

rég i n o m e s s ő g ü k o t I . L i p ó t 1666-I«m 

f e g y v e r t é n y á l a p j á n ú j ó l a g adomá

n y o z t a , m o s t a b e l ü g y m i n i s z t e r ol-

i s m e r f o é s i g a z o l t a . " (":) 

— (A Keleti Arcvonal) -
J i u j t á r s i S z ö v e t s é g nagykanizsa i . 

H a r s a y Ödön T ö r z s é n e k " VOZÚICKH 
K ü r o n v a I s t v á n nósü lé s i szabadsága 
a l a t t d r . K o m c n o s B é l a votto át . 

— (Szívlelje meg figyelmez
tetésünket:) 

kössön u t á n h i z l o s i t á s t , a m i azt 

j e l e n l i r h o g y riíár meglóvÓ biztosítá

s á n a k ös szegé t fe lemel i , 1110)4 igy 

k í v á n j a ez t a b i z tos í to t t t á r g y a k nini 

é r t é k e é « m e r t c s a k e z á l t a l kaphat 

s z ü k s é g e s e t é n a m a i é r t é k n e k meg

felelő k á r t é r í t é s t . A z E l s ő Magyar 

Á l t a l á n o s B i z t o s í t ó T á r s a s á g az or

s z á g l egrég ibb biztosítója:.. Helyből! 

f ö ü g y n ö k s é g o : ( ' s e n g e i y - u t 2 . szám 

a l a t t k é s z s é g g e l ml t a n á c s o t . ( : ) 

— (̂Az Iparoskör) 
e l n ö k s é g e fölkéri k ö n y v t á r á n a k 

olvasóit,., hogy h a e s e t l e g vasárnap 

déle lőtt r i a d ó van é s 11 ó r á n tul 

t a r t a n a , a k k o r a könyvtá l ' délután 

8 — 5 ó r a közöt t v a n n y i t v a . t : ) 

— (A traktor kerekei alatt) 
W o l l á k I s t v á n í) höna |H)s kot»ri 

g y e r m e k a t r a k t o r a l á k e r ü l t , amely 
m a g a nli'i g y ű r t e é s j o b b kezét öss/.«-
r o n c s o l t a . Pü löskc i G y u l a 2 4 éves 
sandi l egényt olütŐtto a t r a k t o r , a 
k a n i z s a i k ó r h á z b a k e r ü l t . 

Ladeczky 
rádiószervisz 

Gyors u megbízható 
Horthy SMihlós-u, V sz. 

N a g y k a n i z s a m e g y e i város 
l » l g á r m e s t o r é t ó l . 

2 2 1 2 3 / 1 9 4 4 . 

T á r g y : - F a v á g á s é s részfa 
e l s z á l l í t á s a . 

Hirdetmény. 
F e l h í v o m m i n d a z o k a t , a k i k a v á 

ros i e r d ő g a z d a s á g b a n a k á r önként , 
a k á r mint k irende l t m u n k á s o k fát 
t e r m e l t e k é s a k i o s z t o t t m u n k á k a t 
n e m v é g e z t é k el , h o g y há tra l évő 
m u n k á j u k a t fo lyó évi a u g u s z t u s hó 
1 2 - i g f e jezzék b e . 

H a a je lze t t n a p i g a há tra l évő 
m u n k á k a t n e m fejezik b e , a k k o r a 
v é d k c r ü l e t i e r d ő ő r a z o k a t a jelent
k e z ő m u n k á s o k k a l f o g j a feldolgoz
t a t n i , d e ezze l s z e m b e n a ré szes 
f a v á g ó ré sz fá já t a j e l e n t k e z ő munká
s o k m u n k a d i j á n a k f e d e z é s é r e v i s sza 
t a r t o m é s a r r a k é s ő b b igény t nem 
t a r t h a t . 

A z o k , a k i k m u n k á j u k a t te l jes m é r 
t é k b e n b e f e j e z t é k é s a r é s z e s fáju
k a t a g a z d a s á g i h i v a t a l kiutalta , ; j . 
t a r t o z n a k a r é s z f á j u k a t a v á g á s te
rü l e t érő l a u g u s z t u s h ó 1 2 - i g e l szá l 
l í tani . 

H a a fenti, h a t á r i d ő r e a rész fáju
kat n e m szál l í t ják el , a g a z d a s á g i 
h i v a t a l a r é s z f á k a t a v á g á s t erü le 
térő l k ö l t s é g ü k r e k iszá l l í t ta t ja . 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . Július 3 1 . 

un P o l g á r m e s t e r , 

http://lo.lt


Augusztus 10-én a főispán jelenlétében 
iktatják be dr. Simonfay- Lajost 

a polgármesteri székbe 
A polgármester a városházi ügymenet gyorsításán dolgozik 

Vitéz d r . S i m o n f a y L n j o s pol
g á r m e s t e r n tofflinj) d o l u t á m bizot t -
wigi ülésóri bojeloi l totto , liogj' a v ú r -
iiiógvo iilinj>ímjii, luiK'iy/.liis' 1 0 - é r e , 
a jiiviS hót c s ü t ö r t ö k délelőtt 1 0 ó r a -
iám tiiztfl ki rendl í ivuh küzffvttlaa 
korotétxHj » p o l g á r m e s t e r i Ixiikla-
fiist, í imolyon részt vesz vitéz g r ó f 
Teleki Uólu fő i spán é s vitéz H u -

. uniili L / tas ló v i lrmosyoi fojogvzó", 

siispi'uitielyettos. 
Bojolontottö o p o l g á r m e s t e r , Iiorv 

a v.irosluizi ügvmenot g v o r s a b b i t é 
tető 61-dokeben a n n a k egysKsrf l í i té-
SSvo foglalkozik, igy a si'jkfélo, kii-
lonlKizn Inzottsái; helyett azok t a g 
ja inak bevonásával égy o g y o s i t e t t 
nzot ts i i - im>»alali i lásáni 'gondol, 

hogy a dek'ok inlézéso g y o r s a b b 
l l temet l iyerliessen. 

A táboripostai panaszokról 
nyilatkozik a honvédvezérkar főnöke 

( M T I ) T ö b b a l k a l o m m a l n a 
m i s ? é r k e z e t i u h o u v é d v e z é r k . ^ 
f ő n ö k é h e z , h o g y ;i l á b o r i p o s l u í 
k ü l d e m é n y e k k é s ő n é r k e z n e k : 
m e g h o n v é d ő i n k h e z , l í z z c l k a p 
c s o l a t b a n k i j e l e n t e t t é k , h o g y a 
l e g s z e n t e b b k ö l e l c z e t f s é g ü k e t 
I c I j eS i tő , m a g y a r h o n v é d e k l:i-
b o r i p o s t a í k ü l d e m é n y e i t m i n 
d e n l e h e t ő é s r e n d e l k e z é s r e á l l ó 
e s z k ö z z e l m e g . f o g j á k g y o r s í t a 
ni. A k é s e d e l e m n e k t ö b b o l y a n 
ukn v a n , a m i k e l e l ő r e l á t n i n e m 
l e h e t , ' v a g y p e d i g f e l m e r ü l ő u j 
n e h é z s é g e k - k e l k e l l e l t s z á m o l n i . 
A p o s t a h i v a t a l o k v e s z i k fel ó s 
k é z b e s í t i k a t á b o r i p o s í a i k ü l 
d e m é n y e k e t é s m i v e l a p o s t á n a k 
l ö b b a l k a l m a z o t t j a k a t o n a i 

s z o l g á l a t o t t e l j e s í t , a p ó t l á s u k r a 
f e l v e t t i d e i g l e n e s a l k a l m a z o t t a k 
m e g f e l e l ő g y a k o r h d l n j m é g n e l u í 
r e n d e l k e z n e k . K ö z t u d o m á s ú a z 
is , h o g y a p o s t a i k ü l d e m é y e k e t 
a s z c i n é l y v o i i a l o k k a l t o v á b b í t 
j á k , a m i a j e l e n l e g i e g y v o n a t 
p á r r a c s ö k k e n l e t l v a s i i l i f o r g a 
l o m m e l l e t t k é s e d e l m e i o k o z . 
A h á b o r ú k ö z e l e b b k e r ü l t h o z 
z á n k , feladataink é s k ö l e l c s s é -

f; e ink m e g s o k s z o r o z ó d t u k , d e a 
í o n v é d v c z é r f e a r f ő n ő k é n e k s z i 

l á r d a z e l l n i t a r o z á s a , h o g y a 
l á b o r i p o s l u í k ü l d e m é n y e k m i 
n é l g y o r s a b b l e b o n y o l í t á s á t m i n 
d e n r e n d e l k e z é s r e á l l ó e s z k ö z 
ze l m i n é l b i z t o s a b b á é s g y o r 
s a b b á t e g y e . 

. K e s s e l r l n g s z á n d é k a I s m e r e t i e n 
A Firenze előtti harcok nem hozták meg az ellenségnek 

a várt eredményt 
A k ö z é p o l a s z o r s z á g i a r e v o u a -

loü a F j r e n z é é r t m e g i n d u l t h a r 
c o k n e m . h o z t á k m e g a v á r t s i 
k e r t . A n é m e t h a d v e z e t ő s é g e l 
s ő s o r b a n a r r a . s z o r í t k o z o t t , h o g y 

a r é g i v á r o s k u l t u r á l i s k i n c s e i t 
m e g t a r t s a . K e s s e l r i n g s z á n d é k a i 
n e m i s m e r e t e s e k , i g y n t a n l e h e t 
k ö v e t k e z t e t n i j ö v ő b e n i m a g a t a r 
t á s á r a . . i í 

A bríttek nem tudták megközelíteni a Firenze alatt 
kiürített német állásokat 

Pótolhatatlan károk Firenze kulturális és történelmi értékeiben 
c s a p a t o k t a k t i k á j á t , F i r o n z o v á r o s r a 
e r ő s tüzérség i tüzet n y i t o t t a k . B á r 
tudnak úrró l , hogy a n é m e t vozotés 
F i r o n z o v á r o s á t nyí l t v á r o s k é n t ke-

( N T I ) K ö z ó p o l a s z o r s z ú g b a n a 
britek f o l y t a t f á k F i r o n z o olloni á t 
törésre i r á n y u l ó bovos t á m a d á s a i 
kat. A t á m a d á s o k r a uj e r ő k e t vetot-
tek h a r o b a . A n ó m o t veze tés a brit 
szándékokat f ö l i s m e r v e a z előző é j 
szaka mogrö .v id i le l to a .nómot vona
lukat, ugy h o g y a br i t ek hosszabb 
porgőlüz u t á n " m á r c s a k a n é m e t 
előőrsök á l t a l védot t s lónyogébon 
kiürített á l l á sok ol lón küzdői tek . A z 
uj nétuot á l lásokból a z o n b a n olyan 
luogsommis i tó tüz fogadta ókot, hogy 
estig n e m t u d t a k a k i ü r í t e t t á l lások
ba Ixjhatolni . 

Mikor a br i t ek lá t ták a n é m e t 

zoli é s hadmüvolot i c é l o k r a n e m 
huszná l ta íol, hogy az o l t lovó m ű 
vészeti é> ku l tur kincsokot m o g -
m o n t s o a pusztu lás tó l , m é g i s a b r i 
tek m e g s o m m i s i t ö nobéz tüzéiBéggol 
lőni kezdték a várost , ny i lván ozza l 
a collal , hogy m a j d a v á r o s t k a t o n a i 
táiiias/. |K)iitnak h a s z n á l h a s s á k . A z 
angolok több vadászbombázóva l is 
t á m a d t a F i r e n z é t ós őzzel s ú l y o s 
és p ó t o l h a t a t l a n k á r o k a t okoz lak az 
ígon é r t é k e s épüle tekben. 

P o k o l g é p r o b b a n t a V a t i k á n b a n 
Az, Istentelenek szövetsége megalakulásának első „eredménye" 

á r t a l m a t l a n n á t e n n i , é l e i é i v e 
s z í t e t t e . O l a s z o r s z á g p o l i t i k a i 
k ö r e i b e n e z t a m e r é n y l e t e t n z 

( N T I ) A z . é s z a k o l a s z o r s z á g i 
s a j t ó H ó m é b ó l u g y é r t e s ü l , h o g y 
a V a t i k á n k e r t j é b e n p o k o l g é p 
r o b b a n t . A r o b b a n á s k ö v e t k e z t é 
b e n a z O f f i c i u m p a l o t á j á n a k 
e g y r é s z e m e g s é r ü l t é s a S z e n t 
P e t e r - t e m p l o m a b l a k a i - b e t ö r 
lek . E g y s z e r z e t e s , a k i a p o k o l 
g é p e t f e l f e d e z t e é s m c g k i s é r e l l e 

s l e n t e l é n e k s z ö v e t s é g é n e k m i i 

k ö d ö s é v e l h o z z á k ö s s z e f ü g g é s b e . 

U g y a n i s e z t a m o z g a l i n u t H ó « 

m á b a n r ö v i d d e l e l ő b b s z e r v e z t é k 

m e g . 

A lemondott finn kormány tovább vezeti az ügyeket 
az uj kormány megalakulásáig 

k a h n á v a l s z o k á s á h o z h í v e n l e 
m o n d a k o r m á n y . A z államel
n ö k f e l k é r t e a k o r m á n y t a g j a i t , 
b o g } ' a z u j k o r m á n y megalaku
lásáig m a r a d j a n a k h i v a t a l u k 
b a n . 

A f i n n á l l a m i t á j é k o z t a t ó h i 
v a t a l J i o z l i a z N T I - v e l , h o g y . 
M a i r h e r h e i m t á b o r n a g y h i v a t a l -

l é p é s é v e l L i n k o n i . e s m i n i s z 
t e r e l n ö k ' k ö z ö l t e az á l l a m e l n ö k 
ke l , h o g y n z e l n ö k v á l t o z á s » 1 -

N e m v o l t b o m b á z á s a z ó j s z a k a l m a g y a r o r s z á g i 
b e r e p ü l é s a l k a l m á v a l 

Muüuor Távirali Iroda jelenti: Tegnap az físti órákban 
egyes ellenséges gépek a Tiszától keletre, délről észak felé át
repülték Magyarország légiteréi. Valószínűleg ugyanezek a gé
pek a kora hajnali órákban a berepülési útvonalon visszare
pültek. A berepülés zavaró jellegű, volt. Bombázástól, károk
ról nem érkezett felenlés. J 

A német hadsereg kiveti soraiból azokat, 
akik r é s z e s e k a Júl ius 2 0 - l k l s z é g y e n t e l j e s e s e m é n y e k b e n 

A v e z é r i f ő h a d i s z á l l á s r ó l j e 
l e n t i k a z N T I - n c k : 

A h a d e r ő a z t a z ó h a j á t ter , -
i e s z l o t l e a F ü h r c r e l é , h o g y a 
l e g g y o r s a b b a n s z a b a d í t s a m e g 
é s k í m é l e t l e n t i s z t o g a t ó m ű v e 
l e t t e l a z o n n a l t i s z t í t s a m e g a 
h a d s e r e g e t a t t ó l a s z é g y e n t ő l , 
a m e l y j ú l i u s 2 0 - á n t ö r t é n t . A 
b ű n ö s ö k e t n é p i ö r v é n y s z é k e l é 
ke l l á l l i t a n i , h o g y m é l t ó b ü n 

tetésüket m e g k a p j á k . A F ú h r e r 
a k í v á n s á g o t t e l j e s í t e t t e , m i v e l 
g y o r s é s e r é l y e s i n t é z k e d é s é v e l 
m á r c s í r á j á b a n e l f o j t o t t a ' a 
m e r é n y l e t e t , A F ü l i r e r e j r e n d c l - v 

t e , h o g y a h a d s e r e g t á b o r n a g y a i 
é s t á b o r n o k a i b e e s ü l e t ü g y í b í r ó 
s á g o t a l a k í t s a n a k é s v i z s g á l j á k 
m e g , ki r é s z e s v a l a m i l y c n k é p -
i>en a m e r é n y l e t b e n . E z e k e t a 
h a d s e r e g b ő l a z o n n a l ki k e l l k ü 
s z ö b ö l n i . 

T e l j e s m o z g ó s í t á s J a p á n b a n 
A japán miniszterelnök rádió-szózatot mond 

A z N T I j e l e n t i T o k i ó b ó l , h o g y 
a j a p á n k o r m á n y t e g n a p i ü l é 
s é n e l s ő s o r b a n a j a p á n n é p U:l-
i e s . m ó z g ó s í t á s á l v i t a t t a m e g . A 
h a d ü g y m i n i s z t e r , a b e l ü g y m i 
n i s z t e r é s a k u l t u s z m i n i s z t e r 
n y i l a t k o z a t a i m á r i g a z o l t á k , 
h o g y a k o r m á n y n a k a l e g k ö z e 
l e b b i ü l é s é n az ' e g y e s s z a k m i 

n i s z t e r e k í s a l o t á t i s m o z g ó s í t á s 
v é g r e h a j t á s á r a t e s z n e k j a v a s l a 
t o k a t . S i g e m i e u j a p á n K ü l ü g y 
m i n i s z t e r a k o r m á n y t a n á c s o n 
b e s z á m o l t a k ü l p o l i t i k a i h e l y 
z e t r ő l . E l h a t á r o z l a k , h o g y K o 
s i é m i n i s z t e r e l n ö k r ö v i d e s e n r á 
d i ó b e s z é d e i i n t é z p j a p á n n ó p -
I j e z . 

A szövetségesek már előre harmadrendű szerepet szánnak 
Törökországnak a háború utánra v ^ A 

B e r l i n i j e l e n t é s e k r á m u t a t n a k 
a t ö r ö k é s n é m e t k a p c s o l a t o k 
m e g s z a k í t á s a u t ó n a z a n g o l é s 
a z a m e r i k a i s a j t ó b a n m e g j e l e n t 
v é l e m é n y e k r e . A z e g y i k a m e 
r i k a i l a p a z t i r i i i : T ö r ö k o r 
s z á g n a g y o n k é s ő n g o n d o l t a 

m e g , h o g y b e s z á l l j o n n v o n a t b a . 
N a g y k é r d é s , h o g y k a p l r n t - e e l -
s ö o s z l á l y u j e g y e t , v a g y n e m . 
E g y m á s i k a n g o l l a p a r r ó l f r , 
h o g y T ö r ö k o r s z á g n e m t u d 
h a t j a , h o g y m a j d a b é k e é i l e k e z -
l e t e n ü l ő , va"gy á l l ó h e l y e i k a p - e . 

| Á L L Á S j 

R . i u t ó ü u t fclveat Kapott, Korthv 
M.-u. 2. 10 

ElutaUa végelt\ a n n A r a a v a l a k el
adók l'ilsudatky-ul -.4. 2494 | Á L L Á S j 

R . i u t ó ü u t fclveat Kapott, Korthv 
M.-u. 2. 10 

A n y a r o x a o l Oeazek. — Magyar-
ulca 117. 2467 

| Á L L Á S j 

R . i u t ó ü u t fclveat Kapott, Korthv 
M.-u. 2. 10 H&aanélt r M i e k a l és a l h a l r 4 a a a -

k a i magas áron veszek. „Sífráu ridló-
Uboratórlam 1 , I'ó-ut 10. 2496 B u m l j a v l t é tanoncol felveszek. — 

Czvetkó gumi javító üiem, P o n t 4. 11 

H&aanélt r M i e k a l és a l h a l r 4 a a a -
k a i magas áron veszek. „Sífráu ridló-
Uboratórlam 1 , I'ó-ut 10. 2496 

AxoRf ia l l belépésre tanoncot felve
t lek. Llchtachetndl Pál vatkeieakedfl. 2475 

aTaraBkaatftaaaéalai és k t a a a l * 
t jé ló leónpt felveszünk. Kö.ihutvlsetók, 
pályaudvar. ' >. 2492 

A a B t a l t U x h a i y u), eladó. Síéchenjl 
I jkatos aieicló, !Í08Bíilh-fér 13. 2305 

P l r a a vaaaeí i* \nfilkibAtokra kap
ható Padánylniflil, Kliály-u. 40 . 2398 

AxoRf ia l l belépésre tanoncot felve
t lek. Llchtachetndl Pál vatkeieakedfl. 2475 

aTaraBkaatftaaaéalai és k t a a a l * 
t jé ló leónpt felveszünk. Kö.ihutvlsetók, 
pályaudvar. ' >. 2492 

| BUTÖ'HOZOTT SZOBA | 
H o a a a * Qya ka H a l t a i bitó tlaitvl-

ec'öuő a l h a l y a a k a d n a * Nigy Ilona, 
Várvölgy. 2484 

| BUTÖ'HOZOTT SZOBA | 
H o a a a * Qya ka H a l t a i bitó tlaitvl-

ec'öuő a l h a l y a a k a d n a * Nigy Ilona, 
Várvölgy. 2484 ataty M n b i i kiadó a^uimai, nicreny 

liaialembeinek. Klnittl utca 43 . 2487 
Egy m l n d a n a a éa egy ankácanó let* 

vétetik. Papp, Simon ulca 6. Jelenthetni 
lehet 4 - 5 - l g . 2504 

| HÁZ É S INGATLAN | 

Kifut A t falvaaat Tűin Ittaier- és mag
kereskedés, Klrály-uiea 27. 2 4 » 

I U « l l l . l i . . U 9 lllUjjail- C« UJI,].U4K"t 
kóivetlt: Papp Teleki ut 8., telelőn i 670. Kifut A t falvaaat Tűin Ittaier- és mag

kereskedés, Klrály-uiea 27. 2 4 » 
C l a d A kosárnál tlgylelem rétiére sürgős 

vételre keieaek. Kerle^béiakat, gjUmól-
cnöa hi/Üclyel, vlllalclkct kínálok — 
Horváth,!&u0«r-ul 4 2 2506 

| AJöAS-V^TEL | 
C l a d A kosárnál tlgylelem rétiére sürgős 

vételre keieaek. Kerle^béiakat, gjUmól-
cnöa hi/Üclyel, vlllalclkct kínálok — 
Horváth,!&u0«r-ul 4 2 2506 

E l u d A Külbcr lendl ie iü olajon tengelyt! 
bflifedelei eltörendő, lekele hintó. Felvilá
gosítás: Eotvos-téí 28., emeleten. 2420 

C l a d A kosárnál tlgylelem rétiére sürgős 
vételre keieaek. Kerle^béiakat, gjUmól-
cnöa hi/Üclyel, vlllalclkct kínálok — 
Horváth,!&u0«r-ul 4 2 2506 

E l u d A Külbcr lendl ie iü olajon tengelyt! 
bflifedelei eltörendő, lekele hintó. Felvilá
gosítás: Eotvos-téí 28., emeleten. 2420 | b KÜLÖNFÉLÉK | 

Napos csibe a l S J a g y a a h a t e ét min
den neiddn kapható — Tojás ke retkedé*. 
Magyar-utca 9 . 2473 

B j . ' u u . o Lirmtkor rcndeiKezcirc f f , 
uj, modem 4 Üléses Stejcr. Teleion 304. 
Lakás Roigonyl-ulca 3. a. 2491 

Egy Jókaiban lévő v a r r ó a é p a t ven
nék. Címeket a küdóhlvatalba kérek. 2486 

K o a x t O M k felvitetnek Eraeóbct-tér 17. 
Horváth Rozália kifőzdéjében. 2501 

fllkalmazottaim szabadságának lejárta után 

Pű-ut 14. sz. a. üzletem 
július hó 31. -én megnyílt 

és ismét a nagyközönség rendelkezésére áll. 
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N I R O S á N 
Név t 6rv . vedre "** 

Permetezőszer a szölőmoly i r t á s á r a 
Műreglolen I »»«(1 ««• 1<X> '• vízben) oldulbeq. árzá otuenlcJ 1 

B H H R M hely: Teutach drogéria, Nagykanizsa. 

Elsfl Horvát Takarékpénztár. 
J f é r l o g . 1 0 4 8 . d e c e m b e r 8 1 . V á g j o n . í. R e n d o l k o z é s r o á l ló eszközök 

bolföldi é r t é k e k b e n : 1 . 0 0 2 . 0 8 8 . 4 8 7 . 7 4 . 1 . P é n z t á r . P o s t a t a k a r é k p é n z t á r , 
z s i r ó s z á m l a o m i s i ó s i n t é z m é n y e k n é l : 0 8 0 . 6 0 5 . 8 2 5 . 5 4 . 2 . Caokkok, e sedékessé 
vált sze lvények é s k i sorso l t é r t é k p a p í r o k , molyok a z o n n a l bevá l thatók ős 
követelések p é n z i n t é z n i é n v o k n é l , molyok a z o n n a l f e lvoÍM>ték:12 .478 .162 .20 . 
I I . l iondolkozésro lilló e szközök külföldi ér téke l tben : 1 0 . 6 1 0 . 2 0 2 . 8 1 . 1. V a 
luták : 8 7 7 . 7 1 8 . 8 2 . 2 . Csekkek é s kfivotolesok, a m e l y e k a z o n n a l bovólthu-
t ó k : 1 6 . 2 4 1 . 4 8 8 . 0 0 . I I I . Vál tó lT: 7 0 . 0 0 8 . 8 9 7 . 2 8 . 1. sa já t k o n c o r n ü p é n z 
intézetek : 1 . 8 0 0 . 0 0 0 . . 2 . s a j á t k o n c o r n ü k e r e s k e d ő i m ! é s n a g y i p a r i .vá l 
la latok : 2 5 . 0 8 7 . 0 0 0 . . 8 . töl)lii folyó vá l tók : 5 2 , 0 2 1 . 8 0 7 . 2 8 . l V . , T a r t s l é k -
a l a p v a g y o n a a z űgyvítol í t a r t a l é k o k ÓH t a r t a l é k a l a p o k lótoeítéaöró.Lv8ZÓló 
rondo lo t ' s zor ín l : 2 8 . ' I O 5 . 8 7 O . 0 1 . 1. a Függol l fcn H o r v á t Á l lam zá log lovo lo i ; 
1 0 . 2 2 0 . 6 0 0 . — . -2. ogvéb á l l a m i ós á l lani á l ta l s z a v a t o l t . ér tőkpapíroki : 
8 . 0 2 0 . 8 0 6 . 5 0 . 8 . i n g a t l a n o k : 0 . 8 5 2 . 8 7 2 . 4 1 a) s a j á t h a s z n á l a t r a , b) ,ogyéb : 
0 . 8 5 2 . 8 7 2 . 4 1 . 4 . ogyób v a g y o n : — . V I . N y u g d í j a l a p v a g v o n n : 8 7 . 2 8 0 . 2 5 0 . 0 8 . 
V I I . É r t é k p a p í r o k ' : - 7 8 2 . 5 2 0 . 5 8 0 . 5 8 . I . n F ü g g e t l e n H o r v á t .Ál lam h i -
tollovoloi : 8 0 8 . 0 8 0 . 0 0 0 . - - 2 . ogyól) á l l ami ós á l l a m á l la l s z a v a t o l t ( o m i s i o a 
i n t é z m ó n y o k róazv. b i n t r . ) : 1 0 0 . 8 7 5 . 0 8 0 . 8 7 . 8 . ö n k o r m á n y z a t i i n t ó z m ó -
nyok é r t é k p a p i r j n i : 1 4 . 1 2 5 . 1 0 8 . 6 5 . 4 . e g y é b ói l ékpap irok á l l a n d ó k a m a 
t o z t a t á s s a l ( a a j á t j e l zá logos záloglovolo ós k o m m u n á l i s adóslovolo k é s z l e t e , 
b e z á r . ) : 4 8 . 8 0 7 . 4 5 0 . 8 2 . 5 . s a j á t k o n c o r n ü intézőtök, l iénzintézotok "rész
vénye i : 1 1 . 4 2 1 . 0 0 0 . - . 0 . s a j á t k o n c o r n ü k e r e s k e d e l m i ós n a g y i p a r i vá l 
la latok részvénye i : 1 6 5 . 0 8 5 . l l 8 . i O . 7 . cgvól i r é s z v é n y e k : 5 8 . 1 0 1 . 4 8 4 . 0 8 . 8 . 
offlflib különfé le é r t é k p a p í r o k : 6 8 0 . 8 7 0 . i l . V I I I . Adósok f o l y ó s z á m l á k o n 
(bolföldi ós külföldi ö r t ó k e k ) : 1 . 5 O 5 . 0 I 1 2 . 7 0 7 . 8 2 . I . s a j á t k o n c o r n ü p é n z -
intézőtöknél kövotolós : 8 1 . 4 6 0 . 8 8 2 . 8 8 . a> h a t á r i d ő h ö z k ö t ö t t e k ; 5 7 . 4 8 0 . 0 8 8 . 3 8 
h ) ogvéb, nom l á t r a szólók : 2 8 . 0 7 0 . 7 1 1 ) . i . követe lések m á s . p é n z i n t é z e 
t e k n é l : 3 4 . 0 7 5 . 2 1 . a ) h a t á r i d ő h ö z kótöt tok : • h ) o g v é b n e m l á t r a s z ó 
l ó k : 3 4 . 0 7 6 . 2 1 . 8. követe lések koroskodolmi ós nagvij>ari v á l l a l a t o k n á l : 
0 4 1 . 8 5 7 . 2 5 5 . 2 1 . a ) s a j á t k o n c o r n ü : 2 4 1 . 7 0 2 . 0 9 0 . 0 2 , b ) o g v é b : 
7 0 0 . 1 6 4 . 6 5 6 . 1 0 . , 4 . rálelt t ö l d m ü v o a - t a r t o z á s o k : 1 5 . 5 2 1 . 0 0 8 . 3 0 , a ) o l s z á -
m o l t fö ldműves t a r t o z á s o k ( P A B ) : 8 8 . 8 7 1 . 8 0 2 . 0 0 , li) á t a d o t t , do m é g ol 
n o m s z á m o l t f ö l d m ű v e s - t a r t o z á s o k ( P A B ) : 0 . 0 4 0 . 1 4 8 . 8 0 , o ) 2 5 » / o - o s lo 
n o m . irt f ö l d m ű v e s - t a r t o z á s o k : — 6 . é r t é k p a p í r o k r a , á r u k r a é s . k l í r i n g 
Iwfizotésokre (ro|>ort l i e z á r . ) a d o t t olélogok : 5 8 . 0 8 0 . 8 2 0 . 0 8 . 0 . külföldi 
fiókok i z á m l á j á n a k ogyonlogo : 1 8 . 8 0 8 . 8 0 3 . 2 : ) . 7. külföldi központ s z á m 
l á j á n a k ogyen logo a bolföldi f ióknál : 8 . egvób a d ó s o k ( u ' b e p o r o l t k ö 
ve te léseket ifi v á l t ó k a t l » z á r . ) : 1 6 0 . 6 2 0 . 4 8 8 . 2 8 . 0 . á t m o n o l i ollósok ( k a m o t -
n é l k ü l ) : 2 1 4 . 7 8 8 . 0 2 4 . 7 0 . I V . K o r , ü g y l e t e k ( á r u , tormolós, p a r c o l . , zá log -
ügylotek. r a k t . h a s o n l ó ) : 1 7 0 . 0 6 8 . 6 9 0 . 7 1 . 1. Baját ügy le tek : 2 8 . 0 2 0 . 2 0 6 . 7 2 . 

• 2 . k o r z o r c í u m i ügy le tek : 1 4 2 . 6 4 8 . 4 8 9 . 0 0 . X . H o s s z ú l e j á r a t ú ó s k ö z é p l e 
j á r a t ú k ö l c s ö n ö k : 7 7 . 0 0 8 . 2 1 0 . 0 7 . 1. j e l z á l o g o s a k : 7 4 . 2 3 8 . 7 0 5 . 5 3 , a ) tuno-
lyok a l a p j á n j o l z á l o g l o v e b k a d a t n a k ki : 1 0 . 6 1 5 . 0 0 0 . — , b ) a lno iyok a l a p j á n 
k o m u n a l i s adóslovolok á t l á t n a k k i : 4 6 . 0 0 8 . 6 0 0 . - - , c ) ogy . h i t o l o k : 
1 7 . 6 1 0 . 2 0 5 . 5 8 . 2 . m á s f e d e z e t e k k e l : 8 . 0 0 0 . 5 1 1 . 4 1 , a ) a m e l y e k a l a p j á n k o 
m u n a l i s adóslovolok a d a t n a k k i : — , h ) e g y é b kölcsönök : 3 . 0 6 0 . 5 1 1.11. X I . 
I n g a t l a n o k : 1 0 6 . 4 8 7 . 0 7 6 . 8 8 . I . s a j á t h a s z n á l a t r a : 0 0 . 8 7 8 . 4 0 0 . 8 2 . 2 . o g y ó b : 
8 5 . 6 1 8 . 5 8 6 . 0 6 . X I I . L e l t á r : 1 . 0 0 0 . 8 5 1 . 8 1 . X I I I . M á s , ogyób v a g y o n : 
6 0 . 6 7 8 . 7 0 4 . 3 0 . X I V . Á t m e n e t i v a g y o n t é t o l e k : 6 . 5 4 7 . 2 5 7 . 7 7 . X V I . Óvadé
kok ós óvadóki be té tkönyvek adósa i : 2 8 6 . 6 4 8 . 6 1 1 . 8 8 . K u n a : 
8 . 8 0 8 . 1 4 7 . 1 2 2 . 7 5 . T a r t o z á s o k . ( . T ó k o : 0 5 . 0 0 0 . 0 0 0 . — . I I . T a r t a l é k o k á l 
t a l á b a n : 2 4 . 4 3 5 . 0 5 8 . 2 1 . 1. t a r t a l é k a z ügvvi lol i t a r t a l é k o k ós t a r t a l é k a l a 
pok l é t e s í t é sére Iszóló rondolot s z e r i n t : 2 4 . 4 8 5 . 6 5 8 . 2 4 . 2 . o g v é b . t a r t a l é 
kok : - . I I I . M e g h a t á r o z o t t cé lú külön t a r t a l é k o k : 7 0 . 0 1 8 . 6 1 6 . 0 8 . - 1. a z 
é r t é k p a p í r o k á r f o l y a m á n a k v e s z t e s é g é r e : 1 7 . 2 1 3 . 4 7 0 . 8 9 . 2 . a v a l u t á k ós 
devizák á r f o l y a m á n a k v e s z t e s é g é r e : —- . 8 . a d ó k r a é s k ö z t a r t o z á s o k r a : 
5 0 0 . 0 0 0 . . 4 . egyéb , t a r t a l é k o k a kótos kővoto lésokot b o z á r . : 6 2 . 8 0 5 . 1 8 0 . 6 4 . 

I V . S a j á t óvadóki a l a p o k : 4 . 6 0 0 . 0 0 0 . . . 1. j o l zá logos záloglovolok ó v a d é k -
a l a p j a : I . 5 0 0 . 0 0 0 . . 2 . k o m u n a l i s adóslovolok ó v a d é k a l a p j a : 3 . Ö 0 0 . 0 0 0 . — . 
V. Kölcsönfolvovók ó v a d é k a l a p j a : - . V I . N y u g d í j a l a p : 8 7 . 2 8 6 . 2 5 0 . 6 8 . 
V I I . H e t e t e k : 0 0 8 . 5 0 0 . 7 2 0 . 2 5 . I . k n é t k ö n v v e k r a : 0 0 2 . 0 7 6 . 2 0 1 . 8 6 , a ) r o n -
dos • 4 0 t t a 0 7 . S 4 4 . l S , li) kötö t t : 0 5 . 0 2 6 . 1 7 8 . 0 8 , e j l á t r a : 8 0 8 . 1 4 2 . 4 7 0 . 0 8 . 
2 . fo lyósdámiákon l á t r a : . 3 . rósz lo tro kötött' botétok : 1 . 6 1 6 . 5 1 8 . 3 0 . 
V I I I . Hi te l f o l y ó s z á m l á k o n ( a a j á t é s idogon é r t é k e k ) : 2 . 3 7 6 . 0 0 4 . 6 7 2 . 2 0 . 
1. l á t ra f izetendő köto lozot t ségok : 1 . 7 0 2 . 0 3 8 . 5 8 0 . 7 0 . 2 . lombari ikö lcsönök : 
5 . 0 0 0 . . 3 . Ilgyloti kö lcsönök ( a k e p t kölcsönök b e z á r . ) : — . 4 . külföldi 
fiókok s z á m l á j á n a k ogyonlogo : ' . 5 . külföldi központ s z á m l á j á n a k e g y e n 
lege a Ixilföldi f ióknál : — . 0 . ogyób a d ó s o k ( r o p o r t b e z á r . ) : 
5 4 . 9 8 1 . 2 7 8 . 7 S . 7. á t m e n e t i adósok l k a m a t n é l k ü l ) : 5 2 8 . 0 7 9 . 8 1 2 . 7 5 . Í X . 
Kereskede lmi ügy le tek ( á r u , t e r m e l é s , p a r c e l l á z á s , zá logosügylotok , r a k 
t á r a k ó s h a s . ) : i 1 . 1 8 8 . 4 4 7 . 8 0 . 1. s a j á t ügy lo tok : 1 1 . 1 8 8 . 4 4 7 . 3 0 . 1 2 . koit-
zoroiós ü g y l e t e k : X . V á l t ó k r e o s k o m p t j a : 4 0 . 0 0 8 . 0 6 1 . 5 0 . l . ^ a . H o r v á t 
Ál lami Dal iknál : 4 0 . 0 0 8 . 0 5 1 . 5 0 . 2 . m á s | iónzintézotoki ié l : - . X I . ' F o r 
g a l o m b a n lóvé a a j á t é r t é k p a p í r o k : 5 6 . 6 2 8 . 5 0 0 . - - . 1. j e l z á l o g o s zá log leve
lek : 1 0 . 6 1 5 . 0 0 0 . - . 2 . k o m u n a l i s adós levolck : 4 6 . 0 0 8 . 5 0 0 . - - . 8 . s a j á t pénz-" 
( á r h i to l lovo le l : - . X I I . Különfó l . ogyéb t a r t o z á s o k : 2 8 2 . 0 8 5 . 4 7 0 . 7 0 . 
X I I I . Á t m e n e t i t a r t o z á s i tótolek : 5 . 7 0 4 . 8 8 3 . 8 7 . X I V . eJYorosófí • 

. 1 0 . 7 6 6 . 8 4 2 . 8 0 . 1. 1 9 4 8 . évi n v o m s ó g : 8 . 7 0 8 . 0 0 4 . 4 8 . 2 . a z . 1 0 4 2 . évi rrye,-' 
r o í é g á t h o z a t a l a : 1 . 9 9 7 . 1 1 8 . 1 1 . X V , K i a d o t t óvadékok és óvadéki , botét -
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könyvek : 2 8 6 . 6 4 8 . 5 Í 1 . 8 S . K u n i : 8 . 8 0 8 . 1 4 7 . 1 2 2 . 7 5 . Z á g r á b b a n , 1 9 4 8 . de
remből- 8 1 . F ő i g a z g a t ó : I ) r . P l i v o r i r s s. k, A k ö n y v e l é s é r t : D)f. Saul ik 
F e r d i n á n d s. k. F ö l ü l v i z s g á l v a ós a főkönyvekkel , v a l a m i n t sogódkönvvoli-
kol m e g e g y e z ó i i o k ó s rond lwn t a l á l t a t o t t F o l ü g y e l ó b i z o t t s á g : D r . Monde-
kies s. Y , K o b e k J á n o s s. k., l l á l in t ( I . s. k., K o s u l t s. 1Í. Igazgatósé i t , - , 
K o t u s i c s f l j . s. k., . l a k o v a c M. s. k., Titrk"i)vics ,S. fl. k., 8ti |>otieti s . V. 
Dr. K r n i c s B . s. k., D r . K a í c s Miklós a. k., prof . H a d z i c a I I . s. k. , Grebi 
K á r o l y s. k., J o s z i p o v i c l i s. k., Oa l í e s s. k., ingT I o r k o v i c s s . k., D r . Iv-
s i c s s. k „ P a v l e e s í e s .M. s. k., D r . H a l a t s . k. , P l a t t b o f i a . k. I l í t e j e a i t j j , , 
p é n z ü g y m i n i s z t é r i u m pénzügy i á l l a m i v a g y o n i é s t a r t o z á s i o s z t á l y á n a k 
k iküldöt t je : D r . B a g l a m a s. k. 

Első Horvát Takarékpénztár Csáktornyai Fiókja Csáktornya. 
M ő r l e g s z á m l a 1 0 4 8 . d c e o m b o r 8 1 - é n . V a g y o n . I tondolkezési -o á l ló IH'IIZ-

t á r í kész letek : 2 7 0 . 7 4 0 . 7 5 , készpénz : 1 9 4 . 8 1 0 . - . . P é n z í n t é z o t o k n é l fenn
ál ló követe lések 1 0 5 . 0 8 9 . 7 5 . Külfö ldi p o n u i o i n o k 0 .0O. T á r c á b a n lévé 
vá l tók 4 7 . 7 8 2 . 7 0 . l e s z á m í t o l t vá l tók S. 1 7 4 . , h á t r a l é k o s v á l t ó k 4 0 6 3 5 - -
P o r e l t váltók 8 . 0 2 8 . 7 0 . Adósok 1 0 7 . 8 0 9 . 2 0 , f o l y ó s z á m l a a d o s o k (be l fö ld i ) 
9 2 . 0 1 7 . - , a d á s o k t e r h é r e f i ze tő i t k ö l t s é g e k 5 0 8 . 4 6 , t i s z tv i s e lők elólogoi 
2 . 7 9 0 . . Külöufó lo a d ó s o k 1 2 0 8 8 . 7 4 . I n g a t l a n o k 1 5 0 . 0 0 0 . - . Átfutó té
telek 8 2 . 0 6 5 . 5 7 , á t f u t ó te le lek idogon p é n z n e m b e n 2 U X M . 9 I . á t f u t ó aktiv 
t é t e l ek 1 1 . 0 0 0 . 0 6 . V e s z t e s é g 4 7 . 8 6 5 . 1 7 . P a n g ó 6 5 6 . 7 2 1 . 0 0 . T o b o r . Ikitélek 
3 6 5 . 7 4 1 . 7 8 , k ö n y v e c s k é k r e 1 0 1 . 0 5 7 . 7 8 , f o l y ó s z á m l á n külföldi 2 3 . 2 2 5 
f o l y ó s z á m l á n belföldi 1 5 1 . 4 5 9 . . H i t e l e z ő k 3 0 . 2 2 7 . 8 9 , á t í n o n o t i hitelezők' 
1 0 . 0 4 2 . - , külöufólo M R U i h i t e l ezők 1 8 . 6 0 6 . 6 7 , külöufó lo külföldi h i te 
lezők 1 . 2 4 0 . , a p r ó l io tő lek 2 7 0 . 2 2 . Külöufó lo p a s s z í v á k 5 8 . 8 6 1 . 1 4 , á t f u t ó 
tótolek 4 0 . 0 0 0 . - - , á t m e n e t i p a s s z í v le to lok 1 8 . 8 6 1 . 1 4 . Z á g r á b i közisuit 
kövotolóso 5 1 . 8 0 1 . 1 8 . A fiók f o r g ó t ő k é j e 1 5 0 . 0 0 0 . — . P e n g ő 0 5 6 . 7 2 1 . 9 0 
C s á k t o r n y o , 1 9 4 8 . d o c e m b o r 8 1 . E l s ó H o r v á t T a k a r é k p é n z t á r Ö i a k t o r n y a i 
F i ó k j a , C s á k t o r n y a . L . , K r o n a a t s. k., H a j n a l s. k. } 

linoer-Ullmann Elek vaskereskedésében 
• I n - , r u d - é s p a t k ó v a s - , t o v á b b á s z e g -

utalványok beválthatók és eliiif ezbel. 
Hafhapi* g é p a k , gétiazi] , o « « p * o » * * " ' é n cjelyAa 

i i a « n * l é M t • l l a U u a m . 

B I I I I M I I ü t a a ü K t 
^ i V a m s z á m l á k f izetése , r e k l a m á c i ó k , h i b a j e l e n t é s e k , s z a k s z e i ű 

f e lv i l ágos í tá s m i n d e n v i l l a m o s k é r d é s b e n 

délelőtt 8-tól délután 1 8 óráig. 
C s e n g e r y - u t 5 1 , t e l e f o n 2 9 4 . 

K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s . 

Mladizoo ismerőseink es fóbará-

Iáink, kik (elejthetátlen drága |ó fér

jem, (estvérem e> rokonunk 

V a r g a J ó z s e f 
temetéséa megleleaésUkkel vagy bár
mely utas módon oágy fifdalmuakit 
enyhíteni Igyekeztek, fogadják ezúton 
Is lulás keszöaetUak kifejezését 

A gyászoló osilád. 

N a g y k a n i z s a m e g y e i v a r o s 
p o l g a r m e e t e r é t é l . 

1 1 2 8 / k é . 1 9 4 4 . 

T á r g y : V á m ó r l é s l e n g e d é 
lyek k i a d á s a . 

Hirdetmény. 
M i n d a z o k , a k i k n e k g a z d a k ö n y v ü k 

v a n é s v á m ö r l é s r e j o g o s u l t a k , a 
v á m ő r l é s i e n g e d é l y e k n e k a g a z d a -
k ö n y v ü k b e v a l ó b e v e z e t é s e v é g e t t 
I. h ó 8 . é s 2 0 - l k a közt m i n d e n n a p 
dé le lőt t 8 — 1 2 ó r á i g j e l e n t k e z z e n e k 
a K ö z e l l á t á s i H i v a t a l b a n é s h o z z á k 
m a g u k k a l c s a l á d i é l e l m e z é s i i g a z o l 
v á n y u k a t , l i sz t jegye iket é s g a z d a -
k ö n y v ü k e t . 

Ak iknek n i n c s g a z d a k ö n y v ü k , d e 
v á m ö r l é s r e j o g o s u l t a k , a z o k r é s z é r e 
a v á m ö r l é s l t a n ú s í t v á n y k i a d á s á n a k 
h a t á r i d e j é t kü lön h i r d e t m é n y b e n fo
g o m k ö z z é t e n n i . 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . évi a u g u s z t u s 
h ó 3 - á n . 

aoj Polgármester. 

9 8 8 - - 1 1 I 4 4 . 

Pályázati hirdetmény. 
N a g y k A n i z a a V á r o s é s a N a g y k a -

r m ü a i J á r á s I p a r t o a t ü l o t o « idő

k ö z b e n m o g ü r o s o d ő i p a r t e s t u l o t í vo-

z o t ő j o g y z ő i á l l á s r a p á l y á z a t o t hirdet . 

A z á l l á s o g y é v i p r ó b a e z o l g á l a t után 

loez vógloj^ssori hotíi lh'o. J a v a d a l m a 

z á s ^ h a v i 4 0 0 . — p o n g o f izotós és 

8 0 p o n g ó l a k b é r . 

A z 1 9 8 2 . V I I I . t . - c . 2 8 . g - a ő r -
t o l m é l w n a t w t ö l t o n d é á l l á s r a csak 
fő iskola i oklevél le l r o n d o l k o z é k p á 
l y á z h a t n a k . E l ő n y b e n részcsü lnok , 
a k i k i p a r t o s t ü l o t i j e g y z ő i t a n f o l y a m o t 
végez tek , v a g y i p a r t o s t ü l o t b o n , osot-
iog Üg>TÓdi i n K l á b a n m ű k ö d t e k . A 
p á l y á z a t i k é r o l o m a z i p a r t o s t ü l o t ol-
n ö k s é g ó h e z c i m e z v o así i p a r t o s t ü l o t : 
lton 1 0 4 4 . a u g u s z t u s 8 1 - i g n y ú j t a n 
d ó be. 

A p á l y á z a t i k é r o l o m h o z c s a t o l a n 
dó : 

1 . a a a j á t - , n ő s p á l y á z ó n á l fole-
BÓgo s z á r m a z á s i o k m á n y a is, 

2 . h a t ó s á g i orkö los i b i zony í tvány , 

8 . fő i sko la i oklovél . 

N a g y k a n i z s á n , 1 0 4 4 . ővi jú l ius 
h ó 8 0 - á n . 

ai» Ai Iparteslillet eluökségo. 
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fjt«^«Mt<M Felelős wprkpwtfi • B a r h a r l t s L a i o s Hítizetésl ára: egy hónapra 8 pengő" 2 0 fillér, 
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A hétvégi párnapos nyugalom ntán vasárnap reggel njra 
heves harcok lángoltak (el az inváziós harctéren 

K e l e t e n t o v á b b t a r t a n é m e t a r c v o n a l m e g s z i l á r d u l á s a 
(Inlerinf) É s z a k - F r a n c i a o r s z á g b a n 

az e lőző n a p i n o r m a n d i a i á s b r e t a g -
nei n a g y c s a t á k h o z k é p e s t a t eg 
napi n a p o n n e m volt j e l e n t ő s v á l 
tozás . 

A harcok súlypontja vdllozatla- -
nul az arcvonal nyugati szaka

szán iian, 
ahol a z o n b a n n a g y o b b h a r c o k r a 
még s e m kerü l t s o r . E g y n é m e t 
harci c s o p o r t n a k s ikerül i b e h a t o l n i a 
az a n g o l o k e g y i k á l l á s á b a , a h o l 
foglyokat é s s o k fegyver t z s á k m á 
nyoltak. A ' a m e r i k a i c s a p a t o k e l ő 
nyomulásuk s o r á n 

elfoglalták iával városát. 

A br i t teknek a z inváz iós a r c v o n a l 

nyugati s z á r n y a ellen, a z a m e r i k a i 
c s a p a t o k t á m o g a t á s á r a megindult 
vá l l a lkozása a n é m e t e l l ená l láson 
meghiúsul t ané lkü l , h o g y t a r t a l é k 

f* erőket kellett v o l n a h a r c b a vetni . 
FoMfináy, T i c h y v idékén h a r c o k r a 
keflllt sor , a h o l a br i l l ek röv id ideig 
tartó p e r g ő t ü z u lán t á m a d á s b a len
dültek. B á r a brill v á l l a l k o z á s e g é s z 
é j szaka , a k o r a regge l i ó r á k i g t a r 
tott , 

a német vonalakba sehol sem 
sikerült behatolniuk. 

A német p á n c é l o s c s o p o r t o k s ú l y o s 
v e s z t e s é g e k e t o k o z t a k a z e l l e n s é g 
nek. 

Jelentés a tegnapi és a ma éjjeli magyarországi 
berepülésekről 

(M¥l) Tegnap délheti egyen ellenséges repülőgépek észpk-déli irány 
b+tt átrepültek az ország teríUelén. Bombát nem dobtak. Tegnap az 
esti órákban kelet félőt repültek be egyes repülőgépek. Ezek átrepülték 
« Haéhcly földet, majd az ország dél-keleti és északi részeit és északi 
irányban elUivoztak. Késő tjszaka ugyancsak SzéktHyfÖblön át vissza
repültek, /iomlmzásról,(ellenséges tevékenységről jelentés nem érkezett. 

Hitler kancellár: • 

„A nemzet összes katonai és belső erőinek be 
vetésével minden nehézséget lefogunk küzdeni!' 

„Ext a háborút végül !• gydzteien f og juk befejezni" 
Berlin, a u g u s z t u s 7 

[ f i l l ér vozőr ós k a n c e l l á r főhadi-
, szá l lásán fogadta, a b iroda lmi ós ke

rületi rozótőkot. A K ü h r o r TdZo'tő 
politikai k a r á h o z boBzodot. in téze t t . 
M o g r i l á g i t o t t a j ú l i u s 2 0 - á n a k h á t -
torét ón k a p c s o l a t a i t . 

Mint a I-Yilirer ki iolontotto, a 
m e r é n y l ő i moií ítél ősénél nem s z a b a d 
incgfolodkozrii a r r ó l , liogy 

ezek az árulók' valójajban nem
csak ¡041 ó/a, Imnem már 
mmzctiszoehdisláknak hatalom -
rajutásától kezdve állandóan 
szabotálták a ìnéwzet erófeszUé-

scit és harcát. 
K i n. klikk s z á m b e l i l e g kics i , do 
' lefolyását tok in ivo , n a g y o n fontos 
volt. H i t l e r o z u t á n ré sz l e t e sen i.s-
niorle l to , h o g y a n t a n ú s í t o t t a k őzök 
a körük á l lnmlúun ollonúllŰHt a k o r 7 

m á h y intéxkódósoÍTol s zombon , » 
moly ogőazon a hurco ló c s a p a t o k 
ny i lvánva ló o lárul&sAra 6b a z a r c v o 
nal e l l á t á s á n a k o g v e n e s n/ .a lwtázsára 
fokozódott. A t ú l n y o m ó többségnek, 
kfutfttflk n é m e t t tsz tok e z r e i n e k som-
mi közo s o m volt ónhoz a "bűnös 
c sopor thoz é s n a g y mcgro'tÓBSol, u n 
d o r r a l fordul el tő lük . 

A K ü h r a r a G o n d v i w i é » vógzóeót 

ós wjoniólvo teher m o n tesi téeét l á t j a 

clibeii, m e r t igy 

vigre sikerült ezt az eddig még 
stíl* meg nem fogható ellenál
lást felfedezni ék az áruló klik

ket eltávolítani. 

Most özeknek a z o lőzményeknol ; a 
kövotkozményoi t koll l evonni . Pol 
fogják i s m e r n i véigorodménvlx-n, 
h o g y oz a joton p i l l a n a t b a n o ly a l á 
való tott tiilán a z e g é s z n é m o t j ö 
vendőre nézvo a legá ldásosabb volt. 

A külső éli, nség ellen folytatott 
harctól nem féhli, - jcfentnltr. 
ki a Pührer. Mindenek elle
nére ' végíifis felülkerekedünk 

rajluk. 

A z z a l a t u d a t t a l kell b i r n o m , hogy 
m ö g ö t t e m teljen hiztonsáir, h ű s é g óa 
b a j t a r a i e g y ü t t m ű k ö d é s uralkodik, l íz 
az oló/e l tótol . Népünk inindon e r e 
jűnek m o z g ó s í t á s á t , mint a h o g y oz t 
mos t m e g t e t t ü k , n e m v i h e t t ü k v o l n a 
keresztü l , ha n m o s t e l távo l í to t t 
szalmtálók á r u l ó m o z g a l m a t o v á b b 
t a r t o t t volna. A n e m z e t ÖH.IZOH-IUI-
loniii é s belső orőlnok iK'vetésévol 
m i n d e n nehézségűt le fogunk k ü z 
deni . 

fill a Gondvise lésnek csak a z é r t 
vagyok h á l á s é lo t l>anmarndásómért , 
mer i így tovább v e z e t h e t e m a h a r 
cul . Mert azt h i szem. > 

a nemzetnek szükség/can rám, 
egy olyan emberre, aki semmi 
fettétel mellett sem (ulja meg 

magát, 
h a n e m e l s z á n t a n m a g a s a n t a r t j a a 
.hit és a biza lom z á s z l a j á t é s m o r t ' 
a z t h iszom, senki mán n e m t u d n á 
ez t jobban v é g h o z r i n n i , m i n t é n . 
A .sors a k á r m i l y e n c s a p á s a is Őr bonj 
nünkot , mindig ogyoneseu fogok 

m i i i t c d d i g m é g s o h a é l e t e m fo lya 
m á n . É p p e n ő z é r t e z t a h á b o r ú t v é 
gül is gyóz toson fogjuk befe jezn i . 

A F ü h r o r beszéde u tón 

mz egybegyűli párivezetőség fo
gadalmat tett 

IÍ K i ihror i r á n t i h ű s é g é r ő l és b i z a l 
m á r ó l . ( M T I ) 

ÁLLNI, m i n t zász lóvivő. J u l i u s 2 0 - á v a l 
óppon ORRONÓZTCI n y e r t e m b i z a l m a t , 

Az Ore/szakaszon befejeződtek a tervszerű német 
elszakadó mozdulatok 

( N T I ) A l e g ú j a b b j e l e n t é s szer in t 
a z i n v á z i ó s a r c v o n a l o n beá l l t n é 
h á n y n a p i n y u g a l o m u t á n v a s á r n a p 
ú j r a h e v e s h a r c o k l á n g o l t a k fel m á r 
a k o r a regge l i ó r á k b a n . K a n a d a i 
c s a p a t o k V e r f i e r k ö r n y é k é n t á m a d 
t a k . A n é m e t v é d e l e m v i s s z a v e r t e 
Őket. Az O r n e n y u g a t i s z a k a s z á n a 
e é m e t e l s z a k a d ó m o z d u l a t o k t e r v 

s z e r ű e n b e f e j e z ő d l e k , b á r a z e l l e n 
s é g h e l y e n k é n t igen é l e s e n k ö v e t t e 
a m o z d u l a t o k a t . E r ő s a m e r i k a i tü 
z é r s é g i e l ő k é s z í t é s u t sn Vlre v á r o 
s á t ó l n y u g a t r a a z e l l e n s é g e s b e t ö 
rés t a n é m e t e k e l r e t e s z e l t é k . A v -
r a n c h e s t ö l d é l r e é s k e l e t r e a z e l ő 
r e t ö r ő e l l e n s é g e l é r l e L a v a l é s M a -
y e n v á r o s o k a t . 

Berlin, Párls körűt kemény légi harcok voltak vasárnap 
H o l l a n d i á b a n z i u f o l t s z e m é l y v o n a t o k a t g é p p u s k á z t a k 

Krós é szak a m o r i kai ropii lókéin lé -
kok v a s á r n a p d é l u t á n B o r i i n e l l en 
in téz tek l é g i t á m a d á s t . É s z a k n y i i g a t r 
N é m e t o r s z á g , B r a n d e n b u r g föleit 
s ú l y o s légi h a r c o k , vo l tak . A n é m e t 
vadászok á t t é r t é k a z ol lonségos b o m 
b á z ó k - v o n a l á t é s s o k a t azokból e l 
p u s z t í t o t t a k . F r a n c i a o r s z á g fe le l t is 

k e m é n y lég iütközotek z a j l o t t a k le, 
főként' P a r i s t ó l é s z a k n y u g a t r a , a h o l 
16 n ó g y m o t o r o s t lő t tek lo; 

S z o m b a t o n OLLONBÓGOB röpülök 
m o l y repülősben, A m s z t e r d a m é« H a r 
l e m ' k ö z ö t t több zsúfo l t v o n a t o t g é p 
p u s k á z t a k . 1 8 a s s z o n y é s g y e r m e k 
m e g h ű l t . 8 0 megKohoitüK. 

Növekvő megszilárdulás jegyében áll a keleti német arcvonal 
A Kárpátok előtt és a Szántói nyugatra ujabb teret nyertek 

a magyar és német csapatok 
( I n l e r i n f ) A koloii a r c v o n a l á l l a -

lánOS hotyzotó l a növokvó m e g s z i 
l á r d u l á s j e l l emzi a z z a l , h o g y s z o m 
baton s ikerül t ocry 'napokkal e l ébb 
k ö r ü l z á r t p á n c é l o s szovje t d a n d á r t 
t e l j e sen f e l m o r z s o l n i V a r s ó t ó l dé l re . 
A 8 . szovje t p á n c é l o s d a n d á r m e g 
s e m m i s í t é s e a z t is b i zony í t ja , h o g y 

a német liadsereg a keleti air-
vonaton ma ts ütőképes 

ÉS n e m olyan. . . luiiU] a m i n ő n e k m á r 
hetekkel ezéíí í lt ' l iz i/ngol h í r s z o l g á l a t 
beá l l iuu ln . v 

Az a r c v o n a l többi s z a k a s z á r ó l j e -
lenlik, hogy 

a Tatár-hágö irányában nem 
szűnt meg a szovjet nyomás. A 
magyar Sí német csapatoknak' 
sikerült mcffiiltitaniuk a táma

dást „ 
ÓH c s a p a t a i n k d e r e k a s a n inoga l l ták 
hel.vüket UFO' a védekeztíslx^n, m i n t 
a t á m a d á s b a n . T e l j e s e n m o g h í u s i t o t -
tál; a IHILSOVISTÁKNAK nyugiü ÉS dé l 
it viigiiti íránvl ia ntTiuIeu á r o n való 
oföbli 1*0jutását, sói 

a Imlsevisláktól ujabb teret nyer 
fek a háv/Mitok elölt éppen ugy, 

mint a Szántól nyugatra. 
Az utóbbi be lven s i k e r ü l t b e t ö m n i 
e g y rost ÉS a bo l sev i s tákat k iűz ték 

több he lységbő l . A V a r s ó t é l ósttak-
kelotru plŐ.rotiyomulÓ szov io t kö lo l é -
kekot m e g á l l í t o t t á k é s f e l l a r l é z t a t -
lák . A viz lula í l u c v o n a l e n a s zov je t 
n i indon k i sér ln lo a r r a i r á n y u l t , h o g y 
koskony h idfé i t k i szé les i l se . f l a r d o h -
ventő l ke lo tre , W i l k o w j s k o n t ó i é s z a k 
r a a Kzovjot n y o m á s n e m c s ö k k e n ő 
hovosségjrol tovább t a r l ó i t . A n é m o t 
kötolókűknok több ó r á s á d á z h a r c 
u t á n s ikerü l i a szovjet t á m a d á s o k a t 
ittegHeíiimisitoni. A 

Ment'l'ől északra' 
levő a r c v o n n l s z a k a s z o n a n é m e t eré lc 
s z í v ó s a n k ü z d ö t t e k a szovjot p á n c é 
los é s gé |H?s í te t t kölelékoivol s z e m -
bon. I t t a s zov je t o r ó k m i n d e n á r o n 
ke le t P o r o s z o r s z á g h u t á r á t kivi'uiták 
e l é r n i é s a n é m e t vona lakat á t t ö r n i . 
A holrio.visfáknuk s ikerü l t a n é m e t 
vonalakéit n é h á n y k i l o m é t e r r ő l h á t 
r á b b s z o r í t a n i ,<!•• seholtsem é r t e k 
el kQinoly o r e d m é n y t . 

Miitan vidékén 
a n é m e t c s a p a t o k s ikero&m á l l t á k 
inog' a boly üköt . A n é m e t v o n a l a k a t 
s z é l e s s á v é n h á t r á b b vonták , a bo l 
s e v i s t a köte lékek á l l a n d ó a n a u é m o t 
köte lékek n y o m á b a n m a r a d t a k , do 
ti n é m e t b iz tos í tó e r ő k n e k s i k e r ü l t 
m i n d e n ü t t távol t a r t a n i okot, , 

„KUszöbön a nagy fordulat" 
irja tegnapi számában a Berlini Bòrsenzeltung 
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» E p i l l a n a t b a n n incs a v i lágon 

o l y a n hadsz ín tér i a m e l y e n ne m u 

t a t k o z n é k a s z ö v e t s é g e s e k fö l énye ," 

C h u r c h i l l n e k ezzel a k i je l entéséve l 

fog la lkoz ik v a s á r n a p . a B e r l i n e r 

B ö r s e n z e i l u i i g , a m e l y e t Church i l l a 

l e g u t ó b b i b e s z é d é b e n TETT, m i u t á n a 

V. 1. r o m b o l á s a i r a utalt é s ki je len

te t t e , h o g y m é g l é n y e g e s e n n a g y o b b 

Ülöcrcjl l n é m e t f e g y v e r e k b e v e t é s e 

FolytaUB a 4. ultin.mi 
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Küldöttség terjesztett* Nagykanizsa uj polgár
mestere elé az iparos-kivánságokat 

Ipari munkások vasúti szállítása, iparostanoncok internátuaa, 
továbbképző tanfolyamok ós ipari mintaműhelyek 

A n a g y k a n i z s a i v á r o s i H j á r á s i 
lpartes | ( ) lé l e l n ö k s é g e b e m u t a t k o z ó 
kü ldö t t sége járt vitéz d r . S i m o n f a y 
LajóÜ p o l g á r m e s t e r n ő i . M a t i k o v i t s 
I s t v á a i l i lök, P u s k a F e r e n c é s 
M a k . n V z k y G y u l a a l e lnökük é s 
B a z s ó J ö í s e í főjegyző a z uj p o l g á r 
m e s t e r jó indulata i kérték a k ü l ö n 
böző i p a r o s - ü g y e k b e n . 

Mat ikov i l s e lnök e lő ter je sz te t t e a z 
i p a r o s t á b o r k ívánsága i t . F e l b i v t a a 
p o l g á r m e s t e r figyelmét a r r a , h o g y 
a vasút e d d i g c s a k a h a d i ü z e m e k 
ben d o l g o z ó m u n k á s o k a t szá l l í to t ta 
b e á reggel i nm i k á s v o n a t t a l . A z 

• í p a i . s s á g k é r é s e , h o g y a z ö s s z e s 
ipari m u n k á s o k r é s z é r e szó l jon ez 
a kedvezmény , h o g y a z o k is b e 
l ő h e s s e n e k , akik a m e s t e r e k n é l do l 
g o z n a k . Azután s z ó voli a z i p a r o s -
t a n o n c - i n l c r n á l u s r ó l , k a p c s o l a t b a n a 

2 s i d ó h á z a k k a l . Megfe le lő é p ü l e t e k 
á l l a n a k r e n d e l k e z é s r e . M a j d a z ipar i 
t o v á b b k é p z ő t a n f o l y a m o k m e g s z e r 
v e z é s e ü g y é b e n kérték a p o l g á r 
m e s t e r s e g í t s é g é t . K é r t é k a z t i s , 
h o g y a. T ű z h a r c o s o k r é s z é r e m e g 
felelő h e l y i s é g e t b iz tos í t son . Igy a z 
I p a r t e s t ü l e t s z é k h á z á b a n f e l s z a b a 
d u l ó h e l y i s é g e k b e n t o v á h b k é p z ö t a n 
f o l y a m o k é s m i n t a m t l h c l y e k n y e r 
h e t n e k e l h e l y e z é s i -

Vi téz d r . S i m o n f a y p o l g á r m e s t e r 
a l e g n a g y o b b m e g é r t é s s e l f o g a d t a 
a z i p a r o s s á g képvise lő i t é s a z ö s z -
s z e s k é r d é s e k r e n é z v e m e g n y u g t a t ó 
í g é r e t e k e t tett. 

Az e l n ö k s é g a z z a l a tudat ta l 
h a g y t a cl a p o l g á r m e s t e r i s z o b á t , 
h o g y a z i p a r o s t á b o r ü g y e i a leg
j o b b k e z e k b e n v a n n a k . 

K l s k a n l z s á n z ö l d k e r e s z t e s f i ók f e l á l l í t á s á t , 
a n a g y k a n i z s a i a n y a - é s c s e c s e m ő v é d ő b ő v í t é s é t 

é s uj n a p k ö z i o t t h o n l é t e s í t é s é t 
szorgalmazza* kanizsai szemléje eredményeként az országos 

koJJE-gészsógügyl felügyelő 
h a z a s z á m á n ! , 

kövesnek 

ségvédjil-

í'Hiiek, hol 

Dr. Uiolok T ibor kir. közogeszi 
ügyi fŐfolQjryoló teg i iap foikoresto 
N a g y k a n i z s á n a város k ö z k ó r h á z á t , 
ahol a távol levő i g a z g a t ó holyotl d r . 
R i c d l n i a v o r Is tván o s z t á l y f ő o r v o s fo
g a d t a , A kórház i s z e m l e u t á n a 
főfolügyolö Kiska i i i z sá iu ' h a j t a t o t t . 

Dr. Ilielel; jó indula to t ós m e g é r t ő 
készsége t t a n u s i u i t l a v á r o s m i n d e n 
közegészségügyi i n t é z m é n y é n é l éa 
l egmesszebbmenő t á m o g a t á s a i he 
lyezte k i lá tásba . 

*Ktsi;miizntÍn r í / ' / i 
mi, illette Zöldit 

fö lál l í tását t a r t j a SzÜl 
n e kel l jen a k i j á r ó o r v o s n a k m i n d e n 
a l k a l o m m a l Klfikail ízsára m e n n i e , 
vagy pedig a Iwtognok n v á r o s b a 
jönnie . A z é r t o r r o a c o l r a BZÜkségOH-
nek t a r t o t t a a Polgári O lvasókörben 
o r r o a co l ra legalább egy s z o b á n a k 
rondó) k o z ó a r o , b o c s á t á s á t . Bnnek a 
küliiii k i skanizsa í egész ségvéde lmi 
köz |Kintnak a fölszerelését , lx)biitor-
zi'isat a v á r o s n a k kell vá l la ln ia , a m i 
ben a i>olgáriiiostor részórő l a lojf-
uiesazobbnionó készség m u t a t k o z i k . 

A n a g y k a n i z s a i 
<i/n/«- és éveceetnöuédő intézet 

és hőlesúdt 
c é l j a i r a Hzüksóiíosn.'k. t i r l j a a n n a k 
a inoíílrvő xsidől iázak va lamely ikéve l 
t ö r t é n ő kibővítését, hogv m é g több 
gyermek i ' , é.-> a n y á t l e fusson UlOg-

m p u t e n i a m a g } a r h a z a 
mpr l i l inoglovo f érőhe ly 
bizonyul a n a g y ke ;ro.slettol azen 
ben. Vi téz d r . S i m o n f a y L a j o s pol
g á r m e s t e r o t o k i n t o t b o n is m e g t e s z i 
a kellő lé|>ósokot. A z uj j i o l g á r m o s -
tor különös s ú l y t he lyez a szoc iá l i s 
sog i tosro ős a 'meglövő a / o r v o k ki 
Óp.íténÓm, 

Dr . Ilielek főfe lügyelő mie lőbb 
megvalö . s i l andöiKik t a r t o t t a e g y 

i'i. napközi otthon 
fe lá l l í tása i , a m i h e z az i l le tékes t ó -
iivezök tá inogutáaát k¡ látásim he 
lyezte . 

T á v o z á s a k o r d r . Itiulek fő fe lügyelő 
k i j e l ente t t e , hogy a n a g y k a n i z s a i 
a n y u - é s eso*'sen ió védelem a z o r s z á g 
ogyik legszebb o n x l m é n y o k e t fel
m u t a t ó i l v n e m ü i n t é z m é n y e óü e z é r t 
tóljos e l i s m e r é s é t f o j e z l o ' k i . A fő
fe lügyelő, m i u t á n m e g t e k i n t e t t e a z 
ös szes n a g y k a n i z s a i közxígészsógü<,'yi 
i n t é z m ó n y o k o t , d r . I s t ó k . J á n o s n é 

igéHzsógütfvi s z e r v e z ő fo
g y o t t f o ly ta t ta s z e m l é id 

Ol :-/.ii'.:< 
t i tkári 
u t j á t . 

A város képv i se lő te s tü l e t e e g y é b 
ként n e m r é g e n ' fe lemel te a / . o l d k e -
roözt eddigi évi 1 0 . 0 0 0 jx -ngö s o -
gólyét évi 2 0 . 0 0 0 p e n g ó r o . M i n t 
m o s i B u d a p e s t r ő l közl ik, a k o r m á n y -
h a t ó s á g a képv i se lő tes tü le t iiek e z t 
a h a t á r o z a t a i j ó v á h a g y t a . ." 

A Zrlnyi-ntcal volt zsidó hitközségi székházban 
nyílik flieg 8 kanlasal kereskedelmi leáiylskela 

A fiukereskedelmi egyelőre 
A n a g y k a n i z s a i v á r o s i k ü z é p k e -

reskede lmi i skola fe lUgycIÖbizol tsága 
ülést tartot t a v á r o s h á z á n vitéz dr . 
S imonfay L a j o s p o l g á r m e s t e r e l n ö k 
lete a lat t . A p o l g á r m e s t e r b e j e l e n 
tet te , h o g y a k é p v i s e l ő t e s t ü l e t n e k 
e r r e a c é l r a , kikllldöll b i z o t t s á g a 
m e g s z e m l é l t e a volt z s i d ó i n g a t l a 
n o k a t é s azt a j a v a s l a t o t t e r j e s z t e t t e 
e lö , hogy a z o k a h á z a k , a m e l y e k 
köz in tézmények cé l ja i ra m e g f e l e l n e k , 
k ö z - c é l o k s z á m á r a t a r t a s s a n a k fenn. 

A m e g v á l a s z t o t t K e i s k é s t a n á r 
büntetőjogi f e l e l ő s s é g é n e k t u d a t á 
ban kije lentette , h o g y f e l e s é g e ő s 
keresz tény é s a s z ü k s é g e s o k m á 
nyokat m e g f o g j a küldeni . 

Dr . B o r s a B é l a i g a z g a t ó j e l en 
tet te , h o g y a Zrínyi M i k l ó s - u t c a 3 3 . 
szánni volt z s idó h i tközség i s z é k h á z 
a l k a l m a s a k e r e s k e d e l m i l e á n y i s k o l a 
c é l j a i r a é s némi t a t a r o z á s után e l -

az eddigi helyén marad 
f o g l a l h a t ó . A G á s p á r - f é l e g y o r s í r ó 
i s k o l a a b b a n e g y t e r m e t k a p , a m i 
n e k e l l e n é b e n í r ó g é p e k e t b o c s á t a 
l e á n y i s k o l a r e n d e l k e z é s é r e . E n n e k 
a l a p j á n a p o l g á r m e s t e r j a v a s l a t a , 
h o g y a k e r e s k e d e l m i l e á n y i s k o l á t 
e b b e n a z é p ü l e t b e n h e l y e z z é k el. 
A volt K r e i n e r - h á z a t , mivel a l a k ó 
kat o n n a n kite lepíteni n e m lehet , 

e le j te t ték l e á n y i s k o l a c é l j a i r a . A 
S u g á r - u t 1 4 . s z á m ú volt z s i d ó n ó -
egylet i ház á t a l a k í t á s a 4 0 . 0 0 0 p e n - ' 
g ö b e k e r ü l n e , míg a Zrinyi -ü- 3 3 . 
s z . épület t a t a r o z á s a s l b . kb. 1 0 . 0 0 0 
p e n g ő b e . D r . B o r s a ezu tán e l ő a d t a , 
h o g y a l e á n y i s k o l a e l s ő é v f o l y a m a 
két p á r h u z a m o s osz tá l lya l uyilik 
m e g kb. 4 0 — 4 0 n ö v e n d é k k e l , mig 
a m á s o d i k é v f o l y a m e z i d ó s z e r i n t 
2 8 - c a l . 

A b i z o t t s á g h o z z á j á r u l t a k e r e s 
kedelmi l e á n y i s k o l á n a k a Zrínyi 
M i k l ó s - u t c a 3 3 . s z á n ; alatt i é p ü l e t 
ben va ló e l h e l y e z é s é h e z . A s z ü k s é 
g e s 1 0 , 0 0 0 P e l indulás i k ö l t s é g 
m e g s z a v a z á s á t a k ö z g y ű l é s e lé t e r 
jeszt ik . 

D r . B o r s a i g a z g a t ó b e j e l e n t e t t e , a 

kan izsa i i s k o l á k s z e p t e m b e r elején 
ny í lnak , a k e r e s k e d e l m i leányiskola 
a z o n b a n e l ő r e l á t h a t ó l a g o k t ó b e r 15-
én nyi t ja m e g kapui t . A v á r o s most 
a z i sko la m e g n y i t á s á h o z s z ü k s é g e s 
e n g e d é l y m e g a d á s á t v á r j a . A közép
k e r e s k e d e l m i l e á n y i s k o l a mellett 
a z o n b a n t o v á b b m ű k ö d i k a leányok 
k e r e s k e d e l m i s z a k t a n f o l y a m a , most 
m á r t e r m é s z e t e s e n e z is a város 
f e n n h a t ó s á g a a l a t t . 

A k ö z é p k e r e s k c l m i f iu- i skola el
h e l y e z é s é n e k ügyé t e g y e l ő r e függő
b e n t a r t j á k , a z a . k ö v e t k e z ő iskola 
é v r e m é g a r é g i é p ü l e t b e n m a r a d . 
A v á r o s a f iúiskola r é s z é r c a pénz
ügy i g a z g a t ó s á g t ó l i génye ln i fogja a 
z s i d ó , b ú t o r o k b ó l m e g f e l e l ő b e r e n 
d e z é s t . 

A német hadvezetés mesterműve: 
pár nap alatt uf arcvonalat építettek kf az orosz harctér 

északi szakaszán 
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Mint W c r n c r S c h ö n c S S - h a d i -
t t idós i ló j e l e n t é s é b e n közl i , a keleti 
a r c v o n a l é szak i s z a k a s z á n k ü z d ő 
n é m e t h a d s e r e g c s o p o r t riak s ikerül t 
uj a r c v o n a l a t k iépí tenie . A z é s z a k i 
h a d s e r e g c s o p o r t h a d o s z t á l y a i a l eg 
utóbbi n a p o k b a n e l k e s e r e d e t t h a r 
c o k b a n e l h á r í t o t t á k a b e k e r í t é s te
n y e r e t ö v e s z é l y é t é s u j , p ó l v é d c l m i 
vona l k iép í téséve l fe l fogták a z e l 
l e n s é g e s p á n c é l o s c s a p a t o k e l ő r e t ö 
ré sé t , a m e l y e k a F e h é r - í í u f é n iábó l , 
L i t v á n i a é s K u r t a n d jól kiépített 

| i a g y g y o r s a s á g g a l e had-

A z é s z a k i s z a k a s z uj v é d e l m i vo 
n a l a g y ű r ű s z e r ű é n vonul a Kelet i -
t e n g e r i g é s ezzel m e g v é d t e Le t t 
o r s z á g é s É s z t o r s z á g középpont já t 
a s z o v j e t e l á r a s z t á s s a l s z e m b e n . 
E n n e k a z uj a r c v o n a l n a k kiépítése , 
a m e l y n é h á n y n a p a la t t m e n t vég
b e , a c s a p a t o k l e g n n g y o b b a r á n y u 
i g é n y b e v é t e l e me l l e t t , a n é m e t had-" 
v e z e t é s m e s t e r m u n k á j a . E z nem 
c s u p á n a B a l t i k u m h e l y z e t é n e k lé
n y e g e s m e g s z i l á r d í t á s á t idéz te elő, 
h a n e m u g y a n a k k o r m e g t e r e m t e t t e 
a z e lő fe l t é te l eket e r ő t e l j e s német 
e l l e n i n t é z k e d é s e k r e . 

utjain 
s e r e g c s o p o r t h á t a m ö g é t ö r t e k e l ő r e . 

A britek nem tudtak átkelni az Arno bal partjára 
Súlyos veszteségek miatt átcsoportosít az ellenség Firenze alatt 
B e r l i n b ő l j e l e n ü k , h o g v a F i r e n z e 

elleni s ú l y o s e l h á r í t ó rrarcok után 
a h é t v é g e , a r á n y l a g n y u g o d t a n telt 
c l . Az a n g o l s z á s z o k F i r e n z é n é l o l y a n 
s ú l y o s v e s z t e s é g e k e t s z e n v e d t e k , 
h o g y n y i l v á n v a l ó a n c s a p a t a i k á t c s o 
p o r t o s í t á s á r a volt s z ü k s é g . A F i r e n 
zétől d é l r e levő s z a k a s z o n a n é m e t 
c s a p a t o k a n g o l s z á s z k é s z e n l é t á l l á 
s o k a t f igyeltek m e g , m e l y e k e t a 

n é m e t ü t e g e k tüze h a t á s o s a n t á m a 
dot t . A b r i t t e k n e k a z a k ísér le te , 
h o g y á t k e l j e n e k a z A r n o b a l p a r t 
j á r a , a n é m e t c s a p a t o k e l l e n á l l á s á n ' 
m e g h i ú s u l t . E t t ő l k e l e t r e e g y e r e 
s e b b n e m e t kö te l ék s i k e r e s vál la l 
k o z á s s a l b e l ö m ö t t e g y e l ő z ő n a p o k 
b a n k e l e t k e z e t t r é s t é s s ú l y o s c s a 
p á s t , s o k v e s z t e s é g e t o k o z o t t az 
e l l enfé lnek . 

Az angolok „tisztogatnak" Délolaszországban 
D é l - O l a s z o r s z á g b ó l j e l e n t i k : A z 

a n g o l o k m e g k e z d t é k a t i s z t o g a t ó 
m ű v e l e t e i k e t a m e g s z á l l t o l a s z t e r ü 
l e t eken . K i l e n c i s m e r t n e v ü e g y e 
temi tanár t e l t i l tot tak a z e l ő a d á s o k 
tól . A t a n á r o k közül t t ö b b o l y a n 
v a n , a k i k n e k külföldön is e l i smer t 
n e v e v a n . Igy a B a d o g l i o - k o r m á u y 
vo l t n e v e l é s ü g y i m i n i s z t e r e is , aki 
a D u c c elleni á r u l á s után ' nyí l tan 

ki fe jezte f a s i s z t a e l l e n e s m a g a t a r t á 
s á t a z z a l i s , h o g y e l t i l tot ta a z o k 
n a k a t a n k ö n y v e k n e k a h a s z n á l a t á t , 
m e l y e t a fa s i sz ta k o r m á n y vezetet t 
b e a z i s k o l á k b a . A r e n e g á t e g y e t e m i 
t a n á r , volt n e v e l é s ü g y i min i sz ter 
n e m s o k a t s e g i t e t t s a j á t he lyzetén , 
h a m o s t a z a n g o l o k é s a z a m e r i 
k a l a k Is m e g b í z h a t a t l a n n a k tar t ják . 

Tulajdonképpen csak tiz hivatásos tűzoltója van 
Nagykanizsának \ 

Ma elsőrendűen fontos a tűzoltósággal kapcsolatos kér
dések rendezése 

A n a g y k a n i z s a i t ü z o l t ó k é r d é s r é 
g ó t a v a j ú d ó é s s o r o z a t o s p r o b l é m a . 
E g y e b e k k ö z ö t t m é g mindig n e m 
s ikerül t a l a k t a n y a - k é r d é s t d ű l ő r e 
vinni. E m e l l e t t t öbbfé l e s z e m é l y i ü g y 
is m e g o l d á s r a v á r . A p a r a n c s n o k s á g 
m o s t b e a d v á n y t intézett a p o l g á r 
m e s t e r h e z , a m e l y b e n u t a l á s s a l a 
mai t ü z o l t ó l é t s z á m e l é g t e l e n s é g é r e , 

Munkásokat felvesz 

Háry likőrgyár. 
Ugyanolt gyermek mellé bejárónői felveszek. 

a l é t s z á m f e l e m e l é s é t kér i a képv i 
s e l ő t e s t ü l e t t ő l . A b e a d v á n y utal a r r a , 
h o g y v a n u g y a n 1 6 h i v a t á s o s tűz
o l t ó j a N a g y k a n i z s á n a k , d e ez ,$zám 
c s a k p a p í r o n v a n , m e r t e b b ő l 3 
n y u g d í j b a n , e g y a h a r c t é r e n van 
künn, e g y p e d i g g é p k o c s i v e z e t ő a 
k ö z s é g i ú t h e n g e r n é l , u g y h o g y k o 
m o l y v e s z e d e l e m e s e t é n a v á r o s n a k 
n i n c s megfe l e lő l é t s z á m ú tűzo l tó 
s á g a . A v á r o s p o l g á r s á g á n a k m a 
k ü l ö n ö s e n renkivül f o n t o s é r d e k e a 
t ű z o l t ó s á g .minél e l ő b b v a l ó l é t s z á m 
e m e l é s e . E m e l l e t t kéri a b e a d v á n y 
a z i l l e tmény k é r d é s é n e k ( r e n d e z é s é t 
Is. A t ű z o l t ó s á g a p o l g á r s á g va 
g y o n - é s é l e t b i z t o n s á g á n a k s z e r v e , 
mely m e g é t d e m l í , h o g y ügyé t minél 
e l ő b b tűzzék n a p i r e n d r e é s m e g 
n y u g v á s r a o l d j á k m e g . U t á n a p e 
dig jöj jön a l a k t a n y a k é r d é s e , amit 
u g y a n c s a k m e g kell v é g r e o ldan i . 
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f\ h á b o r ú t g y ű l ö l n i kell 
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(sU S e m m i o k u n k s i n c s e n r á , 

^Qgy s z e r e s s ü k a h á b o r ú t . N e m is 
fogadluk o l y a n Ö r ö m u j j o n g á s s a l , 
mint 1 9 1 4 f iata l ja i . A m u n k á n k o n 
csüngtünk é s a b é k e m ü v e i n ; i s 
mertük m á r a h á b o r ú t é s tudtuk , 
hogy h e g y o m l á s k é n t v á l a s z t c l h e n 
nánkét é l e tünk c é l j á t ó l . 

• Ha valaki a v í z b e p o t t y a n , n e m 
kell okvet l en a v i z t s p o r l o k le jkes 
liive legyen D e ö s s z e kell s z e d j e 
minden ere jé t . M i n d e n érzéké t e g y e t 
len egy d o l o g r a kell k o n c e n t r á l n i a : 
úszni! N y u g o d t a n , - a célt mindig 
szem előtt t a r t v a , m e r t k ü l ö n b e n e l 
merül. E g é s z e n f e l e s l e g e s d o l o g 
szidni az ú s z á s t , — c s a k t e m p ó z n i 
kell, l a s s a n , k i t a r t ó a n , mindig e lőre . 
Gyűlölni kell a b á b ö r u t , h o g y anná l 
hamarabb b e f e j e z h e s s ü k . A k a r n o d 
kell bát a h á b o r ú t , h o g y anná l h a 
marább b e f e j e z h e s s ü k , mert c s a k 
azt tudod t e l j e s e r ő d b ő l tenni , amit 
m e g g y ő z ő d é s b ő l t e sze l . 

Mennyi ú j s á g p a p í r t , h á n y r á d i ó 
adást l e h e t n e n a p o n t a a r r a fordítani , 
hogy e l ő s z á m l á l j u k a z a n g o l - a m e 
rikai g a z t e t t e k e t é s t a n ú u l hívjuk fel 
ellenük a k e r e s z l é n y s é g e t é s a z e m 
beriség m i n d e n n a g y sze l l emét . D e 
mit h a s z n á l n a v á j j o n m i n d e z ? A 
tlzmázsás a k n a b o m b á k h a t á s a n e m 
lenne c s e k é l y e b b tö l e é s a foszfo
roskanna is é p p e n ugy g y ú j t o g a t n a , 
mini eddig. A h á b o r ú m á r o l y a n , 
amilyen, — be le kell n y u g o d n u n k . 
Tudomásu l kell v e g y ü k — ugy, 
ahogy van . « 

Ki az o k o s a b b ? Aki utou-utfélen 
jajveszékel a v a g y o n k á j a p u s z t u l á s a 
miatt, p a n a s s z a l b u s a j a k á n é b r e d 
és tér n y u g o v ó r a ? — v a g y aki azt 
mondja: „ m e g s z a b a d u l t a m a. b a l 
laszttól, m o s t m á r n incsen s e m m i , 
ami a b é k é r e e m l é k e z t e t n e , minden 
erőm teljesen a g y ő z e l e m s z o l g á l a 
tába á l l i tha lom." Ki a z o k o s a b b ? 
Aki m i n d e n n a p e l b ú c s ú z k o d i k a la 
kásától é s m i n d e n k i v e l köz l i : mi
iyen r e t t e n e t e s v o l n a , ha é p p e n öt 
találnák el ? V a g y a m á s i k , aki egy
szerűen s z á m o l a z z a l , h o g y Ö is 
sorrakerül e g y s z e r ? 

Nincsen é r t e l m e a g y e n g e s é g n e k . 
A néger p i ló tá t u g y a n n e m érdekl i . 
Ez a l i ckó c s a k a v a d á s z r e p ü l ő 
nyelvét ér t i , aki b e l e ^ é p p u s k á z i k ; 
a munkás n y e l v é i ért i , aki F o c k e 
Wulfokat é p i t ; a t e r v e z ő m é r n ö k é s 
a bányász n y e l v é t é r t i ; a v a s u t a s 
nyelvét érti , aki szál l í t é s a p a r a s z 
tét, aki enni á d nekik . A n é g e r pi
lótára c s a k a g y ő z e l m i a k a r a t é s 
ennek a g y ő z e l m i a k a r a t n a k ke 
mény m e g n y i l v á n u l á s a i t e s z n e k k o 
moly b e n y o m á s t . 

Nem é r d e m e s kihúzni m a g á t a z 
•embernek a h á b o r ú b ó l . H i s z e n ha 
hiányzik a z é n m u n k á s k e z e m v a 
lahol, hát a n n y i v a l is elnyúlik a 
harc, h s s s z a b b l e s z a s z e n v e d é s , 
"gybagy t u l a j d o n k é p p e n m a g a m 
alatt v á g o m a fát. S e n k i n e m ki-
vánja anny ira a b é k é t , mint a f ront -
totona. H a v a l a k i azt m o n d a n á 
neki: „Fe lő l em, a n n y i ideig tar that 
a háború, a m e d d i g c s a k a k a r , ha 
tetszik ö r ö k k é t i g i s ," h á t va lami 

' n a K y o n c s ú n y á t m o n d a n a neki . A 
katona gyűlöl i a h á b o r ú t , d e tudja , 
hogy a t ö r v é n y : „ E g y é l , v a g y t é g e d 
esznek m e g " — é s ezér t a k a r j a a 
háborút. 

,, Napiír. AiiRtmius 7. Hílfó. Róm. kat. 
Mjwail liv, - Protestáns Ibolya. 

A QOZPOBDO n y i t v a v i n rogge ' 
' órától oato 6 ó r á i g . ( H é t f ő , a z o r d * 
Pintek d é l u t á n áa kodrian * » ' 
a*ko«.k.i Telefon: m o . 

IÖ60 pengőt vett ki a háziasszony albérlője táskájából 
A lopott pénzt a kéménybe rejtve találták meg a házkutatás során 

N a g y k a n i z s á n a Kisfaludy-utca, í>. 
HZ. a lat t lakik B a d a c s o n y ó y ö r g y n é 
l a k á s á b a n a lhórlotbot l S á b á n K r z s é -
iH't fiatul t isztviselőnő. M i n a p t ö r 
tónt , hogy S á t r á n K r z s é b o t i u » r o t i -
küljóból e l tűnt 1860 pangó k é s * ; 

pénze. S á t r á n kisasszony szól t Ha-
diu-siiin nénnk, hogy valaki ellopta 
a 1 pónzőt az éj je l i szekrény inollő 
le te l t kézíU'iskájáböl, de a h á z í a s z -
s z e n v n e m tudott ft dologról s e m m i t . 
Vogul is S á t r á n Krzsél iot a r e n d ő r -
séghoz fordult , C s a k t i a m a r a h e l y 
s z í n r e érkeze t t SzŐlosay Is tván rend-
ÖrÓrmcstor, polgári r u h á s n y o m o z ó 
é s Kovács Itozso dotokttv, akik n y o 
m o z n i kezdtek, m a j d a lakásban is 
k u t a t t a k . Meg is lotl a z eredmény, 

k é m é n y b e n o l r o j t r o mofirta-
;v pap írba cspmagolTU 1 7 5 0 

m e r t 
láltak 

pongót ( 1 1 0 póngo hii'uívzott m á r a 
p é n s b ő l ) . Va l la tóra , fogták B a d a 
c s o n y t l y ö r g y n ö t , aki eloi l l te t a 
g a d t a , hogy b á r m i KŐZŐ t e n n é a d o 
loghoz, d o k é s ő b b a t á r g y ! b izonyí ték 
h a t á s a a l a t t bevallotta, hogy ő kö-
volto el a l o p á s i L á t t a , ]p>gy S á f r á n 

Krssòbe tnek penna v a n / a t á s k á j á b a n 

é s os to ágyvotÓS u t á n l á t t a , hogy a 
k i s a s s z o n y a rotikfi l jét a z é j j e l i s zek
r é n y mol lo tolt** lo, a z é r t o g y ó v a t 
lan" p i l l a n a t b a n k ive t te a pénzt a 
táskából . A h i á n y z ó 1 1 0 Dongót 
azonna l v i s s z a a d t a . Ideá l l í t o t ták a 
k a p i t á n y s á g r a , al»>l M é s z á r o s Árpiul 
dotekt ivfo lugyplő k i h a l l g a t t a . T o x i n -
lol te l , hogy ké l ' g y e r m e k e van , s z ö 
késétől n e m kell t a r t a n i , h w a J i o c s á -
to t ták , <le a bűnvádi e l j á r á s 'folyik 

Budapestről Kairóba indult négy zsidó, 
de csak Perlakig jutottak el 

Felgöngyölítenek egy murakőzi zsidószóktetö szövetkezetet 
Pe.rlak. a u g u s z t u s 7 

T ö b b jel villi a r r a , hogy a M u r a 
közben valószínűleg m ű k ö d ö t t az e l 
múlt hőtökben egy szövetkezet , a m e l y 
abból ¡1 colból a lakul t , hogy j ó pén-
zói't kíazöktÓKSen m a g y a r o r s z á g i , ol-
sósorbau budapest i z s idókat a. h a t á 
ron át . Ügy le leplezet t OBOt a c s e m -
lnVsz t á r s a s á g " m ű k ö d é s é t most m e g -
akasz tn t la . 

S t n h i c s á r l'gilác j ó a n y a g i viszo
nyok közt é lő ]>erlaki gazda h á z á b a n 
több zsid"> re j tőzö t t . A g a z d a r e j t e t t e 
el őket ;i Ilázak padlásán , résztmn 
lilás fa lubel ieknél . Na|X>kig r e j t ő z t e k 
ott n Budaj ios trő l n a g y t i t o k b a n é r 

kezet i zsidók, m e r i ki kollott volna 
várn iuk az a l k a l m a s időt, a m i k o r a 
b a l á r o n á l lehel j u t t a t n i őket . U g y a n 
is a z voll a t e r v , h o g y K a i r ó b a 
BZÖknók ki a m a g v a r o r s z á g i zs idó
iéi i< le! kozések elől . A s z á m í t á s b a 
a z o n b a n hiba c s ú s z o t t va lahol , m o r t 
P o r i a k o n r á j ö t t e k a l u r p i s á g n i , le
szedlek a padlásról ' a négy e l r e j 
tőzött zs idót ós v a l a m e n n y i ü k e t á t 
a d t á k a c s e n d ő r s é g n e k . Volölt e g v ü l t 
a z o n b a n az ő r s r e k e r ü l t a "vendég
l á t ó , h á z i a s s z o n y , KtuhicSar Ignúcnó 
is, ak i t a főszo lgab író a z o n n a l i n -
t o r n á l t . A nyomozat i f o l v a m a t b a u 

vau a zs idószöktető szöve txoze l lol-
jes fo lgöugyöl i tósóro . 

Mjért sürgetik a szövetségesek a háború végét? 
Inváziós front és megtorló fegyverek 
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A n é m e t je lentések s z .u in t a z 

e g é s z inváziós f r o n t o n a z O r n o é s a 
meredek norinaridiaí imrl közöt t 
nagyon súlyos harcok fo lynak, m e 
lyeknek legfontosabb s ú l y p o n t j a j o -
lonlog az niiierikai s z e k t o r b a n fek
szik. Mőlv Iwtöréaok és e r ő s e l len
t á m a d á s o k a t é r s é g fontos p o n t j a i 
ellen je l lemzik legjobban p i l l ana t 
ny i lag ti cs i l la h e l y z e t é i . Mint a 
m o s t a n i harcok különleges i s m e r t e 
tője le i Ber l inben; az el lenfél c s a p a 
ta inak e r ő s m. ' tor izá lását ouiolik ki . 
N e m c s a k sokkal nagyobb m ó r t é k b o n 
vetnek mos t páncélos e r ő k e t h a r c b a , 
mint eddig, hanoin n t ü z é r s é g é s 
g y a l o g s á g kőtolékoi is páncé lo s 
szá l l í tó eszközökkel , lőszer-kocHÍk kai 
és vonatokkal, rendelkeznek, hogy 
nagyobb m o z g á s i k ö n n y e d s é g e i s z e 
rezzenek a szövetséges bad se r e g n e k . 
Ahol az angol a m e r i k a i kötelékolt 
előnyöket" t u d t a k e l érn i , m a j d n e m 
te l jesen m o t o r i z á l t harc i t evékenység 
Bcaitaógévol igjxAoznok a h a r c o k 
f o l y a m a t á t m e g r ö v i d í t e n i . Kz a z 
igyekezet logjoblMui ;i g y o r s á t f o g ó ; 
mozdu la tokban tűnik kí a betörés i 
pontokról ki indulva, melyeket a 
n o r m á n par t i sávok ellen a l k a l m a z 
tak, hogv a z i t t álW nómet k ö t e 
lékeket e lvágják hát só s z á r a z f ö l d i . 
ö s szeköt te tésé tő l . 

A z e r ő s e n m o t o r i z á l t t á m a d á s i 
erők nj táimulás i t a k t i k á j a a r r a e n 
ged következte tn i , hogy a szöve t sé 

ges h a d v e z e t é s a z inváz iónak 
s z a k a s z á t igyekszik m e g i n d í t a n i . l ízt 
a föl fogást orős í t i m e g a z a k ö r ü l 
mény- is, hogy á l landóan a l egerő -
BObb kötélÓkoKOt vetik h a r c b a . N a g y 
a n y a g - u t á n p ó t l á s , m e l y c sapatokbó l 
ós fogyvorOKbÖl áll, m i n d i m fogyver-
n o m l w n , özönlik á t á l l a n d ó a n a c s a 
t o r n á n . Azonkívül a P a t t o n - h a d s e 
regből Ím, moly eddíg v á r a k o z ó á l l á s 
pont voll A n g l i á b a n , m á r jo l en lő s 
s z á m ú c s a p a t o k a t s zá l l í to t tak á l a 
k o n t i n e n s r e , m i n t a h o g y a n a né-, 
me l jo lontésok oz t ínogá l lap i t ják es^j 
ezeket az inváziós f ronton g y ű l i k 
össze . [Szoknék a ' t é n y e k n e k az o s z -
Bzeasógu a m e l l e t t szól , hogy a -nzö--
votségos h a d v e z e t é s i m m á r ' e l s z á n t a 
m a g á t , h o g y m i n d e n lohotő e r o j ó r o l 
mo^rkisóroli a n o r m a n d i a i front kos
konyaégéi s t r a t é g i a i l a g kíszélos i toní , 
ezzel 11 n é m e t h a d s e r e g o p e r a t í v 
á t t ö r é s é t e l érn i é s m i n d e z ál tal a z 
otldig s t a g n á l ó inváziós h a d j á r a t o t 
m o z g ó húborüvá á t a l a k í t a n i , m e l y 
n a g y t e r ü l e t i n y e r e s é g e k r e n v u j t le-
hotottégot. A t e c h n i k a i hadi folszojx!-
lés é s a csaiKilok m i n d o n r o v a l ó lo-
khltot nélküli b a r c b a v u t é s o kell, 
h o g v o z t a s i k e r t e l ér jék a logNin*-' 
gyolih e l k e s e r e d é s s e l küzdő n e m o t 
c s a p a t o k k a l szoinbon, a logn:igyobb 
á r é r t is . 

lOzokkel a f o l y a m a i b a n lóvé t ö r e k 
véseknek a z okairó l a s z ö r o t s é g o s o k 
részérő l , a n é m o t s a j t ó c ikkeklnm 
é r d e k e s folvilágositúsokiil k a p h a t n a k . 

fllkalmazottaim szabadságának lejárta után 

Fő-ut 14. sz. a. üzletem 
július hó 31.-én megnyílt 

és ismét a nagyközönség rendelkezésére áll. 

tar jAh-pAlcs i c s . 

Kzek s z e r i n t C h u r c h i l l e r ő s n y o m a 
tokkal vau azon az ál Ián ponton , hnjry 
a h á l w r u , k e r ü l , a m i b o knrü l , d« 
oklólR-rig k'gkéKÓblxm d ö n t é « i g keh 
j u s s o n és hogy e n n e k a c é l n a k a z 
e l é r é s é h e z m i n d e n e szköz i 6e e r é t 
k imólet lonül h a r c b a koll vo tn í . A 
h á b o r ú nioggyorsitásj'uiak s r . ándék* 
a n é m e t közlések s z e r i n t fólefi a m i n k 
a k ö v e t k e z m é n y ű , hogy a s z ö v e t s é 
gesek add ig a k a r j á k hofojosni a 
hálKírut, m i e l ő t t m é g a nómet í 'knek 
n i n c s idejük n a g y uj oró ikot Ö » B Z « -
szodni , a m i t ő l A n g l i a n y i l r á n r a l ó t u t -, 
m i n t n a g y o n ÍH komoly realilikKlől 
r e t t e « . M é r t é k a d ó a m e r i k a i holyTkom 
is o sz t ják C h u r c h i l l n é z e t é t , hogy 
somi lyen k ö r ü l m é n y e k közö l t s em 
szabad időt e n g e d n i a íTémeU'kn-k, 
hogy uj m e g t o r l ó f egyvere ike t h a r c 
ba vessék^ 

N é m e t m e g g y ő z ö d é i s z e r i n t n V. 
l. i r t ó z a t o s h a t á s a óbban a vé le -
m é n y n y i l T á n i l á s h a n éppón míy k í -
fojozosro j u t , m i n t a g o n d . í togj n 
boje lontot t további n é m e t m e g t o r l ó 
fogyverok m é g szömvOsof losobb h a 
tást fognak g y a k o r o l n i . M é r t é k a d ó 
s z ö v ő i n é l körökben a a a j á t h a d i -
he lyze tük j e l e n t ó s gyöngü lé sé tő l fél -
nok és főleg a z ango l n é p h a r c i 
kefirének c sökkenésé tő l , a m i ar. i lyen 
nómet fegyverok h a s z n á l a t ú v a l TÓlö 
j á r n a . Az inváz iós c s a t á n a k ilyen 
m e g g o n d o l á s o k ál tal b. 'V.'zetitt e r ő 
s z a k o s s á g a v i szont ;t n é m e t bttdso-
riíglm iitközik. a inoly t i s z t á b a n v a s 
az i t teni d ö n t ő h a r c o k jolontonéf(ó-
TOI é s e z é r t a l e g k e m é n y e b b h a r c o k 
b a n is e lkövet m i n d e n t , h o g y n nzö-
votafiRDS h a d v e z e t é s o p e r a t í v t e r v e i t 
m e g h i ú s í t s a . 

H l R E K 
— (G4mt&zÍ8 miatt) 

a Zalai Közlöny mai Hséma a 
napi Itat oldal hfliffdt C9ük véfftf 
nldaloti tudott megjetmni'. / / c i a ma 
r.gl'%z délelőtt tartó légiriadó tilenÁré 
Kikerül az üzemzurart még ma ki-
küszőliölpi, akttor holnap újra a 
rendi* lialuldaUi* terjedelemlnii f : e ~ 

\rffl a Zalai Közlötty olqan6ink elé. 
V- ( K i n e v e z é s ) 

\ Z a l a v á r m o g y o f ő i s p á n j a d r . J ó z s i i 
I' áliíáii vúrpa^íyei miwoo\fójegyzől-
Kóla v á r m e g y e tinztolotboll l e j e g y z ő 
jévé k inevezte . ^ r -

— (Három eBküvő) 
T á r s a d a l m i e s e m é n y volt v a s á r n a p 

1 N a g y k a n i z s á n a I t e r t i n - n ó v é n i k e s -
[^ŰVOJO a J é z u s S z i v e p l é b á n i a - t e m p 

l o m b a n . Dr . K o t t a y Miklós r e n d ő r -
foga lmazó o l t á r h o z r o z o U o B e r l i n 

- M a r g i t o t , Dévényi L á s z l ó lumvéd-
biwhiagy B o r t t n G a b r i e l l á t . T a n u k 
voltak l l er t in Ágos ton ny . t ö r v é n y 
széki t a n á c s e l n ö k é.i K o l t a y F e r e n c 
áll . t a n í t ó , a más ik p á r részérő l 
L o v a s s l i á sz ló honvéxlaloznKtes én 
F a l u s v Miklós . A |x>lgárt osketós l 

d r . l a i z a P o t o n c e l s ő v á r o s i a l 
jegyző , a z e g y h á z i s z e r t a r t á s t Vftjay 
J ó z s e f e s | mros -p lébános vépo«k». 
Kbböl a z a lka lomból * h a t a l m a i 
t e m p l o m toljoson m o g t n l t dÍBsOB k ö 
zönségge l . V a j a v e s p e r e s a sErrt»r-
ti'is utiui nzt'p lieszAlnt iuté/ .oH u»; 
ífju p á r o k h o z . V a s á r n a p dóIe lóH 
kötött házass iuíot d r . T a k á t s J ó n s c í 
n a g y k a n i z s a i k i r . ü g y é s z K l a p p é i 
E r z s é b e t t e l . A po lgár i oakétós l d r . 
P a i z s b'erenc a l j e g y z ő végezfce, mij j 
az e g y h á z i e s k o t é s t H o r v á t h O l i r é i 
e v a n g é l i k u s le lkész. T a n u k vol tak 
d r . T a k á t s P . I s t v á n á s Hr.md 
L t e s l ó . 

BtvtÜHi Uvél 
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— (Uj Iskolafelügyelők) 
A azombniholy i tanköBÍlloti kir, 

fő igazgató ;i l íortnlan L a j o s m ú r a -
Bzonlalíolyi í gaz imlö - tan i tá halá lával 
mogürosc l lot t c s á k l o r u v n i ogyítc k ö r -
zoti iHkolaroliigyolói tburiséigKl Osu? 
(jóik L a j o s szeut i lnnai i i ; azgSté - \an i -
tól hízta r i i 'eg. - l lgyt incsak a fóigaz* 
gaVi a h a d b a vonul t C s o n k a István 
csákjrdrnyai körze t i iskola felügyelő 
óolyottes i tésévol K r a s z n a i A n t a l c s á k 
tornya i tan í tó t , d r . Pfo i f for Vi lmos 
tan í tóképző in tűzeti t a n á r , Csáktor
nyái iskola fölügyelő' holyottesitéaÓTOJ 
pádig . K o v á c s ( B a n d d r s t r i d ó r á r i i g a a -
gató- ta i t i tó t , K a r á c s o n y ( inni s ü m e g i 
körzőti iakolafolügyelu he lyot tos i l é sé 
¥('1 podig l 'app C'vörgy g y o p ü k a j á n i 
l ó m . kai . népiskolai i g a z g a t ó - t a n í t ó t 
bizta mog. 

— (A hivatalos lapból) 
A Rudapost i Közlöny pénteki , 

1 7 6 ; s z á m a rondolotot közöl a vá l tó -
le járatok ujabb m e g h o s s z a b b í t á s á r ó l 
— a fa tormolós é s fao l tá tásré i szó ló 
rnnadioi módosításitróf , -- a s z o m 
bati , 17f>. s z á m b ó l : nz ordoi 'bórlo-
gnlloté.iről, - a hadipótni j ' folemo-
fesérór a honvédségnél , f ' k o n y é r -
lisztból készült z s e m l y e f o r g a l o m b a -
h o z a t a l á r é i . A v a s á r n a p i , 1 7 7 . 
s z á m b ó l : az I. és I I . l égo l ta lmi 
c s o p o r t b a sorolt Ipartofbpok. légol
ta lmi szorve/.otoib:! beosztot t m u n k a 
vállalók t ér í t é sének ujabb m e g á l l a 
p í tásáró l . — a zsiilök üzlothnlyisé-
goinok hasznos í tá sú ié i szé lé renTielet 
módos í tá sáró l , - a m u n k á s o k g y e r 
mekneve lés i pót lékának k ö z h a s z n á 
latú R é p j á r m ü v á l l a l a t o k r a k i t er j e sz 
téséről , — egyes a n y n g o k n a k ( v a s , 
fém, szén , á s v á n y o l a j , vegyészet i 
anyagok , bór , g u m i , p a p í r t ipari 
a n y a g g a z d á l k o d á s i járu lókkal t e r h e 
léséről . 

— (Szünetelő gyógyszertárak) 
A jogos í tvány m e g s z ű n t é v e l idoig-

leneson b e z á r t á k a z egy ik Csáktor
nyái , továbbá a szöpetki g y ó g y s z e r 
tan i t , a bolat inci p a t i k a podig a z é r t 
szünetol , mivel fololős .vozotŐjo 
N a g y k a n i z s á r a távozot t , ahol g y ó g y 
s z e r t á r i ' j o g o s i t v á n y t kajiott . Az 
egészségügy i hatóságok m i n d e n t e l -
követnők, h o g y a g y ó g y s z e r e l l á t á s 
tokintotóbon a botorök k i szo lgá lása 
ho - szabb ideig nehézséget ne s z e n 
vedjen. 

— (Államsegély zalai körorvosi 
lakásokra) 

A b o l ü g y m i n i s z t e r n a g y o b b ösz -
szegii á l l a m s e g é l y t uta l t ki a e sonka-
hpgyhát i é s alaéloYidvai körorvos i la 
kás m e g é p í t é s é r e , továbbá a d r á v a -
v á s á r h o l y Í , \ z á n k a Í é s a t o r n y í s z o n t -
miklósi körorvos i lakások ép í té sének 
befe jezésére . I t t omli t jük; mog,"hogy 
Z á l u k a r o s község képvlsolötestüloto 
köi o r v o s i ' l a k á s ép í t é sé t h a t á r o z t a el. 

Fél perc mosoly 
fiai gyerek 

Az dpa sétálni viszi fiacskáját. 
Séta koZqen nagyon megszomjaz' 
nok, bemennek leitat egy vendég
lőbe. A kiszolgáló megkérdi, hogy 
mit parancsolnak, mire dz apa ren
del egy pohár sört és. egy pohár li
monádét. 

lirrc megszólal ám á gyerek: 
— Mondd, pápa, mióta 'iszol 

limonádé/ ? 

Gbftepái* lotván 

gyorsíró- és gépiró-
iskclájában 

uj t an fo lyam 
kezdődik szoptember 3-án. 
É r d e k l ő d é s é s b e i r a t á s m i n d e n 

e s t e 6 — 9 - i g a l e á n y l i c e u m b a n . 

Megölt a traktor egy nagycsaládos zalavári gaz-Iát 
'.' Keszthely, a u g u s z t u s .7 

H a l á l o s k imenete lű ba lese t t ö r 
tént Z a l a v á r o n . A c s é p l ő g é p e t t r a k 
torra l h ú z a t t á k egyik u d v a r r ó l a 
m á s i k b a . A t r a k t o r o l d a l á b ó l kiállt 
egy v a s r ú d , a m e l y n e k a z volt a r e n 
d e l t e t é s e , h o g y m e g á l l á s k o r r ö g z í t s e 
a g é p e t . M i k o r a t r a k t o r a l e j tős 
u d v a r o n megál l t , a kiálló v a s r ú d 
W o d i n á k M i h á l y i m e l l b e v á g t a é s 
o d a s z o r í t o t t a a g é p o l d a l á h o z . 

A b a l e s e t idején dr. S e b e s t y é n 
L á s z l ó m. kir. t i s z t i o r v o s S á r m e l l é k 
k ö z s é g b e n t a r t ó z k o d o t t , a h o n n é t a 
s z e r e n c s é t l e n s é g h írére n y o m b a n á t 
m e n t Z a l a v á r r a . A s z e r e n c s é t l e n 
e m b e r e n a z o n b a n m á r n e m lehete t t 
s e g í t e n i , n é h á n y p e r c c e l a b a l e s e l 
után m e g h a l t . 

W o d i n á k M i h á l y h á r o m g y e r m e k 
nek a z a ly ja volt-, s f e l e s é g e m o s t 
v á r a n d ó s a n e g y e d i k g y e r m e k k e l . 

is l e h e t s é g e s . 
A lap he ly tá l l ónak m o n d j a a brit 

min i sz t ere lnök á l l í t á sá t , d e c s a k pi l
l a n a t n y i l a g é s m e g á l l a p í t j a , h o g y 
é p p e n a z a k é r d é s e k k é r d é s e , m e d 
dig lart m é g e z a p i l lanat . Aki e 
p i l lanat e lmul táva l vesz í t , a z ö r ö k 
i d ő k r e vesz í te t t . E z u g y a n ú g y áll 
N é m e t o r s z á g r a , mint a s z ö v e t s é g e 
s e k r e . F é l r e é r t h e t e t l e n jelei mutajh , 
k o z n a k a n n a k , h o g y e z a b i z o n y o s 
i d ő s z a k m á r végc fe l é köze led ik , k ü 
lönösen a kelet i a r c v o n a l o n . 

Ghurch i l lnck a r r a a z á l l í t á s á r a , 
h o g y a S z o v j e t m á r e l t ö r t e a n é m e t 
h a d s e r e g g e r i n c é t , a l a p o s a n r á c á 
fo lnak a z o k az e r ő t e l j e s é s e r e d m é 
n y e s n é m e t e l l e n t á m a d á s o k , a m e -

r o l y t a t t i a z 1. oldalról. 

iyek f é l re i smerhete t l enü l n e m c s a k 
helyi j e l e n t ő s é g ű e k . A lap e z u t á n 
igy f o l y t a t j a : 

A kelet i he lyzet k i b o n t a k o z ó f o r 
d u l a t a s o r á n m á r j e l e n t k e z n e k a z 
e l s ő h a t á s a i a z o k n a k a z i n t é z k e d é 
s e k n e k , a m e l y e k e t h a d v e z e t é s ü n k 
júl ius 2 0 . - a után h a t á r o z o t t el é s 
a z o n n a l m e g is k e z d t e m e g v a l ó s í t á 
s u k a t . A z e l l enség a n n y i r a r e m é n y 
k e d e t t a n é m e t be l ső ö s s z e o m l á s 
b a n , h o g y a brit m i n i s z t e r e l n ö k m é g 
m o s t is h a t á s a a lat t áll e n n e k a r e 
m é n y s é g n e k . A n é m e t á r u l ó k g o 
n o s z t e t t e a z o n b a n v é g e r e d m é n y b e n 
fe lbecsOlhete l l cn n y e r e s é g e t j e l ente t t 
a n ő m e t h a d v e z e t é s n e k . ( M T I ) 

Keleten nincs többé nagy szovjet előnyomulás 
Berlin, a u g u s z t u s 7. 

K e l e t e n n i n c s t ö b b é n a g y s z o v j e t 
e l ő n y o m u l á s — e b b e n a m o n d a t b a n 
foglalta Össze a n é m e t k a t o n a i s z ó 
vivő a köleti a r c v o n a l Jelenlegi he ly 
zetét . A s z o v j e f e s a p a t o k m á r c s a k 
kél he lyen i g y e k e z n e k n a g y t r ő k -
kel folytatni c lÖnyomulásuka' t n y u 
g a t f e l é : a W a r l á l ó l n y u g a t r a l evő 
viszlulai h ídfőá l lásnál é s a ke le t -
p o r o s z h a t á r v i d é k e n , ahol S u d a u e n 

( S u v a l k i ) é s S eh a k e n v i d é k é n t o 
v á b b r a is h e v e s t á m a d á s o k k a l i g y e 
k e z n e k a h a t á r t e lérni . A z a r c v o 
nal e g é s z t ö b b i r é s z e ál l . A z e r ő t e l 
j e s n é m e t e l t e n t á m a d á s o k m i n d e n 
t o v á b b i s zov je t e l ő n y o m u l á s ! m e g 
a k a d á l y o z t a k . A n é m e t k a t o n a i s z ó 
vivő n é z e t e szer in t , a he lyze t m á r 
ugy fest , m i n t h a V a r s ó e lőt t a s z o v 
j e t c s a p a t o k a t v é d e k e z é s r e s z o r í t o t 
ták v o l n a . 

Moszkva —London 

lenne a „legjobb eredmény" a 
Moszkvában 

A brit h í r szo lgá la t jelenti , h o g y 
Mikolajcz ik e m i g r á n s l engye l m i n i s z 
t e r e l n ö k M o s z k v á b a m e g é r k e z é s e 
ó t a c s a k n e m e g y hét telt el a n é l 
kül, h o g y va lamit is m e g l e h e l n e 
tudni a m e g b e s z é l é s e k b ő l . A l e n 
gye l . m i n i s z t e r e l n ö k ö t m e g é r k e z é s e 

kompromisszum 
lengyel- Ugyben, jelentette ki 
Mikolajczik 

után a s a j t ó képv i se lő i m e g k é r d e z 
ték, mi l e n n e a l e g j o b b e r e d m é n y 
a s z á m á r a ? „ E g y v a r s ó i k o r m á n y , 
m e l y b e n a l o n d o n i l engye l k o r m á n y 
tag ja i é s a m o s z k v I l engye l f e l s za 
b a d í t ó b i z o t t s á g tag ja i is he lyet fog
l a l n á n a k " , m e n d o t t a a m i n i s z t e r e l n ö k . 

Unger-Ulimann Elek vaskéreskedésében 
* l n - , ruci- ét. p a t k ó v á * - , továbbá a z e g -

utaiványok beváltfaatób És büjrpéé. Hofhni-r-eépak, g é p u i ] c o a p é g y f á m éu go lyós 
isét s l ln téxem. 

N I R O S A N 
Nóv törv. védve >*& 

Permetezőszer a szőlőmoly Irtására 
H é r t g t e l e n ! » " » " » ( 1 k« . 1001. vteben) oldatban. I r z é M e n t e s ! 

B e i z o r i é * ) b o l y : T e u i s c h d r o g é r i a , N a g y k a n i z s a . ' 

M M H U M VILLAMOS ÁRAM-
_ SZOLGÁLTATÓ RT. 

Áramszámlák fizetése, reklamációk, hibajelentések, szakszerű 
felvilágosítás minden villamos kérdésben 
délelőtt a-tól délután 1 5 óráig. 
C - . l i c r y - u t f i l , t e l e f o n 2 9 4 . 

Svájc a, diplomáciai össze
kötő Németország és Török-

., ország között 

A n k a r á b ó l j e l e n ü k , h o g y a török 

k o r m á n y S v á j c o t k é r t e fel, h o g y ér

deke l t N é m e t o r s z á g b a n képviselje . 

N é m e t o r s z á g s z i n t é n S v á j c o t kérte 

fel \ é r d e k e i n e k k é p v i s e l e t é r e . 

L a d e c z k y 

«' rádiószervisz 
Gyors és megbízható 

Horthy Mtktóa-u. 1, 

N a g y k a n i z s a m o g y o i v á m é 
p o l g á r m c e t e r e W I . 

1 1 2 8 / k é . 1 9 4 4 . 

T á r g y : V á m ö r l é s i e n g e d é 
l y e k k i a d á s a . 

Hirdetmény. 
M i n d a z o k , a k i k n e k g a z d a k ö n y v í i k 

v a n é s v á m ő r l é s r e j o g o s u l t a k , a 
v á m Őri isi e n g e d é l y e k n e k a g a z d a -
k ö n y v l i k b e v a l ó b e v e z e t é s e végett 
f. h ó 8 . é s 2 0 - i k a közt m i n d e n n a p 
dé le lő t t 8 — 1 2 ó r á i g j e l entkezzenek 
a K ö z e l l á t á s i H i v a t a l b a n é s hozzák 
m a g u k k a l c s a l á d i é l e l m e z é s i igazol
v á n y u k a t , l i s z t j egye ike t é s g a z d a -
k ö n y v U k c t . 

A k i k n e k n i n c s g a z d a k ö n y v ü k , de 
v á m ö r l é s r e j o g o s u l t a k , a z o k részére 
a vámŐrlés i t a n ú s í t v á n y k i a d á s á n a k 
h a t á r i d e j é t k ü l ö n h i r d e t m é n y b e n fo
g o m k ö z z é t e n n i . 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . évi a u g u s z t u s 
h ó 3 - á n . 

•MA _ Polgármester. 

A P R Ó H I R D E T É S E K 
| ÁLLÁJ3 ~ ~ | 

K f f u t ó H u t felvési Kapoll, Hoilhv 
M.-a. 2. 10 

Egy m l n d a n o m és cpy s i s M c s a ó lel 
víteilk, Papp, Simon utca 6. Jelentkein) 
lehet 4 - 5 - Í g . 2504 

GumlJavItA tanoncot (elvernek. — 
Czvelkó KumtjAvItó üzem, l'ö ut 4. II 

ADÁS-VÉTEL 

P i f o a <f*a.:<m, n<M ka bálokra kapható PadánylninAI, Klfály-u. 41 2398 

Masináit r á d i ó k a t ¿ 1 a i h a t r d . n -
h a t magas 4ron veszek. „Sítráit rtdl&-
UbwitötTum", Fó-ut 10. , 249Í 

HÁZ ES m&ATLÁfl ) 

B u t u t o n m ó r l a t ü r d t i n 2 vintelek 
ös i inatn 165 nényiiöeöl «ladó. Clm » 
kiadóhivatalban. 250$ 

I KÜLÖNFÉLÉK | 

B é r » u t A báimjkor icadelkezcsrc l". 
uj, moílcin 4 illíwrts Ste|cr. Telelőn 301 
Lakttn Roigdnyl-utca 3 a. 2491 

K u a x t o a a k fc-vételnek Ertflébei Ifir 17 
Horváth H O Í M Í kilóídíjíDen 2501 

ZALAI KÖZUífóY 
POLITIKAI NAPILAP 1 

S J * d J « : „Kíiijtrilasflrjl R. T. Niflykw*" 
i'.JiUi.-. kiadó: Zalai Karoly 

Nyomatott 
a „fcöitifc/dntiitj! R, T. Nanykanluu' 

nyam<li|áu8B Nigykiniiaiti 
K y o o d i A r l íaUJ: Zalai i 
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Feladó : 

Cin: — 

Beodlokosat: _ 8 4 . évi, 178. s í , Nagykanizsa, 1844. augusztus 8 . kedd Apa 20 fillér. 
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ZALAI KÖZLÖNY 
Swrkcflztflaeií 6 « kiadóhivatal : FŐ-ut B. nzam. 
SjcrkoratóiaKi *" kladólilvaloli tolotèu 71. m 

Mogjalaník ralnden hétköznap délutda. 

P O L I T I K A I N A P I L A P 

Felelős szerkesztő: B a r b a r i t à L a j o s • « r l u t « a l i r t : « r y hónapra 5 p a i f ó 3 0 ullér, 

aegyedévra I S pengd. 

A Kormányzó Ur saját kérelmére felmentette 
Imrédy, Jaross és Kunder minisztereket 

Bonczos államtitkár az uj belügyminiszter, a kereskedelmi tároát Ideiglenesen 
Szász Lajos Iparügyi miniszter vezeti 

( M T I K M a g y a r o r s z á g k o r m á n y z ó j a 
a ímnisz tero lr iök o l é t o r j e s z t é s é r o d r . 
vitéz m o r a v i t z a i ó s ó m o r a v i t z a i I m 
rédy B é l a m . k i r . titkon t a n á c s o s , 
lárcanólkül i k ö z g a z d a s á g i m i n i s z t e r t 
iniuisztori. á l l á s á t ó l , ' továbbá Kuni lcr 
Antal m . k i r . t i t k o s t a n á c s o s , ni. 

kir. k o r o s k c d e l m i m i n i s z t e r t m i n i s z 
teri á l lásátó l é s v i téz J a r o s s A n d o r 
ni. kir. t i tkos t a n á c s o s , ni, k ir . bol-
iipvniinisztort m i n i s z t e r i á l lásáté l 
unjál k é r ő i m é r e f e l m e n t e t t e . 

M a g y a r o r s z á g k o r m á n y z ó j a dr . 
Bonczos M i k l ó s á l l a m t i t k á r , o r s z á g 
gyűlési képvise lőt m . k i r . Itoliigy-

m i n i s z t e r r é k inevezte é s d r . ö z á s z 
L a j o s m. kir. t i tkos tanácson, ni. 
kir . [parugyj m i n i s z t e r t a koresko-
dolmi m i n i s z t é r i u m idoiglones T C -
zotósóvol m o g b i z t a . Az orró l szóló 
legfolsébb o l l i a tározás é s a vonatkozó 
legfelsőbb k é z i r a t o k a hivata los lap 
m a i s z á m á b a n ie lcnnok meg . 

* S 
(MTI) A borni m a g y a r kövotség 

vezotését W o l f n e r K á r o l y b á r ó voszi 
át . A k é r e t v a s á r n a p ol h a g y t a Béoso t 
é s u j á l lomásbó l v é m u tazo t t . A bécs i 
m a g y a r főkonzulátus vezetését K a r -
lal J e n ő votto á t . 

Bonczos belügyminiszter ma délelőtt letette az esküt 
Vitéz Jaross Andor b e l ü g y m i n i s z t e r o l b u o s u z o t t minisztériuma 

t i s z t i k a r á t * ! 

V H é z J a r o s s A n d o r b e l ü g y m i 
n i s z t e r , a k i t n K o r m á n y z ó U r 
s a j á t x á r e l m é r e f e l m e n t e t t b e l 
ügy m i n i s z t e r i á l l á s á t ó l , k e d d e n 
d é l e l ő t t b ú c s ú z o t t d m i n i s z t e r i n -
m á n a k t i s z t v i s e l ő k a r á t ó l é s k ö z 
v e t l e n i n c n k a t á r s a t t ó l . J a r o s s 
A n d o r fé l 1 1 - k o r f o g a d t a a m i 
n i s z t é r i u m á l l a m t i t k á r a i t é s a 
te l jes s z á m b a n m e g j e l e n t o s z 
t á l y v e z e t ő k e t . B a k a y L a j o s á l 
l a m t i t k á r i n t é z e t t u t á v o z ó b e l 
ü g y m i n i s z t e r h e z b ú c s ú b e s z é d e t , 
a m i t J a r o s s A n d o r k ö z v e t l e n , 
s z í v e s h a n g o n k ö s z ö n t m e g , 
m a j d e g y e n k é n t e l b ú c s ú z o l I 

m u u k n t á r s ü i l ú l . ( M T I ) 
( M T I ) B o n c z o s M i k l ó s , a z 

ú j o n n a n k i n e v e z e t t b e l ü g y m i 
n i s z t e r m a d é l e l ő t t 1 1 ó r a k o r 
l e l t e l e n h i v a t a l o s e s k ü t a K o r 
m á n y z ó k e z é b e . A z e s k ü t é t e l ' 
u t á l t a K o r m á n y z ó U r m a g á n 
k i h a l l g a t á s o n l o g a f l t n a b e l ü g y 
m i n i s z t e r r, a k i e z u t á n a m i n i s z 
t é r i u m á b a m e n i é s nyomban á t -
V C Ü C a n n a k v e z e t é s é t . 

A m a g y a r |>olitikai é l e t iamorói 
e lé l t fé l ig-meddig i s m e r e t e s volt a z 
a belpolitikai válság, m o l y m o s t ho-
fojozódött. i s m e r e t e s a m a g y a r Mog-
uju lás P á r t j á n a k cé lk i tűzése , h o g y 

n a g y n é m e t s zöve t ségesünkke l 
e g y ü t t , e r ő n k te l jes m o g f o s z i t é s é n o k 
lxvrolésévol kell f o l y t a t n u n k a h a r -
c o t m i n d a d d i g , inig c s a k igazsá-ros 
ü g y ü n k g y ő z ő i m é t n e m b iz tos í t juk . 
K u n o k a z é r d e k é h o n kol lott ó s szo -
foífni é a pol i t ikai , g a z d a s á g i ó s s z o 
c iá l i s in tézkedésokot v é g r o h a j t a n i . 
E z t a z ö s sze fogás t m é g oddig n o m 
s ikerü l t m e g v a l ó s í t a n i . A magvat* 
j .» l i t ikai egysét,' c s a k á b r á n d é s v á g y , 
a m i r o a m a élő m i n d e n l iocsülotos 
m a g y a r s z o r o t n o boloil loszkodni, do 
g y a k o r l a t i l a g be lehe lyezkedni n o m 
t u d . Vitéz- I m r é d y B é l a m á r a ])écni 
boszédébon k i jo lontot te , h o g y a t ö 
ké le tes o g y s é g r o s z ü k s é g v a i i ' é s o l -
i s m o r t e a többi p á r t o k m u n k á j á n a k 
f o n t o s s á g á t . U g y a n a k k o r h a n g o z 
t a t t a , h o g y a b o l y u k o n m a r a d n a k 
m i n d a d d i g , inig a z z a l a h a z á n a k 
h a s z n á r a t u d n a k lenni é s o l h a g y j á k 
á l l á s u k a t abban a p i l l a n a t b a n , a m i 
k o r e n n e k a lohetóségn n i n c s m e g . 
E z m o s t lx ikörot kezet t . A p á r t v o -
zotó ez a l k a l o m m a l is a k i a d o t t p á r t -
vezetői u t a s í t á s o k r a h ivatkoz ik , a 
m e l y e k b e n k i z á r ó l a g a katonni o r ő k 
k i fdj tésénok é s a g a z d a s á g i m u n k a 
fel fokoz á s ó n a k s z ü k s é g é t h a n g o z 
t a t t a , m i n t a g y ő z o l e m n o k egyedül i 
zá logá t . 

U t a l n a k e z a l k a t o m m a l a r r a a 
r á g a l o m h a d j á r a t r a , a m i a p á r t v e 
ze tő t OfCyeB o ldalró l é r i k e s a m i 
k o m o l y é s feszül t idóklwn n i i n d o n r o 
való, c s a k a r r a n e m , h o g y a m a g y a r 
c g y s é g o t s z o l g á l j a . 

Bán in: _ | Bretagneba történt betörés nagyon gyorsan 
Igen végzetes leköt az ellenségre nézve 

Papon a bolgár külügyminiszterről tárgyalt, majd Belgrádban folytatott tanáoskozás 
után ulban van Németország falé* 

A n é m e t s a j t ó a h a d i h e l y z e t 
t á v o l a b b i c é l j a i t t a g l a l j a é s a n 
nak a z ö r ö m t e l i v é l e m é n y é n e k 
•ni k i f e j e z é s t , h o g y 

a keleti arcvonalon 
az e r ő t e l j e s e b b n é n i d e l l e n á l l á s 
i l l í r é r e z t e t i k e d v e z ő h a t á s á t . 
A h a r c o k m o z g ó j o l l e g ü e k k é 
v á l v a u j s t á d i u m b a j u t o t t a k . A 
keléi t a r c v o n a l l e g u t ó b b i e s e m é 
n y e i a V ö l k i s c h e í B c o b a c h t e r 
" l e g á l l a p i t á s a . s z e r i n t a z t b i z o -
b y i l j á k , h o g y a s z o v j e t v e z e t é s 
u i h i c l c n ' á r o n v a l ó e l ő r e t ö r é s e 
' " á r m e g a k a d t . A s z o v j e t u j a b b 
e r ő f e s z i t é s é k k t t e s z m a j d a v i s z -
u i la i á t j á r ó m e g s z e r z é s e e r d e 
j é b e n . K o n v e v o r o s z t á b o r n o k 
í p c é l i a p e d i g a z , h o g y K r a k k ó t , 
* l ö K o n n á n v z ó s á g n y u g a t i h a 
l á r ó l e l é r j e . ' . . 

Nyugaton 
a h a r c o k l e g n a g y o b b r é s z e m o z 
g ó j e l l e g ű v é v á l t o z o t t . A z a m e 
r i k a i a k c é l j a R e i u i e s , N a n t e s é s 

S t . M n l o , a h o l • m i n d k é l fé l s z á 
m á r a u j l e h e t ő s é g e k n y í l n a k , 
m é l y e k r ő l v é l e m é n y t c s a k n é 
h á n y n a p m ú l v a l e h e t m o n d a n i . 

A magyar honvédek szívósan ellenállnak a Kárpátok életerőben 
Északon a negyedik, uj súlyponton Is öaszeemlott a bolsevisták 

heves támadása 
A keleti a r c v o n a l h e l y z e t é r e ] j e 

lenti az I n t o r i n f : 
A s zor jo f h a n i t e r é k o n y s é g é n e k fő 

sulyi iontjai a z o ü n u l t n a j w k b a n Bft -
ranovics i té l , B io l i sz toktó l é s Móni
mé i léi é s z a k r a fokvó térü lő tökén 
voltak. A bolsevis ták m i n d h á r o m 
helyen ujabb orós páncé lo s köte lé 
kekkel és sok h a d o s z t á l y odaszá l l i tá -
sával megk í sére l t ék fö l tépni a n é m e t 
vonalakat . E h h e z a h á r o m ö v e z e t 
hez hozzá* lobot vonni negyodiknok 
a keleti a r c v o n a l é s z a k i s z a k a s z a t , 
ahol m é g ere sebben ós. n a g y o b b t e -

rüloton folyt V i l s o n t á j é k a n a bolse
v is ták t á m a d á s a . 

AKUJ súlyponton a bolsevisták 
éppén^aly neves, mint amilyen 

meddöy támadása Össteomlott 
a n é m o t ó l h á r i t á s o n . A h a r c o k le 
f o l y á s á r ó l a kövotkozó ló sz l e toke t 
jo lont ik : 

A Kárpálok előterében tovább 
tart a szovjet nyoma* a 7iá-
gókra veeeto néhány u í ellen. 
A magyar honvédek ott szioÓ-
tan eftetHilhiak é> több mgyon 

erős előretörést felfogtak, egy 
betörést pedig elreteszeltek. 

K mol lot t e g y e r é l y e s e l lonlókésael 
h a t á s o s a n t e h e r m e n t e s í t ő t tok o g y n é 
m e t köte léket . A B z a n folsŐ f ó l v á -
s á n á l , V a r s ó t ó l d é l r e o r ó s bo l sev i s ta 
e g y s é g e k ol len m e g i n d í t o t t o t l o n t á -
m a d á s s a l ozok e g y r é s z é t bokor i to t -
ték és m e g s e m m i s í t e t t é k . K ü l ö n ö s e n 
hevesek vo l tak a h a r c o k B a r a n o v i -
nél , a s zov je t be törés i t é r s é g é b e n . 
A szovje t t íz l ö v é s z h a d o s z t á l y t é s 
n é g y p á n c é l o s d a n d á r t hozott ' oda , 
hogy m e g k í s é r e l j e é s z a k és dél folo 
k iszé les í teni a botőrés belvét . A n a p 
h o s s z a t t a r t ó r e n d k í v ü l k e m é n y ÓM 
sú lyos h a r c o k b a n , molyok dél fölé 
i r á n y u l t a k , a s z o v i o t p á n c é l o s kö to -

J é k e k mir i t egy h á r o m k i l o m é t e r e n 
Vióhánv s z á s z m é t e r n y i torot,nVfirtok'J 

ané lkül , h o g y s ikorü l t vo lna rolsr.a-
k í t a n i a n é m o t v o n a l a k a t . 

A bolsevisták észak felé irá
nyuló még eresebb támadását 
a német ütegek összpontosított 
tüzükkel szétverték és a bolse
visták igen nagy veszteségeket 

szenvedtek, 
m e l y b o n 7 3 p á n c é l o s u k a t ís e lvesz 
t e t t é k . A z e g y i k gé ix t s í t e t t l övész 
h a d o s z t á l y pÜiieélos\ kntoléko m e g 
t u d t a vetni a l á b á t a n é m o t csatia
tok h á t á b a n , a z e g y i k fon tos u t á n 
pót lás i ú t v o n a l m e n t é n , d e e g y n é 
m e t p á n c é l o s c s o p o r t a b o l s e v i s t á k a t 
o n n a n is e l ű z t e . . 

A bolsevisták 10 páncélosukat 
és nehét fegyvereikét elvesztve, 
futással mencktíttek visszafelé. 

A bosszú V i s z t u l a a r c v o n a l o n a m ú l t 
n a p o k b a n v i s z o n y l a g o s n y u g a l o m 
u r a l k o d o t t . M o p r o n é l a szovjot u j a h b 
á t t ö r é s i k í sér lo tho kozdott . Á t m e 
ne t i t o r o p n y o r o s é g u t á n 

a jobbszárnyon mélyrehaté ered 
menyi ért el, de a német ellen
lökés elvágta és megsemmisí

tette éket. 
Egyidojülep* a n é m o t p á n c é l o s k ö t e 
lékek e l ő r e t ö r t e k é s n a g y m é r t é k t w n 
b e n y o m u l t a k a. s zov je t h ídfőbe. 
• • : . . . . . ( . 
Tegnap n»m .voltak nagyobb 
harcok KÖzépotaezorezágban 

A brlttsk sgy helyen Attörtök nx Arno 
(clyóu, do visszavetették 6k«t 

K ö z é p o l a s z o r s z á f l l j e l e n t é s e k 
s z e r i n t a z o l a s z h a d s z i n t é r e n 
n e m k e r ü l t s o r s e h o l s e m n a 
g y o b b h a r c i e s c l c k n i é n y c k r e . A' 
b r i t t e k F i r e n z e k ö r n y é k é n az 
u t ó b b i n a p o k b a n a z z a l k í s é r l e 
t e z t e k , h o g y á t k e l j e n e k a z A r n o 
é s z a k i p a r t j á r a . A v á r o s k e l e t i 
r é s z é b e n e r ő s r o h a m c s a p a t n a k 
s i k e r ü l t i s á t k e l n i e a z A r n ó n , 
d o e g y n é m e t ' h a r c i c s o p o r t 
h a r c b a v e t é s é v e l v i s s z a v e t e t t é k 
o n n a n a b r i t f e k e t . 

M a n t u a é s F e r r a r a e l l e n s ú 
l y o s l é g i t á m a d á s t i n d i l o l t a k a z 
a n g o l s z á s z o k . M a n t u á b a n s ú 
l y o s k á r o k k e l e t k e z t e k . F e r r u r á -
b a n e g y f ö b b s z á z é v e s k o l o s t o r t 
i s m e g t á m a d t a k , a m e l y b e n a z 
E s t e c s a l á d s í r b o l t j a v a n é.s 
a h o l l í o r o i a L u c r e t i a i s e l v ö n 
t e m e t v e . S z e r e n c s é r e a b e c s a 
p ó d ó h e m b a n e m r o b b a n t fe l . 
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A járási mezőgazdasági bizottság, a Baross 
Szövetség és a Városi Gazdasági Blokk 

a polgármesterhez fordult az üzletek korábbi nyltaáa 
\ érdekében 

A Zui \ i i . K ö z l ő n v i s m é t e l t e n 
s z ó v á t e t t e , h o g y a ü ó l e l ö t t i l é 
g i r i a d ó k s z ü k s é g e d é t e s z i k a 
f o g y a s z t ó k ö z ö n s é g , v a l a m i n t a 
k e r e s k e d ő k é r d e k é b e n a z ü z l e t 
n y i t á s o k n a k r e g g e l 7 ó r á r a v a l ó 
s z a b á l y o z á s ú t . A n a g y k ö z ö n s é g 
n e m t u d b e v á s á r o l n i , n k e r e s 
k e d ő p e d i g a n a p i k i a d á s a i mel
l e t t n e m t u d f o r g a l m a t c s i n á l n i . 
A Z a l a i K ö z l ö n y c i k k e i a l e g 
s z é l e s e b b k ö r b e n v i s s z h a n g r a 
t a l á l l a k . 

M o s t g r ó f S o m s s i e h A n t a l , 
a n a g y k a n i z s a i J á r á s i M e z ő g a z 
d a s á g i B J z o t t s á g e l n ö k e f e l k e 
l é s i é v i t é z d r . S í m o n f a y Lajos 
p o l g á r m e s t e r t , a k i t a g u z d a k ö -
z ü n s é g n e v é b e n a r r a k é r t , h o g y 
i n t é z k e d j é k a z ü z l e t n y i t á s o k n a k 
a k o r a i ó r á k r a v a l ó á t t é t e l e é r 

d e k é b e n . A p o l g á r m e s t e r m e g 
f e l e l ő i n t é z k e d é s t i g é r l . 

A n a g y k a n i z s a i B a r o s s - k e r n -
le l , ú g y s z i n t é n u V á r o s i G a z d a 
s á g i l l l o k k i s m a g u k é v á l e t t é i t 
n m o z g a l m a t é s t e g n a p m e g 
k e r e s t é k ti p o l g á r m e s t e r t a z ü z 
let i ó r á k m ó d o s í t á s a é r d e k é b e n . 
E z z e l k n p e s o l a t b n u .szó v a n n r -
r ó l i s , h o g y m i n d e n o l y a n e s e t 
b e n , a m i k o r n l é g i r i a d ó a z e g é s z 
d é l e l ő t t ö t l e f o g l a l j a , a v á r o s i h i 
v a t a l o k d é l u t á n á l l j a n a k a k ö 
z ö n s é g r e n d e l k e z é s é r e ü g y e s -
b a j o s d o l g a i k b a n . 

N a g y k a n i z s a v á r o s k ö z ö n s é 

g e é s é r d e k e l t s é g e i a l e g n a g y o b b 

é r d e k l ő d é s s e l v á r j á k d r . S i m o n -

i 'ay p o l g á r m e s t e r s ü r g ő s k ö z b e 

l é p é s é i . 

Ellenséges repülőgépek géppuskáztak tegnap 
Nagykanizsa felett és a falusi határokban 

Ujabb figyelmeztetés a szabadban kíváncsiskodóknak 
T e g n a p dé le lót t h á r o m n e g y e d U 

ó r á t ó l d é l u t á n h á r o m n e g y e d % órá ig 
lóg inadu volt N u g y k u n u u u n . A v a -
I O B közönoége legnagyobb rétizbon 
i'ogyelmozütkui vibülkódütt, vo l tak 
a z o n b a n . Akik m é g m i n d i g nom 
okultak e lóggó a» eddigi á ldozatokon . 

Í g y j á r t a k a k ö r n y é k e n m e z o n 
. t a r t ó z k o d ó fóldüiÜTosek, ukík é p p 
akkor dulgoztak a mozón , a m i k o r 
az angolaz-ászok korcsztüL h ú z t a k 

íuiott. K ü l ö n ö s ö n LU eaztjs-
r o g n y e i földokon dolgozot t nők föld
m ű v e s . A kövéttozO £»Uuuutua.ii egy 
egész g é p p u s k a s o r o z a t o t e r e s z t e t t e k 
to a uolgozókru, Bzoroncsón) som 
omfwrekot, s o m lovakat n o m é r t 
go lyó , do a legkomolyabb f igyel 
m e z t e t é s m i n d e n k i s z a m a r a , Hogy, 
á t r e p ü l é s k o r o lroj tozzók. 

N a g y k a n i z s á n a l ig h a n g z o t t el 
regge l a h a r m a d i k s z i r é n a jolzós , 
a m i k o r k i robogot t a z e g y i k ló iogs tu 
tuzoltófűüSkanuó i h o g y ud E r z s é b e t - ' 
t éren á t az A r a n y •»onot -utc* i k ö r 

zeti légó p a r a n c s n o k s á g m e l l é á l l 
jon . Alig lordul t bo a lüzoltókoosí 
a z A r a n y JúnOB-ulcábUj — a k o c s i n 
K e s z t h e l y i J Ó Z S O Í csővozotó , N é m e t h 
I s t v á n áu f 'erkó J ó z s o í á l landó szol 
g á l a t o s , v a l a m i n t N y a k a s l a t r á n 
kocs i s ül tek - - a m i k o r a z egy ik r o -
pülógópról Ogesz g é p p u s k a - s o r o z a t o t 
a d t a k tu a tova íran iodo k o c s i r a , tíoui 
e m b e r t , som a s z e r e l v é n y t n e m t a 
lá l ták e l , e l l enben e g y közöli h á z 
í a l á b a éa a z üzletbe tÖUb go lyó f ú r ó 
d o t t . Tubu i lyen g o l y ó t inog is t a 
láltuk, t l i r s z o r i n t m á s u t t iá lé i tek 
uz u t c á n k íváncs i skodókra , do h a -
lalos á ldozat nélkül eddig. 

K o m o l y a b b l i gyo lmozto tó joU való-
buti n e m szükbógoa, m i n t a t e g n a p i 
g ó p p u s k á z á s ; — s e n k i a z u t c á n n o 
t a r t ó z k o d j o n a z e l l e n s é g e s gépek h ú 
zósa idején, m o r t a z Öbléve l j á t s z i k 
á s voazólyoztot i m á s o k é l e t é t i s . 

L é g i r i a d ó k o r mindönki a z o n n a l 
óvóho lyra vonul jon . 

Zsír-csempészésen fogták a Iegmódosabb 
hétvezóri gazdát 

Egymás után kerülnek kézre a csempész-társasagok 
a muraközi határokon 

r c e z K a t a l i n m i k s a v á r i l e á n y 
n á l n e m g u m i t a l p a t t a l á l t a k , 
h a n e m l ö U U d a r a b k ü l ö n b ö z ő i 
C i g a r e t t á t , f ő k é n t a n e h e z e n 
k a p h a t ó l e v e n t é t , a m i t N é m e t 
o r s z á g b a a k a r t c s e m p é s z n i . A 
g u m i t a l p a t , a m i t s z á n t é n . b e v i t 
t e k a c s e n d ő r ő r s r * , e g y . m á s i k 
c s e m p é s z t á r s a s á g t ó l k e r í t e t t é k 
k é z r e . 

íMiuxtkózi tudóátióftktől) A 
c s e m p é s z é s M u r a k ö z b e n i s m é t 
l e l l e n d ü l t . C s a k a n u p o k b u u 
j e l e n t e t t ü k , h o g y , k e r é k p á r , g u 
m i t a l p é s z s i r K o r ü l i a H a t á r ő r 
s é g k e z é r e , a m i k o r m o s t u j u b b 
n a g y a r á n y ú c s e m p é s z é s l e l e p l e 
z é s e r ő i é r k e z e t i h i r . 

A h é t v e z é r } m a g y a r - n é m e l h a 
t á r r é s z é n a h a l á r v a d á s z o k « 1 -
l o g t á k K o v á c s R u d o l f h é t v e z é r i 
g a z d á t , a m i d ő n 9 U k i l o g r a m m a l 
z s i r t a k a r t a h a t á r o n N é m e t o r 
s z á g b a c s e m p é s z n i . A c s e m p é s z t 
a l e f o g l a l t z s í r r a l e g y ü t t b e k í 
s é r t é k a i n i k s a v á r j h a t á r v a d á s z -
ő r s r e . K o v á c s K u d o l i ' e g y i k e , a 
I e g m ó d o s a b b h é t v e z é r i g u z d á k -
m i k , i g a z á n n e m v o l t s z ü k s é g e 
c s e m p é s z é s r e , a m e l y e t c s a k i s 
j i y e r e s z k e d é s b ő l ő z . . M i n t h o g y 
e z ú t t a l m á r h a r m a d i k a ika iok íV; 
i n u l k e r ü l t k é z r s , v a l ó s z i n ü l e g 
i n t e r n á l j á k . 

i t t e m i i i j u k meg, h o g y a n a 
p o k b a n , u g y a n c s a k a l u i k i a v á r i 
j i a U r v a d á » » » k 4 l t » l e l f e t f e t l S m -

Póizl kínált, hogy 
mennie, — 

A pót s o r o z á s r a >maffhivót« k a p o t t 
sok m á s t á r s á v a l e g y e t e m t>sn S u l y 
O y ö g r y n u i r a s z e u t m a r j a i l e g é n y in. 
A m u r a k ö z i ifjú a z o n b a n n o m n a 
g y o n le lkesedet t a z a n g y a l b ő r é r t . 
A m i k o r kiv i t ték h o z z á az idózólovo-
let. m e g t a g a d t a a n n a k á t v é t e l é t és 
n o m i r t a a l á u kézbes í tés t igazo ló 
vólivet s e m . A községi i rnok e z é r t 
l á d ö r r o u l o t t éa ' f i g y e l m e z t e t t e a s ú 
lyos k ö v e t k e z m é n y e k r e . Buly e k k o r 

ne kelljen sorozásra 
- Internálták 

h a r c m o d o r t v á l t o z t a t o t t . Kérlelni 
k e z d t e az Írnokot , h o g y no cs iná l jon 
ü gyö t a d o l o g b ó l h a l l g a s s a ol azt 
é s ir ja rá az idézólovélro , h o g y »oim 
zett B u d a p e s t e n t a r t ó z k o d i k m u n 
kán*. H o g y az í r n o k n a k kedvet cs i 
n á l j o n a h a z u g s á g h o z , '200 pongőt 
ígéri neki . A p é n z a z o n b a n nem 
s z é d í t e t t e m e g az í rnokot , bánom 
fö l j e l en te t t e S ú l y t , ak i t a főszolga
b író n y o m b á n i n t e r n á l t . 

Mezi kell ijedezni a repülőgépek által 
a magasban Muzott felaöcsikok miatt 
T ö b b s z ö r e l ő f o r d u l t m á r 

N a g y k a n i z s á n é s a v i d é k e n , 
h o g y e l l e n s é g e s á t r e p ü l é s e k a l 
k a l m á v a l a r e p ü l ő g é p e k h o l k i 
s e b b , h o l i j e s z t ő e n vjíS'hig, f e 
h é r , s ü r ü l e l h ö - c s i k o t h ú z n a k 
h o s s z a n m a g u k u t á n é s t e l e 
r a j z o l j á k ;iz e g e t e z e k k e l i\ k Ö d -
r é t e g e k k c l . I l y e n k o r már n e m 
e g y s z e r l u p a s z L a l l u k , h o g y a v á 
r o s l a k o s s á g á n i d e g e s félelem 
v e s z e r ő t , m e r t s o k a n A z t á L -
l i l j á k , h o g y e z e k a f e l h ő - c s i k ó k 
u b o m b á z a n d ó c é l t e r ü l e t m e g 
j e l ö l é s é r e s z o l g á l n a k . 

V a l ó , h o g y e g y e s a l k a l m a k 
k o r n t á m a d ó r e p ü l ő a l a k u l a t 
v e z é r g é p e k i j e l ö l t a z u t á n a é r 
k e z ő b o m b á z ó k s z á m á r u a c é l -
l e r ü l e l e l , d e o l y a n k o r a v e z é r 
g é p a l a c s o n y r a s z á l l v a v é g z i e l 
e z t a m ű v e l e t e i é s n e m f e h é r 
p á r á v a l , h a n e m s ü r ü , t ö m ö r , 
s o t é l s z i n t i f ü s t t e l j e l ö l i m e g a 
b o m b á z a n d ó t e r ü l e t e t . 

A f e h é r c s i k ó k a t a n a g y m a 
g a s s á g b a n h a l u u o g é p e k h ú z 
z á k m a g u k u t á n k e r e s z t ü l a z 
e g é s z é g o o i l o z u l o n é s e z e k n e k a 
c s i k ó k i n k n i n c s s e m m i k ü l ö n ö 
s e b b j e l e n t ő s é g e a r r a a t e r ű 
i é i r e n é z v e , a m e l y f e l e t t á t h ú z 
n a k . A b b a n a m a g a s s á g b a n , a h o l 
a r e p ü l é s i l y e n k o r t ö r t é n i k , a 
l e v e g ő r é t e g J t i d e g é s ti g é p e k 
ü z e m a n y a g á n a k e l h a s z n á l ó d á s a 
k ö z b e n K o i u l k o z ö m e l e g g á z o k 
u h i d e g ^ l e v e g ő v e l é r i n t k e z v e u 
h i r t e l e n e r ő s l e h ű l é s k ö v e t k e z 
t é b e n f e l h ő i a l k o t n a k . M i n t h o g y 
p e d i g n g y o r s a n s z á l l ó r e p ü l ő 
g é p n y o m á b a n l é g ü r e s t é r m a 
r a d , a l e ü l ö k a b b a n a l é g ü r e s 
t é r b e n ' m e g m a r a d n a k , E l e i n t e , 
c s a k v é k o n y c s í k n a k l á l s z i k a z 
i g y k é p z ő d ö t t f e h é r f e l h ő r é t e g , 
m a j d a m i k o r a s z é l s z ó t v e r i a 
p á r á k a t , a k k o r s z é l e s e b b , l a z a 
b á r á n y f e l h ő v é o s z l a n a k s z é l . 

Igy harcolnak a magyar páncélosoki 
Magyar Tigrisek hőst párhaja a Kárpátok e/éterében 

(tionved haditudósító omtuly) 

A T i g r i s zász lóa l j p a r a n c s n o k a , 
V. L . ő r n a g y szokásos e l l e n ő r z ő k ö r 
ú t j á t ivégosto a v o n a l b a n . A z e g y i k 
z á s z l ó a l j n á l u a g y lo lkondozésse l f o 
g a d j á k J ó l l é t . 

— i í a j van c i m b o r a , j ó , hogy. 
jöttél '! — m o n d j a a kö lcsönös ü d 
vözlés u t á n N . a l e z r e d e s g y a l o g o s 
zás z lóal j pa ru uctuiok. 

— - N a , m i a z ? 
— Kót T t H - c s b u k k a n t fel a z 

.orosz á l lasok e ló t t é s m a r egy o r a j a 
'lövi a v o n a l u n k a t . Ki kuli lóni l 

— H á t ki íug juk lóni , — m o n d j a 
V, ő r n a g y , l l o i a s z a z a d p a r a n c s n o 
k o m ? 

— E l ö l vau, Bzeuirevóto loz i a c é l t . 
— ( J y e r ü n k ! í> u i á r n i n c s is több 

s z a v a V. ő r n a g y n a k , b iotöa l éptek
kel ha lad a jol i s m e r t di i lóuton a z 
olsó vonal foló. 

— l i o l a z a p á n c é l o s ? — kérdez i 
k i n t a j e l e n t k e z ő T . f ó h a d u a g y s z á 
z a d p a r a n c s n o k té l . 

— A l á z a t o s a n jo lonte in , edd ig 
m é g n e m bikorült m o g p i l l a n t a n u n k . 
N a g y s z e r ű r e j t e k h e l y e lehet , m ó r t 
h i á o a k u t a t u n k u t á n a . 

— Ornag>'. u r , a l á z a t o s a n f u t 

mos t oda lo lkoudozve nz e g y i k hon
véd — o n n a n a k o r i t ó a t ó l jo l l á t n i ! 

• l i o l az a k e r í t é s , ódoa f i a m - / 
H á r o m e m b e r is m u t a t j a fl néhány, 

p i l l a n a t m ú l v a m á r o n n a n v i z s g á l j a 
V. ó r a a g y s z á z a d p a r a n c t y i o k á v n l a 
lehetőségüket . 

— T e a s é k v i g y á z n i , ő r n a g y ur, 
.• aggod í i lmaskou ik a z e g y i k noiivúd 

— a . T . i í l -o s á l l a n d ó a n ló . 
— i n k á b b v i g y á z z o n m a g á r a a 

T . y l -es , édos n a m . N o m láloil, 
hogy a - i o v e g c s ű n o m e r r o uiutatV 
I t t s o n n n i liaj s e m ó r h o t b o u n ü n -
kot, — o k t a t j a a p a r a n c s n o k a uieg-
s z o p i x m t k a t o n á t . ' - . 

. iíÖVÍd laiuicskuzúu u h u i e l h a t á i o / -
zák, hogy h á r o m TigrÍBse l o l ó r o i ó r -
nok a s a j á t voimlainit o l é ós o n n a n 
k a p j a k c s ő v é g r e a kul lomot lonkedó 
«koiiégiÜiat(í. i 'orvükot a z o n b a n a 
logivagyóbti körültokintóss'ol kel let i 
v ó g r e n a j t a n i o k . tílsoBorbun is é r l n t -
kozósbo kol lott lópniök a z á r k á s z 
s z a k u s z p a i a n c B n o k i i a l , hogy. a lkalu iaa 
b o l y é n a v o u a i a i n k e l ó t t íovÓ m ü -
szuki z á r a t "ny i s sák ki«. A z e r r o 
v o n a t k o z ó ín lózkedésokul a z o n n a l ki
a d t a k , a z u t á n ugy d ö n t ö t t e k , hogy, 
a h a r c k o c s i k k a l a d é l u t á n i ó r á k b a n 
f u t n a k ki, a m i k o r a l e n y u g v ó n a p 
a h á t u k m ö g ö t t losz é s igy a u g & n u -
val a a i n t e e l v a k í t j a a z o l i enségot . A z 
e g y i k T i g r i s , a m o l y n o k M á r t a é r 
mestől- a pii iaitcőuoica, a z t a fö lada
tot k a p t a , h o g y o lda lró l b iz tos í t son 

Ladeczky 
*"»' rúdiószervisz 
Gyors de megbízható 

ltorihy Mthlóa a. 1. « . 



l f l - H a u g u s z t u s a 

é> lövegeivel, v a l a m i n t géppuskáiva l 
Állandó t ű z a l a t t t a r t s a az e l lenséges 
vonalakat , a m á s i k két harckr>i'?ii 
kapta a fó fo ladntot : a T . a j - o n o k 
kilövését. 

Hajrá, páncélosoki 
A h á r o m h a r c k o c s i a zász lóa l jpa 

rancsnok s á g k ö z e l é b e n lövő készen
léti á l l á s t ó l indul t ol a k i tűzöd idö-
heti. Mint a h o g y o lóro megbeszé l t ék , 
megá l lás né lkül r o b o g t a k knrosütfll 
Bnjúl v o n a l a i n k o n . A gya logosok 

•büszkén b á m u l l a k a Télolmotos dü
börgéssel o l ő r o l ö r ó ó r i á s o k a t . A m é g 
mindig a f igyelőben t a r t ó z k o d ó V\ 
őrnagy m o z g á s közben fö lkapasz
kodóit a z e g y i k h a r c k o c s i m . 

Az o r o s z ' v o n a l a k t ó l o ldalról minit-
össze '2 ¡100 m é t e r r e lehet tek h a r c 
kocsi jaink; d e m i v e l o t t ogv e m e l 
kedő t e r e p s z a k a s z volt e lő t tük , a célt 
még m i n d i g n e m lá t ták . Abban a 
p i l lanatban a z o n b a n , a m i k o r a pe
r e m r e fö lkapaszkodtak , körülbelül 
| '200 m é t e r n y i t ávo l ságbán n a g y 
szerűen l á t h a t ó v á v á l l a cé l . 

A l l j ! ~ vozényol a s z á z a d p a 
rancsnok T . f ő h a d n a g y és ez egyben 
t ű z p a r a n c s o t is j e l e n t e t t . * 

I lürögvo , z a k a t o l v a zökkentél , m o g 
a h a r c k o c s i k . .Márta ő r m e s t e r p á n -
rélosa m á r i s s z ó r j a g y i l k o s tüz:'t a 
közeli o r d ő b o n m e g h ú z ó d ó oroszokra . 
A két m á s i k p á n c é l o s s z i n t e ogv 
idóboil küld e g y - e g y lövést a T . 
íM-esokro. ( • • 

N e m jó . A z egy ik rövid lett . a 
másik e l m e n t j o b b r a . 

I)c s z i n t e a p i l lanatok tör t része 
alatt m á r i s uj lövés m e g y é s az 
fvrvik T . 8-i-es lánghahorul . ' U g y a n 
akkor a m á s i k ködös í ten i kezd é s 
vonulni) v i s sza fe l é , de e léri őt is a 
végzete. 

Küzlion a z o n b a n ogv kis baj t ö r 
ténik. 

lí. zá sz ló s h a r c i k o c s i j á n a k lövog-
coövébű l i e loszorul t a hüvely . A h a r c 
kocsin kívül t a r t ó z k o d ó fígyolók 
azonnal é s z m v o t t é k a bajt , J a n c s i k 
U r p a s z o i n á n y o s t i zedes m á r i s ot t 
torom é s m i n t h a n e m is Ül^uségos 
aknatushen Ion no , h a n e m o d a h a z a 
valahol a l a k t a n y a u d v a r á n , a z o r r o 
u n d s z o r o s i t o t t r ú d d a l m á r i s igyek
ezik k iküszöbö ln i a ba j t . P e r c e k 
alatt s i k o r ü l t i s . 

V, ő r n a g y a n iás ík páncé lkocs i 
tornya m ö g ü l jó l e ső ö r ö m m e l figyeli 
fiai m u n k á j ú t . K i törőd ik m o s t a z 
zal, h o g y a z o l lonség m i n d e n f a j t a 
tilz f egyverrő l o lknsoiodotton lövi 
éket. 

De ii b o l y á é t [Híréről-porc ro ko
molyabbá vál ik . A harckocs ik e lő t t 
foglalatoskodó e g y i k figyelő, J a k u s 
páncélos honvét i e g y aknasz i l ánktó l 
inogsolR)sül. U g y a n a k k o r megsebesü l 
a h a r c k o c s i t o r n y á b a n K. zász lós is. 

A két T . Í14-CS vignn é g ! 
A T i g r i s e k l e f e j e z t é k fe ladatukat . 

J a k u s h o n v é d o t l>oomelik a h a r c k o 
csiba é s n é h á n y pere m ú l v a m á r 
á r k o n - b o k r o n tnl j á r n a k . 

A z á s z l ó a l j p a r a n c s n o k s á g o n n a g y 
o r o m m a l f o g a d j á k őket . A sohosülé-
sek u g y a n s z o m o r ú s á g o t is vegyí te 
nek obbo a z ö r ö m b e , do a z orvos 
m e g n y u g t a t j a a fiai s o r s á é r t a g g ó d ó 
V. ő r n a g y o t : 

l í g y i k se.lx*uilés s e m éle ivé-
szélvos! 

Koncz Antal hadi tudós í tó 

ZAL'Al KOZUONY 

ÜZEN A HONVÉD 
A B . ."> 1 2 . l ó h o r i p o s t a s z á m 

r ó l H o r v á t h K á l m á n h o n v é d j u 
H M S 2 7 . k e l e l t e l ü z e n i N a g y k a 
n i z s á r a s z ü l e i n e k , t e s t v é r e i n e k , 
r o k o n a i n a k é s ö s s z e s i s m e r ő s e i -
n e k , h o g y n e a g g ó d j a n a k , n i n c s 
s e m m i h a j a , c s a k n t á b o r i n o s -
l a s z á m a v á l t o z o l l m e g K . :i(l(l-
r ó l B . 5 1 2 - r e , S o k l e v e l e t é s 
o l v a s n i v a l ó t v á r . M i n d n y á j u k a t 
csókolja, ü d v ö z l i . 

* 
A z 5 8 3 . sz. h a d i k ó r h á z b e l 

g y ó g y á s z u l ! o s z t á l y á r ó l , M u n 
k á c s r ó l ü z e n i K u s z a ( l é z u t i z e 
d e s a u g u s z t u s I. k e l e t i é i é d e s 
a p j á n a k é s t e s t v é r e i n e k , h o g y 
s é r ü l é s é b ő l h á l a I s t e n n e k , fe l 
g y ó g y u l t é s n u g u s z U i s 2 . - á n in
d u l v i s s z a c s a p a t t e s t é h e z , a h o n 
n é t a z o n n a l i r n i l ő g . S o k c s ó 
k o l k ü l d . 

Üzen az 
! , . 82 f i . t á b o r i p o s t á r a F l c i s e h -

n e r I s t v á n n a k k e r e s z t m u m á j a 
ü z e n i n é v n a p j á r a : A g g ó d v a 
k é r j ü k . í r j o n m i e l ő b b , m e r t iniár 
r é g e n n e m k a p t u n k t ő j e l e v e 
let . Mi jó l v a g v u n k . C s ó k o l j u k 
m i n d n y á j a i ) é s I s t e n á l d á s a i k é r 
j ü k k ü z d e l m e i k r e . 

* 
" I I . 7 9 0 . t á b o r i p o s l a s z á m r a 
B o g á r F e r e n c h o n v é d n e k ü z e n i 
f e l e s é g e K i s k a u i z s á r ó l : > I I ' á l a 
I s t e n n e k , jó l v a g y o k , k é r e m a z 
I s t e n t , á l d j a m e g ' f e g y v e r e i t e k e t , 
h o g y m i n é l e l ő b b g v ő zei lel m e 
s é n s e g í t s e n b e n n e t e k e t h a z a a 

A K . 5 1 8 . t á b o r i p o s t a s z á m 
r ó l S á g i F a r k a s I s t v á n z á s z l ó s , 
a n a g y k a n i z s a i p o l g á r i i s k p l n 
v o l t t a n á r a ü z e n i a u g u s z t u s ."1. 
k e l e l l e l . h o g y e g y h ó n a p j a k ü n n 
v a n a h ű v ö s f e n y v e s e k k ö z ö t t , 
a h o l m é g n e m v o l t s t a l á n n o n í 
i s l e s z n y á r é s s o k s z e r e t e t t e * 
g o n d o l k a n i z s a i b a r á t a i r a . 

* 

A. 7 0 4 , l á h o r i p o s t n s z á m r ó l 
ü z e n i H a d ó F e r e n c h o n v é d j u - . 
l i n s 3 0 . - á n l e h e t ű z ö l I t á b o r j -
l a p o n , j ú l i u s 2 7 . k e l e l t e l s z ü l e i 
n e k , h o z z á t a r t o z ó i n a k é s m i n 
d e n i s m e r ő s é n e k , h o g y s z e r e t e t 
le l g o n d o l r e á j u k . K é r i n k a 
n i z s a i l e v e n t e b a j t á r s a k a t , m e g 
a k a n i z s a i k i s l á n y o k a t , h o g y k e 
r e s s é k tol s o r a i k k a l . s z í v e s e n 
fotr v á l a s z o l n i . S z e b b j ö v ő t é s 
m i e l ő b b i y i s z o n l l á l á s l k i v a n . 

otthon 
t ö b b i b a j t á r s a i t o k k a l e g y ü t t . 
S o k s z o r g o n d o l o k r e á d é s c s ó 
k o l l a k é d e s a n y á d d a l , , t e s t v é r e 
i d d e l é s s ó g o r a i d d a l e g y ü t t , a 
l e g k ö z e l e b b i v i s z o n t l á t á s i g . 

A . 7 8 8 . t á b o r i p o s t a s z á m r a 
P l n / n d c r A n t u l s z a k a s z v e z e t ő n e k 
ü z e n i t e s t v é r e S / . o k o l . I á u o s n é 
K i s k a u i z s á r ó l , h o g v n a g y o n r é 
g é n n e m k a p l a k l ö l e l e v e l e t . 
C s o m a g o l e g y h a j t á r s á v a l k ü l d 
t e k , h a m e g k a p t a , a z o n n a l é r 
t e s í t é s i k é r n e k . S o k s z o r c s ó k o l 
j á k a z e g é s z c s a l á d , k i s f i a é s 
c s a l á d j a . 

Egy zalai Hldnfives egymaga 
kifüstölt egy parlizái tanyát 

az orosz harctéren 
T a v a s s z a l , á p r i l i s 8 - á n fíósz-

l l i o v k ö z s é g b e n — h a r c s o r á n 
•r r a j á v a l e g y ü t t é s a n n a k é l é n 
e l ő r e t ö r i J a n k a L a j o s p ó t t a r In-; 
í é k o s h o n v é d , a p o l g á r i f o g l a l 
k o z á s á r a n é z v e r é v f ü l ö p i f ö l d 
m ű v e s . A z e l l e n s é g a k ö z s é g e t 
r e n d k í v ü l e r ő s t ű z a l a t l t a r t o t t a , 
d e e n n e k e l l e n é r c h á z r ó l - h á z r a 
t ö r t e l ő r e é s s z i n t e k ü l ö n h a r 
c o t v iv i t ü l d ö z t e é s u t a s í t o t t a 
v i s s z a . A z ö b á t o r é s e l s z á n t 
h a r c á n a k k ö s z ö n h e t ő , h o g y s z a 
k a s z a a k i l n z ö t l t á m a d á s i c é l t 
e l é r t e . - •'• - • 

K ü z d e l m e s o r á n , a m i k o r sza
k a s z p a r a n c s n o k i ) p i r o s rakéta* 
v a l j e l ö l t m e g e g y h á z a l , a m e l y 
b e n p a r t i z á n o k h ú z ó d l a k m e g 
é s o n n a n e r ő s e n l ö v ö l d ö z l e k a 
t á m a d ó , h o n v é d e k r e , e g y e d ü l 

é s z r e v é t l l e n ü l i r í c g k ö z e l i l e l t e a z t , 
f e l g y ú j t o t t a é s a n a g y s z á i n b í l u 
ot t . t a r t ó z k o d ó o r v l ö v é s z e k e t m e 
n e k ü l é s r e k é n y s z e r i l e l t e . A k i 
f ü s t ö l t é s f e j v e s z t e t t e n m e n e k ü 
l ő e l l e n s é g e t e g y m á s u t á n t e l t e 
á r l a l i n a U a n n á . B á t o r k i á l l á s á v a l 
é s e l s z á n t h a r c á v a l a l a k u l a t á n a k 
f e l b e c s ü l h e t e t l e n é r i t e k ü s z o l g á 
l a t o k a t t e l i é s , n a g y m é r t é k b e n 
h o z z á j á r u l t a h h ö z y u o g y s z a k a 
s z a a k n p n l l p a r a n c s o t , a m e l y 
n e k v é g r e h a j l á s á l ó l a t ö b b i e g y 
s é g e k s i k e r e s l á m a d á s u is l'üg-
g ö t l , e r e d m é n y e s e n v é g r e h n j -
t o l t n . 

A h ő s z a l a i h o n v é d v i t é z i I c t -

l e i l a M a g y a r T á v i r a l i I r o d a u t 

j á n a z e g é s z o r s z á g m a g y a r s á g ú 

b ü s z k e s é g g e l v e s z i t u d o m á s u l . 

Figyelő Alt AB a c sa tahajon 

Hogyan állunk 
Bretagne-ban? 

Berlin, a u g u s z t u s 8 
A szöve t ségesek je lenleg i h a d m ű -

volotoi á z inváziós f r o n t o n e d d i g 
ké t ségk ívü l a l egnagyobbak é s a l eg-
vóg le tesebb erő fe sz í t é sek a r r a , h o g v 
a n o r m a n d i a i h a r c t e r e t k i t e r j e s s z é k 
é s e l egendő báz i s t t e r e m t s e n e k m o g 
e g y kolot fe lé i r á n y u l ó m o z g ó ha
b o m n a k . A z u j h a r c o k a t , m e l y e k n e k 
fősulyi>ontj'a a B i -e tognnba Iwholyo-
zet t a m e r i k a i s z e k t o r , vij t a r t a l é k o k 
beve té se é s h a t a l m a s á t c s o p o r t o s í t á 
sok e l ő z t é k m e g . í g y P. br i t ek f r o n t 
s z a k a s z u k a t a Rt . L o - i t é r s é g i g t e r 
j e s z t e t t é k kí é s e z á l t a l a m e i á k a i e r ő 
k e t s z a b a d í t o t t a k fel, me lyek m o g 
t u d t á k e r ő s í t e n i a z <• A v r a n c h e s l ő l 
d é l r e é s n y u g a t r a i r á n y u l ó t á m a d á s i 
s z á r n y a t . 

A s zöve t ségesek u j , n a g y t á m a 
d á s a több, t a k t i k a i l a g k o o r d i n á l t 
cé lponto t követ , molyok e g é s z e n k ü 
lönböző ü t ö i r á n v o k h a n feküsznok. 
M i n d e n e k e l ő t t m e g k í s é r l i az a m e r i 
kai veze tés , h o g v a z a m e r i k a i o l ó r o -
t ö r é s á l ta l ke lotkeze l t a v n u i c h e s i k<« 
keny l e t ö r é s i sávo t kelet i i r á n y b a n 
k i t e r j e s s z e V i r e é s M o r t a i n felé. 
Hzekkol a t á m a d á s o k k a l , molyok o r ő s 
n é m o t c l lonál lásokha. ü tköznek , a z a 
s z á n d é k kajwso la tos , h o g y n k i s só 
m e s s z e b b é s z a k r a fekvő C a o n - t g h a 
ladó n é m o t poz íc iókat o lda lró l v e 
s z é l y e z t e s s é k és t e r ü l e t i s ikorekot é r -
jonok ol . A z o n b a n n a g y o b b o |>erat iv 
j e l en tőségge l b i r n a k azok a h a d m ű 
veletek, m e l y e k a z inváz iós f r o n t 
n y u g a t i külső s z á r n y a ollón i n d u l t a k 
m o g a z a m e r i k a i olőretöi-ésso! A v -
r a n c b e s - o n k e r e s z t ü l dé l é s n y o g n t 
felé. I t t a s z ö v e t s é g e s badvozotéfl 
f á r a d s á g o s f r o n t á l i s t á m a d á s t in t éz 
e g y bolyi log védekező e l h á r í t ó f r o n t 
e l len , m e l y a z e l ő t t két o lda l só s z á r 
n y á v a l a n o r m á n fé lsz igetet I w z á r t a , 
a fé lsz igetet n y u g a t i p a r t j á t ó l a 
S z a j n a t o r k o l a t a i n . Hzt a k e m é n y 
é s s z i l árd e l h a t á r o z á s i e l ő s z ö r a z 
a m e r i k a i cnaiKitok e m e l t é k fel, főleg 
p á n c é l o s ő r e i k k e l , A v r a n c h e s - o n k e 
r e s z t ü l . A h a r c o l ó f r o n t d é l r e é s 
n y u g a t r a e g y m é g é r i n t e t l e n t e r ü 
l e t r e vetődött és n y u g a t i s z á r n y á n 
p i l l a n a t n y i l a g e g v m o z g ó a n o jx i rá ló 
n y í l t s z á r n y ké|>ét a l k o t j a , a m e l y a 
j e l en leg i ó r á i g m é g n e m t a l á l t a m o g 
s z i l á r d t á m a s z p o n t j á t . 

'Az a v r a n c h e s l t é r s é g b o n e l ő r e 
t ö r t a m e r i k a i páncé losok é s m o t o r i 
zá l t g y a l o g s á g b izonyos m é r t é k t i e u 
v i lágosan • m e g i s m e r t e t i k a s z ö v e t s é 
gesek h a d m ű v e l e t i s z á n d é k a i t . P o n 
t o s a n déli i r á n v b a n a z ' a m e r i k a i a k 
igvokoznek a fontos ö s szeköt t e t é s i 
ponton , Honnes-e i i á t k i fe j l e sz ten i 
t á m a d á s a i k a t é s e z az i rúnv további 
f o l y t a t á s á b a n a L o i r e - t o r k o l á f á n a k 
ö h l é r o é s a z o t t fekvő N a n t e s és S t . 
N a z a i r e városok foló m u t a t . Az uv-
r a n c h e s i öböltől a L o i r e Öbléig v e 
ze tő vonal m i n t e g y 1 6 0 k m . é s a 
b r o t a g n o i fé l sz iget báz i sá t képez i , 
molyot a z a m e r i k a i e l ő r e t ö r é s dé l 
folé mindOn k é t s é g e n kívül ol a k a r 
é r n i . U g y a n a k k o r a z a m e r i k a i a k 
a z o n is f á r a d o z n a k , hogy a . - t á m a -
d á s t e g y m á s o d i k , n y u g a t foló i r á 
n y u l ó l ö k é s i r á n y b a n is kifoi-jesszék, 
a S t . M a l o - g o l f p a r t j a i n végig, l ) i -
n a n - o n korosz tü l a ÍJOIBŐ b r o t a g n o i 
fólsz ígot lK) , h o g y ezze l bevonják B r e 
t a g n e t o r ü l e t é t i s iiz inváz ió h a d m ü -
voleii t e r ü l e t é i n . A szövotségesok 
kiképzolésoi é s s z á n d é k a i s z e r i n t 
n y i l v á n v a l ó a n ő z ö k n e k a t á m a d á s o k 
n a k a z e r e d m é n y e k é p p e n e g y o l y a n 
f r o n t n a k ke l l ene ko l e tkozmo , a m o l y 
a S z a j n a öblétől a L o i r e öbléig 
m i n t e g y 2 5 0 km.' k i t e r j e d é s ű lonno 
é s a n o r m á n é s b r e t o n fé lszigottol 

Biborhere-, tavaszibükköny-, 
lucerna-, tarlórépa-, 
kömény- és virág-

m a g v a k 
!*» kaphatók 

T ó t h n á l , K i r á l y - u t c a . 
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olyan n a g y h á t t e r e t n y e r n e , s m o l y 
szé losség ós m é l y s é g s zempont jábó l 
e g y a r á n t m e g a d n á a szükséges frá
zist az o jwrat iv mozgó- f iábon ihóz , 
háta k i tűnő k ikötő inek . , 

A torrc-l'.-kivitolo ős a z e l l en in téz 
kedések- a 'szóvotségos tervek m e g -
akamUyoz^isAfa t t e l j e s erőve l fo lya
m a t b a n v a n n a k . A z inváziós, c s a t a 
mint a szövet ségeseknek a l egna
gyobb m é r t é k e k k e l m c g k i s é i e l t Vál
la lkozása jolontkozik, hogy eddigi 
szűk é s m o r o v frontjukból n a g y j e 
lentőségű . oiwrfttiv hai:cterot t é t e -
s i tsenok, a n o r m á n h a r c t é r e n kivül 
is. A mozgós í t onprá ló a m e r i k a i 
kötelékek ' elleni, n e m e t védekezés 
azonna l . .megindul t . B i z t o s í t ó k ö t e 
lékek, páncé los kötelékek é s g y o r s a n 
líetolt t ar ta l ékok lejutok fel az ome,-
rikaiakknl s z e m b e n é s a z uj h a r c t é r 
töbh p o n t j á n m á r é s z r e v e h e t ő o l h á -
r i tó s ikorekot é r t ö k ol. A h a r c o k 
hevességük közőp|>ontján v a n n a k c a 
e z é r t c s a k n é h á n y n a p múlva* lesz 
lohotségos, hogy' l iontosabb képet a l 
kossunk a h a r c o k fej lődéséről és a 
c s a t a e r e d m é n y é r ő l . 

A zalai Jéqkáro'K. 
E n n e k a z é v n e k n y a r a i t t ö b b 

s z ö r i s v é g i g v o n u l t a v i h a r Z a l a 
m e g y e e g y e s r é s z e i n é s j é g v e 
r é s s e l p á r o s u l v a , é r z é k e n y k á 
r o k a t o k o z o t t . E m l é k e z e t e s a z , 
h o g v a j n ' i u s :ifl-i j é g y i h a r o l v a n 
e r e j ű v o l t . h o g v ( e t ó k e l t ö r t 
ö s s z e é s a b l a k o k a t is k i v á g o l l . 
A k k o r a z é r i n t e t i h e l y e k e n , a 
c s o m ó d é r t é s p á k a i k ö r j e g y z ő 
s é g t e r ü l e t é n s z á z s z á z a l é k o s 
p u s z t í t á s t c s i n á l t a k e n y é r m a g 
v a k b a n , a k r u m p l i b a n é s t a k a r 
m á n y r é p á b a n p i a i i g k ö r ü l b e l ü l 
flO s z á z a l é k r a t e h e l ö a k á r . .fli-
l i u s e l e j é n a l e n t i é s l a s z U m y a i 
k ö r z e t b e n t a p a s z t a l t j é g k á r o k a t , 
l e g u t ó b b p e d i g a z a l a e g e r s z e g i , 
z a l a s z e n l g r ó t i é s s ü m e g i j á r á s 
b a n p u s z t í t o t t a j é g . 

M o s t b e f u t o t t n. agán j e l e n t é ; 

s e k s z e r i n t a z a l a e g e r s z e g i j á 

r á s b a n k i l e n c k ö z s é g v a n é r i n t 

v e é s p e d i g T e s k á n d é s A l i b á n 

f a 15-30 . V o r l i o t a é s A n d r á s -

hidfl 20 -50 . K e m e n d o l l á r 50-
75{ S z e p e t k 00-100. S ö j l ' ö r 15-
30. O z m á n b ü l t k , V a s p ö r 2 0 - 3 0 
s z á z a l é k o s k á r r a l h o z z á v e l ö l o g . 

A z a l a i s l v á n d i s z ő l ő s g a z d á k k á r a 

k ö r ü l b e l ü l 15 s z á z a l é k . A z a l a -

sz<*ntgró l i j á r á s b a n K i s s z c n t -

g r ő t . C s á f o r d , Z a l a b é r , l í a t y k . 

Z a l a v é g é s T ű r j e v o l t é r i n t v e 

é s i « < l i g a k i s s z e n l g r ó t t a k 15-

50. a c s á f o r d i a k k ö r ü l b e l ü l 10 

s z á z a l é k k á r r a l . Z a l a h é r v i d é 

k é n k ü l ö n ö s e n a z a b é s a - k u 

k o r i c a s z e n v e d e t i , h i r s z e r i n t a 

k á r e z e k b e n a t e r m é n y e k b e n 

00 -80 s z á z a l l é k r a r u g . B a t y k o n 

s z i n t é i t a k u k o r i c á b a n é s a z a b 

b a n é r e z h e t ő h a s o n l ó k á r , 

u g y a n í g y Z a l a v é g e n é s T ü r j é n 

is . A s ü m e g i j á r á s t e r ü l e t é n N y i -

r á d o n é s S z ő c é i t o k o z o t t a j é g -

v i h a r s z á m í t á s s z e r i ü l 30— 

s z á z a l é k o s k á r o k a t a t e r m é n y 

b e n , . l e l e n l é s c k v a n n a k a r r ó l , 

h o g y O ó g á n f a k ö z s é g f e l e h a t á 

r a i 50 s z á z a l é k o s k á r r a l é r t e a 

j é g v e r é s , a m e l y a m é g l á b o n 

á l l ó " t e r m é n y e k e t . s ú j t o t t a . H e 

lyeié k ö z s é g e t p a l i i g 70. 80 s z a 

z a i é k o s k á r é r t e . 

Tűzvész pusztított Újudvar községben 
a bucsu estéjén .A 

Sialmakazlak égtek le, a tüz oka még Ismeretlen 

(Tudósítónk jelenti) Vasár
nap n a g y b u c s u v o l t a k ö z e l i 
Újudvar k ö z s é g b e n , a m e l y r e 
N a g y k a n i z s á r ó l is s o k a n k i m e n 
t e k . ' E s l c 10 ó r a k ö r ü l l e h e l é i t , 
a m i k o r e d d i g m e g n d n v á l l a p i 
t ó l ! k ö i T i l m é i n - c k k ö z ö l t H a r a n 
g o z ó F e r e n c g a z d a s z é r ü s k e i i j é -
b e n l ü z t á m a d t , a m e l y m í u d j o b -
b á n t e r j e d i C s a k h a m a r m e g j e 
l e n t e k a h e l y b e l i t ű z o l t ó k é s 
i g y e k c z l e k e l e j é i v e n n i e v é s z 
l e r j e d é s é n e k , d e i g y e k e z e t ü k d a 
c á r a , n e m t u d l a k ú r r á l e n n i a 
t ü z f e l e l i , u g y h o g y a n a g y k a 
n i z s a i t ű z o l t ó s á g s e g í t s é g é t k é r 

t é k , a m e l y V c c s e r a A n t a l p a 
r a n c s n o k v e z e t é s e a l a t l e s a k l i a -
l u n r k i v o n u l t n t ű z s z í n h e l y é r e . 
A d d i g r a m á r h a t a l m a s , l á n g o k 
b a n ő s f ü s l f e l h ö k k e l e g V r e r i n á s -
r a é g t e k a s z a l m a k a z l a k . A 
n a g y k a n i z s a i l ü z o l l ó s á g b e a v a t 
k o z á s a a n a g y i n o l o i i c e s k c i H l ö -
v e l m i n d j á r t é r e z t e t t e h a t á s a i , 
s i k e r ü l t i s a t ü z t e r j e d é s é n e k 
e l e j é t v e n n i , d e i g v i s m i h t c g v 
30 m á z s a s z a l m a e l p u s z t u l t . E j 
Tél u t á n ' v o l t . m i k o r a k a n i z s a i 
t ű z o l t ó k b e f e j e z t é k n n i n k á j u k u l . 
A c s e n d ő r s é g n y o m o z z a , . i m 
o k o z t a a t ű z v é s z t , 
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Keszthelyen is elrendelték 
az üzletek reggel 7 órai nyitását 

A báboru á t á l l í t j a a z egész é le te t , 
a n n a k m i n d e n v o n a l á n . M a m á r 
mindönki t e r m é s z e t e s n e k is vesz i , 
hogv a z é le inek a h á b o r ú s a d o t t 
ságokhoz és e s e t l e g e s i g - k l i e z k>ll 
idomuln ia . Csak N a g y k a n i z s á n n e m 
a k a r n a k e r r ő l i l letékesek t u d o m á s ) \ 
venni a n a p i r e n d e n lévő sflrgotósok, 
a s zomszéd városok pé ldája és a v i -
r a t h a t a t l a n u l j ó z a n közérdek e l l e 
n é r e ; 

Most o lvassuk a h iva ta lo s h i r d e t 
m é n y t ; a m e l y szer in t K e s z t h e l y 
n a g y k ö z s é g e l ö l j á r ó s á g a e l r e n d e l t e , 
hogy iiilius ÍÍN-túl a z ö s s z e s hvi t t 
á r u s í t á s i üzleteket rogg"l 7 ó m k o r 
koll k iuy i tan i é s d é l u t á n I ó r a k o r 
z á r n i . A d é l u t á n i n y i t á s !l é r a , esf i 
z á r á s 7 ó r a . S z o m b a t o n k é n t a z ü z -
luts^kel ebédszünet nélkül regge l 7 
órátó l d é l u t á n 2 ó j á i g kell n y i t v a -
l a r f a n i , 

K a | x w v á r e t l m á r r é g e n H ó r a k o r 
n y i t n a k az üzletek é s mos t van 
folyainattmn a m o z g a l o m , hogy a • 
dé le lő t t i l ég ir iadók g y a k o r i s á g a m i a t t 
m é g k o r á b b r a t e r v e k a reggel i ny i 
t á s t . 

N a g y k a n i z s a k ö z ö n s é g é n e k sürget*': 
k í v á n s á g a , h o g v n k é r d é s t itt is r e n 
dezzék . B i z o n n y a l a z ü z l e t e k n e k 
s e m m i n d e g y , h o g v v a n n a k dé l 
e lő t tök , a m i k o r ki s e m n y i t h a t n a k 
a r iadó m i a t t . i ' 

A h á b o r ú p a r a n c s o l , fis rfhogyon 
a h á b o n i k é n y s z e r í t ő e n beleszól m i n 
den e g v e s ent l 'or é l e t ébe , ugv k ö t e 
lességük a közösség kérdése i lwn e l 
j á r ó k n a k is, h o g y e lv i se lhe tőbbé t e 
gyék a m i n d é n n a p i élet s z á m á r a a 
h á b o r ú s n e h é z s é g e k e t . 

Megvéd szer -Ötödször e m e l j ü k itA 
s z a v u n k a t a f o g y a s z t ö t ö m e g e k , a 
ni hídon na j>os kis vásár lók e r d ő k é b e n , 
a z o k . e r d ő k é b e n , a k i k n e k n i n c s m ó d 
j u k b a n n a p o k r a vagy h e t e k r e ö l é r e 
b i z to s í tan i a h á z t a r t á s u k h o z , c s a l á d 
j u k e l l á t á s á h o z szükségesüket . Hul l 
lak m e g v é g r e ' i l l e tékes 'k a v á r o s 
l a k o s s á g á n a k s ü r g e t ő k í v á n s á g á t é s 
in tézkedjenek , fiietünk m i n d e n vo
n a l á n uj s ze l l emet h i r d e t ü n k n k ö 
z ö s s é g é r t , a n é p é r t , a m a g y a r kis -
eml>or t ö i n o g o k é r t . Itt e g y n lka lo íu , 
h o g y e z a sze l l em a g y a k o r l a t b a n 
is é r v é n y e s ü l j ö n . 

SPORTÉLET 

Egybeolvadt az KB II. ós az NB. ül. kerületi 
balnokság olmén 

k o m o l y c s o p o r t j a i t 10 k ö r z e t r e 
o s z t o t t a é s a k ö r z e t e k b e b e o . s z -
t o l L e g é s z g y e n g e N B I I I - Ü S , s ő t 
k e r ü l e t i b a j n o k i c s a p a t o k a t i s . 
í g y v é g e r e d m é n y b e n e g y i'ógi, 
l e g y e n g ü l i , d é l d j u n á n l u l i k e r ü l e 
t e i k a p t u n k , a h o l k o m o l y csa
p a t n a k c s u p á n a K a p o s v á r i B a 
k ó é i , v a l a m i n t a n a g y k a n i z s a i 
c s a p a t o k s z á m í t a n a k . M é g a 
p é c s i D V A G s z e r e p l é s e i n d o 
k o l t , v i s z o n t a t ö b b i csapatok 
n e m m o z o g n a k a z N B l í c s a p a -

A z M L S Z l e g u t ó b b i o r s z á g o s 
t a n á c s ü l é s é n é r d e k e s h a t á r o z n - . 
l o t h o z t a k a z \ ' l t c s a p a t o k 
1911—15. é v i b a j n o k i s z e r e p l é 
s é v e l k a p c s o l a t b a n . N a g y k u n t 
z s a é r d e k e l t a z N B I I . é s N B 
I I I . e s o p o r t b e o l v a s z l á s l i l l e t ő 
l e g é s a m e g l e p e t é s l e r i n é s z e t e -
s e n a z ö s s z e s s p o r t k ö r ö k e t m e g 
m o z g a t t a . U g y a n i s n z M L S Z a z 
N B I . e g y e s ü l e t e k n é l n e m v o l t 
t e k i n t e t t e l a n e h é z i d ő k u t a z á s i 
a k a d á l y a i r a , v i s z o n t a z N B I I . 

Akik évóhelyre menekültek - megmaradtak 
Augusztus 1 

8 10-ig VÁROSI MOZOO Keddtől— 
• csütörtökig 

A l e g b ü b á j o s a b b magyar / H m ! 

í É J J E L I Z E N E 

F ő s z e r e p l ő k : Kelemen É v a , Vau I l u s , 

Sárdy J á n o s , P e t h e s F e r e n c 

A k t u á l i s magyar v i l á g h i r a d ó 

Naponta 3 e l ő a d á s : $ 4 , ¿ 6 ós ¿8 ő r a k o r . 

t o k s z í n v o n a l á n . A d u n á n t ú l i 
( p é c s i ) k ö r z e t t e h á t K a p o s v á r i 
I í á k ó c i . B é c s i I ) V A C , N a g y k a n i 
z s a i V T E , K a p o s v á r i T u r u l . 
N a g y k a n i z s a i Z r í n y i , N a g y m á -
n y o k i S E . P é c s i V a s u t a s , D o m 
b ó v á r i V a s u t a s , P é c s i B T G , 
C s á k t o r n y a i Z r í n y i . P é c s i Z S -
S E , S i m o n t o r n y a i B T C , P é h n o -
n o s l o r i G S E , P é c R b á h y a t e l e j i i 
T u r u l , B a r c s i L E , N a g y a t á d i 1,E 
c s a p a t a i b ó l á l l - A b a j n o k s á g vé 
g é n a Ifi c s o p o r t b a j n o k a k ü 
l ö n b a j n o k s á g o t j á t s z i k e g y 
m á s k ö z i é s a n é g y e l s ő h e l y e * 
y.elt k e r ü l b e a N e m z e t i B a j . 
n o k s á g e l s ő o s z t á l y á b a - . 

Rövid sporthírek 
A S á s k a L e v e n t e I I . c s a p a t a 

v a s á r n a p 3 : 3 e l d ö n t e t l e n t j á t 
s z o t t T ó l s z e n t i n á r l o n c s a p a t á 
v a l a k i s k a n i z s a i s p o r t t e l e p e n . 

C s á k t o r n y a e l l e n j á t s z i k v a 
s á r n a p a z N V T I Í M a g y a r K u p a 
m é r k ő z é s t C s á k t o r n y á n , in ig a • 
Z M N ' l ' E e r ö n y e r ő k é n t s z a b a d 
n a p o s a z e l s ő F o r d u l ó b a n . 

A F e r e n c v á r o s v í z i l a b d a c s a 
p a t a n y e r t é a z i d é n a v í z i l a b d a 
b a j n o k s á g o t a l e g u t ó b b i U T E el
l e n i 3 : 3 - a s d ö n t e t l e n e r e d m é 
n y é v e l . 

l l n g . a s v é d c s o d a ( u t ó S t o c k 
h o l m b a n i s i n é l v i l á g c s ú c s o t j a 
v í t o t t k é l a n g o l m é r f ö l d ö n v 8 . p. 
12.S i n p . i d ő v e l . 

Gelse és környéke 
Segítettek a kilimáni bomba-
károsult szegény családokon 

(Tiidásifónk jelenti) (Je l sún a tor -
inóiivok b e t a k a r í t á s a l a s s a n befeje
ződik. A leventék é s a tűzo l tóság 
ügye le t i s z o l g á l a t á n a k m é g oddig 
neiu kel le t t b e a v a t k o z n i a sonol e se t 
l eges o l h á r i t á s v é g e t t . E r r e , hála 
I s t e n n e k , nőni volt s z ü k s é g . Do ez 
t e r m é s z e t e s o n n e m ok a r r a , hogy az 
ő r s é g t o v á b b r a is n o ő r k ö d j é k óborén 
a h a t á r b a n nz I s t e n á l d o t t a ntezó-

.kön . 

U g y a n ú g y ő r k ö d n e k a 'környező 
fa lvakban is l eventék é s fölnőttek 
e g y a r á n t , sőt v a n n a k községok, ahol 
a r r ó l ha l lunk , h o g y a lovonto leá
nyok is ö n k é n t v á l l a l t a k őrség i szol
g á l a t o t . 

Kilfmttn község lovontói - B a b á t i 
I s t v á n ÓH H o r v á t h I s t v á n ifjuvoze-

. tők k e z d e n i é n y o z é s é r o g y ű j t é s t reii* 
dez tek a közsógbon . A loventék\ 
m u n k á j a s z é p s i k e r r ő l j á r t , nz ő s z - ' 
s zöge t á t a d t á k a k ö z s é g k é t bomha-
k ú r o s u l t j á n a k . A k é t k á r o s u l t n a k nz 
e lőző v a s á r n a p i t e r r o r b o m b á z á s k o r 
a legelőn a s o r t é s e i k p u s z t u l t a k ol. 
M i n d k é t k á r o s u l t a falu logssegé-
nyohhjo . Do h á l a a sogitŐ magj 'ar 
:izivnek, a k a d t a k , a k i k m i n o j á t t 
p á r t u l f o g t á k a k á r o s u l t a k a t . Igv 
P á l f f y B é n o s fö ldb ir tokos e g y sül
dőt , "Gyömöroy I s t v á n földbirtokos 
1 0 0 ))o'ngöl a d o t t a s z e g é n y csa lád
n a k . A leventék g v ü j ^ s o 2 0 5 . 5 8 
p e n g ő t tett ki . É r t e s ü l é s ü n k szer int 
D o r v a l i c s l« ,eren'c i f ö l d b i r t o k o s külön 
a d o m á n y tv j u t t a t o t t a k á r o s u l t a k n a k . 
A loveiiték d i c s é r o t r c m é l t ó m u n k á t 
végez tek . 

— r s i -

Telefon és távíró korlátozás 
A . i n . k i r . p o s t a v e z é r i g a z g a t ó 

s á g a ' k ö z l i , h o g y U n g , B e r e g . 
U g o c s a é s M á r á m a r o s y á r i n e -
g y é k b e n . v a t m i i i n t U n g v á r v á 
r o s á b a a m ö g ö t t e s , h á l s ó o r 
s z á g r é s z e k b ő l a t á v í r d a é s t á v 
b e s z é l ő ö s s z e k ö t t e t é s a l o v á b b i 
i n t é z k e d é s i g s z ü n e U - l . ( M T I ) 
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H Í R E K 
(Hlba-lgazltás) 

l íüronya I s t v á n imküvőjéról szóJó 
H O m b a t i h í r ü n k b e t é v e s a d a t a z o l g á l -
t-iliís fo lytán h i b a c s u a z o t t bo. Az 
eslíotúst n e m V o g e l o L a j o s es]>orea-
nlébános, h a n e m F o r o n c a y Ü e z u bu-
Jlapcíit-lielöÓforonevárosi p lébános , a 
menyasszony n a g y b á t y j a végezte . 
_ (A tűzoltóságról) 

Vitéz ü o r ó c s I s t v á n n a g y k a n i z s a i 
tórzstüzinostor, ak i a n n a k időjén 
firosL á c s m e s t e r volt é s m i n t i lyon 
lépett át a tüzo l tótos tü lot l io , s z o l g a -
Inti idojéaok Iwfojoetévol n y u g á í l o -

' máityba korül t . V i t é z G o r ó c s I s t v á n 
lürzstüzmoslcr bocsülotoson szól 
alta h o s s z a klón á t N a g y k a n i z s a 
vagyonbiztonságát ós a z é r t , m i k o r 
távozott ó r h o l y ö r ó l , o l i s m o r é s és b<i-
csűlotcs s z o l g á l a t á é r t d i c s é r e t i l tati . 
Utóda K r é n u s z F e r e n c , aki több 
ulitlt 2 5 óvo Hzo igá l i a m á r u város 
közönségét é s a k i edd ig i m u n k á s s á 
gával m e g ó r d o m o t t o , J i o g y vitéz O o -
rócs utódja logyon. 

- (OTI-röpiratok) 
Az O r s z á g o s T á r s a d a l o m b i z t o s í t ó 

Intézet a b i z t o s í t o t t a k e g é s z s é g ü g y i 
tájékoztatása v é g o t t k e t b o t o n k é n t 
megjelölté, n é g y o l d a l a s r ö p i r a t o k a t 
ad ki ós a z o k a t s o k - s o k e z e r pé l 
dány Ann d í j t a l a n u l t e r j e s z t i . Az elnó 
ttúinu beköszöntő r ö p i r a t ó lén d r . 
Longvol E r v i n , az ü'l 1 r o z ó r i g n z g a -
tójánák i r á s á t o l v a s s u k a r r ó l , hogy 

'nioaiiyivol k ö n n y e b b 11» egészség i t ) 
rifü'ázni. m i n t a z t holy reá Hí t a n i . A 
továbbiakban d r . B a r l a - S z a b ó J ó z a o f 
értekezik n é p s z e r ű e n sgyógyszorok 
%i egészség s z o l g á l a t á b a n ^ e íuunol . 
Az 0 1 T m i n d e n k é p p e n j ó s zo lgá la to t 
lm r ö p i r a t a i n a k r e n d szoros itású vei, 
omolyok m e g t a n í t j á k a szé le* r ú t e -
gokeC: ogéBZBÓgoaon é lni . 

- (Csomag;-korlátozás; 1 

. A H . M T I j e l e n t i , h o g y a j>ostnÍ 
csoniogforgalom l e b o n y o l í t á s á n a k 
biztosítása v é g o l t m á t ó l kozdvo a 
hudaposti j w s t a h i v a l a l u k kedden, 

! csütörtökön ós s z o m b a t o n a c s o m a g 
felvétel s z ü n e t e l . A g y ó g y s z e r t a r 
talmú ós h i v a t a l o s c s o m a g o k a t « z o -
ken a n a p o k o n is fe l lehet adni , 

- (Jár-e vállalati vezetőnek 
bérpótlék?) 

Adolt esott>cn f ö l m e r ü l t a z a* k é r 
dés, hogy a b e z á r t zaidóüzlotukhoz, 
illotvo zBÍdó i p a r v á l l a l a t o k h o z k íren? 
dolt vállalati .vozstók j a v a d a l m a z á s a 
S Ö 6 4 0 — 1 W 8 . á l . E. az . rende lő t 
állal olóiit b é r p ó t l ó k f igyolombovó-
tclévol, avagy o g y ö s s z e g b e n á l lap í 
tandó meg. A k e r e s k e d e l m i é s i p a r 
kamara a kéi'dóöbon olÖtorjesztessol 
fordult az O r s z á g o s I p a r i M u n k a 
ügyi F e l ü g y e l ő s é g h e z , a h o n n a n 
Ml—1044. s z á m a l a t t nzt az olvi 
jelentőségű v á l a s z t k a p t a , h o g y a 
kirendoit .vá l la lat i v e z e t ő j a v i u l a i m a -
iiaának a k i r e n d e l ő h a t ó s á g á l t a l 
történő m e g á l l a p í t á s á n á l a b é r p ó t 
lékra vonatkozó rendo lkozésok n e m 
irányadók, t e h á t a vá l la la t i veze ték 
mogul lapított j a v a d a l m a z á s a u t á n fi-
íotéaí pótlók n o m j á r , 

~ (Csendélet a zsinagóga 
körül) 

Beregszász v a r o s - m á r l e l t á r o z o t t 
« kiürített l a k á s a i n a k i n g ó s á g á t a 
Púizügyórség — U n g v á r h o z h a 
sonlóan — a b e r e g s z á s z i z s i d ó t e m p 
lomban holyozto e l . A z s i n a g ó g a 
wniyékén m o s t á l l a n d ó a n n a g y t ó -
n i e í í ólálkodik óa a n n y i r a a k a d á -
ffowa a h a t ó s á g i e m b e r e k m u n k á 
lat, hogy a t e m p l o m körü l á l landó 
rendórfcógi óa p é n z ü g y ő r i on iborek-
•wl álló j á r ó r t a r t ó z k o d i k . A n a p o k -

a u a n n y i r a n a g y volt a közönség-
fuliatn a t o m p l o m körü l , hogy az 
°Kyik p é n z ü g y ő r r i a s z t á s k é p p e n a 
wiaagóga f a l ó b a ló t t . Az épüle t 
KEMÉNY fa lon a lövedék g i m i l a t o t 
wpoit és a közolbon ó lá lkodó K á z -
f11*1' Ilonka b o r e g s z á s z i 1U óvos kis -
;o.a».v mollóbs f ú r ó d o t t . A k í v á n c s i 
j á é i t m a j d n e m é le téve l f i z e t e t t 
• W w n y t a b e r e g s z á s z i , k ó r h á z b a n 
BP°lj«k. M i r i u l r*n a v e s z é l y e n . 

ZAIiAI KÖZLÖNY 

E$6szen nyugatra tolódott a bretagnei harcok súlypontja 
z Urne és Caen térségében aránylagos nyugalom van 

AZ S S Z a k f r a i i e . i H n i - c v í ™ . . « ., . 
< 6 * a k f r a n c i a o r s z á g i h 

51 W I n t s r i n f j e l e n t é * 
c o k rol 
k ö z 

N o r m a n d i á b a n é s B r e t á g n e -
; ' m «Jg^ h a r c o k s u l y p o n i T a 

w U t ó b b i n a p o k b a n l e l j e s e n 
n y u g a t r a t o l ó d o t t , n . ig J S 

e t r e é s C a e n t é r s é g é b e n a r á n y -
' « 8 n y u g a l o m h o n o l t . 

A B r e t a g n e b a n m ű k ö d ő 
l e n s é g e s e r ő k n e k n y i l v á n v a l ó 
c é l j a a f é l s z i g e t e g é s z é s z a k i 
r é s z é n e k e l f o g l a l á s a , b e l e é r t v e 
B r c s / . l t e n g e r i k i k ö t ő t i s . ) 

A z a m e r i k a i r é s z e n S t / M a l ó 

e r ő d j e e l l e n i n d u l t t á m a d á s . A z 

a m e r i k a i e r ő k M o r l e i v á r o s á t is 

t á m a d j á k , d e h i á b a . 

London számit a rakóta-repUlögópek harobavetósóre 
E l l a m e r i k , h o g y a s z á r n y a s b o m b a n e m m e g f é l e m l í t ő , h a n s m 

k a t o n a i f e g y v e r 

A D a i l y M a i t a n é m e t m e g - i s s z á m o l é s f e l s z á l l í t j a n l o n -
l o r l ó f e g y v e r e k k e l f o g l a l k o z v a d o n i a k a t , h o g y a k i c s a k t e h e t i , 
a r r a e m l é k e z t e t h o g y L o n d o n h a g y j a c l a f ő v á r o s t , 
é s D é l - A n g i i n e l l e n á t á m a d á s A* D a i l y M a i l m e g e r ő s í t e t t e a z t 
m é g n e m s z ű n t m e g , s ő t m é g a n é m e t á l l í t á s t , h o g y a s z á r -
i n k á b b f o k o z ó d o t t . A l a p u l a l n y a s b o m b a n e m t e r r o r e s z k ö z , 
C h u r c h i l l b e s z é d é r e , m e l y b e n h a n e m k i z á r ó l a g k a t o n a i > f u g y -
r a k ó l a - r e p ü l ö g é p e k t á m a d á s á v a l v e r . 

Amit flikolajczik remét — és a tények 
Meglehetősen bűvös volt a londoni lengyel kormányfő 

moszkvai fogadtatása 

B e r l i n b ő l j e l e n t i k ; A z e m i g 
r á n s l e n g y e l k o r m á n y m i n i s z 
t e r e l n ö k é n e k M o s z k v á b a é r k e z é 
s é h e z B e r l i n b e n a z t a m e g j e g y 
z é s t l ü z i k , h o g y M i k o l á j c z i k l o -
g a d l a h i s a n e m v o l t o l y a n m e l e g , 
m i n t k o r m á n y a k é t t a g j á é , a k i 
k e t u s z o v j e t ¡ i j u p o k is m e l e g e n ' 

ü d v ö z ö l t e k . 

Érdekes a z a z ü d v ö z l ő l á v i r a l 
i s , m e f y c t a n i o s z k v u i c s e h k ö 
v e i M o r a v s z k y h o z i u l é z c l l , t i k i t 

b i z o n y á r u L e n g y e l o r s z á g j ö 
vendő" e l n ö k é n e k t e k i n t . Al ig a z 
e m i g r á n s l e n g y e l m i n i s z t e r e l n ö 
k ö t b o l d o g g á l e s z i , h o g y S z t á l i n 
k e d v e s e n l o g a d i n é s a b b a n a 
h i t b e l i r i n g a t j a m a g á t , h o g y a 
l e n g y e l k é r d é s n e m i s á l l h a t 
o l y a n r o s s z u l a S z o v j e t n é l , " a d 
d i g i t v a l ó t é n y e k é s a m e g i n d í 
t o t t b o l s e v i s t a - l e n g y e l k ö z i g a z g a 
t á s e g é s z e n ü l é s t b i z o n y í t . 

J e l e n t ó s a m a é j s z a k a i m a g y a r o r s z á g i 
a t r o p ü l é a i ő l 

Bombázást csak egy helyről jelentettek 
Budapest, augusztus S 

(MTI) Tetjnupa kést éjjeli órákban a Dunámat egész 
szélességében, nuniegy száz ellenséges repülőgép lépte ái az 
ország légiterét, melyek észak fele távoztak. Ma, a kora baj-
tudbun a berepülés utvonalán tért vissza az ellenséges repü
lőgépek egy része, a ntásik része pedig az ország határún ki* 
oiü repült vissza. Az éjjeli vadászok hatalmasan működtek 
közre, sok tetóvésröt érkezett jelentés. Eyy helyről bombázást 
jelenteitek. , . 

Az éjszaka Felse-Sziléziában bombáztak 
Az e l l e n s é g 28 r e p ü l ő g é p e t v e s z í t e t t 

Mint az l i i t er iu í légügyi tudós í 
t ó j a ér t e sü l , a z a n g o l s z á s z l ég ioró a z 
e l ina l t -¿-1 ó r á b a n ös sze sen ¿ 0 ru-
púiogópot vesz te t t a B i r o d a l o m fö
lött. 

A F e l s ó - S z i l é z i a el lon i n t é z ő t t 
m a é j szaka i l é g i t á m a d á s a l k a l m á v a l 

2 4 e l l e n s é g e s g é p e t lőt tek le, m e l y e k 
közül l t i n é g y m o t o r o s b o m b á z ó volt . 
A m a g y a r ó s a n é m e t 'Vadászgépek, 
t o v á b b á a l égvéde lmi t ü z é r s é g a z é j 
s z a k a i t á m a d á s s o r á n a Iwropüió 
oltoiiBÓgoa gopok közül további 4 g ó -
|wt l e l l ek 10. 

fiémet katonai körök a bretagnei betörésről 
( N T I ) . B e r l i n i n é m e t i l l e t é k e s 

h e l y e n K ö z l i k , h o g y a z e l ö z ö u l é -
s i a r c v o n a l h e l y z e t é v e l k a p c s o 
l a t b a n n e m e t r é s z r ő l m á r t e l 
j e s e n f e l i s m e r t é k a z a n g o l s z á 
s z o k t o v á b b i s z á n d é k a i t e s í g y 
a n é m e t e l h a t á r o z ó s z a b a d s á g 

j o b b a n Ós g y o r s a b b a n k e z d h e t i 
m e g m ű k ö d é s é t . . Á B r e t a g n e b a n 
v a l ó b e t ö r é s t , a n é m e t k a t o n a i 
k ö r ö k , m e g í t é l é s e s z e r i n t n a g y o n 
k ö n n y e n é s n a g y o n g y o r s a f c 
i g e n v é g z e t e s l e h e t a z e l l e n s é g r e 
n é z v e . 

Helyi jelentőségű harcokról számol be a román hadljelentéa 
Bukarest, a u g u s z t u s í>. | K ö z é p - B e s z a r a b i é b a n é s M o l d 

% N T 1 ) A z a u g u s z t u s 7 . - é n k i 
a d ó i t r o m á n h a d i j e l e n t é s s z e 
r i n t a D n y e s z t e r a l s ó f o l y á s á n á l , 

v á b a n c s a k c s e k é l y , h e l y i j e l e n 

t ő s é g ű h a r c o k f o l y t a k . 

Hol van Papén nagykövet? 
A bolgár külügyminiszterrel tanácskozik Bulgárián átuiaztában 

A l o n d o n i h í r s z o l g á l a t s o k a t 
s e j t e t ő k é r d é s é r e , - h o g y v á j j o n 
h o l t a r t ó z k o d i k P a p é n n é m e t 
n a g y k ö v e t , B e r l i n b e n u t a l n a k 
a r r a , h o g y l e g u t ó b b S z ó f i á b ó l 
é r k e z e t t j e l e n t é s s z e r i n t P a p é n . 

Papén Belgrádon át útban van Nómatországba 
Berlin, a u g u s z t u s 8 | B e l g r á d b a é r k e a e l t . T a n á c s k o -

( N T I ) P a p á n - a n k a r a i n a g y - 1 z á s a u t á n f o l y t a t t a ú t j á t N é m e t -
k ö v e t h é t f ő n « t « r ö v i d i d ó r s | e r s z á g b a . 1- 1 

j e l e n l e g á t u t a z ó b a n v a n B u l g á 
r i á b a n . A n é m e t n a g y k ö v é t b u i 
g á r k ü l ö n v o n a t o n u t a z i k ó s a 
b o l g á r k ü l ü g y m i n i s z t e r e l é b o 
u t a z ó i t , h o g y m é g S z ó f i a e l é r é 
s e e l ő t t t a n á c s k o z z a n a k . 

1 2 5 1 / k é . 1 9 4 4 . 

T á r g y ; Be főzés i c u k o r v á s á r 
lási e n g e d é l y e k k i a d á s a . 

Hirdetmény. 
A 1 2 éven aluli g y e r m e k e k e t illető 

fél ki lós be főzés i c i i k o r v á s á r l á s l e n 
g e d é l y e k m e g é r k e z t e k . K i o s z t á s u k 
f. hó 9 - é l 6 l k e z d ő d i k a v. K ö z e l l á 
tási H i v a l a l b a n az a l á b b irt n a p o k r a 
b e o s z t o t t u t c á k szer in t . 

Aug . hó 9-ón d . o . 8 — 1 2 ó r á i g : 
A r a n y J . - u t c a , A t t l l a - u , Á r p á d - u . , 

B á t h o r y - u . , B a b o c h a y - u . , B a g o l a l -
Bor, B a ] z a - u . , B a l t h y á n y - u . , C s á n y l 
L . - u . , C s c n g e r y - u t , E ö t v ö s - t é r , D e á k -
lér, E r z s é b e t - t é r , F ő - u t , G a r a i - u . , 
H a j c s á r - u . , H o n v é d - u . , H o r t h y M. -u t . 

Aug . h ó 9-ón d. u. 3—ö ó r á i g : 
H u n y a d i - u . , Hi isz l í - lér , J ó z s e f fbg.-

itt, Kassa-11 . , K a z i n c z y t ) . , K á p o l n a 
tér , Ki i t í / s i -u . , Király-11., Királyi P á l -
11., Kisfalucly-u. , K ó r h a z - u , 

A u g h ó l O - ó n d . e . 8 ~ 1 2 ó r é l g : , 
K o s s u l l i - t é r , K ö l c s e y - u , , L á s z l ó 

h g . - u , L e n g y e l L . - u . , L e v e n t e - u . , 
Magyar-11 . , M á r i a - u . , Ö r h á z - U . , P e 
tőfi-ut, P i l s u d s z k y - u . , R á k ó c z i - u . , 
RozgonyÍMi. . R ó / s a - u . , Sáncz f -U . , 
S i k á t o r - u . , S ó - u . , S u g á r - u t . 

A u g . h ó 10-én d. u. 3—5 ó r á i g : 
S z e k e r e s J . -11. , S z e m é r e - u . , S z e n t -

g y ö r g y v á r t - u . , Szent Imre hg . -u . , 
S z é c l i c n y l - t é r , T a v a B z - u . , T á r h á z - u ! , 
T c l e k i - u t , Vasul - i i . , Vágó l i id i -u . , 
y é c s e y - u . , V ö r ö s m a r l h y - u . , W l a s s i c s 
Q y . - u . , Zkxói*\xf, Zrínyi M . - u . , V á r 
ul, Muraközi -11 . , D r . P a p p S in ion-u . , 
M a o r t - u . , O l a j - u . , D r . S a b j á n O y . - u . , 
Virág B e n e d c k - u . , M e r k l y B e l u s - u . , 

A u y . h ó 11-én d. a . 8 - 1 2 ó r á i g : 
A l s ó t e m c t ö - u . , B a j c s a i - u . , B á b a - t i . , 

B e r e k - k ö z , C f g á n y - u . , E e l s ö t e m e t ö - u . , 
H a j g a l ó S.-ti. , I l o m o k k o m á r o i n i - i i . , 
H u n y a d l - t é r , J a k a b k u l í - i i . , K i s m e z ö -
11., Kiisrác ti., Körniös-11. , M a l o m -
k « r t - u . , \ M u n k á c s - u . , M a g y r á c - u . 

A u g , h ó l l -ón d, u. 3—5 óráig: 
O r s z á g - u l , ő r t o r o n y - u . » P á p a i -

P i v á r i - u . , I í á c k « r t - u . , R o z m a r í n g - u 
S z e n t F l ó r i á n - t é r , S z e n t RóktuVU., 
S z e p e t n c k i - u . , S z l g e t - u . , T e m p l o m 
tér , T o r n y o s - k ö z , •Varasdl- t i . , Z s l -
g á r d i - k ö z , Kül terü le t . 

L é g i r i a d ó ese té i t a d é l e l ő t l r c k i 
irt u t c á k b a n lakók mindig u g y a n a z 
n a p d é j u i a u 5 - 8 ó r a közt vehe t ik 
á t ^ a ^ Ú K ö r v á s á i l á s í e n g e d é l y e k e t . 

A k i o s z t á s h o z a c s a l á d i I g a z o l 
v á n y t v igyék m a g u k k a l , m e r i c s a k 
e n n e k f e l m u t a t á s a e l l e n é b e n k a p j á k 
m e g j o g o s u l t c s a l á d t a g j a i k után a 
„ B e f ő z é s i c i i k o r v á s á r l á s i e n g e d é l y M . 
Ezze l a p o s t á n befizetik a kl lónklnt 
2 P c u k o r a d ó t s a z u t á n b á r m e l y i k 
c u k o r k i s k e r c s k c d ö i i é l a r e n d e n v é 
t e l á r b c í i z e t é s c e l l e n é b e n á t v e h e t i k 
á c u k r o t . 
I A j k e r e s k e d ő k e t újból f igye lmez
te tem, h o g y c s a k a z o k a t a z e n g e 
dé lyeke t v á l t h a t j á k b e , a m e l y e k e n a 
p o s t a b é l y e g z ő j é b ő l kitűnik, h o g y 
a c u k o r a d ó te l jes e g é s z é b e n b e 
fizettetett. 

A k e r e s k e d ő k a be főzés i c u k o r -
v á s á r l á s i e n g e d é l y e k e t l e g k é s ő b b 
a u g u s z t u s 3 1 - i g v á l t h a t j á k b e , a 
b e v á l t o t t e n g e d é l y e k k e l l e g k é s ő b b 
szept . 15- ig e l s z á m o l n i t a r t o z n a k . A 
k ö z ö n s é g e t ezúton Is f i gye lmez te tem, 
h o g y a c s e k k e k e t aug . 3 t - i g o k v e t 
len v á l t s a be.' 

A t e t o z é s i c u k o r v á s á r l á s i e n g e 
délyt v a g y a z a n n a k a l a p j á n m e g 
v á s á r o l t c u k r o t e ladni , v a g y m á s n a k 
á t a d n i , v a g y e g y é b k é n t f o r g a l o m b a 
hozni nom . s z a b a d . Akik a r e n d e 
letet k i j á t s s z á k , v a g y m e g s z e g i k , s z i 
g o r ú a n bünte t te tnek . 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . a u g u s z t u s 7 . 

aiö * Polgármester. 



10.208/1944, 

A H o r t h y M i k l ó s v á r o s i kozkAr-
i'.'i' 1 9 4 4 . évi t a t a r o z á s ! m u n k á l a 
ta i ra n y i l v á n o s írásbe l i v e r s e n y t á r 
g y a l á s t h irdetek . 

Az a j á n l a t o k a t a fe l téte lekben m e g 
a d o t t c í m z é s s e l f. évi a u g u s z t u s h é 
1 1 - é n déli 12 é r á i g a p o l g á r m e s t e r i 
h ivata l iktató}Aha kell benyúj tan i , 
v a g y p o s t á n beküldeni . 

A kiírási imlvelel h é t k ö z n a p o k o n 
d. e. 1 0 — 1 2 é r a közölt a v. m é r 
nöki h iva ta lban m e g t e k i n t h e t ő é s 
b e s z s r t z h e l ö . 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . a u g u s z t u s 2 . 

ISIS Polgármester. 

gADAI KÖZLÖNY 1944. a u g u s z t u s fi 

Árverés. 
P i a c i s á t o r f á k a t , egy n a 

g y o b b k é z i k o c s i t augusztus 
hó 9-ón délelőtt 9 órakor 
árverésen e l a d o k B a j z a - u t c a 

11. S 2 é m a l a t t . 

Gondnok. 

A csurgói klr. járásbíróság, 
mint telekkönyvi hatóság. 

Innal lii'ilelmíiiy-liKoit. 
A .''..iin:;,y. ;L,;;•.'•! l'skplál it. Ctll pórt, 

rjurgót be), cég \ie.tchn\\nU>nik Pongrácz 
Józsii volt hícsiföiüelulííjdojjoi, bpettt 
lskos végrehajtói mnvedfl rllen indltoU 
véureli 'tAsi ügyében n tkvl hatóba utő-
ajánlaira « ujabb áivecost 2 9 9 P loWkfl 
vettlís 0b )•'.•.. valami il a c" lakó tol t.ik-
nnk kimondott dr. Oáf-pir ödttn és dr. 
Maláta líud-'l csurgói Ügy-fulek 1891*78 I., 
93 1» 44 t", 93 P 44 I , 189 1» 7« t , Brly 
Pál bagolasíncl ttkoi 216 P. Mei;d1ovlcs 
Márton i..' \. anii .:•! lakon 340 P. rénye i 
Marcel csurgói lakoa 43 V <J4 f. lőkexö-
vitciéa és JAr. behajlása végeit a esmgól 
klr. ;'.-!,ir;í .n« tal l ldén levő Zákány 
Vóziégben fekvő I a zákányi 3971. » , 
llkvhcn A f 2 i o d z 1064. 1. b. h n t . 
(hííhtlv »z tilde rus alatt) felvell ingat-
lanra 5500 P kikiáltási áron elrendelte. 

A ikvl hatóság q bclerlenztett átveréil 
ler-yzChOnyvböt megá^ntdlja, hogy a zá-
kir.it 40C8. Htihv. 1054(2. b. hrsz Ingat
lan ai 53Ü9/1043. Iksr. nrvnésl hirdet
ményben él terveiéiben megállapított len-
kisebb vételáron llul hoísAtlstnlt Árverés 
alA, mtérl li ezen Ingatlan a i 1044 májis 
l l é n fogsnatoailoll Árverést nicmeinmlsltl 
•i egyben ctr-n Inesllanra az Amrés meg-
larlAiát az ..369/1943. tksz. hirdetményben 
megállapított Icgklse'ib vételAr betaiiAsa 
mellett elrendeli I n ezen 11)04/2. b. hfsz. 
Iitgallai rs vi\iit!mjta!ó 95847 P, csaihkoxolt-
nsk blmoiiiloll Drly PAt Ü7.V0 P. Mend-
IovIch Miliőn 97827 P és dr. Oiipéf Ödön 
99175 P 14 I legkisebb vételár mcllcll 
árverezhet. 

Az Arvcréi nem érinti a zákányi 4008. 
Biljkvben az 1277/1943. tkez. végzéssel 
a 1061/2. a. hrBi Ingillan mindenkori 
tulajdonosa Javára bekebelezel! gyalogút-
ítiolcalml Jogot, mely az árverés után Is 
épségben marad, 

Ür. Oálpár Ödön éa dr. B l U u Rudolf, 
Dely PAI és Mendlovlcs Marion c-rak a 
zákányi 4006. szljkvbenl, inig Fányes Mnr-
celi csak a zákányi 3071. tz'Jkvheni Ingat
lanokra néive inondalfilt ki csallakniollnak. 

Az Áverést 1914. i\l auguiitua hó 
31. napján d. e. 10 ómkor Zákány löz-
ÉÍgniíánAl lobiak inegtarianl. 

Az árverésre keilllö Ingatlanuk a klklil-
téli ¡iiii.il alacsonyabb Áron nent adha-
lók cl. 

Az utóajánlat akkor Is kOtolezö, ha az 
ajánlattevő a t árverésnél nem Jelent meg. 

Ha ai átverésen ai utóajánlalnál na
gyobb Ígéretet nem lesznek, az ingatlant 
az ajánlattevő által megvettaek kell le-
klnlenl. 

Az ujabb {árvetés költségeit n vevő a t 
igéit vételáron felül kölelea Űzetni (1908 
XLI. t.-c. 27, §.) 

Bánatpénz a klklátlási ár 10»'a a, ame
lyet a magasabb ígéret ugyanannyi °/o ára 
kell kiegészíteni. 

í'iiurgóii, 1944. évi Juniut hó 9. 
Dr. ItumoUx G«ula sk. klr. jbiró. 

A kiadmány bittjéül; 
Vlmiák Mailt tk. 

• f ^ dllask. 

Munkásokat felvesz 

Háry likőrgyár. 
Ugyanott gyermek mellé bejárónőt felveszek. 

ü-:̂ £AUC V.V.-£«M¿ f*ft*asíS 

Un̂ ie: UHmonn Elek vaskereskedésében 
• I n - , r u d - é a p a t k o v a s - , t o v á b b á s z e g -

otalvanyok beválthatók És i i f l f i M . 
- H o f h w r - g é p a k , a*P**U. oumpéggtém én gotyAa 

fllkalmazottaim szabadságának lejárta után 

Ftí-ut 14. sz. a. üzletem 
július: hú 31. -én megnyílt 

és ismét a nagyközönség rendelkezésére áll. 

TARJAM-PÁLC8IC8 . 

SabeaUlt szélll láa nz elRŐ vonalból 

x V I R O S A N 
Név I5rí. v ídTo 'MS 

Permetezőszer a szőlőmoly irtására 
Blórogtelen I w/«-o» ( í k g . 1001. v i iban) oldaibon. A r s é n m e i i l e r ! 

B e » a n t s l h e l y : T e u i s c h d r o g é r i a , N a g y k a n i z s a . 

ORflUAUflLQVi v"-LAMOS ARAM-
uaHVHVULyyi s z o l g á l t a t ó r t . 
A r a m a s á m l á k . f l i a l é s e , r e k l a m á c i ó k , h i b a j e l e n t é s e k , szakszerQ 

í e l v l l á g o s i t á s m i n d e n v i l l a m o s k é r d é s b e n 

d ó l o l ö t i u-tól d<lutAn I S óráig. 
G « o n g o r y - u t 5 1 , t « l » f o n 2 0 4 . 

Naptár. Auguulus 8. Kedd. Rém. hat. 
Clrjék vt. - rroleatáns László. 

A' Q O Z P O R D O nyitva, v a n reggal 

7 ó r á t ó l ontó 6 ó r á i g . ( H é t f ő , s w r d s , 

p i n t e k dalulAii <M xeddtm agAau n*t) 

l á t o i B k . l T e l a f o n : 8 8 0 . 

N a g y k a n i z s a mag.voi vároa 
p o l g á r m e a t e r é t ő l . 

2 2 3 7 2 ; I 9 I 4 . 
T A r g y : H a r c s z e r ű IQTÓBSSt, 

Hirdetmény. 
A he-lyőreéir easnata l folyó hő V-ba 

és 10 ón a tölgyesi hnroszerO lŐtAren 
6IQS lővéazets t tsrlSDnk Az ott tartóz
kodna tltoa óa életveaxAlyeH. 

A fol mim robbant ISvedMhez nytilnl, 
mivtii j a lOvéasct éles lővtainl In fo
lyik — ólfltveezöiyM. A s ebből eredő 
ba lMatekér t a bonvéd klncalArral 
szemben semmlnemtl kár igény nem tA-
raasathatő . 

Nsgykanlzaa , 1944. auguaztua 5 ö n . 

2 i , 4 Polgármester. 

K H u l d l l H l felvess Kapóit. Ilorlhv 
M.-n. 2 . 10 

Egv m l n d a A a a és egy Biikácsnő fel
vételik. Papp S t a o n utca 6. Jelentként 
leket 4 - ÍÍ-IK. 2 5 0 4 

M v a b U h a l d éjjetl őrt éa egy munVAM 
kertsek. Dunántúli szeizgyár. 2518 

• • m l l a v M A laaoneot telveauk. — 
CzvelkÓ gumljnvllé ttzam, FŐ ut 4. II 

• I f n l i i l l a l v a a a TAth fűszer- éa mi 
kereikedéa. Király-utca 37. 

miR. 
249 r) 

n e » b l x h i i l * , fiatal kifutó én tanuló-
leányt fclven Wlndlschné, I'ő-tit 6. 2513 

Csangery-ut 13. ssámu házhox házfcl-
(Igyeiít folveiztli. Jalentkezés a gondnoV-
Dál, Vároahii , filditlnt 33. s ióba. 2312 

Megbízható m a n k á a o k a l felvesz VA-
roil Szeazlézdo Nsgykintna , Bithory-
uten 4. 2571 

A J O A s - V É T E L 

A n y a r o a a o l veszek, 
ulca 117. 

Magynr-
2467 

Haesnált r a U i a i r a l éa a l M a l r 4 a > ; e -
k a l Mig&i áron veszek. „Sifrán tádló-
latwraáóiTim", l'S-ut 10. 2406 

K é l Iréssztsl és e g y ebédlő- könyvfiek-
rény eladó. Klraly-u. 59., emelet. 2510 

G y a i m a l t l á p a v a r a h . kötszerek, lég-
oltat..)! mentŐtSikik kapkatók: .Hattyú 
drogériában". FoatAval szemben. 2519 

BÚTOROZOTT SZOBA 

Déli fekvésll fautorojtott a a a b a 
fürdőszoba basanilsltal a város kőipont-
Jában lü.-re kiadó. Clm a kiadóban. 

M t S i i b a ] A r a t t a buteroiott szobát ke
resek, Címet kiadóba kérek. 3570 

KÜLÜNFJÉU& 

T l a Itaoal a a é n a beraktározáiáhoi 
légószemponlból megfelelő kertet vagv 
pajtát bérelnék. Dunántúlt szeszgyár. 2517 

K o a x l o a o k felvétetnek Ers&ébet tér 17. 
Horválh Rozália kifőzdéjében. 2501 

HéllÖn reggel, Peit felöl érkező motor
vonatról elveszett egy barna női rctlkü), 
bentlávö Iratokkal együtt. Kérem a be
csületes megtalálót, adja le a klioéhlva-
talban. 2500 

Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 
POLITIKAI NAPILAP 

E l a d j a : „KSiuatdasáDl R. T. Naoyk«*tow' 
FalelŐa kiadó: Zalai Károly 

Nyomatott 
a „KlioazdaaAgl R. T. NBaykanUW 

ay*aHláJáb«a Naoykanltián 
HyűMdáért t t l a . : Uki XAratj 
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FtlaW: 

Olm: 
Uondlokonat: — 

Tábori josta:̂ iJ-. 
8 4 • dvf., 179. u. Nagykanizsa, 1844. augusztus 9 . szerda á f a 20 f i l l é r . 

P O L I T I K A I N A P I L A P 

Szorkosatdség és kladóhivata.1: Fö-ut 5. szám. 
Szorkcnztdségi 6s kiadóiiivatáíi toloio'n'78. sz! F e l e l ő s s z e r k e s z t A • B a r b a r l t e L a l a s HIGIiieiésI á r i : ogy h ó n a p r a a p e e g d 2 0 tlller, 

M e g | e l e » & ratadeo hé lközaap délután. re ie iOSSZerKeSZtO.BamaTlt8l .aJO» „ e g y e d é y r o 1B pengd. mgö. 

Minisztertanács légiriadó alatt , u tána a miniszterek 
a bombázás sújtotta városrészekben tettek lá togatást 

lludapest, a u g u s z t u s 9 
( M T I ) Mii dé le lő t t a m a g y a r , k o r 

m á n y m i n i s z t e r t a n á c s o t t a r t o l t . A 
m i n i s z t e r t a n á c s o n a m á r 1 0 n a p ó t a 
inf luenzás h á n t a l m n k k a l g y o n g é l -

a l ég ir iadó . A r i a d ó lo íuváaa u t á n a 
m i n t á z t a t o k a f ő v á r o s n a k bombázót 

kodő S z t ó i a y D ö m e m i n i s z t o r o l n ö k 
holyott a k o r m á n y leg idősebb t a g j a 
e lnököl t . A m i n i s z t e r t a n á c s időszorü | s ú j t o t t a torü lo to i ro mondtok , h o g y a 
kérdósokkol fogla lkozott , do csuk r ö - | Tiolyazinon s z ü k s é g e s in tézkedéseket 
v i í M ü o i g t a r t o t t , m e r t m e g z a v a r t a . | m e g t e g y é k 

> W t W r W r % r t W i > w a i ^ r W « W p W g W r ^ ^ 

fl harctereken lényeges változás nélkül 
tovább tartanak a heves harcok 

Moszkva T ő r ö k o r s z á g a z o n n a l i hadbalépését szeretné kierőszakolni 
Megélénkült az ellenséges légi tevékenység a Balkán térsége felett 

L i s s z a b o n i j e l e n t é s i s m e r t e t i 
a z e g y i k a n g o l l a p c i k k é t , m e l y 
b e n a l a p m e g á l l a p í t j a , "hogy 

az invázió sok embert kissé 
kiábrándított. 

J i i m i i s e l e j é n , a z a n g o l s z á s z o k 
m á r a z t h i t t é k ' , "hogy l e h e t ö r ö m 
m e l u j j o n g a n i . M a p e d i g b e k e l l 
l á t n i o k , h o g y 

a háború nagyon költséges' 
és hosszú lesz a számukra. 

A n é m e t m e g t o r l ó f e g y v e r r e l 
f o g l a l k o z v a m e g á l l a p í t j a a l a p , 
h o g y a n é m e t s z á r n y a s b o m b á k 
ó r i á s i v e s z t e s é g e k e l é s k á r o k a t 

n é m e t h a d v e z e t é s a b á b o m ö t ö 
d i k é v é b e n m e g l e p e t é s t ' t a r -
l ó g a t a s z á m u n k n t . A n é m e t e k 
m e g ő r i z t é k h i d e g v é r ü k e t é s f e g y 
v e r e i k f ö l é n y é v e l m é g t o v á b b i 
m e g l e p e t é s e k é ' t a r t o g a t n a k . 

E g y a n g o l f o l y ó i r a t a z t s z ö 
g e z i l e , h o g y 

a német szárnyasbómVák 
technikai .szerkezete még 
nta sem Ufoterctcs az angol
szász katonát* .körök előtt. 

A z t k á r a i n k o n t a p n s z f a l j u k , 
í r j a a f o l y ó i r a t , h o g y a b o m b á k 
r e n d k í v ü l i h a t á s ú r o b b a n ó 
a n y a g g a l v a n n a k t ö l t v e . - . 

o k o z t a k e d d i g " l a A n g l i á n a k . A 

T e g n a p é s m a é j j e l n e m b o m b á z t a k 
a M a g y a r o r s z á g r a b e r e p ü l t e l l e n s é g e s g é p e k 

(MTI) Tegnap délben, délután, valamint a mára virradó 
éjszaka észak és északkelet felöl sok utvonalán rgges gépek 
repüllek be Magyarország légilerébe. A légoédetnu tüzérdég 
működésbe lépett. ftanWázásokrói és károkról sehonnan nem 
érkezett jelentés. 

Tegnap a Balkánon voltak bombázások 
Nagy lóglharook voltak Románia felett 

( I n t e r i n f ) E g y é s z a k a m e r i k u i 
b o m b á z ó k ö t e l é k t e g n a p t á m a 
d á s t i n t é z e t t d é l k e l é , t e u r ó p a i t e 
r ü l e t e k e l l e n é s k ü l ö n b ö z ő c é l pontokat t á m a d t a k a B a l k á n -
f é l s z i g e t e n . A n é m e t , r o m á n é s 

Behívások Törökországban 18—60 évig 
A török nőket 30—40 év között munkára hívják be 

b o l g á r l é g v é d e l e m f e l v e t t e n 

h a r c o t a z e l l e n s é g e s r e p ü l ő k k e l 

r o m á n t e r ü l e t e k f e l e t t . A l é g i -

h a r c b a n a z e l l e n s é g s ú l y o s k á 

r o k a t s z e n v e d e t t . 

( N T I ) T ö r ö k o r s z á g i jotontésokbél 
m e g á l l a p í t h a t ó , h o g y 1 8 — 6 0 éves 
f e g y v e r f o g h a t ó f ér f iakat ós 2 0 - 4 0 
óvna n ő k e t h o n v é d e l m i m u n k á r a l>o-
b ivják. 

A t ö r ö k lapok a z t Ír ják , hogy T ö 
r ö k o r s z á g b a n beveze t ÍK m i n d a z o k a t 
az óvó in tézkedésékot , molyekot a 
hadvise lő o r s z á g o k l e v e z e t t e k . I g v 
A n k a r á b a n ó s a z o r s z á g n a g y o b b 
v á r o s a i b a n bevezet ik a r e n d s z e r e s 

o laő té t i t éa t T ö r ö k lapér te sü l é s 1 s z e 
r i n t n i n c s s z ó j e l en l eg I s t a m b u f k i 
ü r í t é s é r ő l , c s u p á n a n n y i t ö r t ó n t , 
h o g v a vidékieket , akik az utóbet 
időtion n a g y o n e l loptok a k ü l v á r o s o 
kat , e l t a n á c s o l j á k a nagvobl i v á r o 
sokból . A ny i lvános he lyek t u l a j 
d o n o s a i t fö lh ívták, hogy a n é m e t 
óa velük szövotaég lwn levó á l l a m o k 
rád ió i t , t o r ö k n y o l v ü adása i t a jovó-
bon h a l l g a t n i t i l o s . 

Egy eseménytelen nap harci hirei a keleti arcvonalról 
A Tatár-hágótól keletre visszaverték a bolsevista támadásokat 

Meghiúsult a Varsó bevételére indított partizán-vállalkozás 
A koloti a r c v o n a l he lyze tóró l n I hevességge l tovább t a r t a n a k az o l -

knvotkozókot j e l e n t i k : h á r í t ó h a r c o k , móffis a z s r o v o n a o n 
B á r a s ú l y p o n t o k o n n e m csökkenő I o somónyto tonu í tolt ol a t e g n a p i n a p . 

A l egsú lyosabb h a r c o k B a r a n o r vi
d é k é n é s ottöl é s z a k r a fej lődtok ki. 

A Kárpátok előterében 
e g y n é m e t h e g y i v a d á s z c s o p o r t a 

T a t á r - h á g ó t ó l k e l e t r e v i s s z a v e r t e a 
bolsovitífákat 'és é r z é k e n y Tosz íesé -
gokot okozot t nekik. A m é g n v u g a -
f a b b r a ido c s a t l a k o z ó a r c v o n a l o n a 
n ó m o t h a d o s z t á l y o k nrcvona l k i o g y o -
noai téat h a j t o t t a k Tógro ané lkü l , 
h o g y a bolsevis ták u t á n u k n y o m u l 
t a k vo lna . A szovje t h a d v o z o t é a o l -
rendo l t e u g y a n nz e l ő r e h a t o f á s t , do 
tynénjé t b i z tos í tó e r ő k sú lyos v e a z t e -
BÖgot o k o z t a k s o r a i k b a n . A 

baranovi betörési helyen 
a s zov je t f o l y t a t t a a botőréfli h e l y 
kiszóló* i tésóro i r á n y u l ó t á m a d á s a i t . 
K é m é n y h a r c o k u t á n s íkörül t is a 
bolsov iátoknak é szak i i r á n y b a n n é 
h á n y k i l o m é t o r o s t o r o t n y e r n i . T ö b b 
e l ő r e n y o m n i á s t a. n é m o t g r á n á t o s 
köte lékek o l lontámtulássa l föl fogtak. 

Varaóban 

s i k e r ü l t n a g y o b b p a r t i z á n c s o p o r t o t 
l eküzdeni . E z e k a p a r l i z á n c s o p o r t o k 

.megkí sére l t ék V a r s ó t h a t a l m u k b a k e 
r í t e n i . 

Moszkvában elégedetlenek a török döntéssel 
A Szovjetnek nem elég • diplomáciai ós gazdasági szakítás 

Németersxáigal 
A z N T I j e l e n t i a b r i t h í r s z o l 

g á l a t a l a p j á n , h o g y T ö r ö k o r 
s z á g b a n m o s t m i n d e n k i t a t ő 
r ö k - o r o s z v i s z o n y a l a k u l á s a é r 
d e k e l . T ö r ö k o r s z á g ' é s a z a n g o l 
s z á s z h a t a l m u k k ő z ö t t f o l y ó 
é s N é m e t o r s z á g g a l v a l ó d i p l o 
m á c i a i é s g a z d a s á g i k a p c s o l a 
t o k m e g s z a k í t á s á v a l v é g z ő d ö t t 
t á r g y a l á s o k b a ! ) a S z o v j e t U n i ó 

n e m v e t t r é s z t . M o s t a z o n b a n 
m á r n y i l v á n v a l ó v á v á l t , n ö t f y a 
S z o v j e t c s a k f é l m e g o l d á s n a k 
t a r t j a T ö r ö k o r s z á g ! l é p é s é t é s 
a z t k ö v e t e l i , h o g y m i n é l e l ő b b 
e s c l c k v ő l e g l é p j e n h a d b a , , ó i r a 
á t ö r ö k h i v a t a l o s k ö b ö k b e n é p 
p e n u g y , m i n t a n é p l e g s z é l e 
s e b b r é t e g e i b e n n a g y m e g l e p e 
t é s t é s c s a l ó d á s t o k o z . 

Négy irányú az amerikai felvonulás a Bretagne-fótszlgeten 
Hajnalban uj tárnsdás Indult a oaenl országút két oldalin 

A N o r m a n d i á b a n ' é s B r e t a g n e 
v i d é k é n d u l ó h a r c o k r ó l a k ö v e t 
k e z ő k e t j e l e n l i k B e r l i n b ő l : 

A z é s z a k a m e r i k a i a k e g y i k 
h a d s e r e g e n B r e t n g n e - f é l s z í g c t c n 
v o n u l f e l , f e l a d a t a é s c é l j a B r e s t 
f o n t o s t e n g e r i k i k ö t ő m e g s z e r 
z é s e . E g y m á s i k e l ő r e t ö r é s f e l 
i s m e r t c é l j a P a r i s e l l e n i r á n y u l . 
E g y h a r m a d i k e l ő r e t ö r é s V i r o 
v i d é k é n S o u r d c v a l e l l e n i r á 

n y u l . E g y n e g y e d i k k ö t e l é k cgiy 
e r ő s n é m e t p á n c é l o s e g y s é g g e l 
á l l h a r c b a n é s a n n a k ' e l l e n t á 
m a d á s á t k e l l f e l t a r t ó z t a t n i a . 

A z é j s z a k a i ó r a 30 p e r c k o r 

m e g k e z d ő d ö t t a C á é n g Ő l v e z e t ő 

o r s z á g ú t k é t o l d a l á n e g y e l l e n 

s é g e s t á m a d á s , m e l y e k s o r á n 

e z e n a v i d é k e n i g e n s ú l y o s h a r 

c o k d ú l n a k . 

Uj partraszállás van küszöbön a Ugari-tenger partvidékén 
Firenzétől délre összeomlottak a brit támadások 

a z a n g o l s z á s z o k n a g y m é r e t ű á l -O l a s z o r s z á g b a n F i r e n z e k ö r 

z e t é b e n h e l y i h a r c o k v o l t a k . F i 

r e n z é t ő l n y u g a t r a e g y n é m e t r o -

h a j n e s a p a t n a k s i k e r ü l t á t j u t n i a 

a z A r n o d é l i p a r t j á r a ó s m e g 

l e p ő t á m a d á s s a l l e g y ű r n i e g y 

b r i t e g y s é g e t F i r e n z é t ő l d é l r e 

a b r i t l c k t ö b b e l ő r e t ö r ő t á m a 

d á s t h a j t o t t a k v é g r e a n é m e t á l 

l á s o k e l l e n , d e e z e k m á r a n é m e t 

á l l á s o k e l Ő l e r é l M ' i i ö s s z e o m l ó ^ 

l a k . A n ó m e l m e g f i g y e l ő k s z e r i n t 

c s o p o r t o s í t á s t h a j l o t t a k v é g r e a 

8. b r i t h a d s e r e g k ö r z e t é b e n . E d 

d i g t ö b b a m e r i k a i c s o p o r t o t k i 

v o n t a k a z a r c v o n a l b ó l é s e b b ő l 

á r r a l e h e t k ö v e t k e z t é i m ' , h o g y 

a z a í i g o l s z á s z o k ' u j a b b p a r t r a 

s z á l l á s t t e r v e z n e k a L i g u r i - t e n -

g o r p a r t j á n . A n é m e t f ő 

p a r a n c s n o k s á g , s z e r i n t n p a r t -

r a a s z i l l i s k ö z v e t l e n k ü s z ö b ö n 

á l l . 
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ZAL-A1 KQZL'ONt l ü - U , n u g ü s g l u s il' 

Holnap iktatják be 
Nagykanizsa polgármesteri székébe 

vitéz dr. Simonfay Lajost 
H o l n a p , c s ü t ö r t ö k ö l i d é l e l ő t t 

11) ó i n k u l ' n a g y e s e m é n y e l e s z 
N a j r y k u i i i z s á n u J k : , A k k o r i k t a t 
j á k b e ü n n e p é l y e s e n , r e n d k í v ü l i 
K ö z g y ű l é s k e r t é b e ^ a b c l ü g y n ü -
n i s z t e r á l l a l N a g y k a n i z s a m e 
g y e i v á i ' o s p o l g á r m e s t e r é v é k i 
n e v e z e t t viUyí ű r , S i n i o n l ' a y L a 
j o s k i s p e s t i t a n á c s n o k o t , a k i 
K ö z v e t l e n s é g é v e l , a v á r o s i g a z g a 
t á s b a n k i v á l ó j á r t a s s á g á v a l , 
c s u p a m c g c r t ó j u s z á u d é K á v u l 
m á r i s m e g n y e r t e j u i i i ü a z o k n a k 
s z i v e t , a k i K v e l e érintkeztek, 
N a g y K a n i z s a v á r o s r é s z é r e a z 
u j p o l g á r m e s t e r s z é u í o g l a l á s u a z 
u j i d ó K s z e l l e m é n e k n y i l l , e g y e 
n e s é s k ö v e t k e z e t e s k a p u n y i t á 
s a i , a k e r e s z t é n y é s m a g y a r n e m 
z e t i u t K ö v e t é s e i j e l e n t i . N a g y 
ü n n e p e e z a z ö s i v á r o s n a k e s 
e b b ö i a z ü n n e p b ő l a v á r m e g y e 
m i n d e n p o l g á r a k i v e s z i r é s z é t . 

A p o l g á r m e s t e r t i n s t a l l á l ó ' 
r e n d k í v ü l i v á r o s i k ö z g y ű l é s r e 

a u t ó n é r k e z i k m e g a v a r m e g y e 
v e z e t ő s é g e r é s z é r ő l v i t é z g r ó f 
' t e l e k i B é l a f ő i s p á n é s v i t é z 
H u n y a d i L á s z l ó v á r i n e g y e i i u -
j e g y z ő , a l i s p á n h e l y e t t e s . A k ö z 
g y ű l é s i a l e v e n l e z c n e k a r n y i l j a 
m e g a H i s z e k e g g y e l , m a j d d r . 
l - ' c r e n e z y . G y u l a v á r o s i t a n á c s 
n o k m e g n y i t ó j a k ö v e t k e z i k , a k i 
ü d v ö z l i a m e g y e v e z e t ő s é g é i é s 
a k é p v i s e l ő t e s t ü l e t e i , felolvassa 
a b e l ü g y m i n i s z t e r i k i n e v e z é s i 
o k i r a t o t é s k ü l d ö t t s é g e i k ü J d a 
p o l g á r m e s t e r é r t . A p o l g á r m e s 
t e r b e v o n u l á s a u t á n t l r . r ' e -
r e n e z y t a n á c s n o k n U s z l j k u r n e 
v é b e n k ö s z ö n t i a p o l g á r m e s t e r t , 
a k i e l m o n d j a s z é k t o g l t ü ó j á t . 
U t á n a a v á r m e g y e v e z e t ő s é g e é s 
a k é p v i s e l ö l e s l u i e t ü d v ö z l i a z u j 
p o l g á r m e s t e r i . A k ö z g y ű l é s a 
H i m n u s s z a l f e j e z ő d i k b e . U t á n a 
a t á r s a d a l m i e s e g y é b i n t é z m é 
n y e k t i s z t e l e g n e k ¡1 p o l g á r m e s 

t e r n é l . ; , 

Vër folyt a C s á k t o r n y á i utcán 
Leszúrtak egy részeg dravanagyfatusì embert 

Csáktornya, a u g u s z t u s 0 

M u r a k ö z b e n n e m m ú l t el v é r 

n é l k ü l a m i n a p i P o f c i u i l k u l a -

b u c s u . 

Ü z e n u n a p o n a m e s s z e vi* 

d ó k l a i v a i b ó l s o k a n s e r e g l e t t e k 

ö s s z e ő s i s z o k á s s z e r i n t C s á k 
t o r n y á n . S z í n e s , e l e v e n k e p o 
v o l t e g é s z n a p a v á r o s n a k , m i n l -
l iu e g y n a p r a v i s s z a t é r i v o l n a a 
b é k e . ü s t é r e k e l v e ' k i d e r ü l i , 
h o g y n e m a b é k e t é r i v i s s z a , 
h a n e m a z . e g y m á s t p u s z t í t ó e j u r 
b é r i i n d u l a t k ö v e t e l t á l d o z a t o t 
u b u c s u n a p j á n i s . 

M á r v a g y e g y ó r á v a l a z e l s ö -
l é t i l é s u t á n t ö r t é n t , . h o g y n ő -
h á n y a n d r a v a n a g y ï u l u s i a k — 

n U u l á u a i a p u s a u f e l ö n t ö t t e k ;l 

g a r a t r a — u l n a k i n d u l t a k h a z a 

f e l é . N e m m e s s z e a ü r á u e r -

g y á r t Ó l , u h í d n á l e g y i s m e r e t 

i e n l ó r i i ú t j á t á l l l a A n t o n i c s I s t 

v á n d r á v a n a g y f a l u s i l a k o s n a k , 

a k i r é s z e g e n c l i i i ö n g é z e l t a z 

i i l o n , A l á m a i l ó a g y b a - l ö b e v e r 

t e , m a j d m e g s z ű n j é l t u A n l o n i -
c s o l , a K i r é s z e g s é g é b e n n e m i s 
i g e n t u d ó i t v é d e k e z n i . A l á r m á 
r a t ö b b e n o d a s i e t t e k , d c a t á 
m a d ó a d d i g r a e g é r u t a t n y e r t 
a n é l k ü l ? h o g y k i l é t é i s i k e r ü l t 
v o l n a m e g á l l a p í t a n i . A v é r z ő , 
e s z m é l e t l e n á l d o z a t o t b c s z á l ü -
t ö l t á k a C s á k t o r n y á i k ó r h á z b a , 
a h o l a z ó t a i s á p o l j á k . A l l a p o l a 
s ú l y o s , d e n e m é l e t v e s z é l y e s . 

A t e t t e s k é z r e k e r i l é s é r e m e g 
i n d u l t n y o m o z á s a l e g r ö v i d e b b 
i d ő n b e l ü l e r e d m é n y t í g é r . 

Tilos a megállapítottnál magasabb 
munkabért adok 

B u d a p e s t r ő l j e l e n t i k : U j u b -
b u n ^ m i n d l ö b b o l d a l r ó l é r k e z 
n e k p a n a s z o k a f ö l d m ű v e l é s 
ü g y i m i n i s z t e r h e z a r r ó l , h o g y a 
g a z d a s á g i m u n k a v á l l a l ó k c s a k 
a m e g á l l a p í t o t t - m u n k a b é r e k e l 
m e g h a l a d ó ö s s z e g é r t h a j l a n d ó k 
m u n k á b a á i l n i , s h o g y s z á m o s 
m u n k a a d ó a m a g a s a b b m i u n k a -
g é r c k f i z e t é s é b e i s b e l e e g y e z i k , 
s ö i e s e t l e g m i n d j á r t m a g a s a b b 
m u n k a b é r t i s k í n á l . 

E r r e v a l ó t e k i n t e t t e l s z ü k s é 
g e s n e k l á t l a k i l l e t é k e s h e l y e n a 
g a z d a s á g i m u n k a v á l l a l ó k e s 
m u n k a a d ó k f i g y e l m e i f e l h í v n i a 
l e g n a g y o b b g a z d a s á g i m u n k a 
b é r e k m e g á l l a p í t á s a t á r g y á b a n 
k i a d o t t 1 5 2 0 - 1 9 4 1 . M . E. s z . 
r e n d e l e t 8 . s z a k a s z á n a k b e k e z -

üi 
nagy választékban kaphatok. 

Haagazaréii éa kerékpár-műii iréax 
asaa alínyhen. 

FELDE ISTVÁN R&6TKANIZ8A 
SNGIR-ST 2. L I . - TtlataB Ml. 

d é s é r e , a m e l y , s z e r i n t k i h á g á s t 
k ö v e t c l : 

a j a m u n k a v á l l a l ó , h a a m e g -
á l l a p i t o l l l e g n a g y o b b m u n k a 
b é r n é l löblHit k ő t k i ; 

b j a m u n k a a d ó , v a g y i n t é z 
k e d é s r e , v a g y f e l ü g y e l e t r e j o g o -
S i l p t t m c g b i z o U j a , h a a i n c g á í l a -
p i t o l l l e g n a g y o b b m u n k a b é r e k 
n é l t ö b b e l í g é r , v a g y t ö b b e l f i ze t . 

A l e g n a g y o b b g a z d a s á g i 
m u n k a b é r e k m e g t a r t á s á t a h a 
t ó s á g é s a m . kii*, g a z d a s á g i 
m u n k a ü g y i f e l ü g y e l ő e l l e n ő r i z 
é s a k i a l e i u i l c b b c m l i l c l t k i h á 
g á s t e l k ö v u l i , p é l d á s m e g t o r l á s 
b a n r é s z e s ü l . 

M i n d a z o k a m u n k a v á l l a l ó k , 
a k i k r e n d e s m u n k a b é r e k m e l l e t t 
v o n a k o d n a k a m u n k á t t e l i c s i l c -
n i , h o n v é d e l m i n i u n k a k ö t c l e z c l t -
k é u t i s k i r í r f i d e l h e l ő k é s k a t o n a i 
v e z e t é s a l á i s h e l y e z h e t ő k . S z ü k 
s é g e s e t é n , e t e k k e l a l e h e t ő s é 
g e k k e l a h a t ó s á g é l n i f o g . A 
h o n v é d e l m i m u n k a c ianién v a l ó 
k i r e n d e l é s t e r m é s z e t e s e n a h i 
v a t a l o s a n m e g á l l a p í t o t t m u n k a 
b é r e k m e g t a r t á s á v a l t ö r t é n i k . 

A zalai községek közel 2 millió pengő 
államsegélyt kaptak 

a községek háztartási egyensúlyának biztosítására 
Zalaegerszeg, a u g u s z t u s 9 

M o s t é r k e z e i t m e g a z a l i s p á n i 
h i v a t a l h o z a z a l a i k ö z s é g e k 
1 0 1 4 . é v i k ö l l s é g v e l é s é n u k j ó 
v á h a g y á s a . E n n e k k a p c s á n a z 
a z ö r v e n d e t e s m e g l e p e t é s é r t e 
v á r m e g y é n k e l , h o g y a b e l ü g y 
m i n i s z t e r a p é n z ü g y m i n i s z t e r r e l 
e g y e t é r t é s b e n 1 m i l l i ó 8 Ü 0 e z e r 
Oüü p e n g ő á l l a m s e g é l y t e n g e d é 
l y e z e t t \ \ k ö z s é g e k h á z t a r t á s i 
e g y e n s ú l y á n a k b i z t o s í t á s á r a . 
Z a l á b a n v a n \ H ' . i k ö z s é g , e z e k 
b ő l 12(i r é s z e s ü l á M a m s O e é l y b c n . 
K i k ö t ö t t e a z o n b a n a b e l ü g y m i 
n i s z t e r , h o g y a b b a n a z c s e l b e n , 
Iiu a k ö z s é g h á z a , , o r v o s i l a k á s , 
i s k o l a s l b . é p í t é s t a z e s e t l e g e s 
a n y a g h i á n y m i a l l e g y e l ő r e n e m 
l e h e t m e g v a l ó s í t a n i , a z e n g e d é 
l y e z e l I á f i u m s e g é l y l m á s c é l r a 

f e l h a s z n á l n i n e m i n a d . N a 
g y o b b á l l a m s e g é l y t k a p u t t M u -
r á b e s z t e r c u é s p e d i g 7 1 . 2 4 2 p e n 
g ő t k ö z s é g i é p í t k e z é s r e é s A l s ó -
u ő r g í c s c 8 0 . 0 0 0 p e n g ő t . 

A r é s z l e t e k b e b e p i l l a n t v a , a z t 

l á t j u k , h o g y a z a l s ó l e n d v a i j á 
r á s k ö z s é g e i ö s s z e s e n 2 5 3 . 8 l J l > , 
a b a l a t o n f ü r e d i é 2 1 7 . 1 1 - 1 , a 
c s á k t o r n y a i é 2 0 0 . 7 7 1 , a k e s z t 
h e l y i é 0 8 . 5 4 1 , a l e n t i é 7 0 . 0 7 8 , 
a l e l e n y c i é 1 7 0 . 5 . ' i 8 , a n a g y k a n i 
z s a i é 8 8 . 1 2 1 , a n o v a i é 1 8 1 . 2 7 7 , 
a p a e s a i é 1 0 . 8 2 8 , a p e r l a k i é 
8 8 . 8 2 1 , a s ü m e g i é 4 2 . 4 0 1 , a t a 
p o l c a i é I 0 0 . Ü 2 D , a z a l a e g e r s z e 
g i é 1 0 2 . 2 1 8 , a z u l a s z e n l g r ó t i é 
4 7 . 6 9 0 p e n g ő á l l a m s e g é l y t k a p 
t a k . 

A z á l l a m s e g é l y a r e n d k í v ü l 
m a g a s p ó t a d ó v a l s ú j t o t t p o l 
g á r s á g t e r h e i n e k k i e g y e n s ú l y o 
z á s a i s z o l g á l j a . F i g y e l e m r e m é l 
t ó k ö r ü l m e n y a z , h o g y Z a l á b a n 
k é l k ö z s é g , A d o r j á n f a l v a é s M u -
r a b e s z l e r c e 1 8 0 - 1 8 0 s z á z a l é k 
p ó l ú d ó v a l k ü z k ö c l i k , 1 1 4 k ö z -
s é g l i c u 1 7 0 s z á z a l é k a - p ó t a d ó . 
A l e g k i s e b u p ó t a d ó v a n f ü r j é n , 
2 2 s z á z a l é k é s A l s ó d o m b o r u -

n a n , ; i2 s z á z a l é k . L e g b o l d o g a b b 
a z o n b a n P u s z t a s z e n t l á s z l ó , a h o l 
s e m m i p ó t a d ó s i n c s . 

Mit szabad és mit mm vasúton és postán 
szállítani? 

A legtöbb közólelmezósí oikk szállításához engedély kell 
l i t h a t ó k . A Hudajwöt é s k ö r n y é k e m B u d a p e s t r ő l jo lont ik : S o k a n t á j é 

koza t lanok abban a kórdúsbon, h o g y 
mit lőhet poettin ós v a s ú t o n szá l l í 
t a n i , l.'tlmiyiizili'ifful közöljük » s z á l 
l í tandó c ikkok j e g y z é k é t . 

Baromfi 
ü/, egész o r s z á g torü io tóu a ' B a r o m f i 
éa ' i o j á s f o r g a l m i K ö z p o n t s o r s z á m o 
z o t t e s s z á r a z b é l y e g z ő j é r ő l e l l á t o t t 
n y o m t a t v á n y á n a z a r r a j o g o s í t o t t 
kereskedő a t ta l k iá l l í to t t s zá l l i tás i 
i g a z o l v á n n y a l a d h a t ó fel. N e m kell 
s zá l l i tás i igazo lvány 2 d r b t y ú k , 
v a g y ' í d r b c s i r k e , vagy 1 d r b p u l y k a 
leolt áll i ipolinm való s z á l l í t á s á h o z . 

Burgonyát 
c s a k Szál l í tás i i gazo lvánnya l lulie-t 
s z á l l í t a n i . L / . t az i g a z o l v á n y t a m e 
z ő g a z d a s á g i m u n k á s teruiéezejtbeni 
j á r a n d ó s á g a i n a k s z á l l í t á s á r a a m u n -
Kalioly s z e r i n t i l lotékos községi ulöl-
j í iróaag ( p o l g á r m o s t o r ) a guzuálkot lö 
s a j á t torűiősénok s z á l l í t á s á r a l i u ü a -
post éa k o r n y é k é n kívüli t e r ü l e t i é 
a r e n d e l t e t é s i lioly s z e r i n t i l lotékos 
e l ö l j á r ó s á g ( p o l g é r a i o s t o r ) a d j a ki. 

C u k o r c s a k szá l l í tás i i g a z o l v á n n y a l 
a d h a t ó fol. D e n a t u r á l t c u k r o t a z o n 
ban s z a b a d o n loiiot s z á l l í t a n i . 

G a b o n a é s k u k o r i c a c s a k a fe l 
a d á s i lioly Hzorint i l lotékos község i 
e l ö l j á r ó s á g ( j w l g á r m o s l o r ) s zá l l í t á s i 
engedé lyéve l a d n a t ó lel p o s t á n . 

Hagymát 
1 0 kg . -ot i n o g n o m h a l a d ó m e n n y i 
s é g b e n szá l l í tás i igazolvtuiy né lkü l 
lotiot kü lden i . 10 kg.-011 íe iul i m o n y * 
n y i s é g n ó l a z o n b a n a Mozogazüaaug i 
' l o r m o i ó k fcjgyesült b z ő v e t k e z e t e sziu 
l i tás i i g a z o l v á n y á t kuli c s a t o l n i ¡1 
szá l l í tó levé lhez . 

A húsfélék 
f r i s s c s t a r t ó s í t o t t ( f ü s t ö l t ) Állapot
ban , t o v á b b á oaok k é s z í t m é n y e i , bo-
,/oórtvo a konzervokot is, l íuc lapós t és 
k ö r n y é k e kivétolévol s z a b a d o n szúl -

szo ió kü ldowé i iyökkoz a foíadúi 
hely' istori ht i l lotékos községi elöljá
r ó s á g ( p o l g á r m e s t e r ) á l t a l k iá l l í to t t 
s zá l l í t á s i i g a z o l v á n y t kelt c s a t o l n i , 
l iudapoat e s k ö r n y é k é r e soni kuli 
s zá l l í tás i i g a z o l v á n y a z á l l a tok l>olsó-
ségei (nyo iv , . tüdő , sz ív , vose, m á j , 
\ L U J , p a c a l , vér , ctíont,) é s ózok üo-
Bzi l inenyoi ( h u r k a , d i s z n ó s a j t ; s zá l 
l í t á s a ottotén. 1 - - , • 

Sít Üvelyesek 
(hah, b o r s ó / ' h á n t o l t b o r s ó , l oncso ) 
1 U kg . - ig , m á k "i k g . - i ^ szulmdun 
szál l i l tu i io . 

L i s z t e t c s a k a fohulási lioly WO-
r i n t i l lotékos községi olöljáróflag 
( p o l g á r m o s t o r ; s zá l l í t á s i iguzolvá-
n y á v a l lobot p o s t á r a a d n i . 

.Magvakat tga i i on i iu iagvaka l noni'» 
1 0 kg.-Ot niegiu'iii l ia ladó m o n n y i -
ségboil s z a b a d o n lőhet s z á l l i t a n i . 
N a g y o b b m e n n y i s é g h e z a V o t o m a g -
t o r g u l m i Kózpoirl Hzallitási ignzöi-
vnnya BZÜkségos. 

l e j - ó s to j tormókokűt c s a k a 'l'oj-
é s ' i 'o j lorgaimi K ö z p o n t Hzárazbe-
lyogzöjévei o l lá to t t j>osuvi s s á l h t é 
lo vél lol ( k i a d j a a községi olöljféi'ésag, 
y a g y a p o i g á n n o s t e r ) lehot tovább i -
l a n t í 

Tojást 

2 kg . -o l megnei i i h a l a d ó i i i enny i -
sógbon Hzabauon lobot kü lden i . Lizon 
felül a b u r o m l i é s T o j á s f o r g a l m i 
K ö z p o n t s o r s z á m o z o t t ós s z u i a z -
bélyogzójévol o l t a t o t t n y o m t a t v á n y o n 
a z a r r a j o g o s í t o t t koroskodó á l ta l 
k iá l l í to t t Bzoi l i tási i g a z o l v á n y Bziik-
sógos . . 1 ' 

Z s i r a d é k ( f ü B t ö l t s z a l o n n a ia ) c » a k 
a f e l a d á s i ho lyro i l le tékes közHcgi 
o l ö l j á r o s á g C p o l g á r m o e t o r ) , a VÍBSZU-
fog la l t dé lv idéki torü lo tokkol va ló 
f o r g a l o m b a n a köze l l á tá s i m i n i s z t o r 
s zá l l í t á s i i g a z o l v á n y á v a l s z á l l i t b a t ó , 

Unier-UHmann Elek vaskereskedésébeis 
• I n - , r u d - é s p a t k ó v a s - , t u v a b b a s z a g -

utalványok beváltlatók 
H o f b a r r - a * P « k | g é p K r i J i a s a p A o v f é m é n g o l y ó s 

o s a p á g y I g é n y l S s S t s l l n t é x a n i . 
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Lebontják 
n r é g i t W Ö K e g y j e U c g z e l c s é i i ü l e -
t é t , a c i n t ó r i u m b e j á r a t á n á l l e v ő 
e g y k o r i U r á g c r - h á z a l . a n a g y 
k a n i z s a i H o r t h y M i k l ó s - u t c á 
b a n , D ő l n e k , o m l a n a k a r é g i , 
FflslÖS, p i s z k o s T á l a k a s z o r g o s 
m u n k á s k e z e k c s á k á n y ü l é s e i 
n l n t t . V a l a m i k o r s z é p s z á m ú m ű 
h e l y v o l t - a r é g i é p ü l e t b e n , s o k 
m u n k á s d o l g o z o t t b e n n ü k . A z 
filét l e n d ü l e t é , a z u j i d ő k r o h a 
nó" g y o r s v o n a t a a z o n b a n l e g á 
z o l t a i N a g y k a n i z s a m ú l t j á n a k 
e z t a z ó s d i r é s z k é l , a m e l y m á r 
s r h o g v n n s e m i l l e t t o d a a 
M A O R T h a t a l m a s , b ü s z k e p n -
l o t á j a m e l l é . U g y f e s l e l t o t t , 
m i n t e g y r o n g y a i b a n h i v a l k o d ó , 
ö r e g k o l d u s , a f e j e d e l m i m e g j e 
l e n é s ű , é l e t e r ő s , f i a t a l m c l í c l l . 
M i n d e n k i e l k í v á n t a m á r o n n é t 
n v é n , k o r h a d t , e g e r e k é s p a t 
k á n y o k m e n e d é k h e l y é ü l s z o l g á 
l ó é p ü l e t e t , a m e l y a g g k o r i v e g -
c l g y e n g Ü l é s é b o n k o m o l y f e l k i 
á l t ó j e l e v o l l a f ö l d i e l m ú l á s n a k , 
a z i d ő k s o d r á n a k , a t e r m e s z e i 
ö r ö k t ö r v é n y é n e k : s f i s m i n d e n 
e l m ú l i k e g y s z e r ! . . . O l y a n v o l t 
a n y o m o r ú s á g o s s a r o k h á z , m i n t 
G o r k i j n y o m o r u l t j a i n a k v a l a 
m e l y t a n y á j a , s z e g é n y s é g s z a g 
g a l , a n i n c s t e l e n s é g n a g y - n a g y 
v i g i i s z t a l a n s ó g ó v n l . A s z é l l ő t t 
G ö r z j u t o t t a z e m b e r n e k e s z é b e 
m i n d i g , a m i k o r e z t n c s u n y n , 
itt m a r a d t e s l g a h á z á l l á l l a ":i 
s z o m o r ú e m l é k ű , g y á s z o s 
M i m i t - h p k , a m e l y v o l t , nlmtólv 
l e v i l é z l e l t , a m e l y l e o m l ó f a l a i 
v a l , ö s s z e d ű l ő r o m j a i v a l a p u s z 
t u l ó J e r i c h ó k é p é t m u t a t t a . A 
z s i d ó l i b e r á l i s i d ő k b á l v á n y h á z u -
k é n l t e r p e s z k e d e t t o l t , m l g a z 
U j R e n d l i s z l i t ó s z e l e v é g i g s ö 
p ö r t r a j t a é s c s á k á n y a l ó Í t é l t e . 

S z i m b ó l u m e z a n y i t o t t s z e t n r 
n ie l j á r ó k r é s z é r e , a k i k a j e 
l e n s é g e k b ő l , a z e s c m é n y e k h ö l , a 

, d o ' g o k f o r d u l a t á b ó l o l v a s n i é s 
. a n n a k k ö v e t k e z t e t é s é t , t a n u l s á 

g á t n k ö z é s a m a g u k s z á m á r a 
l e v o n n i é s k a m a t o z t a t n i t u d 
j á k . 

M e r t a h o g y a n a z ó d o n , p i s z 
k o s h á z e l t ű n i k n k ő m ű v e s e k kn* 
l a p á e s ü t é s e i a l a t t , a h o g y l i y j o m -
r n d ő l n e k n r o z z a n t f a l a k é s 
m e g s e m ö n l s ü l a z e g é s z r é g i é p ü 
le t , h o g y h e l y e t e n g e d j e n a v á 
r o s r e n d e z é s n e k , a z u j p n l o t á -
n a k , n f e j l ő d é s n e k , a z u j I p a r i 
é s g a z d a s á g i e l ő r e t ö r é s n e k , M 
f í lel t o v á b b i t é r n y e r é s é n e k , u g y 
a z s U l ó l i b e r á l i s . s z a b a d k ő m ű v e s 
d e s t r u k c i ó s z e l l e m é n e k i s g y ö 
k e r e s e n , v é g l e g e s e n , v i s s z a v o n -
h a l a l l a n u l é s Ö r ö k r e el ke l l t ű n 
n i e , f e l k e l l s z á m o l n i a , m e g h í r 
m o n d ó n a k s e m s z a b a d n i a r a d n i 
» - • rég i . i d e g e n s z e l l e m b ő l , a b 
b ó l a t e l j e s e n d e f o r m á l ! e m b e r 
b ő l , a b b ó l a b ó d i l ó m á k n n y -
n y a l á t i t n l o l t l e l k i s é g b ő l , a m e l y 
k i l l o p t a a m a g y a r b ó l a z e g y e 
n e s , t i s z t a , b e c s ü l e t e s m a g y a r 
n e m z e t i m i v o l t á t , h o g y h e l y é b e 

EAL'AJ KOZUONY 

K E R E S E K 
k ö n y v e l ő t , vagy 

könyvelő nőt, 
aki a levelezésben is jár
tas , a z o n n a l i belípésre. 
Sajálkczülog Irt ajánlat fl-
zeléBl igény megjelöléssel 

R A D Ó O S Z K Á R N É 
díllíyQmOlci, gyUmOlct. cukotki 

ím ínfij-ktfíiludíi ii diiiífúde 
K A P O S V Á R , K O R O N A - U T C A I I . 

e g y t o r z , i d e g e n , l é l e k n é l k ü l i 
g ó l e m c m b e r t e s c m l j - é s s z e n . 

M i k é n t a l e b o n t o t t , ó s d i h á z 
h e l y é r e a z u j i d ő k m o d e r n , fe l 
v i l á g o s o d o t t , e l ő r e t ö r ő s z e l l e i ü e 
a g a z d a s á g i é l e t n e k s z o l g á l ó p a 
l o t á i á l l i t a h a l a d ó é l e t d i a d a l 
m a s h i m n u s z a k é n t , u g v t ű n j ö n 
el m i n d e n , a m i a r é g i i d ő k r e 
e m l é k e z t e t , a m i k o r i d e g e n v o l t 

a z u r , i d e g e n d i k t á l t é s a m a 
g y a r c s a k l y i z a l l u s v o l t a s a j á t 
f ö l d j é n . 

A z u j h a j n a l f r i s s s z e l l ő j é t ő l 
h a j t o t t , d a g a d o z ó v i t o r l á k k a l 
d ő r e a z u j m a g v a r v i l á g r e n d 
o r s z á g ú t j á n I 

U j a i d ) m a g v a r e z e r e s z t e n 
d ő k f e l é ! . . . 

(Ií. Fi.) 

Elrendelték a kanizsai üzletek 
korábbi nyitását 

Légfría«ós dófelőtt után a városházán 4-től 6-ig 
hivatalos órát tartanak a felek részére 

A Z a l a í K ö z l ö n y i s m é t e l t e n 
s z ó v á t e l t e a d é l e l ő t t i l é g i r i a 
d ó k á l l a l o k o z o t t ü z l e t i é s p i a c i 
h e l y z e t e t é s a k ö z ö n s é g , v a l a 
m i n t a k e r e s k e d ő k é r d e k é b e n 
k é r t e a k o r á i i b i r e g g e l i ü z l e t 
n y i t á s e l r e n d e l é s é t . A Z a l a i K ö z 
l ö n y f e l s z ó l a l á s á t m a g á é v á l e l t e 
u n a g y k a n i z s a i H n r o s s - k c r ü l e t , 
a m e l y b e a d v á n y b a n k é r t e a z 
ü z l e t n y i l a s o k i d e j é n e k m ó d o s í 
t á s a i . C s a t l a k o z ó t I a m o z g a l o m 
h o z n V á r o s i G a z d a s á g i B l o k k 
é s a n a g y k a n i z s a i j á r á s i m e 
z ő g a z d a s á g i b i z o t t s á g . 

Ö r ö m m e l j e l e n t h e t j ü k , h o g y 
v i t é z d r . S t m o n F a y L a j o s p o l g á r 
m e s t e r is m a g á é v á l e l t e a Z a l a i 
K ö z l ö n y , v a l a m i n t a z é r d e k e l t ? 
s é g e k k é r é s é t é s a m a g a h a t á s 
k ö r é i b e n i n t é z k e d e t t , h o g y N a g y 
k a n i z s á n h o l n a p r e g g e l t ő l k e z d 
v e a k ö v e t k e z ő m ó d o s í t á s s á l 
l e r í h a s s a n a k n y i t v a a k a n i z s a i 

ü z l e t e k : 
F ű s z e r - é s é l c l m l s z o r k é r e s k c -

d é s e k r e g g e l 7 ő r á ló i Tél I ó r á i g , 
d é l u t á n :t ó r á t ó l 7 ó r á i g , a t ö b 
b i űz i e l e k p e d i g r e g g e l fél 8 
ó r á t ó l fél J ó r á i g é s d é l u t á n :i 
ó r á t ó l 0 ó r á i g . S z o m b a t o n m i n 
d e n ü z l e t d é l u t á n 2 ó r a k o r z á r . 

U g y a n c s a k a n a g y k ö z ö n s é g 
k i s z o l g á l á s a é r d e k é b e n a p o l 
g á r m e s t e r • e l r e n d e l t e ; h o g y 
m i n d a z o k o n a n a p o k o n , a m e 
l y e k e n a d é l e l ő t t i l é g i r i a d ó l e -
h e t e l l e n n é l e s z i a v á r o s h á z á n a 
Telek ü g y e i n e k e l i n t é z é s é t , a v á 
r o s h á z i t i s z t v i s e l ő k e z e k e n n 
n a p o k o n d é l u t á n I ó r á t ó l (i 
ó r á i g a p o l g á r s á g r e n d e l k e z é 
s é r e á l l j a n a k . 

N a g y k a n i z s a é s a h o z z á t a r t o 
z ó v i d é k m e g n y u g v á s s a l é s 
ü r ö m i n é l f o g a d j a v i t é z d r . S i -
m o n f a v L a j o s p o l g á r m e s t e r i n 
t é z k e d é s é i . 

Több mint 300.000 pengőt ellopott 
eqy községi altiszt a zsidóktól elvett pénzből 
Elhullatott százpengősök vezették nyomra a községi föjegyzét 

M u r a s z o m b a t b a n a v á r k á p o l n a 
me l l e t t i zsidó énülot t a n á c s t ó r m é l w n 
Őrizték a zsidóktól lefoglalt é r t é k e 
k é t Így többek között volt e g y p a -
pirdohos is, a m i b e n p e c s é t nlntt 
őr i z t ék a zsidóktól e lvett n a g y m o u y -
nyiöógü pénzt . T u d o t t tormeszotoson 
orró l V ö r ö s J ó z s e f községi a l t i sz t is 
és ol h a t á r o z t a , hogy szoroz m a g á n a k 
a j ó k o r a bankiogy.í ialomból egy m a 
r é k r a valót . KbJiez a z o n b a n s z ü k -
ségo tott .volna a v á r k á p o l n a kul
c s á r a , m e r t a z o n át IK> lohotott j u t n i 
a t a n á c s t e r e m b e . A kulcs v i szont 
Ogy a s z t a l o s n á l volt, aki abban az 
idóboh épiKtn jav í tás i m u n k á l a t o k a t 
v é g z e t t a KÚ)K)1Iiában. A községi nl-
t i sz t ö t lö t t egyet és ha tóság i t ek in
té lye m i n d e n súlyával és b i z tonsá 
gával o lmont az asz ta loshoz éa e l 
k é r t e tóin a klllesot azza l , hogy a 
községi e l ö l j á r ó s á g fe lülvizsgálatot 
a k a r t a r t a n i a zsidó v a g y o n t á r g y a k 
felett . M i n d ö s s z e azonban . ó m a g a 
t a r t o t t a m o g á "vizsgálatot^. S e g é d 
eszközül e h h o z ogv boro tvapengé t 
h a s z n á l t , ninivol fol vág ta a dobozt . 
A v izsgá la t »napi ( l i jaként« ¡1013 d a 
rab száz]>ongóst, vagyis 801. . '100 pen

gé t vett ki a dobozból . Ebből 8 0 0 
IM'ngöt z s e b r e g y ű r t , a többit jiodig 
o l r e j t o t t o a k á p o l n a k a r z a t a a l a t t . 

A lopást a Községi fő jegyző f o - ' 
doztb tol, oki p á r ó r á v a l utóbb 
ny i tva t a l á l t a a t a n á c s t e r e m a j t a j á t 
ós a földön e lhu l la to t t százix>n(ró-
sökot ta lá l t , V ö r ö s J ó z s e f o g y k o t t o r o 
a e s o n d ó r s é g k e z é r e korül t , ahol l>o 
is val lolt r e n d r e m i n d o n t . A c send-_ 
ő r ö k e l ő t t is, később u b íróság e lőtt" 
is azza l védekezet t , hogy r é s z e g volt, 
n e m tudja , m i t c s i n á l t . 

E g y é r i b ö r t ö n t kapot t . N e m j o g 
e r ő s . 

Más... 
U g y a n c s a k M u r a s z o m b a t b a n t ö r 

t é n t . ' D r . Qo iger V i l m o s n é l a k á s a 
i ireson m a r a d t . A lbér lő je , O o m b ó c z 
J á n o s i i ó a z o n b a n a lakásban m a r a d t , 

' továbbra is. E z a l a t t b e m o n t vo l t j 
h á z i a s s z o n y a egy ik s z o b á j á b a é s o n - ' 
l ián e z ü s t i ó k á t , k a b á t o k a t , többfólo 
r u h a n o m i i t o lv i t t a vád s z o r u l t . A 
c s e n d ő r s é g e n azza l vedokezo.lt, h o g y 
ó ós a 'ház iasszony szakácsnTijo a j á n 
dékba k a p t á k a h o l m i k a t Ooigor i i e -
től. A z ugy m o s t v a n a b í r ó s á g o lót t . 

Augusztus X/ÚRCiSI MH Keddtől-

8 10-ig j g j g l g nUÍW csöiörtökig 

A l e g b ü b d j o s a b b magyar f i l m I 

É J J E L I Z E N E 

. F ő s z e r e p l ő k : K e l e m e n É v a , Vay I l u s , 

Sdrdy J á n o s , P e t h e s F e r e n o 

A k t u á l i s magyar v t l d g h t r a d ő 

Naponta 3 e l ő a d á s : § 4 , $6 é s /fl Ő r a k o r , 

Simonfay polgármester 
elstí látogatása 

a városi múzeumban 
M i n a p neveze te s l á t o g a t ó t k a p o t t 

a n a g y k a n i z s a i város i m ú z e u m ó s 
k ö n y v t á r vitéz d r . S i m o n f a y L a j o s 
p o l g á r m e s t e r Személyében , a k i t 
G r u j b o r J ó z s e f p i a r i s t a t a n á r , a 
város i m u z o t i m vozotójo fogadot t é s 
k a l a u z o l t vég ig a m o s t m á r t ú l z s ú 
fo l tan g y a r a j x x l ó m ú z e u m b a n . A 
p o l g á r m e s t e r m i n d e n - i r á n t n a g y ő r - ' 
deklödést t a n ú s í t o t t é s m e g e l é g e d é s é t 
fojezto ki a j w m p á s hadi g y ű j t e m é n y , 
v a l a m i n t nz> o k n y o m o z ó t ö r t é n e l e m 
s a é m á r a is jo lontós a r c h e o l ó g i a i 
g y ű j t e m é n y i r á n t , me lye t a m ú z e u m 

akörnyőki io l i lolőholvek f á r a d s á g o s 
f e l k u t a t á s á v a l s z o r z o t t . M o g t e k i n t ó t í o 
a k ö n y v t á r a t , m a j d külön ó r d o k l ő -
dötf a z o k m á n y t á r a n y a g a i r á n t . A 
Z r í n y i I r o d a l m i és Müvéíizefi K ö r 
V e g y e s k a r á n a k a m ú z e u m Őrzésére 
bízott ser lege i é s d i ja i , v a l a m i n t az 
uj s z e r z e m é n y e k s z i n t é n fetk-dtolfék. 
a város veze tő jének é r d e k l ő d é s é t . A 
p o l g á r m e s t e r á l t a l á n o s s á g b a n e l é g e 
d e t t volt a z a n y a g g a l é s í gére te t is 
to t t , h o g y a m ú z e u m é s k ö n y v t á r 
p r o b l é m á j a röv idesen m e g o l d h a t ó 
íosz. 

I t t e m l í t j ü k mog , hogy a V á r o s i 
G a z d a s á g i Tilokk v e z é r é n e k tol lából 
ő r d o m o s c ikkot o lvas tunk legutóbb 
o h a s á b o k o n . A n a g y m e g é r t é s t t a -

' n u s i t ó c ikkel k a p c s o l a t b a n újból fel
h ívjuk a f igye lmet , h o g y a város i 
m u z e u m o t é s w k ö n y v t á r a t , b á r h o l 
is t a l á l j o n e lhe lyezés t , n e m lobot 
k i c s iny k e r e t e k közé s z o r í t a n i . A 
m ú z e u m éS a ' S z a k k ö n y v t á r u g y a n i s 
a közösség é s á l t u d o m á n y s z o l g á l a 
t á b a n ál l . T e h á t a n n a k fejlődési 
p e r s p e k t í v á j á t sehol , s e m i u i l y e n k ő -
r ü l m ó n y o k között n e m lobot m o g á l l i r 
t a n i , liog>- »sziik vidéki koroték« 
közé s z o r í t a n i . Kiilönlx-n is v á r o s u n k 
t ö r t é n e l m i m ú l t j a , i dogon f o r g a l m a , 
je lenleg i f o j l M ó s o va lósággal moirkö-
veteli m i n d e n f é l e k u l t u r i n t é z m é n y 
s z á m á r a megfololŐ fejlódósi -lohotó-
sógéjt b i z tos í tásá t . 

I l i z i m k a v á r o s uj rozotÖJébon, 
aki b t z o n v á r a n e m a fé,l m o g o l d á s o k 
b m b o r e , í m n o m a fej lődő v á r o s p o l i 
t iká t követi a k u l t u r igények v o n a 
l á n is. ^ V -

Elíiadás a rádiéban 
Jkgán Edéről 

e g é s z o r s z á g b a n é r d e k l ő 
d é s s e l , Z a l á b a n p e d i g m é g a 
f ö l d i ö r ö m é v e l i s h a l l g a t t á k S o * 
m o d y I s t v á n n a k , a z . M T I m u n 
k a t á r s á n a k , e g y b e n a r á d i ó 
e g y i k l e g n é p s z e r ű b b e l ő a d ó j á 
n a k E g f l h E d é r ő l , u V e r h o v l n a 
k o r o n á z a t l a n k i r á l y á r ó l s z ó l ó , 
r e n d k í v ü l é r d e k e s e l ő a d á s á t . E z -
ut l i i l i s k e d v e n c t e r ü l e t é r e , n 
b é r c e s , e r d ő s K á r p á t a l j á r a v e 
z e t t e h a l l g a t ó s á g á t , d e m o s t n e m 
a y l á j l e n y ű g ö z ő s z é p s é g e i t e c s e 
t e l t e u s z í n e s l o l l u í r ó s z a v á v a l , 
h a n e m a v i d é k s o r s á t m u t a t t a 
m e g a m a g a s z o t m o n u m t r a g i 
k u s m a g y a r s á g á b a n . M e r t m a 
g y a r s o r s v o l t : l e g é r t é k e s e b b , 
l e g s z e b b , k i n c s e s t e r ü l e t e i n k e n 
e l s z a p o r o d n i , h a g y n i a G a l í c i a 
f e l ö l e g y r e é r k e z ő z s i d ó s á g o t , 
a m i a z t á n e m b e r h e z n e m m é l t ó 
é l e t s o r b a j u t t a t t a • r u s z i n ő s 
l a k o s s á g o t . E z e l l e n a n n e g s z á l -
l á s i e l l e n k ü z d ö t t é l e t e f e l á l d o 
z á s á v a l E g á n l i d e k o r m á n y b i z 
t o s a R u s z i n f ö l d ö n é s e r r ő l a 
r e g é n y e s , i g a z m a g y a r é l e t r ő l 
s z ó l t S o m o d y f s t v á n k i t ű n ő e l ő 
a d á s a . N a g y m a g y a r t a n u l s á g o 
k a t h i r d e t e t t m e g a z e l ő a d ó 
l i g á n E d e é l e t é n e k é s ö n f e l á l 
d o z ó m u n k á j á n a k i s m e r t e t é s é 
v e l . 

http://vedokezo.lt
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A keleti megszilárdulás 
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A z o r o s z o f f e n z í v a f e j l ő d é s é 
b e n a z u t o l s ó n a p o k b a n n e m 
m u t a t k o z t a k \ i j u b b h a d m ű v e l e t i 
t e n d e n c i á k é s V l ó n y e g e s f r o n l -
v á l t o z ó s o k , A z o r o s z T á m a d á s o k 
c é l i r á n y a i é p p e n u g y . m i n t a z 
e l ő t t , é s z a k o n a m i t a u i t é r s é g e n 
k e r e s z t ü l a K e l c l í - l e n g e r p a r t 
j á h o z v e z e t n e k , a M n r i a m p ó l -
A u g u s t o v t é r s é g b ő l K e l c i p o r o s z -
o r s z á g f e l é , k ö z é p e n V a r s ó f e l é , 
k i s s é d é l e b b r e p e d i g a z o r o 
s z o k i g y e k e z n e k e g y e s h i d f Ő j c c t 
k i a l a k í t a n i a V i s z t u l a p a r t j á n 
é s n V i s z t u l a b a l p a r i i n é s a 
S a n k ö z ö l i s ú l y o s h a r c o k a t f o l y 
t a t n a k a k e m é n y n é m e t e l l e n á l 
l á s s a l : I I I a r r a t ö r e k s z e n e k , h o g y 
l e r ü l e l i n y e r e s é g e i é r j e n e k * l 

{ K r a k k ó f e l é . m e l y 0 m o s t a n i 
h a r c o k t ó l m i n d e n e s e t r e k ö r ü l 
b e l ü l 1 1 0 k m . - n y i r a f e k s z i k 
m é g . T o v á b b i s ú l y p o n t j a i a z 
o r o s z t á m a d á s o k n a k a z é s z a k i 
K á r p á l o k c l ö U i t é r s é g b e n v a n 
n a k , a h o l a z o r o s z o k a h á g ó k 
i r á n y á b a n a k a r n a k e l ő r e t ö r n i , 
a z z a l a n y i l v á n v a l ó c é l l a l , h o g y 
a h e g y e k é n á t a m a g y a r s í k s á 
g o t s z á l l j á k m e g . M i n d e z e k b e n 
a z i r á n y o k b a n a z o n b a n m é g 
n e m l e h e t e t t n z o k a l a z e r ő s , 
g y o r s a n e l ő r e h a l a d ó m o z d u l a -
l ó k a l é s z r e v e n n i , a m e l y e k , a z 
o r o s z o f f e n z í v a e l s ő é s m á s o d i k 
s z a k a s z á t j e l l e m e z l e k . E g é s z e n 
f é l r e i s m e r h e t e t l e n ü l v e h e t ő é s z 
r e o n é m í l t e l l e n á l l á s m e g k e 
m é n y e d é s e , a m e l y t ö b b s z a k a 
s z o n e r ő s e l l e n t á m a d á s o k b a n 
m u t a t k o z i k . A n é m e t h a d s e r e g 
l á t h a t ó m e g e r ő s í t é s é n e k r é s z b e n 

. e z , r é s z b e n p e d i g a z a z o k a , 
h o g j ' a z o r o s z h a d s e r e g k i s s é 
s z ü n e l c l t á m a d á s a i v a l , h o g y a 
n a g y v e s z t e s é g e k u f ó n e r e j é t 
ú j r a ö s s z e s z e d j e , a m i t e l j e s e n 
é r t h e t ő é s v á r i d o l o g * 

K i k e l l a z o n b a n í n é g v á r n i , 
h o g y a m e g e r ő s ö d ö t t n é m e t 
v é d ő e r ő k , m e l y e k k e l p á r h u z a 
m o s a n h a l a d a z o r o s z e r ő k n e k 
h a n e m is f e l t a r t ó z t a t á s a , d e l e g 
a l á b b n a g y m é r t é k ű m c g l n s s í l á -
s a , m i n d e z e k ' a n é m e t f r o n l k o n 
s z o l i d á l ó d á s á n a k . .jelei, a m i l a s 
s a n a h h o z a z ó n á h o z k ö z e l e d i k 
m á r , h o l a n é m e t m e g s z i l á r d u 
l á s h á l á s t m u l a t h a t k i . N ő m é t 
k a t o n a i k ö r ö k m é g e l ő v i g y á z a 
t o s a k a h e l y z e t m c g i l é l é s é b e n é s 
p i l l a n a t n y i l a g i n k á b b a s a j á t 
á l t a l á n o s h a d v e z e t é s i i r á n y a i k , 
m i . n l a m á r i s e l é r t e l h á r í t ó s i 
k e r e k u t á n ü é l i k m e g . A t á m a 
d á s i e r ő . tími m é g a z o r o s « o k -
n n k r e n d e l k e z é s ü k r e á l l , o l y a n 
t é n y e z ő , a m i a j e l e n l e g i h a r c o k 
k e r e t é b e n m é g n e m n y c r h e . l v i 
l á g o s m e g í t é l é s t . 

N é m e t f e l f o g á s s z e r i n t a t o 
v á b b i f e j l ő d é s r e n é z v e n a g y j e 
l e n t ő s é g e v a n a n n a k a t é n y n e k , 
h o g y a z o r o s z o k a z u t o l s ó n a 
p o k b a n , e l t e k i n t v e a H a i t i f r o n t 
t ó l , a h o l t o v á b b r a i s e l ő r e t ö r l e k , 

G á s p á r l « t w á t « 

gyorsíró- és gépíró-
iskolájában 

uj t a n f o l y a m 
kezdődik szeptember 3-an, 
é r d e k l ő d é s e s b e h a t á s m i n d e n 

e s t e 6 — 9 - l g a l e á n y l i c e u m b o n . 

»« 

• e n n n i l y e n j e l e n t ő s t r e d í r n j ő n y t 
n e m t u d t a k e l é r n i . A c s a t a V a r 
s ó k ö r ü l , a m i t ő l a z o r o s z h a d 
v e z e t é s a v á r o s g y o r s e l e s t é t 
r e m é l t e t é p p e n o l y a n k e v é s s é 
d ő l t e l , m i n i a V i s z t u l a i v é n é l 
f o l y ó c s a t a . E z e k b e n a s z a k a -
s z ó k b a n a n é m e t e l l e n t á m a d á 
s o k b a n i g e n j e l e n t ő s s i k e r e k e t 
i s e l é r l e k , m e l y e k f ő l e g a V i s z 
t u l a i v é n é l j a v i l o l l á k m é g l é n y e 
g e s e n a h e l y z e t e i a n é m e t e k j a 
v á r a , í g y p é l d á u l a z o r o s z h í d 
fő a V i s z t u l a m e l l e t t , H a r a n o v , 
a m e l y á l m e n e l i l e g 1 0 k m m é l y 
s é g e t i s e l é r t S t a s z o v i r á n y á 
b a n , n é m e l t á m a d á s o k á l l a l 
i g e n n a g y m é r t é k b e n ö s s z e r 

s z ű k ü l t . A z o r o s z o k a t k i v e l e l t é k 
S l a s z o v b ó l é s n V i s z t u l a i r á 
n y á b a n e r ő s e n v i s s z a s z o r í t o t t á k . 

E g y V a r s ó t ó l délkeletre a l a k í 
t o t t hidföt. s z i n t é n s i k e r ü l i s z ü k 
k o i ' l á l o k k ö z é s z o r í t a n i e r ő s n e 
m e i , t á m a d á s o k á l t a l . A b a l V i s z 
tula" p a r t e l é r é s e V a r s ó é s a 
S a n t o r k o l a t a k ő z ö t l k é t s é g e n 
k i v ü l o l y n n c é l , a m e l y f e l é a z 
o r o s z h a d s e r e g t o v á b b r a i s k e 
m é n y h a r c o k k a l Tog t ö r e k e d n i . 
E n n e k e l é r é s é t ő l f ü g g t o v á b b i 
h a d m o z d u l a t o k k i f e j l ő d é s e n y u -
g a l f e l é . E h h e z a z e d d i g i o r o s z 
á l l á s o k , a V i s z t u l a b a l p a l j á n , 
m e l y e k k ü l ö n b e n e r ő s n y o m á s 
a l a t t á l l a n a k , m é g n e m a l k o t n a k 
e l e g e n d ő a l a p o l . E z é r t s z á m o l n i 
k e l l a z z a l , h o g y a V i s z t u l a k ö 
z é p - f o l y á s á n á l f o l y ó c s a t a m é g 
a z e d d i g i e k n é l is n a g y o b b m é r e 
t e k é i f o g ö l t e n i . 

Ml a belyzet az európai ós a magpr 
dohányfronton? 

Tulajdonkópon bővon el vagyunk látva füstölnivalóval! 
A m o d o r a o m h e r t ú l s á g o s a n r á k a -

]>ott a d o h á n y r a é s ha n h á b o r a a 
v i szonyok köze|>etto nom jul hozzá 
a m i n d e n n a p i »füatÖJnivaÍójAhoz«, 
rög tön n y u g t a l a n k o d n i kezd én z é r t -
l .o lot lennok« t a r t j a , hogy » m é g a 
d o h á n y 'W eltflnik o l y k o r - o l y k o r a 
p iacró l , Ped ig a m a g y a r ^ d o h á n y t o r -
m o l é s e m e l k e d ő uYiny'aatot m u t a t é s 
a i ré i t zügvmin i sz tor 'k i fe j te t te , h o g v 
niov' növelni ó h a j t j a a d o h á n y t o i i u o l ó 
t e r ü l e t o t . N i n c s ok tohát k o m o l y 
a g g o d a l o m r a . 

A M a g y a r Vidéki Sai tó ludő: i i tó 
b u d a p e s t i m u n k a t á r s a fc lkoroato a 
m a g y a r d o h á n y t e r m e s z t é s e g y i k leg
h i v a t o t t a b b s z a k é r t ő j é t , ak i a követ -
kozŐklieá s z á m o l t 1H? a m a g v a r d o 
h á n y sokai v i t a t o t t k é r d é s é r ő l . 

— MindonokolŐtt röv iden Vázolom 
a z á l t a l á n o s e u r ó p a i helyzetei a d o 

h á n y f r o n t o n . Mán a liolyzot m a 
é s inas volt 1 0 4 0 e l ó t t . A z a n g o l 
s z i g e t o r s z á g k ivéte lérő l 

'egész Európa uyi r$dohány-fo-
guasxtásq kb. •IÖOJOOO tonna 
Volt. 'Éhből azonban kb. ¡ 2 0 . 0 0 0 
tonnát a tengerentúli államok -

bál pótolta Európa. 

Vi lágos , hogy n mognehoZÜHi só t 
o l y k o r l ehoto t l ennó vált t e n g e r i fu 
v a r kiosőso ö n e l l á t á s r a k é n y s z e r i -
t e t t e E u r ó p á t . E z t a n n á l k ö n n y e b 
ben m e g c s i n á l h a t t u k , m o r t a c i g a 
r e t t a f o k o z a t o s a n m i n d i g n a g y o b b 
tér t hódított a nzivar e löl , m á r pedig 

a tengerentúli D O H A u T/ nagy -
részt a szieargyártás céljait 

táolgalta. 
Kmó|i ; i t e h á t h e k t á r o n k é n t o m o l t o 
d o b á n y t e i r a ó teiülotoiu••k h o z a m á t . 

1 
Kilencet egg csapásra**, 

(Honvéd haditudósító osztály) 

Az élet sokszor túltesz a mesén. 
Van uijy, hogy a rideg valóság hi
hetetlenebbnek tűnik fel, mint a 
szépen kigondolt novella, vagy el
beszélés. Az itó legtöbbször önmaga 
teremti meséje hőseit, pedig sokszor 
a • fegényhösök ott élnek körülötte, 
de belekerülve a 'mindennapi élet 
forgatagába rendszerint semmi sem 
különbözteti meg őket Iwlandá tár
saiktól. 

* 
Itt áll elöltem például egy hon

véd. A nere: Kulics István. Derék 
vasmegyei magyar gyerek. Külsőleg 
semmivet sem különbözik társaitól. 
A mellén bronz vitézségi érem dísz
lik ugyan, de ez sem feltűnő, hi
szen Kutícs. hegyivadász s a hegyi
vadászok mindig híresek voltak r»í-
menös szellemükről. fíáadásut Kit
tié* a hegyidandár egyik leghíresebb 
zászlóaljának kötelekébe tartozik. 
Kutícs a zászlóalj aknavető"szakaszá
nak megbízható, bátor sebesilltvívője 
de semmi több. Legalább is a leg
utóbbi hetekig nem történi vele 

'Semmisem, ami különösképpen ki
emelte volna társai kőiül. 

Egyik napon csapataink'támadása 
szépen haladt előre. Lépésről-lépésre 
szorítottuk vissza az oroszokat, akik 
•-- kihasználva a tcrepnyu'dotla elő
nyöket •-• rend ki vül szívósan véde
keztek, Így történt meg, hogy <i • 
szokottnál több munkája akadt a 
sebesültvivóknek, sőt az oroszok el
lentámadásba mentek át és gyalog
ságuk- helyenként véres közelharcot 
vivőit a mieinkkel. 

A magyar csapatok azonban már 
| jóelőre felkészültek erre is. Az orosz 
'l ellet)támadása nem érte váratlan)!}, 

őket és kifiin6' a működő líizfegy-
| verfik óriási pusztítást végeztek a 

bolsevisták sorai kőZÖtf. Ennek kö
vetkeztében a vörösök minden igye
kezetükkel azon voltak, hogy első
sorban a tüzgépcinket scnimisits.'k 
meg. Különösen erős támadást in
téztek az egyik géppuskafészek ellen 
és az aknavetők összpontosított tüzé
nek kellé hatása is lett: a géppuska-
minden kezelője, megsebesüli. Ezt 
Kutícs honvéd vette észre először és 
azonnal odasietett. 

Kulics egyenként hordta hátra a 
súlyos sebesülteket, idoljára hagyva 
a géppuska irányzóiát, aki sebesülése 
ellenére —. ha" ritkán _ is —, de te 
tudott adni egy-egy rövid sorozatot. 
Mikor ő rá került volna a sor, hogy 
hátravigyék a kötőzÓ-hclyrc, az oro
szok már iiff// megközelítették a gép
puskát, hogy Kulics honvédnek, 
egyedül ís fel keltett vennie a har
cot 'a körülbelül szakaszerővel tá
madó bolsevisták elten. 

Mivel időkőzbe,n a géppuska tel
jesen elnémult, az oroszok nyugod
tan jöttek. Ez volt Kutícs szeren
cséje. Okosat) fedezte magát, majd 
puskájával célbavett!' a bolsevisták 
vezetőjét. Lövése pontosan talált. 
Az oroszok meglepetten ugrottak 
szét. de Kutícs rendületlenül tüzelt 
tovább és mire. a támadók felocsud-
lialtak-volna, még nyolc, orosz dőlt 
ki a sorból. A vörösöket ez annyira 
megzavaria. hogy ftitásban keres
lek menetieket, hiszen lel sem mer
ték tételezni azt, hogy mindössze 
egyetlen magyarral állnak szemben. 

Kutícs, azután, mint aki jöl vé
gezte dolgát, most már nyugodtan 
hátra vitte a kötözőhelyre a gép
puska irányzót, majd hátravitte az 
(írivía maradt géppuskát is . . . 

KONCA ANTAL 
haditudósító 

B u l g á r i a p é l d á u f régebben kb. 5 0 
e z e r t o n n a d o h t m v t t e r m e l i , m a pe
d ig kb. « 5 . 0 0 0 t o n n á t . A Virginia-
dol iány állitólaix sokkal j o b b a n dísz
lik b o l g á r test verő inkné l , m i n t ős 
h a z á j á b a n . T ö r ö k o r s z á g u g y a n c s a k 
kb. 6 5 . 0 0 0 toll min felül t e r m e l és 
oz a m e n n y b e : : m i n ő s é g i ázom pont
ból Ís e g y r e fej lődik, f inomodik . Az 
o l a s z ( l o l i á n y t e r m é s áll m a a h a r m a 
dik bolyon E u r ó p á b a n , nini f igye
l e m r e m é l t ó , m o r t a v i l á g h á b o r ú olótt 

á l l ami m o n o p ó l i u m h i á n y á b a n n y e r s 
d o h á n y á n a k 8 0 Fv.ázalékót külföldről 
k é n y s z e r ü l t M i o z n i . A g ö r ö g do-
hányTbrmolés m n kb. 2 5 . 0 0 0 t o n n a , 
mive l r é g i d o h á u y l o r m ő területeit 
e l v e s z t e t t é . 1 ) o e z a z é r t is csökkent , 
mivel a g ö r ö g k o r m á n y m i n d o n t el
követ a g a b o n a t e r m ő t e r ü l e t e k nö
ve lé séér t . U k r a j n a , Os t lnnd éa a 
langyel k o r m á n y z ó s á g t e r ü l e t é n 
u g y a n c s a k ó r i á s i d o h á n y tormolés 
kívdí'xlött, amive l follótTbnül önál lóvá 
v á l h a t i k E u r ó p a , lm a z e g é s z vona
lon h o z z á l á t a z in tenz ív d o h á n y t e r -
mnsztéfllioz. 

2 5 0 0 vagon a magyar 
dohánytermelés 

Rs m o s t l á s suk a k i m o n d o t t a n 
m a g y a r d o h á n y - p r o b l é m á t . A rég i 
vel koll k e z d e n e m : 1 i n a m i is o n y -
n y i t t e r m e l ü n k , m i n t G ö r ö g o r s z á g , 
ki>. 2 5 . 0 0 0 t o n n á t . A p é n z ü g y m i 
n i s z t e r fe lügyelőin a l á t a r t o z ó Do
h á n y j ö v e d é k a z o n b a n m i n d e n t e l 
követ , h o g y ez t a m e n n y i s é g e t ,még 
növel (o is. A k o r m á n y z a t m o g ó r t ó s o 
lehetővé t e t t e , h o g v megfo lo ló köl
csönökkel V a l ó s í t s u k ' m e g n fe l té t le 
nül s z ü k s é g e s l>eruházasokat n do
h á n y t e r m e l é s részére' . S z á r i t ó p a j t á k , 
ipari n y e r s a n y a g o k , - b i z t o s í t o t t é r t é 
kes í t é s m i n d - m i n d s z ü k s é g e s e k 
a h h o z , h o g y e l é r j ü k a k i t ű z ö t t c é l t . 
fía oz a z é r t fontos , m e r t 

a dohány külföldön araimat ér 
és az exporttal óriási fontosságú 
külföldi nyersanyagok birtokába 

juthatunk. 

I>o a m á s i k c é l u n k a z , h o g y meg
kedve l te s sük a külfölddol is a m a 
g y a r d o h ó n y f ó l e s é g o k o t ' é s így e l é r 
jük , h o g y h á b o r ú u t á n is n i o g m a -
Vad a külföldi kores lo t a m a g y a r do
h á n y i r á n t . E z pedig spkozec m a g v a i 
m u n k á s c s a l á d n a k ad k e n y e r e t , sót 
b i zony m é g ka lácso t is. 

A d o h á n y t e r m e s z t é s b e n 'Idáig 
n á l u n k , s a j n á j a t o s utódon, é p p o n n 

e i g i i r c t t n - g y á r t á s b n n f e l h a s z n á l haló 

alj lovo'ok kiofősíi j e l e n t e t t n a g y hiá

nyo l ta t . Ezokpt a z a l j leveleket ugyan 

is legtöbb he lyen n e m szedték l e és 

e z s z á m o k k a l ktfojozvo mogdöblKmlő 

a d a t o k a t m u t a t . 

'Holdanként IHO-HOO kg. do-
lu'iny révén 4 0 0 — 6 0 0 vagon 
ment kárba, ami legeiább 1 0 

millió pengő kiesést jelent. 
A z o r s z á g e n n e k a löbpazörösét 
veés t t el e z á l t a l , h i s z e n a külföldön 
sokkal többé i k a p n á n k é r t e , mint a 
n y o r s d o b á n y ' á r á t . A D o h á n y jövedék 
mindé i t e szközze l fedezni a k a r j a a' 
d o h á n y t e r m e l é s t , t e r m é s z o t o s tohát 
h o g y onnok az Ál lapotnak m e g koll 
BzÜnnlo! E g y i k m u l t óvi k o r m á n y -
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rendelőt m ó d o t ad a r r a is, hogy az 
J 0 0 0 l iotdoa fatüli s z á n t ó k 2 s z á z a 
lékánál köte lező d o h á n y t e r m e l é s t ve
zessenek l»o. l i h h c z r a g a s z k o d i k a 

Dohányjövodók é s fontos tudni a z t 
j s , hogy oly l o r ü l e t e n is órdoinos 
dohányt t e r m e s z t e n i , alioi t a l á n n e m 
leg tdka lamasabb a t a l a j a f inom 
dohány torn ie ló sóro ; itt u g y a n i s 

ÍÍ nikotin a gyümölcstermesztés 
egyik nélkülözhetetlen nyers
anyaga miatt érdemin a do-

hanylevetekkeC gazdálkodni. 

A d o h á n y t e r m e l é s b e n t e h á t ninea 
fennakadás , sót foj lódés van. A fo
g y a s z t á s s z á m a ós a fogyasztótól 'ü-
lelok növekedtok inog c s u p á n , do ez 
no a g g a s s z o n , inkább le lkes í tsen 
bennünket . M i n d e n b ir tokos h o z z á 
j á r u l h a t a m a g y a r d o h á n y t o b b t o r -
mcléaéhez , ozz«I o r s z á g o s é r d e k e t 
szolgál. A füs tö ln iva ló luliái m i n d i g 
több . lesz, é p p e n a z é r t Bea imi ó r -

- telnie n i n c s u nyugtu lanuágnt tk a 
d o h á n y f r o n t o n . 

ZS. 1. 

SPORTÉLET 
Keszthelyi gyorsleventók 
látogatása Nagykanizsán 
V a s á r n a p v e n d é g e k e t l e á p o l t 

N a g y k a n i z s a a s z o m s z é d k i s z a 

lai v á r o s b ó l , K e s z t h e l y r ő l . A 

k e s z t h e l y i g y o r s l e v e n t é k é r k e z 

tek m e g - a 1 8 - a s s z o b o r e l é a 

dé l i ó r á k b a n , h o g y k e g y e l e t t e l 

a d ó z z a n a k a v i l á g h á b o r ú h ő s e i 

nek . A s z o b o r , e l ő t t d r . T h o l w a y 

Z s i g m o n d , a . L e v e n t e E g y e s ü l e t 

h e l y i e l n ö k e m o n d o t t s z é p b e 

s z é d e t a f i a t a l s á g h o z , m é l t a t v a a 

m u l l v i l á g h á b o r ú h ő s e i n e k h a l 

h a t a t l a n é r d e m e i t . B u d á n y i K á 

r o l y l e v e n t e k a r n i e s l c r v e z e t é s é 

vel a l e v e n t e z e n e k a r a d o t t e l ö 

n é h á n y s z é p ' z e n e s z á m o t , m a j d 

u t á n a a k e s z t h e l y i l e v e n t é k e t 

v e n d é g ü l l á t t a a k a n i z s a i L e 

v e n t e E g y e s ü l e t a z u j L e v e n t e -

o t t h o n b a n . 

Lóverseny 
A M a g y a r Ü g e t ő v e r s e n y - e g y e 

sü le t a u g u s z t u s h ó n a p b a n a k ö 

v e t k e z ő n a p o k o n r e n d e z v e r s e 

n y e k e t : 1 . - é n , 5 , - é n , 8 . - á n H u d u r 

p e s t e i i , a z Ü g e t ő v e r s e n y p á l y á n , 

e z e n k í v ü l 1 3 . - á n é s 1 5 . - é n K i s - ' 

v á r d á n i s l e s z n e k v e r s e n y e k . 

Ladeczky 
w r á d i ó s z e r v i s z 

Gyors é» megbízható 
Horthy Mlkloe-u. 1. a z . 

Budapesten bárom évet kapott 
egy zalai ámház-tolvaj 

M a r t o n . T e r é z s ü m e g i lakos novo 
eddig som volt i s m e r e t l e n a b ű n 
ügyi h a t ó s á g o k e lőt t , lévén b ü n t e t e t t 
e lőéletű. U g y a n e z a M a r t o n T ö r é s 
regiben fe lutazot t B u d a p e s t r e és o t t 
a z egy ik nagy á r u h á z b a n e lvegyü l t 
a vásár lók t ö m e g é b e n . K m o í o t r ó ! 
o m e l o l r o j á r t é s ahol mi m o g l e t s z o t l , 
össze lopkodta , í g y e l lopott e g v bőr 
na i t t i ska t , e g y m á s i k á r u s í t ó t e r e m 
ben, öf pár s z a n d á l t , m a j d m e g fórfi-
u a m n y á k k a l t ö m t e m e g a íöpott 

forgnfmában észrovét fonüf oh*.; 
'• n » K > ' 
(óbbáUt. 

A m á r u h á z k i j á r a t á n á l azonnan or-
«tvpték é s á t a d t á k H rcnUÓrségnck. 
M a r t o n T e r é z a n á l a lévő t á r g y i 
bizöhyitókokkal s z e m b o n TÖálm fogta 
t a g a d ó r a a ublgol . C s a k h a m a r az 
oroérotöro vonatkozó bűnügyi' a d a t o k 
IS kiderültek é s ftfartori T e r é z fé-
Tí irtóztatásba fterüít. Ügyét mos t t á r -
gya f ta a Óudaiw&i fiü a ti-töt ö r vény -
szök, iinioiy b ü n t e t ő i t óKófo léro to-
fiulléllof lopaa m i a t t fifironi évi fogy-
n a z a l sza lwtt ki a z a t a í á r u h á z i to l 
vaj bünte téséü l . M a r t o n T e r é z fe l 
l e b b e z e t t 

Száz százalékkal emelték az arcvonaton küztíö 
honvédek hadipótdijat 

l ( M T I ) A z a u g u s z t u s . 2 . - á n t a r 
l ó i t m i n i s z t e r t a n á c s a h o n v é d 
s é g e d d i g i h a d i pótdíjai F e l e m e l 
t e . A z a r c v o n a l b a n k ü z d ő h o n 
v é d e g y é n e k n é l a z e m e l é s s z á z 
s z á z a l é k , i n i g a t i s z t e s i é s t i s z t i 
r e n d f i f k o z u l u e g y é n e k n é l a z 
e m e l é s 2 5 s z á z a l é k k ö r ü l m o 

z o g . A m a g y a r k o r m á n y e z z e l 

a z i n t é z k e d é s é v e l i s a z t " k í v á n j a 

k i d o m b o r í t a n i , h o g y a z o t t h o n 

é s a h a z a t ő l e t e l h e t ő l e g m i n 

d é ü l m e g t e s z , h o g y h a r c o l ó f ia i 

n a k s e m m i b e n s z ü k s é g e n e le 

g y e n . 

F e l a k a s z t o t t á k a H i t l e r e l l e n i m e r é n y l e t 
n y o l c v á d l o t t j á t 

A birodalmi nóptörvónyszék tegnap hozta meg Ítéletét 
( N T ! ) A N é m u t b iroda lom n é p -

t ö r v é n y s z é k e t e g n a p kél n a p o s t á r 
g y a l á s ' l i lán i télotot hozot t a z o k n a k 
a v á d l o t t a k n a k a z ügyóban, akik a 
j ú l i u s 2 0 - i m o r ó n y l o t n o k részese i 
vo l tak . A n ó p t ö r v ó n y s z é k a berl ini 
k a m a r a i b i róság t e r m é b e n ült ötíszo, 
hogy 9 vádlot t fölött Í té letei m o n d 
jon . A u ó p t ö r v ó n y s z ó k n e k a l e g m a 
g a s a b b n é m e t b í róság e lnöko volt a 
vozotójo ós a B i r o d a l o m főügyésze 
képvise l te a vádat , m í g . a vád lo t tak 
i é s z ó r o H vódól h ivata lbó l rendültük 
ki. A vád lo t tak k i h a l l g a t á s a u t á n a 
főügyész t o r j o s z t e l t e e lő a vádat . 
M e s s z e m e n ő t e r v e t kovácso l t a z a 
kis c s o p o r t , m o l y m e r é n y l e t e t h a j t o l t 
v é g r e a b üíiTor ollón. I t á m u l a t o t t 
a főügyész beszédében a r r a , hogy 
a n é m e t történelem toló van fénye
sebbné l f ényesebb esőtökkel , molyok 
a h ű s é g e t , a b á t o r s á g o t é s v i t ézsége t 

rénylot lervo a B i r o d a l o m t ö r t é n e l 
m é b e n i smorot lon . A vád lo t tak k ö 
zöt t n i n c s ogy sem, aki a védorő 
t a g j a lonno. A b ü n t e t é s n e m lobot 
m á s a bünökro , m i n t a halá l , niort 
a z e l len kövot lek el m o r é n y l o t o t , ak i 
i ránt e s k ü j ü k s z e r i n t hűségge l kel
lett volna v ise l te tn iük. A főügyész 
Ijóflzédo u t á n a védőknek e n g e d t é k 
fit a szót . A védők több m i n t m á s f é l 
ó r á n á t r é sz l e t e sen tag la l ták a jog i 
he lyze te t ós végozotül m e g á l l a p í t o t 
ták, hogy ebben a z ügybon a n é m e t 
n é p mái- itélt . Végül a vád lo t takat 
i l lette az uto lsó szú. N é h á n y vádlott 
azt k é r t e , hogy go lyó á l ta l i halál la l 
végezzék ki. A n é m e t n ó p t ö r v ó n y 
szék az e l j á r á s bofojozéso u t á n h a 
l á l r a Íté l te a v á d l o t t a k a t é s a z ;tó 
letet két ó r á v a l a n n a k k ih irdotéso 
u t á n v é g r e is h a j t o t t á k ós v a l a 
m e n n y i vád lo t ta l kötél á l ta l végoz-

h irdot ik , du ilyen g y a l á z a t o s iiíe- | lék k 

M e g a l a k u l t a z uj f inn k o r m á n y 
A Linkomies-kormányhól nyolcan megtartották tárcájukat 

t o l l S z e n t p é t e r v á r o n . l O l o p a n 
r é s z t v e t t u f i n n f ü g g e t l e n s é g i * 
m o z g a l o m b a n , imjnjd a v í i p u r i 
k ö r z e t t a r t o m á n y f ő n ö k e * l e t t . 
T a g j a v o l t a f i n n - o r o s z v e g y e s 
b i z o t t s á g n a k . , m i n t a l e l n ö k . A 
k ö v e t k e z ő ö t é v b e n m o s z k v a i 
k ö v e t . 1 9 3 2 - 1 6 1 1 9 3 B - i « a k ü l ü g y 
m i n i s z t e r i t i s z t s é g e i t ö l t ö t t j e b e . 
E b b e n a m i n ő s é g b e n é r v é n y e s í t 
h e t t e s z a k t u d á s á t , v a l a h á n y s z o r 
a S z o v j e t U n i ó v a l t á r g y a l á s o k 
f o l y t a k . K ü l ü g y m i n i s z t e r s é g e 
i i l e j é r e e s i k a z a z i d ő s z a k , m i 
k o r f i g y e l e m m e l k í s é r h e t t e a z 
é s z a k i g o n d o l a t m e g s z ü l e t é s é i é s 
a n n a k f e j l ő d é s é t . 

H e l s i n k i b ő l j e l e n t i a z M T I : 
A f i n n á l l a m e l n ö k s é g é b e n b e 
k ö v e t k e z e t t v á l t o z á s t o l y t á n a 
l e m o n d o t t k o r m á n y ; h e l y e t t i m i -
r l s m e g a l a k u l t a z u j k o r m á n y 
A n n i i i l n a k m i n i s z t e r e l n ö k s é g e 
a l a t l . A z u j k o r m á n y n a k l i n k e l 
p á r t o n k í v ü l i k é p v i s e l ő i s t a g j a , 
V a l d e n p e d i g a h e l y e t t e s m i n i s z 
t e r e l n ö k l e t t . A z e l ő z ő L i u k o m -
n í e s k o r m á n y b ó l 8 - a n t a r t o t t á k 
m e g t á r c á j u k a t a z u j k o r 
m á n y b a n . 

A z u j m i n i s z t e r e l n ö k fl;i é v e s . 
J o g i t a n u l m á n y a i n a k b e f e j e z é s e 
u t á n a k ö z i g a z g a t á s i p á l y á n m ű 
k ö d ö t t , m a j d ü g y vé t i l e t t é s k é 
s ő b b ü z l e t i t e v é k e n y s é g e t f o l y t a -

K ü l ö n ö s e n a r u h á k t i s z t í t á s á n á l , s o k e s e t b e n c s a k 

p é t a n y a g o k á l l n a k r e n d e l k e z é 
s ü n k r e , é p ö e n e z é r t e l n é z é s t k é r ü n k a 

n a g y k ö z ö n s é g t ó U m ^ g y e s _ d a r a b ^ k j < ^ j t e ] e z é s e 

n e m a r é g ó t a m e g s z o k o t t s z í n v o n a l o n t ö r t é n i k . 

tar jAn-pAlgs ics . 

H I R E K 
Naplar. Augusztus 9. Sicrda. Róni. l;nl. 

V. János. - Proteiláns Ernőd. 

A G O Z K O B D O n y i t v a v»n roggfll 
7 ó r á t ó l os to 6. ó r á i g . ( H é t f ő , i / . o r d i , 
••>niek dé lulá i : és koddan agés* n a p 

« * k n * J O T e l e f o n : fífii). 

— (A püspök Zalában) 
M í n d s z o n t y 'József v e s z p r é m i m e 

gyéspüspök B a l a t o n f ü r e d e n m e g l á 
t o g a t t a K o v á c s S á n d o r s z o m b a t h e l y i 
m e g y é s p ü s p ö k ö t . Útközben a főpász
t o r m e g l á t o g a t t a a k i b o m b á z o l t pesti 
g y e r m e k e k e t , akiket a z a n g o l k i s a s 
szonyok csopaki é s a l m á d i n y a r a l ó i 
ban iiolyoztok el . 

— (Nyugdíjazták a somogyi 
alispánt) 

S o m o g y v á r m e g y e t ö r v é n y h a t ó s á g i 
b i z o t t s á g á n a k hétfői ü lésén m é l t a t t á k 
Btepháíoa l'ál a l i spán lü évi a l i spán i 
m ű k ö d é s é t és a közgyűlés s a j á t ké 
r e l m é r e k i m o n d t a a z a l i spán n y u g 
d í j a z á s á t . A közgyűlés szónokai e l 
i smerés se l e m l é k e z t e k m e g S t o p l i a i c s 
P á l ' v á r m e g y o v o z o t ó m u n k á s s á g á r ó l . 

— (Tanitóválasztás) 
H o r v á t h Vi lmos okleveles tan í tó i 

a korkakutas i r . k., S z a k á i P á l oki . 
tan í tó t a komendo l lár i községi , K i s s 
G y u l a é s l ludai E d i t oki. t a n í t ó k a t 
pedig a buCBUtai községi nép i sko lá 
hoz vá lasz to l tak m e g ho lyot les hiúi
tokká . 

— (Kirendelés) 
A b e l ü g y m i n i s z t e r n Csáktornyá i 

i J é z u s S z í v e i g y ó g y s z e r t á r veze té 
s é r e l í losz H e n r i k "toliosjogu h o n 
védelmi m u n k á r a kötelezett g y ó g y 
szerész t rende l t e ki. 

— (A hivatalos-lapból) 
A B u d a p e s t i Köz löny keddi , 1 7 8 . 

s z á m a rendele te t közöl a c é g b i r t o k o 
sok szemé lyében beál l t vá l tozásnak 
a koroskedolmi cég jegyzékIKÍ Iwvo-
zotóséről , - a v i s szacsa to l t t é r ü l ő t ö 
kön v i z sgázot t fogásznu's l e i ek g y a 
k o r l a t á n a k s z a b á l y o z á s á r ó l . 

— (Zalai induló) 
H o s s z a b b idó ó t a f igye lemmel ki

s é r j ü k R a d ó n y K á r o l y , a n a g y k a n i 
zsai l e v e n l e z e n e k a r k a r m o s t ő i é n e k 
törekvő , o r o d m é n y o s m u n k á j á t a le -
v o n t e z o n e k a r f e j l e sz tése körül . H a -
d á n y k a r m e s t e r m o s t - e g y . . t ü l h o m á -
Bzóan s z é p / . a l a v á r m o g y o i - i n d u l ó t 
k o m p o n á l t , a m e l y r ő l zené i Bzakértök 
is o l i smorésso l n y i l a t k o z n a k , l í a d á n y 
az indulót vitéz g r ó f Te leki B é l a fő
i spánnak a j á n l o t t a . A z uj indulót -
a fő ispán legközelebbi n a g y k a n i z s a i 
l á t o g a t á s a a l k a l m á v a l fogja e l j á t 
szani a n a g y k a n i z s a i l even lozonokar . 

Biborhere-, tavaazlbükköny-, 
lucerna-, tarlórópa-, 
kömény- ós virág- • 

m a g v a k 
2351 kaphatók 

T ó t h n á l , K i r á l y - u t c a . 

Munkásokat felvesz 
Háry likőrgyár. 

Ugyaaett gyermek mellé ••Jártait fiiveszek. 
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— (Muraközi m ű k e d v e l ő k 
előadása Zágrábban) 

A h o r v á t fővárosban , Z r á g r á b b á h 
é lő m u r a k ö z i o k inükedvoló osryi i t tcw 
n a g y s i k e r ű o lóadnst r e n d e z '.t. E g v 
népies t á r g y ú s z í n m ü v e t h i u t a t t a k 
he nagy érde-V'fidés mollott." A H Z U I -
m ü ii m u r a k ö z i é l c t o t m u t a t t a Iw a 
nézőknek. \ / 

— (A költözködések) 
s o r á n m á r több közérdekű » b o n -

foi;laiás« t ö r t é n i / íalnogerszeiron is. 
M o s t a KATOLIKUS K ö r 0 8 ¡1 B a r o s s 
SZÖVETSÉG JUTOTT uj he ly i ségekhez , 
nmelyoklvon i notf FELEL óh B E N t u d n a k 
co l ja iknak megfe le lő ÉLETET l ioron-
dost i i . A régi s z a n a t ó r i u m h e l y é n 
LÉVŐ olmeos_ztáIv holyébe ' légol ta lmi 
szükségkor! ) IÍZ kerül t és a z t A gót ló 
zs idó k i rházábó l r e n d o z t ó k b e . . 

— (Mai utazás) 
A N a g y k a n i z s á r ó l regge l P é c s felé 

induló rbliat e g y u t a s á t s z e k é r e n 
szá l l í to t ták be S z e n t l ó r i u c r ó l P é c s r ó . 
E l volt tőrvo a k a r j a é s te lo volt a 
lo8to*zuzódáBokkal' M i k o r e s z m é l e t r e 
t é r t , c s a k a n n y i t m o n d o t t , h o g y lo-' 
lökték a vonatró l , a z t á n , u j r a e s z m é -
LOTLONNÉ vált é s M Á S N A P m e g h a l t . 
A n y o m o z á s f o l y a m a t b a n VAN. 

A fasclata párt taüjaln^ 
vajtyondí in zár alá vette 

a. Bonemi-ftormény 
M i h m o i j e l e n t é s e k a l a p j á n 

k ö z l i a z N T I , h o g y a B o n o m i 
k o r m á n y n a k R ó m á b a k ö l t ö z é s e 
u t á n a z e l s ő i n t é z k e d é s e a z v o l t , 
h o g y z á r a l á v e t t e é s e l k o b o z t a 
a f a s i s z t a p á r t v a g y o n á t : é s h e 
l y i s é g e i t . Z á r a l á v e t t é k a f a 
s i s z t a p á r t t a g j a i n a k a v a g y o 
n á t i s , a m i n t e z t a m i l a n ó i r á 
d i ó k ö z ö l t e . 

Biztos vagyok a győzelemben, 
mondta rádióbeszédében 

fío/so Japán miniszterelnök 
( N T I ) K o i s ó j a p á n m i n i s z t e r 

e l n ö k r á d i ó b e s z é d e t i n t é z e t t n 
j a p á n n é p h e z . B e s z é d é b e n a z t 
f e j l e g e l t e , h o g y a z e m b e r i s é g 
m é g i l y e n ó r i á s i k ü z d e l m e i n e m 
é r t m e g . . m i n t a m i l y e n m o s t 
f o l y i k . J a p á n m á r k é t é v e é s ! ) 
h ó n a p j a h a r c b a n á l l , a m e l y b e n 
a z e l l e n s é g n e k m e s s z e m e n ő c é l 
j a i v a n n a k . L e g u t ó b b k i n y ú j t o t 
t a k e z e l a M a r i u n e - s z i g e l e k r e é s 
u g y l á t s z i k , m i n t h a h a t a l m a s 
c s a p á s t a k a r n a m é r n i J a p á n r a . 
N e k ü n k g o n d o s a n fel ke l l k é 
s z ü l n ü n k a h a t a l m a s e l l e n s é g g e l 

^ s z e m b e n . 

Csak nemzetünk Össiefo-
gtíti erejében tílzhaiunk 

é s e r ő f e s z í t é s e i n k a z e g y e d ü l i 
b i z t o s í t é k a i a n n a k , h o g y k i k ű z d -
j ü k a g y ő z e l m e t , a m e l y g y ő z e 
l e m b e n b i z t o s v a g y o k . E l é r k e 
z e t t a z a z i d ő , a m i k o r a c s á 
s z á r i h a d e r ő m e g k e z d i h a d m ű 
v e l e t e i t a z e l l e n s é g e l l e n . A h a r 
c o l f o l y t a t j u k a v é g s ő g y ő z e l e 
m i g é s m e g h i ú s í t j u k a z e l l e n s é g 
a k a r a t á t é s s z á n d é k a i t , A z 

eiihez szükséges anyag n , z ~ 
tosifása folgamathan van. 
Az arcvonalon ntosi súlyos • 
a heh/zrí, de minden csa
pást vsak megpróbáltatás
nak kell {('{fonnunk, amely 

célunkhoz vezet. 
A z ő s ö k s z e l l e m é b e n , a z ő s ö k 
ö n f e l á l d o z á s á v a l k e l i h a r c o l 
n u n k , h o g y e l e g e t l e g y ü n k a 
c s á s z á r i p a r a n c s n a k , m e l y m i n 
d e n t m e g f o n t o l t é s a m e l y n e k 
e g y i k m o n d a t a e z : b í z u n k 
a l a t t v a l ó i n k h ű s é g é b e n é s b á 
t o r s á g á b a n , - f e j e z t e b e a l u 
p á n n é p h e z i n t é z e t t r á d i ó b e s z é 
d é t K o i s o m i n i s z t e r e l n ö k . 

N I H O S A N 
Név t i r i . védve M 

Permetezőszer a szőlőmoly Irtására 
Hérogtelon ! 10/0 os (1 kg. 1001. v í z i e n ) oldatban. AriiomMlsi ! 

B.K.r>«.l h.ly: T . u U c h d r o g é r i a , N a g y K a n l » « . . 

Az Mintili Oocita egyik klkölójében. (Foto It. Il V. 

i á Z á S ? a u t ó b u s z - m e n e t r e n d 

Érvényes 1914. Julius 31-151 v lwuvonfe lg . 

V n s á r n u p é a ü n n e p n a p a z ö s s z e s f o r g a l o m s z ü n e t e l 

N a o r k p n l x M — L * t * n , / « i ~ a t a ó i « n t l i > « ^ T W y r a « » M » b « t 

K i T A B T 

c d f í h 
Nagykanizsa pu. 
Nagykanizsa Korona száll. 

1. 6.20 12.00 14.45 18.25 Nagykanizsa pu. 
Nagykanizsa Korona száll. 1. 6.35 12.10 1 5 0 0 18.40 
Letenye 1. 7 2 0 13.00 15.54 19.30 
Alsólendva Korona-azálló é. 8 3 5 -•— 17.00 —.-
Alsólendva Korona-azálló 8.45 8.50 17.10 17.10 
Lendvavásárhely !• —.— 9,25 —.— Ä 0 7 
Bclatinc !• 9 4 0 —.— 1 8 0 5 —,— 
Muraszombat Korona az. 10.00 10.10 18.25 18 55 
Muraazombat pu. 6. —•— -•— 18:35 10.05 

11 e 1 d c 
Muraazombat pu. 1. —. — 7.25 —,— --.— 
Murtttombst Koron, »1. 1. 7.00 7.17 14.20 14.30 
Bclatinc 1. 7.47 1 4 5 2 
Lcndvaváaárhely 1. 7 49 —.— 15.12 
Altolondva Koron, ir. 6. 8.40 K.40 15 45 1 5 4 5 
Aliolindr, Koron, u, 1. 8.50 15.85 
Lclenyo 1. 5.00 10.00 1 1 1 5 17.05 
Nsgykinltli Koron, II. 4. 5.50 10.50 1 4 0 5 17.55 
Nagykanizaa pu. í . 0.00 1 11.00 14.15 18.05 

M a o j e g i M t é s a k • 

c • » Csak hétfőn, szettián, szombaton közlekedik 
il — Csak hélfön és csütörtökön közlekedik. 
I **• Csak szerdán, pénteken közlekedik. 
g — Nagykanizsa— Alsólendva közölt csak kedden, szerdán, pénteken, szom

baton, Alsólendva—Muraszombat között héttőn, szerdán és pénteken, 
h = Kedden, csütörtökön és szombaton. 

VILLAMOS ÁRAM-
_ SZOLGÁLTATÓ RT. 

Á r a m s z á m l á k f izetése , r e k l a m á c i ó k , h i b a j e l e n t é s e k , s z a k s z e r ű 

f e lv i l ágos í tá s m i n d e n v i l l a m o s k é r d é s b e n 

d á l o l ő t t 8 - t ó l délután 1 « éráig. 
C s o i t f i o r y - u t ö t , t o l e f o n 2 9 4 . 

7 6 3 / 1 9 4 4 . nyl lvt . 

T á r g y : Ú j o n c o k bevonulá 
s á n a k e l h a l a s z t á s a . 

Hirdetmény. 
KOzhlrré t e s z e m , h o g y a z o n ujon-

c o k , kik a m. kir. n a g y k a n i z s a i 9. 
h o n v é d k i e g é s z í t ő p a r a n c s n o k s á g u l 
f. hó 1 l - r e , 1 6 - r a , 1 7 - r e é s 18-ra 
s z ó l ó b e h i v ó j e g y e t k a p t a k , beh lvó-
Jegyl lket k ö t e l é n e k a z i l l e tékes köz
ség i e l n l ) á r ó s á g l l o z h a l a d é k t a l a n u l 
b e s z o l g á l t a t n i . U j a b b b e h i v á s i g be -
v o n u l n l o k n e m kell . 

N a g y k a n i z s a , 1944. a u g u s z t u s 9. 

ZMO Polgármester. 

A P R Ó H I R D E T É S E K 
] 

Egy bMlOwiíödö- ( n , o m d 4 . i ) és 
fL'V EtönvwhaiB-Srtrtonona felvesz a 
Zalai Kltaltlny nvorndá|a. — Legalább 4 
középiskolai végzettség szMkiégw. 

• I f x l e t l l H l felveti Kapott, Horlhv 
M.-u. 1 . I I 

• w b l i h a o M , fiatal V 11.16 éa tanulj, 
lejnyi tetves. Wliidltclmé. F ő ü l 6. 2513 

•ssttiHtHfHé tanoncot felvernek. — 
Ctvetkó sumllavltó tizein, t'fl ut 4 II 

Wldéfel plébániára keresek rrLeeblznetó, 
Iái H a l inliideneal. C i n a kladéhlratal-
ban. 2523 

I B — g o éves Irllulóflul azonnal fetveaz 
Kristály ecclgyár, Wrály-u. 17. 2527 

TatkaattHéfaS' és mosogató leány fel
vitetik. Clm a kiadóban. 2528 

I AD AS-VÉTEL I 
Két íróasztal éa egy ebédlő-könyvszek

rény eladó. Klrá lyn . 80 . , emelet. 2510 

8 y a r m « k t e , 0 a m r o t r , kötszerek, lég
oltalmi menlótiekák ktphl tók i .Hattvu 
drogériában". Postával szemben. 2519 

M u s a m e l a hsnyba-butort, litrmae ezek-
réuyt, assiali, Kekeket megvételre kere
sek. Címet a kiadóhivatalban kerek le
adni. 2522 

Aszalt atar-Ul éa i t s a l l s í iméi min. 
den mennyiségben a legmagasabb álban 
vaszek. Árajánlatot kérek. Radó Qaskámé 
gyHmfllcs, déligyümölcs, cukorka nagyke
reskedése ét dlélötltle Kaposvár, Koroan-
nlca 11. Telefon 193, 2524 

glast* két huzólátnpa, Mtl konybaszek-
séay éa cse lédJiy . — Érdeklődni lehel 
Királyi Pál.ulca í 2529 

BÚTOROZOTT SZOBA 

Déli fekvésit b u t o r c t x o l l a x o b a 
(Urdfiazoba baunálaltal a város központ-
|lban 15. re kiadó. Clm a kiadóban. 

KÜLÖNFÉLÉK 

• o u l o . o k felvétetnek Kiisibct-iór 17. 
Horváth Rozália klfózdéjében. 2501 

Mindennapi levelezésből östzegytlItQtl 
l l a t s a g b « l r « g » l bélyeggyujléil célokra 
aaeagaeaxak. Barbarlla, Zalai KOZIÖIK 
tserktaztósége, naponts délutsa 8—7 órs 
közölt. Ca a blrdetéa saslsadta érvényes. 

Z * L « I K Ö Z L Ö N Y 
POLITIKAI NAPILAP 

C a d j s : „KUzoaidaaáal H. T. NagytunSu' 
Fele lés k l sdó: Zalai Károly 

Nyomatol t 
. „KBzgazdaaájil R. T. NaQykafllxw' 

ayoasdá{ába. NaBykanizsán 
Hyozsdtért telel: Isáel U r a t , 



Feladó:-

Clm: 

Hendtokosat:- | 84. évf^ 180. s*. Na 9ykanizsa, 1844. augusztus 10. osUtörtök Ára 2 0 filter. 
Tábori poila:—•. y^^^tKs^tm^mmt^^^mmamammmmmm^^^^mf^^^m^^fmmmmm 

ZALAI KÖZLÖNY 
P O L I T I K A I N < 

KzLTkefiZtőfl.g *s kiadóhivatal : l-'ő-ut 5. azám. 
Bzerkeaztétéirl ó r kiadóhivatal! (okion 78. sz. 

Megjalonlk minatoti hétköznap délután. F e l e l ő s s z e r k e s z t ő : B a r b a r i t à L a j o s 

Mai beiktatásán nagyszabású program
beszédét mendott vitéz dr. Simonfay Lajos, 

Nagykanizsa város uj polgármestere 

• é n i f M t i á r a : fT b ó n a p r a • z t i f * 2 0 K i é r , 

i iCK/etléfro 1 5 p»Dft5. 

N a g y k a n i z s a v á r o s é l e t é b e n a 
m a i n a p p a l u j k o r s z a k k e z d ö -
d ö t l . A b e l ü g y m i n i s z t e r a h a r c 
t e r e k b ő s é t , v i t é z d i \ S i m o n f a y 
L a j o s k i s p e s t i t a n á c s n o k o t n e 
v e z t e k i Z r í n y i M i k l ó s v á r o s á b a 
p o l g á r m e s t e r n e k . A z u j p o l g á r 
m e s t e r t a v á r m e g y e v e z e t ő s é g é 
n e k j e l e n l é t é b e n I k t a t t á k b e m a 
d é l e l ő t t . A v á r o s h á z a o r m á r ó l 
n e m z e t i l o b o g ó h i r d e t t e N a g y 
k a n i z s a n a g y ü n n e p é t . A v á r o s 
h á z á n ü n n e p i h a n g u l a t , ü n n e p i 
a r c o k . A k ö z g y ű l é s i t e r e m d é l 
s z a k i n ö v é n y e k k e l f e l d í s z í t v e , 

A főispán és h. alispán 
érkezése 

F é l 1 0 ó r a k o r é r k e z e t t m e g 
a u t ó j á n v i t é z g r ó f T e l e k i B é l a 
f ő i s p á n é s v i t é z H u n y a d i I . á s z l q 
a l i s n á n h e l y c l t c s - f ö j c g y z ő , a k i t a 
l é p c s ő h á z i f e l j á r a t n á l v i t é z d r . 
S i m o n f a y L a j o s p o l g á r m e s t e r 
f o g a d o t t ' d r , P a i z s F e r e n c é s d r . j 
V a r g h a J ó z s e f v á r o s i a l j e g y z ő k 
k í s é r e t é b e n . M e l e g , k ö z v e t l e n 
ü d v ö z l é s u t á n a v á r m e g y e v e 
z e t ő i t a p o l g á r m e s t e r f e l k í s é r t e 
a k i s t a n á c s t e r e m b e , 
" E z a l a t t a v á r o s h á z a d í s z t e r 

m e m e g t e l t e l ő k e l ő k ö z ö n s é g g e l . 
O l í g y ü l e k e z e t t a z e g y h á z p a p 
s á g a , a h o n v é d s é g t i s z t i k a r a , a 
v á r o s i k é p v i s e l ő t e s t ü l e t , a h a t ó 
s á g o k , k ö z h i v a t a l o k , t e s t ü l e t e k 
v e z e t ő i , a t á r s a d a l m i e g y e s ü l e t e k 
v e z e t ő i , a t e l j e s v á r o s i t i s z t i k a r , 
m i n d ü n n e p l ő b e n , a k a r z a t o n a y 

l e v e n t e z e n e k a r R n d á n y i K á r o l y 
k a r n n a g y v e z e t é s é v e l . 
. N e g y e d 1 1 n v u l t , a m i k o r b e l é 
p e t t a d í s z t e r e m b e v i t é z g r ó f 
T e l e k i I J é l n f ő i s p á n , v i t é z I h i -
n y n d y L á s z l ó a l i s p á n h e l y e t t e s , 
u t á n a v i t é z d r . S i m o n f a y L a j o s 
p o l g á r m e s t e r é s a v e z e t ő t i s z t -

1 v i s e l ő k . A t a p s , a l e l k e s é l j e n z é s , 
a z ü n n e p l é s p e r c e k i g t a r t o t t . 

D o b m v i t s M i l á n v á r o s i ', k é p v i 
s e l ő k a l a u z o l t a v i t é z S i m o i í f a y 
p o l g á r m e s t e r f e l e s é g é i é s h o z 
z á t a r t o z ó i t , a k i k l e j ö t t e k N a g y 
k a n i z s á r a , h o g y r é s z t v e g y e n e k 
a s z é p ü n n e p n a p o n . 

A polgármester a terembe lép 
A z e lnöki e m e l v é n y e n d r . P o -

runr-.v G y u l a , d r . ' B o r s á n y i J ó z s e f 
é s Véenoy B a r n a t a n á c s n o k o k , d r . 
PaiüH J ó z s e f a l j e g y z ő . A főispán, 
a l i s p á n b a f ö n n t a r t o t t jobboldali a l só 
s z é k s o r o k b a n fogla l tak helyet, rao-
l e t tük a j x d g á r m e s t o r o s a J á d j a . 

D r . F o r o n e n r G y u l a város i t a 
n á c s n o k közvet len szavakka l k ö s z ö n 
tött*^ a fő i spánt , az a l i s p á n t , n, m e g 
j e l e n t e k e t . D r . P a i z s alJQgyző föl
o l v a s t a II lK>lügvmÍnÍsztor l e i r a t á t 
a v á r o s közönsógéhoz . T e r e n c z v t a -
nucsnok ' i n d í t v á n y á r a Dinda J á n o s 
vezetésével kühiötísé-g m e n t a pol
g á r m e s t e r é r t , hogv a k ö z g y ű l é s r e 
k isérjo . M i k n r n é h á n v porc niii lva 
vitéz d r . K i m m i f a y L a j o s jMilgár-
m o s i o r l>eléi>etl a közgyűlés i l/>rom-
!>o, h a r s á n y é l j e n z é s ért t a p s köszön
t ö t t e . A p o l g á r m e s t e r e i , e g y s z e r ű 
f eke te r u h a , m e l l é n a h a r c t é r i k i t ü n 
te tésekke l . Az uj idók, a z u j é loí , 
a z u j v i lág férfin. ' 

D r . F o r o n c z v t a n á c s n o k ü n n e p i 
s z a v a k k a l köszöntö t t e , a |K>lgármes-
t e r t , aki n e h é z idókbon veszi á t a 
n a g y k a n i z s a i jHjlgármostori széket . 
A z a fér f iú , m o n d o t t a , ak i t a K o r 
m á n y z ó [*r vitézi fémjolzésévot t ü n 
t e t e t t kí, intézi e z u t á n a v á r o s ügye i 
nek veze tésé t . A váro:i k ö z ö n s é g e 
n y u g o d t a n tehe t i lo kozél-o ügye i t , 
a' v á r o s s o r s á t . A t i s z t i k a r novóbon 
igéri , hogy m i n d o n k o r h ű s é g e s k ö 
te l e s ség te l j es i ténsel t á m o g a t n i fogják 
tt irek vésői bon. 

L e l k e s U p s k ö r o t t o F o i o n c z y t a 
n á c s n o k Iwszédét . Vi téz d r . fíimoiv-
fav p o l g á r m e s t e r e z u t á n e l fog la l ta 
a z e lnöki széket , a m o l y e n o t t dioE-
let a n a g y i m i l l u város c í m o r e . M a j d 
s z ű n n i n e m a k a r ó t a p s é s Ünneplés 
közepot to e l m o n d t a m é t y o n j á r ó szék
fogla lóját a kövotkozókbon: 

. . Ü n n e p é l y e s e n í g é r e m . ' . 
A polgármester székfoglaló beszéde 

Kbben az ünnopé lyos p i l l ana t 
ban olfló s z a v a m a z i m á d s á g o s b á l a 
szava a m i n d e n h a t ó I sUmbez , hogy 
az 'olsó v i l á g h á b o r ú b a n P r z e m y s l 
v á r a o s t r o m á n a k vég igha iTo lása , 

.majd a z azt kövotó npgj'von havi 
- / . ibériai h a d i f o g s á g olszenvtMle.se; a 
most di l ié m á s o d i k v i l á g h á b o r ú b a n 
több a n g o l s z á s z l é g i t e r r o r t á m a d á s a 
u t á n m e g é l n e m QiigoatO'OZt a n a p o t , 
a m e l y e n a D u n á n t ú l e m e g y ö n y ö r ű 
kororikedelmi, ipar i , g a z d a s á g i é s 

. k u l t u r á l i s g ó c p o n t j á n a k , a m a g y a r 
törtéifoionibon a lángo ló h a z a s z e r e 
tet , a hős i ö n f e l á l d o z á s ó s a m a g y a r 
k a t o n a l egendás v i t éz ségének sok 

r a g y o g ó pé ldáját s z o l g á l t a t ó OSi v á r 
r o m o k tövében é p ü l t hősök v á r o s á 
nak e g y i k legfontosabb órhelvéf , n 
város p o l g á r m e s t e r i székét , ol foglal -
h a t o m . 

Másod jk s z a r u m a mé lységes 
h á l a s z a v a f e l e t t e se im, a ni. k ir . 
Iro lügymi iüsztor ur , v i téz d r . E n d r o 
L á s z l ó á l l a m t i t k á r u r , d r . S a s s Klo-
mŐr min . o s z t á l y f ő n ö k u r , ^v i téz 
g r ó f Teloki B é l a znlavtninogyei fúis-
pán u r é s v i téz d r . H u n y a d i L á s z l ó , 
vár inogyei ftlispánholyptlós u r i r á n t / 
akiknek e lő legezet t b i za lma e n g e m 
e r r e a d í szes á l l á s r a a l k a l m a s n a k és 
Órdeinesnok t a r t o t t . 

• Ünnopólyesen í gérem felotlo-
se inmek' 'és a t isztel i képv i se lő tes tü
letnek, h o g y hivatal i e s k ü m h ö z In
veii F ó m ó l t ó s á g n K o r m á n y z ó U r u n k 
nak, s z e n t h a z á n k o r s z á g g y a r a p i t ó 
k o r m á n y z ó j á n a k é s a vitézek főkapi
t á n y á n a k p a r a n c s a i t , v a l a m i n t a m . 
kir . k o r m á n y rende le t e i t m a r a d é k -

P r o g r a m : 

— minden er6t a vé'gsé 

- • S z é k f o g l a l ó a l k a l m á v a l -
f o l y t a t t a a p o l g á r m e s t e r — 
p r ö g r a n t m b t s z o k á s a d n i . A z t 
h i s z e m m i n d e n j e l e n l e v ő m l a -
g y a r t e s l v é r e m i g a z a t f o g a d u i , 
h a n z t m o n d o m , h a g y m a a 
m á s o d i k v i l á g h á b o r ú ö t ö d i k 
é s v a l ó s z í n ű l e g d ö n t ő é v é b e n 
n a g y s z a b á s ú , j e l e n t ő s k i a d á s o k 
k a l j á r ó v á r o s f e j l e s z t ő p r o -
g r a m m r ö l b e s z é l n i a l i g l e h e t . 

- M a a v é g s ő e r ő f e s z í t é s e k 
i d e j é n a k i t ű z e n d ő p r o g r a m ú i , 
a h á b o r ú t a r t a m á r a — s z e r é n y 
v é l e m é n y e m s z e r i n t --• l é n y e g é 
b e n c s a k a b b a n á l l h a t , h o g y a 
v á r o s m i n d e n e r k ö l c s i é s t á r -

la lanu l v é g r e h a j t o m és m i n d e n o r o m 
me i a z o n íeszok, hogy a nzemólyom 
i r á n t [olólogozett b i z a l o m r a m é l t ó é s 
é r d e m e s legyek. 

Végül k a r t á s i t i sz te l e t te l éfl 
nagvralíocsi i lénsol e m l é k e z e m m e g 
hivata l i e l ő d ö m r ő l , d r . K r á t k y I s t 
ván m . kir . k o r m á n y f ő t a n á c s o s , n y u 
g a l m a z o t t p o l g á r m e s t e r ' ú r r ó l , ak i 
több m i n t h a r m i n c éven át — m o g -
s z a k i t á s nélkül — ál lott N a g y k a n i 
z s a r á r o s á n a k s z o l g á l a t á b a n ea a k i -
nok működéséi .or . sok i n t é z m é n y 
l é te s í t é se ós a v á r o s jnlontós fojló-
dósi lohotősóeyjmok nu>ipila i z z á s a fű
ződik. 

gyézalem szolgálatába állítani 

s u d a h n i t é n y e z ő j é t , i l l e t v e m i n 
d e n m u n k a - é s a n y a g i - e r e j é t a 
v é g s ő g y ö z e l e m * s z o l g á l a l á b a á l -
l i t . s a m . i l l e t v e á l l í t h a s s a m . "Meg
k ö v e t e l i e z t t ő l ü n k a z a h ő s i ö n 
f e l á l d o z á s , a m e l l y e l a m a g y a r 
h o n v é d k i n t n K á r p á t o k e l ő t e 
r é b e n v i v j a d i a d a l m a s h a r c a i t 
a m a g y a r n e m z e t i é l e t e t h a l á 
l o s a n f e n y e g e t ő b o l s e v i s t a r é m 
e l l e n i D e m e g k ö v e t e l j n z n v i 
l á g t ö r t é n e l e m b e n p é l d á t l a n u l 
á l l ó m é r h e t e l l c n á l d o z a t i s , a m e 
l y e i n a g y s z ö v e t s é g e s ü n k \ y 
c i i c s ö n é m e t n e m z e t a z u j E u r o ^ " " 
p a é s h a z á n k h a l á r a i n a k v é d e l 
m é b e n h o z ó i t é s h o z . 

Elmulasztott légoltalmi Intéz ke dósai? sQrgős megtétele 
Hősi halott 6s harooló honvédok h»ziM«rUxóit «orenklvul 

fogadja a •olgármsatsr 

M i n d a n n y i a n t u d j u k , h o g y n z 
e l s ő a r c v o n a l e r ő f e s z í t é s e i c s a k 
a k k o r l e h e t n e k e r e d m é n y e s e k , 
h a a b e l s ő f r o n t i s m i n d e n b e n 
t e l j e s i l i a m a g a k ö t e l e s s é g e i t . 
E n n e k k e r e t é b e n k ö t e l e s s é g e m 
n e k t a r l ó m a b e l s ő f r o n t s z e l l e 
m i é s f i z i k a i m u n k á s a i n a k , a z 

anyáknak és gyoi'ntekckntfk 
életét és testi épséget bizto
sító nyilvános- ó i mapján-
áuóhelyek felülvizsgálatát, 

v a l a m i n t a n e t a l á n e l m u l a s z t ó i t 
l é g o l t a l m i i n t é z k e d é s e k s ü r g ő s 
m e g t é t e l é t . 

K ö t e l e s s é g e m n e k t a r t o m . 

h o g y a h ő s i h a l o t t a k ö z v e g y e i * 
é s á r v á i n a k , a h a d i r o k k a n t a k 
n a k , v a l a m i n t a z e l s ő v o n a l b a n 
h a r c o l ó h o n v é d c i n k h o z z á t a r t o 
z ó i n a k m i n d e n j o g o s k é r e l m é t 

t e r m é s z e t e s e n n l e h e t ő s é g h a 
t á r a i n b e l ü l — k e d v e z ő e n ' é s 
s o r o n k i v ü l e l i n t é z h e s s e m . H a 

j o g o s p a n a s z a i k a t s z e i n é l g e í f t ' n 
k í v á n j á k e l ő a d n i , Őke l m i n d i g 
s o r o n k i v ü l f o g a d o m . Á l t a l á b a n 

különös gondomat fogja 
képezni a kis emberek 
ügyes-bajos dolgainak meg

értő elintézése. 

. . P o l i t i k a i p á r t b a n e m l é p t e m b e " 

M i n d e n j ó m a g y n r é r z é s ü 
t e s l v é r e m p o l i t i k a i m e g g y ő z ő d é 
sé t t i s z t e l e t b e n t a r t o m , a z o n b a n 
a v á r o s t e r ü l e t é n m ű k ö d ő o r 
s z á g o s p o l i t i k a i p á r t o k , i l l e tve , 
a z o k h e l y i s z e r v e z e t e i n e k e g y i 
k é b e s e m l é p t e m b e , m e r t 

a város egész közönségének 
pártatlan polgármestere ki

vonok lenni. 
A v á r o s v e z e t é s é i m a g y a r 

n e m z e t i , k e r e s z t é n y , s z o c i á l i s é s 
f a j v é d ő s z e l l e m b e n , d e e l s ő s o r 
b a n a v á r o s p o l i t i k a i é s f ő l e g a 

v á r o s f e j l e s z t é s i s z e m p o n t o k fi
g y e l e m b e v é t e l é v e l , n z a d ó z ó 
p o l g á r s á g t e h e r b í r ó k é p e s s é g é 
n e k é s a s z i g o r a t a k a r é k o s s á g 
n a k s z e m e l ő t t t a r t á s á v a l k i v o 
n o m n í e g v a l ó s i t a n i . E z é r t a r r a 
k é r e m a k é p v i s e l ő l e s l ü l e t i. t . 
t a g j a i t , h o g y 

a város közgyűléseiből zár
ják ki az országos pártpo

litikát 

é s e b b e n a t e r e m b e n o s a k e g y 

f é l e [ w l j t i k a l e g y e n , a v á r o s é r -
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d e k e i n e k b e c s ü l e t e s s z o l g á l a t a , 
- A k é p v i s e l ő t e s t ü l e t e l é k e 

r ü l ő ü g y e k b e n n ü n d e n k i n e k v é 
l e m é n y é t t ü r e l e m j a v e l m e g fo 
g o m h a l l g a t n i . i \ « m i d e g e n k e 
d e m a z e l l e n z é k i h a n g o k t ó l , s ő t 
s z e r e l e m a z o k a t , m e r i m e g g y ő 
z ő d é s e m s z e r i n t a z a l a p o s v i t a 
l e s z ű r t e r e d m é n y e a k ö z é r d e k 
s z e m p o n t j á b ó l m i n d i g m e g n y u g 
t a t ó b b , m i n t a h i r t e l e n , m i n d e n 
e l l e n v é l e m é n y n é l k ü l e l f o g a d o t t 
j a v a s l a t . E z z e l k a p c s o l a t b a n 

c s a k a z t k é r e m , m é l t ó z t a s s a n a k 
a v i t á k a t r é s z l e t e i b e n a s z a k 
b i z o t t s á g o k ü l é s e i b e n l e f o l y t a t 
ni . A K ö z g y ű l é s e k e n k é r n i f o 
g o m , h o g y ' 

a tárgyalás vendjének ko
molyságul és méltóságát 
sértő végnélküli vitákat, 
éles vagy bántó közbeszó
lásokat feltétlenül mellőzni 
méltóztassanak, mert ennek 
teret engedni nem foguk! 

Az erdő és fegyelmi Ügyek még ebben a hónapban 
a képviselőtestület ele kerülnek 

Még ebben az évben több fontos városi állást töltenek be 
További e l s ő r e n d ű köte lessé 

gemnek: t a r t o m 
ÍI cárvs nyugalmának és békéjé

nek mielőbbi hely reál Utasát. 
t iüiöl kupvsolatban m o s t c s a k uny-
nvi i kivúnuk beje lenteni , h o g y m é g 
vőben a h ó n a p b a n , ulajws b izot tság i 
m e g v i t a t á s u t á n , a 

közgyűlés elé hozom azokat az 
ügyeket, amelyek a város nyu
galmát különösen -megzavarták. 

I t t e l s ő s o r b a n a z o r d ő ü g y r o é s a 
kópvisolőlostülot á l ta l o i rondoU Tu-
gyo lmi ügyokro gondolok. 

- • - K s u t o n a r r a kórom a város 
közönségét , ' tegye bölcs m e g f o n t o l á s 
t á r g y á v á a z t , h o g y 

a céltalan kritika, az eléggé meg 
nem alapozott vádaskodás, a 
város tekintélyét és hírnevét 

sutyovan sérti, sőt rombolja. 
l-juiek kövotkuziuéuyoikéut a korea-
kodolmi ós pénzügy i vonat kozásokYm 
n e m is boazélvo c s a k a z t e m l i t e m 
m e g , hogy ő z é i b e n m é g tőbb fontos 
t isztviselői á l l á s u n k korul Iwtóltóary, 
a m o l y o k r o bolsó • pá lyázónk n i n c s , 
é r t e k o s külső m u t u c a e r ó pá lyázata i* , 
a z o n b a n csuk a k k o r s z á m í t h a t u n k , 
lüi úlláá u lnyoréao a p á l y á z ó szo-
mohon k í v á n a t o s n a k latsz ik . (Így, 
mindonokoló t t a m é r n ö k i , orvos i , 
á l la torvos i , t a n á r i , f oga lmazó i , s t b . 
á l lások be tö l t é séné l ) . 

- M á r m o s t n a g y o n kórom a 
ta jKisz ta la ta im szoru l t k r i t i z á l á s r u 
rendkívül h a j l a m o s közönségül ikot , 
hogy a képviselő lost ülőt h o s a u d ö 
dönté sé t t e g y e m a g á é v á , m o r t 

a mull hibáinak és mulasztásai
nak folytonos felltány tor gátasá

val a folyó ügyeket semmivel 
sem visszük előrébb, cUeukvzö-
teg azoknak tárgyalásával és át-
lando napirenden tartásával a 
bizalmatlanság légköréi tenyészt 
jiik ki és olyan energiákat vo
nunk el amelyek máshol sokkal 
közvidekübb ügyekben lennének 

fethassnálluitők. 

U g y a n c s a k fontos és s ü r g ő s 
( d u d á l ó m n a k t e k i n t e m v á r o s u n k n a k , 
a város b u l á r á n a k , i n t é z m é n y e i n e k 
és lakóinak a l a p o s m e g i s m e r é s é t . A z 
oddig rende lkezésem I \ J ál ló röviil két-
h á r o m hét a l a t t nz e g y h á z a k , köz
hivata lok , i n t é z m é n y e k , n a g y o b b vál 
la la tok vezető iné l ós a képvise le te*- . 1 

Hitel lúg ja iná l kivétel nélkül t i s z t e - j 
l e iemet t e t t e m ós okét h i v a t a l u k b a n , 
Üzletükben, illotvo lakatjukon m e g - j 
l á t o g a t t a m , l l u valakit vélet lenül k i 
h u n y t a m volna, a z é r t sz íves e l n é z ő , 
sót k é r e m . M o n t s é g o m r o szo lgá l jon 
liolyi i s m e r e t e i m b iányu . 

- I smerő in u vidéki városok u. n. I 
l o k á l p a t r i o t i z m u s á t . ' blzert m o g m o n - ; 
doni ő s z i n t é n , s z á m o l t a m a z z a l u 
( ennyo l , hogy i t t e n g o m s o k a n , m i n t 
olókolö idegent fogadnak . Ő s z ü l t e 1 

ö r ö m m e l j o l o n t h o t e m , hogy l á t o g a 
t á s a i m s o r á n e n n e k n y o m u l sóm l a - ', 
pusz tu l tam. Meg keli á l l a p í t a n o m , 
nogy m i t u t o n ü t t a logolókulóhb vo-
zoloogyóui Bogoktól küzdve, a logogy-
szorüub pQtgál t á r s u n k i g minuunl i i 
e g y f o r m á n o iózékonyen , só t kodvo
lton f o g a d o t t é s t á m o g a t á s á r ó l b i z f j -
s i lo t l . u sz inu i ö r ö m ö m r o szo lgá i oz 
a tény é s a további m u n k á m a t j o -
l i intókouyea m o g k ö n n y i t i , m o r t o z -
zol a fogad tat ássál 'NagyKánissa fa
kóit m á r i s ósz into Bzorutotembo fo
g a d t a m . 

V á r o s f e j l e s z t é s i t e r v e k 
— A h á b o r ú s a n y a g g a z d á l 

k o d á s u v á r o s f e j l e s z t é s t e h e t ő 
s é g e i t e g é s z e n s z ü k r e s z a b j u . 
E z é r t n a g y á l t a l á n o s s á g b a n e r r e 
v o n a t k o z ó l a g a k ö v e t k e z ő k e t j e 
l e n t e m b e : 

M é g a h á b o r ú a l a t t m i e l ő b b 
a l a p o s a n l e l n i f o g o m v i z s g á l n i 
u v a r o s m á r m e g l e v ő j ö v e d e i e t u v 
f o r r á s ú i n a k k i m u n k á l á s á t . S ü r 
g ő s e n e l ö k é s z i t e n d ö n e k t a r t o m 
a b a s z u o t b a j t ó ü z e m e k l é t e s í 
t é s é t . A m o d e r n p e d a g ó g i a i é s 
e g é s z s é g ü g y i k ö v e t e l m é n y e k n e k 
m e g f e l e l ő u j i s k o l á k é p í t é s é i . 
E c l t é U e m i l s z ü k s é g e s n e k t a r t o m 
a h ű t ő h á z z a l é s j é g g y á r r a l e g y 
b e k ö t ö t t 

korszerű vágóhíd 

é p í t é s é t . A k ö z m ü v e k : je. le.seu a 

csatornázás,' viz-, gázveze
ték, utak, járdák 

h e l y r e h o z a t a l a i , u h á l ó z a t o k f e j 
l e s z t é s é i , i l l e t v e k i é p i l é s é t . S z o 
c i á l i s , g y e r m e k v é d e l m i é s k ö z 
e g é s z s é g ü g y i i n t é z m é n y e k l é t e 
s í t é s é t . A m e g l é v ő é k n e k m e g t e 
l e l ő h e l y i s é g e k b e n v a l ó e l h e l y e 
z é s é t e s i c l j e s [ e l s z e r e l é s é t . 
E g é s z s é g e s , s z á r a z , n a p o s , l e h e 
t ő l e g k e r t e s ." 

lakások termelésének 
e l ö m o z d i l á s á l . A r é g i é s á t a l a 
kítható k ö z - é s m a g á n é p ü l e l e k 
m o d e r n i z á l á s á t ; e r r e n c é l r a 
t a t a r o z á s ! k ö l c s ö n ö k , a d ó k e d 
v e z m é n y e k , e s e t l e g a k ö z s é g i 
p ó t a d ó r a is k i t e r j e d ő r e n d k í v ü l i 
i d e i g l e n e s h á z a d ó m e n t c s s é g e n 
g e d é l y e z é s é n e k j a v a s l a t b a h o z á 
s á t . | 

—- A m e g í t é l é s e m s z e r i n t e d 
d i g • m o s t a h a c l h á n á s b u n r é s z e 
s ü l ő 

UIHftei VILLAMOS ÁRAM-
__ SZOLGÁLTATÓ RT. 

Áramszámlák fizetése, reklamációk, hibajelentések, srakszetO 
felvilágosítás mtncUan villamos kérdésben 
délelőtt 8-tól délután 1 6 éréig. 
C s e n g e r y - u t 5 4 , t e l e f o n 2 9 4 . 

Kiskanizsánuk 
a , v á r o s é l e t é b e v a l ó s z e r v e s b e 
k a p c s o l á s á t , ú t h á l ó z a t á n a k é s 
k ö z m ü v e i n e k s ü r g ő s k i é p í t é s é t , 
á l t a l á b a n s z o r g a l m a s é s a k ö z 
e l l á t á s S z e m p o n t j á b ó l e l é g g é 
n e m é r t é k e l h e t ő m u n k á t v é g z ő 

l a k ó i n a k f e l k a r o l á s á t . V é g ü l a 

v á r o s s z e r v e z é s i é s e g y é b 

szabályrendeleteinek 

f e l ü l v i z s g á l a t á t ó s a m a i k ö v e 

t e l m é n y e k n e k m e g f e l e l ő á t d o l 

g o z á s á t ; 

A v á r o s h á z a ó s a k ö z ö n s é g 
— A v á r o s t i sz tv i se lő inek a k ö 

zönségge l s z e m b e n i m a g ú t a r t á s á r a , 
v a l u m m l u r r u vonatkozó lag , h o g y 
m i t követelek a v á r o s t i sz tv ise lő i tő l , 
é r k e z é s e n ) a l k a i m á v u l t ö r t é n t üdvöz
l é s e i m é a d o t t v á l a s z o m b a n á l l á s p o n 
t o m u l kj fo j to t tom é s a z t a j ú l i u s h ó 
1-én m e g j e l o u t Z a l a i K ö z l ö n y k ö z z é 
is főtte. .Üógis t ek in te t tő l a r r a , h o g y 
a c ikk b i z o n y á r a többeknek a f igyel 
m é t e lkerü l t e , á l l á s p o n t o m a t r ö v i d e n 
m e g i s m é t l e m . 

E l s ő s o r b a n is f ö lh ív tam u v á - , 
ros t i sztv ise lő inek u f i g y e l m é t a r r a , 
s o h a som folod kőzzenek m e g a r r ó l , 
hogy n e m u közönség"" v a n a t i s z t v i 
se lőkért , h a n e m a t i sz tv i se lő a k ö 
z ö n s é g é r t . K ö z ö l t e m velük, m e g k ö 
vete lem, h o g y a t i sz tv j sb ló a k ö z ö n 

s é g g e l u d v a r i a s a n b á n j o n . Sohase 
h a s z n á l j a n a k u fölökkel szemben, 
b á n t ó v a g y g o r o m b a h a n g o t . -Ueg-
m o n d o i t a m , h o g y 

nem szeretem a besugásokat, 
ezzel szemben, nem tűröm a 
bűnpártolást sem és az ügyosz
tályvezetőket személyükben te
szem felelőssé az afujuk beosz
tott tisztviselők szorgalmas és 

1 becsületes munkájáért. 
Ő s z i n t e é s o g y o n c a m a g a t a r t á s t kér
t e m m i n d e n " város i a l k a l m a z o t t ó l . 
Végül k ö z ö l t e m , h o g y b á r s z i g o r ú , 
de megér tő* é s i g a z s á g o s főnöke kí 
v á n o k l enn i u v á r o s t i sz tv i se lő inek 
és ugyéb a l k u l m a z o t t u i n a k , azonbun 
i r g a i m a t i u n v a g y o k a m e g b í z h a t ó s á g , 
továbbá a v a g y o n - é s pónzkozolós 
S Z U M U U tu iansuganu ik e l b í r á l á s á n á l . 

„Országunkra ós Nagykanizsára szebb júvo es boldog 
napoK fognaK virradni'' 

M o s t , a m i k o r á l k é p v i s e l ő - , ü g y e z u t á n i s k í m é l j e , m e g v 
t e s t ü l e t u t j á n e l ő s z ö r m u t a t k o 
z o m b e u ' v á r o s k ö z ö n s é g é n e k , 
e r r ő l u h e l y r ő l , e n n e k ú d í s z e s 
k ö z g y ű l é s i t e r e m n e k e l n ö k i s z é 
k é b ő l ő s z i n t e t i s z t e l e t t e l é s t e s t 
v é r i s z e r e t e t t ő l k é r e m r a n g r a , 
l á r s u d a i n u á l l á s r a , f o g l a l k o z á s 
r a , v a l l á s r a e s a n y a n y e l v é r e 
v a i ó l o k i u t e l n é l k ü l a v á r o s m i n 
d e n l i i v a l a í v c z e l ö j ó t , l á r s u d a t u u 
t é n y e z ő j é t é s l a k ó j á t , h o g y a 
m a g a l o b b é v a g y n e v e s b e f o n 
t o s m u n k a k ö r ö n é n i g y e k e z z é k 
m u n k á j á n a k l e g j a v á t a d n i , m e r t 
e r r e a m u n k á r a m o s t h a z á n k 
n a k n a g y s z ü k s é g é v a n . 

i l e n d i t h e L e t i e n a h i l e m , 
h o g y a m á s o d i k v i l á g h á b o r ú 
b i z i o s g y ő z e l m ü n k k e l l o g v é g 
z ő d n i ; g y ö n y ö r ű o r s z á g u n k r a 
é s a b b a n a m i s z ű k e b b h a z á n k 
r a N a g y k a n i z s á r a s z e b b j ö v ő é s 
b o l d o g a b b n a p o k f o g n a k v i r -
r a d n i . 

— S z á l l j o n f o h á s z u n k a z 
E g e k U r á h o z , h o g y , m i n t e d d i g , 

T e l e k i f ó . s p a n : O 

r p s u n l i a l u l é g i i u m u d ú s o k b o r 
z a l m a i t ó l . N e m t u d j u k m i t h o z 
a h o l n a p 1 D e a z t t u d j u k , , h o g y , 
a z e r ő k ö s s z e f o g á s á r a t a l á n s o 
h a s e m v o d o l y a n n a g y s z ü k s é g , 
m n i t m o s t . t í z é r t m é i y l i s z l e l o t -
t e i k é r e m a v á r m e g y e i l ő i s p á n -
e s a l i s p á n u r u k a t , a z e g y h á 
z a k v e z e t ő i t , a k a t o n a i j p a -
r a n c s n o k s á g o k a t , a k o z - e s i i i a -
g a n h t v a t a i o K v e z e t ő i t , a k é p v i -
s e i l ö l e s i ü l e t m i n d e n e g y e s t a g j á t 
é s r a j t u k k e r e s z t ü l a v a r o s e g é s z 
k ö z ö n s é g é t , h o g y e n g e m n e n é z 
n i u n k ú i i i b a n t á m o g a t n i m é l u j z -
l a s s a n a k . ; 
. . . — - M e g é r t ő e g y ü t t m ű k ö d é s r e , 
a z u j E u r ó p á n a k b o l d o g N a g y -
M a g ^ u r o r s z á g á r a é s N a g y k a n i 
z s a v á r o s á n a k v i r á g z ó f e j l ő d é 
s é r e u z i s t e n á l d á s á t k é r e m . 

A p o l g á r m e s t e r s z é k f o g l a l ó j á t 
s o k s z o r s z a k i t o t l a l é i b e a t e t s z é s 
é s h e l y e s l é s l e l k e s z a j ú , metg-
m e g u j u l ó t a p s ó s é l j e n z é s . 

„A legkisebb ember l 
Kell foglalkozni" 

U t á n a v i t é z g r ó f T e l e k i 1361a 
f ő i s p á n k i f e j t e d é b e s z é d é b e n , 
h o g y ö r ö m m e l j ö t t e l N a g y k a n i 
z s á r a , e r r e a n a p r a , h o g y ö - i s 
s z ó l j o n a h h o z a f é r f i ú h o z , a k i t 
a b e l ü g y m i n i s z t e r b i z a l m a ü l 
t e t e t t a p o l g á r m e s t e r i s z é k b e é s 
s z ó l j o n e g y o e u a k é p v i s e l ő t e s t ü 
l e t h e z . A p o l g á r m e s t e r i s z é k f o g 
l a l ó m e g g y ő z h e t e t t m i n d e n k i t , 
h o g y . o l y a n f é r f i ú k e r ü l i a v á r o s 
é l é r e , a k i k e r e s z t é n y é s f a j v é d ő 
a l a p o n k í v á n j a a v á r o s t v e z e t n i . 
N a g y , m e g n y u g v á s l e h e t e z m i n 
d e n k é p p e n , m e r t a v á r o s i g a z g a 
tása m i n d e n á g á b a n j á r t a s i é r i i u 
k e z é b e k e r ü l t a v á r o s v e z e t é s e , 
a k i m e g f o g j a t u d n i o l d a n i a v á 
r o s i p r o b l é m á k a t é s 

teljes Összhangot kivan te
remteni a városi polgárság, 
a képviselőtestület és a vá

ros vezetősége között. 
E r r e n a g y s z ü k s é g v a n N a g y * 
k a n i z s á n . M e r t a z s i d ó s z e l l e 
m i s é g i d é z t e e l o a m u l t a t , ajm|ely 
b é l y j e g é t r á n y o m t a a v á r o s é l e 
t é r e . E z a s z e l l e m n e m l á t t a s z í 
v e s e n , h o g y , a m a g y a r s á g b é k é -

egkisebb ügyével is szeretettel 

s e n ö s s z e f o g . E z a z a k a d á l y e l -
h á r Ü L a t o U , d é h a g y a t é k a m é g 
m i n d i g i t t é l k ö z t ü n k , a k i k a z é r t 
v i s e l i k a h a r c o t a k e r e s z t é n y v i 
l á g ó s k e r e s z t é n y , k u l t ú r a e l t e n , 
h o g y , m e g a k a d á l y o z z a n a k m i n 
d e n m e g m o z d u l á s t , a m e l y a s z é 
l e s n é p r é t e g e k k i z s á k m á n y o l á s á t 
a k u r j a l e h e t e t l e n n é t e n n i , ü g y , 
o l y a n h á t v é d e i k e l l k i k é p e z n i , 
a m e l y e n a p o k o l k a p u i n e m * 
t u d n a k e r ő t v e n n i . M e r t m i 
m e g f o g j u k n y e r n i g y ő z e l m e s e n 
e z t a h á b o r ú t | K ö s z ö n t i a p o l 
g á r m e s t e r t s z é k f o g l a l á s a a l k a l 
m á b ó l é s k é r i , ö t é y a k é p v i 
s e l ő t e s t ü l e l e t , h o g y . 

irtsa ki mindenki magából 
a farizeismust és a tisztes
ség és közéleti erkölcs ve
zesse ennek a városi közti-

létnek minden tagját 
é s a k k o r a m a i k é z f o g á s o n I s 
t e n á l d á s a l e s z . Ü s h a a v á r o s 
t i s z t i k a r a e z e n a n y o m d o k o n 
h a l a d é s h a m i n d e n k i t u d n i 
f o g j a , h o g y m é g 

a legkisebb ember legkisebb 
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kérésével is szereieifcl fog- • 
lalkoznak, akkor szolgálja 
mindenki a hclsfí froníni. 

\ p o l g á r m e s t e r n e k , m i n d e n v o -
m i i k o z n s b u n , a m e l y b e n a v á r o s 
é r d e k e i t k i v á n j a e l ő m o z d í t a n i , 
k i h U á s b a h e l y e z i m o s s z e u t e n ő 
t á m o g a t á s á t , h o g y a v á r m e g y é -

ZAlTAl KOZLON? 

yel s z o r o s k a p c s o l a t b a n s z o l g á i -
I n a s s á m i n d n y á j u n k ü g y é t , a m i 
é r t h ő s f i a i n k k ü n n u h a r c t é r e n 
é l e i n k e t á l d o z z é k , h o g y v é r ü k ö l i 
k e r e s z t ü l m e g ö l e l h e s s é k a z n i 
m a g y a r j ö v ő . . . 
t P e r c e k i g t a r t o t t a t a p s a fő
i s p á n b e s z é d e u t á n . 

Az a l i s p á n h e l y e t t e s a v á r m e g y e n e v é b e n 
Vitéz H u n y a d y L á s z l ó v á r m e g y e i 

fójegvzö. a l i s p á n h o l y o l t e s boszedó-
hon'utalt nrríi , h o g y oz a p o l g á r m e s 
teri l ie iktatás e g é s z e n m á s , m i n t u 
régiek: h i á n y a i k belőle a rég i sz in , 
[i régi r o m a n t i k a . A m a i ho lvze t 

háborús he lyze t . M a o l y a n 'pol
gármes ter t iktat a v á r o s képvise lő 
testülete .aki t m é g n e m i s m e r , a k i 
ről közelebbit m é g n e m t u d u n k , 

csak a z t , ' h o g y tehorfé to l nélkül , ! néz e lébe; nmi lvenró l n o m 
tisztán lép a |MllLfarmest£ri e m e l - I m ó d i u n k , 
vényre é s f o g l a l j a el n . p o l g á r m e s t e r i • N a g y te t szés t a r a t o t t a n é p s z e r ű 
széket. O lyan v a r o s ó l éro kerü l t , a r v á n n e g v o i fójogvző beszéde 

m e l y m o g s z a h n d u l U i z idegen szollo-
misőg ]K)hpkarjai közül . Kér i a pol
g á r m e s t e r i Ós képvisolótostülotot , 
hogy h a s z n á l j á k ki ozt a kodvoző 
holyzotot é s ő toljos szívvel t á m o 
g a t n i fogja N a g y k a n i z s a v á r o s á t é s 
a z o n lesz, bogv a v á r m e g y e k ies í -
nyeskedéssol no a k a d á l y o z z a a v á r o s 
törekvése i t , h a n e m t á m o g a s s a o r e j é -
vel é s a k k o r a város o lvan jövőnek 

' ' ' ' " á l -

Dinda János a képviselőtestület és a város 
*közönsóge nevében 

Dinda J á n o s M A O U T - i g a z g a t ó a 
városi képv i se lő te s tü l e t é s a város 
kőzönségo novól>en üdvözöl to a z uj 
po lgármes ter t . , a ' 

A v á r o s k ö z ö n s é g e itrég a l ig 
isaiori nz uj p o l g á r m o s t o r t y m o n d t a 
Píndn igazga tó , do a balügyi k o r 
mányzat nejű ok nélkül á l l í t o t t a ót 
ide. Sok a m e g v a l ó s í t a n d ó p r o b l é m a 
Nagykanizsán . A r r a kéri az uj | K Ü -
(jiiníiestert, hogy m a r a d j o n o l y a n 
unk, a m i l y o n n o k a z cíhlígi b izot t 
sági üléseken m é g i s m a r t o k . A p á r 
tok b i z o n y á r a é ln i f o g n a k jogiddiai , 
de a p o l g á r m e s t e r lesz h í v a t v a a z 
egyes erdői teket m é r l o g o l n i é s a 
dőnlóbiró szero|>él be tö l ten i . E z s i 

k e r ü l n i is fog; ani.-ddig ezt p á r t á i 
kná l ! fogja végezni . |2s a k k o r m i n 
denki ot t lesz a p o l g á r m e s t e r m e 
gö l t . Ezekke l a gondolatokkal üd
vözli a városi képvise lótostülot é s a 
v á r o s k ö z ö n s é g e nevé lxm a p o l g á r 
m e s t e r t , V 

Vi téz d r . Ki lityin fay jKilgárniester 
e z u t á n a köszönet é s h a l a s zava iva l 
v i szonozta az e lhnngzolT fe lszóla lá
sokat , i 

l ' t á n a a k a r z a t o n f e l h a n g z ó i t a 
l o v o u t e z ó n o k a r > H i m n u s z a . 0 1 v a n 
volt, mint k ö n y ö r g é s a t e m p l o m b a n 
a m a g v a r o k I s t e n é h e z , h o g y sog i t so 
N a g y k a n i z s á t , segi l so m e g é s lágyon 
a z uj p e l g á r m e s t o r r ó l . . . 

BENEDEK RHZ80 

A Wilhemstrasse nem foglal állást 
a magyar kormányban történt változással 

kapcsolatban 
A belpolitikai változás nem érinti a magyar külpolitikát 

v i s s z a é s s e m m i k ö z e a S z t ó j a y -

k o r m á n y k ü l p o l i t i k á j á h o z , v a g y 

a m a g y a r k ü l p o l i t i k a i v e z e t é s 

h e z , i g y t e h á t f e l e s l e g e s á l l á s t 

f o g l a l n i a m a g y a r k o r m á n y b a n 

t ö r t é n t s z e m é l y i v á l t o z á s o k k a l 

k a p c s o l a t b a n . 

' ( N T J ) A W i l h e l i n t r a s s é n ég* . 
f e l í eU k é r d é s r e v á l a s z o l v a n y i 
l a t k o z t a k a . m a g y a r k o r m á n y 
b a n t ö r t é n i v á l t o z á s r ó l . A ho
n i m m i n i s z t e r i t i s z t s é g b e n b e 
k ö v e t k e z e t t v á l t o z á s r ó l k i j e l e n 
t e t t é k , h o g y e z a z ü g y a, m a g y a r 
b e l p o l i t i k a i h e l y z e t r e v e z e t h e t ő 

Légiriadókor azonnal óvóhelyre Inünlj! 

Hebssülten IB harco l a német hadnagy 

Mi az igazság a zalai és vasi bomba-
hirek özönéből? 

Rémhírekkel Is bombázzák a vidéket 

M i n d e n l ég ir iadó u t á n tő le van a 
v á r o s é s a vidék r é m l ü r c k özönéve l . 
K a n i z s á n b i z t o s a n t u d j á k , h o g y 
S z o m b a t b o l y r o m o k b a r i j h o v o r . Kzoih-
bathe lyró l s ü r g ö n y ö k j ö n n e k , hogy 
é l n e k - m é g i t teni rokonok , i s m o r ó -
B ö k . A z i g a z s á g ped ig nz, hogy s e m 
S z o m b a t h e l y e n , som . N a g y k a n i z s á n 
n e m t ö r t ó n t s e m m i . 

Ilyen' h írekke l volt tele a vidék 
nz e l m ú l t n a p o k b a n s van toló r é s z 
ben m a is. A »jólórtosül tok« Síala-
egei'szog b o m b á z á s á r ó l is t u d n a k . 

L ö s s z e g y ű j t ö t t ü k t e h á t . a va ló ságnak 
megfe l e lő birokot az egorszoe í ós 
vaái lapokból é s itt ad juk — a z 
i g a z a t . 

A kedd ié v i r r a d ó é j s z a k a i viláií itó-
bójús t á m a d á s n e m Z a l a e g e r s z e g , 
h a n e m Kzombatho ly légiterúlien t ö r 
t ént . A z égen K a n i z s á n ÍH* m e g f i 
gye lhe tő yÖrÖs \ fónvt t e h á t n e m 
lolaikulak égési\« okoz ta , h a n e m a 
rendkívül m e s s z e el lát sző v i tág i tó -
böják fénye . A z s e m igaz, h e g y 
S z o m b a t bolyon e z m e g a z r o m ria
dóit vo lna . E g y e t l e n b o m b a s e m 
ese t t a v á r o s r a . A v á r o s h a t á r á b a n 
m i n t e g y 1 5 porCOS b o m b n t á m n d á s 
a lat t sok b o m b a hul lot t , de e m b e r 
é le tben s e m m i n e m ű k á r n e m osot t , 
m é g selxisülés s e m , c s u p á n l é n y e g t e 
len horzso lások n é h á n y e se tben . . A 

A szombathelyi bombázásról 
m u n k á r a k i v e z é n y e l t középiskolás 
diákok közül n e m " t e m e t t e k el t ö 
m e g s í r b a S l - e t « , nnin e g y s z e r ű o k 
nál fogva , hogy. a diákok s z á l l á s - , 
helye' távol v a n n b o m b á z á s s z í n 
helyétől é s a r r a f e l é m é g b o m b a som 
e s e t t . l a t o n t u d j a , m i l y e n k á r o k s i n 
c s e n e k S z o m b a t h e l y k ö r n y é k é n a m a 
eu'vszerü o k n á l fogva, hogy n n é m e t 
éj jo l i vadászok e r e d m é n y e s p u s z t í 
t á s t v i t tek végbe a z e l l enséges n é g y -
m o t o r o s o k s o r a i b a n , a m e l v e k közül 
több pusztul t e l , m i n t a m e n n y i k á r t 
ők m a g u k o k o z h a t l a k . A lelőtt é s le 

z u h a n t góiwk »olovcn« b i z o n y s á g ; 
ként o t t foküflznok a s z o m b a t h e l y i 
h a l á r b a n é s a környék lwn . 

Á zalai „bombázásról" 
Z a l á b a n t ö r t é n t ' b o m b á z á s o k r ó l Is 

t u d n a k a b irok. I g e n , b o m b á z t a k , 
do* c s a k —- r ö p c é d u l á k k a l m e g i n t . 
KoQsidoréknyi r ö p c é d u l á t h a j i g á l t a k 
lo Z a l a e g e r s z e g vidékén, különösön 
B a k , Nagy longyo l h a t á r á b a n . Gol lőn-
házn köze lében is volt » b o m b á z á s « : 
g é p p u s k a a l k n t r é s z e k e t h a j i g á l t a k lo, 
azonkívü l s t a n i o h lemozokot é s l ü -
zőrség i z a v a r ó f é m l a p o k a t . Z a l a o g o r -
szeg h a l á r á b a n e g y bonzinos h o r d ó t 

is ledobtak, öt l i ter benzin volt 
benne . 

A közönség t o h á t n o üljön fel a 
l ég ir iadók u t á n g o j n B a m ó d o n t é n v é 
s z e hiroknoíí . fgaz , oka o n n o k . a h i 
v a t a l o s jo lontésok s z ű k s z a v ú s á g a is, 
d o ••—~ a n n a k is m e g v a n a z oka . 
A m e n n y i r e lobot, a vidéki, s a j t ó 
n m u g v í s Igyekszik hidósitásii ivnl e l e 
j é t venni a p á n i k o t kol tö birok z a 
v a r t a l a n u r a l m á n a k . 

Tegnap légiharcok voltak a Balaton felett 
Az I n l o r i n f bor i im j e l o n t é s e s z e 

r in t a s z e r d a déle lőtt i e l l e n s é g e s 
l é g i t á m a d á s a l k a l m á v a l e g y é s z a k -
a m e r i k a i b o m b á z ó köte lék dél fólól 
b e h a t o l t a d u n a i t é r s é g b e . B u d a -
jHisl é s a B a l a t o n vidéke föle i t n é 
m á t é s m a g y a r légierők heves h a r c b a 
koverodtok az a m e r i k a i 'kötelékekkel . 

U g y a n e k k o r ó s z a k a m o r i k a i légi 
köte lékek n y u g a t felől d é l n y u g a t n é -
m o t o r s z á g i t é rü lő tök fölé röpül tek , 

miközben e r ő s l ég iharcok fej lődlek 
ki D é l n é m o t o r e z á g folott . 

A z M T I jo lontéso a z o r i n t t e g n a p 
dóloloti t öbbszáz e l l enséges repülő
g é p a D u n á n t ú l r a ós a D u n a — T i s z a 
k ö z é r e r e p ü l t IMJ. E g y ós he lyekrő l 
b o m b á z á s o k a t j e l e n t e t t e k . A n y a g i 
k á r o k kolotkoztok, a l a k o s s á g n a k 
vesz tesége i vo l tak . V a d á s z o k ós a 
légvédolmi t ü z é r s é g több gépe t lo-
lótt . 

Öt halott a nagyatádi hentes telitalálatot kapott házának 
romjai alatt 

A z l ' j S o m o g y í r j a . h o g y s z e r 

d á n d é l e l ő t t . N a g y a t á d o n 1 0 

b o m b á i j o b l a k M a l t e r I s t v á n 

h e n t e s m e s t e r h á z a i á j á r a . K é l l a -

k ó h i í z _ e l j ) u s j z l u l l . 0 1 h a l o t t ó s ö l 

s ú l y o s s e b e s ü l i m a r a d i a r o m o k 

i t l a t l . M i n d n y á j a n a z é r t p u s z t u l 

t a k e l , m e r t a r i a d ó a l a t t " n e m 

m e n t e k ó v ó h e l y r e . 

K a r ó d k ö z s é g k ö z e l é b e n e g y 

m a j o r m e l l e t t é p p e n c s é p e l t e k , 

a m i k o r a z e l l e n s é g e s g é p e k á t 

h ú z t a k . A c s é p l é s t a z o n n a l l e á l 

l í t o t t á k , m i n d e n k i f e d e z é k b e v o 

n u l t , c s a k L e t e n y e i J ó z s e f é s f i a 

ü l t e k fel a k o c s i j u k r a é s v á g t á 

b a n h a z a f e l é i g y e k e z t e k . A z 

e g y i k e l l e n s é g e s g é p m e g l á t t a a z 

u t ó n h a l a d ó k o e s i l , a l a c s o n y r a 

s z á l l t , m a j d h a m a r o s a n í>9 

a p r ó b o m b a l i u U o H a g é p e k 

b ő l a s z e k é r r e é s u t a s a i r a . A 

k é t l ó e l p u s z l u l l . L e t e n y e i é l e t - , 

h a l á l k ö z t v a n a k a p o s v á r i k ó r - , 

h á z b a n é s s ú l y o s a n m e g s e b e s ü l t 

a f i a i s a s z i l á n k o k t ó l . 

" A s o m o g y i K i s d á r d a h a t á r á 

b a n n é g y e n s e b e s ü l t e k n i c g b o m -

b a s z i l á n k o k l ó l . T c n g e l i k ö z s é g 

r e k é l g y ú j t ó b o m b a e s e t t . 

Augusztus . \/ÁE?n.<2l MHTgA Keddtől— 
8-JO-ig W f f l / S f HUZVU csütörtökig 

A legbübdjosabb magyar film! 

ÉJJELI ZEN-E 

Főszereplök ; Kelemen Éva, Vay Ilus, 
Sdrdy János, Pethes Fereno 

Aktuális magyar világhiradó 

Naponta 3 előadás; f r f , j f ő és ¿9,árakor* . 
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SPORTÉLET 
Az országútiak nyerték 

a Kiskanizsai Kupát 
B Ö m h ó c k o r t - R ö j n a F C 6 : 0 ( 0 : 0 

V á r a t . ' s n n l n a g y érdoklódéa m o l -
lott za j lo t t fo s z e r d á n dólntiin a K i s 
k a n i z s a i F o r e n e o s K u p a d ö n t ő j e , 
m e l y n e k két lésztvovŐio a z a l á b m 
összeá l l i táaban szorópo l t : 

? R a j n a F C : H o r v á t h 1. - J á m b o r , 
K i s s 1. - • Kopó, Vinezo , Cáki •—• 
P a r t i , H o r v a t l v - . i l . , P o r k é . y K i l y a , 
H e g e d ű s . 

• l i ö m h é c k o r t : Dévai ~ H o r v á t h 
I I . , M u n k á c s y - -• Anett , H e i v z o g , 
M i h á l v i ' H o r v á t h I . , Kzo l lár , 
K i s s l í . , H o r v á t h I I I . , H o r v á t h I V . 

H a t a l m a s i r a m kezdődik az olBŐ 
fÓIidólwn, 'lo a védőknek' romokol -
nok. P o r k ó 11-osé t Déva i r e m ^ k 
érzékke l h á r í t j a . A 2 2 . p e r c l w u a 
k a p u f a m e n t i inog a góltól a R a j n a 
F í V é t . P o r k ó nngyBzorüon t ö r ki, 
do lövése mol le , m e g y . ( A m á s o d i k 
félidő olső p e r c é b o n v á r a t l a n gólt 
szoroz a B o m héekoH. 1 Iorvá t h I . 
röv idro öklözi a labdát é s n é v r o k o n a , 
s z i n t é n H o r v á t h I . gó lba v á g j a a 
labdát . Vinezo kiáll rövid ' időre , e g y 
m á s u t á n b á r o m gól t s z e r e z H o r v á t h 
I V . , K i s s I I , "és M u n k á c s y révén 
a B ö m h é c k o r t . 4 : 0 . A két uto l só 
gó l t S z o l l a r n a g y s z e r ű egyén i ak_, 
oiókból s z e r e z t e . 6 : 0 . 

A m é r k ő z é s e n e g y e n l ő e r ö k á l l tak 
szonibon eeyti iá' ísal . A m á s o d i k fél
időre a g y e n g é b b t a r t a l é k o k k a l r e n 
de lkező l í a j n n ö s s z e r o p p a n t . A g y ő -
zolmot m e g é r d o m o l l é k a z o r s z á g 
útink, ha n g ó l a r á n y kissé t ú l z o t t 
is. E g y é n i l e g a g y ő z t e s c s a p a t b a n 
M u n k á c s y é s S z o l l á r a m e z ő n y fölő 
nőt . Moíjlo|x>tés a f iatal Dévai p o m 
p á s védése . A R a j n a F C - b e n Kiss I. 
é s J á m b o r védőjá téka inagas lo t t ki, 
e h h e z c sa t lakoz ik Vinezo k i t ű n ő k u -
laucBJálóka . • 

M é r k ő z é s u t á n a L o v o n t o O t t h o n 
n a g v t e r m é b e n gyü iokozot t a já túkoa-
g á r d n , ahol P . B á n á s G y u l a p lóbá-
n o í köszöntö t t e a c s a p a t o k o t , P . H o r 
vá lh A t h a n á z foraneo» h i t o k t a t ó t , 
Potv i Hzombntholyi korűlot i e g y e s -
bírót, a m é r k ő z é s é n k i tűnően k ö z r e 
működő F l u n i b o r t J ó z s e f j á t é k v o -
zotőt , T ö r ö k m o z o i N I Ì já tókvoze tó t , 
P . S ó l y m o s R o z s é , Gozdún J ó z s e f , 
P . H a l m o s F o r t u n á t helylielí s p o r t 
vezetőket é s n n e m z e t i sz inokkol 
fe ldíszített••szép F e r e n c e s K u p á t á t -
n v u j t o l t a S z o l l á r J ó z s o f c s a p a t k a p i - r 

l á n y n a k , aki köszönetot m o n d o t t a 
yozetőség o d a a d ó m u n k á s s á g é é r t . 

P o l v i o g y c s b i r ó é s J T vozoto" e l 
i smerés se l szólott a . lolkes k i s k a n i 
zsai s p o i i o m l w r o k é s a l a b d a r u g ó 
g á r d a m u n k á j á r ó l é s a j ö v ő l v n i 
szerep léshoz ' t á m o g a t ó s t Ígért . 

A K i s k a n i z s a i I f j ú s á g i . E g y e s ü l ő t 
holyisógébon a labdarugók ' külön 
m e g b e s z é l é s t t a r t o t t a k a v a s á r n a p i 
ha laton borén vi ut (al k a p c s o l a t b a n , 
m a j d n k i skanizsa i 'hadbavonul tak 
r é s z é r ő 5 0 pougőt a d a k o z t a k . 

—k—n—i— 

Az NVTE Csáktornyára 
utazik vasárnap 

Mint é r t e s ü l ü n k , az N V T E v a s á r 
n a p regge l u taz ik C s á k t o r n y á r a , h o g y 
a M a g y a r K u p a e l ső se l e j t ező m é r 
kőzésen ö s s z e m é r j e o r o j ó t a C s á k 
t o r n y a i Zr ir iy i -vo l . A m é r k ó z é s o n 
nehéz küzdelem v á r h a t ó a b a j n o k 
c s a p a t é s a j e l en leg k i t ű n ő o g y ü t -

filfjQj: írná? n£6&Xj>'iAc/<S4+ ' 

tetasl rendelkeió H r í n v i között. Az 
NVTR-nek eleg » d ö n t e t l e n ered
m é n y is a t o v á b b j u t á s h o z . S z e r i n 
t ü n k a z o n b a n g y ő z n i fog a k é k - f e h é r 
e g y ü t t e s , h i szen jobb já t ékerőve l é s 
n a g y o b b t u d á s s a l rendelkezik , m i n t 
el len föle. 

A murakereszturi levente 
tábor 

b e f e j e z ö d ö l l . A 1 2 0 r é s z t v e v ő 
k ö z ü l h e t v e n e n t e t t é k l e s i k e r r e l 
a s z a k a s z p a r a n c s n o k i v i z s g á t , 
i l l e t v e a p r ó b á k a t . S ü m e g h y 
L á s z l ó l á b o r p u r n n e s n o k é s h e 
l y e t l e s e . dr. G e r e n c s é r I s t v á n 
v e z e t é s é v e l a f iuk l e l k e s e n d o l 
g o z l a k a t á b o r o z á s e g é s z I n r -
t a m a a l a l t . M e n e l g v a k o r l a t o k 
k ö r e i é b e n m e g i s m e r l e k a m u r a -
i n c i i l J v i d é k e t . N a g y g y a k o r l a -
lo l l a r l o l l a k N a g y k a n i z s a — . S z é 
p e i n e k , m a j d v i s s z a H a j c s a Vi-
f y e h ó z a M u n t k c r c s z l u r iránya-

Caálctornija, a u g u s z t u s 1 0 
N a g y f e l t ű n é s t k e l l e t t C s á k 

t o r n y á n e g y i s m e r t b é r f u v a r o -
z á s i v á l l a l k o z ó , V é g h J ó z s e f e l ő 
z e t e s l e t a r t ó z t a t á s b a h e l y e z é s e . 
A z a\ v ő d e l l e n e , h o g y m i k ö z 
b e n h i v a t a l o s ü g y b e n t ö b b h a 
l ó s á g i k ö z e g g e l d o l g a v o l t , k i -
l a k a d l é s o l y a n k i j e l e n t é s e k e t 
e n g e d e t t m e g m a g á n a k , a m e l y e k • 
s ú l y o s a n b í r á l l a k a m a g y a r k o r 
m á n y z a t i i n t é z k e d é s e k e t é s m e g 
t o l d o t t a í n é g a z z a l i s , h o g y i n o 
m a j d k é l h ó n a p m ú l v a m á r m i n 
d e n m á s k é p p e n l e s z . t ' g v I á i 

b a n . M i n d e n k ö z s é g b e n , a h o l ő s 
i e n k é n t e l s z á l l á s o l l a k ( i á i n k a t , 
s z e r e t e t t e ! f o g a d t á k ő k e l é s t n i n -
d c n ü l l j ó n e v e t s z e r e z l e k a m a 
g y a r l o v c n l e - j l ' j n k n a k . A k ö z 
s é g e k b e n n ö v e l t e a r o k o n s z e n 
v e t a l e v e n t é k t á b o r t ü z e , a m e l y , 
( é r e n k ü l ö n ö s e n k i l ü n l a z e g y i k 
l e ' v e n l e - r u j N a g y b a k ó n . i k o n ö l -
l e l e s é s hatásos t á b o r l ü z - n n í s o -
r á v a l . D r . G e r e n c s é r I s l v r t n v c -
z e l é s é v e l M u r a k e r e s z l u r o u is . 
l Ö b b s i k e r ü l i t á b o r t ü z e t r e n d e z 
l e k . G y a k r a n v o l t a k a z o n l í í v ü l 
a k a d á l y v e r s e n y e k , é n e k - é s s z a 
v a l ó v e r s e n y e k . ' N ó t a v e r s e n y b e n 
e l s ő l e l t T o t h J á n o s ' v á r v ö l g y e i 
l e v e n l e . s z n v a l ó v e r s e n y b e n H o r 
v á t h L a j o s k e s z t h e l y i l e v e n t e . 
A l a b o r b e f e j e z é s e i n á n m e g 
k e z d ő d ö t t a 3 . s z . s z a k a s z p a 
r a n c s n o k i l e v e n t e l á b o r . a m e l y 
n e k C s e l e L a j o s p á e s a i j á r á s i 
l e v e n t e p n r a n e s n o k a v e z e t ő j e . 

s z i k . h o g y V é g h J ó z s e f n e k év-
f d e k e i s l e n n e , h o g y - m á s k é n t 

l e g y e n * , m e r i e g y é b ü g y e k b e n 
i s V a n v i z s g á l a t f o l y a m a t b a n 
v e l e k a p c s o l a t b a n . E z e k s o r á n 
e g y r e n d s z á m t á b l a n é l k ü l i m o 
t o r k e r é k p á r t i s t a l á l l a k a b i r 
t o k á b a n . H o g y m i r e k e l l e t t n 
h a t ó s á g i b e j e l e n t é s e l ö l e l v o n t 
m o t o r k e r é k p á r , a r r a n i n c s e l 
f o g a d h a t ó v á l a s z . A m o t o r k e r é k 
p á r t m i n d e n e s e t r e l e f o g l a l l a k é s 
a z e l j á r á s f o l y a m a i b a n v a n e b 
b e n a z ü g y b e n is . 

1 0 4 4 . a u g u s z t u s 1 0 

Elsötétítés 

1 0 - 5 
ó r á i g 

Unger-Ullmann Elek ^kereskedésében 
. s i n - , r u d - é i p a t k ó v a s - , t o v á b b i s z e g -

utalványok beválthatók ii elíjipÉtík. 
Hofhurr-gúpnk, g é p M l j , ouipágirfém im golyós 

oaapágy Igényl iaét • l in tezam. 

Három zsidó „miniszteri tanácsosáé" 
bárom napig blába várt a „randevúra" 

a horvát határon 
Házkutatást tartottak egy perlaki ny. kereskedelmi 

tanácsosnál 

A n a p o k b a n j e l e n t e t t e a Z a 
la i K ö z l ö n y , h o g y P e r t u k o n 
n é g v b u d a p e s l i z s i d ó k e r ü l i e l ő 
p a d l á s o k r ó l , a k i k K a i r ó b a a k a r 
l a k k i j u t n i . 

M o s l a Z a l a m e g y e i T j s ó g a r 
r ó l t u d ó s i ! , h o g y a n i a g y a r - h o r -
v á l h a l á r k ö z e l é b e n l\ z s i d ó n ő 
k e r ü l i c s e n d ő r k é z r e . A j ó l ö l t ö 
z ö l ! n ö k P e r l a k f e l é i y y e k e z l e k , 
a m i k o r i g a z o l n i u k k e l l e t ! m a g l i 
k a i s e n n e k k ö v e t k e z t é b e n P e r -
l a k r a m á r c s r n d ö r F e i I e z o U e l é r 
k e z t e k . 

P e r l a k o n m i n i m i n i s z t e r i In-
n á c s o s n é k n l i s m e r l e k a z e l f o g o t t 
n ő k e t , a k i k e g y i d ő ó l a m á r a 
k ö z s é g b e n l a r l ó z k o d l a k é s m i 
v e l n e m I n d i á k r ó l u k , h o c v m i 
f é l e t i l o s b a n j á r n a k , b e f é r k ő z t e k 
c g v e s v e z e t ő s z e m é l y e k b i z a l 
m á b a i s . M o s t ,-Tzlán k i d e r ü l i , 
h o g y a h á r o m n ő c s a k a z a l 
k a l m a s i d ő t v a r i a , h o g y á t j u s 
s o n a h a t á r o n , M e g b e s z é l i t a l á l 

k o z ó j u k v o l t m á r a t ú l o l d a l r ó l 
m e g f e l e l ő / l u s c T ö k k o I , a k i k a z 
á t c s e m p é s z é s b ő l s e g í t s é g ü k r e 
l e l t e k v o l n a . E z é r t h á r o m n a n i - í 
v á r a k o z t o k a h a l á r o n r e j t e k h e 
l y ü k ö n Ós a k k o r f o r d u l l a k v i s z - , 
s z n , a m i k o r o d a á l r ó l u g y J á t 
s z i k v é g l e g e l f e l e d k e z t e k a r a n 
d e v ú r ó l . M i k o r a z t á n n a g v s z o 
m o r ú s á g b a n v i s s z a f e l é . t a r t o l 
l a k , a k k o r f u t o t t a k a c s e n d ő r ö k 
k a r j a i b a . 

P o r i a k o n f i á z k u l a l á s t l a r l o l 
l a k a z ü g g y e l k a p c s o l a t b a n 
K r a s c s e n i c s n v . k e r e s k e d e l m i 
t a n á c s o s h á z á b a n c $ t a l á l t u k 
m i n t e g y 2 5 . 0 0 0 p e n g ő k é s z p é n z t , 
z á l o g c é d u l á k a l . e ü s m e r v é n y e k e t 
m a g y a r t e r ü l e t r ő l 1 l o v á l o r s z á g -
b a á l e s e m p é s z e l l d o l g o k r ó l . 

A n y o m o z á s i\x ü g y b e n t o v á b b 

l a r l . A m i n a p i n t e r n á l t S l u b i -

c s á r I g n á c n é l é s f é r j é l t e h i r l ó z -

t a l á s b a h e l y e z l e k . 

Előzetes letartóztatásba helyezték 
a „jóstehetségei" Csáktornyái béraatóst 

Lefoglaltak nála egy rendszámnélkQII motorkerékpárt Is 

H Í R E K 
Naptár. Atigusr.M 10. Csíilört. Róm kai. 

Llr lnc vt - Protestáns Lőrinc. 

. A G Ö Z F Ü B D 0 n y i t v a r » o roggoi 
• ó r á t ó l o s t o 6 ó r á i g . ( H é t f ő , szerda. 

•üíolr d é l u t á n é s kedden e g t a z n n t i 
fl*Knek.1 T e l e f o n : 5Ö0. 

— (A városházáról) 
D r . B a l l á I s t v á n , N a g y k a n i z s a 

u j polgármo' .derhelyelt -r 's- főjegyzője 
v a s á r n a p é r k e z i k N a g y k a n i z s á r a és 
hé t főn e l f o g l a l j a h i v a t a l á t . — A 
jövő h é t e n ül ö s s z e a v á r o s pénzügyi 
b i z o t t s á g a é s h a m a r o s a n közgyűlés 
is lesz fontos t á r g y p o n t o k k a l , anio-
lyon —- é r t e s ü l é s ü n k s z e r i n t — a 
m u l t a t vég leg l ikvidálni fog jak , hogy 
m e g k e z d ő d h e s s é k v é g r o a komoly 
város i é p í t ő m u n k a . - A z ogyos 
ü g y k ö r ö k u j b e o s z t á s a a z u j főjegyző 
inogórkozóso u t á n t ö r t é n i k . 

— (A Balatoni Szövetség) 
n e g y v e n é v e s f e n n á l l á s á n a k jubi lá 

ris- közgyű lé sé t t a r t j a a u g u s z t u s hú 
1 2 - é n B a l a t o n f ü r e d e n . ; 

-(Vállalatvezetői bejegyzések) 
A n a g y k a n i z s a i t ö r v é n y s z é k mint 

k e r e s k e d e l m i b í r ó s á g H i r s c h - é s 
S z e g ő n a g y k a n i z s a i z s á k é s m o g k o -
reskedö c é g v e z e t ő j é v é . P l a n d o r J ó 
zse f n a g y k a n i z s a i lakos t , Mendlov í t s 
M á r t o n n a g y k a n i z s a i r é z m ű v e s cég 
v e z e t ő j é v é KiUttper J ó z s o f - n a g y k a 
n izsa i r é z m ü v e s m o s t o r t ós F r a n e k 
J o i i ő n a g y k a n i z s a i d r ó l k o f o g y á r r é 
s z é r e veze tővé .Megyosi K á l m á n ke-
fekötö i p a r o s t l ie jogyozto . 

— (Mi van a hivatalos lapban?) 
.. A B u d a p e s t i K ö z l ö n y s z e r d a i , 17Í). 

s z á m á b a n rende l e t j e l e n t m e g a 
lég iveszé ly m i a t t l a k á s u k a t vá l toz 
t a t o t t s zemé lye i ; 'himlő, d i f t é r i a , has 
t í fusz e l leni liooltúsat'Ól, a lakások 
igény b e v é t e l é r e v o n a t k o z ó j o g s z a b á 
lyok k i t e r j e s z t é s é r ő l n é h á n y ujabb 
k ö z s é g r o . 

— (Pályázat ingyenes OTI 
védőnői tanfolyamra) 

A z O T I p á l y á z a t o t h i r d e t 1.2 ösz
t ö n d í j a s b o l y r a 1 8 . ö v ö t betöltött , 
!10 é v e n a lu l i e g é s z s é g e s , - ó r o t l s é g i 
b i z o n y í t v á n n y a l v a g y t a n í t ó n ő i ; vagv 
ápolónői oklovótlol rondo lkező nők 
s z á m á r a , akik a szeged i , kas sa i ós 
ko lozsvár i z ö l d k e r e s z t e s védőnői t a n 
f o l y a m o t o lvógozni ó h a j t j á k . A t a n 
f o l y a m $ é v e s . A k iképzés ö saza j 
kö l t sége i t , a z i n t é z e t b e n kötelező 
b e n t l a k á s é s t e l j e s e l l á t á s köl tségei t , 
t a n d i j a t , st.b. a z O T I visel i . A pá
l y á z ó k n a k k ö t e l e z n i ö k koll m a g ú k a t , 
h o g y a védőnői oklevól mogszo izé sn 
u t á n , m i n t intózot i védőnők , az 
O T Í - n á l a z á l l á s u k r a megá l lap í to t t 
d í j a z á s é r t l ega lább 5 é v e n á t szol
g á l a t o t vá l lahuik . A t a n f o l y a m szop-
t o m b e r h ó b a n veszi k e z d e t é i . A pá
lyáza t i k é r v é n y t a u g u s z t u s 2 5 - i g kell 
a z O T I v e z é r i g a z g a t ó j á h o z c imozvo 
a z O T I E g é s z s é g v é d e l m i F ő o s z t á l y á 
hoz ( B u d a p e s t , V I W . , F i u m o í - u t 10. 
I V . omole t , 4 7 . H Z . ) b o n y u j t a n i . B ő 
vebb fö lv i lágos í tás t ad a n a g y k a n i 
z sa i korülot i p é n z t á r . 

— (Betiltott könyv) 
A n a p o k b a n h i r t a d t u n k a r r ó l , 

h o g y M o l i n á r y G i z e l l a n a g y föltű
n é s t ke l te t t * öiíelof r a j z - r o g é n v ó n e k 
olsÖ két köío lót , a B e t é v e d t E u r ó 
p á b a c í m ű t b e t i l t o t t á k . M o s t bet i l 
t o t t á k a " B o t o l t a föld h a m i s s á g g a l 
c i m ü k é t k ö t o t o t is. 

http://Horvatlv-.il
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— (Gyermeknyaralási hír) 
. A b á l a t o n b e r é n y i város i gyorntek-

üdülőbe i n d u l N a g y k a n i z s á r ó l a 1 1 1 . 
cHuiwrt. E g y n é h á n y he ly m e g van, 
holnap, p o n t o k o n e s t e (i ó r a k o r van 
az orvos i v i z s g a a MiSSZÍóa h á z b a n . 
Klohniszor j e g y e k k e l éa iskolai bi
z o n y í t v á n n y a l o t í lobot j e l e n t k e z n i . 
Vezetőség . • . ( : ) 

— (Kis fogás a határon) 
Í \ Í u tóbbi idóbon a h o r v á t h a t á r 

m e n t é n o l y a n k iadós c s e m p é s z f u t á 
sok t ö r t é n t e k , h o g y a m u r a k ö z i k i s -
örs i e r d ő n é l ' » lo íu(o l t« '¿5 kiló fü s -
tö l thus m á r c s a k k i s f o g á a n a k s z á m i t . 
Több c s e m p é s z i g y e k e z e t t a h a t á r 
r e j t e k u t j á n , a m i k u r a j á r ő r m e g 
z a v a r t a é k e t . F u t á s n a k e r e d t e k é s 
á l is j u t o t t a k a iiúniet l i a t á i o n . h e 
t e r h ü k e t , a í ü s t ü l t h u s t e l d o b t á k s 

HZ a i n a g y a r hutóuágok k e z é r e 
került . H o g y k ik vol tak a c s e m p ó -
í/.ök, n e m l e h e t e t t m e g á l l a p í t a n i . 

Változások a zalai 
autóbusz-menetrendben 

A j ú l i u s 3 1 . - ó n é l e t b e l é p ő i t u j 
M á v u u t - m c n e t r c n d e t a z o l v a s ó 
i s m e r i m á r a Z a l a i K ö z l ö n y b ő l , 
t a r t a l m a z z a a l e l e i l y e i , m u r a 
s z o m b a t i , a l s ó l u n d v a i j á r u l o k 
m e n e t r e n d j é t . M o s t k i b ő v í t j ü k 
e z t a m e n e t r e n d e t a t ö b b i j á r u 
l ó k k a l i s , a m e l y e k m é g m e g m a 
r a d t a k . 

A u g u s z t u s ' 9 - t ö l f o g v a u g y a n 

is ú j b ó l v á l t o z o t t a M á v a u l -

m e n o t r e n d . A 

Letenye—Muraszombat 

Alsólendva 

v i s z o n y l a t b a n n e m k a p t u n k é r 

t e s i l é s t v á l t o z á s o k r ó l ^ j t í i i u s 

.11-iki m e n e t r e n d h e z k é p e s t . 

készt hely—zalaegerszegi 

j á r u l o k [ k ö z ü l a u g u s z t u s / ' I M ö l 

a K e s z t h e l y r ő l 7.10-kor i n d u l ó 

r e g g e l i a u t ó b u s z c s u k k e d d 

c s ü t ö r t ö k , s z o m b a t n a p o k o n 

k ö z l e k e d i k , K e s z t h e l y r ő l dé l 

u t á n 2 ó r a k o r i n d u l ó c s a k hé t* 

l ö n , s z e r d á n , p é n t e k e n j á r , d e 

n e m E g e r s z e g i g , hanem c s u k 

l i a k j g . Z a l a e g e r s z e g r ő l K é s z t 

h e l y r e k e d d e n , c s ü t ö r t ö k ö n , 

s z o m b a t o n v a n a u t ó b u s z , i n d u l 

d é l u t á n 2 . 4 0 ó r a k o r , i l é t r ő n , 

s z e r d á n , p é n t e k e n B a k r ó l i n d u l 

r e g g e l 8 . l ő ó r a k o r a u l ő b u s z 

K e s z t h e l y r e . Ü g y b a k - k e s z t h e l y i 

j á r a t m e g s z ű n t . 

Xayykwnizsit- Zalatizabur 

v i s z o n y l a t b a n t o v á b b i i n t é z k e d é 

sig a z a u t ó b u s z - k ö z l e k e d é s s z ü 

n e t e l . 

Nutjykunizsii Kaposvár 

v o n a l o n c s u k h é t f ő n , s z e r d á n , 

c s ü t ö r t ö k ö n é s s z o m b a t o n j á r 

a z a u t ó b u s z , a m e l y N a g y k a n i 

z s á r ó l r e g g e l 7 . 1 0 ó r a k o r , K a 

p o s v á r r ó l d é l u t á n 2 ó r a k o r i n 

d u l . 

J hátrálás hetei után a helyben való kitartás 
következik a keleti harctéren' 

Ma éjszaka a Sztálinnal folytatott második megbeszúiés után 
megszakadtak a Moszkvai lengyel tárgyalások , 

B r u t u g n o b a n e l k e s e r e d e t t h a r c o k v a n n a k , a z o l a s z h a r c t é r e n n a g y 
e l l e n s é g e * k é s z ü l ő d é s fo ly ik 

n y o l i t j á k l e . S z e m t a n u k k ö z 
l é s e s z e r i n t L o n d o n b a n a f ö l d 
l e l e t t m á r e g y á l t a l á n s e n k i s e m 
d o l g o z i k , a z e m b e r n e m l á t 
m á s t , c s a k r o m o k a t . 

Az olasz hadszintéren 

Az inváziós arcvonalon 
az Ornotó l ke le tre , Caoiv k ö r n y é k é n 
m e g i n d u l t nagy brit t á m a d á s nö 
vekvo hevességgel tovább t a r t . A 
br i l t eknek s ikerül t n é h á n y ponton 
betö in i , m i r o a n é m e t á l lá sokat h á t 
rább vonták. A br i l l ek m e g k í s é r e l 
ték, hogy a z a m e r i k a i h a d s e r e g kö
telékeivel e g y ü t t h a r a p ó f o g ó b a szo 
r í t sák a n é m e t c s a p a t o k a t . K í s é r l e 
tük m e g h i ú s u l t . S ú l y o s h a r c o k dú l 
nak Viro közelében é s ottöl dé l re . 

S t . Malo s z i n t é n sú lyos h a r c o k sz ín
helyű. A n é m e t p a r a n c s n o k s á g o l -
reiulelto, h o g y a z e r ó d olsó k ö r z e t é 
ből az e r ő k e t a belső védelmi g y ű 
rűbe vonják v issza . 

nem vol tak n a g y o b b h a r c o k . F i r c u -
. zólól n y u g a t r a n a g y o b b e l l enséges 
j orók gyü lekezésé t I igyultük m e g , m i n 

d e n f a j l a ű r m é r e t ű ütegeket vontuk 
| ö s sze . 

A bolsevista csapatok felmorzsolásával megszűnt 
a tatár- nagora nehezedő nyomás 

A koiolí h a d s z i n t ó r o n a baranovi 
betörés i bolyon v á l t o z a t l a n hovos-
sóggel tovább t a r t o t t a bzovjet l á -
m a u á a északi és déli i rányból . Adáz , 
ído-odu h u l l á m z ó h a r c o k u t á n a 
némulok n é h á n y k i l o m é t e r r e északi 
i r á n y b a n r i s s z a v o n u l t a k . A bolse
v i s t á k n a k m é g s e m s i k e r ü l t a n ő m e t 
e l h á r í t ó vona la t á t t ö r n i , m ó r t tó-
m a d ö o r e j ü k ö t a nómut kötelékek 
s zé tver t ék , A Vi sz tu láná l , Varaótó l 
d é l k e l e t i é az o l m u l t 2 4 ó r á b a n helyi 
ü tköze tektő l u l l ek in lru , n y u g a l o m 
volt. l i ialiBtoklói n y u g a t r a iámul be 
vés h a r c o k fej lődtok ki ós x nóiuo-

tok több heves t á m a d á s t ver l ek visz-
sza . Uendkivül lioves h a r c o k d ú l n a k 
Menimol k ö r n y é k é n . T ö b b ó r á s k ü z 
de lem u t á n a n é m e t g r á n á t o s o k lei
adták l tazonev v a r o s a t , de a v á r o s 
tól kololro mbg t a r t a n a k a h a r c o k . 

A T a t á r - h á g ó n á l a m a g y a r é s a 
n é m e t h e g y i c s a p a t o k meglo|iŐ t á 
m a d á s s a l m é l y e n b e n y o m u l t o k a 
szovjot c s o p o r t o k b a , molyok te l jes 
f e lmorzso lásáva l^ mogszűn l i i ek u > 
k inthotő a T a t á r - b a g ó r a g y a k o r o l t 
n y o m á s . 

A kolotí h a d s z í n t é r északi s z a k a 
szán n e m voltak n a g y o b b h a r c o k . 

E g y r e uj n ó m e t h a d o s z t á l y o k Ö z ö n l e n e k 
a k e l e t i a r c v o n a l r a 

A német főparancsnok nyilatkozata 
k ö v e t k e z t é b e n e g y r e u j a b b A n é m e t f ő p a r a n c s n o k n y i l a t 

k o z o t t a k d e l i a r c v o n a l h e l y z e 
t é r ő l : A h á t r á l á s b e l e i u l á n — 
m o n d t a — a h e l y b e n v a l ó k i t a r 
t á s k ö v e t k e z i k . A t o t á l i s m o z g ó 
s í t á s é s a h á b o r ú s e r ő f e s z í t é s e k 

u j a b b h a d o s z t á l y o k ö z ö n l e n e k u 

k e l e t i a r c v o n a l r a . M a m a r a 

k e l e t i a r c v o n a l a t s z i l á r d n a k le 

h e t t e k i n t e n i . 

A Szajna-Öbölben ismétlődtek a titokzatos robbanások 
( N T I ) A S z a j n u - ö b ö l b e u a * 

c l m u l l é j s z a k a i s m é t e r ő s r o b 
b a n á s o k a t f i g y e l t e k m e g . A r o b 
b a n á s o k a t ' h a t a l m a s f e l c s a p ó d ó 
l á n g o k k i s é r t é k . A z X T 1 t e n g e 
r é s z e t i m u n k a t á r s a i n a k é r t e s ü 

l é s e s z e r i n t a n é m e t h a d i t e n g e r é 

s z e l u j h a r c i e s z k ö z e i t v e t e t t é k 

h a r c b a a z a n g o l s z á s z i n v á z i ó s 

h a j ó k ö t e l é k e k e l l e n , e z ú t t a l i s 

i g e n e r e d m é n y e s e n . 

KI kellett kapcsolni a forgalomból London és 
Délanglia Kikötőit 

A z N T I j e l e n t i a b r i t h í r s z o l 
g á l a t n y o m á n , h o g y a n ó m e t 
s z á r n y a s b o m b á k h a t á s á r a a l o n 

d o n i é s a d é l i n g l i n k i k ö t ő k e t 
h a s z n á l n i n e m l e h e t ő s a f o r g a l 
m a t L i v e r p o o l o n k e r e s z t ü l b'ö-

Ujabb vármegyék és városok területén 
-lép életbe a kivételes közigazgatás 

Budapest, a u g u s z l u s l ű 
A h i v a t a l o s l a p m a i s z a m a 

r e n d e l e t e t k ö z ö l , m e l y a k i v é t e 
l e s k ö z i g a z g a t á s b e v e z e t é s é t r e n 
d e l i c l A b n u j T o r n a , Z e m p l é n i 

L a d e c x k y J á n o s 
hangszerkészítő ós rádióműszerész 

kézi és gépi zeneszerszámok 

műhelye és szaküzlete* 
D u n á n t ú l legnagyobb választékú raktára zengora, harmónium, 

tortflóharmonlka, vonós él pengetői hangizerekeee, 
lemesjetsiék, rádiók, hanglemezek és slkatresiekeen 

N a g y k a n i z s a , V á r o s h á z p a l o t a . 

S z a b o l c s , S z a t m u r , S z i l á g y , v á r 
m e g y é k r e é s K o l o z s v á r m e g y e 
b á n f i h u n y a d i j á r á s á r a , v a l a 
m i n t B a n f i h u n y a d , S x a t m á i \ 
K a s s a v á r o s o k t e r ü l e t é r c . ( M T I ) 

Ma cjjtít Ptoestit és Bukarestet 
bombázták 

A z N T I j e l e n t i , h o g y a z é s / . a k -

a m e r i k a í b o m b á z ó k ö t e l é k e k 

m á r a v i r r a d ó é j s z a k a t á m a d á s t 

i n t é z t e k P l o e s l i e l l e n , m a j d B u 

k a r e s t l e l e t t b o m b á k a t d o b t a k 

a l a k ó n e g y e d e k r e . A z é j s z a k a i 

v a d á s z o k a z e l l e n s é g e s g é p e k e t 

c é l p o n t j a i k e l é r é s e e l ö l t niegtuV 
m a d t á k . M ű k ö d é s b e l é p l e k a N 

l é g v é d e l m i ü t e g e k i s . T ö b b b o m 

b á z ó l e l ö v é s é t j e l e l h e t t é k . 

Tito és vezérkara Rámában 
L o n d o n i j e l e n t ó s s z o r u l t T i t o 

v e z é r k a r á v a l e g y ü t t K ó m á b a n 

t a r t ó z k o d i k , - j e l e n t i a N é m e t 

T á v i r a t i I r o d a T u d ó s í t ó j a . j 

Sztálin ma éjjel tárgyalt 
Mikolajozlkkal, 

aki ezután repülöyepen visszalórt 
Londonba 

A brit h í r s z o l g á l a t j e l e n t é s e s z e 
r i n t S z t á l i n a c s ü t ö r t ö k i é v i r r a d ó 
é j s z a k a •másodízben f o g a d t a — M i k o - -
lajüzik longyoí e m i g r á n s m i n í s z t e r -
e lnököt . A inastól ó r á i g t a r l ó m u g -
boszéióson j e l e n volt l í a l u n e r len
g y e l k ü l ü g y n r i n i s z l e r ó s Mololov is. 
MikolaJQzik a t á r g y a l á s o k u t á n re
pülőgépén T Í s s z a l ó r t L o n d o n b a , 
hogy k o r m á n y a , t a g j a i v a l a l i o l y z o -
tot moglKíszó l jo . A longyoí m i n i s z 
t e r e l n ö k a s a j t ó kópvisolói o lót t a n 
nak a r e m é n y é n e k a d o t t k i fejezést , 
h o g y a longyel fö l szabadí tó b izot t 
s á g g a l kezdői t ' t á r g y a l á s o k a ikerro i 
fo lynak, H o z z á f ű z t e , hogy az eddig i 
t á r g y a l á s o k o n m i n d k é t fél j a v a s l a 
t o k a t t e r j e s z t e t t elő. 

Biborheré-, tavaszibükköny-, 
lucerna-, tarlórépa-, 
kömény- és virág-

m a g v a k 
•Mi kaphatók 

T é t h n á l , K i r á l y - u t c a . 

K ü l ö n ö s e n a r u h á k t i s z t í t á s á n á l s o k e s e t b e n c s a k 

p ó t a n y a g o k „ á l l n a k r e n d e l k e z é 
s ü n k r e , é p p e n e z é r t e l n é z é s t k é r ü n k a 

n a g y k ö z ö n s é g t ő l , h a e g y e s d a r a b o k k i v i t e l e z é s e 

n e m a r é g q t a m « g s z o k « t t s z i n v e m l o n t ö r t é n i k . 

t a r j A n - p á l c s i c s . 
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Isztambulból 
elszállítják a gyermekeket 

I s z t n m b u j b ó l j e l e n t i k : A v á 

r o s i t a n á c s h a t á r o z a t a é r t e l m é 

b e n A n n t o l i n b ó l k i k ö l l ö z t c t n e k 

1 5 . 0 0 0 s z e m é l y t . I s z t a m b u l b ó l a 

g y e r m e k e k e t u s e l s z á l l í t j u k . 

A S z o v j e t n é l k ü l k ö t 

uj e g y e z m é n y t 

a k é t a n g o l s z á s z s z ö v e t s é g e s 

Angl ia é s A m o r l k a r i a k s r j a t e n n i 

k e s é t a z a r a b o l a j t e r m e l é s r e 

N a g y - B r i t a n i a é s a z E g y e s ü l t 

Á l l a m o k k o r m á n y a W a s h i n g t o n 

b a n u j o l a j - e g y e z m é n y t i r t a l á . 

A z e g y e z m é n y - m é g nem v é g l e 

g e s , m e r t e b b e n n z ü g y b e n n 

k é l k o r m á n y c s a k n y i l a t k o z a t o t 

t e s z . A k é l á l l a m , m e l y e k n e k n 

k e z é b e n a v i l á g k ő o l a j k é s z l e t é 

n e k k é t h a r m a d a v a n , e z z e l a z 

e g y e z m é n n y e l a z a r a b o l a j m e z ő 

k e t a k a r j a h a l a l m á b a k e r í t e n i . 

A z o k n a k a z á l l a m o k n a k , m e 

l y e k n e m l á m o g a t j á k a z a n g o l 

s z á s z é r d e k e k e l , n e m j u t t a t n a k 

k ő o l a j a t . A z e l o s z t á s r ó l e g y b i 

z o t t s á g d ö n t , mcb/beil j e l e n l e g 

a S z o v j e t n i n c s k é p v i s e l v e , 

— Persze... Most már késő 
az ijedtség... Mert nem ol
vasta a rendeletet a ZALAI 
KÖZLÖNY-benü 

HiDTkiQlniTimi ABíűfiau »llilit 
MENETRENDJE 
Érvényes 1944. Juulus 6-től. 

f ->xaèbat - t4r—Vasútá l l omás t 

Vasutillouinaia . Iii *<Ébct-léne 
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rokon a i autóbusz 
kilíi'íliK. 

Munkásokat felvesz 

Háry likőrgyár. 
Ugyanott gyermek mellé bejárónőt felveszek. 

N I R O S A N 
Név törv. vtive , B S 

Permetezészer a szőlőmely Irtására 
Mórofilolou I l'I*™ ( ' k e - tm I. v isben) «Id«tb«rj. á r a é i i m e i i l o s ! 

B o s z o r z é s l h e l y : T e u t M h d r » g í r l a , N u g y k a n l i e a i i . , 

•élig Autóbusz-menetrend 
í i ivíoyca 1944. au iua i tns 9-tol vIssuvodísíe;. 

Vasárnap éti i l n i m p n u p az összes {or«alora s z U n e t c l . 

N a g y l r a > i l s r a a - K a a « « , r 

MÍVA11T 

7.10 1 Nagykanizsa (Karon?) é 17.40 ' 
10.30 i Kaaasvar (Korona) I 14 05 
10 26 i Kaposvár p. u i 1 4 0 0 

' Ciinl; héllfln, szerdán, csütörtökön, szombaton. 

NaBybart lHOH — Zalaunbar 
nem közlekedik. 

R a g y k a n l a s a — L a i a r t y a — A l e ó l a w r i v a — M u r a a a a m b a t 

Nagykanizsa pu. 
Nagykanizsa Korona száll. 
Lel.nyé 
Als.lendva Korona-azalló 

. i. 
i. 
1. 
é. 

c 
6.20 
6.35 
7 2 » 
8 3 5 

d 1 
12.00 
12.1(1 
13/JÖ-

I 
14.45 
1 5 0 0 
15.54 
17.00 

1. 
18.25 
18.40 
19.30 

Alsólcndva Korona Bzálló I. 8.45 8.50 17.10 17.10 
Lendvavásárhely 1, —.— 9.25 —.— 18.07 
BatlUnc 1. 9 4(1 —.— 1 8 0 5 — 
Muraszombat Korona sz. é. 10.00 10.10 18.25 1 8 5 5 
Muraszombat pu. 6. —— 18.35 1 9 0 5 

M u r a a a o m f c a l — A l i t ó l a n S I v a — L a t a n y a — N a a y k a n l a a a 

h g ( d c 
Muraszombat pu. 1. — - 7.25 -*».— — 
Muritiomb.t Koran, ,r. 1. 7.00 7.17 14.20 14 30 
Belatine 1. 7.47 —, 14 52 
Lendvavásárhely 1. 7 49 15.12 —.— 
Aiiolindu Koron. •(. A. 8.40 « 4 0 1 5 4 5 15.45 
A!.olir. 11 j Kar... «. 1. 8 50 15.55 
Letcnye 1. 5.00 1 0 0 0 l i a 17.05 
Nijjktnhl, Koron, ti. é. 5.50 10.50 1 4 0 5 17.55 
Nagykanizsa pu. í . 6.00 11.00 14.15 18.05 

c Csak héllón, szerdán, szombalon közlekedik, 
d — Csak héllön és csütörtökéin közlekedik, 
f — Csak szerdán, pénteken közlekedik. 
g — Nagykanizsa-Alsólcndva között csak kedden, szerdán, pénteken, aaoin-

baton, Alsólcndva—Muraszombat közölt hctlön, szerdán és pénteken, 
li =• Kedden, csütörtökön és szombaton. 

K e a x l h e l y — B a k — Z a l a a g s r a a r a a 

Zalaegerszeg (Széchenyi-tér) 
Zalaegerszeg p. u. 
Bak (Hangya) 
Zalaszcntmiháty p. u. 
Hévizszenlandrás 
Keszthely (Hungária) 
Keszthely p. u. 

10.35 
10.30 
10 03 
S 2 0 
7.42 
7.25 
7.10 

16.30 
16.05 
14.37 
14 15 
14.00 

* Csak hélíön, szerdán, pénteken. 
** Csak kedden, csütörtökön, szombaton. 

az apróhirdetés. Hajnal
tól, estéiig ezer és ezer 
ember elvassal Fillérekbe 
kerül csak és Ön helyett 
elvégez mindent: járja a \ 
várost, a falut, bemegy 
minden házba* s meg
szerzi önnek a kívánt 
munkát vagy állást! 

M P R Ó H 1 R Q I T É S E K 
Á L L Á S ] 

Egy fatttb»»edS- C H v a m d A e a ) ¿8 
e i y k l i i y « k é l l * l a n o H a a l felvesz • . 
Kala) KailÖny nyomda]*. — Legalább 4 
köisplikelil végzettség uSkeeses . 

K f f n l a f l u t 
M.-U. I . 

( e lven Kapoll, Hoiihv 
10 

• a m l j a v f t o lanorieot felveszek. 
Czvetké gumtjavlté Üzem, PtVut 4 . 

BaJ4ré- ta l ia t» l l4MSl azonnal leNe 
ezek. Stíllel, Zilnyl Hlklos-ulca 55. 2531 

ADÁS-VÉTEL 

Waaxajé l t konvha»bútort, hármas szek
rényt. BBiialt, szikeket megvételre kere
sek. 'Cimet a kiidéhivatalban kérek le-
adnl, 2522 

K o m p i o n szeszfőzde! befendeíés, 
hordók, SS dtb , ingota nyal ketrecekkel, 
dkfillUiés miatt eladó. Sím a' kladóblva-
(albau. 2534 

Egy Hznljó v a r r ó o - i p eladó. Cím a 
k i a d ó b a . 2535 

H a a j u i á l t ruhát veszek. Toblk J á n o W , 
Zflnyl M.-alca 28. a|tő 6. 2 5 3 ) 

B i a d ò járás síékhelyen, fóulcán, piac 
mellel! lömeneteltl laizcr-ciemtge Uztrt 
a m • kiadóban. 2532 

I T r d u y a elafJÓ Magyar-utca 125. Ház-
. gondnok Kinder. 2537 

BÚTOROZOTT SZ0UA. 
Dilt fekvést! b u l o r o x o t t 

fürdőszoba használatin! a város központ
jában IS.-IC kiadó. Clm a kiadóban. 

K a a s t a a o k felvetetnek Eriuőbet ter 17. 
Horváth Rozália kifőzdéjében 2501 

Mindennapi levelezésből Összegyűjtőt! 
tBmagbalya0t> i bélyeggyűjtői! célokn 
m f f l g w o a a a b . Barbari,n, Zalai Közlöny 
swkeutŐsege , naponla délután 0—7 ón 
közölt. Ei a hirdetés m b i d i r j érvényes. 

ZALAI KŐZLÖMV 
í-Ol-ITIKAI NAPILAP 

K i a d j a : „Külgazdasági ll. T. Nugyk»UM»'' 
Fele lő i kiadó: Zalai Karul, 

Nyomatott • 
• „KBigaitiasáel R. T. Nagykanlz^ 

nyoMilAjabiiM f.Bgykanlz4án 
MyoBidi*rt tuti: ZaW U r * « 



f i l a l o : 

BradfokoMt B4» évf., IBI. Nagykanizsa, 1644. avflusztus 11. péntek Ára 20 fillér.. 
T á b o r i p o s t a : _ L ram— ""wiwnm«niiii mnmmmmMmmmmmmm m i — m m i u n ' 

ZALAI KÖZLÖNY 
P O L I T I K A I N A P I L A P 

S z c r k o r a t f e á f ífl kiadóhivatal : Fó-ut 6. x z á n ™ " " " " B , > ^ ^ — ^ M > " ™ ^ ^ ^ ^ — ^ 

*tSHÍ ÍmMm^m^áfSS& * F e l e l ő s s z e r k e s z t ő : B a r b a r i t à L a j o « • « " « • , 4 " * ? ! • 2 0 

' ogyadéTra 10 p e n g j . 

A MÉP rögttnzöit pártértekezletén 
felolvasták Sztójay mlnlszterelnik lévaiét 

-A Jobboldali pártegység létrehozására tovább folynak a tárgyalások és a miniszter
elnök reméli, hogy a Magyar Megújulás Pártja visszatér a kormányba 

Budapest, ni iguszti is 11 
( M T I ) A M B P esübirtökŐn dé l 

után p á r t veze tőség i ü lést , m a j d 
u t á n a r ö g t ö n z ö t t púrtér tekoz lo to t 
t a r t o t t . Q r ó f Te lek i Mihály , a M É P 
o r s z á g o s o l n ő k o t á j é k o z t a t t a a m e g -
jolentokot az á l t a l á n o s pol i t ikai lír-Vv-
lotrfll ŐS a z időazorü k é r d 6 s o k r o 
I t e i i fóny i -KohneUor L a j o s pénzüiry-
n ihűsz fcr , Ta lan i in t vi téz O s a t a y L a -

"ÍOB h o n v é d e l m i minír iz ler á s vitéz 
liunczon M i k l ó s . b e l ü g y m i n i s z t e r 
u d o t f r é s z l e t e k i g ' m o n l ) fefvi lágosi-
ínst. G r ó f T c l o k í M i h á l y e l n ö k k ö -
zíiflo a jofonfovőkkel , h o g y R z l ó j a y 
Döiuo m i n i s z t e r e l n ö k l>otee>égo 
miatt honi j o l o n h o t o t t m o g a z ó r l o -
kozloton, h a n e m levotot i n t é z e t t a z 
ór lekoz lo thoz . 

A l e v é l b e v e z e t ő r é s z é b e n f o g 
l a l k o z i k a M a g y a r M e g ú j u l á s 
P á r t j a h á r o m m i n i s z t e r lu f i já 
n a k a k o r m á n y b ó l v a l ó k i v á l á 
s á v a l ő s s z ó l a z u j m i n i s z t e r i k i 
n e v e z é s e k r ő l . A l e v é l t o v á b b i r é 
s z é b e n a m i n i s z t e r e l n ö k h a n g 
s ú l y o z z a , h o g y a k o r m á n y nmsff 
e g y p á r t r a t á m a s z k o d i k . V é g t e 
l e n ü l s a j n á l j a , h o g y a p o l i t i k a i 
e g y s é g e t a p á r t o k k ö z ö t t e d d i g 
n e m s i k e r ö l t m e g t e r e m t e n i , d e 

remény mm arra, hogy a 
most folyó tárgyalások 
eredményre vezetnek és a 

Magyar Megújulás Pártja 
isinél visszatér a kormány

ba. A személyi változás - -
ü miniszterelnök levele sze
rint — a politikai iráni/ve
zetésben m m jelent válto

zási. 

A c é h m k m a i s ' a z . h o g y nZ o r 
s z á g k a t o n á i é s g a z d a s á g i e r ő 
f e s z í t é s e i ! a h á b o r ú s z o l g á l a t á 
b a á l l í t s u k . A k o r m á n y z a t á t á l 
l í t á s a f e j l ő d é s i j e l e n t , d e n e m 
n z t j e l e n t i , h o g y c s u p á n e g y 
p á r t r a t á m a s z k o d u n k . M é g k e 
v é s b é j e l e i ü l a z t . h o g y a s z á m 
b a j ö h e t ő p á r t o k t á m o g a t á s á t 
n é l k ü l ö z z ü k é s n e m j e l e n t i a z t 
s e m , h o g y a j o b b o l d a l i p á r t o k 
b e v o n á s á t n k o r m á n y z a t b a s z ü k 
s é g e s n e k n e m t a r t j u k . 

.4 jobboldali effus'ég meg. 
teremtése rntiUialallannl 
szükséges, politikai és tör
ténelmi szükségesség. SÖt 
szükségesebb, mint báihtf-

kor. 

Á k o r m á n y a p á r t o k k ö z ö l ti 
t á r g v a l á s o k a t t o v á b b f o l y t a t j a 
é s h i s z e m , í r j a a m i n i s z t e r e l 
n ö k , — h o g y f á r a d o z á s a i m e z -
o l k a l o m í m a l s i k e r r e l j á r n a k . 

A minifiztorolnök szó lo t t a 
közigazgatás és a tajtő 

fe le lősségte l jes m u n k á j á r ó l , m a j d 
nzt h a n g s ú l y o z t a , h o g y 

íi törvényhozást a maga alkot* 
'„ mányos módján foglalkoztatni 

kívánja. 

E z t p a n u i e s o l j a az e l l enőrzés BBŰk-
ségosségo a k o r m á n y m u n k á j á v a l 

• s z e m b e n é s a n e m z ő t érdokn a mo8ti| 
folyó h a r c b a n . 

L o r o l o r é g é n a m i n i s z t e r e l n ö k 
mogköBzÖnta a p á r t t á m o g a t á s á t 6a 
t o v á b b r a is k é r í o az t , m o r t a ' m a 
g y a r s á g órdokébon m a tnindon c söpp 
o r ó ö s s z e f o g á s á r a szükség fnn . H a 
m i n d e n p á r t ozt ¡1 s z e m p o n t o t t a r t j a 
s z e m e lő t t , ugy M a g y a r o r s z á g h a t a l 
m a s szövet ségese , a n a g y N ó m c t -
birodafom mol lot t g y ő z o l e m r o viszi 
a m a g y a r íigyot é s ozzol é v s z á z a 
d o k r a b iz tos í t ja a m a g y a r é lotot . 

G r ó f Te lek i M i h á l y e lnök köszö
n e t e t m o n d o t t a m i n i s z t e r e l n ö k t á 
j é k o z t a t á s á é r t és a p á r t b i z a l m á r ó l 
b i z t o s í t o t t a a joloníovók á l t a l á n o s 
holvoslÓBO mol lo t t . 

C s n t a y b a j o s honvéde lmi m i n i s z -
t o r 

tájékoztatta a jelentevőhét a ke
léti arcvonal helyzetéről, 

különös tekíntol to l a n n a k m a g y a r 
s z a k a s z á r a . E z z e l a r ö g t ö n z ö t t p á r t -
órtokoz lot TÓgotért. 

Kölcsönös támadási és ellentámadási előkészületek 
varnak folyamatbin a barcterekin 

Több bolsevista támadás összeomlott a baranovi betörési helyen — Időnyerő 
német hadmüveletek folynak nyugaton 

Az N T I jo lont i a londoni rád ió 
n y o m á n , h o g y M i k o l a j c z i k l engye l 
e m i g r á n s m i n i s z t e r e l n ö k e a ü t ő r tökön 
'eggol ropülógópon e l u t a z o t t M o s z k 
vából 6 s v i s s z a t é r t L o n d o n b a . 

H i v a t a l o s bor l in i bo lyon fogla lkoz
tak M i k o l a j c z i k m o s z k v a i t á r g y a l á 
sa inak h i r t e l e n m e g s z a k í t á s á v a l c s 
kí ioloi i tették, h o g y S z t á l i n o l y a n 
félre n e m ó r t h o t ő kővetolósoket t á 
m a s z t o t t , i i inelyoknok m e g r á z ó h a t á 
sával m a g y a r á z h a t ó Mikolajcz ik••hir
telen e l u t a z á s a . S z t á l i n azt követo l ta 
a l o n g v e l - e m i g r á n s o k t ó l , hogy m o n d 
janak lo a z 1 0 3 0 . év i a n g o l lengyel 
hiztoi.sa.En s z e r z ő d é s r ő l . N e m kot sé -
808, hogy S z t á l i n fé lro n e m ó r t h o t ő 
módon t u d o i r i á s á r a h o z t a M i k o l a j -
w-iknak, l iogy ,. 

Kelet-Európa politikai viszonyai 
nak kialakításában egyedül és 
kizárólag csak a Szovjetnek le

het 'döntő szava 
a b i a t o n s á g i s z ő r i e d é n A i z á r j a 

cunok lohotósógét . 

Miko la jcz ik a ö a j t ó kópviaelói oUUt 

rendkívül n y o m o t t n y i l a t k o z a t o t tot t . 
A z ú j s á g í r ó k a m a kérdofléiro, hogy 

sikerül-e a lengyel miniszterel

nöknek sikeresen befejezni 
moszkvai tárgyalásait, Mikolaj
czik határozott nemmel lelett. 

Ankara felett lelőttek egy angol repülőgépe! 
c g j L g y á r r a z u h a n t , s z e m é l y z e t e 

e j t ő e r n y ő v e l m e g m e n e k ü l t . A 

r e p ü l ő g é p R o m á n i a e l l e n i t á 

m a d á s r ó l t é r t v i s s z a , d e a z 

i r á n y t e l t é v e s z t e t t e . 

A N é m e t T á v i r a t i I r o d a j e 
l e n t i a n k a r a i j e l e n t é s a l a p j á n : 
T ö r ö k l é g v é d e l m i e r ő k a t ő r ö k 
( ó v á r o s f e l e t t i s m e r e t l e n , r e p ü l ő 
g é p e t l ő t t e k l e , m e l y r ő l k i d e r ü l t , 
h o g y a n g o l r e p ü l ő g é p . A g é p 

Le fléen-nél felfogták a 
A z i n v á z i ó s a r c v o n a l o n 

M é e h k ó r n y é k é n a z é s z n k a m e r i -
k a i a k m i n t e g y 3 g y a l o g s á g i h a d 
o s z t á l y ! v o n t a k ö s s z e é s e z e k 
kel i g y e k e z t e k f o l y t a t n i h a d m ű 
v e l e t e i k e t k e l e t f é l é . A n é m e t 

amerikai erők támadásait 
z á r ó k ő t e l é k e l t L e M é c n n é l f e l 
f o g t á k a z e l l e n s é g e s e r ő k t á m a 
d á s a i t : A z i n v á z i ó s h a d s e r e g 
m á s . s z ö v e t s é g e s k ö t e l é k e i t o 
v á b b n y o m u l n a k e l ő r e A n g c r s 
é s N a n t e s e l l e n . 

Nyugaton is készül a nagy ellentámadás 
( N T I ) A z A r r i v á e i m ü s p a - I m a d á s ó k k a l f o g l a l k o z i k . A z t 

n y o l l a p a z i n v á z i ó s h a r c t é r e n Uj ja , h o g y ' e z e k a t á m a d á s o k a z 
m o s t m e g i n d u l t nóni íet e l l e n t á - | i n v á z i ó s a r c v o n a l o n m ó ^ Ű p m 

j e l e n t e n e k u o h t ő c s a p á s o k a t , h a 

n e m c s a k a r r a v a l ó k , h o g y a 

n é m e t h a d v e z e t ő s é g i d ő t . n y e r 

j e n a n a g y e l l e n t á m a d á s o k m e g 

i n d í t á s á r a . A n a g y n é m e t t á m a 

d á s o k a m o s t a n i a k t ó l e l t é r ő e k 

l e s z n e k , m i v e l az* a n g o l s z á s z o k 

l e g v e s z e d e l m e s e b b p o n t j a i n I n 

d u l n a k m e g é s m e g z a v a r j á k a z 

e l l n c s é g e s h a d v e z e t ő s é g t e r v e l t . 

A Caen-Flers útvonalon foly
nak a harcok Normandiában 
Pz angolok szándékai mindenhol 

meghiúsultak 

A z i n v á z i ó s a r c v o n a l o n s z e r 
d á n m é g v i l á g o s a b b a n m e g f r m " 
t á t k o z o t t a z a n g o l s z á s z f ő p a 
r a n c s n o k s á g s z á n d é k a , m i n t a z 
e l ő z ő n a p o k o n . A z a n g o l s z á s z o k 
c é l j a N o r m a n d i a é s B r e t a g n e 
t e r ü l e t é n l e v ő n é m e t e r ő k e t e l 
v á g n i . A z u j s u ' l v p o n t L e n o n t 
v i d é k é n a l a k u l t k i . i l l e t ő l e g a z 
Q r n e f o l y ó t ó l K i e r s i r á n v á b a n , 
a h o l a z a m e r i k a i a k k i s e b b t e 
r e t n v e r t e k . M i g C a e n é s F l c r s 
k ö z ö t t v e z e t ő u t m e n t é n a z a m e 
r i k a i c s a p a t o k n a k s i k e r ü l f n é 
h á n y k i l o m é t e r n y i t e r e t ' n y e r n i , 
n a g y e m b e r - é s p á n c é l o s v e s z 
t e s é g e k á r á n , a d d i g a z a n g o l o k 
s z á n d é k a i m i n d e n ü t t m e g h i i i -
s u l t a k . K é t n a p a l a t t a z a n g o l 
s z á s z o k 2 - 1 0 n e h é z p á n c é l o s t 
v e s z t e t t e k . H e v e s e l h á r í t ó h a r 
c o k v o l t a k V i r e v i d é k é n , a h o l 
a z a m e r i k a i h a d o s z t á l y o k g é 
p e s í t e t t a l a k u l a t a i r o h a m o z t á k 
a n é m e t v o n a l a k o t . Ttl 2 3 9 n e 
h é z a n g o l s z á s z , p á n c é l o s s e m 
m i s ü l t m e g . 

Roesavelt Honoluluban 
N e m t ö r t ó n t m e g 1 R « o a » v e l t — 

C h u r c h i l l t a l á l k o z ó 
A br i t h í r s z o l g á l a t jo lont i , h o g y 

I toosovcl t 8 n a p i g időzött H o n o l u l u 
b a n ' é s mngszor;."lélto a k ikötét én 
m á s h a d á s z a t i I>orondoz6sokot. U t á n a 
k a t o n a i ór tokoz lo to t is t a r t o t t , a m e 
lyen több tengernagy r ó t t rtSatifc é s a, 
c sondosócoán i h á b o r ú logujabb loho-
tóséso iró l t a n á c s k o z o t t ro lük. Az 6 r -
tokezlot u t á n az a m e r i k a i h a d i t u d ó 
s í tókkal közölte , hogy a z E g y e s ü l t 
Á l lamok J a p á n n a l sZomben t o v á b b r a 
is r a g a s z k o d i k a foltétol nélkül i m e g 
a d á s h o z . E g y o a h í r a d á s o k a z o r í n t 
RoosOTolt a Csondoa-ócoánon a l k a l 
m a z a n d ó uj had i torvok iő l is t a n á c s 
kozott , do a r r ó l s e m m i t sem szó l t , 
h o g y ozekot a t erveket m e g v a l ó s í t 
j á k . B i z o n y o s hirosztolésok voltuk 
a r r ó l ís, hogy az ér tokoz l e ton CIhi i -
cli i l l is m e g j e l e n t volna, Rooseve l t 
ozt m e g c á f o l t a és k i jo lontot to , h o g y 
i lyen tanacukozáüió l un' r; kora i dolog 
beseó laú 
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Tisztelgő küldöttségek Nagykanizsa 
aj polgármesterénél 

A főispán tegnap délután Budapestre utazott 
A m a i k o m o l y i d ő k h ö z m é l 

t ó a n - t ö r t é n t tegnap N a g y k a n v 
z s a u j p o l g á r m e s t e r é n e k ü n n e 
p é l y e s h e i K t a t á s : ' N a g y k a n i z s a 
p o l g á r s á g á n a k c s a l á d i ü n n e p e 
v o l l. U j m é r f ö l d j e l/,ő. S e h o l 
s e m m i p ó z , s é m i m s a l l a n g , c s u 
p a k ö z v e t l e n s é g é s ő s z i n t e s é g , 
e g y s z e r ű s é g é s m e l e g s é g m i n 
d e n ü t t . A n é p i p o l i l i k a j e l l e g z e 
t e s s é g e . 

A k ö z g y ű l é s u t á n a k i s t a n á c s 
t e r e m b e n ö s s z e g y ű l t e k a z e l ő 
k e l ő s é g e k , a p o l g á r m e s t e r i s z o 
b á b a n p e d i g u - k ü l d ö t t s é g e k , 
a m e l y e k a z u j v á r o s t o e l ő t t t i s z 
t e l e g n i k í v á n t a k . E l ő s z ö r a h á 
r o m r . k a t h . e g y h á z k ö z s é g l i s z -
l e l g e l l V a j a y J ó z s e f e s p e r e s -
p l é u á n o s v e z e t é s e a l a t t . U t á n a 
a n a g y k a n i z s a i l i a r o s s - k e r ü l c t 
v i t é z T ó U i l i é l a kii', k o r m á n y 
t a n á c s o s v e z e t é s é v e l , m a j d a 

l e v e i U e p a r a n c s n o k s á g é s a L e 
v e n t e K g y e s ü l e l K o v á c s M i k l ó s 
s z á z a d o s é s d r . T h o l w a y Z s i g 
m o n d e l n ö k v e z e t é s é v e l . A 
N Y U K Ü S Z ' k ü l d ö t t s é g é t ü n g e r -
U l l m a n n K l e k k e r e s k . t a n á c s o s , 
s z k v . s z á z a d o s v é z e t l e . A M a 
g y a r M e g ú j u l á s P á r t j a K ó b o r 
L e ó s ü t ő m e s t e r , v á r m e g y e i p á r t -
v e z e t ő v e l , a n a g y k a n i z s a i j ó t é 
k o n y n ö e g y o s ü l e l e k e g y ü t t e s 
k ü l d ö t l s é g c Farkas V i l m a v e z e 
t é s é v e l , a t a n l e s l ü l e t e k é s a z i s 
k o l a g o n d n o k s á g o k d r . l l u j d u 
G y u l a k o r m á n y i ' ö l a n á c s o s v e z e 
t é s é v e l t i s z t e l e g t ü k . 

V i t é z g r ó f T e l e k i B é l a f ő i s p á n 

a d é l u t á n i v o n a t t a l B u d a p e s t r e 

f o l y t a t t a ü l j é l , i n i g v i t é z H u 

n y a d i L á s z l ó , v á r m e g y e i f ő j e g y 

z ő , a l i s p á n h e l y e t t e s a u t ó n v i s z -

s z a t c i ' l a m e g y e s z é k h e l y r e . 

Az értelmiség és munkásság viszonyáról 
tartottak munkásféiskol'.' előadói tanfolyamokat 

Balatonberenyben 
A b a t a t o n b o r é n y i K A L U T n é p 

főiskolán m u n k á s f ő iskolai e lőadói 
t a n f o l y a m o t rendez l ek , több m i n t 
1U0 h a l l g a t ó v a l . A z e lőadások , l ó m á j a 
a z é r t e l m i s é g és a m u n k á s s á g v iszo
n y a volt. A t a n f o l y a m n a k U ö n d - y 
L á s z l ó m i n i s z t o r i t i t k á r , Vida I s t v á n 
K A L O T fő t i tkár , d r . K i s s l a t r á n 
ogyotonii t a n á r s o g é d , d r . O o r l v a y 
e g y e t e m i m. t a n á r , d r . l 'ál A n d r á s 
m i n . t i t k á r ós d r . . \ l c z g a r L a j o a 
vo l tak a z e lőadói . Az uto lsó kel 
e l őadás t P . K o r k a i J o n ó S. J . , a 
K A L O T o r s z á g o s e lnöko t a r t o t t a é s 
a jövő fö ladata iró l bőszéit. A z t m o n 
d o t t a , h o g y a jövó v i lágképe n e m 
zeti , nzocialis ea azubadsag g o n d o l a 

tával lesz lolitvo. B e s z é l t a z e g y h á z 
i rány í tó i s z ó r ó j á r ó l , a h á b o r ú t a n u l 
ságos ós m é l y r e h a t ó é r t e l m é r ő l , a 
m a g a s a b b é ia tazo in lé lo tró l : a koroaz -
t ényaégró l . - továbbiakban a falu é s a 
varos v iszonyúról szól t óa ezeket 
mondt i t : a la iu ós v á r o s között a z é r t 
oly kirívó az e l l enté t , m e r t a város i 
k u l t ú r a n y u g a t i , lo lszuios , a fa luó 
népi, orodoti é s m a g y a r , d a l a i b a n , 
t á n c a i b a n , s zokása iban . B ő s z e d é t igy 
l e joz te Oo:"össze koll f o r r n u n k i s 
m é i korcsztó i ívségúnkkol , l i i lünkkol , 
m e r t csak igy tudjuk faj tánk j ö v ó -
jé l b iztos í tani és h i v a t á s u n k a t to l jo -
anoni i t t a D u n a m e d e n c é b e n . 

Hétvégi forgalomban korlátozták 
a vasat! aetfmmenyeü érvényessegei 

A M a g y a r O r s z á g o s T u d ó s í t ó jo-
lont i : A 10. kii', á l l a m v a s u t a k igaz
g a t ó s á g a közli, hogy a u g u s z t u s 1 2 - t ő l 
kezdve a s z o m b a t o n Ü o r a é s v a s á r 
n a p 1 3 ó r a közöt t B u d a p e s t r ő l in
duló , a v a s á r n a p 1"' ó r a ós hétfőn 
ÍM ó r a között pedig B u d a p e s t r e ó r -
kozo ogyoa v i szonylatokban közle
kedő t á t o l s á g i személyszá l l í tó vona
lokon t*az egy ú t r a szóló s z a b a d 
jegyek ,az Ogy ú t r a , . s z ó l ó , igazo l 
v á n y a l a p j á n v á l l h a t ó r ó l a m inoiiel-
jegyek, továbbá az u g y a n c s a k e g y 
ú t r a szútó, igazolvány a l a p j á n vá l l 
ha tó , a l a c s o n y a b b kocs iosz la iyu 
egész , i l letve a l a c s o n y a b b kocs iosz 
la lyu fé láru monot j egyek , a t é n y l e 
ges vasút i a l k a l m a z o t t a k c s a l á d j a i 

nak , továbbá a n y u g d í j a s v a s u t a s o k 
nak é s ezek c s a l á d t a g j a i n a k be té t 
lapjai a l a p j á n ' v á l t h a t ó ö n k ö l t s é g i , 
v a l a m i n t az a r c k é p e s i g a z o l v á n y 
a l a p j á n v á l t h a t ó a l a c s o n y a b b k o c s i -
osztó.jyu fóljogyuk-ós végül a t é n y l e 
g e s közt i sz tv i se lők c sa l ód t a g j a i n a k , 
továbbá a n y u g d í j a s köz t i s z tv i s e lők 
é s ezek c s a l á d t a g j a i n a k ' k ö z t i s z t v i 
selői a r c k é p e s i g a z o l v á n y a l a p j á n 
vá l tbutó fé luru n ionot jogyok é r v é n y 
te lenek . A t e k i n t e t b e Jövó k o r l á t o z o t t 
távolsági s z e m é l y s z á l l í t ó v o n a t o k r a 
nézve az á l l o m á s o k n y ú j t a n a k kolló 
t á j é k o z t a t á s t , a h o l a k o r l á t o z á s r a vo
n a t k o z ó a n bővebb fe lv i lágos í tás is 
n y e r h e t ő . . „ f 

Akik évóhelyre menekültek - megmaradtak 
Augu"f~ ,5-i3 VÁROSI MOZGÓ P(nt'ktel,7ddls 

Nagy magyar filmsiker ! 
IDEGEN UTAKON 

Főszereplők : Tolnay Klári, Sulyok Mária, 
FayBéla, Sztlassy L., Abonyi QY, Mihályt B. 

ÜFA uilághiradó 
hétfőtől Magyar világhiradó 

Naponta 3 előadás: $ 4 , $ 6 és ¿ 8 órakor. 

A Magyar Élet Pártja dunántúli titkári 
értekezlete Siófokon , 

A MÉP zalai titkárai is részt vettek a megbeszélésen 

Siófok, a u g u s z t u s i 1 

A M a g y a r E l e t P á r t j a h á r o m 

n a p o n á t S i ó f o k o n g y ű j t ö t t e ö s z -
s z e a z e g é s z D u n á n t ú l r ó l a v á r - ' 
m e g y e i é s s z e r v e z ő t i t k á r o k a i , 
h o g y s z á m u k r a k ü l - é s b e l p o l i 
t i k a i h e l y z e t k é p e t a d j a n a k , , e g y * 
b e n m e g b e s z é l j é k a p á r l s z c r v c -
z é s i l e e n d ő k e t . A z o r s z á g o s köZv 
p o n t r é s z é r ő l S i ó f o k r a é r k e z e i t 
d r . N á d a s J á n o s f ő t i t k á r , Z a l a 
v á r m e g y e l ö s z é r ő l t ö b b e k k ö z ö l t 
C z u l e k J ó z s e f , B e n e d e k I s t v á n 
ÓS S o h á r B e r t a l a n v á r m e g y e i 
k ö z p o n t i t i t k á r o k , a k i k e d d i g i s 
l e l k e s e d é s s e l é s ü g y b u z g ó s á g g a l 
é p i l e l l é k é s f e j l e s z t e t t é k a M E P 
s z é l e s z a l a i h á l ó z a t á t . 

D r . N á d a s J á n o s o r s z á g o s f ő -
l í l k á r b e h a t ó a n i s m e r t e t t e a z 
á l t a l á n o s h e l y z e t e i , t á j é k o z t a t t a 
a m e g j e l e n t e k e t a p a r i á l l á s 
p o n t j á r ó l a f ő b b i d ő s z e r ű k é r 
d é s e k b e n , m a j d i s m e r t e t t e a z 
i r á n y a d ó s z e r v e z é s i s z e m p o n t o 
k a t é s a m a g y a r d o l g o z ó l á r s a -
d n l o m é r d e k k é p v i s e l e t i s z e r v e 

z é s é r e v o n a l k ö z é r e n d e l k e z é s e 
k e t . • 

U l á n a a k ö z p o n t i v a r m e g y e i 
é s s z e r v e z ő t i t k á r o k b e s z á m o l - , 
l a k m ű k ö d é s i t e r ü l e t ü k h e l y z e t - 1 

k é p é r ő l , m a j d m e g b e s z é l é s v o l t 
a m a g y a r é l e t b e l s ő p r o b l é m á i 
r ó l , l á r s n d a l m i , g a z d a s á g i , l'öid-
b i r l o k p u l i l i k a i é s n é p j ó l é t i - s z o -

x c i á l i s f e l a d a t o k r ó l . 

D r . N á d a s f ő t i t k á r z á r ó b e s z é 
d é b e n h a n g s ú l y o z t a , h o g y a z o r 
s z á g o s p á r l v e z c t ö s é g h a t á r o z a t a 
f o l y t á n a p á r t á l l l n m a l k o t ' ó é s 
n e m z e t é p í t ő m u n k á j á t t e l j e s e r e 
j é b ő l f o l y t a t j a é s a , l e g s z é l e s e b b 
k ö r b e n k i é p í t i . A p á r t s z e r v e z e l 
c é l j a n e m v á l t o z o t t , ö s s z e a k a r j a 
f o g n i m i n d a z o k a t a s z e l l e m i e s 
e r k ö l c s i e r ő k e t , a m e l y e k k e l a 
j o b b b m a g y a r j ö v ő é r d e k é 
b e n m e g t u d j u k t e r e m t e n i a z l 
a m a g y a r e g y s é g e i , a m e l y --wjabh 
m a g y a r e z e r e s z t e n d ő f e l é y e -

. z e t . 
A z a l a i L j l l t á r o k t e g n a p e s t e 

é r k e z t e k v i s s z a s z é k h e l y ü k r e . 

Egyes vidékek kereskedő-hiányán 
telepítésekkel és még erőteljesebb hitel-akcióval 

fognak segíteni 
A k e r e s z t é n y koroskodolom m o g -

o r ó s i t é s o é s lo j loaztéso érdeké i ion 
évekkel e z e l ő t t 2 u mi l l ió poiigós 
h i t e l k e r e t t e l e l i n d í t ó i t koroske<lói h i 
t e lakc ió jólontÓs e r e d m é n y e i szé les 
k ö r ö k l » n i s m e r t e k . IS h i t e l a k c i ó n é l 
kül a k e r e s z t é n y koroskedo lom a l i g h a 
korUlhotc t t vo lna a b b a a h e l y z e t b e , 
h o g y a z á t á l l í t á s s o r á n é s a z s idó 
kereskedő lom te l j e s k i k a p c s o l á s a 
időjén l iotö l thotto v o l n a h i v a t á s á t . 
A z uj k e r e s z t é n y k e r e s k e d ő i e g z i s z 
t e n c i á k s z á z a i t a l a p o z l a k m o g o h i 
t e l a k c i ó v a l , n m o l y n o k korotoi a z o n 
b a n az ' . erőto l jos jo lontkozésok k ö v e t 
k e z t é b e n s z ű k n e k b i z o n y u l t a k , ugy 
h o g y a h i l e l k o r c t e l később 10 mi l l ió 
pongÓre kel lőit telomólft i . 

A z s idó k e r e s k e d e l e m f e l s z á m o l á s a 
uj p r o b l é m á k ó lé á l l í t o t t a a k o r o s z -
tóny k e r e s k e d e l m e t . A zs idó üz le tek 
b e z á r á s a u t á n n é m e l y ! v idéken a z 
e g y e s s z a k m á k b a n , do k ü l ö n ö s e n a I 

v i s s z a t é r i t e r ü l e t e k e n h i á n y m u t a t 
kozik k e r e s k e d ő k b e n . Az ó r a e l o s z t á s 
b i z to s i táhának szom[X) i i t ja i m e g k ó v o -
tol ik, h o g y o t t , ahol a z s i d ó üzletek 
m e g s z ű n t e k , k e r e s z t é n y üzlolek nyíl 
jan.sk . Ifizt a f e ladato t c s a k u j Ko-
r e s z t é n y kereskedő i e g z i s z t e n c i á k oh* 
i n d í t á s i v a l é s a m e g l o r ó k inogorós í -
té.-.'vol lohol m e g o l d a n i , amiiijuk o ló -
fe l té te le a z o n b a n mogfolo lő o lcsó h i 
telek n y ú j t á s a . 

f i r io sü lé sünk s z e r i n t a korosko-
do lmi é s i p a r k a m a r á k a z i l letékes 
k o r m á n y z a t i t ényezőkke l - t a n á c s k o z á 
s o k a t f o l y t a t n a k o g y r é s z t a 4 0 mi l l ió 
íioiigós i i i to lköretnek fokozaujs J e 
l e n t é k e n y f e l e m e l é s é r ő l , m á s r é s z t 
keroskedó i l e lop i t é sck kérdéeéuok 
m e g o l d á s á r ó l . A k o r m á n y n a g y m e g 
é r t é s s e l kezel i o z t a z ügyöt és 
e z é r t v a l ó s z í n ű e n röv idesen kodvozó 
döntésolt fognak n y i l v á n o s s á g r a ko
r ü l n i . 

Sárvárról Nagykanizsára helyezik át 
a zsidó internáló-tábori 

laOO internált zsidó 
. M e g b í z h a t ó é r l e s f l l á s s z e d n i 

a s á r v á r t z s i d ó i n t e r n á l ó t á b o r i 
a m i n a p b e s z ü n t e t t é k , f e l s z á m o 
l á s a f o l y a m a t b a n v a n . A m i n t 
e g y 1 8 0 0 i n t e r n á l t z s i d ó t m o s t 
a n á s h o l h e l y e z i k r e n d ő r h a t ó s á 
g i ő r i z e t a l á . M i n t é r t e s ü l ü n k , 
a S á r v á r o t t ő r i z e t b e n t a r t o t t 
z s i d ó k a t a n a g y k a n i z s a i v o l t 
k á v é g y á r b a n h e l y e z i k e l , a z l e s z 

k e r ü l a k á v é g y á r b a 

a z s i d ó k i n l e r n á l ó - í á b o r a . A z 
i ' d d í g o t t r e n d ő r h a t ó s á g i ő r i z e t 
a l a t t v o l t i n t e r n á l t a k a t é s b ű n ö 
z ő k e t j o b b á r a a g a r a n y i í n l e r -
n á l ó t á b o r b a s z á l l í t j á k . 

A z i n t e r n á l t z s i d ó k a t m á r a 

l e g k ö z e l e b b á t s z á l l í t j á k r e n d 

ő r i f e d e z e t m e l l e i t N a g y k a n i 

z s á r a . 

K ü l ö n ö s e n a r u h á k t i s z t í t á s á n á l s o k e s e t b e n c s a k 

p ó t a n y a g o k á l l n a k r e n d e l k e z é -
s D n k r e , é p p e n _ _ e z é r t e l n é z é s t k é r ü n k a 

" n a g y k ö z ö n s é g t ő l , h a e g y e s d a r a b o k _ k i v [ t e l e z é s e 

n e m a r é g ó t a m e g s z o k o t t s z í n v o n a l o n t ö r t é n i k . 

TAftJÁN-PALC£»iCS. 
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A harctéren küzdő honvédet és a 
merénylettől megmenekült Hitler kancellárt 

ünnepelte Zala vármegye kisgyűíése 
A lábbeli ellátás, a beszolgáltatás, az orvoshiány, 

a fogat-gondok a vármegye közigazgatási bizottsága elítt I j f ' * s z m ' ™ ' s é l á l " 

r o s l é g o l t a l m i c é l o k r a . 
J ó v á h a g y t a a t ö r v é n y h a t ó s á g 

P o l a i J ó z s e f n a g y k a n i z s a i v á 
r o s i a d ó ü g y i s z á m v e v ő n y u g d í 
j a z á s a i . J ó v á h a g y l a k V i z i s z e n t 
g y ö r g y ő s Z o l n c s á n y . k ö r j e g y z ő 
s é g e i r é s z é r e e g y - e g y d i j n o k i 

Zalaegerszeg, a u g u s z t u s I I 

Z a l a v á r m e g y e t ö r v é n y h a t ó 

s á g i k i s g y ü l é s ó u a z e l n ö k l ő g r ó f 

T e l e k i B é l a f ő i s p á n m e g e m l e k é 

s e t t a z o k r ó l a h i z l a l ó j e l e n s é 

g e k r ő l , a m e l y e k a z z a l a t u d a t -

l a l t ö l t e n e k e l b e n n ü n k e t , l m g y 

; diadalmasan küz'djük vé

gi" német szövetségeseink 

oldalún azt a háborút, bár

milyen mértékben fele ni kc-

zlk is a diderö. 

H o n v é d s é g ü n k a k á r p á t i h a r 

c o k b a n d i a d a l m a s a n m e g á l l t a 

h e l y é i é s p é l d a a d ó v i t é z s é g i é v e i 

ú j r a b e i r t a a m a g y a r k a l o n a -

c r é n y t a l ö r l é n c l e m b o . l í z -, a 

h á b o r ú , a m e l y a z e u r ó p a i k e -

- r é s z l é n y s é g e l é s p o l g á r i a s u l l s á -

g o l f e n y e g e t i a b o l s e v i z m u s r é 

s z é r ő l . M a g y a r o r s z á g l é | e e l l e n 

is i r á n y u l . 

y">t bolsevikiel; ellen folyó 
harcban zalai fiaink Is de
rekasan kiveszik részüket, 

k ö z ü l ü k b i z o n y á r a s z á m o s m i 

f l e l ü k é l i s á l d o z t á k •<{ m a g y a r 

j ö v ő n e k b i z t o s í t á s á é r t . K e g y e -

l e l t e i e m l é k e z e t i r ó l u k a f ő i s 

p á n é p p ú g y , m i n t a b e l s p a r c 

v o n n i z a l a i h ő s i h a l o t t a i r ó l , 

A b i z o t t s á g t a g j a i n é m a f e l á l 

l á s s a l , c s e n d e s p e r c e i s z e n t e l l e k 

a k e g y e l e l é r z é s m e g n y i l a t k o z á 

s á n a k . A z u t á n a f ő i s p á n m e g 

e m l é k e z e t t a g y a l á z a t o s m e r é n y 

l e t r ő l , a m e l y e i a n é m e t b i r o d a 

l o m v e z é r é e l l e n • k ö v e i t e k el a 

k ö z e l m ú l t b a n é s a m e l y m e r é n y 

l e t b ő l a v e z é r m a j d n e m s é r t e t 

l e n ü l k e r ü l i k i . H i n n ü n k k e l l , 

h o g y 

Hitler megmenekülésével a 
Mindenható megmutatt't, 
hotíy gondviselésszerű kül
detésé van annak a férfiú

nak, 

a k i m o s t m é g n a g y o b b e l s z á n t 

s á g g a l e m e l i m a g a s r a a z á s z l ó t , 

a k e r e s z t é n y s é g é s p o l g á r i a s u l t 

s á g v é d e l m é b e n . 

Nagykanizsai és községi 
határozatok 

A t á r g y s o r o z a t o n !K) p o n l 
s z e r e p e l i . J ó v á h a g y l a k N'pgvku* 
n i z s a v á r o s á n a k a z l a h a t á r o z a 
t á t , a n r e l v s z e r i n t a v á r o s l ég
o l t a l m i k i a d á s o k r a 2őO.()Ü(l p e n 
g ő á l l a m s e g é l y t k a p o t t s a z l t iz 

K E R E S E K 
k ö n y v e l ő t , vagy 

könvvelönÖt, 
aki a levelezésben is jár
t a . , a z o n n a l i bcl /pcsre. 
SuJMtMqScc Irt aianlal fi
zetési igény megjelöléssel 

R A D Ó O S Z K A R M É 
dílI.yüinOlc. gvflmült.. .ükeik. 

'M« . (UK)k.lt..tdí. íí dlílű.íd. 
K A P O S V Á R , S O H 0 1 . i l . u r c « . I I . 

é v i e g y e n l ő r é s z l e t b e n fizeti 
i'!sf-a; To v < s l ) b i

 1 3 0 . 0 0 0 p e n g ő 
i M a b i - k o l c s ö n l v e s z fel a v á 

lni m e g r o n g á l t i k l ó ( l b ö r t l ö e e r ) i s 

k o l a é s t a n i t ó l a k á s t e t ő z e t é n e k 

j a v í t á s á r a ÜOOO p e n g ő s e g é l y t 

s z a v a z o t t m e g a . v á r t n e g y e . 

K ö z i g a z g a t á s i b i z o t t s á g i Q l é s a z ó v ó h e l y e n 

K ö z b e n m e g s z ó l a l t a k ti szi

r é n á k é s a z ó v ó h e l y e n r o l v l n l ó 

( l o l l g y e r t y a v i l á g n á l t a r t q l t á l i 
b i z o t t s á g m e g a k ö z i g a z g a t á s i 

ü l é s é i . 

D r . K o l l e r I s t v á n , t . y ö n v ö r c v 
S á n d o r , K o v á c s l - ' e r e n c b i z o t t 
s á g i t a g o k a z á l l a t i g é n y b e v é l e -
l c k k ö r ü l i n e h é z s é g e k e t , a c s é p -
lési ü z c i n u n y u t b e s z e r z é s é s a 
m e z ő g a z d a s á g i c s e l é d s é g l á b -
b e l i e l l á l á s a ü g v é b e n s z ó l a l l a k 
fel . 

A f ő i s p á n v á l a s z á b a n k i j e l e n 
t é l ! e. h o g y i l l e t é k e s h e l y e n e l 
j á r a z ü z e m a n y a g - k é r d é s b e n . A 

lálibeliellátús ügyében a kor-
titánt/biztosság' kijelentése 
szerint Őszig gondoskodás 

történik. 
E g y r e n d e l e t b i z t o s í t j a a k ö z 
el láf í ís i f e l ü g y e l ő s é g b e f o l y á s á t 

Hat hate nem volt orvos, állatorvos sok zalai községben 
A z e l ő a d ó i e l ő t e r j e s z t é s e k k ö 

z ö l i m e g t u d t u k , b o g v a m u l l h ó 
n a p b a n v á r m e g y é n k l e r ü l e t é n 
e l ő f o r d u l t n é g y ' t ü z e s e i 2 0 . ü ( 1 0 
p e n g ő k á r t o k o z ó i t , a m e l y b ő l 
I) i z l o s i l ó V " u I j á n 1 (í. 5QQ i > e n g ö 
t é r ü l l n f e g . 

A h a l ó s á g i o r v o s i s z o l g á l a t 
s z e m é l y i h i á n y a i t m u l a t j a a z a z 
a d a t . h o g y 

a z á U a t b t ' s z o l g á l t a t á s k ö r ü l , i g y 
r e m é n y v a n a h e l y z e t ' j a v u l á s á 
r a . A z o r v o s h i á n y ü g y é b e n s z e 
m é l y e s e n f o g e l j á r n i . A 

beszolgáltatás terén a vár-
niengében löbb mint H 
millió bttzae.gységnek nieg-
felein lobbiét mutatkozik. 
A z nl i s p á n h e l y e i l e s f ő j e g y z ő 

b e j e l e n t é l le . h o g y r e n d e l e t b e n 
h í v j a fel a k ö z s é g e k e t a 

fni/alerö hiángban szenve

dő gazdák kölcsönös merj-

segitésére 

s a h o l e z ö n k é n t n e m m e g y , o l t 

h a l ó s á g i b e a v a t k o z á s k ö v e t k e 

z i k . G o n d o s k o d á s t ö r t é n i k , h o g y 

a z i g é n y b e v e t t á l l a t o k e l ő á l l í t á 

s á r ó l a g a z d á k i d e j e k o r á n é r t e 

s ü l j e n e k . 

a hatósági orvosi •szolgálat-
hói út tisztiorvos és líd vá
rosi, községi, 'illetve kotor-

- vos hiányzik. 
S z á m o s o l y a n k ö z s é g v a n , n m e - . 
I v e t h a l ó s á g i o r v o s m á r t ö b b 
m i n i h a t h e t e c g y á l l a l á b a n n e m 
l á t o g a t h a t o t t m e g . U g y a n e z :iz 
e s e t v a n a z á l l a t o r v o s i s z o l g á l a t 
e l l á t á s á n á l i s , a h o l n e h é z s é g e i 

o k o z a f u v a r - ' m e g s z e r z é s é n e k 
a k a d á l y a i s . , 

, i vármei)gei iskoiásggei'-
mekek között szétosztást ' 
ngeri HHl'i fíár cijrő és 

í'HM) darab talp,'* 
m é g n e m é r k e z e t t b e 775 p á r 
l á b b e l i é s 3201 t a l p s z é l o s z l á 
s á r ó l v a l ó I g a z o l á s . 

11 m i l l i ó buzapontnál nagyobb 
a beszolgáltatás! többlet 

Zalában 
A m e z ő g a z d a s á g i j e l e n t é s s z e -

r i n t v á r m e g y é n k b e n 
a gabonatermés mennyisé
ge és minősége, a rozs ki
vételével közepesnek mond

ható. , 
A g é p i e r ő ' h e l y e t t s z á m o s h e 
l y e n k é z i e r ő v e l , c s é p e l n e k , a 
n a p s z á t n b é r e k a z a r a t á s i d e j é n 
r e n d k í v ü l m a g a s r a e m e l k e d t e k . 

A m u n k a e r ő t e k i n t e t é b e n f e l 
m e r ü l t n e h é z s é g e k b e n s e g í t s é g 
t ö r t é n t r é s z l > e n m á r a z z a l , h o g y 

közeJ ötven '-azdaságol ha
diüzemmé nyilvánítottak, 

a h o l t e h á t g o n d o s k o d t a k a m u n 
k a e r ő k i r e n d e l é s é r ő l . 

A z á l l a m ő p i t é s z e l í h i v a t a l j e - ' 
l e n l é s e ' s z e r i n t a z e g y i k z a l a i 
t ö r v é n y h a t ó s á g i ü t ő n 

az ellenség 15 hoiirpá! d-y .... 
boti le, amelyek mind fel-

robtxintak. 
A flombnlölcsérekct. Ift ó r á n 
b e l ü l a z á U n m é p i l é s z c Ü h i v a t a l 
e m b e r e i b e t e m e t t é k , a t e l j e s 
h e l y r e á l l í t á s i " m u n k a m é g f o 
l y a m a t b a n v á n . T l e ) n f o r g a l m a t 
s e m m i sejm a k a d á l y o z z a . 

lözcazp&sAr, 
Fürt peronoszpóra pusztít 

a zalai szőlőkben 

Hát az ugy voli... -, 
Egy kis mozaik Bahovtnáhát 

., (HONVÉD HADITUDÓSÍTÓ OSZTÁLY) 

Halkan szemergél az cső. Hakta-
tok a hegyek kőzött, néha megállók 
ÉS visszanézek. Alattam mély völgy-
torokban zuhog, rohan a gyors* 
tajtékzó hegyifnh/ó Sziklás medré
ben harmat/ a riz. 

/Iitkorina. 

A Hegnek komoran hadijainak és 
titillgatuak a sötétzöld fenyőerdők. 
a kanyargós gyalogutak- x a félelmes 
srakadékok. 

('sorfalafns vidék. 
Amott egy reltett tüzérlöveg, csöve 

sandán kandikál ki a fák közül. 
Nos, Helyben vagyunk. Ez már 

a frotif. 
GYERÜNK TOVÁBB 

" GGOTNTIHÍTG állásai (elé. Ami 
engem ¡11 ezen a hegyes ie.repen 
legjobban meglep, :<r, nagy étem csak 
a századok, <U- 1 szakaszok rédó-
állása >S NIRNTII/irr nyújtott, mekkora 
területei foglal el S :IZ ••gyrx egysé
gek milyen tárát tápnak egymástól. 

Ja, barátom, nevet a ka
lauzoló ritéz (i. .S*. alezredes — ez 
itt higi/ihair. Rettentő területet kell 
tartania vgy-egy ezredmk. S'e.héz 
isiit az előrejutás mindegyik ellen
félnek. Harckocsikkal például szinte 
tehetetlen e/óv jutni. A ' Ó Í C esak 
ál próbáld, vlkép'zetni, hogy onnan 
felénk för egy ellenséges harckocsi. 
Xo», pajtás, nem adok tieki három 
/ ö r é x / a pt'TIIE'drombolóval smár is 
lengőben vau az istenadta. N . 

Lassan ballagunk. Nehéz a hah^-
HÚS 'dl a hegyik közölt, fffaony jóh r incghttzédiiak az izmaim, ahogy tör-\ 
lelek magam e hegycsúcsok fele. A: 

alezredes nr mosolyogva figyeli küz-
ködésemcl. 

— Persze, a csizma az oka. Fiam 
i/l nem tehet csizmában mászkálni, 
A hegyekhez bakancs való terós és 
mégis könnyű szerszám, hogy sza-

mozaghassanak a tábizmok. hadon 
Ilyen mint az én lábamon ran. 

Hanem 91 skna 
ide is eltalál. Hatlom a vijjngását 
s vetem magam a földre. Ott rob
ban valahol a lak között. Gyorsan 
tovább megyünk s közben még há
romszor a közelembe csap. 

Találomra lőnek, — jegyzi. 
meg az alezredes s meg so.m rezdül.. 

— ;Vrt, kinn is vagyunk az első szá
zadnál. 

A derék székely link pöfékelve' 
üldögélnek az állások előtt, fippett, 
étkezés után raunak. . 

•-- No, mi újság? kérdi az al
ezredes. 

— Semmi, alezredes ur aliízato-
sán! — fejeli az egyik góbé. 

— • Hogy sikerük az éjszakai vál
lalkozás ! 

— öt fogoly, tizenegy puska, meg 
négy géppisztoly. 

— Hogy történi! Meséld csak el 
fiam! 

A székely h 1111 no roff. • 
Hál az ugy volt, hogy mimen-

lünk, öl; meg belén); ütődtek. 'Nagy 
volt az ütődés, mert pokolba repid-
fek föle. Mi is meglepődtünk s ijeö-
lünkben lövöldözni kezdtünk. S 
lám. Uramisten, mire abbahagytuk 
alig maradt belőlük liirmoudéra való. 

Turgonyi András Mgy 

Ntim m használt a „ f e k e t e 
permetezés sem 

H a ' a i o n f ü r e d i j e k - n t é s s z e r i 

a p e r o n o s z p ó r a h e l y e n k é n l 

n v e g e s k á r o k a i o k o z o t t . A b o r 

p i a c o n m e g l e h e t ő s é l é n k s é g v a n , 

v e n d é g l ő s ö k . v á s á r o l n a k . A z 

á r í i k m i n ő s é g s z e r i n t 5 . 5 0 - 7 

n i - n ^ í P t í ö W i l ' . m o z o g u n k T a p o l -

^ - - i i r j e p r é s s z e r i ü l a z o n ¡1 b o r : 

v i d é k e n is i i i i m l e n ü t l l e l l é p c l l a 

f ö r l p e r o n o s z p ó r a , A b o r p i a c , 

m e g é l é n k ü l t , a z á r u k c m i ' l k e d -

l e k . Z a l a m e g y e n e m l ö r l é n e l i 

b o r v i d é k é n s z í n i é n e r ő s k á r o k a t 

o k o z a l ' ü r l p e r o n o s z p o r u . A e s c -

m e g e f a j t á k , d e a z o t e l l ó I s p u s z -

^ t u ' á s n n k í m l u l l . R r d e k e s , h o g y 

e z a j e l e n s é g n e m c s a k a z o k n á l 

V g a z d á k n á l é s z l e l h e t ő , a k i k 

n e m j u t o t t a k e l e g e n d ő g á l i . h o z , 

h a n e m a z o k n á l i s . a k i k ' f é k e -

l é n a k á r ö l s z ö r is p e r m e t e t t e t 

t e k . 

G á s p á r Is tván 

gyorsíró- és gépiró-
iskolájában 

u j t a n f o l y a m 
kezdődik szeptember 3-án. 
Érdeklődés és beiratás minden 
este 6—9-ig a leényliceumbon. 

http://SOH01.il.urc�


1 0 - U . a u g u s z t u s 11 

A régi helyén jobb volt a nagykanizsai 
zeneiskola elhelyezése, mint a Sugárúti 

\ városi házban 
A zeneiskolai fe'Ugyelöbizottság jegyzőkönyvi köszönetet 

szavazott a tanári karnak 
N a g y k a n i z s a v á r o s z e n e i s k o 

l a i f e l ü g y e l ö b i z o l l s á g a ü l é s t t a r 
t o t t a v á r o s h á z á n . V i t é z d r . -Si
m o n r a } ' L a j o s p o l g á r m e s t e r 
m e g n y i t ó j a t i t á n D o h r o v i t s M i 
l á n v e t t / á t a z e l n ő k l é s l . V a n -
n a y J á n o s i g a z g a t ó b e t e r j e s z 
t e t t e j e l e n t é s é i a z e l i n u l l i s k o l a i 
é v r ő l é s a n n a k e r e d m é n v é r ő l , 
A z l í l K t I I . t a n é v a z á l t a l á n o s 
h e l y z e t d a r á r a is a f e j l ő d é s j e 
g y é b e n á l l t . A z i n t é z e t n e k 1 8 
e v e s f e n n á l l á s a ó t a m é g - n e m 
v o l t a n n y i n ö v e n d é k e , m i n i e b 
b e n a z é v b e n . A t a n á r i é i . : n m 
v i s z o n t v á l t o z a t l a n u l a l a c s o n y . 
A z i n t é z e l i r á n t i é r d e k l ő d é s 
n e m e s ü k b i z o n y o s g a z d a s á g i fe l 
l e n d ü l é s r e , h a n e m Fő leg a r r a .'e-
z e t h e t ö v i s s z a , h o g y a N o t r e 
D a m o 1 e á n y i n t é z e t b ö l a z e l ő i r t 
z o n g o r a t a n t á r g y r a lO.'í t a n u l ó 
i r a t k o z o l t b e a z e n e i s k o l á b a , 
í g y (i z o u g o r n t u ú s z n k n a k n a g y 
l á l o g a t o l l s á g a n e m á t m e n e t i j e 
l e n s é g , h a n e m a z z a l m i n d a d d i g 
s z á m o l n i k e l l , a m i g a l e á n y li-
c e n m m a i s z e r v e z e t é b e n . f e h . i -
á t l . J e l e n t ő s m é r t é k b e n f e l i e n 
d ü l l a j á t é k o s ( ó v o d a ) o s z t á l y 
l á t o g a t o t t s á g a : 

B e i r a t k o z o t t ;iz e l ő z ő i s k o l a 
é v b e n N a g y k a n i z s á n - Í M . C s ú k -
t o r n v á u (1(1, ö s s z e s e n 2 ö ( ) n ö 
v e n d é k , e z z e l s z e m b e n a z i d é n 
N a g y k a n i z s á n 2 f i 3 . C s á k t o r n y á n 
(10, ö s s z e s e n t e h á t 'M'.i n ö v e n 
d é k , a m i f»:i fő t ö b b l e t n e k fe le l 
m e g a z e l ő z ő é v i l é t számjmj ' i l 
s z e m b e n . H e l y b e l i v o l t 2,'i0, 
y j d é k i 8!t n ö v e n d é k . A t a n á r i 
k a r l é l s z á m n u g y a n a z , m i n t v o l t 
a k k o r , a m i k o r c s a k 1 3 9 n ö v e n 
d é k e v o l t a z i s k o l á n a k . H e t i 2 0 
ó r a h e l y e t t h e t i 10 a z ó r a s z á 
m u k . T e h á t v a g y t ö b b t a n e r ő t 
k e l l b e á l l í t a n i , v a g y k e v e s e b b 
n ö v e n d é k e i a z i n t é z e t b e f e l v e n 
n i . V a g y á l l á s o k a t k e l l s z e r 
v e z n i , vagy- a z ó r a a d ó k i l l é l -
m é n y e i l f e l e m e l n i . — m o n d j a 
a z i g a z g i d ó i j e l e n t é s . 

l)i". P a i z s F e r e n c a l j e g y z ő a 
b i z o t t s á g i ü l é s e n u t a l t a r r a , 
h o g y a v á r o s i k é p v i s e l ő t e s t ü l e t 
k o r á b b a n t ö r ö l t e a t a n á r o k p ó t -
i l l e t m é n y é t . • . 

V l l é z S i m o n f a y p o l g á r m e s t e r 
a v á r o s p o l g á r s á g á n a k t e h e r 
b í r ó k é p e s s é g é t k í v á n j a s z e m 
e l ő l i t a r t a n i :. e n n é l a k é r 
d é s n é l i s . 

A j e l e n t é s t o v á b b i a d a t a i b ó l 
k i t ű n i k , h o g y a z e n e i s k o l á n a k 
a f o l y ó i s k o l a i é v b e n a h e v é 
t e l e N a g y k a n i z s á n 1 2 . 0 0 0 , C s á k i 
t o r n y á n y t 0 7 f > i H ' n g ő v e l e m e l k e 
d e t t , i 

A l i e l v z e l j e l e n t é s h e z t ö b b e n 
h o z z á s z ó l l a k . S z a b ó ( i y ö / . ö s z ó -

kares letietöte<] nemei nyelvtudással, 
tovdbba & d [ ; á d k ö n y v o I 6 t l vnlui 

rendsícrQ könyvelési gynkorlattal. 
Okmánymásola tokkal felszerelt a]án-

latokat .Hunnia Rt ' Csíiklornya 
•; ' c í m r e kérjük. 

v á t e t t e , h o g y - N a g y k a n i z s a s z á 
m á r a r e n d k í v ü l i a l k a l m a s l e n n e 
h a n g v e r s e n y - . é s k u l t u r - t e m n -
n e k a H o r t h y M i k l ó s - u t i v o l t 
K a s z i n ó épületé, a m e l y e t b e r e n 
d e z e t t s é g e , a k u s z t i k á j a , m e l l é k -
t e r m e i , s l b . m i n d a r r a p r e d e s z 
t i n á l n a k , h o g y h a n g v e r s e n y é s 
e l ő a d ó t e r e m l e g y e n . K i f e j l e t t é , 
h o g y a z e n e i s k o l á n a k k o r á b b i 
e l h e l y e z é s e a g i m n á z i u m b a n 
s o k k a l a l k a l m a s a b b v o l t , m i n i 
n S u g á r - ü l t v á r o s i h á z b a n . C é l 
s z e r ű n e k t a r t a n á , a z i n t é z e t n e k 
a p i a r i s t a é p ü l e l b e v a l ó v i s s z a 
h e l y e z é s é i . M a j d s z ó v á t e t t e a 
r é g e b b i i d ő k z e n e i s k o l a i p o l i t i 
k á j á t . 

V i t é z S i m o n f a y p o l g á r m e s t e r 
b e h a t ó a n i n f o r m á l t a ! l a m a g á t 
a z e n e i s k o l a é s a t a n á r i k a r 
h e l y z e t é r ő l , A l a u á r i - k a r i l l e t 
m é n y r e n d e z é s e m e l l e t t foglalt 
á l l á s i a d d i g is. i n i g a k é r d é s i 
a l k a l m a s a b b i d ő b e n g y ö k e r e s e n 
l e h e l r e n d e z n i , 

V a n n a y i g a z g a t ó i s m e r t e t i aZt 
a h a t a l m a s m u n k á l , ni i í t l a tn -
h á r i - k n r Z a l a e g e r s z e g e n , C s á k -
t o r n y á n é s N a g y k a n i z s á n k i f e j t 
é s t á r s a d a l m i t e r e l i i s v é g e z . 

A p o l g á r m e s t e r l e g t e l j e s e b b 
e l i s m e r é s é i ' é s k ö s z ö n e t é t f e j e z 
t e ki a z i g a z g a t ó n a k é s a t a n á r i 
k a r n a k e g y a r á n t . 

V a n n a y ó r a a d ó t a n á r o k b e á l 
l í t á s a i u i d í l v . í n v o z l a é s a z i s 
k o l a j ö v e d e l m é n e k f o k o z á s á r a 
ú g y n e v e z e t t g y a k o r l á s i d i j b e 
v e z e t é s é i . M i n t e g y 6 0 ftzoknuk a 
n ö v e n d é k e k n e k a s z á m a , a k i k 
a z i s k o l á b a n g y a k o r o l n a k . 

A b i z o t t s á g u g y h a t á r o z o t t , 
h o g y a z o n g o r i s t á k t a g o z a t s z e 
r i n t 1. 5 , (í é s 1 0 pengő, g y a 
k o r l á s i d i j a t k ö t e l e s e k h a v o n t a 
r i z e t n i . 

D o h r o v i t s M i l á n e l n ö k j e g y 
z ő k ö n y v i k ö s z ö n e t e t é s e l i s m e 
r é s t j a v a s ö l t il z e n e i s k o l a t a n á r i 
k a r a r é s z é r e a z é r t a z e m b e r f e 
l e t t i m u n k á é r t , a lmit C s á k t o r 
n y á n , . N a g y k a n i z s á n é s Z a l a 
e g e r s z e g e n ' a z i s k o l á b a n , v a l a 
m i n t ' t á r s a d a l m i t é r e n k i f e j l e t -

I 

l é k . A b i z o t t s á g • g y h u u g u u i t h e z - f a z e n e i s k o l á t . A z ii 
z á j á r u M . I v e z é s é l I l l e t ő l e g , l a n u l m á n y o z -

S i m o n f a y p o l g á r m e s l e r v é g ü l . n i f o g j a a k é r d é s t é s t a l á n 
h a n g s ú l y o z t a , h o g y m i n d e n a z s i d ó i n g a t l a n o k k a l k a p c s o l a I-
i g y e k e z e t é v e l t á m o g a t n i k í v á n j a | b a n m e g o l d á s t s i k e r ü l t a l á l n i 

Megkezdődött a Klsbalaton lecsapolása 
Termőföld lesz a hatalmas mocsárvilágból 

A m o c s a r a k k i s z á r í t á s á v á ^ 
k a p c s o l a t b a n s o r k e r ü l i a K e s z t 
h e l y é s B a l a t o n s z e n t g y ö r g y k ö 
z ö l i e l t e r ü l ő h a t a l m a s l á p v i l á g 
a z i i g y n e v e z e t i K l s b a l a t o n m o 
c s a r a i n a k l e c s a p o l á s á r a ó s k i 
s z á r í t á s á r a . A c é l u g y a n i s , a z , 

h o g y m i n é l t ö b b t e r m e t , " a m e l y 
n r e ' 

A K i s b a l a t o n l c c s a p o l á s á n a k 
i i n g y m u n k á l a t a i m á r m i e g i m l u l -
t a k . A m o c s á r l e c s a p o l á s á t a 
K i s b a l a l o n b a f o l y ó e s ö n n é l a 
B a l a t o n b a t á v o z ó Z a l a - f o l y ó 
i e é n y b e v é l e l é v e l h a j t j á k v é g r e . 
E r r e a c é l r a a Z a l a m e d r é t 
m é l y r e k o t o r t á k . - h o g y e z z e l s e 
b e s e b b s o d r a l e g y e n é s e l v i g y e 
m a g á v a l a m o c s á r v i l á g á l l ó v i 
z e i t . 

Mindenki kapha t kölcsönt 
óvóhely-épitésfe 

H á z c s o p o r t - ó v ó h e l y létesítésére is a d n a k k ö l c s ö n t 

N é h á n y hét te l e ze lő t t n k o r m á n y 
rendelőtől a d o t t ki, a m e l y lohotóvo 
(¡•1 le, llOgv a t a t a i o z á s i h i t e l a k c i ó 
k e r e t é b e n a |«énzìntézefok k ö l c s ö n t 
n y ú j t h a t u n k l égo l ta lmi óvóhe lyek lé
t e s í t é s é r e . Az inari ìgyi m i n i s z t é r i u m 
épü le t ében m ű k ö d ő L a k á s é p í t ő Al
lunila DizottAAg k a p u f o l u n t a l m u -
zást a r r a , liogv a hitel Igényhuvéte -
lúro ongodőlyt a d j o n , é r t e s ü l é s ü n k 
s z e r i n t az óvóh.- lvkölcsönök kindámi 
m á r m e g i n d u l t B u d a p e s L m é s k ö r 
nyékén a LAI l -hoz . - vidéki Yárnso-k-
b a u : v á r o s Vllérnöki h i v a t a l á h o z , 
községckl>on inaliti a z e l ö l j á r ó s á g 
h o z - e ujt ják lm a k é r v é n y e k e t . M i n 
den í iufidlnnfuhíjdonos kórliot köl-
re-iint ü g y n e v e z e t t ^ h i t e l i g é n y l é s e la-
./ion s ez t h á r m e l v |)énzintéz-'tl>en 
he lehel s z e r - z u i . ' A k ö l c s ö n k é r - I -
m e f Üj4fi n o v e m b e r 8 0 - i g ke | l o lö -
t o r j o s z t o u i . A kére lmozökn. ik in >l 1 ' -
kelniük koll i n g a t l a n u k t e l e k k ö n y v i 
k b o n a t á t , l e í rású t , a legutóbbi j ö v e 
d e l e m - é s v a g y o n a d ó k i v e t é s é r ő l 
szóló f izotési m e g h a g y á s t , a h á z b ó r -

boval lás i Ívet, - a z adók k i f ize tésé t 
l a m i s i t ó i gazo lványt é s a torv lwvot t 
óvóhely t e r v r a j z á t . 

A k é r v é n y a l a p j á n a z i l le tékes 
h a t ó s á g he lysz ín i v i z sgá la t , ) ! tal t é s 
megá l lap í t ja , a t o r v o z e t t m u n k á l a t o k 
köll.-égét, m a j d z á r a d é k o l j a a hitof-
igénylés i lapot . A z i n g a t l a n t u l a i i l i-
1108 e z u t á n f o r d u l h a t v a t a i n . - h i k 
r c u z i n t f z e l h e z é s e z jelöl i m a g a 
kölcsön ö s s z e g é t . B é r h á z a k n á l a z 
óvóhelyok kot t ségve tés i e l ő i r á n y z a t a 

é s e n n é k a l a p j á n á z e n g e d é l y e z h e t ő -
hitol n e m lehel n a g y o b b - a n n á l nz -
nfi'Hzngnél, a m e l y á l t a l á b a n négy év, 
indokolt e s e t b e n h a t év a la t t nz 
i l lető Ivőrház t i s z t a j ö v e d e l m é b ő l ki
f i ze the tő . A i>énzintézot a b é r h á z o n 
kiviil e g y é b t á r g y i b iz tos í t ékbó l s z á r 
m a z ó j ö v e d e l m e t is f i g y e l e m b e vohot, 
A hite4 ö s s z e g e a / b é r h á z é s a z OH-.'I-
lcg pó t f edeze tü l ' fe la jánlot t i n g a t h n 
v a g y o n a d ó j á n a k n e g v v e u / s z á z a l é k á 
nál m a g a s a b b n e m fehel . 

C s a l á d i l a k ó h á z a k n á l a n y ú j t h a t ó 
kö lcsön ö s s z e g é t u g y s z á m í t j á k ki, 
hpgv a m e n n y i b e n a k é r e l m e z ő köz
t i sz tv i se lő vittty n y u g d í j a s , a kö lcsönt 
•íéu'.vévi lakáspénzé i tő l , vngv * k ivéte
lesen legfe l jebb ha tév i lakás |>énzé-
ból, n é g y , i ltotőiog hat év a l a t t visz-
s z a f i z e t b e s s e . M a g á n t iszl viselőknél 
é s Hzabnt l fogla lkozáauaknol i s i i i g a 
hitol a z év i ö s s z j ö v e d e l m ü k n e g y v ' n 
s z á z a l é k á i g , k ivé te l e s e s ő t e k b e n hal 
ván s z á z a l é k á i g t e r j e d h e t . Családi 
l a k ó h á z a k n á l a z o n b a n a kölcsön 
ö s s z e g e a v a g y o n a d ó k ive té séné l meg 
á l l a p í t o t t i n g a t l a n é r t é k '25 s z á z a l é k á 
nál m a g a s a b b n e m lőhet . 

l e h e t ő v é t o t t é k , h o g y h á z c s o p o r t -
óvóhe ly l é tos i téséru több i n g a t l a n 
t u l a j d o n o s k é r j e n kö lesönt , A kére l 
m e ! óbbon HK o so lbon közösön koll 
e l ő t e r j e s z t e n i s a hitol ö s s z e g é t a 
h á z c s o p o r t h o z t a r t o z ó m i n d e n egyes 
l a k ó h á z r a k ü l ö n - k ü l ö n á l l ap í t ják 
m e g . 

A z óvóholy é | ) i tkozésé t B u d a p e s t e n 
f s k ö r n y é k é n a LA1V közege i , v á r o 
s o k b a n á m é r n ö k i h i v a t a l , • k ö z s é g e k 
ben- a z e l ö l j á r ó s á g ollonŐlTíi, 

A z óvóholyópi tós i hitol a l a p j á u l a 
kö lcsönvovő h á r o m h a v i l e j á r a t ú vál
tó t ad éa a v á l t ó . m e g u j i t á s a k o r a 
kö lcsön i d ő t a r t a m a útik mogfóloió 
rész lotot koll t ö i l e s z t o n i . A kölesén 
r c n d o l t o t é a s z o r ü f ö l h a s z n á l á s á t t e r 
m é s z e t e s e n s z i g o r ú a n e l b n ó r z i k és 
ha a n n a k e g y r é s z é t n e m a kijelölt 
c é l r a f o r d í t o t t á k , a p é i i z i n t é z ö t . m e g 
t a g a d h a t j a a v á l t ó m e g h o s s z a b b í t á s á t 
é s a z o n n a l é r v é n y e s í t i a z adóssa l 
s z e m i w n az e g é s z köve te l é s t . 

lígy t e o g o r a t a U J a r ó lAmas/pont 
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ZsU'-Knna. • Protestáns Tibor. 

A O O Z K O R D O n y i t v a r » n r o g ^ ' 
;.1 órától oflto 8 ó r á i g . ( H é t f ő , izonl*, 

.•'rn'.'ií d é l u t á n 6.1 bodiiou a g é * / [| B ) 

„AiniAlO T e l e f o n : fifll). 

. - ( A z ügyvédi k a m a r á b a ) 

h á r o m uj n a g y k a n i z s a i ügyvéd 
kérte fe lvé te lé t : • d r . K r á t k y ' l s t -
viía ny. p o l g á r m e s t e r , d r . P r o c k 
István é s d r . Novai I m r e nv. várost 
tanácsnokok. A k a m a r a i v á l a s z t m á n y 
Krfltkv (is P r u e k ügye t a z -l lenüíí 
folvamatbtih fé.vö fogyolmi Ü g y - t i s > 
lázasáig függőbon liojryta. 

— ( H á z a s s á g ) 
Néhai vi téz d r . H e g e d ű s Ü v ö r g y 

lütonvoi o r s z á g g y ű l é s i képviselő", 
nagykanizsai ügyvéd , a Zului K ö z -
lény e g y k o r i í ó szorkoaz ló jénok , a 
korCflztény éa n e m z e t i e s z m e n a g y 
olőliarcoaonak fia, vitéz H o g o d u s 

v Nándor in. kit', röpül ófóhadiuigy 
augusztus 1 2 - ó n , s z o m b a t o n oato 

<• fúl 7 ó r a k o r vezet i o l t á r h o z a p á p a i 
bzent l á t v á n p l é b á n i a - t e m p l o m b a n 
Sulyok M á r i á t , d r . Su lyok Dezső 
volt o r s z á g g y ű l é s i kfepvisóló l eányát . 

— (Megszüntetett fegyelmi) 
Zala v á r m e g y e k isgyüléso m e g -

s/i intetto a l c g y o l m i v i z sgá la to t 
Vajda J ó z s o f volt t ü s k o s z o n t g y ö r g y i , 

> jolonleg bocska i á l l a m i t a n í t ó ollón, 
minthogy ü g y e a törvényszéken fol-
jnonléssol v é g z ő d ö t t ós s e m m i k ö r ü t -
möny s e m indoko l ja a fegye lmi o l -
J ÍUIIH HZÜkbÓKC4SÓgét. 

— (Orvosi hír) x 

Dr. S z i g o t h y ' A l a d á r orvos ujiió' 
•roitdol N a g y k a n i z s á n luguíwtup hó 

io-tól 18 - ig . f :1 

— (Pályazatok) 
A b e l ü g y m i n i s z t e r a m u r a k i r á l y i 

körjegyzői á l l á s r a , a z a l i s p á n a z a -
labaksaí sogédjcgyi ió i á l l á a r a 1 5 n a 
pos határ időve l p á l y á z a t o t ríírdot. 

- ( lerzene) 
A nagykart ízsu i houvódzonokui' 

holnap, s z o m b u t o n d é l u t á n 7 ó r a k o r 
térzenét ad a D o á k - t ó r l f a s o r b a n . 
— (Zalamegyei indulót) 

szorzott , m i n t j o l o n t o t t ü k , l í a d á n y 

Károly, á n a g y k a n i z s a i lovontozono-
kar k i tűnő k a r n a g y a . Az indulót 
a fő i spánnak a j á n l o t t a ós a n n a k 
díszes k iá l l í tású p é l d á n y á t t e g n a p 
nyújtotta á t d r . 't 'holway Z s i g i n o n d -
ilul, a L e v e n t e K g y e a ü l o t öblökével 
együtt vi téz g r ó f Toloki B é l a fóis-
l'áiuiak. A f ő i s p á n azorotutto l ós 
érdeklődéssel f o g a d t a a * s i k e r ü l t 
szorzomónyt , a m i t a l egnagyobb o l -
ismoróesol h a l l g a t o t t mef t a lovonto-
íonokar k ivá ló t o l m á c s o l á s á b a n . — 
Műit é r t e s ü l ü n k , a z indulót m e g 
hal lgatta m á r olozólog V a n n a y J á 
nos, a v á r o s i z ene i sko la i g a z g a t ó j a 
iá és a r r ó l a l e g n a g y o b b o l i s m o -
téssol n y i l a t k o z o t t . 

— (Menetrendi hlr) 
A n a g y k a n i z s a i M Á V á l l o m á s f ő -

imkség e r t o s i t c a e s z e r i n t a kövotkozC 
láoi iqtrondváltozások t ö r t é n t o k m á 
tól fogva ; L N a g y k a n i z s a - - Z a l a 
egerszeg k ö z ö t t köziokodik a z 1 4 5 0 . 
H / " g y o r s t o h o r v o n a t Bzomóly szál l i ta s 
sál. N a g y k a n i z s á r ó l indul 2 Í Í .40 ó r a 
kor, "Zalaogorazogro *• é r k e z i k 2 . 1 0 
»fukor. M i n d e n ü t t inogál l . • '2. 
N a g y k a n i u ü t — ( i y e k ö n y o s kőzöt t köz 
lökődik a 2 4 b 2 . sz . tehervonat s zo -
"lélyszál l i tásaal , a m o l y N a g y k a n i 
zsáról indul l ü . t t i ó r a k o r , U y ó k ó -
uvesre é r k e z i k 1 0 . 0 3 ó r a k o r . K n -
nok u. v o n a t n a k e a a t l a k o z á s a van 
^yókónyeson a z 1 0 1 9 . sa . vonathoz , 
amoly rogipjl tí.íi ó r a k o r é r k w i k 
Uudupcbt-kuítt iwi , 

2ALAI K02L0NV 

h i v a l ö | 0 8 - (Mi v a n 
l a p b a n ? ) 

A Uudnpost í Közlöny c sü tör tök i , 
1H0. s z á m a rendelete i közöl az o r -
azi'ej e g y e s részoibon » különleges 
k ö z i g a z g a t á s bovozotéséról , a köz
úti g é p j á r m ü v e k n e k honvéde lmi 
igénybevéte le alóli f e lmentésérő l , -
a borsó , á r p a , köles, ha jd ina , huh, 
l encse l e g m a g a s a b b á r á n a k inegál lu-
pitásárÓI, a . m e z ő g a z d a s á g i m o 
torok kedvezőié in o laj l ieszorzéué-
l-ól. 

- (Felhívás) 
Hadirokkantuk részére ülófogUtl-

ko/.ás je l legű szabó, c ipész , bőrd í sz 
m ű v e s , köló-szövó ipari á t k é p z ő t a n -
folvaui lesz B u d a p e s t e n . É r d e k l ő 
dök s ü r g é s e n je lonlkezzenok dél döt t 
n . ' K e k e l e ' I i ú s z l ó fhdgy hudigonduzó 
t i sz tné l Nagykanizsa , V á r o s h á z I I . 

I I . a j t ó , 

— (Az ipariskola elhelyezése) 
Mint é r t e s ü l ü n k , a korábbi e l g o n 

dolásokkal és tervekkel s z e m b e n a 
nagykan iz sa i ipárós fanonc i sko la és 

' luUfriwUia e l l i e lvezéséro a z Brzsébot -
tér i Koidomahn-fé lo ház korül t olÓ-
térbo. Minden va lósz ínűség szer 
ez lesz a. meg ál la | k x I á s . 

— („Rengeteg" helyett: 2 0 6 ) 
l l i r o j á r t N a g y k a n i z s á d é s szórta 

a mogyóbon, hogy Z a l u o g o r s z o g r o 
;>rougolog« sebesül t m a g y a r honvédot 
hoztak , t ízzel s zombon a lény az ; 
hogy p o n t o s a n 2 0 6 sobosült é s botog 

»honvéd é r k e z ő i t a za laogorszog i h a 
d i k ó r h á z b a , leg inkább za la iak . l'Cr-
kezésükkor szorotot to l fogadták ökot. 
Az 1 1 0 0 á g y r a , bo londozot t N o t r o 
D a m o z á r d á b a n h e l y e z l e k ol ökot, 

— (Ujnóppuszta marad) 
M a g y a r s z o r d a h o l y község boád 

vúuyí intéző i t a M A V - h o z é s kérte , 
U j n ó p p u s z t a vasut i á l l o m á s nevé t 
M a g y a i s z e r d a h e l y r e yálloztuöBÚk. 
várn iogyo mugál l a p í t o t t a , . hogy 
n é v v á l t o z t a t á s r a s e m m i jogúim n incs , 
m o r t U j n ó p p u s z t a t ö r t é n e l m i név 
é s különbon is a z á l l o m á s t ó l é p p o n 
Mugwirszerdi ihe ly es ik a legniusz-
szehb a környozö községek közül . 

— (Baleset-sorozat) ' 
A n y á r i mozoi dologitlóbon r o n -

deson m o g n ó u baleaotek s z á m a , 
l 'élda e r r e a n a g y k a n i z s a i n iontók 
e s e m é n y - k ö n y v e , rizatíó i s tvún 2t> 
éves o l i á t e i lö ldmüvost uaéplés köz
ben e l k a p t a a gópazi j , b'ojen ós Iá
ban sú lyos séruiésoKet szonvodott . 
A m o n l o k beszá l l i to t lák a kőrl iázba. 

l l j u l 'oi lor l 'orone ' loloki-Ut 7 1 . 
sz . lakos m o t o r ke rék p á r j á n ogy vi
déki szekérrő l ö s szeütközöt t . U is a 
k ó r h á z b a kerül t . S t e l a m t s L ő r i n c 
4 8 é v 0 8 hodosányi lakos a z orszí ig-
u tön ogy te i io iautó e lütöttu , t e j é n , 
lábán oiotvuszélyea sérulósokol s z o n 
vodott . A t e h e r a u t ó soffurjo szá l l i -
tottu bo a kanizsa i k ó r h á z b a ; — 
O a z d a g .Józso iné H o n v é d - u t c a üy . 
sz . a la t t i l iazUirtáslwIit a s z o m s z é 
dék ÍÖVU ugy füllökto, hogy a m o n -
tók s zá l l í to t ták k ö r h á z b a . 

— (Ket zsidó no) „ 
kibombázot t budapest ioknek a d t a 

kí m a g u l a z ( J s z l o p á n h o z t a r t o z ó 
V í s z a k - p u s z t á n é s - t í á r v á r i novro 
szóló Keresztlevél f ö l m u t a t á s á v a l 
szá l lás t k é r t e k az e g y i k puszta i c s a -
Iádnál . Azok joi i i szeinüon oologud-
nik okot s c s a k m o s t d e r ü l t kj , hogy 
l to th J ó z s o f n é t ós l o á n y á f láttuK 
vondógül két h ó n a p o n ú t ^ l i n d k o i t o n 
s á r g a c s i l l a g visolóaóro kótülózott z s i - ! 

dók. A csont lórség a n y á t éa l e á n y á t 
or j se tbo votto. 

— (Halászat dinamittal) 
S k o r c z Mihály m u r a u j f a l u s i g a z d a 

többoduiaguval i i a l a s z m indult a 
M u r á r a . H o g y g y o r s a b b a n m e n j e n 
a dolog, d i i u i m i l p a t r o n n a l h a l á s z t a k . 
Mintegy 2 m w l o r m á z s a h a l a t fogbak 
ki ily módion a M u r á b ó l . Ö r ö m ü k atmi 
sok volt b » m » , m e r t \ m s g ü i d u l t 
m i n d n y á j u k ellst i a z • Í j á r a * . 

Rendelet a szarvasmarha-beszolgáltatásról 
Négy hónap helyett három" hónap alatt kell teljusiteni 

a beszolgáltatást 
( M T I ) A h i v a t a l o s l a p m a i 

s z á m a a k ö z é t e l in t ézé s i n i í i l i s z -
l e r r e n d e l e t é t t a r t a l m a z z a , m e l y 
s z e r i n t a l e g e l ü l e r ü l e t s z e r b i t 
m e g á l l a p í t o t t s z a r v a s m a r h a b e 

s z o l g á l l á t á s i k ö t e l e z e t t s é g e t a 
k o r á b b i n é g y h ó n a p [dó* h e l y e t t 
h á r o m ' h ó n a p o n b e l ü l ke l l "te l 
j e s í t e n i , 

Az olasz harctér adriai szakaszán voltak nagyobb harcok 
N a g y támadás k é s z ü l az A r n o ó t z a k i p a r t j a e l l e n 

A z o l a s z o r s z á g i h a d s z í n t é r e n 
a z A d r i a s z a k a s z á n t á m a d t a k 
n a g y o b b e r ő k k e l a fenitek, d e 
e z e k a t á m a d á s o k a n e m e t f e g y 
v e r e k ö s s z e f o g ó t ! t ü z é b e n Ösz-
s z e ó í i i t ó l l á k é s n a g y v e s z t e s é 
g e k k e l j á r t a k . A b r i l l e k e s i í -
t ö i l ö k r e v i r r a d ó a n u j a b b n a g y 
t á m a d á s b a k e z d t e k , m e l y m é g 

a r e g g e l i ó r á k b a n i s t e l j e s h e 
v e s s é g g e l t o m b o l t . F i r e n z é n é l 
e r ó s e h b k é s z e n l é t b e h e l y e z é s i fi
g y e l t e k m e g . R e n d k í v ü l s ó k l i id -
é p i l ö a n y a g o t l i j l m o z t n k Tel a 
b r i l l e k , a m i b ő l a r r a l e h e l k ö 
v e t k e z t e t n i , h o g y n a g y t á m a d á s 
k é s z ü l a z A n i o é s z a k i p a r t j a 
e l l e n . . 

Partizánharcok a boisevisiák hitábán 
Állandóan zavarják a Volga felöl a szovjet utánpótlást 

A 2 0 0 . s z o v j e t l ö v é s z h a d o s z - I s z é t r o m b o l á s a m e l l e i t a s z o v j e t , 
l á l y e l f o g o t t t a g j a i a z t v a l l o t t á k , I i ' i l á n u ó l l á s o k u l l á m a d j á k m e g . 
h o g y n s z o v j e t h a d v e z e t ő s é g e t A z i l y e n v e s z t e s é g e k , m e l y e k e t 
é r z é k e n y e n z a v a r j á k a v o l g a i a s z o v j e t n a p o n t a e l s z e n v e d , é r -
n a r l i z á n n k á l l a n d ó t á m a d á s a i , j z é k e n y e n z a v a r j á k n b o l s e v i s t a 
E g y j ó l S z e r v e z e t i b o l s e v i s t a - h a d v e z e t é s t . A s z o v j e t c s a p a t o k 
e l l e n e s m o z g a l o m r ó l v a n s z ó , u t á n p ó t l á s i ö s s z e k ö t t e t é s e i e n -
a m e l y a s z o v j e t h a d o s z t á l y o k i n e k k ö v e t k e z t é b e n m á r i s h i á n y b -
h n l á h a n m ű k ö d i k é s n v a s a l a k | s z e n v e d n e k . 

Német gránátosok visszafoglalta* Vilkovískon városát 
Magyar ós német vállalkozások megtisztítottak egy mélyebb * 

betörési hulyet » Tatár bagó északt vidékén 
A k e l e t i a r c v o n a l n a g y o l t n a g y 

r i l ó e s a l á í t i a k s ú l y p o n t j a i l a r a 
u o v n á l , v a l a m i n t a M e m e l l ö l 
é s z a k r a a l a k u l t ki . A t ö b b i s z a 
k a s z o n á l t a l á n o s s á g b a n g y e n 
g é b b v o l t a h a r c i t e v é k e n y s é g . 
B i z o n y o s j e l e k a r r a m u t a t n a k , 
h o g y ! 

a boisevisiák ujabb esti-
tpai Összevonásokai végez

nek. 
•A d é l i s z a k a s z o n g y o r s k ö t e 

l é k e k f o k o z n i a k a r j á K n y o m á 
s u k a t a K á r p á l o k á l l á s a i e l l e n . 
E z z e l e g y i d e j ű l e g a b u r a u o v i 
s z a k a s z o n is u j a b b e r ö k e l v e -
l e l t e k h a r c b a . . N y i l v á n v a l ó a n a z 
a s z o v j e t h a d v e z e t ő s é g c é l j a , 
h o g y a z e g é s z n é m e t d é l i s z a 
k a s z t á t t ö r j e . \ 

A T a t á r - h á g ó é s z a k i r é s z é n m a 
g y a r ím né inot vál la lkozásokat j e l en -
lének, molyok m e g t i s z t í t o t t a k e g y 

m é l v 
több 

liei öi he lyet . S i k e r ü l t 
lovjet c s o p o r t o t beker í ten i éa 

m e g s e m m i s í t e n i . Stuazov v idékén 
e g é s z n a p ' ' t a r t o t t a k a h a r c o k a g é -
iK'sít.-tl szovjet c s a p a t o k k a l . A n é m o -

Tok v a l a m e n n y i á l l á s u k a t m e g t a r t o t 
tuk é s n a g y veszteségekot okoztuk. 

A baranovi betörési helyen 
rendkívül SltlyoS harcok fejlőd

tek ki, 
ahol a szoviot c s a p a t o k u j a b b á t t ö 
réssel kísérletoztefc. T ö b b ó r á s ke
m é n y küzdolom u t á n 

ti lámadús összeomlott. 
M e g h i ú s u l t a bo l sev i s táknak a z ti 
kísér le te , h o g y Ü p a t o v t ó l ko lotro á t 
törést e r ő s z a k o l j a n a k ki. I t t 

jelentékenyen összesziikitették a 
bolsevisták betörési' helyét. 

V a r s ó t ó l d é l k e l c t r o o r e d m é n y o k o t é r 
lek el a n é m e t c s a p a t o k . A n é m o t 
g r á n á t o s o k l endü le t e s . t á m o d á s u k k a t 
v i s szafog la l ták Vilkoviskon v á r o s á t é a 

tótdi kilométernyi területet fog
lallak el északi irányban. 

A lóg i h á b o r ú h ire i 
7. Berepűfés Magyarországra j 

Budapest, a u g u s z t u s 11 j 

( M T I ) T e g n a p e g y e s e l l e n s é 
g e s r e p ü l ő g é p e k . é s z a k k e l e t r ő l 
l i r d ó l y e n á t d é l k e l e t f e l é á t r e 
p ü l t é k a z o r s z á g , l é g i i e r é t . V a l ó . 
s z i n ü l e g u g y a n a z o k a g é p e k a 
m a h a j n a l i ó r á k b a n u g y a n a z o n 
a z ú t v o n a l o n v i s s z a r e p ü l t e k . A 
b e r e p ü l é s n e k z a v a r ó j e l l e g e v o l t 
B o m b á z á s o k r ó l é s a n y a g i k á 
r o k r ó l j e l e n t é s n e m é r k e z e l I . 

2, Légitámadás sebesült-vonat 
elten 

B e r l i n b ő l j e l e n t i a z I n l e r i n f , 
h o g y a z é s z a k o m e r i k a i bnjiníbá-
z ó K ö t e l é k e k a u g u s z t u s 9 - é n d é l 
u t á n 6 ó r a k o r T h o r s p á l y a 
u d v a r á n a m e g f e l e l ő n e m z e t 
k ö z i j e l z ő s s e l e l l á t ó i t v ö r ö s k e 
r e s z t e s v o n a t o t t á m a d o t t rojeg 
a l a c s o n y r e p ü l é s s e l ác l e d é i z a t t 

f e g y v e r e i v e l a s e b e s ü l t e k é s be* 
t e g k a t o n á k k i r a k o d á s á t v é g 
z ő k k ö z ü l ' 11 n é m e t k a t o n á t 
m e g ö l t . ' , 

3. Az inváziós térségben 

A z I n t o r i n f l égügyi t u d ó s í t ó j a j o 
lonti, hogy a m á r a v i r r a d ó é j s z a k a 
a n é m o t Harc i ropülőgéfjok kötelékei 
t á m a d á s t intóztok a z olozönlés i a r c 
vonal nzon helyiségoi ótlon, m e l y e k 
bon ol lonsógos c s a p a t e z á t l i t á s o k á t fí-
gyol lok inog. Ans i i l las -nál o l lonsé-
gos h a j ó co lokat t á m a d t a k inog ÓS 
ta lá l tak ol. 

4. Versecet bombázták 

( N T I ) E g y e s brit é s a m e r i k a i 
b o m b á z ó k kötolókok a u g u s z t u s 7 -óu 
Iwmbák&t d o b t a k Vorsoc v á r o s á r a 
ós a z a l í b u n á r i torűlot több kisebb 
holvwgórw. A lakóházakban n a g y o b b 
a k á r é t a l a k o w á g n a k veaztesógoi 
voltak. 

Légiriadókor azoniai óvóhelyre iodnlj! 
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p o l g á r m e a t o r a t ó l . 

2 2 , 3 5 6 ' ! 9 4 4 . 

T á r g y : N a g y k a n i z s a m. v á r o s 
nyílt árus í tá s i tlzlelci hé t 
k ö z n a p i z á r ó r á j á n a k m e g 
á l l a p í t á s a . \J 

Véghafározat 
A z 1 9 4 2 . évi VI. 1. c - b e n b iz to 

s í tott j o g o m n á l fogva N a g y k a n i z s a 
m. v á r o s nyílt árus í tás i üz le te inek 
h é t k ö z n a p i z á r ó r á j á t a z a l á b b i a k 
szer int á l lap í tom m e g : 

A k izáró lag v a g y t ú l n y o m ó a n 
é l e lmiszereket , v a g y t ü z e l ő a n y a g o 
kat á r u s í t ó Üzletek r e g g e l 7 ó r á t ó l 
dé lulán 7 órá ig , az e g y é b nyitt á r u 
s í tású üzletek p e d i g regge l ' / s 8 ó r á 
tól d. u. 6 órá ig k ö t e l e s e k üzlete i 
ket nyitva t a r t a n i , a déli k ö t e l e z ő 
z á r v a t a r l á s idejének k ivéte léve l , mely 
idő d. u. V i l ó r á t ó l d. u. V i 3 ó r á i g 
fart. 

A déli Uz le tzárás n e m köte l ező 
a z é v n e k m á r c i u s , ápr i l i s , m á j u s , 
június , a u g u s z t u s , s z e p t e m b e r é s 
o k t ó b e r h ó n a p o k b a n tartot t o r s z á 
g o s v á s á r napja in , va lamint a m á r 
c i u s , ápr i l i s , m á j u s , június , s z e p 
t e m b e r é s o k t ó b e r h ó n a p o k s z e r d a 
n a p j a i r a , kivéve az o r s z á g o s v á s á 
r o k a t közvet lenül 'követő s z e r d á k a t . 

S z o m b a t i n a p o n a z fisszes nyilt 
árus i lá s i Üzletek z á r ó r á j á t d é l u t á n 
2 ó r á b a n á l l ap í tom meg . E z e n a 
n a p o n déli e"bédszllnet n incsen . 
T e h á t a z üzletek nyitástól z á r á s i g 
e g y h u z a m b a n t a r t a n d ó k nyi tva . 

G e r g e l y - n a p t á r szerinti Ünnep
n a p o n , ha az n e m m u n k a s z ü n e t i 
n a p , va lamint n a g y p é n t e k e n a nyilt 
árus í tás i üz le teket déli 12 ó r á n tul 
nyí lva tartani n e m s z a b a d . 

A z á r ó r á n tul a z ü z l e t h e l y i s é g b e 
uj vevő t b e e n g e d n i n e m s z a b a d , 
azt a vevőt a z o n b a n , aki a z á r é r a 
előtt é r k e z e t t , a z á r ó r á n tul legfel
j e b b 1 5 p e r c i g ki s z a b a d szo lgá ln i . 

Az o l y a n nyilt árus í tá s i üz le tben, 
a m e l y b e n t ú l n y o m ó a n é le lmiszert 
á r u s í t a n a k , a b b a n az időben , a m i 
kor c s a k é le lmiszert á r u s í t ó üzletet 
s z a b a d nyi tva tar tan i , k i záróan é le l 
miszert s z a b a d árus í tan i . 

A p i a c o n , téren , u tcán v a g y kapu 
alatt felállított á r u s í t ó helyen c s a k 
a nyill árus í tás i tízletek n y l t v a t a r -
t á s á n a k ideje alatt s z a b a d árus í tan i . 

A nyilt árus í tá s i üz lc l re v o n a t 
kozó r e n d e l k e z é s h a t á l y a a z Ilyen 
üzlethez t a r t o z ó r a k t á r h e l y i s é g r e , 
va lamint i r o d a h e l y i s é g r e is k i ter jed , 
ha az i r o d a h e l y i s é g b ő l a z üzlet
h e l y i s é g b e közvet len á t j á r á s l ehe t 
s é g e s . 

Az üz le teknek a fent m e g á l l a p í 
tott idő aiatli n y i t v a t a r t á s a k ö t e 
lező, ez alól [ e lmentés t indokol t 
e s e t b e n a p o l g á r m e s t e r a d h a t , A z o k , 
akik ez ellen vé tenek , k i h á g á s t k ö 
vetnek el s a t ö r v é n y s z i g o r á v a l 
l ógnak büntet tetni . 

E v é g h a t á r o z a t o m folyó év a u g u s z 
tus hó 1 2 - é v c ! lép h a t á l y b a . 

E r r ő l a s o p r o n i K e r e s k e d e l m i 
é s I p a r k a m a r á t , a n a g y k a n i z s a i kir. 
Á l l a m r e n d ő r s é g K a p i t á n y s á g á t , I p a r 
tes tületet , B a r o s s S z ö v e t s é g N a g y 
k a n i z s a é s v idéke s z e r v e z e t é t tt 
h i rde tmény utján N a g y k a n i z s a m. 
v á r o s k ö z ö n s é g é t é r l c s t l e m . 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . évi a u g u s z t u s 
hó 9 - é n . 

D r . F e r e n c z y G y u l a sk. 

polgármester ti. 

A k i a d m á n y h i te l éü l : 

M a d a r á s z 

3 « v, kiadó. 

Unger-Ullmann Elek vaskereskedésében 
s i n - , r u d - é a p a t k ó v a a - , t o v á b b á s z e g -

utalványok beváltsatok Is eMlweikfi. 
r t n * h r , < > < gépek , n é p " ' ! , O M p é q f f é m éti golyós 

o s a p é s y iflénySwé* wlhttémmm. 

I I E i S A I 
Nóv t í r v . T Í I V E 

Pecmetezőszer a szőlőmely irtására 
Mór-esteien I !•/•»" (' kn- too t. T Í Z B E N ) oldatban. Anénmen'ei! 

B e i > e r z 6 a l hely: Teuiseh dr*(é>la, Nagykanizsa. 

"álig Autóbusz-menetrend 
Ér vényt a 1944. a u g u n t m 9 lől v l u x * vonásig. 

V a s á r n n p és Ü n n e p n a p az Összes f o r g a l o m s z i l n é l cl 

IHAVAuT 

7.10 
10 20 
10 25 

Nacykanlzsa (Korona) é 
Kapaivár (Korona) 
K o w y á r p. u. I 

17.40 
14 05 
1 4 0 0 

1 Csak hétfőn, szerdán, «aUtört*kön, szombaton. 

N a g y k a n i x a a — Z a l a a s a t i a r 
nem közlekedik. 

N a g y k a a J a M — L a t a a r f a — A l a ó t a a d v a — M y p a a a o m b a t 

Nagykanizsa pu. 
Nifykanizsa Korona ízall. 
Lctanyc 
Alsalcndva Korona-azalló 

I. 
i. 
i. 

0. 

c 
6 . 2 0 
6 . 3 5 
7 211 
8 3 5 

d ! 
12.00 
12.10 
13.00 

14 16 
1501) 
15.5» 
17.00 

h 
18.2» 
18.40 
19.30 

Alsólcudva Korona-szálló 1. 8.45 8.50 ! 17.10 17.10 
Lcndvavásárhclv j . —.— 9.25 —.•— 18.07 
Bclalinc 1, 9 40 —,— 18 05 —.— 
Muraszombal Korona az. c 10.00 10.10 18.25 18 55 
Muraszombat pu. é. '—— -.— 18.35 1 9 0 5 

M u r a a x e m a a t — A 1 « 4 l « N D V M — L a t a n y a — H a Q j y k a n l x a a 

R 1 d c 
Muraazornbal pu. 1. —. • 7.25 — .— 
M..m» : . , 1 KARON. . . . i 7.00 7.17 14 20 14 30 
Bclalinc 1. —.— 7.47 —. 14 52 
Lcndvavásárhcly 1 7 49 —.— 15.12 — 
Al.ot.nd.i Kor... <r. é. 8.40 8.40 15 45 15.45 
Aliil.NDI. Koron. u. 1, 65Ó 15.55 
Lctsayc 1. 5.00 1 0 0 0 13/15 17.05 
HrgyV.nlri. Koron. ir. 6. 5.50 10.50 1 4 0 5 17.55 
Nagykanizsa pu. é. 6.00 11.00 14.15 18.05 

c — Csak hétfőn, szerdán, szombalon közlekedik, 
d — Csak liáilón és csütörtökön közlekedik, 
f — Csak szerdán, pénteken közlekedik 
K Nagykanizsa—AlBÓlendva közölt csak kedden, szerdán, pénteken, szom

baton, Alsólendva—Muraszombat között hetlön, szerdán és pénteken, 
ÍI Kedden, csütörtökön és siombnlon. 

K e a K t h a l f — B a h — Z a l a a g a r a a a i j 

8.15 
1007 
11.18 
11.40 
11 50 

14 45 ! 
; 14.50 

15.20 
i 16.02 
| 17.13 
I 17 3!. 

17.45 

Zalaegerszeg (Széchenyi'tér) 
Zalaegerszeg p. u. 
Bak (Hangyái 
ZalaBzcntmlhály p. u. 
Héviiszcnlanrirás 
Keszthely (Hungária) 
Keszthely p. u. 

* Csak hétl&n, szerdán, pénteken. 
** Csak kedden, csütörtökön, szombaton. 

VILLAMOS ÁRAM
S Z O L G Á L T A T Ó RT. 

Á r a m s z á m l á k f izetése , r e k l a m é d ó k , h i b a j e l e n t é s e k , 

f e lv i lágos í tás m i n d e n v i l l a m o s k é r d é s b e n 

délelőtt 8-tól délután 1 5 óráig. 
C s e n g o r y - u t 5 1 , t a l e f o n 2 9 4 . 

itii. aufuagtua 11 

Blborhere-, tavuzibükkfiny-
lucerna-, Urlórépa.-, 
kömény- és virág-

m a g v a k 
kaphatok 

T ó t h n á l , K i r á l y - u t c a . 

N a ^ k a n i z a a m e g y e i vároa 
p o l g á r m e s t e r é t ő l . 

a d . 9 6 4 / k é . 1 9 4 4 . 

T á r g y : É t o l a j v á s á r l á s a . 

Hirdetmény. 
F e l h í v o m a v á r o s l a k o s s á g á n a k 

f igyelmét , h o g y a u g u s z t u s havi ér
v é n y e s z s i r j e g y e l r c é t o l a j a t v á s á r o l 
hat a k ö v e t k e z ő füszerüz l e t ck l t en ; 

K a p o l i I s t v á n H o r t h y M i k U s - u t . 
M u s t o s F e r e n c n é K o s s u t h - t é r . 
1 1 9 . K ö z t i s z t v i s e l ő k , p á l y a u d v a r . 
G r á c z B é l á u é H a j g a t ó Sándor-TI . 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . évi augusz tus 
hó 1 0 - é n . 

m* Polgármester. 

I P R O H I R D E T É S E K 
á l l á s ] 

Egy b a U a a a d e - ( a y a m d á i i ) és 
T ( y k e a y w h ê i e - L A N O M A O * felvenz a 
Zalai KÖZLFTNY nvomdájt. — Lenalibb 4 
iiözépiflkolal véi;ze1t«4g szükséges. " 

K L F M S A F L U L FCLVCBI 

M.-U. 2. 
Kapoli, HorllW 

S u m l j a v l t o tanoncot felvetnek. 
Ctvelko gum1|avlté Özem, Fő «t 4. 

B a j a r d - t a k a r l i d n e t azonml telve, 
stek. Sflilel, Zrínyi Mlklon-ulca 55. 2531 

B a l e k n é l felveszek. — Jóó, Horlhv 
Mlklila-iit 3 " " ' 2139 

F Ő X N L tud^ mindenes |ó helyre (elvi
tetik Diávavöfgyl telep. 2551 

Uri f a d r d a a - a a a * d < * t azonnal let-
vesz Kllngër, Ca«ng«ry-u. 2.- 3550 

F i a t a l j d l f S a f t b o j á r o n 6 a|ánlko-
>lk jnbb url háihoa. I'ö ut 24 I. cm. 9. 
Augusztus 15 re k i a d d a a o b a t kerekek 
bútorral v igy anélkül. 2554 

APÁS-VÉTEL 

H a a x n A l t konvha-butort, hármas sztk-
rényt, asitalt, szélieket megvételre kere
sek. Címet a kiadóhivatalban kérek le
adni. 2522 

E l a d d (írífl azéldielyeo, fónlcán, nlac 
mellett 1«meneteld lUtxer-ciemege üzlti 
Clm a kiadóban. \ 2532 

H a a a a á l t rubát veszek. Tobli. Jánotné, 
Zrínyi M.-o1ca 2». ajtA Ef. 2531 

atom platt tiesxtőzdel berendelés, 
hordók, 3 8 dtb angóra nyul ketrecekkel, 
elköltözés miatt eladó. Clm a kiadóhiva
talban. 2534 

Alig használt Steyer féle léi fi k a r a k p i r 
eladó külfg'dl gumikkal. Királya. 4. 2540 

H A m m h d n a p o a malacok eladók Ér
deklődni lehet Magyar-u. 90. 2S47 

Jókaiban lévő 18 <oa vadáBifCRvveit 
vennék. B á t h o i y u . 23 . 2552 

Mindennapi leveleiéiből összegyűjtőt' 
t a m a f l b é l a a g a t bélycggyUJIéil célokn 
m a g v a a j t a k . Bacbarlts, Z«l*l Köxlön) 
izeikeutőaége, naponta délután 0—7 ón 
között. fi« a hirdetés m i n d i g érvényes 

ZMLA! KÖZLÖNY 
P O L I T I K A I N A P I L A P 

C a d j a : „KSiaazdatárjI fi. T. N a ^ a a a M 

•V'olclőa kiadó: ralal KárM; 
Nyomatott 

• „Közgaidaiáűl R. T. HaoykanlMjr-
nyenilá|ábaH Ntgykanizián 

MíomdAart t«Ut : uh-j KARA^ 



F e l a d ó : . 

I Benilokosal: | 84. évt., 182, sz. Nagykanizsa, 1944.' augusztus 12. szombat Ára 2 0 f i l ier» 

T á b o r i I .
 mmmmm'mmmm^Tmmm^mmmmm^"^J^ÜT"1^mmm' 

ZALAI KÖZLÖNY 
P O L I T I K A I N A P I L A P 

Kzurkosztésóg én k iadóhivata l : I-ő-ut 6 . szám " " ^ ^ ^ ^ ^ " • • " ^ " " ^ « • • • ^ « • • i ^ w 
S z c r k c s z t í s í i l ós kiadóhivatal ! tolefon 78. sz. F p I p U U « 7 p r l / » c - 7 t A . • „ h » » . i , u . 
. MoBloIenik mindon h ó t k t a i a p délután. r e i c i o s s z e r k e s z t ő : B a r b a r i t s L a j o s 

• i t l i n t o . i l á r a : tfj l ionnpra 5 pangó 2 0 llllór 

• i g y e d ó v r e I S pei i f í . 

Az ellenség visszavonulását és támadásainak 
beszüntetését jelenti a magyar hadijelentés 

Tovább tombol az elkeseredett harc a nyugati harctér 
súlypontjain, ahol a harcok hevességének fokozódása várható 

A koloti a r c v o n a l o n a legsúlyo
sabb h a r c o k a b a r a n o v i betörés i 
helyen a l a k u l t a k ki. 

Ilaranovtól nyugatra 
n b o l s e v i s t á k n a k h íd fő jük va n . A z 
utóbbi n a p o k b a n o r ő s szovjot lövész 
és páncé lo s kö te l ékeke t fdl tak e l ő r e , 
hogy a z á t t ö r é s t k i k é n y s z e r í t s é k , 
fjzokot a k ieór lo tckot a n é m o t c s a p a 
tok v isazi ivotettók. H a a o n l ó k é p m e g 
h iús í to t ták a s z o v i o t n e k a z t a s z á n 
dékát, h o g y n é m o t kötolékokot átkaVv 
roljon. A" n é m o t roteszá l lásokból 
azonban s i k o r ü l t n a g y o b b szovjot 
Imrei c s o j w r t o t á t k a r o l n i é s m e g 
s e m m i s í t e n i . 

V a r s ó szi tkobb 1 k ö r z o t é l x m n e m 
voltak k o m o l y h a r c i c s e l e k m é n y e k , 

Varsótól keletre 
a bolsovisták o r ó s t á m a d ó ékokot köt-
fok o löro . fözokot a ' ^ á m a d ó c s o p o r t o 

kat m é g a n é m o t a r c v o n a l o lól t 
s ikorül t s z é t m o r z s o l n i é s a c s o p o r t o 
k a t ol lonlökéssol m é g s e m mis i t en i . 
Különösen súlyos l iurcokra korü l t 
sor 

Mai isztok körzetében. 
A késé e s t i ó r á k i g t a r t ó k e m é n y 
v iaskodásban s i k o r ü l t a s z o v j o t n y o -
m á s t a n é m o t fóurovonalban fel
fogni . A z a n é m o t p á n c é l o s kötelék, 
m o l y a z előző n a p o n v i s sza fog la l ta 
Vilkovískon v á r o s á t , f o l y t a t t a s iko-
roit . A kötelék e lőrenyomulás i .vn l a 
k i e g y e n e s í t e t t n é m o t a r c v o n a l jo lon-
lékuny m ó r t ő k b e n m o g o r ő s ö d ö t t . 

A finn hadijelentén 
m e g á l l a p í t j a a kóf 'hét ó t a t a r t ó h a r 
c o k r ó l , hogy a f innek jo lontós s i -
koroket é r t e k ol. K é t lövész h a d o s z 
t á l y t toljoson m e g s o m m is i tat tok é s 
n a g y z s á k m á n y h o z j u t o t t a k . 

A h o n v é d v e z é r k a r f ő n ö k é n e k 2 5 . J e l e n t é s e 
(MTI) A honvédvezérkar főnökének jelentése; A Kárpátok előte

rében az ellenség az elmxdt héten folytatta a Tatár-hágó elérését célzó 
áttörési kísérleteit. Védelmi rendszerünk megszálló csapatai az ellensé
get k e m é n y é s gyors h a r c o k b a n Megállították, majd a magyar éa n é -

. ntet heűyi vadászok összpontosított támadással téliesen szétverték azo
kat. Kllfíntáinadásainkat jó eredménnyel támogatták a magyar csatare
pülő kötelékek, melyek az ellenségnek rendkívül súlyos veszteségeket 
okoztak, vgy hogy azok mvgindxdási helyzetükbe vonullak vissza és tá
madásaikat beszüntették. Az arcvonal többi szakászán csak feUleritő tö
rékenység volt, ami különösen a Pruthtól délre eső területen volt élénk 
és a magyar csapatok számára jelentós helyi sikereket eredményezett. 

Kemény, elkeseredett harcok a bretagnoi félsziget 
tengerparti kulcs-állasáórt 

Hősloüon ellentáll St. Malo véd* Őraóoo RandkivOl tulyot hiro 
tombol Brest körül 

É s z a k - F r a n c i a o r s z á g b a n a i ' j u -

Üus 3 1 . - i n v r a n e h e s í á t t ö r é s 

u t á n m o s t n a g y é s z a k n f u v e r i k a l 

.tirők v o n u l t a k f e l ' S t M n l o e l 

len , a h o l a n é m e t e k e l lontál inr . i -

d á s b a m e n t e k á l M á s a í n e r i k n i 

e r ő k L o i r e n t e l l e t i t á m a d t a k , 

a h o l i g e n e r ő s e l h á r í t á s b a ü t 

k ö z t e k . A z é s z a k f e l é t ö r t é n t e l ő 

n y o m u l á s u k s o r á n a k ü z d c l e m j 

igen e l k e s e r e d e t t é v á l t é s 5 p o n 

t o n k ő z e t e i d n e k 

Sl Malo felé. 
A l é g i t á m a d á s o k e g y r e e r ő s ö d 

nek é s a z a n g o l s z á s z t ü z é r s é g 

t ü z e ó r á r ó l ó r á r a h e v e s e b b . Az> 

é s z a l i a m e r i k a i e s n p í t l o k v e s z t e 

s é g e r e n d k í v ü l s ú l y o s . A n é m e t 

p a r t i ü t e g a k é s l é g v é d e l m i á g y u k 

oz e l l o n s é g n e k s z i k l a f a l a k k ő z ó 

s z o r u l t c s a p a t a i k ö z ö t t v é r e s 

v e s z t e s é g e k e t o k o z l a k . A z a n g o l 

s z á s z o k S t . M a l o e r ő d j é n e k l e 

g é n y s é g é t m e g a d á s r a s z ó l í t o t t á k 

fe l . A n é m e t c s a p a l o k a v á l a r x l 

n e h é z t ü z é r s é g i l ü z z e l é s c l l c h -

t á m a d á s s a l a d t á k ntieg. A z é s z a k -

a m e r i k a i a k e r r e S t . M a l o t és" 

e r ő d j é t ú j r r a g r á n á t o k k a l é s 

b o m b á k k a l á r a s z t o t t á k e l . M i n d 

e z n e m i n g a t t a mfeg a n é m e t V é 

d ő k e t , a k i k h á z r ó l h á z r a f o l y 

t a t j á k a k ü z d e l m e t é s v i s s z a t é 

r é s r e k é n y s z e r i l i k a t e n g e r p a r t 

fe l iül b e n y o m u l n i a k a r ó e l l e n 

s é g e t . A n é m e t v é d ő k ú j b ó l é s 

u j b o l k i b o n t a k o z t a k a z á t k a r o -

l á s b é l é s s z é l v e r t é k ^ a s z á r a z f ö l 

d i o l d a l o n a z e l l e n s é g i í é s z e n l é l -

l w h e l y e z e t t e s a p a t a i t . \ V t ö b b i 

p a r i i s z a k a s z o n i s a l e g n a g y o b b 

e l k e s e r e d é s s e l f o l y i k a h a r c . 

lirestnéf, 
a h o l o z a m e r i k a i a k é s z a k f e l é -
i n d u l t a k , a n é m e t e k e l l c n t á i m h -
d á s o k s o r á n '10 p á n c é l o s t p u s z 
t í t o t t a k e l . A Ijöirent felőC; 
a t e n g e r p a r t i t e r ü l e t e n e l ő r e t o l t 

h a j ó k ü t e g e i á l l u m l ó a n l ö v i k a 

p a r t o t . A L o i r e f e l s ő f o l y á s ú 

n á l a n é m e t e k v é r e s e n v i s s z a " 

v e r t é k a z e l l e n s é g e s t á m a d á s o 

k a t . 

VireWl délre 
a n é m e t e k h e l y i e l ő r e l ó r é s i k í 

s é r l e t e k e t i n e g a k u d á l y ó z t a k é s 

m e g g á t o l t á k , h o g y a z a n g o l s z á 

s z o k k i b ő v í t s é k a b e t ö r é s i h e 

l y e t -

Caeniól délre 
k ü s z ö b ö n á l l a z e l l e n s é g u j a b b 

t á m a d á s a . • ' ( 
Megint mlllméter-háboru folyik nyugaton 

A két szárnyon legelkeseredettebb a küzdelem 
A z i n v á z i ó s a r c v o n a l o n a 

n y á r i z z ó n a p j a i b a n t o v á b b f o 

l y i k n n a g y c s a t a j e l e n t i a z 

N T I . A z e l l a n y h u l á s é s f e l l á n 

g o l á s ó b b o n u z ü t e m b e n t ö r t é 

n i k , a m i n t a z t a v e s z t e s é g , v a g y 

a z u t á n p ó t l á s l e h e t ő v é t e s z i . I"! 

k e l l k é s z ü l n i a r r a , h o g y a h n r \ 

c o k l e n d ü l e t e ó s c l k e s e r e d e l t s é - ^ 

g e f o k o z ó d i k . A z e g é s z i n v á z i ó s 

a r c v o n a l o n a t á m a d á s é s u z e l - j 

l e n t ú m n d á s o k s z i n t e m é t e r n y i 

t e r ü l e t e k é r t t ö r t é n n e k . T é n y , 

C h u r c h i l l 

G e n f e n k e r e s z t ü l é r k e z e t t jö , 
l e n l é s s z e r i n t C h u r c h i l l a n g o l ? 
m i n i s z t e r e l n ö k O l a s z o r s z á g b a j 

h o g y a z e l l e n s é g n e k s i k e r ü l t , i t t 

o l t b e t ö r é s t e l é r n i e , d e n a g y á t 

t ö r é s t r e n d k í v ü l i v e s z t e s é g e k k e l 

s e m t u d o t t e l é r n i . A l e g n a g y o b b 

é s l e g e l k e s e r e d e t t e b b k ü z d e l 

m e t a k é t s z á r n y o n v í v j á k . A 

k e l e t i s z á r n y o n , h o l a k a n a d a i a k 

a p á n c é l o s o d t ö m e g é v e l i g y e 

k e z t e k m a g u k n a k t t f a t t ö r n i , 

v a l a m i n t . n y u g a t o n A v r 4 m e h e s -

n é l k e m é n y , e l s z á n t k ü z d e l e m 

f o l y i k . 1 

s z ő r s z á l b a n 

é p h e z e t t , — j e l e n t i a N é m e t T á v 
i r a t i I r o d a . 

Saarbrücken, Strassburg, Münohhaus az ellenséges 
bombák tüzében 

Ber l inbő l j e l e n t i k : T e g n a p é s z a k -
a m e r i k a i repülőköte lékek s z á l l t a k bo 
N é m e t o r s z á g d é l n y u g a t i területe fölé 
'"• M ü n c h h á u s t t á m a d t á k . Az ' e g y i k 

S t r a s s b u r g e l len . A t á m a d á s a v á 
ros bolsó t e r ü l e t é n s ú l y o s p u s z t í t á s t 
ós t ű z v é s z t okozot t . B o m b á k é r t é k 
a z o m t w r í s ó g p ó t o l h a t a t l a n k u l t u r -
kincsút , a s t r a a s b u r g i s z é k o a o g y h a -t á m n d ó kötelék b o m b á i t kü lönösen I kin 

v á r o s területére d o b á l t a , a h o l V / á - [ z a l . A' t e m p l o m h a j ó j á b a n ór iás i 
b o m b a t ö l c s é r e k t á t o n g a n a k . A . fő-
h a j ó t e l b o r í t j á k a r o m o k . A s z é k e s 
e g y h á z közolóbon lövő kastó l v 
olpi 

m o s lakóház e l p u s z t u l t é s a l a k o s s á g 
köréből íb többen m e g h a l t a k . 

A k o r a d é l u t á n i ó r á k b a n e g y m á 
sik b o m b á z ó köte lék S a a r b r ü c k e n 
v á r o s t . .bombázta . I t t v i s a l a k ó n o -
c v e d o k r o d o b t a k b o m b á k a t . S o k 
l a k ó h á z e l p u s z t u l t . S a a r b r ü c k e n k ö r -
nyŐkéro c é l z á s né lkül d o b t á k l o 
b o m b á i k a t . 

Ango l é s a m e r i k a i t o r r o r b o m b á z ó k 
t e g n a p t e r r o r t á m a d á s t i n t é z t e k 

j lp i i sztul t . A t á m a d á s t t ö b b ' 
t o m p l o m is m e g s í n y l e t t e , k i g y u l 
ladt a K o r o s k o d ő h á z . S ú l y o s a p u s z 
t í t á s a s t r a s s b i i r g i l akónegyedekben . 
A i x d g á r í l a k o s s á g n a k a ' t e r r o r t á 
m a d á s kövotkoztóbon sok h a l o t t és 
solwsült á l d o z a t a v a n . * 

Albirek bolgár béke-tapogatódzásróf 
Cáfol a berni bolgár íís amerikai követség 
Bern, a u g u s z t u s 1 j 

A b e r n i b o l g á r k ö v e t s é g h i v a 
t a l o s a n m e g c á f o l t a a z o k a t o z a n 
k a r a i k e l t e z é s s e l t e r j e s z t e t t h í 
r e k e t , a m e l y e k s z e r i n t a b o l g á r 
k o r m á n y l é p é s e k e t t e t t a b e r n i 
a m e r i k a i k ö v e t s é g e n é s é r d e k l ő 

d ö t t a z a n g o l s z á s z h a t a l m a k 
e s e t l e g e s b é k e f e l t é t e l e i ' i r á n t . A z 
E g y e s ü l t Á l l a m o k b e r n i k é v e t -
s e g e s z i n t é n k ö z h í r r é l e t t e , h o g y , 
n i n c s t u d o m á s a i l y e n I m l g á r fe-
p é s r ő l . ( N S T ) 

http://�itlinto.il
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Kiskanizsai visszhang 
i polgármesteri székfoglaló 

u l á i t 

O r ö n i í n i e l o l v a s t u k clr . S ü n ö n -
í a y p o l g á r m e s t e r s z é k í o g l n t ó j á -
I I U K r e á n k v o n a t k o z ó ü n n e p é 
l y e s n y i l a t k o z a t á t , m e l y s z e r i n t 
ü l t ő k e n s z á n d é k a , h o g y u z e d 
d i g i k ö z i s m e r t e n m o s t o h a b á 
n á s m ó d n a k n e v e z e t t N a g y k a n i 
z s a - K i s k i m i z s a k ü l ö n k e z e l é s i 
m ó d s z e r l fe l s z á n d é k o z i k s z á -
m o l n l . J ó l e s e t t e z t J i a U a i i i n e -

1 k ő n k k i s k a n i z s a i a k n a k , b ó r m e g 
k e l l á l l a p i t a m i n k n y i l v á n o s o n 
i s u z l , h o g y e z t m i m á r m á s 
k o r is h a l l o t t u k . M é g i s b i z a l o m 
m a l f o g a d j u k e z Í g é r e t e i , m t e r t 
h i s s z ü k a z t , h o g y ' e l ő b b v a g y 
u l ó b b , d e l o g j ö n n i , m e r t k e i t 
j ö n n i e e g y p o l g á r m e s t e r n e k , a k i 
K i s k a n i z s n p r o b l é m á i t n p c r i n T -
r i ó k p r o b l é m á i v a l n e m l e k i n l i 
e g y e n r a n g ú n a k . S z e r e t n ő k h i n 
n i , h o g y m o s t é r k e z e t t el e z a z 
i d ő é s e z a f é r f i . 

K i s k a n i z s n n é p e ö r ö k k é b á n 
n i f o g j a a z t , h o g y e g y l e t t k ö z 
i g a z g a t á s i l a g N a g y k a n i z s á v a l , 
m e r t m i k o r c l é p é s i m e g t e l t e , 
h a l á l o s Í t é l e t é t i r t a a l ó . E l t e 
k i n t v e a t t ó l , h o g y r e n g e t e g e r 
d e j é t i g y e l v e s z í t v e i d e g e n b ő l 
k e l l k ö n y ö r ö g v e s z e r e z n i e a . 
s z ü k s é g e s l ü z t t á l , h o l o t t a z e l ő t t 
r e n g e t e g t ó j a v o l t — . k u l t u r á l i s , 
s z o c i á l i s , i p a r i ó s k e r e s k e d e l m i , 
e g é s z s é g ü g y i é s f e j l ő d é s i ó s 
e g y é b s z e m p o n t o k b ó l a c s a k 
n e m UÜtlO l e l k e t . s z á m l á l ó K i s -
k a n i z s a , s z i n t e m a j d n e m 1 m i n 
d e n s z e m p o n t b ó l a l u l m a r a d m é g 
u 2 ÜOOU-I s z á m l á l ó f a l v a k n a k 
i s . A h a s o n l ó l é l e k s z á m ú n a g y 
k ö z s é g e k k e l p e d i g n e m i s m e r 
j ü k e g y n a p o n e m l í t e n i , , 

Másutt s o k k a l k i s e b b h c l y s é -

ge k n e k j e g y z ő s é g ü k v a n , s n e m 
e l l k i l o m é t e r e k é i j á r n i é s f é l 

n a p o k a t ( d e m é g j ó h a c s a k 
e n n y i t ) f e l á l d o z n i k o m o l y u b b 
ü g y e k n é l s e m , m i p e d i g e z t l e s z -
s z n k m é g a > m s i r h . u p u s s z u s n á l t 
i s . 

M á s u t t a z t a r ö v i d u t a t i s 
j á r d á n t e s z i k m e g , n e k ü n k p o r 
b a n é s s á r b a n k e l l j á r n u n k s z a 
k a d a t l a n u l l ó l e n é s n y á r o n , 
n e m c s a k a m e l l é k u t c á k b a n , d e 
m e g a f ő u t c á k o u i s . B á r a c s a t 
l a k o z á s k o r a z l Í g é r t é k , m o n d 

j a k e g y e s e k v i c c e s e n h o g y 
n e m c s a k a z u t a k a t , d e m é g ¡1 l e 

g e l ő t is k i k ö v e z i k . E l l e h e l k é p 
z e l n i , h o g y a s z a k a d a t l a n t e 
h e r a u t ó f o r g a l o m ( M a o r i ) h á n y 
m i l l i á r d n y i b a k t é r i u m o t r ö p i í a 
j á r ó - k e l ő k t ü d e j é b e , a m i k o r n é 
m e l y k o r n e o n l e h e t l á t n i h á r o m 
l é p é s n y i r e e l ő r e a p o r t ó l . E z é r t 
n e m r i t k a - é s riconi i s c s o d a 
- - a t b c . K i s k a n i z s á n . 

G y e r m e k e i n k i s k o l á i k a t K a * 
n i z s á n t a l á l j á k m e g . C s a k a p o l 
g á r i f i u - é s l e á n y i s k o l á t s z á m í t 
v a , a z o k k i s k a n i z s a i n ö v e n d é k e i 
1 5 0 0 k m , - l l e s z n e k infeg n a p o n t a , 

É R T E S Í T É S . 
A mind gyakrabban előforduló téve

dések mlitl ezúton ia ko/lom az I . I. 
vevőimmel, hogy L a d a o s k y J á n o a 
a a x t a l o s Honiiy Mlklós-ut 1. azam 
alatil hangszerketeskeatéaéböl elköltöz
tem ea uj Üzletemet éa javltómthelye-
met kibővítve a H o r t h y M l k l ó a - u t 
12. » á m alatt i M a o r t u 4 r h * « -
b a n nyilallani meg. 

u ) talttfonataAm 1 0 1 7 . 

Tiaztelettel T Ó T H I M R E 

-:>i. Vili. Kifreia-riiltíiiifiKCfiíi 

a m i c s a k 2 0 0 i s k o l a i n a p o l s z á 
m í t v a é v i 3 0 0 . 0 0 0 k m ' - f j e l e n t , 
h o g y * l e g * l é b b c s a k n n é g y p o l 
g á r i j u k m e g l e g y e n . M i é r t n e j n W 
l e h e t n e p o l g á r i i l s k o l n K i s k a n i 
z s á n ? í g é r e t e t m á r k a p t u n k v a ' 

I m á i k o r , u g y l á t s z i k e l é g e z i s 
K i s k a n i z s á n a k . 

N e m Is ( W ' i l j ü k k o m o l y a n n 
l e j é s e g y é b f e l e s l e g e s b e j á r á s o 
k a i , a m e l y e k k i s z á i m ' i l h a l a l l a n 
i d ő , m u n k a , n i , a n y a g ' , e g é s z -

Mégis a Kreiner-házban helyezik el 
a városi muzeumot és könyvtárt 

A Nemzeti Múzeum szakértőjét várják Nagykanizsára 
A m i n t i l l e t é k e s h e l y e n é r l e -

s ü l ü n k , a k a n i z s a i z s i d ó l a k á 
s o k b a n l e f o g l a l t m ű v é s z i f e s t 
m é n y e k , m u z e á l i s é r t é k e k é s 
e g y e l ) g y ű j t e m é n y e k o s z t á l y o 
z á s a , i l l e t v e - m ű v é s z i s z e u i n p o n t -
b ó l v a l ó e l b í r á l á s a v é g e t t a 
N e m z e t i M ú z e u m i g a z g a t ó s á g a 
l e g k ö z e l e b b l e k ü l d i e g y i k i s 
m e r i s z a k é r t ő j é t N a g y k a n i z s á r a 
i s , h o g y f e l ü l v i z s g á l j a m i n d n z o -
k u t a m ű v é s z i é r t é k e k e t , a m i k 1» 
z s i d ó i n g ó s á g o k l e l t á r o z á s a f o l y 
t á n n e m z e t i t u l a j d o n b a intim t e k 
á l . A m u z e á l i s é r l é k ü e k k i v á l o 
g a t á s a u t á n k e r ü l s o r a z o k n a k 
a s z é l o s z l á s á r a . E z e k b ő l j ü l 
m a j d a n a g y k a n i z s a i v á r o s i 
m ú z e u m n a k e s k ö n y v t á r n a k , d e 
j u t a l o b b i v i d é k i ő s a b u d a p e s t i 
N e m z e t i M u z e u j i n n a k i s . 

A n a g y k a n i z s a i m ú z e u m i ' ü g y e 
- a h o g y G r u í b e r J ó z s e t p i a r i s t a 
l a n á r l ö i , a m ú z e u m v e z e t ő j é t ő l 
é r t e s ü l ü n k , - - m o s l v i t é z d r , 
S i m o u f a y C n j o s p o l g á r m e s t e r 

k e z é b e v a n l e l ő v e . G r u í b e r t a n á r 
a N e m z e t i M t t z e u j m k i k ü l d ö t t é * 
y c l k e r e s i fel a p o l g á r m e s t e r t , 
h o g y a z e l h e l y e z k e d é s k é r d é s é 
b e n ' h o z z a í n c g v é g s ő h a t á r o z a 
t á t . O r u i b e r t a n á r a p o l g á r m e s 
t e r e l ö l t k i j e l e n t e n e , h o g y a v á 
r o s i m u z e u í m é s k ö n y v t á r r é 
s z é r e a l e g a l k a l m a s a b b é p ü l c l 
a s u g á r - u t i v o l t ^ f r c i n e r - f é l e 
h á z . A p o l g á r m e s l e r , a k i a z ö p í i -
l e l e l e g y R é p v i s e l Ő t c S l ü ' l e l i - b i 
z o t t s á g g a l m á r m i e g t e k i i i l c t t e ^ j 
s z i n t é n e m e l l e t t a a n - e g o H I á s m e l 
l e n f o g l a l t á l l á s t ó s i g é r e l e t i s 
l e l i G r u í b e r t a n á r n a k , h o g y a z t 
a h á z a l k a p j a m e g a m ú z e u m 
é s v á r o s i k ö n y v t á r . 

A l a k ó k m i k " m e g f e l e l ő l a k á s t 

f o g n a k b i z t o s í t a n i ő s a z u t á n s o r 

k e r ü l 0 h á z á l a l a k i l á s á r a . v á r o s i 

i n u z é n f m é s k ö n y v t á r c é l j a i r a . 

E z z e l a n a g y k a n i z s a i . m ú z e u m 

é s k ö n y v t á r r ' k é r d é s e . , v é g l e g e s 

m e g o l d á t í í n y e r . j : 

Halálra gázolt a vonat egy vasalást 
Zalaegerszeg, a u g u s z t u s 1 2 

Z a l a e g e r s z e g r ő l e g y t e h e r v o 
n a t i n d u l t k i C e l l d ö m ö l k fo tó . 
H á r á d í J á n o s f é k e z ő u v o n a l v é 
g é n m i n i z á r f é k e z ő l e l j e s i l c t l 
s z o l g á l a t o t . Z a l a e g e r s z e g h a l á 
r á b a n a v a s ú t i h í d n á l f é k h e l y é 
r ő l á t a k a r t m e n n i a , k ő v e t k e z ő 
k o c s i r a , e k ö z b e n m e g c s ú s z o t t é s 
a z ü t k ö z ő k k ö z ö t t a v o n a t a l á 

e s e t i . A / k e r c k e k a l á k e r ü l t , a m e 

l y e k á t m e n t e k a t ö r z s é n , k ó t 

k a r j a i l e v á g t á k , m e l l k a s á t ö s z -

& z e z u z t á k . A h e l y s z í n e n m e g h a l l . 

A s z e r e n e s e t l e n ü l j á r t v a s u t a s 

2 8 é v c s ' \ ' o l t , n ő t l e n , C e l l d ö m ö l 

k ö n l a k o t t .ós e g y e d ü l i k e n y é r 

k e r e s ő j e v o l t a z é d e s a n y j á n a k . 

A v i z s g á l a t m e g i n d u l t . 

Két zala i községben 
cipő- és cukorjegyeket loptak 
A nyomozás során két községi kisegítő munkaerőt 

eltávolítottak 
'/.akkegersZ'-g, a u g u s z t u s 1 2 

A v á r m e g y e i h a t ó s á g o k s z i 
g o r ú e l l e n ő r z é s e n y o m á n k i d e 
r ü l t , h o g y a s a j ő m v á r i é s v a s 
p ö r i k ö r j e g y z ő s é g i i r o d á k b a n 
v i s s z a é l é s e k t ö r t é n t e k a c u k o r -
j e g y e k é s a l á b b e l i u t a l v á n y o k 
k ö r ü l . A l á b b e l i u t a l v á n y o k r ó l 
s z ó l ó t ö m b b ő l t ö b b s z e l v é n y t l e 
t é p t e k s a z o k a t j o g o s u l a t l a n u l 
k i t ö l t ö t t é k , i g y k ö r ü l b e l ü l 4 8 
p á r l á b b e l i j u t o t t a j o g o s u l a t l a n 
s z e m é l y e k b i r t o k á b a . 

S a l o n i v . á r o n a c u k o r j e g y e k e t 

l o p t á k m e g s i g y 1 0 0 — 1 5 0 tat-
t e r m á z s a c u k o r k e r ü l t j o g o s u 
l a t l a n k i u t a l á s r a . A m e g i n d u l t 
n y o m o z á s s o r á n , k ó t k i s e g í t ő 
m u n k a e r ő r e t e r e i ö d ö t l a g y a 
n ú . E z e k e t a z i r o d á k b ó l a f e 
l e t t e s h a t ó s á g n y o m b a n e l i s 
t á v o l í t o t t a . H í r s z e r i n t a n y o 
m o z ó h n t ó s á g o k e l ő t t a b ű n ö 
s ö k - b e i s m e r ő v a l l o m á s t l e t t e k . 
A m e g t é v e d t s z e m é l y e k e l l e n f o 
l y a m a t b a n v a n a b ű n ü g y i e l 
j á r á s . 

Augusztus^ VÁROS/ MOZGÓ 
Nagy magyar filmsiker t 

IDEGEN UTAKON 

Főszereplők : Tolnay Klári, Sulyok Mária, 
FdyBéla, SMilassy L., Abonyl O*, Mihályi B, 

ufa vildghiradó 
hétfőtől Magyar világhiradó 

Naponta 3 előadás: ¿ 4 , ¿6 és }8 órakor. 

s é g s l b . p a z a r l á s ! j e l e n t e n e k . 
H e t i i g : A p a z a r l á s h a z a á r u l á s | 
— h i r d e t i k 0 f a l r a g a s z o k . 

A z e l e m i i s k o l á n k i v ü l s e m > 

m i f é l e i s k o l á j a n i n c s K i s k u n i 

z s á n a k ! A g a z d a s á g i i s k o l á i i s 

N a g y k a n i z s á n h e l y e z t é k e l a k ö -

z e l n r u l l b u n , u g y l á l s z i k t a l á n 

c s a k a z é r t , m e r r K i s k o n i z s á n él 

e g y t ö m b b o u c s a k n e m ttÓüU 

f ö l d m ű v e s . 
S c m k n i f é l e á l l a m i i n t é z e t ü n k 

L j i i i i c s ! N e m t u d j u k e z é r t , h o g y 
m i - e gondolt p o l g á i f c n K í S l c r f m k 
a k k o r , a m i k o r K i s k a n i z s u k ö z 
m ü v e i r ő l e m l é k e z e t t . T a l á n L e 
v e n t e E g y e s ü l e t ü n k r e ' ! E z is 
u g y a n a z t a b á n á s m ó d o t é l v e z t e 
é s é lvezi ' , m i n i ' e g é s z K i s k a n i z s n , 
i n e r l b á r a z u h j l s ó é v b e n a 
T e s t n e v e l é s i A l a p b ó l r é s z e s e d é 
s é i a r á n y o s í t o t t a k h o s s z ú s ü r 
g e t é s u t á n , — a l e v e n t e o t t h o n a 
d ü l e d e z ő , b u i i ű k ü l ö n ö s e n fel
t ű n ő e b b e n u h á b o r ú s v i lág 
b a n , s p o r t p á l y á j a e i r u g a d h i i l a t -
l a n u l r o s s z ! 

J f l o s l k é r í , a v á r o s k ö z g y - ü l é 
s é t K i s k a n i z s n , a H u n y a d i - t é r 
l e l t ü l l é s é r e . S a j n o s , m é g i l y e t I s 
k é r n i k e l l K i s k a n i z s á n a k , m e r i 
ö r ö k i d ő k r e m a r a d n a , uintt ly 
m é g írna i s , K i s k i u i i z s a s z i v é b e n , 
m o c s a r a s , m f l l á r i n - t e l e p e g y - e g y 
k i a d ó s a b b c s ő u t á n . E z t i s m á r 
s o k s z o r í g é r l e k , s u g y f e l é b ő l 
v a l a m i k o r m e g i s c s i n á l t á k . 
P e d i g n e m n a g y d o l o g . D e l a -
I á n a z v o l t a v é i e i u é n y e b b e n is , 
h o g y K i s k a n i z s á n a k j ó Í g y i s . 

S o k a i v o l t s z ó a r r ó l i s , h o g y 
K i s k a n i z s n v a s ú t á l l o m á s i k a p ¡1 

K i r á l y - u t c a v é g é n l é v ő B o r o m 
p ó n á t . .Mive l a z o n b a n N y g y k n -
n i z s u l a k ó i n a k s z o m b a t h e l y i vi
s z o n y l a t b a n c s a k 8 0 s z á z a l é k á t 
é r i n t i , a 1 0 0 s z á z a l é k o s k i s k a 
n i z s a i é r d e k e l t s é g n e m h u l l a 
m e g m o z g a t n i a z i l l e t é k e s e k e t e n 
n e k m e g v a l ó s í t á s á r a i r á n y u l ó 
p r ó b á l k o z á s r a s e m . P e d i g e b 
b e n i g a z á n a p é l d á k s z á z a i b iz - -
t a t l a k , s b i z t a t n a k m a i s . C s a k 
u t á n a - k e l l e n e a z i l l e t é k e s e k n e k 
j á r n i . 

K i s k a n i z s á n a k t e h á t p r o b l é 
m á i v a n n a k , a m e l y e k e t m e g kel l 
o l d a n i , e l ő b b v a g y u l ó b b ! A 
c s ü t ö r t ö k i s z é k f o g l a l ó b a n ú j r a 
h i z l a l á s t k a p t u n k é s m i u j r a 
h i z u n k e h i z l a l á s b a n , b á r i s m é 
t e l j ü k , s o k s z o r c s a l ó d t u n k i n á r 
a z o k b a n . M o s t a z o n b a n , u g y lát
s z i k u j v i l á g k e z d k i a l a k u l n i é s 
e z é r t bízunk, h o g y a k i s k a n i z s a i 
p o l g á r b n n i s m e g l á t j á k a m a 
g y a r e m b e r i , a k e r e s z t é n y , d o l 
g o z ó é s v e r e j t é k e z ő m a g y a r w p -
b e r l , a k i n e k n e m c s a k - f i m u n 
k á r a é s a z a d ó f i z e t é s r e , h a n e m 
a z e g y e n l ő b á n á s m ó d r a i s kell , 
h o g y j o g a l e g y e n . 

S z e r e t n ő k , h a d r . S i m o n f a y 

L a j o s N a g y k a n i z s a v á r s p o l -

g á r m e s l e r o , K i s k a n i z s n p o l g á r 

m e s t e r * ! i s l e n n e I 

Egy kiskanizsai 

Értesítjük igen tisztelt üzlet
feleinket, hogy folyó hó 
14-én 

61 
tartunk. 

DlÉlli 
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A H A Z A É R T 

I dr; Morandini Kornél | 
Most é r k ö z o t t m e g o h ivata los 

jolontűs d r . . M o r a n d i n i KonióI m . 
fiir. o lozrodos hősi- h a l á l á t ó l . A h í r 
niiír r é g ó t a i t t j á r t N a g y k a n i z s á n , 

niötííitto*volt a r e m é n y : — h á t h a 
m é g i s ? K a a r e m é n y n i n c s többé: 
M o r a n d i n i á l o z r e d o s m á r c i u s 2 0 - á n , 
c s a p a t a ó lén , hős i h a r c b a n élotét 
áldoüta m a g y a r h a z á j á é i t . Decoinlwr 
2 8 - á n m o n t ki a z o r o s z h a r c t é n w 
Itősi lottóiból s o k n a k a h i r o o l j u t o t t 
h a s a , K a n i z s á r a , oblw a v á r o s b a , 
a m o l v e t a n n y i r a s z e r e t e t t , ahol h a d -
n u g v k o r a ó t a p á r év h i j j á n o g é s z 1 

k a t o n a é l e t é t s z o l g á l t a ős a h o l ó t a 
logszólcsobb k ö r i e n a n n y i r a s z e r e t 
ték. N o m sokkal h a l á l a o lő t t t í m -
totto ki a fiOgfŐhb I l a d u r a Lovajg-
keröszt te l M o r a n d i n i K o r h o l t , a hós 
m a g y a r k a t o n á t . Ott k ü n n is s z e r e t 
lek él 8 n e m c s a k ( e l s ő b b s é g e ' m é l 
t á n y o l t a k ivá ló k a t o n a v o l t á t , h a n e m 
szorot ték a k a t o n á i is . A m i k o r h u s z 
nappal a h a l á l o s h a r c o k titán ho l t 
testét m e g t a l á l t á k , r á b o r u l v a , u g y a n 1 

c s a k h o l t a n , o t t feküdt a l e g é n y e is , ' 
ogy g ö c s e j i honvéd , aki mej i toni 
a k a r t a sz iv - é s fej lövéssel ö s szeese t t 
a lezredesé i é s közben m a g a is h a l á 
los golyót kuimtt . ' M i n d k e t t ő j ü k e t 
ott t e m o t t é k el a hősi h a r c o k s z í n 
helyén. 

N a g y k a n i z s á n m i n d i g m e g m a r a d 
^.Morandini K o r n é l e m l é k e , a m e d d i g 

m a g y a r o k fognak (emlékezni ebben 
a vá'rosnan hós m a g y a r ka tonák á l -
[ lozatára .V 
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KÖZGAZDASÁG 
A Magyar-Hollandi Biztosító 
R.-T. beolvadt anyalntózetébe, 

az El&ö Magyar Altalános 
Biztosító Társaságba 

A M a g y a r - H o l l a n d i B iz tos í tó It . 
T. i g a z g a t ó s á g a — m e l y H á r s a s á g 
ősszos r é s z v é n y é t a z Klsó M a g y a r 
l l iztosi tö m é g , ' lOH7-bon m e g s z e 
rezte - - • e l h a t á r o z f a , hogv a folvó 
no I 0 - r o k i tűzö t t k ö z g y ű l é s e e lé 
auya intézo lé l t e való b e o l v a d á s á t eé lzó 
ind í tványt l o r j e s z t . Az Klsó M a g y a r 
ezzol ka |>cso latban u g y a n c s a k köz 
gyűlést t ű z ö t t 1íi , m é l y n e k egyeí lül i 
t á r g y a a "(leolvasztás k i m o n d á s a . 

A M a g y a r - H o l l a n d i b e o l v a s z t á s á 
val az K l s ó M a g y a r ü z l e t k ö r e lénvo* 
gcs e m e l k e d é s t fog e l é r n i , mivel n 
M a g y a r - H o l l a n d i b iz tos í tás i á l l o m á 
n y a ' - - k ü l ö n ö s e n a k ő l á b a z a t o k b a n 

• az e l m ú l t évek s o r á n ígon o r ő -
teljesen foj lódött ós így a Ix-nlvasz-
tással 6 m i l l i ó p e n g ő körül i k á r - é s 
é le tb iz tos í tás i oví d í jbevéte l t fog 
aiiyaintÓBOtónok j u t t a t n i . A z Klsó 
M a g y a r boolvásistott l e á n y v á l l a l a t á 
nak üz lo tágui t t o v á b b fo ly ta t ja , így 
különöseit fog la lkozni kivan a Mtl-
g y a r - H o l l a n d i á l ta l e r e d m é n y e s e n 
müveit nóp i , kis é l e tb iz tos í tás i á g a 
zattal is . 

Az K l s ó M a g y a r Al ta lános B i z t o 
sító T á r s a s a i ; a z ögvosülésaol kapCSO-
latban a M a g y a r - H o l l a n d i t i sz tv i se 
lőit á tvesz i ó s a vidéki képvise le teké i 
is l i eo lvasz t ja s a j á t fóügynökségei t te . 
A M a g y a r - H o l l a n d i B i z t o s í t ó lt . T . 
élénk üzlet i h á l ó z a t a o r o d m ó n y e s 
M'gitségot fog n y ú j t a n i a z K l s ó M e 
g v á r n a k o r s z á g o s üz lein/.őrzési s z o r -
vezelének f e j l e s z t é s e k ö r ü l . T e r m é 
szetoson a s egvosü l é s se l kajH'SolallMiu 
mindazok a k ö t e l e z e t t s é g e k - igy 
e lsősorban a k á r v e s z é l y viseléso -
és m i n d a z o k a jogok igv külö-
nösen a d i j f i / é l é s h e z v a l ó j o g - , 
melyek a M a g v a r - 1 loHandit il let
ték, t e l j e s ogéíizükliou á t szá l lanuk 
itz Klsó M a g y a r r a . ( 0 

A Ü O Z F O K D O n v i t v a rtu reggé! 
1 órától o s t o 6 ó r á i g . ( H é t f ő , a z e r d a 
P in tek d é l u t á n Óc keddan tgta* n a p 
.»íkii6k.| T a l a f o n : 5 6 0 . 

B E R L I N I L E V É L 
Jámbor óhajokkal ét vérmes reményekkel nem l e h e t 

háborút nyerni 
M i n d a n n y i a n ugy vár tuk , m i n t 

zsidók a Mess iás t , H o g v i t t v a n . 
hogy hosszú hetek óbi folyik m á r az 
uiviizió. h á t sokon o lb iggvosat ik na 
a j k u k a t . . Mondani n e m inorik, de 
a n n á l inkább gondol ják: » A n v á m , 
n e m ilyen lovat a k a r t a m ! « Az ógvo-
lóre a »V. 1.« kópóhoh je lentkező 
m e g t o r l á s tekintetében som áll bi
z o n y á r a sokkul másként n helyzet . 

Azok ha j lamosak leg inkább' az 
i lyesmire , akik — különös vete t 
ten! - - m á r c i u s 19 t á j á n fedezték 
c s a k fel a barnato l lu s a s m a d á r iránt i 
rokonszenvüket . 

H o g y a P o r t a n a korokónok eddig 
lefelé szá l ló ága lassan i smét csak 
felfelé lendül, azt ogy idő ó ta se j ten i 
lőhetet t . Göbbolsék vál t ig orős i tgo t -
t ék; a g y r é m n e k , ködös f enyege tőzés 
nek kikiáltóit rövid, de velős m e g 
á l lap í tásokban n o v e m b e r 8-ái í , 
decomlior 3 t - ó n i j a n u á r 8 0 - á n -
a n é m e t á l l a m f ő is á l l á s t foglalt 

,-ezeklten a kérdésekben , do h á t az 
okosok, az örök T a m á s o k c s a k le-
gy intot tok egyel n a g y k é p ű e n . Most 
jwdíg ugyanazok az öi'ök T a m á s o k 
j iálhi l lan haza f ia s fe lbuzdulással 
igyekeznek behozni a z eddig i tmi -
lász tásokat . Kgészon u g v ^ viselked
nek, m i n t h a a z o k n a k a b izonyos 
ganízdn f ickóknak Oöhhels d r . á l tal 
j e l ze t t kklobfttábii é s az » ü z l e t z á r á s « 
igazán csak röpke h u s z o n n é g y ó r á c s -

J íák kérdése termo m á r . 

Naiv folületességböl sokan össze 
téveszt ik a k ö z m o n d á s o s á n nohéz 
kezdetet a d i a d a l m a s vóggol. A z t 
gondol ják, h o g y . m o s t m á r teln s z á j ? 
ja l i s t en í the t ik a n é m e t e k e t é s j e -
lenthot ik ki, n a p j á b a n t ö b b s z ö r , e l 
l e n t m o n d á s t n e m fii ró h a n g o n , hogv 
a sógorok ogyszori lön z s e b r e v á g j á k 
a gonosz e l l enséget . -Minden m á s o 
dik szavuk az , bogy m i , s zegények 
e h h e z n e m é r i ü n k , do » m a j d a n é 
m e t e k " . . . fts b i z o n y á r a ők azok is, 
akikről c s a k n e m r é g i b e n ir ta m o g 
M i l o t a y , h o g y m i n d e n lehető é s le
hete t l en Ügybon a helyi G o s t a p o t 
z a k l a t j á k . Kij l - é s katonapol i t ika i 
v i s z o n y l a t b a n , Ízlés é s t e t s z é s s ze 
r i n t , a m e r i k a i , ango l v a g y szovjet 
k a l o n a h u l l á k k a l a s z á j u k b a n j á r n a k 
v é g k i m e r ü l é s i g d i a d a l i t t a s k in izs i -
t á n c o t ezek a jó urak' a k e n y é r m e z ő i 
c s a t a e lőt t . Nem a k a r j á k bo lá tn l , 
r á g ó é s beszélőszeivoik i lyen c é l t a 
lan é s m é r t é k t e l e n igénybovéte lo 
n e m c s a k Ízléstelen és b u t a , do o g y -
ben roppant kár tékony is. 

A z á l t a l u g y a n i s , hogy indokolat lan 
forinába.n költenek e g y é b k é n t j o g o s 
r e m é n y e k o í m a g u k b a n é s m á s o k b a n , 
Hoosovott t e s tvér m e g a S z t á l i n 
e lv társ k e z e m j á r n a k . - M a g y a r á n 
szólva az e l lenséggel c i m b o r á l n a k , 
Kzok a m e s t e r s é g e s e n k i t e n y é s z t e t t , 
legalább is sz igorú h a t á r i d ő r e he 
n e m totjosedó reménységök a z t á n 
incgfokazik a közvé lemény g y o m r á t , 
k u s z a á l m o k a t és n y u g t a l a n é j s z a k á 
kat okoznak az emítereknok. 

H o g y nővén nevezzük a g y o r m o -
kot: legi l letékesebb bolyon, h a jól 
omlókszüí ik , n e m ny i la tkoz tak réfla-
loteson, m i i v o n e lgondolása ik v a n n a k 
a ' n y u g a t i beto lakodók l ikvidálását , 
a szovjet m o g á l l i l á s á t , a l é g i t o r r o r t 
és a m e g t o r l á s t il letőleg. S o k a n 
a z o n b a n egész pontosan tudják , hogy 
R é m m e l m a r j ú n i u s 1 0 - é n a skót 
hegyekben szorotot i vo lna lónni, 
hogy K e l e t e n Vladivosztok /VÓIt a 
lulájdoiikép|K-ni céí ős hogy a n é 
m e t e k m á r most n »V. 3 .«-né l t a r 
t a n a k , m e i l a »V. 1.« S a n l ' r u n -
c i sco szándékol t b o m b á z á s a k o r c s ú 
n y á n csődöt m o n d o t t . Az e m b e r e k 
nem nézik, mit m o n d t a k i l letékesek 
6 s m i t nem, h a n e m a r r a való 
h ivatkozássa l , h o g y . » m m d o n k i « a z t 
beszé l te é s inégsom toljoaedolt bo a 
köz i smer t h a t á r i d ő r e , — ok nélkül 
kótséglHX'snok. 

Sokan v a g y u n k ,akik i s tente len 
mennydörgés -Vi l l ámlás közepet te , 
sokszór bizony n e m c s a k képleteaon 
szólva í ó l á g a s i ál ló v i lágban is a n é l 

kül c s i n á l t u k végig F o r t u n a korokén 
a lofolé-utat , h o g y va lóságos c i rkusz i 
m u t a t v á n y s z á m b a m e n ő erkö lcs i 
sa l to m o r t a l ó v a l a kerék éppen a k k o r 
felfelé induló ré szén k ö t ö t t ü n k yo lna 
ki. Az ut , a m e l y e n a z lÖ!)9-i v i lág- ' 
b á b o m h a r c i szokoro a vógkífoj lés 
felé habul , n e m c s a k á t k o z o t t u l z ö t y -
kölős, do e r ő s e n k á t v u s - p o c s o i y á s is, 
uitv hogy a s z e k é r k ó r é k - a g y i g m ó 
rul a l a t y a k b a . A l o r d é m o n ő á g o n 
kapaszkodónak igazán n e m különös 
é lvezet k e r e s z t ü l ovickélni özeken 
a p o c s é t á k o n , do h a eddig k ib ír tuk , 
va lahogy c s a k megleszünk; m a j d e z 
u t á n ís. 

A korok m o s t kezd felfelé len
dülni , — H i t l e r m o n d t a , hogy vísz-
szaál l i l j i ik a t echn ika i e g y e n s ú l y t — 
de M a r s had i s ten s z e k e r e v á l t o z a t 
lanul korékairyig süp|x>d a v é r e s | 
s á r b a - l n t y a k l m . A f r o n t r a é s o t t - " 
h o n r a n e m ' ko.vósbbő k u t v a idők 
v á r n a k , m i n t a Sz tá l in é r á d t ó l , T u 
nisztól é s H a m b u r g t ó l B o r i i n o n k e 7 ' 
resz tü l Vi lnáig , C h o r l w u r g i g é s a 
»V. 1.« bovotéséíg terjedő idölwn. 
H a m á r - m á r felfelé lendül ís Tassán, 
m é g m i n d i g e r ő s e n venílégin a r a s z -
ta ló s á r b a n forog a 'kerék. A z a l e 
hetőség , líbgy m o s t fol ül ko reked b o 
tunk, m ó g k o r á n t s o m biztos í tók a r r a 
nézve, hogy n e m lá tunk többé fé
n y e s nappal fölös m o n n y i s ó g b e n 
OSÍllagokat n a g y a n y a g i fe lkészül t -
seggei i-oiidolkozö óllnnfoloink b a 
romi eroj i i , ogészon m i n d e g y , h o g y 
s z a b á l y o s v a g y s z a b á l y t a l a n ütésoi 
n y o m á n . A l t o u t s c h h m d s o n d o j ' k o m 
m e n t á r j a s z e r i n t a gvőzolemi iez vo -
zotö ut egy ik l eggöröngyösebb s z a 
k a s z a áll e l ő t t ü n k . Qöbbels a m i n a p 
m u t a t o t t rá i s m é t a m i n d a n n y i u n k a t 
olnyeléssel f enyegető Italálvoszodo-
tc inro. Es h a végül mégis- c s a k m i 

' s ü l j ü k inog s a j á t "zsirjábon uz o l l cn-
• séget é s n o m o m i n k e t (ahogy' C h u v -

chi l lék t o r v o z t é k ) , liát ez m é g npm 

j'plonti az t . hogy m e h e t te mi is 
össze nem égünk . 

K e l e t e n a z acélból va ló , t ű z o k á d ó 
bolsevista g ő z h e n g e r igazán n y o 
m a s z t ó fö lényéről , vadul c s ö r t e t ő 
szovjet é á n c é l o s c s o r d á k r ó l é s llíór-
gesen z u g é ropülöra iokró l , olkoBOro-
det t hőst- h a r c o k r ó l é s t e t e m e s s a j á t 
vesz teségekiö l s z á m o l n a k bo a n é 
m e t e k , l . ég iháhor i i s v i s zony la tba n 
éppen' a bncüi|wstiok kaptak n e m r é g 
a l a p o s izolitót. uiry hogy most m á r 
ők is l á t ják , hogv a "győzünk !«-ig 
m é g n a g y a d a g k i t a r t á s és b á t o r s á g 
kell. N y u g a t o n a I l i t l e r - J u g e n d S K -
ö n k é n t e s h a d o s z t á l y , a »baby divi-
s ion« t i zenhét é s t i z e n n y o l c é v c s 
orosz lánkötyke i v ivnak n » n a g y o k -
kal« e g y s o r b a u é l o t - h a l á l h a r e o t a 
beto lakodókkal . 

A n é m e t g r á n á t o s l u d j a , hogy a 
» V . 1.« bovotoso m é g n e m m e n t e s í t i 
ő t a legvéresebb h a r c o k t ó l , épiwn 
ugy, a m i n t az o t t h o n n a k is o g y e l ő r o 
s z á m o l n i a kell a brutá l i s l é g i t e r r o r 
r a l . T é n y , hoiry a z a n g o l s z á s z o k n a k 
s i k e r ü l t ' a norunindia i p a r t v i d é k e n 
t é r t n y e r n i ü k . % ) k pt tHrntot t h a d 
osz tá lyuk , h a n a g y vesz te ségek l írán 
is, d e ' o l ó r o t ö r . N e m s z a b a d t a g a d 
nunk, - i r j a ebből a 2 0 . s z á z a d i 
m o d e r n in ternébő l ( l l i i n m l ü r é s a z 
S S h iva ta lo s l a p j á b a n ! ) W a l t o r 
H u h r o w h a d i t u d ó s í t ó hogy a z 
A t l a n t i - p a r t o n folyó h a r c e n n e k a 
h á b o r ú n a k l e g k e m é n y e b b és legke
gye t l enebb ktizdolnu*. l/oliet, h o g v 
v a n n a k K u r ó p á b a n o m b o r o k , a k i k 
a z t hiszik, hogy a l iáboni e g y c s a -
p á s r a Véget é r m a j d : a n é m e t h a d 
osz tá lyok e g y s z o r ü o n b o h a j t j á k a z 
elleiiKÓgol á C s a t o r n á b a é« énptui 
Olyan b a r á t s á g t a l a n u l m e g f ü r d e t i k 
okot, m i n t a n n a k idején U ü n k i r c h e n 
nól vagy l) iop |X)-nét. Ok naivul l á t 
j á k ezt a h á l m n i t é s b i z o n y á r a é d e s 
deden a l u d t a k az e l m ú l t ö l e s z t e n d ő 
h a r c a i a l a t t . K i t a háborút v é r r e l 
n y e r j ü k m e g , n o m podig r ó z s á s 
s z é p reményekko l é s j á m b o r ó h a 
jokkal . . 

Tuguni/i Ödön 

Ceretan 
Vlizonteladókndk ongodraónyl 

űeazerxitröl tiJikOÍUt? 

« N Ö V É N Y V É D E L M I S Z E R E K E L O S Z T O i A 
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m g z i 
Idegen utakon 

I s m é t e g y m a g y a r fi lm, a m o l y i k 
n e m pi l lanatny i s z ó r a k o z t a t á s é r t s z ü 
lo tr t l , liiuu.iii a-f. idők M o g b u s á b a 
v í g IHIIO 6r m e g n é z i benne n k ó r 
okozót. Mog\«iw t a l á l j a (h i szen n e m 
nohéz a d o l g a ) az orvosi h iva tás a l á 
gyűlt pjonnyaocót! • n kónnyO p ó n i 
szerzés m o h ó kÍBÓrtósét. Kamii r o 
m a n t i k u s fölfogásban á l lnak e lénk 
önnek n f l lmnok a lakja i az oróson 
a láhúzot t jol lcnt-ol lontótokkol . l>o 
n e m baj és n e m is válik k á r á r a a 
f i lmnek, h i szen e z e k e t a t í p u s o k a t 
mind i smer jük Bt' igazi életből is. 
O r v o s o k a t ' é s , betegokot, igaz iakat a 
a pénz, a kénye lem, az u n a l o m , a 
hím befogóit e g y a r á n t . H i v a t á s ós 
pónzóhaóg, h iva tás ós linzien BZO-
gónvség, h iva tás és le lk i i smoiot , h i 
va tás és sötétte lki iség kavarog , ü t 
közik meg , befolyásol é s a l a k i t s o r -
Bokat, haj i t el ós vét e g y m á s k a r j á b a 
és k a r m á b a o inberokot óbbon a f i lm
bon. A t a n í t ó c é l n a k inegfolelő e r 
kölcsi m e g o l d á s e g y b e n m e g n y u g 
t a t ó is é s jó lesó í s . Az erkö lcs i 
happyond c s a k n y e r s ú l y á b a n a t ö r 
ténőién á t c s i l l á m l ó Bzorolom boldog
s á g r a vezető m e g o l d á s á v a l , Az e s z 
m é n y i olképzolésscl • orvos i , p u h á r a 
lópö, (In az a n y a g i gond á r n y é k á b a n 
m e g t o r p a n t o r v o s n ő a l a k j a í fo lnay 
Klár i n a g y s z e r ű j á t é k á b a n olcvon-i-
dik mog . U g y a n c s a k é l e l - i zo van 
a kanizsa i s z ín társu la tokbó l közelről 
is i s m e r t l'Yiy l í é la a l a k í t á s á n a k , 
aki az e l lenkező orvos -pó lus t j á t s z -
sza , a z t a z orvos t , aki r á k fonójo a 
pálya becsületének, m e g v a l l o t t j a a 

'pénznek ÓH. akinek n e m ÍÖhp a l w -
tegszoba , m i n t üzlet , m é g pedig 
sötét és lólektolon ilzlol. A többi 
Bzoropek is a legjobb koxoklwn v a n 
n a k . Kendőző* jó , liár a b íróság i t á r 
g y a l á s , m i n t a f i l m - m e s e k e r e t e , 
n e m a l egújabb át lótok közé t a r 
tozik. T a r t a l m a s , m o n d a n i v a l ó j á b a n 
komoly , orkölcs i sz ínvonalon álló 
f i lm, amol lo t t é r d e k e s is, k iá l l í tás -
bon is gondos , szép , é r t éko t képvi 
selő m a g y a r m u n k a . 

(bl) 

Futótűz 
Mi m a g y a r o k a rró l is h íresek va 

g y u n k , h o g y k i tűnően i smorjük a 
g ö r ö g é s a r ó m a i t ö r t é n e l m e t , a n 
n a k hósoí t , d o m n g y a r n a g y j a i n k -

''nuk d ic sősége t é s lottóit lwfödi o lőt-
tünk a m ú l t n a k homokin . 

H a n e m is volt eddig mód é s 
a lka lom a r r a , hogy vitéz ólaink to t -
toit és életét a f i l m mé l tó módún 
m e g ö r ö k í t s e , ö r ü l n ü n k koll a z o n , 
hogv a mngvt ír sz ínészet h ő s k o r á t 

. .fololoveníti. többől a korból is c s a k 
D é r y n é i f iasszonvnak rövid kolozs
vári* szerepléséből kapunk izelitÓt, 
do e z t k i fogás ta lan j á t é k b a n , bolyos 
fö l fogásban, gördülékeny é s é lveze
tes fordula tokban , g a z d a g re luiozés-
Iwn, N i n c s a f i lmnek egye t l en jolo? 
iiote, mé lye t kifogásolni lőhetne . 
E r e i k a d a r a b o n , hogy a szoroplók 
szorote t l e l , á h í t a t t a l , / m ú l t h o z illó 
t isztolottol j á t s s z á k SZérépoikot. N e m 
c s a k a róSüoreplók, kab inot -a lak í 
t á s t n y ú j t a n a k a mollékfezoroplok is. 
E n n y i tökéletességet , oiuiyi jó ságot 
m é g kevés m a g y a r f i l m b e n l á t t u n k . 

ü g y ö t s a j n á l u n k , hogy nem n y ú j t 
a film tölilKit. A m a g y a r s z í n j á t s z á s 
ő s k o r á t nagyon nőház boloBÜritehi 
D é r y n é r o m a n t i k u s szoroliiii ful-
láugo lásába é s m á s r é s z t , ki t u d j a , 
m i k o r nyílik a lka lom a r r a , hogy 
a m a g y a r szinját-száb o l indu lásáva l 
a film ú j r a foglalkozzék. T u d j u k , 
hogy niindi-n f i lmnek v a n n a k idó-
Iwlí é s pénzbeli h a t á r a i . Még i s s a j 
náljuk, hogy a korabe l i i g a z g a t ó 
és n é h á n y s/.inész szorepoí toteBén 
kívül c s u p á n a z o c h ó s szokór k é p 
viseli a m u l t a t , 

A" jó rendezés , a k i tűnő sz ínészek 
biztos í t ják a közönség - s iker t . Mog 
v a g y u n k győződve , h o g y e z a f i lm 
d i a d a l m a s a n fogja v é g i g j á r n i a z 
összes m a g v a r m o z i k a i . 

(9Ü 

„A magyar ifjúság vegye át 
történelmi szerepét** 

Vitéz Bétdy Alajos vezérezredes balalonlellei beszédével 
végétért a leventeparancsnokok tanfolyama 

—- N a g y s ú l y t h e l y e z e k a r r a , 
h o g y a l e v e n t c i n t é z n i ő n y á l l a 
d ő a ' n , s z o r o s a n k é z b e n l a r l s a 

A I . é v e n t e l l i r k ö z p o n t j e l e n t i ; 
B a l n l o n l e l l é n m o s l é r t v é g e t 

a l e v e n t e p a r a n c s n o k o k s z á m á r a 
r e n d e z e t t k ö z p o n t i í r á n y l a d ó 
t a n f o l y a m . A . t a n f o l y a m 4 u t o l s ó 
n a p j á n a z e g y e b e g y ü l t l ö r z s t í s z -
t e k — h a d t e s t é s h a d l c s l k i c g é -
s z j l ö k e r ü l e t i l e v e n t e p o r a n e s n o -
k o k e l ö l t d r . K o k a s E s z t e r a 
l e v e n t e l e á n y o k o r s z á g o s v e z e 
t ő j e I s m e r t e t t e a l e v e n t e l e á n y 
m o z g a l o l m j e l e n l e g i h e l y z e t é t . 
K ö z ö l t e , h o g y a m o z g a l m i n 1 k ö l e -
l e z ö v é l é i d é n e k e l ő k é s z í t é s e b e 
f e j e z ő d ö n é s nz el m u l l k é t é v 
a l a t t r e n d e z e t i v e z e t ő i 

'anfotyomokon 3543 te- -
vént clcány vezetőt képeztek 

'ki: 

M e g k e z d t é k a z i f j u v e z e l ö í k i 
k é p z é s t is. i g e n ö r v e n d e t e s m ó 
d ó n g y a r a p o d i k a c s a p a t o k s z á 
m a . 

A t a n f o l y a m z á r ó b e s z é d é t v i 
t é z B é h l y A l a j o s v e z é r e z r e d e s , 
a z i f j ú s á g h o n v é d e l m i n e v e l é 
s é n e k o r s z á g o s v e z e t ő j e m o n d t a . 
Méltatta a p a r a n c s n o k o k m u i f -kaját, a k i k a z i f j ú s á g b a o l t o t 
t á k a f e g y e l m e z e t t s é g é s ö n f e l 
á l d o z á s e r é n y e i t . A k i v á l ó p a 
r a n c s n o k o k é r d e m e a k ü l ö n l e 
g e s e n n a g y o b b t c l j e s i l m é j i y . P é l 
d á n a k c n u ü e í l c , h o g y 

a: orszáy egyik részében a 
leventék nagyrészt paszta 
kézzel, vagy egyszerűen bo
tokkal rövid idő atqtt 90 

cjtöoriupisf fogtak el. 
— H á r o m é v e vetUfni' á l a z 

i f j ú s á g h o n v é d e l m i n e v e l é s é n e k 
a v e z e t é s é i é s a z e l m ú l t h á r o m 
é v n e k m o s t k e z d e n e k é r n i a 
g y ü m ö l c s e i . S i k e r ü l t a z t i s m e g 
é r l e l n ü n k , h o g y 

a leány ifjúság nevelése nem 
egyesek kezébe való, ha

nem (\llctm\: feladat. 
E z é r t k e l l k ö t e l e z ő v é t e n n i a 
l e v e n t c l e é n y i n t é z m é n y i . 

— H a v é g i g t e k i n t ü n k a z i f j ú 
s á g o n , b ü s z k é n á l l a p i l h n l j u k 
m e g , h o g y ö n z e t l e n s é g e i , á l d o 
z a t k é s z m a g y a r s á g o t tamil h a t 
nának t ő l ü k a z o k , a k i k m á , a 
l e g n a g y o b b v e s z é l y p i l l a n a t á b a n 
m é g . s V . é j j c l h u z n n k , 

— E l é r k e z e t i a p i l l a n a t , h o g y 
a , m a g y a r i f j ú s á g á t v e g y e t ö r t é 
n e l m i s z e r e p é i . Á p r i l i s b a n r á 
d i ó b e s z é d b e n f é r f i v á a v a t t u k n 
m a g y a r i f j ú s á g o t . A z t a k a r t u k , 
h o g y 1 2 é v e s k o r i é i m i n d e n í e -
v e n t e i f j u é r e z z e : i l y e n s ú l y o s , 
i d ő k e t n e m é l i á l a* m a g y a r s á g 
a t ö r ö k v é s z ó l a . M a . a m i k o r a z 
e l l e n s é g a z o r s z á g h a l á r á n á l l , 
e g y e t l e n c é l l e b e g h e t a s z e m ü n k 
e l ő t t : 

harciakész ifjúságot ir
tani a kezünkben, olyan if
júságot, amely báritnvkor 
dicséi honvédőink nyomába 

léphet. 
A magyar h o n v é d m a a K á r 
p á t o k a t v é d i . A s p á r t a i k e m é n y -
s e g g e l n e v e l t i f j ú s á g e g y i k n a p 
ról a m á s i k r a a h o n v é d e k h e 
l y é r e kell, h o g y á l l n i t u d j o n . 

— E z t a z a e é l k e m é u y s é g ü 'if-
j u s á g - n e v e l ő s l m e g z a v a r h a t j a nz , 
h a a z i f j ú s á g p o l i t i z á l . 
v A ' c « J szabad, hogy az ifjit-

sá<l politizáljon, meri m i m ) 
é r rá erre. 

I f j t i s á g o t ; S z e r v e z z ü k m e g a l e 
v e n t e r i a d ó - r e n d s z e r t s l e g y ü n k 
k é s z e n a r r a , h o g y a z i f j ú s á g o t 
s z ü k s é g c s e l é n b á r m i k o r , b á r 
hol"' s o r o m p ó b a á l l i t h a s s u k . 

— ő s s z e l m e g k e z d ő d i k a z i s 
k o l a i o k t a t á s i s . A t a n í t á s l e y e n -
Ic k e r e t e k b e n l e s z s z e r v e z v e . 
M a 

n e m az <t fontos, hogy púmV 
pásan berendezett tanter
mekben, csinos iróaszlal 
előtt, aondosan tisztogatott 
feke'elábláróladjunk elfí, 
de állítsunk fel két hordóra 
egy deszkái és tanitsunk a 
csűrben csak tanifsitnk.' 

L e g u t ó b b - B u d a p e s t e n " 1 2 : i 
b ő s l e v e n t e k a p ! a m e g a L e v e n t e 
T e l j e s í t m é n y fírjmfót A z e g y e s 
l i a d l e s t - s z é k h e l y e k e n e z u t á n k ö 
v e t k e z i k e z e k n e k a z é r m e k n e k a 
k i a d á s a . 

B e s z é d e ' " " v é g é n " a z I I I N O V 
m e g k ö s z ö n t e a l e v e n t e p a r a n e s -
n o k o k r é s z v é t e l é i a t a n f o l y a m o n 
é s b e r e k e s z t e t t e a z e l ő a d á s o k a t 
( L U K ) 

K I S K A N I Z S A I É L E T 
K i s k a n í z s á r ó l i s s z ó l t 

s z é k f o g l a l ó j a a l k a l m á v a l a z u j 
p o l g á r m e s t e r . A s z a v a k m i e g f ó n -
lo l l l á . r g y i l n g o s á á g a a z ő s z i n t e 
s é g e r e j é v e l h a t o t t é s a k í s k a i i i -
z s a i a k b í z n a k a z u j v á r o s v e z e t ő 
i g é r e l é b e n . N e m í g é r t n a g y o t , 
n e m m o n d ó i t l e h e t e t l e n t , c s u 
p á n a s z ü k s é g e s e i , a m i l v é g r e 
k e l l é s v é g r e i s I n d h a j l a n i a 
v á r o s v e z e t é s K i s k a n i z s á v a í k a p 
c s o l a t b a n , A l e g f á j ó b b p o n t j a 
i n k n a k t ö m ö r án íeghu t á r o x á s : t 
v a n m o n d a t a i b a n , v a g y i s a 
v á r o s i é l e i b e v a l ó s z e r v e s b e 
k a p c s o l á s , k ö z m ü v e k é s ú t h á l ó 
z a t u n k k i é p í t é s e a z , j i i u í l héimi 
n é l k ü l ö z h e l e z a v á r o s r é s z . b á r 
m i l y e n n e h é z s é g e k , b á r m l i l y e n 
i d ő s z a k k ö z e p c t U ? s e m . B í z u i i k 
a z i g é i é i b e n , a m e l y e t m i n d e n 
v a l ó s z i n ü s é g s z e r i n t r ö v i d e s e n 
l e l t e k is k ö v e i n e k , M o s t , a m i 
k o r K i s k a n i z s a t ö m e g e i n e v é b e n 
i n e g k ö s z ö n } ü k a z u j p o l g á r m e s 
t e r i g é r e l é t , m i i s i g é r e l e t t e 
s z ü n k , h o g y e d d i g i m u n k á n k 
m e g k e t t ő z é s é v e l i g y e k e z ü n k v á 
r o s u n k h a s z n á r a é s n e m z e t ü n k 
b o l d o g u l á s á r a f o r d í t a n i e r ő n -

. k e l . a k ö z ö s é s s z e n t c é l , a z u j 
é s b o l d o g n a g y m a g y a r h a z a 
m e g t a r t á s a é s t e l e p í t é s e é r d e k é 
b e n . , ' 

Kískanlzsai hírek 
P é l d á s r e n d b e n é s a l e g n a 

g y o b b m e g e l é g e d é s r e f e j e z ő d i k 
b e a z i d e i c s é p l é s , a z u j r e n d 
s z e r s z e r i n t . E l i s m e r é s ü n k j á r 
é r t e a v á r o s v e z e t ő s é g é n e k , a 
k ö r z e t v e z é l ö k u e k , v a l a m i n t a 
k i s k a n i z s a i v á r o s b i z t o s i h i v a t a l 
n a k . - j 

/ • ' * . 
A n a p o k b a n b e f e j e z ő d i k a h a 

t a l m a s l ö m ' e g ö v ó b e l y é p í t é s e a 
T e m p l o m - t é r e n , ö r ö m m e l v e t 
t ü k t u d o m á s u l , h o g y a v á r o s 
e z e n a t é r e n s e m h a n y a g o l j a c l 
K i s k a n i z s á t . 

• 
D r . F ü l ö p G y ö r g y ü g y v é d j 

s z á z a d o s l e s z e r e l t é s i s m é i e l 
f o g l a l t a h e l y é t p o l g á r i * k ö z 
ü g y e i n e k é s ü g y e s - b a j o s d o l 
g a i n a k i n t é z é s é b e n . 

A K i s k a n i z s a i L e v e n t e E g y e 
s ü l e t a k ö z e l m ú l t b a n k é r v é n y t 
n d o t l b e N a g y k a n i z s a v á r o s 
k ö z g y ű l é s é h e z , a m e l y b e n n H u 
n y a d i - t é r f e l t ö l t é s é t ' k é r i . A k é 
r é s j o g o s s á g á h o z s e m m i k é t s é g 
n e m Tér. I . e h e t e t l e n e l k é p z e l n i 
e g v KOOÖ l a k o s ú h e l y s é g e t s p o r t 
p á l y a n é l k ü l , a m i k o r v i l á g s z e r t e 
a z t h i r d e t i k , h o g y a s p o r t n e m 
z e t v é d e l e m . N m n is f é l ü n k á l 
t ó l , h o g y a k i s k a n i z s a i s p o r l -

l á r s u d a l o m n a k e z a k é r é s e , 
a m e l y i i u ' i n d c n k é p p e n c s u k s z ü k 
s é g é s i d e i g l e n e s l i T e g o I d á s t j e 
l e n i í g y is t e l j e s í t é s n é l k ü l 
m a r a d n a , h a n e m a t t ó l t a r t u n k , 
h o g y a m e g s z a v a z o t t k é r é s a d 
m i n i s z t r á c i ó s e l i n t é z é s e o l y s o k 
i d o l f o g m a j d i g é n v b e v e n n i , 
h o g y a z ü g y , e n n e k a v á r a k o 
z á s n a k m i n d e n k é p p e n k á r á t l á t 
n á . A h e l y z e t u g y a n i s a z . h o g y 
a K i s k a n i z s a i L E a M a g v a r L a b -
rtariieók S z ö v e t s é g é n e k p é c s i k e 
r ü l e t I . o s z t á l v á b a n e v e z t e b e 
a z c l s í í c s a p a t á v a l , i n i g n | e -
v e u l e v á l o g a l n l l c s a p a t a s z o m 
b a t h e l y i l e v e n t e b a j n o k s á g b a n 
v e s z r é s z t . B a j n o k i m é r k ő z é s i 
c s a k h i t e l e s í t e t i * p á l y á n l e h e l 
j á t s z a n i . M á r p e d i g n a g y a v e 
s z é l y , h o g v a k i s k a n i z s a i p á 
l y á t n e m I n g j á k h i l c l e s i l e n i a 
m a i á l l a p o t á b a n , nnmelv f e l t é t 
l e n a n y a g i , e r k ö l c s i é s s p n r l - . 
b e l i k á r o s o d á s n é l k ü l n e m t ö r 
t é n h e t n e . B e m é l j ü k a z o n b a n , hogy a z i l l e t é k e s e k m e g é r t i k 
s ü r g e t é s ü n k é i é s a 1 0 n u p n s 
m u n k a v a l ó b a l ) - a m e g s z a v a z á s 
u t á n 1 0 n a p r a el is k é s z ü l s a z 
a z í g é r e t , a m e l y e t a k i s k a n i z s a i 

. k ü l d ö t t s é g a n n a k I d e j é n k a p o t t , 
v a l ó s á g g á v á l i k . 

H á r o m l a b d u r u g ó c s a p á t íítíí-
z o t t m a d é l u t á n B a l a l o n h e r é n y -
b c a k i s k a n i z s a i s z i l i e k b e n . A 
S á s k a L e v e n l e n a g y , k ö z é p é s 
l í ö l y ö k e s a p a l a m ó r i ö s s z e e r e 
j é t a h e r é n y i e g y ü t t e s s e l a M a 
g y a r T e n g e r ' f e s t ő i é n s z é j i p a r i 
j á n v a s á r n a p d é l u t á n , 

:. . * 

N a g y k a n i z s a . é s K i s k a n i z s a 
v á l o g a t ó i t l a b d a r ú g ó ò s a pat i i 
m é r i ö s s z e e r e j é t k e d d e n . N a g v -
b o l d o g a s s z o o n y u n p j á n K i . s k a n í -
z s á n a H u n y a d i - t é r i s p o r t t e l e 
p e n . A k i s k n i i í z s a i v á l o g a t o d 
D é v a i H o r v á t h I I . , M u n k á c s i 

M i i l e i , H é j j á , H o r v á t h I. 
H e r c e g , S z o l l á r , M i h á l y i , N é 
m e t h , H o r v á t h I V . ö s s z c á l l ü á s 
b a n , m í g a n a g y k a n i z s a i c s a p a ' 
K o v á c s I L — T u r á n i , P ö r g e 
K ő f a l v í , N é m e t h , S e m s í — J u 
h á s z , K r í s c l v D o m b a i j T a k á c s . 
B o t l a ö s s z c á l l i t á s b a n j á í s z i k . 
T a r t a l é k o k T á l o s i . i l l e t v e V i n c z e 
é s G a z d a g . 

- / c - . - n - / -

V e f i i y e s i z 
K ö m é n y m a g 

, , M o r s " l é g y f o g ó 
C i p ő k r é m 

m i n d e n m e n n y l s é g b e h k a p h a t ó , 

ua. f Ó T H J Á N O S 
Klri ly -utcB »7. . TaUfoi. 0 3 . 
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Klira ar. - Protestáns Klára 
Augtisztu* 13. Vasárnap. Ipojy f 8 K. 

Protestáns Ipoly 

— (Slgnum Laudis) 
A K o r m á n y á é - U r Of őrné l tósága 

a S i g n u m L a ü d i s t a kardokka l a d o 
m á n y o z t a doroskoi F o d o r L á s z l ó t . 
rúli adu a g y n a k , a jolonTeg T a p o l c á n 
szolgálatot to l jes i tó tb . íószo lgnbíró-
nak, aki a m a g a s k i t ü n t e t é s t a t a 
valyi téli h a d j á r a t b a n a sopron i 
huszárokkal v é g i g k ü z d ö t l líi ós fél 
hónapi hősi ht.il.ylailássál, az e l l enség 
előtt t a n ú s í t o t t k ivá lóan b á t o r m a 
g a t a r t á s s a l ő r d o i n o l t o inog. 

^- (A vármegyeházáról) 
A fő i spán d r . M o s t o r h á z y I s tván 

ma-laki s z o l g a b í r ó t a léte im.i jui isl:a 
holyczto á t a bevonul t Milkovieh 
F o i e n e s z o l g a b í r ó bolyéba. 

— (Eljegyzés) 
A d o r j á n I r ó n k o ( K a g y k a n i z s a ) ős 

P o m b a y Ü y u l n , a in. k ir . 0 | > o r a h á z 
latija ( U u d a p o s t ) jogyosek . ( ; ) 

— (Az ügyvédi kamarába) , 
tör ténő fo lvétolükot kér ték , m i n t 

m e g í r t u k , d r . K r ú t k y I s t v á n , N a g y -
kauizsa n y . p o l g á r m o s t o n j , d r . l'ru'ek 
I s tván é s d r , Nova i Imro. ny . város i 
tanácsnokok . Z a l a e g e r s z e g i j e l e n t é s 
a lapján t e g n a p i s z á m u n k b a n a z t i r 
tuk, hogy d r . K r á l k y ós d r . l ' r a c k 
felvételi k é r e l m e i t á z ügyvédi k a 
m a r a IÍZ e l l onük f o l y a m a t b a n lévő 
fegyelmi ü g y t i s z t á z á s á i g fü^gólKjn 
hagyta , l í zzo l s z e m b e n a k a m a r a 
a i'olvétoli k é r o l o m m o l o d d í g n o m 
is fogla lkozott , a k a m a r a i vá lasz t 
m á n y m é g c s a k a u g u s z t u s 1 7 - é n , 
c s ü t ö r t ö k ö n ül üsszo a folvóteli ké 
re lmek ü g y é b e n . A n a g y k a n i z s a i ko-
rt'Hztény . ü g y v é d - t á r s a d a l o m n a k a 
három k i v á l ó n a k i s m e r t jogássza l 
való g y a r a p o d á s a megfo lo lno a n a g y -
kaninaai közóhajtásiuik ós m i n d e n 
roinóny s z o r i n t í c l v é l e l ü k m e g is 
történik- a c s ü t ö r t ö k i ü lésen . 

— (Püspökünk mellszobra) 
amelye t , m i n t m e g í r t u k , ' a t e h e t 

séges V ö r ö s J á n o s , i m m á r o n n a g y 
kanizsai s z o b r á s z m ű v é s z m i n t á z o t t 
mog, n a g y a l a k j á b a n is közszemlóro 
korul H o r v á t h L a j o s porco l ián- é s 
üvogkoroskedó k i r a k a t á b a n . Mind-
Bzonty püspök u g y a n o z o n s z o b r á n a k 
kisebb k iv i te lű p é l d á n y a i d a r a b o n -

• ként 1Ö0 p o n g ó o r t m e g r e n d ü l Iwtók 
a / a l a i K ö z l ö n y s z e r kosz tóségél ien. 
A bovőtot a böhönyo i t e m p l o m é p i t é s 
céljait s zo lgá l jn . 

— (Orvosi hlr) 
D r . S z i g o t h y A l a d á r o r v o s újból 

rondol N a g y k a n i z s á n a u g u s z t u s hó 
16 - tó l l ö - i g . ( : ) 

— (Felhívás) ' 
H a d i r o k k a n t a k r é s z é r ő ülófoglal -

kozáa jo l logü szabó , c i jx isz , bőrd i sz -
miivos, kö to - szövó i))art á tképző t a n 
folyam losz B u d a p e s t e n . E r d o k l p -
dók s ü r g ő s e n jo lontkozzonok dé le lőt t 
u . T o k o t o ' L á s z l ó fhdgy hadigoni lozó 
l i sz tné l N a g y k a n i z s a , V á r o s h á z 1 1 . 
c m . , 4 4 . a j t ó . ' ( 0 

— ( G a r o B B - b l r ) 
A B a r o s s S z ö v e t s é g fölkéri k e r e s 

kedő t a g j a i t , h o g y 1 6 - é n , N a g y 
asszony n a p j á n üzfotoikot e g é s z n a p 
t a r t s á k z á r v a . E l n ö k s é g . ( 0 

2AL-ÁI KÖZLŐN* 

Bonczos belQgymlnlszter beszéde 
i közigazgatásról és a bizalmatlanság 

A légköréről 
Uöt.cxps Miklós Imlügvmini&ztor 

fogadta a b e l ü g y m i n i s z t é r i u m t i szt 
viselőit , kiknok nevében .Johunn 
B é l a á l l amt i tka i köszöntöt te . A t » l -
ü g y m i n í s z t e r hosszabb beszédet 
mondot t a h á b o r ú s k ö z i g a z g a t á s r ó l . 
H a n g s ú l y o z t a , - hogy a n e m z e t e g y e 
t e m e s érdeke i , de a háborús köz igaz
gatás , érdeke i is azt k ívánják , hogy 
s zűnjenek meg a p á r t h a r c o k . Kzzc l 
az e l b u r j á n z ó je lenségge l BZplUbp 
kell nézn i . Az á l lami élet m e g s z i l á r 
d u l á s á n a k legtöbb biztos í téka nx a 
ludat , hogy a j o g s z a b á l y , vagy i s a 
fölsőbb balóság rende lkezése a z o n n a l 
é s te l jes m é r t é k b e n é r v é n y e s ü l j ö n , 
ftppim ezért sz i lárd e l h a t á r o z á s o m , 
hogy a f egye lmező h a t a l m a t kér le l 
he te t l en s z i g o r ú s á g g a l érvényes í t en i 
m i n d e n hivatal i fegyel inezet lenséggol 
szeinl)en. Do a m e g t o r l á s e szköze i t 
k ívánom a l k a l m a z n i mindenkive l 
Bzomben, aki a do lgozó é s m u n k á j á t 
végző ha tóságga l s zembeszá l l . M a 
a t á r s a d a l m i é l e t l eg je l l emzőbb l ü -
noto ;i b i z a l m a t l a n s á g . B i z a l m a t 
lanság j e l en tkez ik . a, t i sztvise lő é s 
|Ktlgár e g y m á s k ö z ö l t i é n n l k e z é s é -
IHMI. A h ivata l i é lo l l icn m i n d e n k i 
től e lvárom a f ér f ia s , ő s z i n t e ny í l t 
ságot ós m i n d e n k i t ő l m e g k ö v e t e l e m 
i tSni igyar b e c s ü l e t h e z illó ny í l t ságot . 
A panasz t m i n d í g m e g h a l l g a t o m , a 

s e t t enkedő á r u l á s t a z o n b a n e l í t é lem 

és m e g t o r l ó m . A szoc iá l i s |>olitika 

ut ján n i n c s m o g á l l á a r , N e m hideg 

nyek l é t e s í t é s é r e v a n e s u p á n s z ü k 

ség, hunom a j o g s z a b á l y u k b a és In-

jogszabályok a l k o t á s á r a é s i n t é z m é -

tózntényekl ie é letot kell v inni . Az 

e m b e r e k s o r s a t n e m b ü r o k r a t i k u s 

hidegséggef , h a n e m a szív te l jes 

melegéve l kell in tézn i . 

K b b e n it m u n k á b a n m i n d n a 

g y o b b s e g í t s é g r e s z á m i l o k a fi

a t a l o k r é s z é r ő l , a k i k n e k n e m 

c s u p á n k a p n i u k k e l l , h a n e m a d 

n i u k ís , A m a g y a r k ö z l i s z l v i . s e l o 

k e m é n y h a r c o s , puritán j e l l e d n 

é s b ü s z k é n e l m o n d h a t j u k , h o g y 

n é n i f i z e t é s é r t d o l g o z i k , h a i i c j m 

a n e m z e t i r á n t é r z e t t s z e r e l e l 

i n d í t á s á b ó l , l i i z o m a n r n g y á t 

k o z i g a z g a t á s h e l y tú H a s ú b a n 

Nem e n g e d e k s e m m i i n g a d o z á s i 

u n n a k a l u o z g u l o m j . i a k m e g e r ő 

s ö d é s é b e n , a m e l y n e k e é l j a , a 

. s z ö v e t s é g e s e i n k k e l e g y ü l t k ü z -

d e l l e n i b e n á l l ó é s u h a r e l é r e n 

h a r c o l ó k a t o n á t a h á t o r s z á g f e 

l ö l g y e n g í t e n i . E z t a g y m d o t l e 

f o g o m é s l e a k a r ó i n v e n n i u 

k é z d c l e m b e n á l l ó m a g y a r k a t o 

n a v á l l á r ó l . 

A lesüIztosaUb műm az Mely! 
V i g y á z z o n 
• ó r t ó k e s r á d i ó j á r a , hft h ibája v a n , for

duljon b i z a l o m m a l t e l e f o n o n v a g y s z e m é l y e s e n 

T Ó T H I M R E 
rádió- é s v i l l a m o s s á g i - s z a l i ü z l o t é h e z , 

» M Horlhy Mlklói-ul 12 - T e l » l o n - « á m : 617. 

Mindennemű r á d i ó j a v l t á s t a z a k s z o r O a n végzek. 

Állandó nagy raktár r A d i ó a l k a t r ó s z o k b o n és g r a m o f o n l e m a z e k b a n . 

H a s z n á l t ó s t ö r ö t t l o m o z o k o ! l e g m a g a s a b b á r o n v a s i a k . 

Unger-Ulimann Elek vaskereskedésében 
• I n - , ruci- éa p a t k ó v a s - , t o v á b b á a z o g -

utalványok beválthatók is ÉiiyezleÉ. 
H o f h a r r - g é p e k , g é p a x i j , o a a p a g y f é m é a g o l y ó s ( 

« o a a p a g y i g é n y i a a a t a l l a t é a t e m . 

Hirdessen o Zolii Kizlínylen 

Vetőmagot kapnak a jég
károsult zalai gazdák 

A z e l i u u l U h e t e k b e n Z a l a v á r 

m e g y e t ö b b v i d é k é n s ú l y o s j é g 

k á r o k t ö / r l ó n t c k . A v á r m e g y e i 

g a z d a s á g i f e l ü g y e l ő j e l e n t é s e 

s z e r i n t a f ö l d m ű v e l é s ü g y i k o r 

m á n y n a g y o b b m e n n y i s é g ű v e -

l ö n i u g v u t u t a l t k i a z h l a i j é g -

k á r o s u l l g a z d á k r é s z é r e . , A/ , 

i g é n y l é s e k f o l y a m i d b a n v a n 

n a k . ; , 

- (Üzen a honvéd) 
Ö r ö m m e l é r t e s ü l ü n k ós a város 

egész t á r s a d a l m á t érdekl i , hogy 
S z o n d o L á s z l ó n a g y k a n i z s a i m . k i r . 
százados," aki hosszabb ideje n ő n i 
adot t é le t je l t m a g á r ó l , m o s l l o v e b t 
i r t c s a l á d j á n a k é s közií , hogy é lo t -
lieii van, s e m m i hajú é s b a j t á r s u l is 
j ó egészségben v a n n a k . — A Z a l a i 
K ö z l ö n y u t j á n üzonnok c s a l á d j a i k -
nuk a kövolkozők: H o g o K á r o l y 
szkv. , K u z s n e r L á s z l ó , Koch t l y ö r g y , 
B e d é n e k F e r e n c honvédok a 'A. 8 1 8 . 
t á b o r i p o a t a s z á m r ó l , a u g u s z t u s 6 . 
ke le t te l . K z t üzen ik : » M i jól va 
g y u n k , a m i t kedves h o z z á t a r l o z ó í n k -
nak is k ivonunk. L e g y e n e k n y u 
g o d t a k é s kü ldjenek n e k ü n k sok 
Z a l a i Köz lönyt . A v i szont lá tás ig 
csókol juk o t t h o n v a l ó m k a l . " 

— (Mi v a n a hivatalos lapban) 
A B u d a p e s t i K ö z l ö n y péntek i , 

1 8 1 . s z á m á b a n rondolot jo lont m e g 
a v a g y o n u k keze lésében a k a d á l y o z o t t 
külföldiek rótizérp gomlnokok k i r e n 
de lésérő l , —• a s z a r v a s m a r h a és j u h 
hőszo lgá l ta tás i kötolozottség s z a b á 
lyozásáró l , a n y e r s b ő r - f ö l d o l g o z á s 
ujabb s z a b á l y o z á s á r ó l . 

- ( T i l t o t t határátlépők) 
\ S to fu ly J á n o s d r á v a v á s á r h o l y í la 

kost yOU pongŐro, Nóvák J á n o s 
pusz ta fa lu i lakost K>0 p e n g ő r e i té i lo 
a^ n a g y k a n i z s a i t ö r v é n y s z é k t ö b b -
rendlieli 1 i l tott hatáiVillói)és\n_iiatt, 
l ' i n t a i i c s J á n o s ollón, akí a t á r g y a 
láson n e m j o l o n t , meg , o lőá l l í tás i 
p a r a n c s o l a d t a k ki, 
— (Kórházi (epedét) 

lopott e g y boteg a zalacgoi-szojuí 
\kór l i ihdjó l . A r o n d ó m o k f e l t ű n t a 
Wiiáííüól tu l »vas tugon« távozó o s z -
s z o n y . K i d e r ü l t , h o g y a t e s t é r e c s a 
v a r t a a k ó r h á z i lopodöt. E g y 5 1 évos 
c i g á n y a s s z o n y volt . Ő r i z e t b e vet ték . 

I p a r v á l l a l a t 

f i i 
keres lehetőleg német nyelvtudással, 
továbbá a o e ó d k ö n y v e l ő t Evolut 

rendszerű könyvelési gyakorlattal. 
Okmánymásolatokkal felszerelt aján

latokat .Hunnia Rt • Csáktornya 
címre kérjük. 

K ü l ö n ö s e n a r u h á k t i s z t í t á s á n á l s o k e s e t b e n c s a k 

p ó t a n y a g o k á l l n a k r e n d e l k o z é -
s í i n k r e , é p p e n e z é r t e l n é z é s t k é r ü n k a 

n a g y k ö z ö n s é g t ő l , h a e g y e s d a r a b o k k i v i t e l e z é s e 

n e m a r é g ó t a m e g s z o k o t t s z i n v o n a l o n - t Q r t é n i k . 

TARJAN-PÁLCSICS. 

Munkásokat 
felvesz 

Háry likőrgyár. 

http://Auguulusl2.Sioinbal.Rrtm
http://ht.il.ylai


mim tmvpm 1944, MuMettaa 12 

Ladeczky 
hangszerek! 

í s n rádiók I 
T ö k é l e t e s e n fe lszere l t 

r á d l ó j a v l t ó m ű h e l y I 

Elsötétítés 

ó r á i g 

N a g y k a n i z s a mojBEpi varoa 
ittormöl. p o l g i r m o o w n 

a d * 1 2 2 8 / k é . 1 9 4 4 . 

T á r g y : Vátnőr lés i t anús í t 
v á n y o k k i a d á s a . 

Hirdetmény. 
M i n d a z o k , ak iknek n i n c s g a z d a -

k ö n y v ü k , d e v á m ő r l é s r e jogosu l tak , 
v á m ő r l é s i t a n ú s í t v á n y u k á t v é t e l e 
v é g e t t fo lyó liő 1 4 . í s 2 0 - l k a közt 
m i n d e n n a p délelőtt 11 ó r á t ó l 1 ó r á í g 
j e l en tkezzenek a Köze l lá tás i H i v a 
tni t e r m é n y b e s z o l g á l t a t á s í o s z t á l y á n 
( H u n y a d i - u t c a I I . s z . ) Az igénylök 
h o z z á k m a g u k k a l m e z ő g a z d a s á g i 
m u n k á s i g a z o l v á n y u k a t , az inga t lan-
s z e r z ő d é s r e v o n a t k o z ó o k i r a t o t é s 
b é r b e a d á s i s z e r z ő d é s t , a z a l k a l m a 
zotti s z e r z ő d é s t , nyugdlj leve let s t b „ 
h o g y i g é n y j o g o s u l t s á g u k a t Igazolni 
tudják. M a g u k k a l kell hozni m é g a 
c s a l á d i é l e lmezés i i gazo lványt és 
a l i szt jegyeket . 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . évi a u g u s z t u s 
h ó 1 2 - é n . 

m i Polgármester. 

N a g y k a n i z s a moftt'oi rároi 
p o l g á r m e e t e r o t ó l . 

2 9 5 6 / 1 9 4 4 . 

T á r g y : S z e m é l y - a z o n o s s á g 
m e g á l l a p í t á s á n a k b i z t o s í t á s a . 

Hirdetmény. 
I-'clhivok mindenki t (férfit, nőt é s 

g y e r m e k e t ) h o g y l á s s a cl m a g á t 
s z e m é l y a z o n o s s á g i l appa l , a z é r t 
h o g y h a b o m b a t á m a d á s éri a v á r o s t 
é s v e s z t e s é g e k lennének a . k ö z ö n 
s é g k ö r é b ő l , e z e k n e k a g n o s z k á l a s a 

'• b i z t o s a b b a n t ö r t é n h e s s e n . 
A s z e m é l y a z o n o s s á g i lap v á s z o n 

ból készül jön . A v á s z o n be l se jén 
l e g y e n e k az a d a t o k be í rva é s a 
v á s z n a t ö s s z e h a j t o g a t á s után v a r r 
juk ö s s z e é s s z a l a g g a l a k a s s z u k 
v a g y a n y a k u n k r a , v a g y a n y a k 
l á n c u n k r a . 

A v á s z o n s z e m é l y a z o n o s s á g i l apot 
mindenki ház i lag m a g a kész í thet i 
cl é s á l l a n d ó a n h o r d j a n y a k á b a 
a k a s z t v a . 

A s z e m é l y a z o n o s s á g i l a p lehet 
k e m é n y e b b p a p í r b ó l is, c z e s e t b e n 
azt a k a b á t b e l s ő z s e b é b e n tart juk . 

A s z e m é l y a z o n o s s á g i lap t a r t a l 
m a z z a a k ö v e t k e z ő a d a t o k a t : 

Név , szüle tés i év , v a l l á s , l a k á s 
é s a z é r t e s í t e n d ő h o z z á t a r t o z ó nevé t 
é s e lmét , 

A z a d a t o k a t t i n t á v a l , v a g y t i n t a -
o e r u z á v a l kell fe l írni . 

E n n e k a f e lh ívásnak m i n d e n k i 
s a j á t é r d e k é b e n t e g y e n e leget . 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . m á j u s l ö . 

K * Polgármester, 

P R O P A T R I A ! 

Is ten r e n d e l k e z é s e i e lő t t a l á z a t o s a n m e g h a j o l v a s z o m o 

r ú a n je lent i d r . M o r a n d i n i K o m á l n á d r . d o r o s k o l F o d o r 

E r z s é b e t é s fia T a m á s , h o g y 

D R . M O R A N D I N I K O R N É L 

m. kir . a l e z r e d e s , a m a g y a r ö r d e m r e n d l o v a g k e r o s z l j ó n e k 

a b a d í s z a l a g o n a k a r d o k k a l t u l a j d o n o s a s t b . r 

4 4 é v e s k o r á b a n , h a z á j a v é d e l m é b e n , h a r c c s o p o r t j á n a k é l é n , 

h a r c b a n , e l l e n s é g e s g o l y ó t ó l t a l á l v a 1 9 4 4 . m á r c i u s h ó 2 0 , - ó n 

h ő s i h a l á l t ha l t . 

E n g e s z t e l ő s z e n t m i s e á l d o z a t o l 1 9 4 4 . a u g u s z t u s l é . - á n 

Vi9 ó r a k o r m u t a t u n k b e az E g e k U r á n a k a n a g y k a n i z s a i 

s z e n t f e r e n c r c n d l p l é b á n i a t e m p l o m b a n . 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . év i a u g u s z t u s h ó . 

Ó h i d y U t v á n é s fia ltj. Ó h i d y I s t v á n , l e á n y a T ó t h M a t i l d 
fér jezet t bor já t ! d r H a j d ú O y u l á n é , g y e r m e k e i : H a j d ú S á n d o r 
é s G y u l a , v a l a m i n t a z e g é s z r o k o n s á g n e v é b e n f á j d a l o m d u l t 
szívvel t u d a t j á k , h o g y q l e g h ő b b f e l e s é g , g o n d o s é d e s a n y a , 
jó le lkű n a g y a n y a 

Óbiiy Istváimé S Z Ü I . Egyed Matild 
f. évi a u g u s z t u s 1 2 - é n l é g g e l 6 ó r a k o r a ha lo t t i s z e n t s é g e k k e l 
m e g e r ő s í t v e , é l e t e 4 9 - í k é v é b e n v á r a t l a n u l v i s s z a a d t a j ó s á g o s 
le lkét T e r e m t ő j é n e k . 

D r á g a h a l o t t u n k hűlt t e t e m e i t fo lyó h ó 1 3 - á n d é l u t á n 
6 ó r a k o r fog juk a t e m e t ő h a l o t t a s h á z á b ó l a r ó m . kat . e g y h á z 
s z e r t a r t á s a szer in t b e s z e u t c l t e t n i é s a c s a l á d i s í r b o l t b a Örök 
n y u g a l o m r a he lyezn i . 

flz e n g e s z t e l ő s z e n t m i s e - á l r í b z a t o t a m e g b o l d o g u l t lelki
ü d v é é r t f. h ó 1 4 - é n r e g g e l l / g 8 ó r a k o r f o g j u k a J é z u s S z i v e 
t e m p l o m b a n a M i n d e n h a t ó n / . . * b e m u t a t t a t n i . 

N a g y k a n i z s a ^ 1 9 4 4 . a u g u s z t u s 1 2 - é n . 

Életed mulandó — emléked őrök I 

F á j d a l o m t ó l m e g t ö r t sz ívve l , d e a M i n d e n h a t ó a k a r a t á b a n 

m e g n y u g o d v a je lentjük, h o g y ' forrón s z e r e t e t t fiunk, Il letve 

t e s t v é r ü n k 

H o r v á t h F e r e n c 
honvéd 

a szovjet ellen vívott k e r e s z t e s h a d j á r a t a l k a l m á v a l h a z á j a 

v é d e l m c z é s é b e n 1 9 4 4 . Július h ó 2 4 - é n 2 2 é v e s k o r á b a n hős i 

halált halt . 

Az e n g e s z t e l ő s z e n t m i s e f. h ó 1 7 - é n r e g g e l ' / i 8 ó r a k o r 

lesz a f e l sőváros i t e m p l o m b a n az E g e k U r á n a k b e m u t a t v a . 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . a u g u s z t u s 1 2 . 

Emléked velünk marad , nyugodjál békében I 

• Horváth Jáno i , Horváth J á n o i n i Szülei. 
Sx .bó J ó u c f n á B o i v i l h Mária, Horváth Anna (estvérei. 

Kovács J ó u e f , Kováci J ó u a f n é nagyszülei és a gyáixoló rokonság. 

DRAVAVOLffi 
Á r a m s z á m l á k f izetése , r e k l a m á c i ó k , h i b a j e l e n t é s e k , 

f e lv i lágos í tás m i n d e n v i l l a m o s k é r d é s b e n 

délelőtt a-tól délután 1 6 óráig. 
C s e n g o r y - u t 5 1 , telefon 2 9 4 . 

I 

v i l l a m o s A r a m -

s z o l g á l t a t ó r t . 

Alulírottak ukv a inasuk, mint számos 
rokonuk nevében Is fájdalomtól meg-
tört szívvel Jelentik, hogy Szeretett 
néni, illetve rokon 

özv. Varga Ferencné 
szül. Paoaloi Teréz 

folyó évi augusztus hrt 12 én d. c 
l órakor életének 7í>lk évében hosz-
szas szenvedés éa n haldoklók szent-
Bégének ájtatos feltétele ulán az 
Urhan csendesen elhunyt 

Drága halódunk földi maradvéiivAt 
1. évi augusztus hó 13 án d. u. 4 óra
kor fogjuk a rám. kat hitvallás szer-
tarlása szerint besienlellelni és a 
kiskanlzsai temetőben örök nyuga-
lomra helyezni. 

Az engesztelő azentmine-áldoziil a 
megboldogult lelkllld'/éért f, évi aug. 
hó 14 én d e. 7 órakor fog a kk-
kantzaai templomban a Mindenható
nak benjulat.atnl. 

Nagykanizsa, 1044. augusztus 12. 

Emlékedet őrükké szivünkbe zárjuk I 

B c . j * r - ó - l a k a r . t 4 n 6 t axonnal (elve 
wek. SOilcI, Zifnyi Miklós-utca 55. 2531 

GumlJavI lA tanoncot felverek. — 
Civetkó Kumljavltá tizem, Fö-ut 4. | T 

, M « a b í z h a t ó é|Jrl| öit ín egy munkást 
keresek. Dunántúli szeszgyár. 2518 

Vlttákl plébániára keretek megbízható 
jó! tűző mindenest Clm a kiadóhivatal-
ban. 2523 

M é H a g k é p a a könyvelő, rtmköiivvt- ' 
lést, eieiíeg más Irodai munkát • vállal, 
Clm a kiadóban. 2545 

I r o d n k l a a a a x o n y n a k aJAntkoíIk vi
déki 17 évei, négy polg, végzett urileány, 
némeltll h beszél. A'ánlatok-t fiittéi meg
jelölésével kiadóba kérem „öikeresitény" 
JeMgéie. 2669 

Aszalt kOrtat é i asxalt a l m i t min
den mennyiségben a kgmaga<abb átbin 
veszek. Árajánlatot kérek. Radő Oaikámí 
gyümölcs, déligyümölcs, cukorka nagyke
reskedése éi diótöröde Kaposvár, Korona-
nlca 11. Telefon 393. 2524 

Ho'nap olcsó dívér h a látatta a Bérezi-
né), a Törvényház előtt. Telefon 657. 2571 

H a a a u a l t konyha-bútort, hiunia szek
rényt, ¡tHii.il!, székeket megvételre kere
sek. Címe! a kiadóhivatalban kérek le
adni. 2522 

E l a d ó [áráa síékhelyen, főutcán, piac 
mellett jömenetelü lllizer-csemege Uilel 
Clm • kiadóban. 2532 

H a a x n á l t ruhái veizek. Tobik lánoiné, 
Zrínyi M . u l c a 26. ejlö 6. 253) 

Jóksrbsn tévő fB > o i yadásilegvveil 
vennék. Báthoiy-u. 22. 2552 

Egy n é p m a ny a a a x o n y l r u h a el
adó. Clm a kiadóban, 2570 

Férfi k a r ó k p a r jó gumlkksl eladó 
RákóczI-u. 5/e." - 25ÖI 

Vásionrolellák, pltlssdltán, a p o r t -
k B p m y , nagy falitükör stb. eladót'. 
Eötvös-tér 16. 3560 

K a i 5 n f a a j é r » t u butoiozott szeba exv 
urnák kiadü. Clm a kiadóban. 2550 

K A a p o n t o n különbejáratu bútorozott 
szoba lürdöszobával, azonnal ktadó Jobb 
ur részére. Cim « kiadóban. 2559 

Butoroft-ott izobát konyhahaiinálatlal 
keresek. Címeket a kiadóhivatalban kérem 
leadni. 25ti4 

és bérházakat 
, telelőn: Ö70. 

A d ó m a n t a a magáu-
köivellt: Papp Teleki ut í 

Vidéki t a n u l ó l a k é a t é i e l lá tás t 

keres. Cim a kiadóban. 2567 

Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 
polit ikai napilap 

Cladfa: „Kóíüimlamiiji H.t.rJLijyi........ . 
Fele lő i kiadó: Zalai K : . . . . .Y 
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ZALAI KÖZLÖNY 
SzorkefiztŐíég ós k iadóhivata l : Fö-ut 6. Bzáia 
Szerkesztőségi és kladöhlvutall telelőn 78 ez. 

. Megjelenik minden l iétközoap détalaii. 

P O L I T I K A I N A P I L . A P 

F e l e l ő s s z e r k e s z t ő : B a r b a r l t s L a j o s 

A német, tartalékok felvonulása és a szovjet 
veszteségek következtében megállapodást mutat 

r a keleti arcvonal 
Az a n g o l s z á s z o k s e m m i e l ő n y h ö z s e m J u t o t t a k a n y u g a t i h a r c t é r e n 

a z uj t a k t i k a a l k a l m a z á s á v a l 
I r o d a jelenti 

a őt Izo tisi a r s : •gy h ó i i p r a • f—M* 3 0 fillér, 

u c g y u J ó v r o 1 ü paugá. 

A N é m e t T á v i r a t i 
B o r l l n b ő l : 

A keleti front tovább szilárdult 
az uj német e.rók megérkezése 

következtében. 
H i á b a valók v o l t a k a logutöbbftnapok 
szovjet t á m a d ó k isér loto i . N e m c s a k 
a szovjot t á m a d á s a i t s i k e r ü l t . m e g 
h iús í tan i , h a n o m a h ó m é t c s a p a t o k 
sikoros el l o n l á m ad á s ó k a t is h a j t o t t a k 
végre . 'A" szovjot t á m a d á s o k sú ly 
pontja i s m é t Bin l í sz toktó l é s z a k r a 
és a tn i tau i s z a k a s z o n volt . 

A Kárpátok keleti eJSteréhan 
a magyar hegyi vadászok sike
res vállalkozásokkal előbbre tol

lak a faarcvonulat. 
A K á r p á t o k n y u g a t i e l ő t erében , B á 
noktól n y u g a t r a tctoíbb t a r t "az e r ő s 
szovjet n y o m á s . A ^ 

paranovi betörési helyen 
liovos e l h á r í t ó h a r c o k folytak. E n n e k 
f o l y a m á n több bo lö iés i helyot m e g 
t i s z t í t o t t a k . 

• Poltava vidékén 
aikorül t e g y s z o v j o t h a r c i c s o p o r t o t 
bokoritohi é s l o b o s o n fo lmorzso ln i . 
A P r u t h f o r r á s - v i d ó k é n a bolsovisták 
több p á n c é l o s orővöl m o g i n d i t o t t t á 

m a d á s á t v iaazovotötték. 
BtalisztoktöC nyugatra 

a szovjet t iz h a d o s z t á l y h a r c b a v o t ó -
eé'vol fo ly ta t ta á t t ö r é s i k í sér le te i t , 
dn a németek k ö m é n y h a r c o k b a n 
m i n d e n t á m a d á s t fölfogtak ó s v isaza-
votottok. 

Vilkovisken környékén 
összeomlo t t a szovjet c s a p a t o k ui iu-
don t á m a d á s a . 

A koloti a r c v o n a l északi s z a k a 
szán , — 

f Oiínaburgíól északra, 
a szovjot n a g y orökkol r o l m m o z t a 
a n é m e t vona la t . E z e k o t a t á m a d á 
sokat vagy v i s szaver ték , v a g y óí lon-
lökésael l i iogsommís i to t tók . E n n e k 
f o l y a m á n s i k e r ü l t k iogyonos i tonl 
egy régebbi h e l y e t . , 

Pszkovnál 
a szovjot e r ó k u o k s i k e r ü l t e l ő r e t ö r n i ; 
A h a r c a város torü le t én m é g folyik. 
A mé lyebb betörés i h e l y e n e ikorül t 
9 3 nehéz szovjet p á n c é l o s t m o g s o m -
mia í ton i . E z e k b e n a h a r c o k b a n fol-
m o r z s o l t a k egy szovje t h a r c i c s o p o r 
tot , m e l y b e n a t ó H a n ő m e t á l l á sokba 
és a n é m o t g r á n á t o s o k s ü n d i s z n ó 
á l lását t á m a d t a m e g . 

k e z e s e , m á s r é s z t a z u f v e z é r k a r i 
f ő n ö k s z e m é l y e , a k i mi in t ré f f i 
k i p r ó b á l t p á n c é l o s , t á m a d ó s z e l 
l e m b e n vezOt l n k ü z d e t ó n t e t . H o z 
z á j á r u l n S z o v j e t i i e h é z s ó g t e k -
h e z a z is , h o g y n a g y t á v o l s á g o 
k a t k e l l a z u t á n p ó t l á s s z e m p o n t 
j á b ó l l e k ü z d e n i e , e l é g h a ' c s a k 
a z á t h a t o l h a t a t l a n . P r l p j c t - m o -
csarakra u t a l u n k . 

Churchill Ttíóval találkozóit 
Rámában 

A N é m e t T á v i r a t i I r o d a j e 

l e n d , h o g y C h u r c h i l l a n g o l m i 

n i s z t e r e l n ö k R ó m á b a n T i t ó v a l 

t a l á l k o z o t t . 

N e m v o l t b o m b á z á s a t e g n a p i . 
m a g y a r o r s z á g i z a v a r ó r e p Q l é s a l a t t 

Maggar Távirati Iroda jelenti: Tegnap a késő esti órák
ban egyes ellenséges gépele délről észak felé átrepültek az or-
ssSff légiterét. Valószínűleg ugyanezek a népek ma a korú haj
nali órákban a berepüléssel azonos útvonalon visszarepültek. 
A berepülés zavaró jellegű volt- Ilombázásrót ós károkról m t a i 

.érkezeti jelentés. \ 

V a s á r n a p é j j e l n é h á n y h e l y e n b o m b á k a t d o b t a k 
Az MTI jelenti, hony vasárnapra virradó éjszaka nagy. 

tömegű ellenséges gépek dél felől jövet északi irányba ha. 
ladva átrepülték Magyarország légiterét. Néhány helyén hom
lokát dobtak le. 

Ejtőernyősök szálltak fe Szlovákia északi és 
keleti területein 

Pozsony, a u g u s z t u s 1 4 
M a c h h e l y e t t e s m i n i s z t e r e l n ö k 

é s b e l ü g y m i n i s z t e r t i g y n y i l a t 
k o z o t t a' r ö g t ö n i l é l ö ' b í r ó s á g 
b e v e z e t é s é r ő l h o g y a z t n e m a 
s z l o v á k i a i b e l p o l i t i k a i v i s z o 

n y o k t e l t é k s z ü k s é g e s s é , h a n e m 
a z á l t a l á n o s - f ó i l o n a i h e l y z e t 
i d é z t e e l ő . U g y a n i s e l l e n s é g e s 
e j t ő e r n y ő s ö k s z á l l t a k l e k e l e t 
é s é s z a k s z l o v á k i a i t e r ü l e t e k e n . 
( N T I ) 

M i é r t á l l t m e g a s z o v j e t t á m a d á s l e n d ü l e t e ? 

A z N T I k e l e t i m u n k a t á r s a a z 
a r c v o n a l h e l y z e t é r ő l e z e k e t i r r 
j a : E l t e k i n t v e a l e t t o r s z á g i s z o v 
j e t t á m a d á s o k t ó l , a h o l a b o l 
s e v i s t á k e m b e r - é s a n y a g - l ö ' m i c -

ó'ck, b e v e t é s é v e l k í s é r l e t e z n e k , a 
k e l e t i a r c v o n a l h e l y z e t e m e g á l 
l a p o d o t t . B á r a v i s z t u l n i l ü d -
f ö u é l a s z o v j e t n y o m á s r e n d k í 
v ü l e r ő s é s e z e n a z a r c v o n a l s z a 

k a s z o n n i n c s f e g y v e r - n y u g a l o m , 
a t ö b b i s z a k a s z o n a s z o v j e t a 
n a g y o b b v e s z t e s é g e k k ö v e t k e z t é 
b e n ' k é n y t e l e n s z ü n e t e l t e t n i t á 
m a d á s a i t . E n n e k o k a e g y r é s z t 
a z u j n é m e t t a r t a l é k o k m j e g ó r -

Móg nem lehet áttekinteni az Invázlóa területen du!ó harookat 
A n é m e t hadvezetésnek aikorült az ellenséget m e i g é h i r o e k r a 

kényezeritenl 

h a r c o k k i m o r i t o t t ó k vo lna a n é m o t 
t a r t a l é k o k a t . Coontó l d é l r e a n é m o t 
o l b á r i t ó ' a r c v o n a l b á s t y a k é n t á l l a z 
a m e r i k a i a k k a l Bzomlwn, ukik S t . M ó 
lónál v a l ó s á g o s l a b i r i n t u s b a j u t o t t a k . 
H a r a p ó f o g ó m o z d u l a t u k k a l P á r i á b a 
a k a r t a k e l ő r e t ö r n i a z a n g o l s z á s z o k 
és mivol e z n e m sikorí l l t . Ft t la i so 
ollón vonu l tak . A harai>óíogó déli 
r ó s z o m o s t a z a l e n c o n i p u s z t a i h a r 
c o k b a n m o r o v o d o t t ' m e g , m i g a többi 
r é s z F a l a i é i g t ő r t o lőro . A h a r c t é r 
többí r é s z é n a z á r t h a r c o k r ó l a iko
r ü l t a m o z g ó h a r c o k r a á t t é r n i . 

( N T I 1 Az iuváxiúa lorü lo ton dulö 
h a r c o k a t m é g n e m lőhet á t t e k i n t o n i . 
A b a r o m ó d uj j e l l ege t n y e r t a z á l t a l , 
hogy az a n g o l o k a n a g y k i t e r j e d é s ű 
h a d m ű v e l e t e k e t a b b a h a g y t á k . E z t a z 
A v r o n c h e s n é l ó l é r t á t t ö r é s b i z o n y í t j a 
a l eg jobban . A n é m o t h a d v e z o t ó s é g 
u g y a n n o m is ineri ol, hogy K i s e n -
h o w e r ozá l ta l v a l a m i o l o n y r o t o l t 
volna s z ó r t a z á l t a l á n o s h a r c t é r i 
ho lvzotot tokintvo . A z á t k a r o l á s i k i -
sór le t m é g n e m végleges , mivol a 
n é m e t e k n a g y t a r t a l é k o k k a l rondo l -
koznok. Azt az o l lonség som á l l í t 
h a t j a , h o g y a le m a n s i é s a loiroi 

N e m s i k e r ü l t a h a r a p ó f o g ó - p o l i t i k a 
a n o r m a n d i a i h a r c t é r e n 

A l a m c o n ó n S t , M a l o a l o R h e v e a e b b h a r c o k k ö z é p p o n t j á b a n 

A z a n g o l s z á s z o k n a k a z t a k í s é r 
letét , h o g y a z invázión a r c v o n a l o n 
az é s z a k é s dél íolól m e g i n d u l t 

nagy liarapófogó mozdulatot a 
Montom és Vtre. vonalon érvé
nyesítsék, az erős német véde

lem megakadályozta. 
C a e n t é l d ó h o S t . S i lvai iv é s S t . 

G o r m a i n n ó ! , v a l a m i n t S t . N a z a i r e s -
nél a u g u s z t u s 1 2 - é n a z ango lok több 
o r ó s t á m a d á s t i n t é z t e k a n é m o t v o 
na lak e l l en ós kozdot!>on n é m i t o r ü -
lot n y e r e s é g r e totlok e z é r t . A n é m o t 
r e n d s z a b á l y o k követkoztóbon a z o ló -
ro törésekot o lsz igoto l tók. Az es t i 
ó r á k b a n a z u t á n a n a g y o b b a n g o l 
s z á s z o r ó k a V í r o v o n a l á n d é l n y u g a t i 
i r á n y b a n e l ő r e t ö r t ö k ós s ikorü l t 
több helyi botŐréet e l é r n i a n é m o t 
á l l á s o k b a . A n é m e t c s a p a t o k n y o m 
ban e l l e n t á m a d á s r a indul tak é s o l -
szigotel lél i a be törés i bolyokét . 

M o n t a i n k ö r n y é k é n n o m voltak 
n a g y o b b h a r c o k . Délfolól a z a n g o l 
s z á s z o k h a r a p ó f o g ó m o z d u l a t a 

Alcncon városát elérte, innen 
észak és kelet felé előrenyomul
tak. Itt rendkívül veszteségtel jcs 

Karcok alakultak ki, 
inolyoklmn a n é m o t o k a l eguto l só 
2-1 ó r a a la t t 7 8 páncé los t z s á k m á 

nyo l tak , 8 0 p á n c é l o s t ol p u s z t í t o t t a k 
1Js azonk ívü l a z e l l enség sók t e h e r 
g é p k o c s i t ve sz í t e t t . M i u t á n 

az -angolszászoknak nem sike- . 
rütt a bretagnei német támasz
pontokat rajtaütéssel elfoglal
niuk, megváltoztatták taktiká
jukat és suli/pontszerű hadmii
veletekkel kísérelték meg az elő
renyomulást a német parti tá

maszpontok ellen. 
A z o n b a n a z nllonál&& o l y a n o r ő s 
vo l t , -hogy n o m sok o r e d m ó n y t é r t ö k 
ol. J e l o n l o g 

a leghevesebb harcok St. Móló
nál dalnak, ahol a városba nyo-
mvll brittekkel elkeseredett har

cok alakultak ki. 
A n é m o t h a j ó k ü t e g e i a v á r o s k ö r 
n y é k é n o r ó s p á n c é l o s gyü lcközöseke t 
vortok szót . L o r i o n t n é l az a n g o l 
s zászok , b i z o n y é r a n a g y vesz tesé - , 
geik következ tében , 

elszakadtak aq arcvonal egy ré
szén a német csapatoktól. 

St . N a z a i r o s n é l c s a k holyí j e l l egű 
h a r c o k v o l t a k a z e l ó r a t a p o g a t o z ó a n 
g o l s z á s z orókkol . A S z a j n a - ö b ö l b e n 
az a n g o l s z á s z h a d i h a j ó m o z d u l a t o k 
tovább t a r t a n a k . 



Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 

Uj rend lép életbe augusztus 20-tól 
a riasztás terén 

A szirénák már a lógiveszólyt is jelezni fogják 
A rstúiá n a g ^ n d á r á n h é n t t i e l y z t e t k ö x l ó s t mü 

A h i v a t a l o s lap m a i s z á m á b a n 
r e n d e l e t je lent m e g a lég iveszé l lye l 
k a p c s o l a t o s j i a s z t a s o k m ó d u s i t á s á -
rót . E s z e r i n t a u g u s z t u s 2 0 - t ó l f o g v a 
a s z i r é n á k m a r a l eg iveszé ly t i s 
je lezni fogják f é l p e r c e s e g y h a n g ú 
b u g á s s a l ( m i n t c ű d i g a s z o m b a t i 
p r ó b á k n á l v o l t ) . A s z o m b a t i s z i r é n a 
p r ó b á k e l m a r a d n a k . A l ég i r iadó j e l 
z é s e , a h a r o n i s i o i o s s z i r c n a - U v ü i t e s , 
v á l t o z a t l a n m a r a d . H a c s a k légi -
veszé ly t j e l ez tek a s z i r é n á k , a k k o r 
a f e lo ldás k é t s z e r f é l p e r c e s e g y 
h a n g ú b u g a s s a i történik . L e g i v e g z e l y 
j e l z é s r e n e m kell c s n e m is s z a b a d 
ó v ó h e l y r e menn i . L a k ó h á z a k b a n a 
l é g i v e s z e l ) t je lezni n e m s z a b a d . 

E n n e k a z in, i t u s n a k e l ő n y e , n o g y 
n e m kell a u a n d ó a n a rud iókat 
figyelni, iinii a l a m p a k k i m e r ü l é s é 
vel j a r , a m i k o r m a p ó l i a s u k r e n d 
kívül IU. 'II . •. 

A s z i r é n á k l ég lveszé iy j e l z é s e 
s e m m i f é l e m o z g a s - k o r l á t o z a s s a l n e m 
j á r . 

Ü s t e 1 0 ó r á t ó l r e g g e l ö-ig p á r 
p e r c c e l m e g i-iuub l ú g n a k u a s z i a m , 
h o g y ennyive l l ö u b idO legyen a 
felölfOzesliez, 

H a t á r v i d é k e k e n t e r m é s z e t e s e n e lő 
fordult J i o g y l eg iveszé iy j e l z é s e n é l 
kül "niiiuijait i i a s z t a ^ i a s z ó l a l n a k 
m e g a s z a u n á k . 

hzuta i i a z é j s z a k a i i i u s z t u ü g y e -
leti s z o l g á l a t b a n s e m lesz s z ü k s é 

g e s e g é s z é j s z a k a ége tn i a r á d i ó -
l á m p á k a t , c l e g c s a k a k k o r kinyitni 
a r á d i ó i , h a a s z i r é n á k l ég iveszé ly t 
j e l eznek . 

A r á d i ó m ü s o r - m e g s z a k i t á s e s e t é n 
közl i a b e r e p ü l é s i v e s z é l y v a l ó s z í n ű 
i r á n y á t is. H a ilyén k ö z l e s nélkül 
s z a k a d m e g a r á d i ó m ű s o r , a k k o r 
a n n a k va lami m á s o k a v a n . B e 
repülés i v e s z é l y k ö z l e s e k o r még" 
s e m m i tenniva ló n i n c s , m i n d e n i z g a 
lom fe l e s l eges . 

A r á d i ó a „ l é g o l t a l o m v i g y á z z " 
he lyet t „ l e g i r i a u o " s z ó v a l tog u a s z -

. tan i . A p ine i i l e t e s p e d i g „ l é g i r i a d ó 
1 e lmúlt" s z a v a k k a l tör te ink . 

A b e r e p ü l é s i veszé ly k ö z l é s e után 
a r á d i ó m i n d e n i ívgyedúratn iu he ly -
z e t k ö z l é s t a d a z e l l e n s é g e s g é p e k 
rő l , e s e t l e g a t á m a d á s r ó l , fez a 
k ö z l é s p u i u o s a u m a i d é n n u g y e d , 
fel, h a t u i i i u e g y e d é s e g é s z o r a k o i 
tör tén ik . 

É j s z a k a a r á d i ó m i n d e n ó r a D a u 
b e m o n d j a a p o n t o s idot , h a van 
l e g i v e s z d y , h a n i n c s . 

E s t e a z e l s ö t é t í t é s h i v a t a l o s Ideje 
e lőt t is a z o n n a l e) kejl s ö t é t í t e m , 
h á ; l eg iveszé ly t v a g y z a v a r ó r e p U l é a t 
j e l e n i a r a d i o a nu k ó r j e t U i l k r e . A 
j á r m ü v e k e t a z Illető k ö r z e t r e e l r e n 
deli z a v a r ó r c p H I é s e s e t e n kell m e g 
ál l í tani e s l énye ike t e lo l tan i . E z t a 
J á r m ü v e k vezeiui a z u tca i l á m p á k 
e l o l t á s á b ó l is é sz l e lhe t ik . 

Eesztnelyen gyajiórudakat szúrtak in. 
ö i i i M B t ó g e s repülőgépes 

A lakosság fegyelmezettsége elhárította a veszedelmet 
Keszthely, a u g u s z t u s 1 1 

A m u l t b é l e n K e s z t h e l y i s 
i z é ü l ő t k a p o t t u l ó g i U u u a u á s ó k 
b ó l , L é g i h u r c o k a l a J j a l a t o n 
k ö r n y é k e n g y a k r a n l i g y e l h e l n e k 
m e g a k e s z t h e l y i e k , ü e e z ú t t a l 
m a g j a i s v o l t a v á r o s f e l l e t t ! e l 
l e n s é g e s ó l r e p ü l e s n e k . A s z i r é 
n á k c j i é l u t á n . v e r t é k fe l a v á 
r o s l a u o s s á g á l . i g e n s o k g é p h ú 
z o t t á t . K e s z t h e l y l e l e t t . E z e k 
e g y r é s z é u v á r o s é s z a k i r é s z e 
l e t e t i , c s u p a s z e g é n y e m b e r e k 
h á z a i r a , g y u j l ó r u d a k a l s z ó r t a k 
le . T ö b b i i á z l e l ö l i s á l ü l ö l t c k a 

g y u j l ó r u d a k , d e k o í n o l y k á r s e -
l i o l n e m k e l e t k e z e i t , m e r t a l a 
k o s s á g l e g y e i m e z e l l e n m é n t é l l é 
a m a g a h á z a t á j á l é s i ianáut e g y i k 
h á z n á l á r l a h n a l h i n n á l e l t é k u 
v e s z e d e l m e s s z e r s z á m j u k a t , m i n 
d e n k i s i c t e l l a s z o m s z é d s ó g i l s é -
g é r e . T ö b b » b e d ö g l ö t t v i l ü g i t ó -
b ó j u i s h u l l o t t u g y a n e r r e a t e 
r ü l e t r e . E g y i l y e n * b ó j a á t ü t ö t t e 
e g y h á z l e i e j ó l e s b e c s e i t a k o n y 
h á b a , e g y m á s i k p e d i g a z e g y i k 
h á z f a h á z á b a c s e l t é s o t t a . l á t 
m e g g y ú j t o t t a , d e a t ü z e l g y o r 
s a n e l o l t o t t á k . 

Járomszögbe esett az óvóhelyre szaladó kislány 
U g y a n e z e n a z ' é j s z a k á n h a 

l o t t j a é s v o l t u l é g i r i a d ó n a k 
K e s z t h e l y e n . A l i g a l e d o b o l t 
g y ú j t ó b o m b á k é s v i l á g í t ó b ó j á k 
e m b e r b e n s e h o l k á r t n e m t e t 
t e k , a d d i g a s ö t é t s é g b e n h a l á 
l o s b a l e s e t t ö r t é n i . A G c o r g i k o n -
m a j o r b a n a z u r a d a l o j n m u n k á 
s a i s z á l l á s u k r ó l a z ó v ó h e l y r e s i 

e t t e k a s z i r é n a h a n g j a i r a . V e l ü k 
f u t o t t K i s s M á r i a 1 4 é v e s z s i d i 
k i s l e á n y , a k i u g y a n c s a k a z a r a 
t á s n á l d o l g o z o t t . A z i s t á l l ó k k ö z t 
m e g b o t l o t t ő s o l y a n s z e r e n 
c s é t l e n ü l c s e l t c l , h o g y e g y j ó -
r o m s z ö g a n y a k á b a 1 ' u r ó d o t L é s 
m i r e n m e n t ő k o c s i b e é r t v e l e 
a k ó r h á z b a , e l v é r z e t t , 

A nagykanizsai piarista 
gimnázium évkönyve 
A 1 7 9 . évi iskolai b e s z á m o l ó -eu-

g á r o z z a m a g i b ó l a hatvuonikilfl m a 
g y a r novolóséí.' Va l lásos , m a g y a r , 
erkölcsös , bocsülotcson do lgozó m a 
g y a r é t , túolyet a n a g y k a n i z s a i k o -
gvosttt i i i tórendi g i m n á z i u m n e m e g y -

vinífa u t á n i s o r r e n d b e n old m e g , h a -
IftSn b i z t o s kézzol é s biztos v e z e t é s 
sel e g y s z e r r e . 

tízont M a r g i t t költői m é l t a t á s a i 
u t á n az iskola m ú l t j á t i s m e r t e t i a z 
évkönyv. A a t a m u l t a t , m e l y kötelezi 
a j e l en t . Az iskola m u n k á s s á g a .vá
r o s m i k é le tében jó lontós . SŐt; i r á 
n y í t ó és íólokúiontó m u n k á j u k t o 
vább t er jed a város h a t á r a i n á l é s 
h o z z á n k kapcso l ja a közvet len é s a 
távolabbi vidókot is . . 

M i n t a s z e r ű az iskola lovontookta-
t á s a . Uj a l a p o k a t kni>oit a t á n c t a n i -
tás ( m a g y a r a b b á l e t t ) , e g y r e j o b b a n 
kiszélesedik a f i lnioktaius , h a g y o 
m á n y o s s z invona la t tar t a k a r é n e k 
és k o r s z e r ű e n o r o d m ó n y o s a v ivás 
tanítása. A val lásorköles i növe lésen 
kívül a n e m z e t i ö n t u d a t á p o l á s á r a 
és f e j l e sz tésére n a g y g o n d o t " f o r d í 
to t t a z iskola, m e l y e i szociá l i s n e v e 
léssel m é l y í t e t t ol. 

A z ifjúsági egyosülotok, a M á r i a 
K o n g r e g á c i ó , a Virág Ilonodéit ö n 
képzőkör , a S z a v a l o - k ö r , a F u t ó -
k ö r , a S a k k - k ö r . 'rí: D i a k k u p t á r , u 
öogó lyzö E g y l e t , a H u n y a d i S p o r t 
kör é s &• c s o r k é s z c a a p a t lelkes, in
tenzív m u n k á t végze t t a z o l m u l t 
évben . .Mintha n é m is vo lnának h á 
borús noliózsógok, m i n t h a n e m l e n 
n é n e k l o k ü z d h o t o t l ó a ' u k u d á l y o k , -
m i n d becsűlotos nuu ikáró l s z á m o l 
n a k be. 

A z iskola a l t a l á n o s t a n u l m á n y i 
e r e d m é n y e a s t a t i s z t i k a b i z o n y s á g a 
s z e r i n t jo . A z e r e d m é n y d i c sér i e g y 
a r á n t a t a n u r t és u t a n í t v á n y t . A 
t a n í t v á n y o k l é t s z á m a oroson m e g k e 
ze ln i a íé lozroi , i okoza tos n ö v e k e 
dés iül tanúskodik é s az o l m u l t év
ben 27 é r o t t i i juvai gazdag í to t tá l 
ne inzeLünk t á r s a d a l m a i . 

Az i skola j ó s á g á l b i zony í t ja uz a z 
e l leset t párbeszéd , m e l y e t k i s diákok 
f o l y t a t l a k m a g u k között , b i z a l m a s a n : 

— H a e z e k e t 6 » ezeket- a t a n á r 
urukat á tholyez ik ( u i o g m o n d l a k u 
novokot) , a z in téző i re k i tűzzük a 
gyász logohót . 

l i i z o n y í t j a <jz a z iskola és a c s a 
ládi húz s zoros e s Iwjnsoségos k a p 
c s o l a t á t is. 

B a l o g h Eoixmc i g a z g a t ó áll a ki
váló t a n ú n Walülot ólén, e lső a z 
e g y e n l ő k közöt t m u n k á b a n és pél-
Uuadúsoun. k ü l ö n ö s ö n ki kell e m e l 
n ü n k a z ÍBkolu tunúri k a r á n a k m u n -

- k á s s ú g á t a fe lnót l t á r s a d a louiru, 
m o l y i r a n y i t ó l a g l ia to t t oz úvbon is. 

Az i skolának k o r s z e r ű e n founto-
re l t ín tornát i i sa van, ahol öu t a n u l ó 
n y e r olbofyozóst. A z i n t e r n á t u s 
o l y a n j ó k i r ü , hogy a tanév végén 
m á r al ig loliot holyot b iz tos í tan i a 
következő t a n é v r e . 

A kan izsa i k e g y e a t a n i t ó r e n d i r ó m . 
kai . g i m n á z i u m a z o l m u l t iskolai 
évben a rend a l a p i t ó j á n a k s z e l l e m é 
ben végezte m u n k á j á t , a m i é r t kü-
Bzőnol é s h á l a illeti v a l a m e n n y i ü k e t . 

K E R E S E K 

k ö n y v e l ő t , vagy 
könyvelönői, 
aki a levelezésben 1B jár
tas, a z o n n a l i belfpesre. 
Salitkezaieg Irt ajinlat fi
zetési lgóny megjelöléssel 

R A D Ó O S Z K A R R É 

dUlnQmSlc*, mrümöki. cukorka 

K A P O S V Á R , MOHON A - U T O A II . 

Robbanó anyag 
Sümeg, a u g u s z t u s 1 1 

B á r d o n J e n ő s ü i n e g p r á g a i 
f ö l d m ű v e s l e g é n y s z é n á i h u z o l t 
l e a s z é n a k a z a l b ó l . E k ö z b e n v a 
l ó s z í n ű l e g e l l e n s é g e s r e p ü l ő g é p 
r ő l l e d o b o l t r o b b a n ó a n y a g k e -

a szénakazalban 
r ü l l a v i l l a a l á , m a j d a l e g é n y 
k e z é b e . A l ö v e d é k f e l r o b b a n t é s 
a m u n k á s k e z ó n é s m e l l é n s ú 
l y o s s é r ü l é s e k e t s z é n v e d e l t . A 
s ü m e g i k ó r h á z b a á p o l j á k . 

ÍÖ44. augusztus 11, 

Meg kell várni... 
A mozgóháboru Francia

országban 
. Berlin, a u g u s z t u s M 

A z i n v á z i ó s c s a t a k é t h a v i 
h e l y h e z k ö t ö t t j e l l e g ű h a r c u t á n , 
a n é m e t h a d i j e l e n i c s e k s z e r i n t , 
u j , i z g a l m a s f e j e z e t b e l é p e t i , 
a m e l y a f r o n t o t h o s s z ú s z a 
k a s z o n m o z g á s b a h o z t a é s e g y 
t e l j e s o p e r a t í v k i f e j l ő d é s b e n l é v ő 
c s a t a k é p é t m u t á l j a . 

J e n n e k a f e j l ő d é s n e k k i i n d u l ó 
p o n t j á t a z a m e r i k a i p á n c é l o s -
c s a p a t o k k é p e z t é k , m e l y e k Av-
r a n c h c s t ó l u é l r e é s n y u g a l m , 
e g y a r á n y l a g k e s k e n y t r o n l s z a -
k a s z o n j e l e n t ő s m é l y s é g e k é i é r 
t e k e l a L o i r e t o r k o l a t á n a k i r á 
n y á b a n c s a b r e t o n f é l s z i g e t 
b e l s e j e l e i é , m u j d h i r t e l e n u c -
l e l l e i é l ö r t ú t i ö e l h a j l á s s a l , H e n -
n i ' s i t ö z p o n l b f t v é t e l é v e l L u v t t l 
c s A l a y e n n o i r á n y á b a n f o l y t a -
l ó d i u k . A z i n v á z i ó s f r o n t n y u 
g a t i - s z á r n y ú i c u i U t ó l j e s m o z 
g á s a l t a p u l á b a n v a n , m i g a 
i r o n i i ö i>b ' s z a k a s z a v á l t o z ó j e l 
l e g ű h a r c o k b a n v a n le 
k ö t v e a r é g e b b i I r t m l v o -
n a l a k o n . A s z ö v e t s é g e s e k i á -
n u u l á s i t e v é k e n y s é g e i ö s s z e g e z 
v e u g y a n e g y e g y s ó g e s h a d m t i v e -
l e i i g o u d o i a m a K e n g e d e l m e s kod -
n c K , d e a z e g y e s h a r c t e r e k e n 
o p e r a t í v é s . t a k t i k a i s z e m p o n 
t o k b ó l i g e i i k ü l ö n b ö z n e k e g y 
m á s t ó l , c j m e n u g y , a h o g y a n "a 
n é m e t e l i c n l á l u i i i u l á s o k i s i g e n 
k ü l ö n b ö z ő v o n á s o k a t m u t a t n a k 
a z e g y e s f r ö ^ t s z a k a s z ó k o n . 
H ó s z l e l e z v u j e l e n l e g ti k ö v o l k r c z ő , 
c g y m á s l ó l u s z t á n c l v á l a s z l u ü 
h a r c i e r e k v a n n a k : 

1. A r é g i n o r m a n d i a i f r o n t , 
a m e l y b e n a z i n v á z i ó s c s a t a e l s ő 
f e j e z e t e J á t s z ó d o t t l e , k e l e t i r é 
s z e n t e l j e s e n v á l t o z a t l a n u l h a 
l a d a S z a j n a t o r k o l a t á t ó l k e l é i 
r e é s d é l r e C a e n o n . k e r e s z t ü l , 
e l v á g j a a z ü r n e t ó s d é l n y u g a t 
i r á n y b a e l é r i a V i r e n k e r e s z t ü l 
a m o r i u i n i t é r s é g e i I t t v a n a 
v á l a s z l ó - p o n l , a m e l y e l v á l a s z t j a 
e g y m á s t ó l a h c l y h c z k ö t ö t t ó s a 
m o z g ó f r o n t o t , M ö r l a i n t ö l ' d é l r e 
a t r ó n t e g y r e j o b b a n v e s z i fel 
a m o z g ó H á b o r ú j e l l e g z e t e s s a 
j á t s á g a i t . A n o r m a n n f r o n t m í g 
t ú l n y o m ó a n h e l y h e z k ö l ö t l s z a 
k a s z a i n j e l e n l e g k e m é n y h a r 
cok" f o l y n a k , m e l y e k n e k h e l y i 
j e l l e g ü k v a n , ' u v i r e — m o r t a i n i 
t é r s é g b e n a s z ö v e t s é g e s e k r é s z é -
r p j n a g y o n s ú l y o s á t t ö r é s i l á -
m a d á s s á f e j l ő d t e k . k i . ¡V s z ö v e t 
s é g e s h a d v e z e t é s i t t ni? u t o l s ó 
n a p o k b a n m e g k í s é r e l t e , h o g y a 
k e m é n y n é m e t f r o n t b a l s z á r 
n y á t s z i n t é n m o z g á s b a • h o z z a 
é s e z z e l a z e g é s z n o r m a n n n é 
m e t f r o n t o l ö s s z e o m l á s r a k é n y 
s z e r í t s e C a c n i g f e l f e l é . E r ő s n é 
m e t e l l o n t á k n l a d á s o k i t t m á r j e 
l e n t k e z t e k é s n e m c s a k h o g y 
m e g a k a d á l y o z t á k a t e r v k i v i t e 
l é t , h a n e m n y u g a t i i r á n y b a n t e 
r ü l e t i n y e r e s é g e k e t i s é r t e k el. 

2- E g y e g é s z e n u j h a r c t é r k e 
l e l k e z e l t a z a m e r i k a i e l ő r e t ö r é s 

Elsötétítés 

9 - 5 
ó r á i g 

Unger-Ullmann Elek vaskereskedésében 
s i n - , r u d - é s p a t k ó v á * - , t o v á b b á s z e g -

ntalványok beválthatók is ÉJIJÉÉ. 
H u t h a r r g n p n k , g é p á i r i j , ó a B p A g y f é m ém g o l y ó s 

p u p é g y i g é n y l M 6 t • I l n t é z a m . 
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á l t a l R é n n e s c n k e r e s z t ü l d é l f e l é 
a L o i r e - t o r k o l a l á i g , u g y a n a k k o r 
n v u g a l i i r á n y b a n a B r e t a g n e 
b e l s e j e f e j é . M i g a z a m e 
r i k a i n k a z A v r a n c h c s - L o i r e -
[ o f k o l u l v o n a l a i , a b r e t o n fé l -
s z i g e l b á z i s a i I m e g t u d t á k n y e r 
n i , a B r e l a g n e l e g y e l z á r t • h a r c 
t é r r é a l a k í t o t t á k á t . m e l y e t * pi . 'g 
a k a r n a k t ö l t e n i s a j á t c s a p a t a i k 
k a l . A n é m e t e l h á r í t á s h e l y z e t é t 
e b b e n a h a r c i t é r s é g b e n m o z g ó 
k ö t e l é k e k h n r c b a v e l c s c j e l l e m -
z i , m e l y e k J f i l e g S l . M e l ó t ó l 
d é l r e é s a f o n t o s k i k ö t ő v á r o s t ó l 
B r o s l l ö l k e l é i r e m e g t u d t á k á l l í -
I n n i flü n m e i ' i k a i c l Ő r c n y o j m k i -
l á s t . S z á m o s e r ő s t á h n i á s z p o n l 
e l l e n á l l á s a a b r e t o n t e r s é é b e n , 
m e l y e k a z a m e r i k a i n k n a k n a g y 
e r ő i t t u d t á k l e k ö t n i , n e m á t t e 
k i n t h e t ő m ^ j n e n t u m u a i i é i n e l 
v é d e l m i h a d v i s e l é s n e k . 

;i. Egy h a r m a d i k h a r c t é r k e 
l e l k e z e l t a z a m e r i k a i e l ő r e t ö r é s 
f o l y t á n , a m e l y a b r e t o n f é l s z j -
g c f b á z i s á b ó l k i i n d u l v a , B o n n e s -
s e l a k ö z é p p o n t b a n , L a v a l é s 
L e M a n s i r á n y á b a n v e z e t k e l e t 
r e l é . E z a h a r c t é r e g y m o z g ó 
h á b o r ú s z í n t e r é v é v á l l , m e l y e t 
a z a m e r i k a i a k g y o r s , m o t o r i z á l t 
e r ő k k e l i g y e k e z n e k m i n é l g y o r 
s a b b a n k e l e t f e l é e l ő r e n y o m n i . 
A h a r c o k , m e l y e k e t itt v í v u n k , 
a m o z g ó h á b o r ú k l a s s z i k u s f o r 
m á i b a n f o l y n a k lo é s a né i ine l 
e l l e n - r e n d s z a b á l y o k ; m e l y e k e t 
m á r s m e g i n d i t o l l a k , s z i n l é n i n c g 
f o g n a k f c l c h n á z o p e r a t í v v a l , i p -
f o r n i á k n a k é s . s z ü k s é g e k n e k . 
M i n t m i n d e n m o z g ó h á b o r ú b a n , 
a b á z i s o k x é s a n y i í t s z á r n y a i k a 
l á m a d ó r é s z é r ő l s z á m t a l a n v e 
s z é l l y e l j á r n a k é s n e m . k e v é s 
k o c k á z a t o t t a r t a l m a z n a k , m e 
l y e k n e k s ú l y a a z a m e r i k a i a k t o 
v á b b i t á m a d á s a i n á l p o n t o s a b 
b a n i n e g f o g m u t a t k o z n i . A z 
a m e r i k a i h a d j m < ü v e l c l m e s s z e 
m e n ő c é l j a , a h o g y a n a z a n g o l 
é s a m e r i k a i j e l e n t é s e k h a n g s ú 
l y o z z á k , h o g y P a r i s t e l f o g l a l j á k . 
A z ' a m e r i k a i c s a p a t o k é s e n n e k 
a m i n d e n v o n a t k o z á s i j á n f o n t o s 
v á r o s n a k v i s z o n y a m é g n a g y o n 
s o k n e h é z a k a d á l y t Tog a z o n b a n 
l á m a s z t n n i . m e l y e k e l ő s z ö r a 
n é m e t h a d v e z e t é s Tolynlmf i lbuj i 
l é v ő e l l e n r e n d s z a b á l y a i n á l ' fog
j á k t e l j e s s ú l y u k a t é r e z t e t n i . A 
m o z g ó h a d j á r a t k i m e n e t e l e m é g 
n y i t v a á l l é s m e g l u t n l * l e h e l a 
e s a l a v é g l e g e s k i m e n e t e l é r ő l é s 
a n é m e t e l l e n r e n d s z a b á l y o k h a 
t á s á r ó l v é l e m é n y t m o n d a n i . 
M e g k e l l v á r n i a z e s e m é n y e k 4 . 

S A L A I K Ö Z L Ö N Y 

A N é p M o z i 
a mai napra prolongálta 
a „ F u t ó i U a t " - e t 

Ha o l c s ó n ás J ó l akar 

é t k e z n i . 
k e r e s s e fel K á n t á s n é . 

ú j o n n a n nyílt 

éttermét és kifőzdéjét 
C a o n g o r y u t 2 1 . . a * u d v a r b a n . 

T i sz te l e t t e l 

K a n t á n G A b o r n é . 

1SM 

Egészségház lett a keszthelyi volt zsidó 
. szeretetházból 

Egyéb közoólokra is igényeltek zsidó ingatlanokat 
. Keszthely, a u g u s z t u s 1 4 

K e s z t h e l y e n ' a h a j d u - u l c a i 
v o l t z s i d ó s z e r e b t h á z é p ü l e t é 
b e n m e g n y í l t a z e g é s z s é g h á z . A 
c s u p á n k i s e b b á t a l a k í t á s o k r a 
s z o r u l ó é p ü l e t b e m á r b e is k ö l 
t ö z ö t t a/- e g é s z s é g v é d ő i n t é z e t , 
a v o l t S t e f á n i a - f i ó k , a m e l y é t i 
d i g a r é g i s m á r c s a k l e b o n t á s 
r a j ó k á n t o r h á z b a n h ú z ó d o t t 

m e g . . 

A v á r o s h á z a b ő v í t é s é r e , j e g y 

z ő i , o r v o s i , á l l a t o r v o s i l a k á s o k 

c é l j a i r a , e l e m i , p o l g á r i f iú i s 

k o l a , ó v o d a b ő v í t é s é r e , ü d ü l ő 

h e l y i o l v a s ó t e r e m n e k . B a r o s s -

s z é k h á z n a k é s t ö b b e g y e s ü l e t i 

h e l y i s é g n e k is i g é n y e l t e k z s i d ó 

i n g a t l a n o k a t . 

Felakasztotta magát Keszthelyen 
ogy Idegbeteg bidapesü asszoiy, 

aki már Budapesten is többször kísérelt meg Öngyilkosságot 
Keszthely, a u g u s z t u s 1 1 

Ö z v . v i t é z B e r t a l a n FFy I v á n n ó 
b u d a p e s t i a s s z o n y m á r h o s z -
s z a b b i d e j e ü l d ö z é s i m á n i á b a n 
s z e n v e d e t i . K m i a t l m i r B u d a 
p e s t e n i s t ö b b s z ö r m e g a k a r t 
v á l n i a z é l e t t ő l , d e m i n d i g s i 
k e r ü l i ö l v é g z e t e s s z á n d é k á b a n 
m e g a k a d á l y o z n i , E z é y t a v a s z á n 
c s a l á d j a K e s z t h e l y r e k ö l t ö z t e t t e 
a b e l ó g a s s z o n y i , a h o l l ö b b o r 
v o s k e z d t e , d e á l l a p o t a n e m s o k 
j a v u l á s t m u l a t ó i t . L e g u t ó b b a z t 
a j á n l o t t á k a z 5.1 é v e s a s s z o n y 
n a k , h o g y t é r j e n v i s s z a a f ő v á 

r o s b a é s o t t f o l y t a s s a i d e g b a j a 
k e z e l t e t é s é t . A z * ö z v e g V e b b ő l 
b e t e g s é g e g y ó g y i t h a t a l l n n s á g á r a 
k ö v e t k e z t e t e t t é s e z m é g j o b b a n 
e l k e s e r í t e t t e . Í g y é r l e l ő d ö n m e g 
a g y i b - i n u j r i a z ö n g y i l k o s s á g 
g o n d o l n i a . M i g r o k o n a i a k i k n é l 
l a k o l t , n é n i v o l t a k k ö r ü l ö t t e , e g y 
ó v a t l a n p i l l a n a t b a n - a z a b l a k 
f ü g g ö n y z s i n e g j é r e f e l a k a s z t o l t a 
m a g á t M i r e r á t a l á l t a k , n v á r n e m 
v o l t s e g í t s é g ^ L e á n y a , a k i m e g 
é r k e z e t t B u d a p e s t r ő l , h o g v m a 
g á v a l v i g y e , m á r c s a k é d e s 
a n y j a h o l t t e s t é t t a l á l t a m e g . 

Ha a „bolond ruszki" nótázik odaát, 
akkor a magyar baka már készülődik a támadásra, 
mert a bolsevíkit osak részegen lehet támadásra hajtani 

'.. . . (Honvéd htuliUidósUŐ o>zl<Uy) 
A régi , c i r á d á s f a t e m p l o m mellé i 

mi'ir látni lobot a z o r o s z á l lásokat . 
I n n e n 1 keskeny s z e k é r ú t vozot a 
második zász lóa l j á l lá sa ihoz ; V e z e 
tünk, a zász lóal j f iatal s e g é d t i s z t i é 
mogindul fiz oaotfil ázot t , ' süppedő 
földúton. L a s s a n buktatok litiina s 
n környéket ficrvolotiij amófy p á r á 
ban úszik, de följebb ,a távolról ido 
lítffdó henyék felett m á r hó s u g á r r a l 
ontja< tüzét a n a p s a szf intat lan 
földek felett lassan kor ing ké l k a r 
csú gólvn. ' . . . . . . . 

Csúszká lva , bot ladozva h a l a d u n k , 
l íossz ítl a föld. a n y a g o s , nedves . 
Kétoldal i a m e z ő aknáva l van te le 
s a fezólsn c s e r j é s m e n t é n m o g p i l u m - | 

"íunk két kilóit o r o s z ' h a r c k o c s i t . 
— Kzok a » S a m u k « rtü Iónok 

többől — veti oda a vezolÓm. 
»8mnu«- i iak Tiivják a 'harcl íoes i t . 

f \ l í a t á k a t pedig » J á s k á « - n n k . 
rfönnok-o m a éjinl a J ó s k á k ? 

- kérdi az örog baka s az egot 
kémlel i , t i s z t a - e vagy folhős. 

A .Samuk" 

Csöndesen bak la tunk , E g y s z e r r e 
távol i , gvongo zúgás üli m o c ni ( ü -
lilnkol. Vozotöjn m e g t o r p a n é s fuloí. 

A következő p i l lanatban f e l h a n g 
zik a jól i smert v i j jogás . H a s r a - ' 
vetjük m a m i n k a t é* a r c u n k a t Iwlo-
n v o m j u k ö fekoto földbe.. 

I r t ó z a t o s c s a t t a n á s . ogv inásutén 
kotló . 

— C s i m - b ü m I . . . — j o g y s r í t i o g 
ogy baka a s z o m s z é d o s á l lásból . 

Az volt b izony . Al ig p á r m é t e r 
n y i r e vágódot t lo m o l l o t t í m k a a h o g y 
fó logyonosedünk, m e g p i l l a n t j u k a 
c s e r j e m e n t é n a két o l l enséges » S n -
m u « - t . F ő l o l m o s l á tványj^ imimt kö-
zotednok, az e n i h o r b o n 7 c ^ " * k i c f l i t 
m e g t o r p a n a bzív. o ^ f l e z ö r n y o l o g o k 
g é p á g y ú j á n a k hosszú c sövo lassan 
omolnod ik. 

— F e d o z é s ! — o r d i t j a e g y zász lós 
S m á r vágótlik lo a z uiabb- lövedék. 
A z t á n jön e g y i k a m á s i k u t á n . 

Az uto lsó a lovogőbon robbant , 
korai volt az ídózítéso. 

Do o r r a m á r ráfe le lnek a n é m o t 
p á n c é l g r á n á t o k . Öt lövés d ö r r e n 
iryors e g y m á s u t á n b a n . A jobboldal i 
h a r c k o c s i o ldalából fokoto füst c s a p 
ki, r o b b a n á s vág a Ibvogóíbo s a (ször-
n y o t e g lángo lva m o g á U V m i n t h n g é p -
tóstéból e l szá l l t vo lna a lélek. 

— H u r r á ! — o r d í t j á k a, b a k á k — 
ezt jól o l í n t é z t o a n é i r i ö t t o s t v é r . 

Közvetlen közelről 
A h o g y e l h a g y j u k az o r d ö s a r k o t , 

h o r h o s o k b a n bújva közol i t jük m e g a z 
.olfió s z á z a d o t . G i r b o - c u r b a , l o r o m -
bolt t o m o t ö s a r k á n á s t a k bo m a g u k a t 
n m a g y a r fiuk. S a z u t t ú l s ó o l d a 

lán, a l ig 1 6 0 m é t e r r e a z oroszok 
fekszenek. ' : 

F ö l e m e l k e d e m . A b b a n a p i l l ana t 
b a n a z a r c o m mol lqU aÖv'it ol a lö
vőn. I . 

No tessék fe lál lni , hadiuigv u r l 
r á n t visBZii ogy t i z e d e s . - r á k r ó l 

Iónok a b ü d ö s ö k . . . ; 
L o h u z ó d o m , A z ö r d ö g v igye c l , 

n e m s z a n a t ó r i u m e z . 
F e j e m r e h ú z o m a s i s a k o t b m é g i s 

c s a k kipis logok. Az ú j s á g í r ó - k í v á n 
c s i s á g n e m n a g y n y u g t o n , fi a h o g y 
f igyoiok, e g é s z e n széprm hal lom a z 
o r o s z beszédet! E g y s z e r r e föltűnik 
o d a á t o g y f é l m e z t e l e n k a t o n a . N i n 
c s e n a z o n m6a t r i k ó s e m , c s a k u 
fe jén m a g a s l i k a s z ő r ö s k u c s m a . 
EgvBzoi 'ro ö t . m a g y a r puska veszi 
co lba é s a f ickó ugy u g r i k v issza , 
m i n t a g u m i l a b d a . 

—• Bo lond r u s z k i ! — szóla l m e g 
egy d e b r e c e n i b a k a — bé van oz 
i n g v a ! 

— H á t van i t a l u k ? ~ * - k é r d c m . 
— F o l y t o n inznalt ezek. A z t á n 

oa tónként n iúr dalo lunk is. Tökn^sze-
gok. H a n e m i lyenkor m á r baj Van. 
H a , n a g y a d a n o l á s , t u d j u k , h o g y 
t á m a d n i f o g n a k . A k k o r • folkösafiló--
d ü n k . M ó r t ozok csalt r é s z e g o n t á -
n imlnak . fi a k k o r o l y a n t ö m e g b e n 
j ö n n e k , m i n t n h a n g y á k . 

T w r í Ttiygoni/i hdgy . 

SPORTÉLET 
Tizenegyessel kikapott 
az NVTE Csáktornyán 

Caákterny«-NVTE 1 : 0 ( 1 : 0 ) 
V a s á r n a p a M a g y a r K u p a s e 

l e j t e z ő e l s ő f o r d u l ó j á n a z N V T E 
C s á k t o r n y a e l l e n j á t s z o t t é s 
1 : 0 v e r e s é g e t s z e n v e d e t t , a m i 
a z t j e l c n Ü , h o g y a M a g v a r K u p a 
t o v á b b i k ü z d ő i m é i b ő l k i e s e t t , A 
m é r k ő z é s e g y e t l e n g ó l j a b ü u t e -
t ö r u g á s b ó l c s e l t , a m i l e l s ő a l -
k a l ü m m i f a l k a p u m e l l é r ú g o t t a 
C s á k t o r n y á i k ö z é p c s a t á r , d e a 
j á t é k v e z e t ő ú j r a r ú g a t t a a 1 l - e s t 
é-s í g y sV.ti letelt m e g a z egy g ó l o s 
v e r e s é g . A z N N Í T E v i t é z Z a l á n 
- - K o s a , M t u i k í c e i f - — P l a c s k ó , 
- N é m e t h , K ő f a l v i , - J u h á s z , 
b ' r i s c h . S z a b ó , T u r a . H o r v á t h 
ö s s z e á l l í t á s b a n j á t s z o t t . 

A Szent László Kupa 
középdöntője 

S z o i n t f t d o n é s v a s á r n a p j á t 
s z o t t á k l é a S z e n t L á s z l ó - k u p a 
k ö z é p d ö n t ő j é t , m e l y n e k e r e d 
m é n y e i a k ö v e t k e z ő k : l ' i p e s t 
K i n i z s i 0 : 2 , G a m i t f a - r E l e k t r o 
m o s 1:1, F e r e n c v á r o s - . f l s e p e l 
2 •. 1, K i s p e s t — N a g y v á r a d 2 : (h 
A z e l ő d ö n t ő b e t e h á t a P o r e i i c * 
v á r o s , Ú j p e s t , G a m j n i a , é s a 
K i s p e s t k e r ü l i b e . 

Atlétika 
J ó l s z e r e p e l l e k a n a g y k a n i z s a i 

v a s u t a s a t l é t á k a f. h ó 1 3 - á n 
P é c s e t t r e n d e z e t t k e r ü l e t i i f j ú 
s á g i b a j n o k s á g o n . T i k k a s z t ó b ő 
s é g é s f á r a d s á g e l l e n é r e i s k i 
t e l t e k m a g u k é r t á k a n i z s a i f i u k . 
A v e r s e n y z ő k m i n d e n e g y i k e k ü 
l ö n d i c s é r e t e i é r d e m e l . * 

1 0 0 m . ' s í k f u t á s : . 1 B e n e d e k 
1 1 , 7 m p . — 1 1 0 n i . g á t f u t á s : 
2. Á c s 2 0 . 5 m p . , I. B i n ü i r i c s 2 1 2 
m p . — 1 0 0 0 mi. s i k f u l á f f : l . P i n 
t é r :t ] ) . 5 . 7 m p . - :»>()(( imf 
s i k f u t á s : 1, K ö r ö s 1 0 p . 5 0 
m p ( v e r s e n y e n k i v ü l V R ú d 
u g r á s : , 2 . A c s 2 8 0 c m . - S ú l y 
l ö k é s : 5 . B e n e d e k í) m . 7 0 c n i 
- G e r e l v : C. P i n t n r i c s 3 6 in . 
8 0 c m . - 4 x 1 0 0 - a s v á l t ó : 3 . 
a z N V T E A c s , P i n t é r , P i n t a -
r l c s , B e n e d o k 4 9 . 9 . 



Z A L A I K O Z L O N ' Y 
1 0 1 1 - a u p i s H u s 1 4 , 

KÖZGAZDASÁG 
A S Z A R V A S M A R H A B E A Z O L G Á L -

T A T Á S U J A B B H A T Á R I D E J E 

A h i v a t a l o s l ap péntek i s z á m a 
közit aVközel látásUgyl min i sz ter r e n 
de letét , mely szer in t a g a z d á l k o d ó 
lege lötert t lc te után megá l lap í to t t 
s z a r v a s m a r h a b e s z o l g á l l a l á s k ö l c l e s -
négét július 1-tÖI k e z d ő d ő e n leg
k é s ő b b o k t ó b e r l - ig a köze l lá tás 
ügyi min i sz ter r e n d e l k e z é s e a l a p j á n 
a z A d a t f o r g a l m i K ö z p o n t I l letékes 
k i r e n d e l t s é g e által az e g y e s k ö z s é 
g e k r e e s e t e n k é n t megá l lap í to t t i d ő 
p o n t b a n kö te l e s teljesíteni. A r e n 
de le t szerint t e h á t a g a z d á l k o d ó 
s z á r v a s m a r l i a b c s z o l g á l t a l á s i k ö t e l e s 
s é g é n e k a k o r á b b i r e n d e l e t b e n e n 
gedé lyeze t t négy h ó n a p he lyet t 
h á r o m h ó n a p a lat t k ö t e l e s e leget 
tenni. (s) 

. M Á K G U B Ó T G Y Ű J T E N E K 

A L E V E N T É K 

2 6 0 v a g o n t g y ű j t ö t t ü k t a v a l y 

a l e v e n t é k 

A L e v e n t e H í r k ö z p o n t j e 

l e n t i : 

A h á b o r ú k ö v e t k e z t é b e n a 
m o r f i u m r a é s k o d e i n r e n a g y o b b 
m e n n y i s é g b e n v a n s z ű k s é g , l i 
g y ó g y s z e r e k é i é s a z o k n y e r s 
a n y a g á t a m ú l t b a n J o b b á r a k ü l 
f ö l d r ő l , h o z l a k b e . 

E g y m a g y a r g y ó g y s z e r é s z 
h o s s z a s , k u t a t ó m u n k á v a l u 
m o r f i u m ' é s k o d e i n - e l ő á l l í t á s á r a 
k i t u n Ó n y e r s a n y a g o t fe i l ez j . i l 
fel : a m á k g u b ó t ( ü r e s m ó k f e j -
t ö r e k e l ) . I g a z . h o g y t kg . g y ó g y 
s z e r e l ő á l l í t á s á h o z 5 0 m é t e r m á 
z s a m á k f e j t ö r e k r e v a n s z ü k s é g , 
d e e r e d m é n y e s g y ű j t é s e s e t é n 
l e l j e s s z ü k s é g l e t ü n k e t f e d e z n i ' 
t u d j u k . 

A z - e l n i u l l é v b e n a I c v e n l e i f j u -
s á g k ö r é b e n m e g s z e r v e z t é k a 
m á k g u b ó g v ü j l é s t é s m i i n t e n v 
1 0 . 0 0 0 l e v e n t e m u n k á j á v a l Ő 0 0 0 
m á z s a m ó k g u b ó l s i k e r ü l t ö s s z e 
g y ű j t e n i é s n g y ó g y s z e r i p a r n a k 
á t a d n i . E z a m e n n y i s é g m e g f e l e l 
m i n t e g y '¿'¿0 2 5 0 t e h e r v a g o n , 

v a g y i s 5 t e h e r v o n a t t e l j e s r a k o 

m á n y á n a k . 

A m á k g u b ó g y ű j t é s é t e z i d é n 
í s m e g s z e r v e z i k . A g y ű j t é s m i m i 
k á j á t e z i d é n s z i n t e ' k i z á r ó l a g a 
l e v e n t é k n e k k e l l e l v é g e z n i , m e r i 
a k i k a g y ű j t é s t t a v a l y v é g e z t e k , 
n a g y o b b r é s z b e n k a t o n a i s z o l g á 
l a t o t t e l j e s í t e n e k . 

M a m i n d e n k i n e k t ö b b e l k e l i 
d o l g o z n i a , e z t e l s ő s o r b a n a l e 
v e n t é k t u d j á k é s d o l g o z n a k i s 
s z í v e s e n , h o g y a z ö s s z e g y ű j t ö t t 
m á k g u b ó k b ó l k é s z ü l ő g y ó g y 
s z e r e k k e l ' s e b e s ü l t , b e t e g h o n v é 
d ő i n k f á j d a l m a i t e n y h í t s é k . 

A l e v e n t é k m i n d e n m e n n y i 
s é g b e n á t v e s z n e k t e l j e s e n s z á 
r a z , p e n é s z " , b o m o k - , p i s z o k - é s 
l e v é l t ö r e k - m e n t e s m á k g u b ó t ö r l 
k e l . A f é r g e s m á k g u b ó is m e g f e 
le l . A K ö z e l l á t á s i . M i n i s z t e r 1 1 8 / 
1 0 1 3 . k. n i . s z , r e n d e l e t e é r t e l 
m é b e n a u V á k g u b ó t ö r e k é r t í j 
k é n t H0 b u z a e g y s é g c l s z á m í t a 
n a k b e a b e s z o l g á l t a t á s ! k ö t e l e 
z e t t s é g t e l j e s í t é s é b e . 

M I Ú J S Á G A B U D A P E S T I É L E L M I -

A Z E R N A G Y V Á S Á R T E L E P E N ? 

Az é lö é s yágott baromfi', va la
m i n t a t o j á s p i a c o n a, m e g á l l a p í t o t t 
l e g m a g a s a b b áruk voltak é r v e m b e n . 
A zöldség é s főzelékfélék m a c á i 
folyó évi ' a u g u s z t u s hó 11-tól kezdő 
dőleg » b u r g o n y a lo inmieusahb h á g ) 
kereskede lmi á r a a következő: n y á r i 

r ó a a a é s G ü l b a b a 3 6 . 5 5 , a z E l l a é s 
s á r g a 8 1 . 3 5 pongó méto i m á z s á n k é n t . 
A többi á r u c i k k e k közül a fo je ská-
posz ta , n fózólök é s nz u b o r k a á r a 
1 0 , a levolos kurfiol é s a rótok ó r a 
5 0 f i l l érre l omolketlolt , v i szont a 
s ó s k a á r a 2 0 , a vajbab á r a - 1 0 , » 
g o r o z d e s p a r n d i c s o m á r a 8 0 , a tö l 
t en i va ló zö ldpapr ika á r a 1 0 0 , a z 

a l m a pa radieaom 0 1 » 1 2 0 , u » 1 ) 1 * 
hogyoa, z t ìUlpaprika l ira }KÌUIK 1 6 0 
l i l B r r o l o m o l k w l o t t Iw-kónt. A gy t t : 
m o l c a p i a o o n n ril i izko o r a IO, a 
imitila, l ira 2 0 , nz u j t o r m é s t t kiirto 
l ira 6 0 , 11 umlvti l ira « 0 , a « a i p i -
( l i iuiyo l i r a , 0 0 , nz ósziluirai'k a r a 
100, a r i h a i * l ira H O , n «zóló un i 

'pwlia 2 0 0 Rl l érro l t a o k k o n t ka . -Ként . 

Egy éten belül vlsszaperelbetö legyen 
a kártya-vesztesig 

É R D E K E S R E F O R M - T E R V E Z E T E T K É S Z Í T E T T A M A G Y A R 

Ü G Y V É D E K N E M Z E T I E G Y E S Ü L Ő J E 

A M a g y a r Ü g y v é d e k N e m z e t i 
E g y e s ü l e t e r e f o r m t e r v e z e t e t kész í te t t 
a s z e r e n c s e j á t é k o k n y e r e s é g e i n e k 
m e g s z ű n t e l e s é r e . E z a j a v a s l a t a 
s z e r c n c s c j á l é k o s o k v é g z e t é t je lent i . 
A j a v a s l a t a k ö v e t k e z ő : 

1. K á r t y á n v a g y m á s s z e r e n c s e 
j á t é k o n e lve sz t e t t p é n z t , v a g y e g y é b 
ér téke t a v e s z t e s f e l e sége , f e l m e n ő 
é s l en i cnöág i r o k o n a ' az ö r ö k ö s ö 
dés i s o r r e n d b e n m e g h a t á r o z o t t s o r 
t a r t á s s a l a n y e r ő t ö t egy éven belül 
v i s s z n p e r c l h e t i k é s p e d i g a v e s z t e s 
a k a r a t a e l l e n é r e is. 

2 . Az e g y é v e s h a t á r i d ő a s z c i e n -
e s c j á t é k o i j v e s z t e i t é i t é k á t a d á s á n a k 
napjá tó l s z á m i t . 

3 . H a visszripcrle .su; j o g o s í t o t t 
k é s ő b b s z e r e z t u d o m á s t , a k k o r a z 
e g y é v a l u d o i n á s t s z c r z é s l ő l s z á m í t . 

4 . H a a v i s s z a p e r l é s r e j o g o s í t o t t 
k i skorú , a g y á m h a t ó s á g rende l ki 

a v i s s z a p e r l é s r e e se t i g o n d n o k o t . 
5 a k i s k o r ú n a g y r - o r u s á g a e l é r é 

s e n a p j á t ó l s z á m í t v a \ g y é v a lat t 
is m e g i n d í t h a t j a a v i s s z a s z e r z é s 
iránl í p e r t . 

6 . Á l l a m i l a g e n g e d é l y e z e t t s z e r e n 
c s e j á t é k o k r a ( s o r s j e j / y \ l ó v e r s e n y ) 
e z a s z a b á l y n e m a t k a l i n a z h a l ó . 

A j a v a s l a t i n d o k o l á s a a k ö v e t k e 
z ő : A s z e r e n c s e j á t é k é v e z r e d e k ó t a 
f o s z t o g a t j a a k ö u n y e i m l l c k e t ó s s í r 
á s ó j a a b e c s ü l e t n e k , a c s a l á d n a k . 

A n y e r t e s n y e r é s a v e s z t e s fizet. 
T á r s a d a l m i s z o k á s , h ó g y „ b e c s ü l e t 
bel i" k ö t e l e s s é g a k á r t y a a d ó s s á g o t 
megf ize tn i . S e m m i g a z d a s á g i é s t á r 
s a d a l m i é r d e k nőni fűződik * a h h o z , 
h o g y a n y e r ő p é n z é t m e g t a r t s a t s 
j o g o s , huny a j á t é k o s k ö n n y e l m ű 
ségeiéi k á r o s o d ó c s a l á d ^ f e l e s é g e , 
g y e r m e k e k v i s s / a p e r e l j é k a n y e r e 
s é g e t . 

Néhány pillanatkép 

Akikről s zó lösz. inéi; m a is é l 
h e t n é n e k . It l lohotnúnoK k ö z ö t t ü n k 
és d o l g o z h a t n á n a k a H a z a m o g m o n - 1 
l é sében, egv szebb és jobb jövő 
é r d e k é i é n . Do ők a h a l á l u k a t m e g 
a l á z ó p i l l a n a t o k b a n n e m gondo l ta i t 
s e m a h a z á r a , s e m a c s a l á d j u k r a , 
seni a r r a , h o g y m i m a g y a r o k keve 
sen vagyunk , hogy m i n d e n l é l ekre 
szükséi íó YIIN a ne inzotnok, de m é g 
a r r a s em gondol tak , h o g y I s t . m o l 
lón vétkeznek, m i d ő n e l e t ü k e t a z 
ö r d ö g incse lkedő k í v á n s á g á r a a k í 
v á n c s i s á g j á r m á b a h a j t o t t a k . Ok csuk 
e g y r e g o n d o l t a k , , h o g v a l é p ő k e t , a 
léi-íliarcot lá tn i kell , hogy a r r ó l ó r á 
it.;' beszé lhessenek , h o g v ölt t e g y e 
nek u m i n d e n r ő l é r t e s ü l t o k . S a j n a -
l a t r a m é l t ó s z e r e n c s é t l e n t á ldoza tok , 
do n e m hősi h a l o t t a k ! "**• 

azokról, akik áldozatai leitek 
a kiv/.i"C8ÍBáftuhnak 

Nézd c s a k . P i s t a , m i c s o d a lát
v á n y ! Mint a z e z ü s t s i r á l y o k u g y 
ú s z n a k ;I N'apban! L á t o d e z e k e t a . . . 
TÖIIIMM; m á r n ő m tutlott m o n d a n i , 
m e r t e g y lövedéktót fe jén t a l á l v a 
ho l tan r o g y o t t ösar .0 . H u s o n l ó a n 
Ug> a m i k k o r egy 8 éves f i u - g y o r m o k 
s é r ü l t m e g s ú l y o s a n a c o m b j á n , lá 
bát a m p u t á l n i "kellőit. H a t a n vo l tak . 
E g y tlü éves kereskedő , e g y 2 6 éves 
ItovácBROgéd a z á ldoza t és négy g y p r -
niok. 

* 
B g v kas té ly körül törtónt. N é z l e k 

a l é g í h a r c o t ! 
- M o n j e n o k bo, — k iá l to t t a z 

o t t a n i k a t o n a i ő r s é g p a r a n c s n o k a , 
egy s z a k a s z v e z e t ő . 

Megy a rosseb'. Most m i k o r n 
legszebbI — volt n vá lasz és abban' 

Pihenés a g r á a a U i H c s é r b r a 

a p i l l a n a t b a n ho l tan r o g y o d öasztf-
a s z a k a s z v e z e t ő én közvet len közolé-
bon két c s e l é d l á n y . 

— S e g í t s é g ! SogiteégI volt utolsó 
s z a v a k . 

l )o a segítse.',' a m é g élők futásába 
ful ladt, A p r ó repesz b o m b á k száz (•* 
s záz s z i l á n k j a r o n c s o l t a ö s s z e toatft. 
ke l a i n n y í r a , h o g y m é g a csontvelő 
is s z é t f r e c c s e n t a z á l d o z a t o k mögött 
lévő a j t ó n . K i s m é r e t ű r e p e s z homli.ik 
á l d o z a t a i lőttek, podig két m é t e r r e 
tőlük a l eg jobb b o l t h a j t á s o s pineo-
óvóhe ly á l i t r ende l k e z é á r o . • 

,A,z e g y i k községben e g y unva 
c s e c s e m ő j é v e l a k a r j á n n koayl ía -
a j töbó l n é z t e a l é g i h a r c o t , midén 
e g y lövedék n y a k á n t a l á l t a . Pi l lana
tok a l a t t e l v é r z e t t . A szomszédok 
a v éres , do é lő c s e c s e m ő t tiIitt Jud
tok n holt a n y a k a r j a i b ó l kiszedni. 
M é g (így i l é e v . é v e s k i s l á n y a vosis-
t o i t c el g o n d o z ó é d e s a n y j á t . 

B g y v á r o s b a n t ö r t é n t . 
Menjen;'!; lo a z óvóhe lyre , u 0 

nézzék a g é | ) o k o t t ö r ö l t e bo" a 
r e n d ő r a k i v á n c s i s k o d ó toraogot. 

E g y e s o k h a j l o t t a k a j ó s z ó r a , <in 
U t ö m e g CSAK b á m u l t é s ujjongott , 
hogv é g mái* a gén . E b b o n a pilla
n a t b a n h a t ' r e p e s z b o m b a é s KÉT su-
Ives b o m b a e s i k n t ö m o g közé. 
N y o l c h a l o t t é s 14 s ú l y o s Bob3tti.lt 
m a r a d t a k í v á n c s i s á g BZINTORÉU. A 
( l o n d v i s e l é s ' a z í n t - z k c d ő rendőrt 
m e g ó v t a U BORULÁSTÓL. Neki volt KÖ-
s z ö u h o t ó , hoiry » 1 4 s ú l y o s BQbosQII 
n e m v é r z e t t ol ós m e g m a r a d t az • 
é lo tnok . 

* 
(hizdaemln' i - h a j t o t t Rxokorévol 

v i s s z a n fa luba , midőn' a gépok. fejjo • 
felett ú s z t a k . K o c s i j á n voll foltaégr 
ésxkót l i z é v e n a lu l i g y e r m e k e . Mcg-
á l l tak , k i szá l l tak a kocáiból , ott
h a g y v a n kocs i t , lovakat a z utón és 
b e m e n t e k a vetésin), a h o n n a n jobban 
lehet l á t n i . A l i g n é z e l ő d n e k , élei 
s i v i t á s szel i át a lövegét , m í r e el
k iá l t ja m a g á t ii g a z d a , hogy feküd
jenek le. H a s r a ís v á g ó d t á k , do a 
m a g a s b ó l l e z u h a n ó s u l y o s i>ÚTben?,in-
t a r t á l y a g y o n ü t ö t t e a g a z d á t é s fe
leségé i . E g y ó r a m ú l v a érkeze t t oda 
o g y f u v a r o s , aki m á r c s a k a két siró 
g y e r m e k e t é s á g a z d á t l a n lovakat, 
kocái t ( a l a t t a s é r t o t l o n ü l . 

Kok-sok, h a s o n l ó e s e t t ö r t é n t már. 
N i n c s e l l e n s é g e s b e r e p ü l é s , hegy 
ozok m e g n o i smét lódnő iwk . Solt 
t r a g é d i á i E B h a k é r d e z z ü k , hogy 
m i n d e z m i é r t t ö r t é n i k ? H o g y miár j 
kell ( r v e r m é k e k n o k o l á r v u l n i , hogy 
m i é r t kell e g é s z s é g e s , miinknbiró 
omljoroknok, naszonvoki iak olpusz-
tu ln i 0.< m i é r t költ gyorműkeknMí 
o ly kprá i i i t t h a g y n i a z é l e t e t ? Egy-
s z e r ű II v á l a s z ! M e r t k i v á u c s i s k va
g y u n k , n e m t u d j u k v á g y a i n k a t lo-
» y ő z n i é s n o m t u d u n k gyonuoki'ink-
ro v i g y á z n i ! 

Milyen veexáty fenytgethéit 
a hiváncsiakodóhaí? 

t . M i n d e n f a j t a l>ombát ojlhotnck 
le, m e l y e k n e k elŐjolo a lovegő áts/.e-
LÉSÉT k í sérő s iv i tó h a n g . 

*2. B á r m i l y e n okból lozuhanó , vagy 
k é n y s z e r l e s z á l l á s t végzó gé)> terhei
nek vészk io ldás u t j á n t ö r t é n ő ledőlni-
sából o r e d ő Irombák é s e g y é b rob-
banótái'Myak, e so t log a z égő I;éj» 
több k i l o m é t e r r e s z o r t e h u l l ó é g ő ré
szei , s ( b . 

3 . Léf f ihá ie a l a t t g é p á g y u k és 
g é p p u s k á k fö l t l roható lövedékei. 

•1. A p r ó ropcesbombák ledobása, 
a m e l y e k olől m i n d e n óvóhe ly jó , de 
a sza luidban t a r t ó z k o d á s n á l u földre
fekvés som h a s z n á l , m e r t n iv|>e3zek 
a föld J o l o l t k ö r b e n é s laposan 
h a t n a k . 

ő. I 'ó i lvenz intar tá lyok , molyokűt 
ULKÖZLH-n vet L) a ,Kúpokró l . 

6 , M i m l e n f é l o lószoc , fogvver , fol-
sze in lés i t á r g y , s t b . , s t b . lodobásü. 
m o l y o k s z i n t é n h a l á l o s a n órhotik » 
kivnncsiskodókiit . 

ó v a k o d j u n k ! A h a z á n a k imnilcii-
kiro s z ü k s é g e v a n l 

TOItSh'OK KMOM 

http://feilezj.il
http://visszripcrle.su
http://Bob3tti.lt


1 ! U : I , a u m i » z l u » 1 4 . 

H I R E K 
Napifr. Auauailua' 14. MÉlfö. Rom. kai. 

Özséb vi. - ProleslAns ÖtUb. 
Augusztus lü Kedd Rom. kai. Nagy li 

Asszony - Protestáns Mária. 

A G Ő Z F Ü R D Ő n y i t v a r a n reggel 
í órától öafeo 6 ó r á i g . ( H é t f ő , s z ó r d * 
. intők d é l u t á n ófl koddan e g é j u na; 
-tttnuriO T e l e f o n : HSO. 

fiagyb oldogasszony 
ünnepéi üli holnap a katolikus anya 
szentegyház. Boldogasszony egyik 
főiinnepc ez: halálának, menybe- I 
menetelének emlékezete. Az egyház-*] 
mik már legrégibb korában,'először 
keleten, ma/d nyugaton is megünne
pelték. Hisszük ugyanis azt, amit 
különben józan eszünk is méltá
nyosnak Hét: hogy Megváltónk néni 
•engedte át édesanyjának holttestét 

+az enyészetnek, hanem halála után 
feltámasztva azt, magához vette Öt. 
Hazánkban >tiár Szent István óta 
parancsolt ünnep Nagyttoldogasszony 
napja, melyet h szabolcsi zsinat is 
az erenként megülendő ünnepek kö
zött sorol fel.. Legrégibb magyar 
Heve; ^Máriának menybe felvétele.'-
A holnapi ünnep cgyik^nagy Ünnepe 
a katolikus anyaszentegyháznak. Kü
lönösen pedig a Jtegmtm Mariamtm 
népének, akit Szent István király 
elkötelezett Nagyboldogasszonyuak. 
A nagykanizsai templomokban min
denütt istentiszteletek Ünnepi sor
rendje. Holnap mindenütt felhang
zik .<z ősrégi könyörgés; »».\/ayyar-
országról, edes hazánkról, ne feled
kezzél KÍ szegény magyarokról... i 

- (Mikes érsek Zalában) 
S ü m e g i é v e r j e k g r ó f Mikes J á n o s 

C. érseket , u volt nzombutl ie lv i m o 
g\éspt isnüköt , aki h o s s z a b b t a r t ó z k o 
dásra koszul a s ü m e g i püspöki roai-

.deiiciábn. P á r n a p i t a r t ó z k o d á s r a 
S ü m e g r e é r k e z ő i t M í n d s z o n l y . J ó z s e f 
veszprémi m e g y é s p ü s p ö k is'." 

- (Halálozás) ^ 
.Súlyos g y á s z é r t e bogát i di*. H a j d ú 

Gyula k ir . k o r m á n y fú t a n á c s o s folosé-
gél, szül. ' T ó t h M a t i l d o t . Novolö-
anyja Ohidy U t v ú h n é , szül . E g y e d 
Matild Bzoinbaton é l ö t é n o k " 4 0 . OVÓ-
ben v á r a t l a n u l e l h u n y t . T e g n a p dél
után t ö m e t t é k ot s z é l e s k ö r ű tuszvél 
inullott a n a g y k a n i z s a i to iuotóben 
a r é m . kat . o g y h á z B z o r t a r t á a a s z e 
rint. A m u n k a é s a e s a l á d volt a z 
e lhunyt é l e t é n o k k ö z é p p o n t j a . H a -
vatalu körü l r é s z v é t t e l g y á s z o l t a 
család ós a t i sz to lök s o k a s á g a . 

- (Barosa-hir) 
A B a r o s s iSzövetség fe lkéri k e r e s 

kedő t a g j a i t , h o g y 1 5 - é n , N a g y 
asszony n a p j á n üz l e t e ike t e g é s z n a p 
tartsák z á r v a . E h i ő k e ó g . • ( : ) 

A N é p I l i i 
a mai napra prolongálta 

a „ F u t ó t ü z " - e t 

- (Utazási hlr) 
Az » I B U S Z « fö lh ív ja a z u t a z ó k ö -

iisibég f igyo lmét , hogy monot je t -yo i t 
i» kor látozot t v o n a t o k h o z h á r o m n a p 
pal, a k o r l á t o z á s n é l k ü l i v o n a l o k h o z 
két n a p p a l a z i n d u l á s o lót t m á r 
m e g v á l t h a t j a . A k o r l á t o z o t t v o n a t o k 
hoz m o n o t i o g y o k a z i n d u l á s n a p j á n 
n* I B Ü S Z - n S Í n e m v á l t h a t ó k . 

ZALAI KÖZLÖNY 

Hátéi fogva 9 órabor kell elsötétíteni 
í,.£wíí b l , a n

 k i , ' t l l | l < • , ' , | á á l o C h d l M l ö l k e z d v e a z e d d i ' . ; 

nJ» • V " * " " W " 1 ' I K I 1 0 ' ó r a h e l y e i t !) ó r a . A z et 
, m i i " ' , k . ^ " ' ' í i i t ó s i d ő - n ö l é t j l é s h a j n a l i 5 ó r a i n t a r t . 

r e n d j e . A z e l s ö t é t í t é s i d ő p o n t j a 1 _ i • 

Ladeczky 
hangszerekI 

1112 rádiók I 
T ö k é l e t e s e n f e l szere l t 

l á d l ó j a v i t ó m ű h e l y ! 

_ Megafon és jelző 
az utca népét 

O d v ö s u j í i á s l v e z e t e t i b e . n 
n a g y k a n i z s a i l é g o l t a l m i p a 
r a n c s n o k s á g . A n a g y k a n i z s a i 
k ö r z e t r e v o n a l k ö z é l e g i v e s z é l y t , 
z u v a r ó r e p ü l é s l v a g y l é g i r i a d ó i a 
k ö z t e r e k e n , u t c á k o n r é s z b e n m e 
g a f o n n a l , r é s z b e n p i r o s b e t ü s 
s á r g a l á b i á k k i f ü g g e s z t é s é v e l 
k ö z l i k a p i a c o n , f o r g a l m a s t e r e 
k e n , u t c á k o n t a r t ó z k o d ó j á r ó 
k e l ő t ö m e g g e l . A m e g a f o n a z 
E r z s é b e t - t é r i M a o r t é p ü l e t ( r é g i 
p o s t a ) f e l ö l f i g y e l n u z l e l i a p i a c 
n é p é t a l ég i h e l y z e t r e . Í g y a v á 
r a t l a n r i a d ó k o k o z t a t ö m e g - r o -
l i u n á s a j ö v ő b e n e l m a r a d , m w r t 
a z e m b e r e k á l l a n d ó a n k ö n n y e n 

táblák figyelmeztetik 
a légi helyzetre 

t á j é k o z ó d h a t n a k a l ég i h e l y z e t 
r ő l . A f o r g a l m a s u l v o h u l a k o n 
e g y e s k ö z é p ü l e t e k r e u g y a n a k k o r 
m e s s z e l a l h i i ö t á b U k á l f ü g g é s i 
l e n e k ki a l é g i v e s z é l y , ' z a v a r ó -
r e p ü l é s v a g y r i a d ó j e l z é s é v e l . 
I l y e n t á b l á k . f i g y e l m e z t e t i k a z 
u t c á n , t e r e k e n , u t a k o n j á r ó - k e 
l ö k e t a v á r o s h á z á r ó l , a l ö r v é n y -
s z é k é p ü l e t é r ő l , a z o n k í v ü l a v á 
r o s b a b e v e z e t ő u t a k o n , i g y n 
M a o r i v á r - i d i t e l e p é n , a m é n l e -
l e p c n , a v a s ú t i p á l y a u d v a r o n , a 
b a r a k k - k ó r h á z n á l , a K a r o l y -
l a k l a n y á n ú l é s a ( l a b o r A r o n 
l a k t a n y á n á l . 

Az I t a l l á L i b e r a nyí l t l e v e l e C h u r c h M l h e z 
„Hazudnánk, ha azt mondanánk, hogy jó uton haladunk..." 
( M T I ) A z a n g o l h í r s z o l g á l a t . d é s e i u k e t é s a z o n g o n d o l k o -

j e l e n l i h o g y a z H a l i a I . i b e r a d u n k , h o g y a n n y i s o k l e n i á z á s 
c l m u l a p v a s á r n a p i s z á m á b a n u t á n b e n n ü n k e t t u l a j d o n k é p p e n i 
n y í l t l e v e l e t i n t é z C h u r c h i l l h e z I e l l e n s é g k é n t , v a g y p e d i g s z ö v e l -

k ö v u l k e z Ő k e t ' s é g e s k é n l k e z e l n e k '.' S z e r e l n é n k e b b e 
m o n d j a 

' . M i n d m a g u n k n a k , m i n d p e 
d i g ö n ö k n e k , s z ö v e t s é g e s e i n k n e k 
h a z u d n á n k , h a a z t m o n d a n á n k : 
h o g y j ó u t o n h a l a d u n k a z u j 
O l a s z o r s z á g f e l é p í t é s e f e l é . A 
k e m é n y f e g y v e r s z ü n e t i f e l t é t e l e 
k é i n y u g o d t a n f o g a d t u k , m a 
a z o n b a n n e m l i l k o f j u k s z e i i v O i 

t u d n i , m i l y e n h á b o r ú s t ö r v é n y 

é r t e l m é b e n k o r m á n y o z n a k most 

b e n n ü n k e t ? V e s s e fe l a z o l a s z 

k é r d é s t a z a n g o l p a r l a m e n t b e n 

n m i n i s z t e r e l n ö k u r é s h í v j a ' 

fel a z o l a s z n é p t o v á b b n e m t ű r 

h e t ő s z e n v e d é s e i r e a z a n g o l n é p 

f igyelmét. 

Nem voltak nagyobb harook az olasz harolér 
Középső szakaszán 

Pavollnl miniszter megsebesült 
A z o l a s z o r s z á g i a r c v o n a l k ö 

z é p s ő s z a k a s z á n n a g y o b b h a r 
c o k r a n e m k e r ü l t s o r . T ö b b ó r á s 
k e m é n y h a r c o k b a n a b i i l t e k n e k 
s i k e r ü l t e g y h e l y e n b e t ö r n i . A 
b e t ö r é s i h e l y k ö r ü l m é g t a r t a 
n a k a h a r c o k . A n é m e t t ü z é r s é g 
e l ő k é s z í t ő g r á n á t t ü z e m e g h i ú 
s í t o t t a a z a m e r i k a i a k é s a b r i l 
l e k k ö t e l é k e i n e k á t t ö r é s i k i s é r l e -
l e i l , h o g y á t k e l j e n e k a z A r n o 
f o l y ó n . A F i r e n z e é s z a k i r é s z é n 

I n d í t o t t a n g o l s z á s z t á m a d á s 
m e g h i ú s u l t . 

M i l á n ó b ó l j e l e n l i k , hogy P a * 
v o l i n i n ü n i s z l e r , m i n t u köz-, 
t á r s a s á g i f a s i s z t a p á r t t i t k á r a 
s z c i n l e u t o n v o l t , m i k ö z b e n a 
b a n d i t á k inegiáimKidink;. A h o r -
c o l a k í s é r e t é b e n l e y ö j . s e g í t s é 
g é v e l m a g ú l ' a v o l i i i j I r á n y í t o t t a . 
A p á r t t i t k á r c o i n b l ő v é s t k a p o t t . 
Á l l a p o t a a s e b é s z e l i b e a v a t k o z á s 
után t e l j e s e n k i e l é g í t ő . 

A V a t i k á n n e m t á r g y a l a S z o v j e t t e l 
a háború utáni vallási és szociális kérdésekről 

B e r l i n b ő l j e l e n t i k : A s z o v j e t 
r á d i ó a f ó l h i v a l a l o s s z o v j e t h í r 
ü g y n ö k s é g u t j á n a K ö v e t k e z ő 
n y i l a t k o z a t o t t e t l e k ö r r é : 

A z u t ó b b i i d ő b e n a k ü l f ö l d i 
s a j t ó b a n o l y a n j e l e n t é s e k l á t t a k 
n a p v i l á g o t , h o g y a S z o o v j c t k o r 

m á n y é s n V a t i k á n k ö z ö t t t á r 
g y a l á s o k f o l y n a k a b á b o m u t á 
n i v a l l á s i é s s z o c i á l i s k é r d é s e k 
t e k i n t e t é b e n . A S z o v j e t U n i ó 
f e l h a t a l m a z z a a h í r s z o l g á l a t i 
i r o d á t , h o g y e z t a h í r t m e g c á 
f o l j a . 

Augusztus 
- // 15-ig 

Péniektőt-
k eddig 

Nagy magyar filmsiker / 
ID&QEN UTAKON . 

Főszereplők : Tolnay Klári, Sulyok Márta, 
Fáy Béla, Szílassy L., Abonyi 0., Mihályi B. 

UFA világhiradó 
hétfőtől Magyar vtlághiradó 

Naponta 3 előadás : +4, +6 és £8 órakor. 

— (Tlsztlorvosl'hir) , 
D r . Ujhnzy S á n d o r n a g y k a n i z s a i 

m . kii', t iszti orvos a u g u s z t u s 31-ig 

s z a b a d s á g o n van és ez idö a l a t t d r . 

Dosoó .Mihály m . k ir . t i sz t i o r v o s 

holyol losUi . E z a la t t d r . Deepó t i sz t i 

orvos héaiózn&pokon 0-től fél 1 1 - i g 
a [Kilgái m e s t e r i h i v a t a l b a n é s f ó U 
1 1 - t ó l 10 é r á i g a főszolgabírói h i v a 
ta lban t a r t j a h ivata l i ó r á i t . 

- ( P ü s p ö k ü n k m e l l s z o b r a ) 
a m e l y e t , m i n t m e g í r t u k , a tohut-

sőges Vörös J á n o s , i m m á r o n n a g y 
k a n i z s a i s z o b r á s z m ű v é s z m i n t á z o t t 
mog , u a e y a l a k j á b a n is k ö z s z c m l é r o 
korúi i l o r v á l h l . a j o s po ieo l lán- é s 
dvogkoieskedó k i r a k a t á b a n . M i n d -
szontv piis|M*tli u i íyanezen s z o b r á n a k 
kisebli k iv i t e lű póUIányai d a r a b o n 
ként 1 0 0 Dongóért m e g r e n d o l h e l ö k 
a Z a l a i Kiizlöny s z e r k e s z l ö s é g é b e n . 
A bevétel a bÖhőnyoi t e m p l o m é p i t é s 
cé l ja i t s zo lgá l ja . 

— (Orvosi hir) 
Dr. S z i g e t h y A l a d á r orvos újból 

rondol N a g y k a n i z s á n a u g u s z t u s hó 
lG-tól 1 8 - i g . ( : ) 
- (Mi van a hivatalos 

lapban ? ) 
, A But lá jxwt i Közlöny s z o m b a t i , 

IS-2. s z á m á b a n rendolet je lent inog 
t á r s a d a l o m b i z t o s í t ó intézetek ö n k o r 
m ú n y z i i t á n a k f e losz la tásáró l s z ó l ó 
rende le t kiORészitcséról , a z u. n . 
MAkidár-rendelet la . 'gészitéséról , — 
a b é r a u t ó v i te ldí jak megá l lap i tá f laré l , 
—: ii k á r p á l a l j a i éa c s a t l a k o z ó r é 
s z e k r e eli-eiideft u tazás i t i la lom m ó 
dos í tá sáró l . — A h iva ta lo s lap v a 
s á r n a p i , 1 8 8 . s z á m á b ó l : a balesuti 
k á r t a l a n í t á s r a igényt a d ó foglalko
z á s i ' hotogségek jctfyzékénok kicí ié-
BZltésérÓl, a i i'itliú r i a s z t ó BZOl-
gé lot - m ó d o s i t á s á r ó l , — a közü l i é s . 
vízi j á r m ű v ö k benz in és o l a j f o g y a s s -
l á s á u a k s z a b á l y o z á s á r ó l , az ólbo* 
esá lot t itiidó. a l k a l m a z o l l a ' í |>ótlÚHi'ii,:i 

V^ényrl l m u n k a e r ő k atkaíninziWiröl 
e s beje lentésé i ól. 

A N é p M o i í 
a mai napra prolongálta 

a „ F u t ó t l l j t " - e t 

~ (Üzen a honvéd) 
A V. 8 7 7 . t i íboripoalu s z á m r ó l 

a u g u s z t u s í). kelette l űzoni H o r v á t h 
J ó z s e f ö r m . , K á l m á n György- szkv. 
( N k a n i z s a , T o l e k i - u t 7 6 , ) , K u z s n o r 
J ó z s e f honvéd ( K i s k a n i z s a , K i s r á c -
ulca. d . ) , N é m e t h J ó z s e f honvéd 
( K i s k a n i z s a , I t o z m á r i n g - u . 1 . ) , tíi-
m o n J á n o s honvéd ( N a g y k a n i z s a , 
M a g y a r - u . ) , l ú á t ü c z G y ö r g y h o n 
véd, Ü y o r ó y á k l*eione, K i s s J ó z s e f 
hónvéd, K i s s L á s z l ó bonvéd , H o r 
v á t h Korono és Gécz i I s t v á n , hogy 
m i n d a n n y i a n jó l v a n n a k é s sokut 
gondo lnak c sa la t i ja ikra . *— A u g u s z 
t u s 7 . k e l e t l e i ' a F . 0 7 4 . tábor i |x>s -
táról üzeni l ' landur G y ö r g y szkv. , 
hogy jól v a n (egészséges , üdvözl i 
Hzíiíint , t e s tvére i t é s m i n d e n i iync-
rósót , kér i , í r j a n a k . 

— (Kerékpáronként 2 hónap) 
l i a l a t o i i k o r e s z t u r o n H i m m o r J á n o a 

l«)ix>nkai - f i a ta lombor o l l op ta F á b o s 
J á n o s é s K o v á e s A m b r u s á é k e r é k 
p á r j a i t . A t ö r v é n y s z é k a to lvaj t n é g y 
h ó n a p i f o g h á z r a itélto. 

- (A légitámadás hiénái) 
K a t o n a F o r o n c é s K a t o n a I m r o 

pest3zóntorzsélK;ii t e s t v é r e k ogy ik-4é-
g i t á m i i d á s u t á n n a g y m e n n y i s é g ű 
g é p s z i j a t , fél m á z s a szegőt , órfókos 
s zorszámoí ía l , í o h é r n o m ü o k o t , v á s z 
n a k a t /opkedtak össze a r o m o k kö
zölt . A h o l m i t bőröndökbe c s o m a 
go l ták é s l eu taz tak velo ' S o m o g y b a , 
hogy ott olfokotózik. A s o m o g y n a g y -
l>wruki v a s ú t á l l o m á s o n uz . inban a 
ö i » n d í r ő k k»zéb» kerüt tvk . ^ 



RALAI KÖZLÖNY 

I Alulírottul! mílyaígM fájdalommal, 
do L-I' 'Í mogvállo'lalhatallan abara-
tában való JL.W.IT". RIIF-,: NVIIU . .1 - - .11 
leien li k, hopy a forrón szerelőit di Iga 
jó fiunk, tustvóítinV, ,io!< a öcsénk, 

| sógorunk, ll'clvo rokonunk 

K o v á c s Gyula 
,. -M. tv a t fMl l i s t 

ételinek 32-lk évében Iraqlitfis hlf-
telensfeecl Fonyódon meghall Moll 
ii- ». < Naj»vlijlllfliiáfi s/álHUatJuk 
folyó hó 1G- Aii d. u. 0 órakor fogjuk 
a lemet fi haloif.-ishftrából n rám, kai. 
n y h i z P7cilnrtána areniti besjeiilcl-
tclnl ós örök nuig vólto'vére kisérnl. 

A/ cru>i!8ílc!ö S7onli!ilsi-.al(J'i/al a 
uiccboldORull lelkllldvéérl folvó bó 
16 án d. o. i/i9 órakor tot; a íelsft-
icmplnmhan a Mindenhatónak bt-
mutallalnl. 

Nagykanl/ap, 1944. augusztus 14. 
áldod JÒ lelked reUMheteilenül 

kSiMIUnk él I 

KOVÍCN U l l l ó it (it)r i i 0«log Hniélli 
imi,i, Kn-Atí JIÍMÍÍ, pöric Fere není n. 
Ko»Ae* MAH* Oilvíríl. Kov*r» Jflueln* 

Am.ll Kntiilln •.]«, Fcr«nc 
•r». Oalo< MlhAly i . n.|. » Hal'zi 
In niiorl-iivU, I1l««v« n»j[ii]ln|r. (inlofl 

G á s p á r l á t v á n 

gyorsíró és gépíró
iskolájában 

u j t a n f o l y a m 
kezdődik szeptember 3-án. 
É r d e k l ő d é s é s b e h a t á s m i n d e n 

e s t e 6 — 9 - i g a l e á n y l k e u m b a n . 

u m k a a . noya'oi 
otgaVmeÁieréiÓ 

2 9 5 6 / 1 9 4 4 . 

T á r g y : S z e m é l y - a z o n o s s á g 
m e g á l l a p í t á s á n a k b i z t o s í t á s a . 

Hirdetmény. 
F e l h í v o k mindenki t" (férfit, nőt é j 

g y o r m e k e t ) h o g y l á s s a el m a g á t 
s z e m é l y a z o n o s s á g i lappal , azér t 
h o g y h a b o m b a t á m a d á s éri a v á r o s t 
é s v e s z t e s é g e k l ennének a k ö z ö n 
s é g k ö r é b ő l , e z e k n e k a g n o s z k á l á s a 
b i z t o s a b b a n t ö r t é n h e s s e n . 

A s z e m é l y a z o n o s s á g i lap v á s z o n 
ból készül jön , A v á s z o n be l se j én 
l egyenek a z a d a t o k be í rva é s a 
v á s z n a t ö s s z e h a j t o g a t á s után v a r r 
juk ö s s z e é s s z a l a g g a l a k a s s z u k 
v a g y a nyakunkra, vagy a n y a k 
láncunkra. 

A v á s z o n s z e m é l y a z o n o s s á g i lapot 
mindenki ház i lag m a g a készí thet i 
cl é s á l l a n d ó a n h o r d j a n y a k á b a 
a k a s z t v a . 

A személyazonossági lap lehet 
k e m é n y e b b pap írbó l is, ez e s e t b e n 
azt a k a b á t b e l s ő z s e b é b e n tart juk. 

A s z e m é l y a z o n o s s á g i lap t a r t a l 
m a z z a a k ö v e t k e z ő a d a t o k a t : 

Név , szü le tés i év , va l lá s , l a k á s 
é s az é r t e s í t e n d ő h o z z á t a r t o z ó nevét 
é s c ímét . 

A z a d a t o k a t t in táva l , v a g y tinin, 
c e r u z á v a l kel i folirnl. 

E n n e k a fe lhívásnak mindenki 
sa já t é r d e k é b e n t egyen e leget . 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . m á j u s 10 , 

2S« P o l g á r m e s t e r . 

• a p a * 

mindönki a bolyl kereskedőknél 
i és Iparosoknál szőrözze; bol 

1 9 4 4 . a u g u s z t u s 1 4 , 

M e g b é n í t j á k a * I p a r t é s m e z ő g a z d a s á g o t 
a délolaszországi fegyverszüneti feltételek 

A N é m e t T á v i r a t i I r o d a j e 
l e n t i M i l á n ó b ó l : D é l - O l a s z o r 
s z á g b a n a f e g y v e r s z ü n e t i f e l t é 
t e l e k e t m é g ' m i n d i g n e m l e l t é k 
k ö z z é . A k i s z i v á r g o t t h í r e k s z e 
r i n t e z e k a f e l l é t e l e k t e l j e s e n 
m e g f o s z t j á k O l a s z o r s z á g o t a z 
i p a r i t e v é k e n y s é g m i n d e n l e h e 

t ő s é g é t ő l é s o l y m ó d o n s z a 
b á l y o z z á k a m e z ő g a z d a s á g i t e r 
m e l é s t i s , h o g y a z t e l j e s e n a 
s z o v j e t r e n d s z a b á l y o k s z e r i n t 
t ö r t é n n e . A f e g y v e r s z ü n e t i fe l 
t é t e l e k h e z c s a t o l t , m a g y a r á z a t o k 
s z e r i n t a z o k e n y h í t é s e l e h e t e t 
l e n . 

V e s z é l y b e n S v é d o r s z á g ; é s z a k i v e z e t ő s z e r e p e 
A Wilhelmstrasee a háború utáni szevjet tervekről 

u i ü k a z o k n a k a n a g y h a t a l m a k 
n a k , m e l y e k n e k s z o m « z é d s á g á b u 
é s h a t a l m i k ö r é b e e s n e k . 

A s v é d s a j t ó a r r a a k ö v e t k e z 
t e t é s r e j u t o t t , h o g y F i n n o r s z á g 
e s e t l e g e s ö s s z e o m l á s a k ö v e t k e z 
t é b e n S v é d o r s z á g a S z o v j e t k ö z 
v e t l e n s z o m s z é d j a l e n n e é s i g y 
k é n y t e l e n l e n n e a S z o v j e t k ö v e 
t e l é s e i t t e l j e s í t e n i . N e m t á j é k o 
z ó d h a t n á n y u g a t f e l é , m i n i D á 
n i a é s H o l l a n d i a , a m i a z l j e l e n 
t e n é , h o g y a m i n d i g h a n g o z t a 
t o t t é s z a k i v e z e t ő s é g r ő l 1c ke l" 
l e n e m o n d a n i a . 

A W i l b e l m s l r a s s e k ü l ü g y i s z ó 
v i v ő j e a z o k k a l a s v é d k o m í m v n -
t á r o k k n l f o g l a l k o z i k , a m e l y e k 
K a l i n i n n e k a h á b o r ú u t á n i ' e r 
v e i r e v o n a t k o z n a k . A , s z o v j e t 
n é p b i z t o s n a k a p o l g á r i d e 
m o k r á c i á m , s z a b a d s á g r a é s t ü -
r e l m e s s é g r e v o n a t k o z ó s z a v a i t a 
s v é d s a j t ó h ű e n a d j a v i s s z a , d e 
t é l i e s e n m e g f e l e d k e z i k M o s z k v á 
n a k a t á m a s z p o n t o k r a v o n a t k o 
z ó I g é n y é r ő l , a m i t K a M n i n u g y 
f o g a l m a z ó t ! m c g ^ h n g v a k i s e b b 
á l l a m o k n a k t e n g e r i é s r e p ü l ö -

t á m a s z p o n l o k a t k e l l á t e n g e d -

. j ^ m w le 3 $ © k 9 1 
feívesz 

Háry likőrgyár. 

K ü l ö n ö s e n a r u h á k t i s z t í t á s á n á l s o k e s e t b e n c s a k 

n y a g o k^ á H n a k r e n d e l k e z é 
s ü n k r e , é p p e n e z é r t e k i é z é s t J < é r J ) n k _ _ a 

n a g y k ö z ö n s é g t ő l , h a e g y e s d a r a b o k k i v i t e l e z é s e 

n e m a r é g ó t a m e g s z o k o t t s z i n v o n a l o n t ö r t é n i k . 

T A R J A M - P Á L C S I C S . 

JL 

LÓROlbérltó Allée a t e n g e r p a r t o n 

ÜRflVAtfOLfiUj VILLAMOS ARAM-
UflHVMVULVl7fi S Z O L G Á L T A T Ó RT. 

•&rainazóin lük f izetése , r e k l a m á c i ó k , h i b a j e l e n t é s e ^ , - ^ a k s z e r ü 

f e lv i lágos í tás m i n d e n v i l l a m o s k é r d é s b e n 

d é l e l ő t t a-tól délután I S éráig. 
C s e n g e r . y - u t ö l , t e l e f o n 2 9 4 . 

Hintessen e Zolii Kiztünjeen 

Meghalt Reischi Richárd 
M o g h a l t 6fi óvos k o r á b a n Roiscbl 

R i c h á r d fö ldbirtokos , a kesz íholv i 
k e r ü l e t e g y k o r i o r s z á g g y ű l é s i képvi
selőié , t a k n r é k p é n z t á r i i g a z g a t ó és ri 
hévízi fürdóhér lo t közöl Í10 éven át 
volt i g a z g a t ó j a . K o i s c h i o lpuszt i l lm-
tntk innak l á t s z ó , e r ő s s zorvozuté t 
Öreg k o r á b a n , e ze lő t t fólévvoí t á 
m a d t a m e g a tüdőbaj i H o g y g y ó g y u -

liísl t a l á l j o n , s z a m t ó r i u n i b a vétőt Uj 
föl m a c á t . O n n a n nzonbnn p á r hét
tel Ozolőtt o r v o s a i n a k t a n á c s á r a ha
zaköl tözött én igv o t t h o n á b a n é r t o 
ol n vég . Ite-ischi R i c h á r d o t s z o m b a 
ton d é l u t á n t e m e t t é k ol K e s z t h e l y e n . 

A mutt hónapban 4 4 . 0 0 0 
munkanap veszett el 

Angliában sztrájkok miatt 
• A N é m e t T á v i r a t i I r o d a k ö z l i 

a D a i l y M a i l h í r a d á s a a l a p j á n , 
h o g y A n g l i a j ú l i u s h ó b a n 
a s z t r á j k o k k ö v e t k e z t é b e n 
4 4 . 0 0 0 m u n k a n a p o l v e s z í t e t t , A 
s z t r á j k o k s z á m a 1 1 0 v o l t é s 
e z e k b e n . 2 1 . 0 0 0 m u n k á s v e t t 
r é s z t . T ö b b n y i r e s z é n b á n y a 
m u n k á s o k s z t r á j k o l t a k , 

I Á L L Á S I 
E i y faultlwwudH- (a tyemrttaa) és 

egy k S n y w b a i S ' t a n n n o o t felvesz a 
Zalai KSilftny nyamdája. — Legalább 4 
középiskolai végiattaég sttlkaégas. 

flamllawIlA tfinoiicot felvessek. — 
Civelkó Kuml|avft4 Szem, Pó ut 4. I t 

Meghízható m u a k A a a k a t felvesz 
Városi Szasiffizde Nagykanizsa, Bálhory-
utca 4. 2521 

F « h 4 r n a m N > v a r > r A jegedet és ta
nutóleányt felvessek, Kfafaludyo. l /a. 2377 

Megbízható m l n d a n a a l A a v felvetetik 
Petc-II-ut 8 1 . 2582 

A4JÁS-VÉTJGX 

Aszalt kSr tAt és aszalt ar imit min
den niennylaégben a legmagaubh árban 
veszek. Árajánlatot kíiok. Radó Osikámé 
gytitiifilca, déligyümölcs, cukorka nagyke-
reikedése éi diofBrAdo Kapoivár, Korona-
ntca 11. Teleion 393. 2524 

Bgy asép B n e n y a a a K o n y l r u h a el
adó. Cím n kiadóban. 2570 

E l a d A járáa aiékhelyen, fflufotn, piac 
mellett JómenetelU llliier-csemege Üzlet. 
Clm a kiadóban. 2532 

H o l n a p filis atlllfi, fogas, harcsa, ttWpc-
barcaa Bérelnél TOrvényhái elölt. Tele
fon 657. 2575 

K B r l a kapható, 4 0 fili. kg. Királyi Pál-
ulca 3 . Ugyanott caetédlgy és két iiék . 
eladó. 2576 \ 

M a i a o o k eladók Telekl-ul 5 8 . 2578 

s T e v a a a t h u m í l l Hifi felöltő eladó. 
Cini a kiadóban. 2579 

V a d A a a f a g y v a p Iti OH kakasos, h a -
gceltl pdma.bangu, m é « a a r a a l S | " l 4 a . 
l a r l é a a e k r é n y , k a p i a r a k ^ nllliíií-. 
féle b a r o m f i a l a k minden clfogadbaló 
érőn, egyenként it eladók. Hernádi, Mura-
keresziut. Telelőn 165, 2580 

Bgy nagy a z a b ó . v a r r ó g é p eladó. 
Cím a kiadóhivatalban. 2581 

Mindennapi levelí'.éaből Öaszegy tl]töt ! 
l l a s a g b é l v a g a l bélyeg^yujtóti célokii 
M * g « a * a a k . Barbarità, Zalai Köxlflr.y 
uKikesxtStége, naponta délután 6—7 óri 
köiöit. Ka a Iilrdeléa m l a d l g érvényes. 

Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 
POLITIKAI N f l P i L A f 

K i a d j a : „KSiQazdaiágl R.T. Nagykunt 
FtlelOa kiadó: Zalai Kard t 

Nyoma toll 
a „HSraaiiUííirjI K. J, NagykanU**'' 

nyondájábai Magykanlraán 
í1yo»r l44rt ta l tJ : U W K4r«« 



F e l a d ó : 

(Un: 
lleiull o t o a t : 

T i b o r i p o s t a : . 

184. sz." Nagykanizsa, 1944. augusztus 16. szerda Ara 2 0 fillér. 

ZALAI 
P O L I T I K A I N A P I L A P 

Szerkesztőség c s k iadóh iva ta l : Fö-ut 5. szám, 
Szerkesztéséi t ós kiadóhivatalt telefon 78. az. 

Megjelenik minden hétköznap délután. 
F e l e l ő s s z e r k e s z t ő : B a r b a r i t à L a j o s JMfiriMtéHi Ara: « r y boatara B » e a | < 3 0 m é r , 

ztgyedévre I S pengő. 

Drágán fizették meg az angolszászok a legtöbb 
helyen visszavert délfranciaországi partraszállást 

N a g y c s a p a t ö s s z e v o n á s o k a z é s z s k f r a n c l a o r s z á g l h a r c t é r i b e k e r í t ő 
c s a t a u j a b b t á m a d ó h a d m ű v e l e t e i e l ő t t 

A szovjet haderőket át kell osoportosltant a nagy veszteségek miatt 

( N T I ) D ó l f r a n c i n o r s z á g h a n a z a n 
golszászok t e g n a p regge l p a r t r a s z á l 
lást v é g e z t e k . A z e d d i g b e é r k e z e t t 
jéléntósok s z o r i n t C a n n e s é s N i z z a 
kőzött s ú l y o s harcok' fo lynak. A 
német p a r t v é d e l m i e r ő k h a r c b a n 
ál lanak a p a r t r a s z á l l t c s a p a t o k k a l . 
A n é m e t p a r t m o n t i e l h á r í t á s t ű z 
a lá votto a p a r t r a s z á l l i t ó j á r m ü v e k e t . 
•"Az egy ik a n g o l s z á s z kötelék a k n a -
mezére m e n t , a h o l a z t t e l j e s e n fel 
morzso l ták . 

Az eile.nség mintegy Ü5 km. 
kiterjedésű szakaszon szállt 

partra 

Nizza é s T o u l o n p a r t i v idékén , oho> 
a l 'rovoncoi A l p o k 1 8 0 0 m é t e r m a 

g a s n y ú l v á n y a i n a k lo j tó i t a n é m e t e k 
jól megorÓsi to t ték , M á r a z olafi ó r á k 
b a n m e g m u t a t k o z o t t , h o g y 

a támadás -ugy kit erjedésben, 
mini pedig Q fámadó csapatok
ban lényegesen kisebb, mint a 
július 6-i normandiai partra

szállás vott. 
/ k f á m a d ó k Ütőképes Ós ö s s z e f o g o t t 
n e m e t e l h á r í t á s s a l t a l á l t á k m a g u k a t 
s z e m b e n ó s a p a r t r a s z á l l t c s a p a t o k 
sú lyos venztoségokot szonvodhik . A 
p a r t r a s z á l l á s t a z a n g o l s z á s z l é g i e r ő k 
n a p o k k a l eze lő t t m e g k e z d e t t n a g y 
t á m a d á s a i v e z e t t é k IK> a v é d e l m i b e -
rondozéaek é s köz lekedés i c s o m ó p o n 
tok o l lón. 

N e m v e i t b o m b á z á s M a g y a r o r s z á g o n 
a t e g n a p i z a v a r ő r e p O l é s e k a l a t t 

(MTI) Tetjnap egyes ellenséges gépek dél felüt berepülve 
északi irányban átrepülték « Dunántúli. A késő esti órákban 
északkelet félőt több ellenséges gép repült be a Székelyföldre, 
majd a 'Bánátot átrepülve délnyugati irányban távoztak. A 
vissza repülés a délelőtti, illetve az éjszakai órákban ugyanazon 
az útvonalon történt. Mind a délelőtti, mind az éjszakai át
repülés zavaró jellegű volt. Bombázásról jelentés m\ni érke
zet'., 

C s a k k é t k i s e b b ö b ö l b e n s i k e r ü l t 
az angolszászoknak partraszállnluk a 2 0 0 kilométeres 

délfranciaországi vállalkozás során 
( N T I ) Az a n g o l s z á s z o k d é l f r a n e i a -

oi'szági p a r t r a s z á l l á s i vá l la lkozása , a z 
eddig l i eé ikezot t j e l e n t é s e k s z e r i n t 
mintegy 2 0 0 k i l o m é t e r hosszú p a r t i 
s z a k a s z r a t e r j e d ki, m é g íieilig C n n -
ncslöl T o u l o n i g , i l lotvo T o u l o n tói 
n y u g a t r a osÓ r é s z i g . 

A német parti védelem min
denütt a legteljesebb készen
létben volt, ennek txdajdonit-
liató sok partraszállási kísérlet 

meghiúsulása. 

A bornoi ö b ö l b e n . o n n o k k ö s z ö n h e t ő 
a további p a r t r a s z á l l á s i k i sór lotek 
e l h á r í t á s a is, m o l y o k o t a z o n o s idó-
bon 5 ho lvon h a j t o t t a k végre* E * p n 
kisérlotok közül Icottőt a borne i , va^ 
lauüiit a h i y o r e s i öbö lben a n é m e -

, lek e l h á r í t o t t a k , további bolyokén 
mÖR t a r t a n a k a p a r t r a s z á l l á s i vá l la l 
kozások. A z a n g o l s z á s z h a d i h a j ó k 
lüzo kelőt foló S a n ' H o m o k ö r n y é 
kéig, n y u g a t r a T o u l o n i g t e r j e d . A 
német p a r t i ü t e g e k toljós erőve l 
viszonozzák a • h a j ó á g y ú k tüze l é sé t 
és sok p a r t r a s z á í l í t ó " b á r k á t m á r 
a t e n g e r e n , v a g y a p a r t kose lében 
e l sül lyesztet tek , v a g y a k i t e r j e d t , 
Parti záróborondozósökon fö lborul tak. 

"Eddig a z o l l e n s é g n o k c s a k - k é l k i -

tjlib öbölbon s i k o r ü l t p á n c é l o s o r ő -
ot p a r t r a t o n n i o . H o l y SÓK no vöket 

árlhutó okokból n o m közölnek. 
Ango l szász e j t ő e r n y ő s vadászok 

m i n t e g y z á s z l ó a l j n y i oróve l p r ó b á l 
tok l eszá l ln i a n é m e t vonal m ö g ö t t . 
A z o t t a n i e l h á r í t ó o g v s é g o k n log-
s u l y o s a h b t ü z a l á r o t t ó k őket , o n n e k 
következtében- j e l e n t ó s r é s z ü k ki 
e se t t a harobó i . Szá l l í t ó v i t o r l á z ó 
gépből Mioreszkodó c s a p a t o k a k n a -
m o z ó k á l d o z a t a i lottók. S a n R a f a e l -
tói ko lotro o g y a m e r i k a i o s o p o r t n é 
h á n y s z á z m o t o r u t á n a k n a m o z ó r o 
korül t és k é n y t e l e n volt m e g a d n i 
m a g á t . 

A z e g y i k f o g s á g b a kerü l t ő r m e s t e r 
e l m o n d t a , hogy 

mindannyian Korzika szigeté
ről indultak et és azt a paran
csot kapták, hogy partraszállás 
után nyomuljanak a Borne felé-
vezető vasútvonal Irányában és 

azt robbantsák fel. 
A z o n b a n a n é m e t e k tul g y o r s a n 
kerü l t ek (xfa, -ugy Tiogy ' tüze lésük 
o'lóf kényte l enek vo l tak lefeküdni . 
C s u p á n 8 0 0 m é t e r t J u d t a k ó lő iv l ia -
latlni, m o r t a k n a m o z ó r o j u t o t t a k é s 
fogságba e s t ek . 

•Egy m á s i k f o g s á g b a j u t o t C k a t o n a 
e l m o n d t a , h o g y a n é m e t o l h á r i t o H ü -
zelés elÓi e g v "sziklafal m ö g ö t t ni , 
há l tak fedezékol ta lá ln i , do a n e m e t 
g r á n á t o k t ü z o t e l j e sen s z é t s z ó r t a 
okét . _ , • 

Kót ség to lon , h o g y a n é m e t e k m á r 
a p a r t o n v á r t á k a z ó s z a k a m ö r i k a i 

c s a p a t o k a t , akik h a j ó á g y ú k é s v a d á s z 
gójwk védo lmo a l a t t s z á l l t a k p a r t r a , 

de- már néhány kilométernyi 
előhatudás után megnyílt szá
mukra a pokol és a hotuiei vas
utvonalat sem tudták felrobban

tani. 

A f r a n c i a k o r m á n y 
V l c h y b e n m a r a d 

A W i l h e l m s t r n s s e n e g y f e l t e t t 
k é r d é s r e k i j e l e n t e t t é k , h o g y a 
f r a n c i a k o r m á n y t o v á b b r a i s 
V l c h y b e n s z á n d é k o z i k ma
r a d n i . 

A n é m e t k ü l ü g y i h i v a t a l b a n 
f e l h í v t á k a f i g y e l m e t a r r a , h o g y 
ma v a n a z A t l a n t i C h a r t a a l á 
í r á s á n a k h a r m a d i k é v f o r d u l ó j a . 
R i t k á n d e r ü l k i e g v o k i r a t r ó l 
o l y a n h a m a r , m t f n t a z A t l a n t i 
C h a r t á r ó l , h o g y v a l a m e n n y i 
p o n t j a h a t á l y á t v e s z t e t t e . E z t 
i l i n z o l i o k ü l ö n b e n a z e m i g r á n s 
k o r m á n y o k s z o t n l o r u s o r s a I s , 
— á l l a p í t o t t á k m e g B e r l i n b e n . 

Eisenhower vette át a nyugati fépsranosnokságet 
12 hadosztály fstytatfa Oaen—Flere közt is átkaroló hadműveleteket 

A N é m o t T á v i r a t i I r o d a j e l e n t é s e 
s z o r í n t E i s e n h o w e r t á b o r n o k m a g a 
vot to á t a n o r m a n d i a i ős b r o t o g n e i 
a r c v o n a l o n a z ös szes c s a p a t o k főpa
r a n c s n o k s á g á t . 

l í n z a k f r a n c i a o r s / á g b a n . a n o r 
m a n d i a i h a d s z í n t é r e n a z a n g o l s z á 
szok tovább f o l y t a t t á k a ' ' C a e n - r -
F l o r s k ö z ö t t h a t n a p ó t a tArtó á t 
k a r o l ó hndmüvoloto ikót , m o l v o k o t ' 1 2 
h a d o s z t á l l y a l ö s s z e f o g v a h a j t a n a k 

v é g r e . A z O r n e t ó l k e l e t r e ' t ö b b s z á z 
páncé lo s bovotésévol r o n d k i v ü l s ú l y o s 
m i n d k é t r é s z r e vosz teaégos h a r c o k r a 
k e r ü l t s o r . K e d d e n a a a n g o l s z á s z o k 

\ S u l y o s v e s z t e s é g e k á r á n h á r o m k m . 
t e r ü l e t n y e r e s é g r e tottolr^Oosert. A 
K l o r s fe lé vozotó o r s z á g ú t m e n t é n 
a z \ a m e r i k a i c s a p a t o k több e l ő r e t ö r é s t 
k í s ére l t ek m o g , d o n e m s i k o N l U b o -
t ö r n i ö k a n é m o t v o n a l a k b a . 

A Kárpitok eféterében csak helyi harcik valtak 
Varsóban megadták magultat a partizánok kilátástalan harcok után 

A kelet i h a d s z í n t é r e n a K á r p á t o k 'I Ö s s z e f o g o t t s zov je t t á m a d á s indu l t 
e l ő t e r é b e n & h a r c o k c s a k n e m kízárö^- j— LuolintéC nyugatra. 
l ag he ly i h a r c o k r a k o r l á t o z ó d t a k 
m e l y e k m i n d e g y i k é n e k fo ldori tő o ló -
r o t ö r é s i jo l l ego volt . A 

Szan és a Visztula között 
a Bzoviot g é p e s í t e t t c s a n a t o k k a ! t á 
m a d o t t , m i k ő z b o n a n é m o t c s a p a 
t o k n a k s ikorü l t m e g t a r t a n i u k á l l á 
s a i k a t . S ú l y o s h a r c o k a l a k u l t a k ki 

a baranovi hídfőnél, 
hot a bolsev is ták n a g y erőkkol főleg 
é s z a k felől t á m a d t a k , A n é m e t 
fegvverok k ivá ló e g y ü t t m ű k ö d é s e 
kövotkoztébon ezek a k i sér lotok n o h j 
j á r t a k o m l i t é s r o m é l t ó o r o d m é n n v o l . 
A n é m o t ol Ion t á m a d ás , m o l y a b e 
t ö r é s m é l y s é g e ol lón i r á n y u l t , a hol-
s o v i s t á k n a k n a g y vesz te ségokot o k o z 
v a s z ű k e b b t é r r o s z o r í t o t t a a h ídfőt , 

J ó v a l n a g y o b b orókkof i n d í t o t t o 
Bzovjot t á m a d á s t V a r k a v idékén , 
m o l v n o k dól í i r á n y b a n v a l ó e l ő r e 
t ö r é s v o l t a c é l j a . A s z o v j o t v á l l a l 
k o z á s t s i k o r ü l t v i s s z a v e t n i . 

Varsóban 
f o l y t a t ó d t a k a h a r c o k a p a r t i z á n o k 
e l l en , a k i k k i l á t á s t a l a n h e l y z e t b e k e 
r ü l v e m e g a d t á k m a g u k a t . A V a r s ó 
tól é s z a k k o l e t r e lovó súly {ion ton 1« 
t á m a d t a k a ImlsovistAk, do BÍkorte-
lonÜL 

j * Bialiszlok körül 
két o l d a l t a bolsevisták' f e lder í tő e lő 
r e t ö r é s r e s z o r í t k o z t a k . A s z o v j e t 
m o s t fe l fr i ss í t i a l a k u l a t a i t , h o g y k i 
e g é s z í t e t t ö r ö k k e l i n d í t s a m o g u j a b b , 
v á r t t á m a d á s a i t . 

Pisától keletre visszaverték az amerikaik több támadását 
E m p o l l v i d é k é n m e g h i ú s í t o t t á k a b r i t t o k á t k e l é s i v á l l a l k o z á s é t 

v e t k e z t é b e n m e g v a l ó s í t a n i ncsn l A z o l a s z o r s z á g i a r c v o n a l o n , 
F i s á t ó l k e l e t r e a z a m e r i k a i a k 

' t ö b b t á m a d á s á t v e t e t t é k v i s s z a 
a n é m e t e k , A b r í t t e k E&nlpol i v i 
d é k é n m e g k í s é r e l t é k á t k e l n i a z 
A r n ó n , d e s z á n d é k u k a t a n é m e t 
t ü z é r s é g e r e d m é n y e s t ü z e k ö -

t u d f ó k . F i r e n z é t ő l n y u g a t r a k u 

d a r c o t v a l i o l t a b r i t t e k e g y i k 

v á l l a l k o z á s a . A z o l a s z o r s z á g i 

a r c v o n a l t ö b b i s z a k a s z á r ó l , c s a k 

f e l d e r í t ő h a r c o k a t j e l e n t e n e k * : 

Súlyos súrlódások az olasz kormány és a megszálló 
hatóságok''kötött 

A m e g s z á l l t . O l a s z o r s z á g b a n I k ö l n i . V a l a m e n n y i n a g y o b b 
b e k ö v e t k e z e t t s ú l y o s h e l y z e t e t I o l a s z v a r a s b a n , b e l e é r t v e R ó m á t 
m o s t m i á r n e m l e l t e t t o v á b b t i t - | i s , r e n d k í v ü l n a g y u n y o m o r é s 

f o l y t a t á s a/, 5. oldatos. 
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A nagykanizsai 
polgári leányiskola 

évkönyve 
A polgár i l eányisko la Polónyi 

G y ö r g y i g a z g a t ó vozetésévol N a g y k a 
n i z s a loijnépesobb középi üke Iája. Nö
vekvő t a n u l ó l é t s z á m ú m e g h a l a d j a 
á íé lozrot , molyot város iamból e s 
közvet len környékéből t e rme l t ki. 

Az i skolát ka tona i colokra i * le
fog la l ták , dó a l í ceumban délMfud 
t a n í t á s s a l az o k t a t á s n e m szituétólt 
és m á r c i u B 8 1 - é n ért véget . 

Az JHkola uj t a n t á r g y k é n t u h o n 
védőim! i smere teke t veze t te l>o, hogy 
a k e r e s z t é n y m a g y a r női e s z m é n y -
képet m i n t leányt , fólftiégöt és a n y á t 
m u t a s s a be. » » S z ó « d es pékiával 
t a n í t o t t u k őket, hogy a l e m o n d á s 
é s a z á ldozat a z ú t j a a s zobb ,éa bol
doguld) jövőnek, m o l y n e m c s a k a 
f ronton küzdő k a t o n á k á l d o z a t á n 
múl ik , hanoin u g y a n o l y a n m e l l é k 
ben u nók f e l a d a t a is. f s a k azorgft l -
inus, igénvto len , okos m a g y a r nők 
teromtl io t ik m o g a z l a l égkört , m e l y 
ben a z a p á k é s u fiuk o i o j o raogace-
losodík ugy , hogy ez t n d r á g a m a 
g y a r h a z á t »z idők végéig m e g t a r t 
h a t j á k egynek , n a g y n a k 6s m a g y a r 
nak ." 

Az .V2. évkönyv lieszédes b izony
s á g a a k ö r ü l t e k i n t ő , e l ő r e l á t ó növe 
lési m u n k á n a k , G o n d o t ford í to t tak 
a légvédelmi k iképzésre , az á l l a t 
os a uövéi iYvódeleturo in ímloa a lkui 
m a t fö lhaszná l tak . V i r á g z o t t uz inko-
líiban a t a k a r é k o s s á g , a D i á k k a p t á r 
/Mozgalom koretéljou. Az iskolái ü n -
nupoiyok oimólyűlŐ h a z a f i a s s á g a , a 
szülő i ér lokoz lotok k a p c s o l a t a a z is
kolát m e s s z e a z á t l a g fölé emel ik . 
K / l b i zony í t ja a z iskola uokoidulu 
hézagj>ótló t á r s a d a l m i m ü k ö d é s o is, 
fólog u t a n ú r i k a r m u n k á j ú b a n . A 
l 'otofi S á n d o r Önképzőkör , az I f j ú 
s á g i V ö r ö s k e r e s z t , ' a K o n g r e g á c i ó , 
uz I f j ú s á g i Sport kiír, a Dmkkttptái* 
v i r á g z ó tevékenységről s z á m o l Ito, 
molyot n é m e t t á r s a l g á s i t a n f o l y a m 
e g é s z í t e t t ki. 

A z á l t a l á n o s t a n u l m á n y i e r e d m é n y 
igen szép , a m i a n n a k a z ©rodmónyo , 
hogy a z iskola nz ogyóni , a l a p o s 
n o v o l ő - t a n i t á s r a he lyező i t sú ly t és 
n e m e g y s z e r ű e n csak a n y a g o t közölt 
a rövid, tanévbon . A z e g y vagy több 

. t á r g y b ó l e l ég te l en o s z t á l y z a t ú a k n e m 
teázik ki a z iskola növendéke inek 
1 0 s záza l éká t . 

Mog kéli á l l ap í tan i , hogy m e g 
lepően n a g y a z i skola m a g á n t a n u l ó i 
nak s z á m a , a m i ö n n e k a z i skolának 
s z ü k s é g e s s é g é t b izony í t ja . 

A va l lásos ós h a z a f i a s nevelés 
f o n t o s s á g a d o m b o r o d i k rki a z év
könyvből . O l y a n készségeket a l a k i t 
ki t a n í t v á n y a i tőikében, h o g y é lo lü -
kot a z I s t e n b e ve t e t t hitbon. é s a 
m a g y a r s á g f e ladata inak t i s z t á n l á t á 
sáva l t u d j á k leélni. A z iskolának 
komoly tudású , f cgyo lu iozc t t ónok-
k a r a n e m e g y a l k a t o m m a l s zere pe l t 
a város köznuiíégu o lót t . A j ó t é k o n y -
síig lolkot uomos i tó , közösséget f o r 
m á l ó e r e j é t is g o n d o s a n á p o l t a és 
g y a k o r o l t a a z iskola. 

K i m o n d a t l a n u l is k icsendül a z is
kola évkönyvéből , h o g y az igényok
hoz é s a t a n u l ó k l é t s z á m á h o z v iszo
n y í t v a kics i az iskola ópüloto . A kí
v á n s á g o k n a k a z o n b a n l i a t á r t wab m a 
a háború . P o l ó n y i G y ö r g y i g a z g a t ó 
é s a t a n á r i k a r é r d o m o , hogy a z e l 
m ú l t é v b e n - i s , a s z á m t a l a n n o h é z -
ség e l l e n é r e , c s a k fokoztak é s t ö k é 
l e t e s í t e t t ék a z iskola m u n k á j á t . 

e l f o g a d 

S c h l e s s G y u l a 
könyvkoraakotlö 

Horthy Mlklóa-ut 8. szám. 

1U1 T t l t f o n : 120. 

A Hévízen fekvő sebesülteknek küldték el 
a flizvölgyi határ terméséből sütött első 

kenyereket 
. Fűzvölgy, a u g u s z t u s l ( i 

(Saját tudósít ónktól) S z é p ü n 
n e p é l y v o l t F ű z v ö l g y k ö z s é g b e n ' 
a z u j k e n y é r ü n n e p e . A t á b o r i 
o l t á r b u z u k u l á s z o k k a l , k o s z o 
r ú k k a l v o l t d í s z í t v e . A z o l t á r t a 
k ö z s é g a p r a j a - n a g y j a á l l t a k ö 
r ü l . A z ü n n e p i s z e n t m i s é t R o z 
i n á n A l a j o s h o & n o k k o m a r o m i 
p l é b á n o s , ( l ü s p ö k i t a n á c s o s 
m o n d t a é s m i s e u t á n s z í v h e z 
s z ó l ó s z e n t b e s z é d b e n m é l t a t t a 
u z ü n n e p j e l e n t ő s é g é t . » A k e 
n y é r a z e g é s z m a g y a r n e m z e t é , 
h a n g o z t a t t a . S z e r e t n i k e l l e z t 

a d r á g a m a g y a r f ő i d e t , a m e l y 
m e g t e n m i a m i n d e n n a p i k e r r / e -
r ü i t k e t , a m i t n u p o n t a k é r ü n k a\ 
F g e k U r á t ó l . M i s e u t á n k é l 

i m n g y n r r i i h á h a ö l t ö z ö t t l e á n y k a 
' a p l é b á n o s e l é v i t t e a z u j l i s z t - ' j 
| b ö l s ü t ö t t k e n y e r e t , a m i t a z ( 

m e g á l d ó 1,1 é s m e g s z e l t , m a j d ' 
b e j e l e n t e t t e , h o g y e z e k e t a k e 
n y e r e k e t a h é v í z i k ó r h á z b a n 
fekvő s e b e s ü l i k a t o n á i n k n a k 
k ü l d i k . 

M a j t i ü n n e p é l y e s T e D e u m é s 

H i m n u s z k ö v e t k e z e t t . 

Légiriadó alatt lopkodott egy leány 
a kiskanizsai udvarokon 

Fiatalkorú tolvaj kerUlt rendőrkézre Kiskanizsari 
K i s k a n i z s á n a z u l ó b b i n a p o k 

b a n e g y r e - m á s r a j ö t t e k p a n a 
s z o k , h o g y i t t v a g y a m o l l e g y i k -
m á s i k u d v a r o n v a k m e r ő l o p á 
s o k t ö r t é n l e k . Í g y H o r v á t h I s l -
v á n u e O r t o i o n y - u t c a 3 0 . Sz, 
u d v a r á b ó l , V á r k o n y i I s t v á n n á 
V a r a z s d i - u l ö l . s z . h á z á b ó l , J á -
g e r I l o n a U r s z á g - u t 1 3 . s z . l a 
k o s t ó l , P u l r a n e c J o z e f a , U u U 
T e r é z i a , s t b . p o r t á j á r ó l t ö r t é n 
t e k l o p á s o k , A p a n a s z r e n d s z e 
r ű i t a z v o l l , h o g y a z u d v a r o n 
k i l e i í o g c t e l t r u h á k a t l o p t a c l i s 
m e r e t i e n t o l v a j , ü g y a l k a t o u i f -
m a i , m i g l é g i r i a d ó a l a t t a h á z -

b e l i e k ú z ó v ó h e l y e n t a r t ó z k o d 
t a k , a v a k m e r ő t o l v a j m e g d é z s -
m á l l a a h á z l a k ó j á n a k r u j t u -
s z e k r é n y é t . A j e l e k s z e r i n t u g y 
é s u g y a n a z o n t o l v a j j á r h a t o t t a 
k á r o s u l l a k n á l . A r e n d ő r s é g S J A 
l e s k ö r ü n y o m o z á s t i n d í t o t t é s 
s i k e r ü l i i s a l e l l e s t S z é l e s y I s t 
v á n r e u d ö r l ö r z s ö r m e s L e r , p o l 
g á r i n y o m o z ó n a k e g y f i a t a l k o r ú 
l e á n y s z e m é l y é b e n e l f o g n i é s a 
r e n d ő r s é g r e k í s é r n i . A t o l v a j 
b e i s m e r t e a t e r h é r e r ó t t b ű n 
c s e l e k m é n y e k e t . A f i a t a l k o r n a k 
b í r ó s á g á h o z k e r ü l . 

egy* vzáz Uetfo m<tfowtat" 

Pápa, a u g u s z t u s l ü 
A n a g y v i l á g é g é s a v é g é h e z 

k ö z e l e d i k . M ű i d e n , n e m z e t az. 
u t o l s ó h a r c r a k é s z ü l . l i b b e n a 
h a r c b a n m i n d e n k i n e k r é s z t k e l l 
v e n n i e é s k i k e l l v e n n i m i n d e u i -
k i n c k a m a g a r é s z é i , k i m i i v e l 
t u d j a . A z e g y i k n e k ¡1 h a r c t é r e n , 

a m á s i k n a k a z Í r ó a s z t a l n á l , m ű 
h e l y e k b e n é s g y á r u k b a n . A m a 
g y a r d i á k i s K i v e s z i e b b ő l a z 
e r ő f e s z í t é s b ő l a m a g a r é s z é t . A z 
e d d i g i v a k á c i ó k g o n d t a l a n - S z ó 
r a k o z á s a i h e l y e t t a z i d é i i á s ó t , 
c s á k á n y t f o g a m a g y a r d i á k é s 
b e c s ü l e t e s m a g y a r a k a r á s s a l 
d o l g o z i k - e r e j é t m e g f e s z í t v e a 
m a g y a r j ö v ő é r t . . 

A k a n i z s a i d i á k o k k ö z ü l a 
k e r e s k e d e l m i s t á k P á p á n t e s z n e k 
e l e g e t e n n e k a h a z a f i a s k ö t e l e s 

s é g ü k n e k é s L e g y ü k h o z z á : m é l 
t ó a n v á r o s u n k j ó n c v é l i c z . 

A p á p a i d i á k t á b o r b a n a k e l ő 
n a p p a l e g y ü t t k e l n e k a k a n i z s a i 
l i u k . G y o r s , m i n t a s z e r ű s o r a 
k o z ó u l á n i n d u l á s u z á l l o m á s r a . 
I n n e n v o n a l l a l m e n k i e k a m u n 
k a h e l y ü k r e . M e g é r k e z é s u t á n a 
f r i s s l e v e g ő n j o é t v á g g y a l f o 
g y a s z t j á k e l b ő s é g e s r e g g e l i j ü 
k é i . A z t á n m e g k e z d ő d i k u k o 
m o l y m u n k a . A m u n k á j u k v á l 
t o z ó . A z e g y i k c s o p o r t T ű v e l 
i r t j a m á s i k c s o p o r t hojmfok-
b á u y á b a n d o l g o z i k , v a g y c s i l l é 
n é l v a n . K e z d e t b e n n e h e z e n 
m e n i a t m j u j i k a , d c a k a n i z s a i 
f i u k a Z r í n y i - u n o k á k h o z m é l t ó 
s z í v ó s s á g g a l d o l g o z t a k é s m o s t 
n l á r s a j á t b e v a l l á s u k s z e r i n t e g y 
k a n i z s a i k e r i s t n t ö b b e t é r , m i n t 

Augusztus 
16~20-ig VHROSI MOZGÜ Üzerdátóf-

vasárnapíg 

Európai siker t • 
ÜJra megjelent teljes egeszében l 

JUJ) SÜSS 

A filmből á mai oenzura nem vágott ki 
semmit. így az a részlet is benne van, 
amit a mult oenzura kivágni rendelt. 

Naponta 3 előadás; $4, ¿6 és ¿8 órakor., 

e g y s z á z l ó e r ő s m o t o r . E z n 
m u n k a d é l i g t a r t . A k k o r e b é d e l 
n e k , b ő s é g e s , j ó i z ü é t e l t . M á s f é l 
ó r a p i h e n ő v a n . u t á n a ú j r a k e z 
d ő d i k a m u n k a . F é l 5 - i g t a r t u 

f o g l a l k o z t a t á s é s u t á u a v o n a t r a 
ü l n e k é s v i s s z a u t a z n a k P á p á r a 
a l a k t a n y á b a . O l t v a c s o r á z n a k , 
u t á n a k i m e n ő a v á r o s b a . 

A m e g s z o k o t t ' m u n k a r e n d é i 
c s a k ti g y a k o r i l é g i r i a d ó k z a 
v a r j á k m e g . ' I l y e n k o r n m x m k n -
h e t v l ő l m e s s z e b b e n f e k v ő ó v ó 
á r k o k n y ú j t a n a k t e l j e s b i z t o n , 
s á g o l a f i u k n a k . 

A H ó r á s m u n k a u t á n s p o r t 
t a l , o l v a s á s s a l t ö l t i k i d e j ü k e t a 
f i u k . N e m f e l e j t i k c l a z » é n 
t e s t b e n é p l é l e k - i g a z s á g á t . 
N e m c s a k t e s t ű k e t , h a i u i m l e l k ü 
k e t i s m ü v e l i k a t á b o r i é le i 
aVatl i s , V a s á r n a p o n k i n t H o l l ó 
J á n o s t e s t n e v e l é s i t a n á r , p a 
r a n c s n o k u k v e z e t é s é v e l a k ö r 
n y é k k i r á n d u l ó h e l y e i t ' n é z i k 
m e g u k a n i z s a i f i u k é í Y e z c l e s 
k i r á n d u l á s o k k e r e t é b e n . 

A k a n i z s a i f i u k n e m h o z n a k 
s z é g y e n t a v á r o s r a , M u n k á b a n 
é s f e g y e l e m b e n e l s ő k . í g y m ó l -
l ó a n v á r h a l j á k a z e l i s m e r é s i 
v é g z e t t m u n k á j u k é r t . 

I.ukáts Pál 

SPORTÉLEI 
Zalai kerékpáros leventék; 

is r e s z t v e s z n e k az orszagoa 
gyerBievente-bajnokságbau 

A L e v e n t e H í r k ö z p o n t j e 
l e n t i : 

A L e v e n t e e g y e s ü i o t e k O r s z á 
g o s K ö z p o n t j a a u g u s z t u s 2 7 - é n , 
v a s á r n a p d é l u t á n A ó r a k o r a 
M i l l e n á r i s s p o r t t e l e p e n b o n y o 
l í t j a lo M a g y a r o r s z á g o r s z á g o s 
k e r é k p á r o s g y o r s l e v e u t o p á l y a -
b a j i i o K s á g a í l . U z a t o r n a , m e l y 
a 1 1 1 . é s H . k o r c s o p o r t b a s o r o l t 
l e v e n t é k é i a z ö ü ü m é t e r e s r e p ü -
l ő r a j t o s i d ő f u t a m é s a z Ü U U 
m é t e r e s p o n t v e r s e n y k e r e t é b e n 
á l l í t j a ' l í o z ö s i n e z ő n y ü r a j t h o z , 
k ü l ö n - k ü l ö n k o r c s o p o r t b a j n o 
k o k a t i s a v a t , m i g u v á g t á b a j -
n o k s á g k ü l ö n d ö n t ő k b e n v o n u i -
l u l j a l e l a k é t k o r c s o p o r t l eg 
j o b b j a i t . I g e n t a r t a l m a s n a k Í g é r 
k e z i k a v i d é k i k e r é k p á r o s g y o r s -
l e v e n t é k o r s z á g o s v á g t a b a j n o k -
s á g u i s , m e l y a z u j n e o n i z c d é k 
l e g j o b b j a i t á l l i l j a s o r o m p ó b a 
S z é k e s f e h é r v á r r ó l , G y ő r b ő l , 
P é c s r ő l , D e b r e c e n b ő l , M i s k o l c 
r ó l , M o s o n m a g y a r ó v á r r ó l é s 
Z a l a e g e r s z e g r ő l . 

A l e v e n t é k n a g y s z a b á s ú n a k 
Í g é r k e z ő t o r n á j a k ü l ö n ö s é r d e 
k e s s é g e t a d a b b ó l a s z e m p o n t - . 
h ó i í s , h o g y u m ű s o r t ö b b i r é 
s z é b e n a r e n d e z ő s é g a l e v e n t e -
v á l o g a t o t t a k a t s z e m b e á l l í t j a a 
s o k d i a d a l m a s c s a t á i m e g v í v o t t , 
l e v e n t e k o r h a t á r o n t u l l é v ő v á g > 
l u l o v e r s c n y z ö k k e l . E z n n i é r k ö -
z é s s o r o z a t a z i d é n y e g y i k l eg
i z g a l m a s a b b c s a t á j á t í g é r i . A 

G á s p á r l á t v á n 

gyorsíró és gépiró-
. iskolájában 

u j t a n f o l y a m 
kezdődik szeptember 1-én. 
É r d e k l ő d é s é s b e l r a t á s m i n d e n 

este 6—9-ig a l e a n y l l c e u m b a n . 



1B4-1. augusztus 1 6 . 

s z e m b e n á l l ó c s a p a t o k e g y 5 0 
k m - e s o s z t á l y o z ó h a j r á k k a l t a r 
j á t ó l ! p á r o s v e r s e n y b e n m é r i k 
Össze e r e j ü k e t , m e l y b e n a T ó 
biás K i s s p á r k e r ü l m a j d s z e m 
be ft N ó t á s - N a g y e g y ü t t e s s e l 
c s nz e g é s z h a z a i v e z é r o s z t á l y o s 
t á b o r r a l , e z e n k í v ü l s o r k é p i u e g y * 
v á l o g a t ó i t 5 0 0 0 m é t e r e n ü l d ö z ő 
c s a p a t v e r s e n y r e i s , m e l y n e k 
i n e z ö n y é b e n a T ó b i á s — K n o b — 
K i s s — r a l u d y ö s s z e l é l e l ü l e g é n y 
Sl>g a N ó t á s — N a g y E l e s - . M o r 
va"' n é g y c s F o g a l l a l k e r ü l m a j d 
s z e m b e . V é g ű i a M i l l e n á r i s o n 
jiiái' r é g e n n e m l a t o l t v a d á s z v e r -
s e n v r e i s s o r k e r ü l , a h o l a s z ö 
k e v é n y e g y f ő v e r s e n y z ö , v a l ó 
s z í n ű l e g K n r a k a i l e s z , m í g 
H z ü l d ö z ő k a l e v e n l é k l e g j o b b -
j a i b ó l k e r ü l n e k k i . 
• A m ű s o r o n s z e r e p e l m é g M a 
g v a r o r s z á g I d e i 5 k i n . - c s kfcimío-
l o r h a j n o k s á g a i s . m e l y e i , a z 
M K S z m e g b í z á s á b ó l b o n y o l í t l e 
a I . O K . 

A b u k ó s i s a k o s s p o r L - h i v e i is 
s z á m í t á s u k h o z j u t u n k . K é t m h -
l o r v e z c l é s e s v e r s e n y v á r j a l e b o 
n y o l í t á s á t . A z e g y i k e g y ' 5 k i l o -
i n é l e r e s * f u t a m ? l e s z . m e l y n e k m e 
z ő n y é b e n N a g y B é l a . K n r a k n i , 
P n l a k y , S z e k e r e s é s v a l ó s z í n ű 
leg a m é g l e v e n t c k o r l í a n l ö v ő 
b ' h á z y á l l m a j d r a j i h o z , l i r ö 
vid t á v o n m e g k í s é r l i k a k ü z 
d ö k a z 5 k m . - e s c s ú c s j n $ g l ö n -
Ifsét . A m á s o d i k f u t a W "20 k i l o 
m é t e r e s l e s z . 

A r e n d e z ő s é g e z e n k í v ü l l e r v -
b e v e l t e , h o g v n s z ü n e t e k b e n m ű -
k e r é k p á r o z á s t n i u l n l b e é s z á n -
re'ndü f e l v o n u l á s o k a t r e n d é / , i 
p á l y a b e l s e j é b e n . 

Ferencváros és Kispest 
a Szent László Kupa 

döntőjében 
X a g y h o l d o g n s s z o n v n a p j á n 

a z / ü l l ö í - u t i s p o r t t e l e p e n k ö z e l 

'2(1 e z e r n é z ő e l ő l i b o n y o l i l o l l á k 

le a S z e n t L á s z l ó K u p a k ö z é p . -

d ö n t ő j é t , n h o l a K i s p e s t c s a p n i a 

0 : 0 - á s f é l i d ő t i l á n : i : I a r á n y 

b a n g y ő z l c l e a G a m l r r t a c s a p a -

tál . U t á n a a F e r e n c v á r o s j á t 

szo t t n a g y n e v ű e l l e n f e l é v e l , a z 

U j p e s t t e l . A F e r e n c v á r o s r é g i 

n a g y n a p j a i r a e m l é k e z t e t ő f o r 

m á b a n 0 : l - e s g y Ő z e l á i r e l á r u 

lóit , a z e l s ő f é l i d ő b e n k i t ű n ő 

ú j p e s t i c s a p a t . e l l e n . í g y t e h á t a 

S z e n l I s t v á n n a p i d ö n t ő n a F e 

r e n c v á r o s é s K i s p e s t v e r s e n g a 

n e m e s d í j é r t a döntőben. 

Győztek Balatonberónyben 
a Sáska leventék 

L e g u t ó b b B a l a t o n b e r ó n y b e n 

j á t s z o t t u k a k i s k a n i z s a i l e v e n 

ték é s a m a r c a l i c s a p a t b ó l m e g 

e r ő s í t e t t h e r é n y i e k é i fi : 3 a r á n y 

b a n g y ő z t é k l e . 

ZALAI K07XÖNY 

Szeptember elején megkezdődik 
a tanítás az Iskolákban 

Falust Iskolák négy hét rendkívüli szünetet tarihatnak 
a mezőgazdasági idénymunkák idején 

A h i v a t a l o s l a p t e g n a p i s z á 
m a r e n d e l e t e i k ö z ö l , n t n c l y s z e 
r i n t a k ö z é p - é s k ö z é p f o k ú i s 
k o l á k b a n , s z a k i s k o l á k b a n , i s k o 
l a i j e l l e g ű t a n f o l y a m o k o n , v a 
l a m i n t a n é p i s k o l á k b a n a z u j 
t a n é v e t s z e p t e m b e r e l s ő n a p j á n 
l e h e t ő l e g m e g k e l l k e z d e n i . B t i -
d a p e s t e n é s m á s n a g v o b b v á r o 
s o k b a n , a h o l a t a n í t á s i k ü l ö n 
b ö z ő o k o k b ó l n e m l e h e t m e g 
k e z d e n i , a t a n k e r ü l e t i F ő i g a z - r a 
l ó k j o g o s u l l a k a s z ü k s é g h e z k é 

p e s t m á s k é n t i n t é z k e d n i , d e ' 
c s a k k i v é t e l e s c s e l e k b e n . A be-* 
Í r a t á s o k a t é s v i z s g á k a t a z o k 
b a n n z i s k o l á k b a n í s m e g k e l l 
t a r t a n i , a m e l y e k b e n 0 t a n í t á s i 
e g v e l ö r e n e m l e h e l m e g k e z d e n i . 
A f a l u s i n é p i s k o l á k f e l s ő b b t a 
g o z a t a i s z á m ó r a a t a n f e l ü g y e l ő 
a m e z ő g a z d a s á g i i d é n y S n i u u k á k 
i d e j é b e n s z ü k s é g h e z k é p e s t n é g y 
h é t r c n d k i v ü l í s z i í n e l e l e n g e d é 
l y e z h e t . 

Leszarták a békeblrót a borcsmindvaron 
Állítólag egy hazaflatlan kijelentés robbantotta kl 

a verekedést 
h a m á r t o l t a . A m ; e n l ö k s z á l l í 
t o t t á k b e é l e t v e s z é l y e s á l l a p o t 
b a n a k ó r h á z s e b é s z e l i o s z t á l y á 
r a . H a b o s t e l ő á l l í t o t t á k ' . P a t a k -
f a l v i t , s ú l y o s á l l a p o t á r a v a l ó 
l e k i n t c t t e l a r e n d ő r s é g n k ó r 
h á z i á g v o n kihallgatta; M é s z á r o s 
Á r p á d d e t e k t i v f e l ü f í v e l ö h u l l g n l -
t a k i B a b o s t , a k i e l ő a d In . h o g y 
a m i k o r k i j m e n l a k o r c s m á b ó l á z 
u d v a r r a , v a l a k i u g y s z á j o n ü t ö l -
t c , h o g y b e l e e s e l ! a m e s z e s g ö 
d ö r b e . U t á n a i n e g t á a n i i u l t á k ésV 
Ü t l e g e l n i k e z d t é k , m i r e ö s z o 
r o n g a t o t t h e l y z e t é b e n a n á l a 
l é v ő c i p é . s z k é s s e l i g y e k e z e t ! m a 
g á t ó l l á v o l l a r l a n i t á m a d ó i t 

H a b o s t a r e n d ő r s é g k i h a l l g a 

t á s a u l á n ő r i z e t b e v é l t e . A z ü g y 

b e n f o l y t a t j á k a n y o m o z á s t a 

v a l ó t é n y á l l á s m e g á l l a p í t á s á r a . 

A K a n i z s a i - f é l e k o r c s m á b a n ' 
c s e n d e s e n i d d o g á l t P a f a k f n l v i 
k ö m ü v e s s e g é d e g y , b a r á t j á v a l . 
K é s ő b b P a t a k f u l v i . k l m e n l n z 
u d v a r r a , a h o l l ö b b e n l í e s z é ' g v l " -

l e k . E k ö z b e n e g y B a b o s I s l v á n 
n e v ü k a n i z s a i e í p é s z s e g é d a k i s 
l a r s a s á g e l ö l i á l l í t ó l a g h a z a f i a l -
l a n k i j e l e n t é s e k e t t e l t v o l n a , 
m i r e a z e g y i k j e l e n l e v ő a r e u l -
k ö p l r . m a j d u g y ' m i e l l b e v á g l a 
B a b o s t , h o g y a z a k ö z e l i m e 
s z e s g ö d ö r b e c s e l t . M i k o r o n n a n 
k i e v i c k é l i , n e k i r o n t o t t K á l o v i e s 
I s t v á n n a k . P a l a k f a l v i a d u l a 
k o d ó k k ö z é v c f c l t a m a g á t b é k i -
l ó l e g , d e e z ^ s n K o l a j v o l l 
a t ű z r e . H a b o s , a k i b e n a z a l 
k o h o l i s d o l g o z o t t , é l ő v e l l e k a 
b á t j a b e l s ő z s e b é b ő l é l e s c i 
p é s z k é s é i é s a z l t e l j e s e r e j é v e l 
a g y a n ú t l a n P a l a k f a l v i o l d a l a -

Egy magyar huszár, aki „sétálva" 
szerezte meg a nagyezüstöt 
„Őrnagy ar, alázatosan ietentemt — hiánytalanul bevonattam" 

r (Honvéd haditudósító osztály) 

I g e n , i lyon is v u n : s é t á l ó h u s z á r . 
É s mos t ne képze l jen el az o lvasó 
ogy fessen, c s i n o s a n vasa l t , l o p o d -
t ő i t ba j szú h u s z á i i , ö les k a r d d a l az 
o l d a l á n a v a s á r n a p i s é t a t é r e n . . . 
M o r t e z a h u s z á r , ak irő l az a lábbiak
ban szó lesz, idekint a t ű z v o n a l b a n 
s é t á l t n e m is e g y s z e r , r u h á j a s e m 
voll k i m o n d o t t a n fr i s sen vasa l t , h i -
HZOII s o k s z o r na]>nkig n e m k e r ü l t lo 
ró la , a kard o t t h o n m a r a d t : g é p -
pinztoly, m e g g o l y ó s z ó r ó itt a fogy-
voro a h u s z á r n a k . . . A m i h u s z á 
r u n k a t H a n c s i k Józsofnol t h ívják s 
a hegy i h u s z á r o k k a l jö t t ki, m i n t . 
c o l v ő s z ó r ó s a f r o n t r a . I )ö m i n d j á r t I 
e l m o n d j u k , h o g y a n szorozto BaneBik 1 

a s é l á l ó h u s z á r n o vet . 

* 
K . - n á l j a v á b a n ál lott n h a r c . A 

h e g y i v a d á s z h u s z á r s z á z n d e g y i k r a j a 
azt a fö ladatot k a p t a , hogy dor i tao 1—:— 

fel az o lhmsóge t . A r a j j a l indult 
ú t n a k B o n c a i k J ó z s e f h u s z á r is. P á k 
a l a t t , b i z t o s i t o t t m e n e t b e n h a l a d t u 
r a j olóroY M á r h o n t j á r t n k a község 
ben , m i k o r h i r t e l e n h á r o m o l d a l r ó l 
heves t i l zo t kapot t a . f e lder í tő r a j . 
A r a j p a r a n c s n o k n y o m b a n f ö l i s m e r t e 
a holyzotot . A bolsevis ták s z o r í t ó b a 
c s a l t á k éket s k ö n n y e n lo lmtsógcs , 
h o g y o l v á g j á k c s a p a t a i k t ó l . A r a j a 
t i t l eró l á t l a n m e g k e z d to v i s s z a v o n u 
l á s á t . H a n c s i k l á t v a a r a j s z o r o n g a 
t o t t ho lyzotét , p a r a n c s n é l k ü l , v i l 
l á m g y o r s a n loszorolto g o l y ó s z ó r ó j á t , 
lovátj a m á l h á s á l l a t o t ped ig a r a j 
u t á n kü ld te e g y h u s z á r r a l . Á k ö v o t -
koző p i l l a n a t b a n m á r z u h o g n i k e z 
d e t t H a n c s i k go lvószó i ó j á n a k o c é l -
osó jo a b o l s e v i s t á k r a . 

G y ű r t e k , c s a k g y e r t e k ! — biz 
t a t g a t t a a z o r o s z o k a t , m i k ö z b e n a 
n a g y o n is közöl m o r é s z k e d ó k o t kóz i -

Személyzetünk szabadságának leteltével 

üzletünket i s m é t m e g n y i t o t t u k 
és mélyen tisztelt vevőink rendelkezésére 

állunk. 

Mltsnyi Sándor ós Fia 

g r á n á t t a l t á m a d t a . 
A bolsovisták n y o m á s a e g y r e o r ó a -

bödöt t . H a n c s i k is h á t r á l n i kozdot t . 
f )e közben e g y - e g y a l k a l m a s h e l y é n 
t ü z e l ő á l l á s b a m e n t a g o l y ó s z ó r ó v a l 
é s t o v á b b a p r í t o t t a a t á m a d ó bo l se 
v i s t á k s o r a i t . V é r e s , v e r e j t é k e s m m t -
káva l , d o e g y p i l l a n a t r a s e m c s ü g -
godvo é r t e ol B a n c s i k g o l y ó s z ó r ó j á 
val a g y a l o g s á g e l ső vona la i t , ido 
m á r n e m köve t ték nz oroszok , m o r t 
honvédő ink ftsz'ives$ f o g a d t a t á s b a n 
r ó s z e s i t o t t é k ókot . 

K é t n a p p a l később , s á r o s a n , p o 
r o s a n , g y a l o g o s a n , v á l l á n a go lyó 
szőróva l beá l l í to t t s z á z a d á h o z B o n 
ca ik . 

— Ő r n a g y iir a l á z a t o s o n j e l e n t e m , 
b e v o n u l t a m ! — • c s a k e n n y i t j o l o n t e t t 
P . K . ő r n a g y n a k , a z ö n á l l ó h u s z á r -
s z á z a d p m n n e s n o k á n a k . 

É s e t tő l a naptó l kozdvo r a g a d t 
r á s Besté ié h u s z á r « - n é v . 

Mit cBlnát a haszár, ha egy
maga belepottyan az ellenség 

hello* httzepéhe ? 
B a r i e s i k t o v á b b r a is h ü m a r a d t . 

novéhoz . 
E e v m á s i k a l k a l o m m a l o g y lwl-

s o v i a t a n e h é z p á n c é l o s , e g y T 8 4 - e s 
r o h a n t a lo a z t a s z a k a s z t , a m e l y b o 
H a n c s i k is t a r t o z i k . A szovje t h a r c 
kocs i u t á n , m i n t a s á s k a ö z ö n l ö t t 
a bo l sov i s ta g y a l o g s á g . 

Megir í t ' lesz o g y kis s é t á l á s , — 
g o n d o l t a H a n c s i k , m i k o r e g v fa m e l 
lől lóni k e z d t e g o l y ó s z ó r ó j á v n l . a z 
o r o s z o k a t . 

M á r - m á r c s a k n e m k ö r ü l f o g t á k a z 
oroszok , m i k o r a h e v e s a k n a t f i z b e n 
s i k o r ü l t e g é r u t a t n y e r n i e . O o l y ő s z ó -
r ó j á v a l boloi>ódzott e g v o l h a g v a t o t t 
h á z b a , ahol a s z é t d o b á l t i n g ó s á g o k ' 
közöt t m e g h ú z ó d o t t . S z e r e n c s é i é n ) 
a k n a v e t ő i n k s z é p e n kórf i lü l tot ték a 
ház ikó t a k n á v a l . igv nz o r o s z o k riom 
t u d t á k mogközo l í ton i . K ö z b e n g v a l o g 
Hágunk is t á m a d á s r a indul t . A T . 
8-t-ost k i lő t ték , a z e l ő r e n y o m u l t bo l 
sev i s ta g y a l o g s á g o t podig v i s s z a s z o 
r í t o t t á k . A bo lsev i s ták a z t á n a h á z 
k ö r n y é k é n fog la l tak á l l á s t . 

H a n c s i k e k k o r m á r o l ó r o m o r é s z k o -
det t r o j t c k h e l v ő r ő l . do b izony m e g 
v a k a r t a a f ő j é t , : m i k o r l á t t a , h o g y 
e n n e n nz o r o s z á l lások kol lős k ö z e 
pette p o t t y a n t a vólotlon fo lytár i . 
S z é t n é z e t t a h á z i k ó h n n s n o m s o k á r a 
felfedozoft e g v p o l g á r i r u h á t . E g v -
k e t t ő r e l ö v e t e t t e a h o n v é d egyen
r u h á t , M c h i t j t nz u k r á n p a r a s z t 
r u h á b a , e g y k a r ó t vott a v á l l á r a é s 
m i n t h a s e m m i s o m t ö r t é n t v o l n a , 
m o g i n d u l t n r e v o n a l u n k felé. Az o r o 
szok békés p a r a s z t n a k vél lek, n e m 
lő t tek r á , igv n y u g o d t a n b e s é t á l t 
n g y a l o g s á g v o n a l a i b a , m a j d mogi-
k o r e s t o m e g i n t s z á z a d á t . 

M o s t — m á r b i z t o n s á g b a n volt , do 
m é g s e m é r e z t e j ő ! m a g á t . G o l y ó s z ó 
r ó j a , r u h á j a o d a . M a g a m o g e g y 
koszos , p i szkos p a r a s z t r u h á b a n . 

— Ő r n a g y u r , a l á z a t o s a n j o l e n -
t e m , é n v i s s z a h o z o m - a g o l y ó s z ó r ó -
inat , m e g n r u h á m a t - j o l e n t o t t o 
p a r a n c s n o k á n a k . 

A z t á n a l i g v á r t a m e g a s z ü r k ü -
lotet . N y a k á b a '.;zodto m e g i n t nz 
u t a t é s s z e r e n c s é s e n e l j u t o t t a kis 
h á z i k ó b a . E k k o r m á r t e l j e sen s ö t é t 
volt . A z ó g o n n e h é z fokoto fe l legek 
sornkoztnk s n o m s o k á r a c s e p e r e g n i 
k e z d e t t a z c s ő . H a n c s i k Ö s s z e c s o m a 
g o l t a r u h á j á t , I w l c h u g y o l á l t a a g o -
ryószórót éS e l indul t mos t n í a r bol
d o g a n s z á z a d á h o z . 

S é t á l v a é r k e z e t t m e g híven n e v é 
hez é s m o s t m á r b ü s z k é n , bo ldogan 
j e l o n t e t t o p a r a n c s n o k á n a k , hogy fel
s z e r e l é s é r ő l o g y ü t t , h i á n y t a l a n u l l e 
v o n u l t . 

A z ó t a o t t f i t y e g a mol lon a n o g y -
oziist , h o l y t á H a s á n a k , v i t é z s é g é n e k , 
b á t o r s á g á n a k l á t h a t ó j o l v ó n y o . . . í ) o 
a z é r t a >sétáló b u s z á r « n é v r o ía 
büssko . 

Kanlonyi György tkdgy 
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Hogyan álíunk keleten? 
Berlin, a u g u s z t u s J 6 

A k c l e l i f r o n t o n , b a r a n a g y 
c s a t a e # # e a g y ú j t ó p o n t o k o n m e g 
m o s t is a l e g n u g y o b b ( m i é r t e k b e n 
t a r t , e g y k ö z b e e s ő f á z i s á l l o t t 
b e , a m e l y ö s s z e f ü g g ő n a g y o b b -

, s z a b á s ú t á m a d á s i m i ü v e l e t e k h i -
• a n y á b ó l á l l . A n a g y o n k e m é n y 

h a r c o k a z e g y e s f r ó n l s z a k a s z o -
k o n j e l e n l e g is t a r t a n a k ; f ő l e g 
a z o r o s z o k á t h a t o l á s i p o n t j a i n á l 
a V i s z t u l á n . N J e m e n t ő l é s z a k r n 
í c k v ő l e r s é g b e n é s a l e t t f r o n 
t o n , t l c e z e k n e k a h a r c o k n a k 
e r ő s e n h e l y i j e l l e g ü k v a n c s a k . 
A m e n n y i b e n o r o s z t á i m n d á s o k 
á l t a l k ö v e t k e z t e k b e . c é l j u k a z , 
h o g y a , f o n t o s l ö k é s i r á n y o k b a n 
t e r ü l e t i n y e r e s é g e k é i é r j e n e k c l , 

• m e l y e k e l ő n y ö s e k l e s z n e k a z u j 
n a g y O f f e n z í v a m c g i m l i t á s á r a é s 
a z o n k í v ü l - ' n é m e t e r ő k e t k ö s s e 
n e k le . S z i n t é n h e l y i j e l l e g ű n é 
m e t e l l e n t á t a d á s o k i g y e k e z n e k 
a v é d e l e m szá fmtárn k ü l ö n ö s e n 
f o n t o s s z a k a s z o k o n m e g j a v í t a n i 
á l l á s a i k a t é s z á r t t e r ü l e t e k é i e l 
f o g l a l n i , m e l y e k a v é d e r m i r e n d 
s z e r * m e g e r ő s í t é s é r e s z o l g á l n á 
n a k . . r V . ' 

\ z e g é s z f r o n t o n e l g y e n g ü l i 
h a d i t e v é k e n y s é g n e k , a m i e g y 
h é t e n ál t a r l ó r e n d k í v ü l n a g y -
e r e j ű é s s z é l e s f r o n t o n f o l y ó 
ü t k ö z e t e k u t á n k ö v e t k e z e t i b e , 
r é s z b e n n é m e t , r é s z b e n o r o s z 
o l d a t o n k o r e s e n d ő k a z o j t u l , E g y 
m o z g ó h á b o r ú u t á n , nmfely a 
n é m e t k a t o n a i j e l e n t é s e k s z e r i n t 
a n é m e t e k s z á m l á r a i s s o k v e s z 
t e s é g g e l j á r t , a c s a t a a V i s z t u l a 
e l é r é s é v e l é s K e l e t - P o r o s z o r s z á g 
m e g k ö z e l í t é s é v e l o l y a n t é r s é g 
b e h e l y e z ő d ö t t á t , m e l y e n a n é 
m e t c i l e n r e n d s z a b á l y o k j o b b a n 
é s h o s s z a b b i d ő r e t u d j á k h á l á 
s u k u l é r v é n y e s í t e n i , m i n t a z 
e l ő z ő f r o n t r é s z e k e n . N a g y o b b 
t a r t a l é k o k e l ő r e v e t é s é v e i , m e 
l y e k m e s s z e a g y o r s a n m f o z g ó 

. é r z é k e n y f r o n t m ö g ö t t v o l t a k 
e l h e l y e z v e , a n é m e t , v é d ő e r ő k 
m e g s ü r ü s ö d é s c , é s e z á l t a l m e g 
e r ő s ö d ö t t e l l e n á l l ó k é p e s s é g c 
j ö l t l é i r e . E z t a z o r o s z o k i n e s z -
s z i r e c l ö n c h a l a d o t , ! t á m a d ó m o z 
d u l a t a i k u t á n n e m t u d t á k ravír 
l e g y ő z n i . 

O r o s z r é s z r ő l , a m o z g ó ha
b o m t ö r v é n y c i n e k m e g f e l e l ő e n , 
e l l e n k e z ő l e g ' t ö r t é n i a d o l o g . A z 
o r o s z h a d s e r e g a t á m a d á s o k 
a l a t t s ú l y o s v e s z t e s é g e k e t s z e n 
v e d v e , e r ő s e n m e g g y e n g ü l t é s 
tu l g y o r s e l ő r e n y o m u l á s a á l l a l 
s z é t s z ó r ó d o t t , n a g y t e r ü l e t e k e n 
e g y m á s t ó l t m é s s z c , r e n d e z e t l e n ü l 
é s r o s s z u t á n p ó t l a s s u l v a n e l 
h e l y e z k e d v e . E z e n a t é r e n e g é 
s z e n m á s k é p p e n l ó r i é u l , m i n t 
a h o g y a n a z o r o s z h a d v e z e t é s 
a z t v á r t a é s m o s t m á r n i n 
c s e n m e g a z e r ő a t á m ' a d á s 
f o l y t a t á s á r a . A z o r o s z . h a d v e z e 
t é s m i n d e b b ő l l e v o n t a a k ö v e t 
k e z t e t é s e k e t é s e g y i l l ő r e a z z a l 
v a n e l f o g l a l v a , h o g y ú j r a s z e r 
v e z z e c s a p a t a i t é s a k ö v e t k e z ő 
t á m a d á s s ú l y p o n t j a i n n a g y e r ö -
k ( í l g y ű j t s ö n ö s s z e . 

T e r m é s z e t e s e n n a g y o n - j ó l j ó n 
a n é m e t h a d v e z e t é s s z á m J á r a e z 

Ladeczky " 
hangszerek! 

Í H i rádiók 1 
T ö k é l e t e s e n f e l szere l t 

r á d l ó j a v l t o m ű h e l y 1 

a z i d ő h a l a s z t á s . M i v s l a z a d d i g i 

t á m a d á s o k l i s z t é n m u t a t t á k a z 

o r o s z i r á n y o k a t a n é m e t b i r o 

d a l o m f e l é , e r ő i k e t o l y a n m é r 

t é k b e n k ö z p o n t o s í t o t t á k a h a r 

c o k a l a t t i d e , h o g y . n é n i é t v é l e 

m é n y s z e r i n t a l i g h a v á r h a t ó , 

h o g y a z u j t á m a d á s m á s f r o n t 

s z a k a s z o n f o g m e g i n d u l n i . E z 

a k ö r ü l m é n y , h a s z á m o l n i k e l l 

a z é r t t á m a d á s s a H n á s f r o n t o k o n 

í s . m é g i s e g y s z e r ű s ö d é s t j e l e n i 

é s n a g y b a n h o z z á s e g í t i a n é m c l 

h a d v e z e t é s i u j r e n d s z a b á l y a í n a k 

s i k e r e s k i v i t e l é h e z , 

í g y t e h á t p i l l a n a t n y i l a g m i n d 

í té l o l d a l o n e l ő k é s z ü l e t e k l ó r -

l é n n e k a z u j o f f e n z í v á r a é s a 

n é m e t h a d s e r é g m i n d e n t e l k ö 

v e t , h o g y a z o r o s z t á m a d á s o k r a 

i d e j é b e n \ é s k e l l ő m é r t é k b e n 

t u d j o n m a j d m e g f e l e l n i . 

Egy vasutas és egy tűzoltó önfeláldozó 
mentő munkát végzett a bucsuszentlászlói 

állomáson, 
ahol kigyulladt egy petróleum tartálykocsi 

t ö b b i t a r t á l y k o c s i k r a . E b b e n a 
m u n k á b a n e s a z o l t á s b a n ö n 
f e l á l d o z ó p é l d a a d á s s a l v o l l s e 
g í t s é g é r e S z a b ó J á n o s i d ő s c i 
p é s z m e s t e r , ö n k é n t e s t ű z o l t ó , a k i 
a m e n t é s t ő l - h ú z ó d o z ó n é z ő 
k ö z ö n s é g e t p é l d á j á v a l b e v o n t a 
a m e n t é s m u n k á l a t a i b a . A n y o 
m o z á s t n f b g i n d u l l a l ü z o k á n a k 
k i d e r í t é s é r e . ^ " " ^ 

A b u c s u s z e n t l á s z l ó i v a s ú t i á l 
l o m á s o n v a s á r n a p , e d d i g i t m ' c -
r e t l e n o k b ó l k i g y u l l a d t e g y p e t 
r ó l e u m t a r t á l y k o c s i . A t a r t á l y 
sürjLH f e k e t e f ü s t t e l é s n a g y l á n 
g o k k a l é g n i k e z d e t i . A l á n g b a n 
á l i ó t a r t á l y t K ö v i A n d r á s M Á V 
s e g é d t i s z t é l e t e k o c k á z t a t á s á v a l 
l e k a p c s o l t a a v o n a t r ó l é s e z z e l 
m e g a k a d á l y o z t a , h o g y a t ü z é s 
a r o b b a n á s o k á t t e r j e d j e n e k a 

Tisztelet a magyar asszonyoknak! 
Tisztelet és mélységes háta a hős 

magyar katonáknál;, bárhol is állja
nak őrt —- az első vonalban, a lepi 
kötelékeknél, vagy az utánpótlást 
intézzék. Az ő helytállásukon nyug
szik az ország sorsa, a magyar hol
nap, a polgárság biztonsága, élete. 

Tisztelet O magyar íasutassáyvak 
akik roppant felelősséggé1 váltukon 
bonyolítják le a forgalmat és őrköd
nél; a gondjukra bízott emberéletek 
és óriási anyagi értékek felett. 

Tisztelet a magyar postásoknak, 
akiknek példaszerű kötclcsségtcljcsi-
lésé biztosítja a hatalmas posta és 
iávirdai hálózat zavartalanságát és 
sima lebonyolítását. 

Tisztelet a magyar csendőröknek 
és • rendőröknek, akik éjt nappallá 
léve, kemény szolgálatban vigyáz
nak élet és vagyonbiztonságunkra. 

Tisztelet a tűzoltóknak, akik a 
villám gyorsaságával száguldanak a 
vész színhelyére és a mentőknek, 
akik az első hívó szóra robognak 
a szcrencsétlcnsétfitől kiragadni. és 
megmenteni embertársaikat. 

Tisztelet az oktatóknak, bármilyen 
iskolánál is teticsdenek maiyar. szol
gálatot én nevelik az ifjú magyarsá
got a keresztény és magyar nemzefi 
eszme szolgálaiára. 

Tisztelet a magyar földművesnek 
és termelőknek, akiknek az áldott 
magyar földből verilékes munkáim 
előállított magyar kenyeret köszön
hetjük. 

Tisztelet a magyar iparosoknak', 
akiknek a munka és termelés rend
jének zavartalanságát köszönhetjiik. 
Tisztelet a magyar kereskedőknek, 
akiknek szorgossága és körültekin
tése mindennel ellát bennünket. 

Tisztelet a magyar bányászoknak, 
akik a föld gyomrában emberfeletti 
munkával biztosítják a magyar gaz
dasági élet- és termelés anyagellá
tását. 

Tisztelet minden magyar lélekkel 
dolgozó magyar köztisztviselőnek és 
közalkalmazottnak — bárhová is ál
lították a magyar Haza szolgálatá
ban, bármily inunkat is végezzen. 

Tisztelet Krisztus egyháza papjai
nak, akik közvetítők Eg és Föld 

között, akik az t'r~ vigaszát vhzik-
a szenvedő magnarok hajlékába, ke
gyelmét árasszák a kereszthordozók
ra és a béke olajágát hordozzák min
denüvé. 

Tisztelet a höslelkü apácáknak, 
akik a kórház rideg ágyán niyhitik 
a beteg fáidalmát, letörlik a hálál-
verítéket és szeretettel fogadják az 
árvát, a hajléktalant, a nincstelent. 

Tisztelet mindenkinek, aki a ma
gyar sorsközősségböl kiveszi becsü
lettel részét, tegyen az előkelő mél
tóság, vagy egyszerű köztisztasága 
alkalmazott. - -

'Tisztelet minden becsületes ma
gyar dolgozónak. 

De tisztelet, nagy tisztelet a ma
gyar nőknek, a magyar asszonyok
nak, akik a súlyos idők közemtje, 
sokszor a férfiakon is tultevo ma
gyar áldozatvál'alástal. fektősséytel-
jes munkával végzik kötelességüket 
mini magyar asszonyok, mini ma
gyar hitvesek, mint magyar éiles-

• anyák. Akik zokizó nélkül, néma 
megadással viselik a háborít okozta 
helyzet minden nehézségét. Akik 
őreikért mindenről 'le, tudnak mon
dani és mindent vállalni. Akik bol
dogok, fia áldozni hozataluk árán má
sakon segiföni tudnak. Akik állják 
a küzdelmei szent szolidaritással 
térjük oldalán és jóságos angyalai 

. otthonuknak, vcsztái kis családi tűz
helyüknek. Akik áldott kezük hu
siin bársonyával eltűntetik a gond-
fe.lhökcl és akik valóban élettársak 
tudnak lenni az élet minden vona
lán tűzben álló élettársuk mellett. 
Akik a napi gond nagyobb részét 
átveszik élettársuklót e.s a mai be
szerzési nehézségeknél sokszor cso
dálatos gondosságot és ügyességet 
t-ndnak tanusilam. -fis ha felharsan 
a légiriadó szirénája s férfiak' az óvó 
helyre futnak; ezer meg ezer házi
asszony folytatja házi munkáját, el
végzi teendőit, elkészíti az ebédet 
őréinek, mialatt házuk felett húz
nak cl áz ellenséges repülök, — csak 
hi>gy a családnak rendes "-időben 
tálalni tudjon. 

Tisztelet a kos magyar nőknek, 
tisztelet a magyar asszonyoknak... 

(B. II.) 

H I R E K 
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Joakim. • l'm'oMáns Ábrahám. 

-, k G Ö Z f l p k D O n y i t v a r a n rogg«i 
• á r á t ó l o s t o 6 é r á i g . ( H é t f ő , s z e r d a . 
finfoV d é l u t á n eV koddeu a g f a a n w 
; !mftk.1 T e l e f o n : S«Ó. 

lesiiiztoiiyb vedelem az Mely! 

- (Mák hirdetőinkéi) 
hogy az aznapi Zalai Rözlönybn 

szánt hirdetéseiket mindenkor déli 
12 áráig adják fel a 'kiadókiratai
ban, mert a később érkező hirdeté
sek elhelyezésit az aznapi számban 
n háború okozta technikai nehézsé
gek miatt nem tudjuk biztosítani. 
Az apróhirdetéseket minden eset
ben azonnal kérjük kiegyenlíteni. 

- (A polgármester Buda
pesten) 

Vitéz di'. Kin ioufay L a j o s , Hogy* 
fcanizsn váiios ]H>TgármcBtoro h i v a t a 
los ű g y b o n B u d a p o s t r o u t a z o t t . 

- (Dr. Hegvl Lajos itthon) 
D r . H e g y i L a j o s , S z a t m á r n é m e t i 

|K>lgármostore n é h á n y n a p o s s z a b a d 
s á g r a c s a l á d j á h o z N a g y k a n i z s á m é r 
kezői t . 

- (Tanítói kinevezés) 
A valliís- é s k ö z o k t a t á s ü g y i nj í -

n i s z l e r A m b r u s L a j o s m u r n s z o n l -
m á r t o n i , K o v á c s S a r o l t a hot t o r n y a i 
á l l a m i h e l y e t t e s t a n í t ó k a t népiskola i 
r e n d e s t a n í t ó k k á n e v e z t e ki . 

- (Pályázat) 
• - A i j o l ü i í v n i h i i s z t o r p á l y á z a t o t h i r 
det a C s á k t o r n y á i j á r á s s x o l ó n c o h c g v i 
k ö r j e g y z ő i á l l á s ó r a . _ A p á l y á z a t o k 
I tonvuí tásánuk h a t á r i d e j e a u g u s z t u s 
hó 2 7 - Í k o . 

- (Vállalatvezetői kirendelés) 
A p a c s a í j á r á s f ő s z o l g a b í r ó j a L a 

ci ink Imj'o I m b u t i hikost f a l l a l a ! -
vezetőül rondo! to ki H o s o n l w r g B e r 
n á t fia Indiati m a l o m ü z o n i ó h o . 
- (Ml van a hivatalos 

lápban ? ) 
A / B u d a p e s t i K ö z l ö n y keddi , ' 1 8 1 . 

s z á m á b a n c s a k e g y ren d e l e t jolont 
m e g : a v a l l á s - é s k ö z o k t a t á s ü g y i 
m i n i s z t e r condo le te a z i skolaév meg? 
n y i l a s á r ó l . 

— (Homokkomáromi hírek) 
N a g y b o l d o g a s s z o n y Ü n n e p é n o n -

g o s z t o l ö n s p vo l t a z a l a i kogyhülyon, 
H o n i o k k o m á r o m b a n . A k ö r n y é k fal
va iból, N a g y k a n i z s á r ó l Ì8 s o k a n ő sz -
Bsejottök, h o g y a s z e n t s é g e k felvétele 
m e l l e t t k ö n y ö r g ő é s e n g e s z t e l ő napot 
t a r t s a n a k ' é s Kérjék a M a g y a r o k 
N a g y a s s z o n y á t , h o g y m e n t s e m e g 
m a g y a r n é p é t é s / i l d i r f i m o g hós kn-
l o n á i n a k f egyvere i t , l iogv gyóxzonok 
I s t o n e l l e n s é g e i e l l e n . O t t Vol tak a 
z a l a i h a m u u l r o n d i o k is n a g y s z á m 
ban. Ax. Vmnepi n a g y m i s é t ' P . L a -
b a n c z M e d á r d n a g y k a n i z s a i í i a r m a d -
rontfi i g a z g a t ó m ó n i l t a , u t á n a ösz -
szejövoto l volt , ahol P . M e d á r d igaz
g a t ó , m a j d V i d a . János vílétri ó inók 
b á t o r , ö n t u d a t o s k a t o t i k u s Kiál lásról 
Ős m e g g y ő z ő d é s e s h i t v a l l ó kato l ikus 
é l e t r ő l m o n d t a k Iwszédokot a solca» 
s á g n a k . D é l u t á n a f e n y v e s i K á l v á 
r i á n korosz tu t i á j t a t o s s á g o t végeztek 
n hős m a g y a r honvédok g y ő z e l m é é i ! . 
—I A h o i n o k k o m á r o m i t o m p l o m b a n 
e z e n i u l m i n d e n v a s á r - é s ü n n o p n a p 
püspöki ongedé l lvo l r e g g e l 8 ó r a k o r 
é s d é l u t á n fél ii ó r a k o r RAgytüÍBO 
lesz, t ek in te t né lkü l a r n i , hogy volt 
o l ég ir iadó , vagy s o m . 

V e g y e s I z 
K ö m é n y m a g 

„ M o r s " l é g y f o g ó 
C i p ő k r é m 

m i n d e n m e n n y i s é g b e n k o p h a t ó . 

2*i T Ó T H J Á N O S 
KfrAly-utei 3 7 . . Találati 1 3 . 
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— (Üzen a honvéd) 
Az F . 9 7 4 . t á b o r i p o a t a dzániról 

O o d í n a J á n o a fconvéd ü z « n i fe leségé

nek, é d e s a n y j á n a k . t e s t v é r e i n e k ós 

m i n d e n ia incrőeénok , hogy jól v a n , 

üdvözletét kü ld i ós kér i , töbl>e,t Í r j a 

nak. _ ,• 

— (A bánokszentgyörgyi 
v á s á r ) 

n a p j a i t á t h o l y o z t é k . E d d i g á p r i l i s 
•¿•1-411, jun iuu 2 4 - é n , a u g u s z t u s 8 - á n 

es n o v e u i b o r 2 U - é n vo l tak u b á n o k -

s z o n t g y ö r g y i v á a á r o k . E z u t á n a v á 

aárok idojo a k o v o t k o z ó ; á p r i l i s 2 4 . , 

j ú n i u s 2 4 . , a u g u s z t u s 2 4 . é s n o v o m -

bor 2 4 . H a e z e k a n a p o k v a s á r n a p r a 

vagy n a p t á r s z o r i n t i n e m z e t i ü n 

n e p r e ő s n e k , a k k o r a v á s á r t a k ö v e t 
kézé h é t k ö z n a p o n t a r t j á k m e g . 

— (Tolvaj a pajtában) 
K á t f i a t a l e m b e r v idékről j ö t t l>o 

K a n i z s á r a s o r o z á s r a . A z e g y i k tiü-

mogrő l , a m á s i k H e g y e s r ő l ó r k o z o t t 

u v á r o s b a ós mivel m á r kősó volt , 

egy p a j t á b a n p i h o n t o k lu. M a g u k 

nudlii t e t t é k le a t a r i s z n y á j u k a t , u 

m e l y b e é l o l m i s z o r ü k é s l e g s z ü k s é g e 

sebb r u h a n e m ű i k voltuk c s o m a g o l v a . 

Közben be t é v e dt a p a j t á b a i ü c z ó 

S á n d o r , e g y c s a v a r g ó kovács segéd 

és f ö l h a s z n á l v a a kedvező holyzulot , 

hogy m i n d k e t t ő n ' a l u d t a k , oluniolte 

a két fizogóny f i a t a l e m b e r t a r i s z n y á 

j á t é s ozzo l t o v á b b á l l t . A k é t k á r o 

sult f e l jo lontés t t e t t roggo l a n m d ó r -

t égen . A t e t t e s t "Uiczó S á n d o r s z « -

mé lyóben p a r ó r a a l a t t o l l o g t á k . 

Hitler kancellár főhadi
szállásán nyujtoua/at 

PapennoK a lovagkeresztet 
A l ' ü l i r e r f ő h a d i s z á l l á s á r ó l 

j e l e n t i k , h o g y H i t l e r v e z é r ó s 

l i ö b b e l s b í r o d u h u i m i ü i i s z t c r 

t e r j e s z l é s é r c v o n P a p é n 

t ö r ö k o r s z á g i n é m e t n a g y k ö v e t e t 

a B i r o d a l o m é r d e k é b e n v é g z e t t 

k ü l ö n l e g e s é s s z e m é l y e s t e l j e 

s í t m é n y é v e l a h a d i é i ' d q m j r e n d 

l o v a g k e r e s z t j é v e l t ü n t e t t e k i , m e 

l y e t P a p é n n a g y k ö v e i n e k a k k o r 

n y ú j t o t t á t , m i k o r j e l e n t é s i t e l t 

a v e z é r i f ő h a d i s z á l l á s o n . 

Rendkívüli ülésre hívják 
össze a japán képviselő

házat 
Tokió, a u g u s z t u s lü 

J a p á n b a n a k é p v i s e l ő h á z a t 

r e n d k í v ü l i ü l é s r e h í v j á k ö s s z e . 

A z ö s s z e h í v á s v a l ó s z í n ű l e g s z e p 

t e m b e r b e n l e s z é s a z o n a m i 

n i s z t e r e l n ö k a z á l t a l á n o s h e l y 

z e t e i i s m e r t e t i . B e s z é l n i f o g a 

h a d ü g y - , a t e n g e r é s z e t i , - é s a 

k ü l ü g y m i n i s z t e r . ( N T I ) 

* KAROMFCEDÁET l e t t e n 

•« m Mmréanr M n t e t l 1 

„Család, nemzet, egyház, — ezt a három 
egységet a világ minden tényezőjének 

tiszteletben kell tartani" 
Seródl heroegprlmás szózatot Intézett a magyar 

katolikussaghoz . 
( M T I ) Sorúdi J u s z t i n i á n , M a g y a r r 

o r s z á g bíboros h e r c e g p r i m á s a t e g n a p 
a z e s z t e r g o m i baz i l ikában o h n o n d o l t 
bőszedében s z ó z a t o t i n t é z e t t h a z á n k 
ka to l ikusa ihoz é s óbbon a következő 
kot m o n d o t t a : 

— I s t o n rendülése , h o g y a z e m b e r 
t á r s a s lény logyon. M i n d e n h a t a l o m 
és k o r m á n y z á s i o r é I s t e n t ő l j ö n . 
E g y férf iú é s e g y h a j a d o n s i r i g 
t a r t ó szovotségóbói jón l é lro I s t e n 
rondoléso s z o n n t a c s a l á d . m e l y n e k 
a foju a c sa ládfő . E z a legkisebb 
t e r m é s z e t e s egység . A n e m z e t i ula-: 
pon t ö m ö r ü l é c s a l á d o k a l k o t j á k a 
n e m z e t e t , inolynek k o r m á n y z á s r a 
h iva to t t vezetői s z i n t é n i s t e n t ő l n y e 
rik e r r e u h a l a h u u k a t . A h a r m a d i k 
e g y s é g u vilátf k e r e s z t é n y e i t f o g j a 
egybe , akik a k e r e s z t s é g s z o n l s c g o 
á l ta l ' a s a n y a s z e n t e g y h á z h o z t a r t o z 

n a k ó s / a k i k n e k l á t h a t ó fejő a r ó m a i 
p á p a . E z a h á r o m n a g y e g y s é g v a n , 
m o l y e t a v i lág m i n d e n t é n y e z ő j é n e k 
t i s z t e l e t b e n kell t a r t a n i a . E z é r t igaz
s á g o s m i n d e n o l y a n háború i m e l y 
o n n o k u'cs i l lád i s z e n t s é g n e k a m e g 
v é d é s é é r t folyik é s a z t b i z tos í t ja . 
A 'háború nein ö n m a g á é r t v a n , h a 
noin a z i g a z s á g o s Lókéért . A c s a l á d 
nak, a n e m z e t i c s a l á d n a k j o g a v im 
e g y ü t t m ű k ö d n i a s a j á t é s a z e m b e r i 
ség e r k ö l c s i j a v a i n a k b i z t o s í t á s á r a . 
Mi , m a g y a r o k ozzot e l é r h e t j ü k igaz i 
c é l j a i n k a t , l i o ldogusszony A n y u n k , 
a d d , h o g y oz n k é r é s ü n k v a l ó r a 
vá l jon é s j o g a i n k a t tiszlololl>cn t a r t 
s á k ós a d d , hogy m i n d i g s z a b a d o n 
m u n k á l k o d h a s s u n k a c s a l á d , n e m 
z e t ü n k é s a z a n y a s z e n t e g y h á z j a v á r a 
ós jövő je érdukóben. 

lo i jun&b az t. olíl&iroi. 

a z o l a s z n é p a l e g s z ü k s é g e s e b b 
d o l g o k b a n i s h i á n y t s z e n v e d . 

A Ü ö u ó m i - k o ^ m j á n y é s a 
m e g s z á l l ó h a l ó s á g o k k ö z ö t t e g y -
r e g y a k r a b b a n f o r d u l n a k e l ö r 

s ú l y o s s ú r l ó d á s o k . A z o l a s z o k 

a z t k ö v e t e l i k , h o g y a z é l e l m i 

s z e r r ő l v a l ó e l l á t á s i b i z z á k a z 

o l a s z h a t ó s á g o k r a ^ 

S t . M a l o e i e s e f t 
A z invázió* h a r c t é r r ő l j e l e n t i - a I v á r o s t , ' i l l e t v e a n n a k r o m j a i t a nén ié t 

N é m á t ' i ' é y i r a t i I r o d a , hogy S t . M a l o ) c s a p a t o k k i ü r í t e t t é k . 

Olaszország lemond Albániáról 
Madrid, a u g u s z t u s l ü 

A K o n o n ú - k o r m á n y r ö v i d e s e n 
b e t e r j e s z t i l e m o n d á s a i A l b á n i a - \ 
r ó l . A H o n o m i - k o i ( m ! á n y e z z e l j 

k a p c s o l a t b a n n y i l a t k o z a t o t t e s z , 
m e l y b e n O l a s z o r s z á g n e v é b e n 
l e m o n d m i n d e n a l b á n i a i t e r ü 
l e t r ő l . ( M T I ) , 

K o r m á n y v á l s á g O l a s z o r s z á g b a n 
Szocialiata-kommunista kormány következik 

K ó m á b ó l é r k e z ő l e g u t ó b b i j e 
l e n t é s e k s z e r i n t , u U o u o i n i - k o r -
m á n y v á l s á g a e l k e r ü l h e t e t l e n , 
j e l e n t i M i l á n ó b ó l a z I n l e r i n f . 
K ü l ö n ö s e n k é t t é n y e z ő t n e v e z 
n e k m e g a k o n i n á n y b u k á s á n a k 
o k a i u l . A z e l s ő a z o l a s z o r s z á g i 

b o l s e v i s t á k h a r c a a I i o n o m i -
k o r m á n n y a l , a x m á s o d i k a m e g 
s z á l l t O l a s z o r s z á g k a t a s z t r o f á l i s 
é l e l m e z é s i é s e l l á t á s i h e i Y Z e t e . 
A k o r m á n y u t ó d á u l á l t a l á b a n 
e r ő s s z o c i a l i s t a , '"kou- i jnüunis la 
k o r m á n y t v á r n á j c . 

L é g i h a r c o k H o l l a n d i a f e l e t t 
A Rajna-Majna vidéken is eredményes légi ütközet volt tegnap 

N é m e t v a d á s z g é p e k t e g n a p 
d é l e l ő t t m á r a b e r e p ü l é s k o r f e l 
v e t t é k a h a r c o l e l l e n s é g e s b o m 
b á z ó a l a k u l a t o k k a l a Z u i d e r - t ó 
f e l e t t , L é g i h a r c o k b a n l ö b b 
b o m b á z ó g é p e t , m e l y e k e t e r ő s 
t á v o l s á g i v a d á s z g é p e k k i s é r t e k , 
l e l ö l l e k . A R a j n a - M a j n a t e r ü l e t 
f e l e l t i s - h a r c r a k é n y s z e r í t ő t l é k 
a l á m a d ó g é p e k e t é s e z e k b ő l 2 ( i 
n é g y m o t o r o s b o m b á z ó t s e m m i 
s í t e t t e k m e g . ( N T I ) 

T e g n a p d é l b e n a D é l n y u g a t -

N é m e t o r s z á g f ö l é b e r e p ü l ő a n 

g o l s z á s z b o m b á z ó k ö t e l é k e k 

M a n h c i m c t é s n é h á n y m á s 

h e l y s é g e t l á n u u l t a k . A D é l - N é 

m e t o r s z á g b a n u r a l k o d ó r o s s z 

i d ő k ö v e t k e z t é b e n s ű r ű f e l h ő t a 

k a r ó v é d e l m e a l a t t t e r v s z e r ű t l e 

n ü l d o b á l t á k l e ^ b o m b á i k a t . A z 

e l h á r í t á s t a r o s s z jd'ö g á t o l t a t e 

v é k e n y s é g e t e l j e s k i f e j t é s é b e n , 

d e i g y i s s z á m o s n é g y m o t o r o s 

b o m b á z ó l e l ö v é s é t j e l e n t i k . 

A londoni lengyel miniszter
tanács alapot keres 

a moszkvai lengyel bizott
sággal való tárgyaláshoz 
M i n t L i s s z a b o n b ó l j e l e n ü k , a 

l o n d o n i e m i g r á n s l e n g y e l k o r 
m á n y m i n i s z t e r t a n á c s r a ü l t ö s z -
s z e , h o g y m e g h a l l g a s s a M i k o l a f 
c z y k m i n i s z t e r e l n ö k j e l e n t é s é i a 
m o s z k v a i ú t j á r ó l é s f o g l a l k o z z a 
n a k a z o k k a l a t e r v e k k e l , m e l y e k 
a l a p o t b i z t o s í t a n á n a k a n e m z e t i 
fel s z a b a d í t ó b i z o t t s á g g a l v a l ó 
t á r g y a l á s o k r a . 

Idegösszeroppanással 
szabadságolták a londoni 

polgári légoltalom több tagját 
(Jj német fegyver bevetésére 

számítanak Angliában 
A l o n d o n i s a j t ó e g y ö n t e t ű e n 

m e g á l l a p í t j a , h o g y a s z á r n y a s 
b o m b á k t á m a d á s a L o n d o n é s 
D é l - A n g l i a e l l e n i g e n v e r ő s ^ é s 
e z a l é n y h a t á s t g y a k o r o l a I f i - ' 
v a l a l o s b r i t s z e r v e k r e . A D a i l y , 
M a i l j e l e n t é s e s z e r i n t a p o l g á r i v 

v é d e l m i s z e r v e z e t t a g j a i i d e g 
ö s s z e r o p p a n á s t k a p t a k , u g y 
h o g y e g y h e t i s z a b a d s á g o t k a p 
t a k a z i z g a l m a k ki p i h e n é s é r e . 

É s z a k - A n g i i á n a k m o s t m j á r 

l é n y e g e s e n t ö b b l o n d o n i k i ü r í 

t e t t é l k e l l b e f o g a d n i , í g y , r á t é r 

t e k a k c n y s z c r b e s z á l l á s o l á s r a , 

m e r i ö n k é n l e s a l a p o n a k é r d é s t 

m á r neín< l e h e t m e g o l d a n i . A -

r o m - é l t a k a r í t ó m u n k á l u t a k b a n 

m á r t e n g e r é s z e k i s d o l g o z n a k . A 

k i ü r í t é s k o r ú g y n e v e z e t t t i s z t v i 

s e l ő - v o n a l o k a t v o l t a k k é n y t e l e 

n e k ö s s z e á l l í t a n i , t e k i n t v e , h o g y 

a k o r m á n y t i s z t v i s e l ő i n e k n a g y 

r é s z e c v o j ^ s k o d o t t a t t ó l , h o g y 

c s a l á d j u k k a l e g y ü t l t ö m c g s z e r e l -

v é w y e k k e l u t a z z a n a k . A m e n t é s i 

m u n k á l a t o k , n a p h o s s z a t t a r t a 

n a k , m i n l h o g y - a s z á r n y a s b o k n r 

b á k e g é s z h á z s o r o k a t d ö n t e n e k 

r o m b a . S ú l y o s z a v a r o k á l l t a k 

e l ö a p o s t a , t á v í r ó é s t á v b e s z é l ő 

f o r g a l o m b a n . ^ 

L o n d o n k i ü r í t é s e m i n d z a v a 

r o s a b b á v á l i k . A k i ü r í t é s i m u n 

k á l a t o k t e r v s z c r ü t l e n s é g é h e z 

h o z z á j á r u l a z a n e h é z s é g , m e l y 

b e a k i ü r í t e t t e k e l h e l y e z é s e ü t 

k ö z i k . H i v a t a l o s k ö r ö k b e n i s 

e g y r e , n a g y o b b b i z a l m a t l a n s á g o t 

l e h e l m e g f i g y e l n i , m i é r t a z a n 

g o l o k u j a b b n é m e t f e g y v e r b e 

v e t é s é t ő l t a r t a n a k . 

Légiriadókor azonsai óvóaelfre indnij! 

Olvassa a 

Z i i Közlöny-t! 
Különösen a ruhák t i s z t í t á s á n á l sok e s e t b e n csak 

p ó t a n y a s frk á l l n a k r e n d e l k a z é -
• O n k r e , é p p e n e z é r t e l n é z é s t kérünk a 
n a g y k ö z ö n s é g t ő U ^ t y e s j ^ J ' b p k kiviteltzáie 
nem a régóta megszokatt s z i n v O r i a l o n történik. 

T A R J A N - P A L C S I C 8 . 

Munkásokat 
felvesz 

Háry likőrgyár. 



p o l g á r m s a t t í é t s i . 

ad . 1 6 6 7 3 / 1 9 4 4 . 
T á r g y : L é g o l t a l m i m e n t ő 
á l l o m á s o k . 

Hirdetmény. 
A v á r o s k ö z ö n s é g é n e k t u d o m á s á r a 

i d o m ; h o g y V c s e t t e g e s l é g i t á m a d á s 
e s e t é n a l é g i t á m a d á s sérültjei a 
k ö v e t k e z ő m e n t ő á l l o m á s o k o n r é s z e -
stll l ielnek s e g é l y b e n : 

K ö z p o n t i m e n t ő á l l o m á s o k : 
V á r o s h á z á n 

T ű z o l t ó l a k t a n y á b a n 

I. a l k ö z p o n t h o z a l á r e n d e l v e : 

H o r t h y Miklés-nt i O T I s z é k h á z b a n 
Petőfi-utcai i skolában. 

C s e n g e r y - u t 6 3 . sz . a latt i h á z b a n 

II. a l k ö z p o n t h o z a l l r e n d e l v e : 

A r a n y J á n o s - u t c a 1 2 . sz . h á z b a n 

G i m n á z i u m b a n 

III. a l k ö z p o n t h o z a l á r e n d e l v e : 

T e m p l o m - t é r i i sko lában 
Szt . F l ó r i á n - t é r i ó v o d á b a n . 

A m e n t ő á l l o m á s o k h o z b e o s z t o t t 
á p o l ó n ő k é s m e n t ő j á r ő r ö k uPVsora 
m e g t e k i n t h e t ő a város i mérnöki h i 
v a t a l b a n . 

O r v o s o k b e o s z t á s a a k ö v e t k e z ő : 
1. V á r o s h á z á n : 

O r v o s p a r a n c s n o k : Dr. T a r d o s 
L á s z l ó , S u g á r - u t 1 0 . sz. 
2 . T ű z o l t ó l a k t a n y á b a n ; 

O r v o s p a r a n c s a o k : Dr. S z é k á c s 
S á n d o r , B a t t h y á n y - u . 1 9 . sz . 

3 . H o r t h y M i k l ó s uti O T I s z é k h á t : 
O r v o s p a r a n c s a o k : Dr. F o d o r 

E r z s é b e t , C s e n g e r y - u t 2. sz. 
B e o s z t o t t o r v o s : D r . J e n d r ű s e k 

G y ö r g y . 
4 . Pot f l l l u toa l I s k o l á b a n ; 

O r v o s p a r a n c s a o k : Dr . Kesz t l er 
Is tván, K ö l c s e y - u t c a 

B e o s z t o t t o r v o s n ö v e n d é k : G a á l I s tván . 
5 . C s e n g e r y ut 6 3 . e z . h á z b a n : 

O r v o s p a r a n c s n o k ; Dr . D a n i l c v i c s . 
6 . A r a n y J á n o s - u t o a 1 2 . s z . h á z b a n : 

O i v o s p a t a n c s n o k : Dr . K u b á n y i 
E r n ő , S u g á r ú t 1 6 . sz, 

7 . G i m n á z i u m b a n : 

O r v o s p a r a n c s n o k : Dr . P e é r y 
j á u o s , S z é c h e n y i - t é r 1 2 . sz. 

8. T e m p l o m - t é r i I s k o l á b a n : 
O r v o s p a r a n c s n o k ; • D r . S z a b ó 

Is tván , O r s z á g tit 3 7 . sz. 

9 . S z t . F l ó r i á n - t é r i ó v o d á n á l • 

O r v o s p a r a n c s n o k ; Dr . K á r p á t i J ö / s c í . 
10 . M A O R T t e l e p e n : 

O r v o s p a r a n c s n o k : Dr . Nov icky , 
A b e o s z t o t t o r v o s o k , o r v o s n ö v e n 

d é k e k , á p o l ó n ő k , m e n t ő j á r ő r ö k t a r 
t o z n a k minden r i a d ó e s e t é n b e o s z 
tási helyüket l ehető leg minél h a m a 
r a b b elfoglalni é s a m e n t ő á l l o m á s 
o r v o s p a r a n c s n o k á n á l j e lentkezni . Az 
o r v o s p a r a n c s n o k tartozik a b e o s z 
t o t t a k a t n é v j e g y z é k b e foglalni é s 
m i n d e n r i a d ó e s e t é n el lenőrizni az t , 
h o g y a b e o s z t o t t a k m e g j e l e n t e k - e 
é s a h iányzókat a p o l g á r m e s t e r i 
h ivata lnak 2 4 ó r á n belül beje lenteni . 
Az o r v o s p a r a n c s a o k tartozik a m e n t ő 
á l l o m á s b e r e n d e z é s é r ő l leltárt k é 
szíteni é s ö tar toz ik f e l e lő s ségge l a 
l e l tárba foglalt t á r g y a k é r t . A hiányt 
tartozik 2 4 ó r á n belül a P o l g á r m e s 
ternek bejelenteni . 

T u d o m á s á r a h o z o m az ö s s z e s 
b e o s z t o t t a k n a k , h o g y a u g u s z t u s h ó 
1 8 - á n dé lután 1 8 ó r a k o r tar toz ik 
b e o s z t á s i he lyén r i a d ó nélkül is 
irfegjclenni, a m i k o r én a m e n t ő á l l o 
m á s o k a t m e g s z e m l é l e m . 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . a u g u s z t u s 1 2 . 

m P o l g á r m e s t e r , 

Unier-Ullmann Elek vaskereskedésében 
s i n - , r u d - é s p a t k ó v a s - , t o v á b b á s z e g -

utalványok beválthatók és É Í Ü B É Í I . 
M o f h e r v t - a t p e k - g e p a x f f . 

ő s a p á i ! ! 9 '' >•• 

r m p á g y f t V m é s g o l y ó s 
• s é f « l l n t é j e a m . 

N a g y k a n i z s a rnsgaroi r a r o s 
p o l g á r m e s t e r é t ő l . 

2 3 . 1 4 9 / 1 9 4 4 . 

I skolák é s ó v ó t i á k szünide i t a t a r o 
z á s á v a l k a p c s o l a t o s m c s z e l é s i mun
kálatokra ny i l vános Írásbel i v e i - ) 
s e u y t á r g y a l á s t h irdetek . 

Az a j á n l a t o k a t a fe l té te lekben 
m e g a d o t t c í m z é s s e l f. évi a u g u s z t u s 
h é 1 9 - í n déli 12 ó r á i g a p o l g á r 
mes ter i h ivata l i k t a t ó j á b a kell b e 
nyújtani , v a g y p o s t á n bekü lden i . 

A ki írási műve le t h é t k ö z n a p o k o n 

d. c . 1 0 — 1 2 ó r a közöt t a v. m é r 

nöki h i v a t a l b a n m e g t e k i n t h e t ő é s 

b e s z e r e z h e t ő . 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . évi a u g u s z t u s 
h ő 1 6 - á u . 

248 j Polgármester. 

N a g y k a s i a s a m e g t o l r á r o t 
• p o l g á r m e s t e r é t ő l . 

1 2 9 4 / k é . 1 9 4 4 . 

T á r g y : V c t ő a i a g i g é n y l é s . 

Hirdetmény. 
A z o n g a z d á l k o d ó k r é s z é r e , a k i k 

nek n e m t e r m e t t anny i k e n y é r g a b o 
n á j a , v a g y á r p á j a , a m e n n y i b ő l v e t ő 
m a g s z ü k s é g l e t é t is fedezni t u d n á , 
v a g y h a t e r m e t t i s , d e i g a z o l j a , 
h o g y v e t é m a g h i á n y a Önhibáján k í 
vül ke le tkeze t t , a K ö z e l l á t á s i K o r 
m á n y b i z t o s U r -a v e l ő m a g b e s z e r • 
z é s é t b i z t o s i j a i fogja. 

M o s t c s a 1 : ő s z i á r p á r a , r o z s r a é s 
Őszi b u z a v é t é s c é l j á r a l ehe t v e t ő 
m a g o t igényelni, A k é r e l m e k e t a v . 
K ö z e l l á t á s i H i v a t a l n á l f. évi a u g u s z 
tus 2 4 - l g lehet e l ő t e r j e s z t e n i . 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . a u g u s z t u s 1 6 . 

2wo Polgármeater. 

1 9 4 4 . a u g u s z t u s l g 

i l l l M l L M i VILLAMOS ÁRAM
S Z O L G Á L T A T Ó RT. 

k l a r n á c i ó k , h i b a j e l e n t é s e k , s z a k s z e r ű 
d u d e n v i l l a m o s k é r d é s b e n 

Á r a m s z á m l á k f izetése 

fe lv i lágos í tó 

d é l e l ő t t 8 - t ó l délután 1 5 Óráig. 
C s e m . o r y u í 6 1 , t e l e f o n 2 9 4 . 

Hirdessen o Zalai Kizlönyben 

Jietn ment volna tönkre, ha 
gazdája nem háttal akarna 
előbbre jutni. így jár ma min
denki, aki nem olvas újságot... 
Nem tudja, hol, mikor, mibe 
ütközik bele... 

Á L L Á S 

Egy foölüwtidfi- ( M y o m d é « « ) és 
•ey feöny»%ö(i»-íÉííitiHooS felveti a 
Z«lal .ICézISiiy nyomMJa. — Legalább 4 
kftzéplakalal veszettség szdkséges. 

S l imlJavItA tanonent felvetitek. 
Czvetko Rumllavité ílicm, F ö n t A. 

M a a b l x h a t é é||eli «rt i* egy munkáat 
keresek, üunántcdl szeszgyár. 2521 

Hf;y m i n d e n e * atoanal felvételik 
Csettgery-al 24 . 2588 

A D A S - V É T E L 

E l u d e \Atia síékhelyen, föulcin, piac 
mellett' júmeneteln' niijtcr-cícrntgc üilrt. 
t;iui I kiadóban 2532 

Afliíilf k S r l é t é i Kamit a l m á t min-
den mernrylaénben a legmagKabb álban 
veszek. Árajánlatot kérek. Radó Osikámé 
gyUmnics, délIgyÜmSIcs, cukorka nagyke-
reakédéte éa dimOröile Kaposvár, Korona-
utca 11, Telefon 393. 2524 

Egy asíty * x n t t é > v a r r ¿ a é B etsdö. 
Cím a kiadóhivatalban. 25SI 

g HUTOROZOTT S/^BA ¡ 

K a t a n b a j é r a t t f bútorozott szobái egy 
siemély részére azonnalrn keresek. Címet 
kiadóba leérek. 3591 

[ NFÉLÉK 

S a w i a t kályhát ujuól bélelek jótíllíi 
Ugyanott egy aiép férfi kerékpár el

adó. Széchenyi, Kosiutn tér 13. 2587 

Mindennapi levelezésből flfl«egyll|tt)tl 
M m e u h e l y e m * * bétytgg y tljtéil cétokm 
M a v e B i e k , . BaibAfllR, Zalai KBilÖny 
ateikewlősége, naponta délután ti—7 ón 
k/iiöii. lía a trirdetés m m d l g érvényen 

Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 
P O L I T I K A I ' N A P I L A P • 

K i a d j a : „XöicMdasáoi n. T. Hány**** 
i-'ololú» kiadó: Zalai Károly 

Nyomatéit 
• „KBigaidaaágl R. T. NeBykanlt*.-' 

í.yüi-.iiirtjiliaii Nagykanlraán 
n y o m d á é r t talál: Zalai H K . . 

file:///Atia


f»lí4ú 

Clm: 
Benilokosat: 
Tàtari po«la:. 

8 4 » évf., 186. «1. Nagykanizsa, 1944. augusztus 17. osütörtök á r a 20 f i l l é r . 

ZALAI KÖZLÖNY 
Szerkesztőség c s k iadóh iva ta l : Fő-ut &. szám. 
Szerkesztőségi és kiadóhivatalt teleion 78. sz. 

Mcgioleaik minden hétköznap délután. 

P O L I T I K A I N A P I L A P 

F e l e l ő s s z e r k e s z t ő : B a r b a r i t à L a j o s W f l t í e & s i á r a : e g y h ó n a p r a e pengő ao ni iér. 
n e g y e d é v r e 1 6 pengő. 

Az angolszászok nem tudták kiszélesíteni 
délfranciaországi hídfőiket 

A k e l e t i a r c v o n a l n a k 

( N T I ) l ) é l f r a n o i a o r 8 z u g b a n T o u 
lon és C a n n e s k ö z ö t t a n é m o t e k 

több partraszállási kísérteiéi 
vertek vissza. 

A p a r t r a t e t t c s a p a t o k egyofl k ö t e l é 
keinek s i k e r e i t m e g v e t n i a l á b u k a t 
6a ozekkol hovos h a r c o k Hulnnk. A 
némot 

v'tUlö Övezet hátában partratett 
csapiitokat a német tartalék lá

mád ja. 
Az a n g o l s z á s z o k a cn'nncsí p a r f r a -
száJKisnál n a g y o n sok p a r l r a s z á l l i t ó 
hajót vosztottök.- A n ő m e t védelem 
a. Bt. Ttafaol közelében, p a r t r a - t e t t 
c sapatoknak n a g y v e s z t e s é g e k e t o k o 

z o t t . A N i z z a é s T o u l o n közö l t 
par tra t e t t c s a p a t o k k a l f o l y t a t j á k a 
linrcot. K ü l ö n ö s e n suly-os h a r c o k a l a 
kullak ki S t . l i a f a s l n ó i a t e n g e r b e 
ömlő folyónál a z e l l e n s é g e s e j t ö o r -
nyőe c s a p a t o k k a l , m o l y o k o t m e g -

visszafordulásra kényszeritettek 
több ellenséges egységet. 

E l k e s e r e d e t t h a r c o k d é l f r a n c i a h í d f ő k k ö r ü l 
Az I n t o r i n f j e l o n t i , h o g y a dő l - | s a v o l a i — l a v o n d o i h ldfókót n e m s i -

í r n n e i a o r s z á g i a r c v o n a l o n ' s z o r d ó n kortllt a z o l lonségnok kÍBzőlositonio. 

i a a ^ í t Ö r I M y o k o n . o . t a n x . o . t h a r -

mot t ü z é r s é g v i s z o n o z t a a tüze t . A 1 ( ' o l t ' o l > » a l í . 

A z atlanti partokon szótszórtak egy angolszász hajórajt 

( I n t o r i h f ) N é m o t a k n a k u t a t ó h a 
jók a u g u s z t u s 1 5 - é n a z A t l a n t i -
óceán p a r t j a m o n t ó n h a r c i m kovo-
rodtok e g v - e h o n s é g o s c i r k á l ó v a l ós 
több r o m b o l ó v a l . E g y r o m b o l ó t t e 
l i ta lá lat ta l e l sü l lyouz ío t t ek , e g v m á 
sikat f ö l g y ú j t o t t a k , / t n ő m e t a k n a 
kutató h a j ó k h a j n a l i ö t ó r a k o r buk
kanlak a z e l l e n s é g e s h a j ó r n j r a , m o l y 
ogy c irká lóból s n ó g y t o r p o d ó r o m -
Ivolőból á l l o t t , pjgy é s n e g y e d ó r a i 
liaro u t á n s i k e r ü l t a z o g y i k r o m b o l ó t 

j o l y a n s ú l y o s a n o l ta láJn i , h o g y f ó é r -
: bőca e l t ö r t é s a h a j ó l á n g o l v a heves 
| r o b b a n á s e t á n e l sü l lyedt . E g y m á 

sik h a j ó t f e lgvuj to l tak , m i r o a z o l -
i Ic.nségcs h a j ó k m e s t o r s é g o s kö<lbo 
| luírkolóztnk ós e l t ű n t e k . Rövid idő 
! m ú l v a a z o n b a n ú j r a fö l tűntek"és u j 
I t á m a d á s b a kezdtek , do fé lórai h a r c 
! u t á n vég leg o l tüntok . A z e g y i k n é 

m o t n a s z á d m e g s é r ü l t é s m u l t á n lo-
g é n v s é g é t b i z t o n s á g b a holyozték, c l -

| sü l lyedt . 

K e m é n y h a r c o k a C h a r t r e s D e u x s z a k a s z o n 

tut ink br i t kötc lékokkc i . W i l d e r s -
h o i m n ó l n é m o t vadászkotolúkok m o -
r é s z a r c v o n a l t á m a d á s s a l á t t ö r t é k a z 
e l l e n s é g e s v á d á s z g é p e k z á r ó é s védő-
öveze té t é s több o l lonségos gépot 
lá t tok lo. K ö z é p - é s Ë B z a k n é m e t o r -

f ő k é n t a z é s z a k i s z a k a s z a i n k / í v t a k a n é m e t e k 
e r e d m é n y e s h a r c o k a t 

s e m m i s í t e t t e k é s fog lyokat oj t e t t ek . 
Hapc i i éná l is t á m a d n a k a n é m o t 
c s a p a t o k . A u é m e t e k a z e j t ő e r n y ő s 
c s a p a t o k a t szTik t é r r e s z o r í t o t t á k . 
E z e k az a l a k u l a t o k m o g s e min i s ülés 
e lőt t á l l a n a k . N é m o t repülőgépek 

ehiiltj/eszlettek egy páncélosok
kal és tüzérséggel megrakott 

nagy hajót. - \ 

T a l á l a t o k é r t é k a p a r t r a a z á l l i t ó h a 
jók m á s e g y s é g e i t in. A T o u l o n foló 
veze tő Vasútvonaltól m i n t e g y 1 5 
k m . - r o ledobott e j t ő e r n y ő s c s a p a t o 
k a t -skót o l d a l r ó l t á m a d t á k m e g a 
nómotok ós m e g a k a d á l y o z l a k , h o g y 
a vnsu lvona la t m e g közti Ut sók. Az 
ol lonségoe h a d i h a j ó k t o v á b b r a is liia 
a l a t t t a r t o t t á k a p a r t i öveze te t . A 
n é m e t p a r t m e n t i Inogok v i s z o n o z t á k 
a t ü z e t é s 

' s z a g b a n az eddig i j e l e n t é s e k s z e r i n t 
3 1 repü lőgépe t lőttok lo, c s n k u c i n 
v a l a m e n n v i n é g y m o t o r o s b o m b á z ó 
volt . 

31 amerikai repülőgépet 
lőttek le Kassel feleit 

( N T ! ) A s z e r d a dé le lö l t a b i r o 
d a l o m (ö lé b e r e p ü l t é s z a k a m c r l k a í 
b o m b á z ó k ö t e l é k e k K a s s e l v á r o s á t 
b o m b á z t á k . A l é g i h a r c o k s o r á n a 
n é m e t l égvéde lmi e r ő k 3 1 é s z a k -
a m e r i k a i g é p e l le lőt tek . 

A németek megsemmisítették a Düna-vonalon áttört 
ellenséget 

Memeltól északra ismét fellángoltak a harcok 
( N T I ) A kelet i a r c v o n a l o n a z 

eddig i s ú l y p o n t o k o n , kü lönösen M s -
meltő.l é s z a k r a i s m é t fe l lángol tak a 
h a r c o k . A n é m o t vadászok e r e d m é 
nyesen m e g t i s z t í t o t t ák v o n a l a i k a t , 
b á r t ö b b s z ö r o lkosorodott k ö z e l h a r 
c o k r a k ö r ü l i a s o r . A D u n a - v o n a l a t 
ö s s z p o n t o s í t o t t p á n c é l o s bo l sev i s ta 
e r ő k á t t ö r t é k . A n é m e t e k m o g s o m -
m i s i t e t t é k a be törő e l l enséget és 
D ü n a b u r g t ó l é s z a l t r a kisebb t e r ü l e 

ten o r e d m ó n y e s t i s z t o g a t á s t végoz -
tok. - \ • 

Az é szak i s z a k a s z o n a h a r c o k 
s ú l y p o n t j a t o v á b b r a íb nz oszt a r c 
vonalon volt , a h o l a pszkovi b e t ö r é s i 
he lyrő l k i indulva , a bo l sov i s ták 
é s z a k i és n y u g a t i i r á n y b a n t o r ü l o t o t 
akarták n y e r n i . MogorÖsi tot t n é m o t 
c s a p a t o k v i s s z a v e r t é k okot. E z e n a 
s z a k a s z o n 6 2 r e p ü l ő g é p e t s e m m i s í 
t e t t e k m e g . ö n é m e t g é p o d a v e s z e t t . 

Nómot győzelemmel végződtek a pszkoví harcok 
A Kárpátok előterében a Szan nyugati vidékére korlátozódtak a harook 

A K á r p á t o k e l ő t e r é b e n t o v á b b r a 
is a S z á n t ó l n y u g a t r a levö v i d é k r e 
k o r l á t o z ó d t a k a h a r c o k , m e r t a bo l 
s e v i s t á k a z e lőző n a p o k b a n s ú l y o s 
v e s z t e s é g e k e t s z e n v e d t e k . Igy t á 
m a d á s a i k a t c s a k helyi e r ő k k e l in
d í t o t t á k m e g . A n é m e t h a d s e r e g é s 
a f e g y v e r e s S S hét e l l e n s é g e s h a d 
osz tá l lya l fo ly ta to t t h e v e s h a r c o t , 
m e l y b e n m e g j a v í t o t t á k á l l á s a i k a t . A 
szov je t c s a p a t o k n a g y o n s z í v ó s a n 
v é d e k e z t e k . A n é m e t e k b ő l / p á n c é 

lost , 9 8 l ö v e g e t é s n a g y m e n n y i s é g ű 
h a d i e s z k ö z t é s s o k foglyot e j t e t t e k . 
A Visztula n a g y kanyarulatanát, B a -
r a n o v t ó l n y u g a t r a a b o l s e v i s t á k s z í 
v ó s e l l e n á l l á s a e l l e n é r e t ö b b h e l y 
s é g e t v i s s z a f o g l a l t a k . V a r k á t ó l é s z a k 
r a , a V i s z t u l a f e l ső f o l y á s á n á l t ö b b 
b o l s e v i s t a t á m a d á s t v é r i ü n k s z é t . 
A P s z k o v i t ó n á l n e m c s ö k k e n ő h e 
v e s s é g g e l t o v á b b t a r t o t t a k a s ú l y o s 
h a r c o k , m a j d i d e - o d a v a l ó h u l l á m 
z á s után n é m e t g y ő z e l e m m e l v é g 
z ő d ö t t . 

N o r m a n d i á b a n F l e r s t ö l ' d é l r e , ill&-

löleg é s z a k r a uj s ú l y p o n t a laku l t ki. 

Az a n g o l s z á s z o k a l e g n e h e z e b b h a 

dianyag b e v e t é s é v e l s z é l e s a r c v o 

nalon i g y e k e z t e k á t t ö r n i F a l á i s e -

C a r r o u g e s t é r s é g e n . Az e l l e n s é g 

c s a k n e m e g y ó r á i g * t a r t ó p e r g ö t ü z 

után b e n y o m u l t a t i m a s z p o n t s z e r ü e n 

m e g s z á l l t t e r ü l e t r e , a h o l a C h a r t r e s -
D c n x s z a k a s z o n h a r c b a n áll . 

S t . M a l o v é d ő i a fe l l egvárba vo
nul tak v i s s z a , me lye t ;u e l l enség 
m é g m i n d i g r e h a m o z . A z e l l e n s é g 
nek h á r o m s z o r o s i sméte l t felszólí
t á s a i e r e g m é n y t e t e n t l l m a r a d t a k . Az-
e l l enség v e s z t e s é g e i itt n a p r ó l - n a p r a 
n ö v e k e d n e k . 

L e l ő t t e k e g y a n g o l r e p ü l ő - e z r e d e s t 

L o n d o n b ó l j e l en t ik , h o g y C o l l e u s I é letét ve sz te t t e . R e p ü l ő g é p é t lejóí-
angol e z r e d e s a z e g y i k e z r e d p a - ték , a z e j t ő e r n y ő j e p e d i g f e l m o n d t a 
r a n c s n o k a a n o r m a n d i a i h a r c o k b a n | a s z o l g á l a t o t . 

heves légi harcok voltak ma éjjel Németország felett 
A m á r a v i r r a d ó é j s z a k a h o s s z a b b 

szünet u t á n b r i t b o m b a v e t ő k ö t e l é 
kek N ó m o t o r a z á g b a n a K o l o t i - t c n g o r 
p a r t j á n í smót több h e l y s é g e t b o m 
báztak. N é m e t é j s z a k a i v a d á s z o k 

, m á r a b o r e p ü l é s u t á n folvottók a 

* \ . 

h a r c o t aa e l l e n s é g e s a l a k u l a t o k k a l 
é s több ízben heves légi h a r c o k f o j -
Iódtok ki, m o l y o k b o n a z o l lonség é r 
zékeny vosztosógokot szonvodot t . B o r 
Ibiben n é m e t v a d á s z o k é s l égvéde lmi 
kötolékok e r e d m é n y e s h a r c o t fo ly-

Nlncs esemény, — mondja a román hadíjelentós 

Az a u g u s z t u s 1 0 - á n k iadot t r o m á n I B c s z a r á b l á b a n é s M o l d v á b a n a z 
h a d l j e l e n t é s a k ö v e t k e z ő k e t k ö z t i : a r c v o n a l a k o n n e m t ö r t é n t Je lentŐ-
A D n y e s z t e r a l s ó f o l y á s á n á l , k ö z é p | s e b b e s e m é n y . (NTI.) 
A W i l h e l m s t r a s s e a C h u r c h i l l - T i t e t a l á l k o z ó r ó l 

A W i l h e l m s t r a s s e fog la lkozot t a z 
zal a j e l e n t é s s e l , h o g y C h u r c h i l l 
O l a s z o r s z á g b a n t a l á l k o z o t t T i tóva l . 
A k ü l ü g y m i n i s z t é r i u m s z ó v i v ő j e r á 
m u t a t o t t a r r a , h o g y a z u t ó b b i idő
b e n a n n y i t b e s z é l t e k a C h u r c h i t l -
Sz ta l in , i l letve R o o s e v e l t t a l á l k o z ó 
ról, h o g y b i z o n y o s a n s z á m í t a n i l e 
hete t t e r r e a z ö s s z e j ö v e t e l r e . 

Sztálin ezolkalommal délkelet-
európai megbízottját küldte el a 

megbeszélésekre, Titót, 
aki v é g e r e d m é n y b e n n e m m á s , 
mint e g y b a n d i t a v e z é r . C h u r c h l l l n e k 
m o s t e g y b a n d i t a v e z é r r c l kell t á r 
g y a l n i a , — m o n d j a a W í l h e l m t r a s s e . 

S v á j c i lap j e l e n t é s e k s z e r i n t . R ó 
m a i k ö r ö k u g y n y i l a t k o z t a k , h o g y a 
brit k o r m á n y n j á n y e l n ö k a b b a n *?, 
k é r d é s b e n fo ly ta to t t t á r g y a l á s o k a t » 
T i t o v a l , h o g y 

£72 angolszászok Jugoszláviának 

nagyobb támogatási akarnak 

nyújtani. 

E b b e n a k é r d é s b e n L o n d o n é s 

W a s h i n g t o n á l l á s p o n t j a m é g n e m 

I s m e r e t e s . Az is . b i z o n y o s , h o g y 

Sz tá l in T i t o t a m a g a m e g b í z o t t j á 

n a k tekinti é s igy C h u r c h i l l n a k a 

k é r g e s e k b e n t á r g y a l n i a kell a s z o v 

j e t köve t te l is a z a n g o l s z á s z s e g é l y 

ü g y é b e n . 

A z E g y e s ü l t Á l l a m o k b a v i s z i k A r g e n t í n a a r a n y á t 

S t o c k h o l m b ó l jelenti a z N T I , h o g y I a z o r s z á g a r a n y k é s z l e t é t a z E g y e s ü l t 

A r g e n t í n a k o r m á n y a e l h a t á r o z t a , h o g y I Á l l a m o k b a n helyezi b i z t o n s á g b a . 
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H é t f a l u b a n . . . 
h é t h a t á r b a n . . . 

Vajda M a r i e t t a koszt holyi Írónő 
uj könyve viseli oz t a h a n g u l a t o s 
e imot , ' m é l y n é l c s a k a t a r t a l m a 
szebb. 

H a s á n k b o n P ó s á v a l , B e n e d e k Ktok 
kot é s G á r d o n y i v a l e l t ö r n ö t ö k n 
g y ó r m o k i r o d a l m a t is. A n a p i l a p o k 
v a s á r n a p i s z á m a i n a k g y o n n é k - m o l -
léklolo , ii H z i i ó i n z í . R l o t ' S i c c o r f i á i g 
m i n d e n volt, c s a k n e m • g y e r m e k 
iroda lom. Kelnőt íok í r t á k n kiu e m 
bereknek. Ped ig a g y o r m o k n e m ICÍB 
e m b o r , h a n e m e g é s z g y o r o k . M ó r a 
L á s z l ó n , D r o s d y n , Z s i g m o n d J ó z B o f -
nén kívül csuk k iránduló i vo l tak n 
g y e r m e k i r o d a l o m n a k m é g azok is, 
akik j ó t a k a r t a k . V a j d a M a r i e t t á n a k 
m á r , a m á s o d i k o f a j t a kötető j e l e n t 
m e g . A legnohczobh m ű f a j t -vá lasz 
t o t t a , a bábjá tékot . E s t m o s t kozdik 
felfedezni , j>edig s z i n t e m a g á v a l a z 
omborro l egy idős . V a j d a M a r i e t t a kia 
s z ínpadja , f ü r g e szoroplóivoi m o g h ó -
d i t j a az óvodákat , a z iskolákat é s e l 
lá togat a c sorkészok tábor túzo ihoz , 
hogy h i r d e s s e a m a g y a r s á g o t , e r ő 
sítse, a n e m z e t i é r z é s t , j a v i i s a a z 
erkö lc söke t é s a h u m o r d e r ű j é n á t ia 
nevelve t a n í t s o n . E l s ő könyvét — 
F ü s t ö s P i s t a k a l a n d j a i t - • I m m a r o -
s a n c (kapkodták a z érdeklődők. M á 
sodik k ö n y v é b e n fólog n é p m e s é k e t 
dolgozott fel a kicsi s z í n p a d r a . M e 
séi n é p m e s é k ; molyok az í ró kezében 
megszépü l l ek és nyor tok a tartalom
b a n . N e m m ű m e s é k , melyektő l h ó m -
zsog az iskolák légköre . P e d i g a 
ke t tő között o lyan a különbség, m i n t 
az a r a n y és a réz , v a g y a g y ö n g y 
é s a köleskása közö t t . A sziv g a z d a g 
t á r h á z a t á r u l s z ófvasö ölé, m e l y b e n 
olfór a m a g y a r föld bűbájos á z é p -
sése , z a m a t o s nyelvo éa Iwcsülc tés 
é le t fe l fogása . Vajda M a r i e t t a t u d j a , 
hogy m i t , h o g y a n éa m i é r t kell 
n y ú j t a n i a ,hogy a z valódi é r t é k m a 
r a d j o n . BÜsSko ő r ö m m e l tő i t e l , 
hogy a könyv í iúja sa la i . Kzt n e m 
t a g a d j a ol a könyvében s e m . M á t y á s 
k irá ly buszéi a v a r g á v a l : 

— O s z t á u sok o l y a n za la i v a n , 
mint t e ? 

A v a r g a vá laszo l : 
. Fö l séges u r a m .motíkövotom 

« z c i x m , Z a l á b a n m i n d i g süt a n a p , 
OSZtán bő a s z ü r e t , e l é g e d e t t e k nz 
ooiborokj viiláinnk. 

Kell e n n é l szobb éa ] ö b b d i c s érő t 
a zalai földnek és a n n a k n é p é n o k ? 
É a a z Írónő m i n d e n m o n d a t a i lyen . 
'KfTv-cgy s u g á r , molyot a sziv kü ld , 
a m o g y a r azivekbo. 

l t égon a z o n v i ta tkoztak , lőhet-o 
meséve l neve ln i , m i k o r az c s a k a 
k é p z e l e t r e hat . A v i ta a b b a m a r a d t , 
m e r t győzöt t a m o s o . . A g y o r m o k 
éji itő kockaköveiben v á r a t lat , a 1 » -
kötőtt k u k o r i c a c s u t k á b a n babát sző
ri t a sz ivéhez . M e r t a m a g y a r g y o 
rok korában is harco l az OUonsóggol 
Óa a kis g y e r e k l á n y a z é r t b a b u s g a t j a 
r o n g y b a b á j á t , m e r t B sz ivének sze 
r e t ő t kell. Mi, fö lnőttek n o m lá tunk 
a kav icsokban v á r a t , a r o n g y d a r n h o -
k a t som t a r t j u k k i rá lyné i v i g a n ó k -
nak , m e r t a szórnunk e l r o m l o t t . ; B a 
a z é r d o m o V a j d a M a r í o t t á n n k , hogy 
a z ö- s z e m o m e g l á t j a , m i a z é r t é k , 
m i a k incs . Nyoivo z a m a t o s o n t i s z t a , 
m i n t a felhét Ion kék ég . Klsó könyvo 

• oz óvódásoknak szólt , a m á s o d i k m á r 
a n a g y o b b a k n a k . Mind a ke l tő i r o 
d a l m i é r t é k , ú t t ö r ő m u n k a a m a 
g y a r u g a r o n , 

gyorsíró- és népire-
iskoláiéban 

u j t a n f o l y a m 
kezdődik szoptam bar t-én. 
É r d e k l ő d é s é s b e i r a t é s m i n d e n 

e s t e 6 — 9 - i g a 

belügyminiszter Jelenlétében szentelik fel 
az uj becsehelyi községi iskolát 

A n n a k idején meg i t tuk , h o g y 
l lovszky J á n o s , a n a g y k a n i z s a i o r 
s z á g g y ű l é s i kerület o r s z á g g y ű l é s i 
k é p v i s e l ő j e 1 2 0 . 0 0 0 p e n g ő á l l a m s e 
gélyt e szközö l t ki a k o r m á n y t ó l a 
b e c s e h e l y l uj k ö z s é g i I skola felépí
t é s é h e z , A k ö z s é g n é p e azza l h á 
lál ta m e g l lovszky s i k e r e s - k ö z b e n 
j á r á s á t , h o g y a z uj , m o d e r n s t í lus 
b a n épü l t I s k o l á b a művész i en b e 
ép í t t e t t e Hoyszky J á n o s k ő b e v é s e t t 
a r c m á s á t , h o g y mindig e m l é k e z t e s s e 

a b e c s e h e l y i e k e t a r r a , a k i n e k k ö 
s z ö n h e t i k s z é p I sko lá juk m e g é p ü l é 
s é t . . A z é p ü l e t m o s t t e l j e sen e l k é 
szült é s a j ö v ő h ó n a p e le jén a d j á k 
á t ü n n e p é l y e s e n r e n d e l t e t é s é n e k : 
A k k o r szente l ik fel a m a g y a r k e 
r e s z t é n y ku l túra uj zalai Őrhelyét . 
A z ü n n e p r e lejön B o n c z o s M i k l ó s 
be lügymin i sz t er , azok ivü l a k ö z o k 
t a t á s ü g y i k o r m á n y z a t k é p v i s e l ő j e , 
l lovszky J á n o s k é p v i s e l ő é s a , v á r 
m e g y e v e z e t ő s é g e . 

Internáltak egy Nagykanizsán alkalmazásban volt 
kotort fiatalembert 

C s i z m a d i a F e r e n c kotor l f iatal
e m b e r n e m r é g i b e n N a g y k a n i z s á n 
volt a l k a l m a z á s b a n egy k e r e s k e d ő 
üz le tében . C s i z m a d i a a ' köze lmúl t 
ban M u r a k e r e s z t u r o n a b o r b é l y ü z 
le tben pol i t i zá lgatot t é s e k ö z b e n a 

m a g y a r n e m z e t s é r e l m é r e i z g a t ó k i 
j e l e n t é s e k e t e n g e d e t t m e g m a g á n a k . 
M é l t ó b ü n t e t é s é t h a m a r o s a n e lve t t e , 
m e r t a per lak i j á r á s f ü s z o l g a b i r á j a 
r e n d ő r i őr ize t a l á h e l y e z t e , "minek 
a l a p j á n i n t e r n á l ó t á b o r b a került . 

A kiköltöztetett keresztény lakóknak vissza kell 
hurcolkodniuk a kiürült oettóbeli lakásaikba 

Zalaegerszegi Illetékesek nyilatkozatai a zsidó üzletekről, 
aiok árukészletéről ós egyebekről 

k e z e s r e á l l ó z s i d ó l a k á s o k h o n v é 
delmi c é l o k a t f o g n a k s z o l g á l n i . A 
r a k t á r h e l y i s é g e k k i u t a l á s á t Is b e 
s z ü n t e t t é k . A g a b on a r a k t a r a k a t m á r 
m e g k a p t á k k e r e s z t é n y t e r m é n y k e 
r e s k e d ő k . 

N y i l a t k o z o t t Z a l a e g e r s z e g i p a r h a 
t ó s á g i s z a k e l ő a d ó j a is. K i j e l e n t e t t e , 
h o g y u j a b b a n is m é g m i n t e g y 1 5 0 
k é r v é n y e z ő igénye l z s i d ó ü z l e t h e l y i 
s é g e t , d e l e g n a g y o b b r é s z t o l y a n o k , 
a k i k n e k i p a r l g a z o t v á n y u k s i n c s . E z e k 
a r e n d e l k e z é s e k é r t e l m é b e n t e r m é 
s z e t e s e n n e m k a p h a t n a k ü z l e t h e l y i 
s é g e t . I p a r i g a z o l v á n y o s o k is c s a k 
a k k o r , h a k i b o m b á z t á k , h a a z I g é 
nye l t üz le t t e l j e s h a t ó s á g i k i ü r í t é s e 
m á r m e g t ö r t é n t é s h a a z i g é n y l ő 
s z a k m a i m e g b í z h a t ó s á g a e l len ki fo
g á s n e m m e r ü l fel. 

A s z a k e l ő a d ó n y i l a t k o z a t a s z e r i n t 
a g y o r s r o m l á s n a k k i te t t á r u c i k k e k 
l e l t á r o z á s a é s k i a s t á s a b e f e j e z ő d ö t t . 
E g y e l ő r e e z e k e t n a g y k e r e s k e d ő k 
r a k t á r a i b a szá l l í to t ták é s o n n é t o s z t 
j á k szét k i s k e r e s k e d ő k n e k . A n e m 
r o m l a n d ó á r u k r ó l l e g k ö z e l e b b t ö r 
ténik i n t é z k e d é s . A text i l fé lék m o l y -
k á r a Ü g y é b e n a p o l g á r m e s t e r s z e 
m é l y e s e n t a r t o t t v i z s g á l a t o t é s m e g 
á l l a p í t o t t a , h o g y a z . e r r ő l e l t er jedt 
h írek n e m fedik a v a l ó s á g o t . V a 
ló t lan h í r e s z t e l é s a z i s , m o n d j a a 
s z a k e l ő a d ó , h o g y t i t o k b a n t ö r t é n t e k 
á r u k i u t a l á s o k . T ö r t é n t e k , d e n e m 
t i t o k b a n , h a n e m h o n v é d e l m i é r d e 
k e k b ő l é s c s a k k i s e b b t é t e l e k b e n , 
v a g y h a d i k ó r h á z i c é l o k r a . 

A z i p a r v á l l a l a t o k h o z a v á l l a l a t 
v e z e t ő k k i je lö lé se Z a l a e g e r s z e g e n 
m e g t ö r t é n t , A k i n e v e z e t t e k m i n d 
e g y i k e t ű z h a r c o s v a g y a z e l ő z ő 
v a g y a m o s t a n i h á b o r ú b ó l , v a g y 
p e d i g h a d i r o k k a n t . 

N a g y k a n i z s a ezt a g o n d é t m e g 
t a k a r í t o t t a . A n n á l t ö b b g o n d o t o k o z 
a z o b a n a többi vidéki v á r o s o k h a 
t ó s á g a i n a k é s c s a l á d j a i n a k a z ifjabb 
k é n y s z e r - k ö l t ö z k ö d é s . M o s t u g y a n i s 
[ e l s ő b b r e n d e l k e z é s é r t e l m é b e n m i n d 
a z o k n a k a k e r e s z t é n y l a k ó k n a k é s 
h á z t u l a j d o n o s o k n a k , akikot a g e t t ó k 
b e r e n d e z é s e k o r k i m o z d í t o t t a k l a k á 
s a i k b ó l , v i s s z a kell k ö l t ö z k ö d n i ü k 
e r e d e t i l a k á s a i k b a . Z a l a e g e r s z e g e n 
a hé ten a z u j a b b n a g y k ö l t ö z k ö d é s i 
hul lám m á r m e g is kezdőd ik . A h a 
t ó s á g i köz lé s szer int a v i s s z a k ö l t ö z -
k ö d é s h a t ó s á g i ' t á m o g a t á s s a l t ö r t é 
nik, d e a lakfisok t i s z t o g a t á s á r ó l a 
v l s s z a k ö l t ö z k ö d ö k n e k m a g u k n a k kell 
g o n d o s k o d n i u k . E z á l t a l a v á r o s o k 
ban a volt z s i d ó l a k á s o k t ek in t é lye s 
r é s z e i s m é t f e l s z a b a d u l s e z e k e t a 
z s i d ó i n g ó s á g o k e lhe lye; é s é r e é s 
h o n v é d e l m i c é l o k r a fog ják i g é n y b e 
venni . M e g s z ü n t e t t é k t o v á b b i z s i d ó 
l a k á s o k k i u t a l á s á t Is f e l s ő b b u t a s í 
t á s r a . A m é g ü r e s e n á l l ó z s i d ó l a -
k á s o k h a a z i s k o l á k b a n , r a k t á r a k b a n 
e lhe lyezet t z s i d ó i n g ó s á g o k a t fog ják 
r é s z b e n e lhe lyezni , v a l a m i n t a g e t 
tóbó l Is a z o t t m a r a d t z s i d ó i n g ó s á 
g o k a t m á s h e l y e k r e gyűjt ik e g y b e . 

A z a l a e g e r s z e g i l a k á s h i v a t a l v e 
z e t ő j é n e k n y i l a t k o z a t a szer in t a 
n a g y h a r c e g y - e g y j o b b z s i d ó la 
k á s é r t a l á b b h a g y o t t , b á r m é g m i n 
dig s o k o s t r o m n a k v a n k i t éve a l a 
k á s h i v a t a l , t e r m é s z e t e s e n a l e g j o b b 
ve i t z s i d ó l a k á s o k é r t . H á r o m e g e r -
s z c g l z s i d ó l a k á s r a ö s s z e s e n h á r o m 
s z á z a n a d t á k b e i g é n y l é s ü k e t . M i n d 
n y á j a n o l y a n o k , m o n d j a a nyi lat 
k o z a t , a k i k n e k a m u g y i s megfe l e lő 
l a k á s u k v a n . E z a z o s t r o m p e r s z e 
m o s t , a z s i d ó l a k á s o k k i u t a l á s á n a k 
t i l a lmáva l m e g s z ű n t , a m é g r e n d e l -

Augusztus 
16-20-ig /ÁROSI MOZGÓ s"«««-v,a 

Európai siker I 
üjra megjelent teljes egészében ! 

JWD SÜSS 

A filmből- a mai oenzura nem vágott ki 
semmit* így az a ré omlett is benne van, 
amit a mul't oensura kivágni rendelt, 

Naponta 3 előadás : ¿4, ¿0 és fó> órakor. 

Döntéshez 
é r k e z ő i t a v i l á g h a t a l m i o r ó k m é r 
kőzése . A végk i fe j l éahe* közeledő 
k ü z d e l e m mi iu ion m e g p r ó b á l t a t á s á t , 
m i n d e n v é r e s s z e n v e d é s é t e l sősorban 
E u r ó p a é r z i . E z volt m i n d i g nn 
o u r ó p a i oml tor i ség Borsa : küzde lmek 
é s f á j d a l m a k k ö z ö t t a lko tn i , k u l t ú 
rát teremteni s a z a l k o t ó m u n k a 
e r e d m é n y é t , a k u l t ú r a fónvét ; a z 
e m b e r i o r k ö l c s éa szel lőin v i l ágossá 
gát e z o r szonvedéaok k ö z ö t t m e g v é 
den i . A m a g y a r n e m z e t m i n d e n k o r 
v á l l a l t a oz t a z o u r ó p a i s o r a o t . M u n 
káva l éa h a r c c a l , a l k o t á s o k k a l és vér-
á ldozatokknl e g y a r á n t n e m c s a k s a j á t 
t ö r t é n e l m i c é l j a i n k a t , h a n e m u g y a n 
a k k o r a z e u r ó p a i erdokokot is szol 
g á l t u k . M a i s . c z Q f e l a d a t u n k . 

A v i lágküzdolorh v i h a r a b e n n ü n k e t 
is ó l é r t . Kolot i h a t á r a i n k o n áll a 
b o l s e v i z m u s p u s z t í t ó h a t a l m a , dóiról 
l o r r o r b o i n b á z ó k s z á z a i röpü lnek o r 
s z á g u n k fölé é s p u s z t í t á s a i k k a l ku l 
t ú r á t , é l e t e t , a m a g y a r a lkotóerő 
v i l á g r a s z ó l ó o í v d m é n y o i t ' d ö n t i k rom
ba . N y u g a t folől a z inváz iós küzdel 
m e k a p o k a l i p t i k u s m é r e t e i i j e s z t e 
nek , h h h c i i nz e g é s z v i lágot mog-
r á z é kOsdoktmbon a v i lág l e g r a g y o 
góbb, l eghős ibb h a d s e r e g e - , n é m e t 
s z ö v e t s é g e s ü n k h o d o r o j o védi E u r ó 
p á t s óbbon M a g y a r o r s z á g o t is. A 
d ö n t ő k ü z d e l e m h e z rv n é m e t b i r o d a 
lom m o z g ó s í t j a m i n d e n k a t o n a i , 
g a z d a s á g i , h a d i i p a r i , e r k ö l c s i é s szel
lemi o r o j ó t , h o g y a d ö n t é s h e z s zük
s é g e s erö lühhlo to t a z e l h a t á r o z ó píl-
l a n a t h a n a g y ő z e l e m é r d e k é b e n bo-

-yothesso . 

A z e r ő k m o z g ó s í t á s á b ó l M a g y a r 
o r s z á g s e m m a r a d h a t ki. M i n d e n 
f izikai éa e r k ö l c s i e r ő n k o t , az e g é s z 
moz'őgazdnaági éa h a d i i p a r i t e r m e 
lést , s - nouizot m i n d é n m u n k a e r e 
j é t a z i z m o k b a n éa tol kökben fe
szü lő m i n d e n a k a r a t o t a honvéde lem 
s z o l g á l a t á b a kell á l l í t a n u n k . Aki 
m á s t a k a r , az h a z a á r u l ó . Aki bér-

' n i d y o n külön szorvozkódóssoI a k a 
d á l y o z n i p r ó b á l j a a h o n v é d e l m i erők 
m o z g ó s í t á s á t , a n e m z ő t s o r s d ö n t ő 
oi 'őfeszítésoit , az a n o m z e t ha lá lá t 
készi l i e lő . A n e m z o t i ha lá l c l ó k é -
s z i t ő i n o k ixxl ig — b á r k i k legyenek 
is a z o k — e l k e r ü l h e t e t l e n ü l k i j á r a 
n e m z ő t m o g v o t ó s o é s s ú j t ó kezének 
c s a p á s a . A fololőaséggol é lő , do lgozó 
és k ü z d ő m a g y a r t á r s a d a l o m elítél 
m i n d e n p á r t o s k o d ú s t é s é r d e k t e l e n ü l 
fordul ol m i n d e n plaketted, r ö p c é d u -
lá tó l , n m o l y n o m a n e m z ő t e g y e t e 
m e s e r d ő k é t h i r d o t i , h a n e m r é s z é r 
dekokot é s s z o m ó l y o k o t h i r d o t . R ö p 
c é d u l á k k a l , f a l r a g a s z o k k a l o g y n o m -
zot ó l o t - h o l á l k ü z d o l m ó t e l d ö n t e n i 
n o m lobot a ok i e z t a m a i idek inn 
m e g é r t e n i n o m h a j l a n d ó , a z olóbb-
utónb Bzembo f o g j a i ta lá ln i m a g á t a 
n e m z e t i t á r s a d a l o m e g é s z erő jéve l . 

V i h a r b a n ó l u n k , d o l g o z u n k é s a 
v i l á g h a t a l m i o r ó k s z ö r n y ű ö s s z e c s a 
p á s á n a k v a g y u n k részoáo i . A n e m 
zőt h a j ó j á t m a i s a z vozot i , ak i ne* 
g y o d ó v s z é z a d d a l e z e l ő t t m á r e g y s z e r 
á t a o g i t o t t o n o m z o t ő t a v á l s á g o s idő
kön ós a f o r r a d a l m a k , bolsŐ k ü z d o l -
m o k v i h a r á b ó l o z a l k o t ó m u n k a foló 
f o r d í t o t t a a m a g y a r s á g ó lotót , A m a 
g y a r s á g s z é l e s í ő m o g o i m a is h i t tő l 
ós b i z a l o m m a l t o k i n t o n o k M a g y a r 
o r s z á g k o r m á n y z ó j a foló, ak i a k a 
t o n a ó s a f ér f i ő r e i é v e l , hitóvof é s 
h a t á r o z o t t s á g á v a l á l l a v i h a r r a l b i r 
k ó z ó k o r m á n y r u d n á l . 

A n e m z e t b i z a l m a m á s r é s z t a k o r 
m á n y foló f o r d u l , amely á t ó r o z v o o 
t ö r t é n e l m i idők s o r s d ö n t ő f e lada ta i t , 
a z o r ó k ö s s z e f o g á s á n , a p á r t h a r c o k 
m e g s z ü n t e t é s é n s ^ z o g y o t e m e s m a -

Elsötétítés 
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ívni' órdokok b i / l o s i t á s á n fáradoz ik . 
Nngv veszé lyek időjén n e m c s a k 

az anvog i e r ő k toljon m o z g ó s í t á s á r a 
vnn szükség , l i ánom lolki fo lkészül t -
BCIÍI-O ia, a m o l y o g y o t jofont a belső 
ogyonsiil lyal, a t á r s a d a l m i ronddol , 
az' erkölcs i é s s ze l l emi o r é k o g é s z a é -
[TCH ogvüt t inüködésévo l , E n n o k a 
c o l n a k e l é r é s é h e z sznhiwl én kelt rjmk 
minden o r ö t é s a k a r a t o t m o g m o z d i -
tani, n íor t aki p á r l c é l o k "szolgálatá
ban k í v á n j a o l tókozo ln i a n o m z o t 
bclsé orő i t , a z n o m u j é lo tot , h a 
nem i i u s z t a l á s t hoz a z o r s z á g r a . í g y 
gondolkozik a z a l k o t ó jobboldal i g o n 
dolat t á b o r a m i n d e n ü t t a z o r s z á g b a n 
és í lvon i r á n y b a n v á r g y o r s é s h a 
tározot t c se lokvós t a k o r m á n y t ó l . 

SPORTÉLET 
Szeptember 6-tól 10-fg 

lesz a X. Jubiláris balatoni 
sporthót 

S o k e z e r l e v e n t e s p o r t o l ó , 
l e v e n t e m ű v é s z e k ó s l e v e n t e 

l e á n y o k s z e r e p o l n e k a S p o r l h á t 
m ű s o r á n 

A L e v e n t e H í r k ö z p o n t j c l e n l i : 
„A s p o r t m i n d i g h o n v é d e l e m " 

jelszava s o h a s e m vol t a n n y i r a v a 
lósán m I n t é p p e n a m a i i d ő k b e n . 
Az i f J u 8 ^ K h o n v é d e l m i n e v e l é s é n e k , 
¿5 a t e s t n e v e l é s n e k o r s z á g o s v e z e 

tője k ü l ö n ö s g o n d o t fordít a r r a , h o g y 
az HÚ'Ság s p o r t k i k é p z é s é b e n f e n n 
a k a d á s n e l e g y e n . 

E z a m e g g o n d o l á s i rány í t ja a z 
il letékeseket, a m i k o r e l h a t á r o z t á k , 
hogy a X . B a l a t o n t . S p o r t h e t e t e z -
idén s z e p t e m b e r 6 — 1 0 . köztitt a 
nehéz k ö r ü l m é n y e k e l l e n é r e is m e g 
rendezik- M á r a t a v a l y i s p o r t h e t e t 
is a l evcnte l f juság n a g y s z á m ú s z e 
repel tetése t e t t e t ö m e g - s p o r t e s e 
ménnyé. Idén ezt m é g f o k o z z á k é s 
a S p o r t h é t h a g y o m á n y o s m ű s o r -
számai me l l e t t a v e r s e n y n a p o k pro-
grammját , a l e v e n t é k s z e r e p l é s e 
tölti ki. 

S iófokon, B a l a t o n f ü r e d e n , B a l a t o n 
földváron é s B a l a t o n b o g l á r o n lesz
nek a S p o t h é t l e g n a g y o b b e s e m é 
nyei, de ezenkivül i s , m i n d e n e g y e s 
legkisebb b a l a t o n m e n t i k ö z s é g b e n 
v e r s e n y e k é s m ű v é s z i m ű s o r s z á m o k 
teszik n e v e z e t e s s é a jub i lár i s S p o r t 
hetet. S z e r e p e l n e k a S p o r t h é t e n a 
l evente leányok Is . 

Ökölvívó versenyek 
A u g u s z t u s 1 9 . - é n é s 2 0 . : á n r e n 

dezik m e g a III. h a d t e s t s e l e j t e z ő 
ökölvívó v e r s e n y é t . A v e r s e n y e n hat 
egyesület ö k ö l v í v ó c s a p a t a i v e s z 
nek rész t . N a g y k a n i z s á r ó l t lz l e v e n t e 
legény é s l e v e n t e ifjú utaz ik el a 

i versenyre , a m e l y e r ő p r ó b a i s l e s z 
• s zámukra a k é s ő b b i , a u g u s z t u s 

27 . -én N a g y k a n i z s á n r e n d e z e n d ő 
e lsőosztá iyu b a j n o k ! Ökölvívó v e r 
senyre. 

N.ptár. Augusztus 17. Csütörtök. Rém. 
k*t- Jácint hv. • Protestáns Anasztáz. 

A Q O Z F O R D O n y i t v a v a n roggol 
7 órától o s t o 6 ó r á i g . ( H é t f ő , s z e r d a , 
pontok d é l u t á n é a keddon . e g é s z n a p 
nőknek. ) T e l e f o n : 6 6 0 . 

Országszerte sokgyermekes anyákat {atalnaznak 
Szent István napján 

A M a g y a r A n y á k Ni'm^.oti n n n o -
pét folyó" évben is S z e n t I s t v á n 
n a p j á n fogják o r s z á g s z e r t e m e g r e n 
d e z n i éa oz .a lka lommal a Hokgyor-
mokos a n y á k a t mogjuta lmazzák' . 

A m e g y e i városok p o l g á r m e s t e r e i 
é s a község i e lö l járóságok a szoc iá l i s 
m u n k a k ö z ö s s é g e k u t j á n a l ega lapo 
sabb körÜltokintÓBSO] t e r j e s z t i k nz 
a l i s p á n h o z a j u t a l m a z a n d ó a n y á k 
n é v j e g y z é k é t dönté s véget t . 

A j a v a s l a t b a hoznndÓkat a log-
olúbh 8 é lé gyormokkol b i tó a n y á k 
közül fogják k ivá la sz tan i . A g y e r 
m e k e k kora , e l l á t o t t s á g a é s az a 
k ö r ü l m é n y , íiogv n o m u szü lék h á z 
t a r t á s á b a n Ölnek, a j u t a l m o a h a t é e á g 
SZompontjából k ö z ö m b ö s . A z o k b a n 
a közsÓgOKbon, ahol 8 é lö g y e r m e k 
kel b író c sa lád n i n c s , a 7 , 6 , illolvo 
6 g v e r n i e k e s a n v á k ís j a v a s l a t b a 
hozhatók . 

J u t a l m a z á s r a c s a k o l y a n c s a l á 
dokhoz t a r t o z ó a n y á k j a v a s o l h a t ó k , 
a k i k n e k a n y a g i s z í n v o n a l a n e m m a 
g a s a b b a ' Nén- é s C s a l á d v é d e l m i 
a l a p j u t t a t á s a i b a n r é s z é é i t h o t ó k sz in 

v o n a l á n á l s a k i k n e k c s a l á d j a 6 0 0 
p e n g ő n é l n a g y o b b é r t é k ű j u t t a t á s t 
a z O N C S - t ó l n o m k a p o t t . J u t a l m a 
z á s b a n t o v á b b á c s a k foddhetot lon 
orkölcsÜ. t ö r v é n y e s h á z a s s á g b a n é lő , 
c s a l a d j u k r ó l gondoskodó , j ó z a n "fifotü 
a n y á k részes í t hőtök'. E g y é b k é n t e g y 
f o r m a őrdo inos ség öeo tén a h a d v i 
se l tek, t ű z h a r c o s o k , h á b o r ú s k í t ü n -
totóssol b í r ó é s jo lontog is k a t o n a i 
s zo lgá la to t to l jes i tők c s a l á d j a i o l ő n y - , 
bon rószosü lnok . 

A j a v a s o l t a k közül a z a l i s p á n a 
v á r i n e g y o i s z o c i á l i s s z a k e l ő a d ó t a 
n á c s a a l a p i á n je löl i kí a j u t a l m a 
z a n d ó a n y á k a t . A j u t a l m a k ö s s z e g o 
6 0 p e n g ő n é l kovosobb n o m lobot. 

A j u t a l m a k a t ünno]>őlye8on fog
j á k m i n d o n közsógboi i é s v á r o s b a n 
a K o r m á n y z ó U r Ő f ő m é l t ó s á g a n o -
vóben k i o s z t a n i . A z ü n n o p s é g o n 
m é l t ó s z a v a k k a l fognak m o g o m l é -
kezni a Kornu' inyzóhelyo l tes U r Őfő
m é l t ó s á g a hős i h a l á l á r ó l , a m o l y n o k 
é v f o r d u l ó j a ogyl>ocaik a z ü n n e p s é g 
idojóvol. 

Méltó sírhelyet kap Zrínyi M i k l ó s 
Minden vármegyében megalakulnak a Zrínyi Csoportok 

G r ó f Zr iny i M i k l ó s n a k , a X V I I . 
s z á z a d lángle lkü h a d v e z é r - k ö l t ő j é 
nek földi m a r a d v á n y a i ' a C s á k t o r 
nya mel le t t volt P á l o s - k o l o s t o r r o m 
jai a la t t n y u g s z a n a k . A k o l o s t o r b ó l 
ina m á r c s a k e g y kis k á p o l n a áll, 
m e l y e t a z Idő v a s f o g a e r ő s e n ki
kezdet t ; fa la i r e p e d e z e t t e k t e t ő z e t e 
is h i á n y o s , igy s e m m i k é p s e m m é l t ó 
a r r a , h o g y a m a g y a r s á g n a g y f iának 
p o r l a d ó h a m v a i t t a k a r j a . É p p e n 
e z é r t a Vi téz i R e n d Z r í n y i C s o 
p o r t j a , m e l y t u d v a l e v ő l e g g r é f Zr iny i 
M i k l ó s b a n e s z m é n y k é p é t t isztel i , 
e l h a t á r o z t a , h o g y m é l t ó s í r e m l é k e t 
állit Zr iny lnek . A m o s t a n i ép í té s i 
a n y a g h i á n y o k a z o n b a n n e m t e s z i k 
l e h e t ő v é Zrinyi n a g y s á g á n a k m e g 
felelő e m l é k m ű é p í t é s é t , e zér t a 
C s o p o r t k ö z p o n t i v e z e t ő s é g e ugy 
h a t á r o z o t t , h o g y e g y e l ő r e l e g a l á b b 
a k á p o l n á t r e s t a u r á l t a t j a é s k ö r n y é 
két park írozhat ja . E z e k n e k a mun

k á l a t o k n a k a z e l v é g z é s é h e z s z ü k s é 
g e s a n y a g i f e d e z e t e t r é s z b e n fel
a j á n l á s o k b ó l , r é s z b e n p e d i g a Zrinyi 
C s o p o r t s a j á t e r e j é b ő l t eremt i é lő . 
így t e h á t m i n d e n r e m é n y m e g v a n 
a r r a , h o g y g r ó f Zr iny i M i k l ó s h a 
m a r o s a n m é l t ó s í r h e l y h e z jut . 

A Vitézi R e n d Zr iny i C s o p o r t j a 
e l n e v e z é s ű - b a j t á r s i m u n k a k ö z ö s s é g , 
m e l y mint i s m e r e t e s , a nemzet i é s 
k a t o n a e s z m é n y c s e l e k v ő s z o l g á l a t i t 
tűz te ki z á s z l a j á r a , n a g y eré l lye l l á 
tott h o z z á a v idék i c s o p o r l o k m e g 
s z e r v e z é s é h e z . M á r ki lenc v idéki 
v á r o s b a n m ű k ö d i k Z r i n y i C s o p o r t . 
T i z e n n é g y m e g y e s z é k h e l y e n befe je 
z é s e lőt t á l l n a k a s z e r v e z é s i m u n 
k á l a t o k . A Z r i n y i C s o p o r t rendkívül 
fonfos s z e r é p é r e tekintet te l a z O r 
s z á g o s Vitézi S z é k m o s t m i n d e n 
v á r m e g y é b e n k ö t e l e z ő v é te t te a helyi 
c s o p o r t o k m e g s z e r v e z é s é t . 

Családirtó partizánok borzalmas „munkája" 
nyomában E g y - e g y k i i r to t t c s a l á d m e z í t e l e n hu l lá i 

. a z e r d e i g ö d r ö k b e n 

(Honvid hadtfudósltó osztály) 

m o s " t ó c s á k b a n á l lo t t a viz . T o r o p -

oló. A g ö d ö r a l j á b a n ÖBBzogyült v i z -
t ó c s á b a n h á r o m mozfo lon n u l l a fo-
k ü d t e g y m á s b a g a b a l y o d v a . L á t s z o t t , 
Tiogy a m a g a s b ó l e g y s z e r ű e n lodob-
t é k a s z o r o n c s é t l o n é k o t . A vo lünk 
j ö t t o r v o s s a l l e m á s z t a m li g ö d ö r a l 
j á b a . A z o r v o s h o z z á l á t o t t , h o g y 
m o g á l l a p i t e a a h a l á l oká t . 

• A ij,oBbszÓlon e g y 8 6 ó v k ö r ü l i 
a s s z o n y h o l t t e s t e hovort . K o p o n y á j a 
b e s z a k a d t . H a t a l m a s ü t é s é r t e . V a f ó -
s z i n ü l o g fojszévot v o r t é k o g v o n g y i l 
kosa i . M e í l o t t o e g y ÍR öv körül i 
f iu h o l t t e s t e foküdt n y a k a t o k é r t á l la 
p o t b a n : t a r k ó j á n kicBinv korok lyuk 
h i r d e t t e , hogy p i sz to l lya l lő t ték 
a g y o n . A ba lo lda lon e g y fórfi teteme 
n y ú l t ol. Negyvori o s z t e n d ó t é l h e 
t e t t . K o p o n y á j á n , a t a r k ó j a közo lé -
bon két k i s lyuk m u t a t t a a h a l á l t 
h o z ó p i s z to lygo lyók ú t j á t . 

A n e g y e d i k hul lá t , e g y f iataf 
l e á n y h o l t t e s t é t a z o n b a n n o m t a l á l 
tuk . P e d i g a b o r z a l m a s a n m e g c s o n 
k í to t t test a s i r f e l f edezésekor o t t 
h e v e r t a többi h o l t t e s t tetején. A z 
é j s z a k a f o l y a m á n t i t o k z a t o s m ó d o n 
e l t ű n t . 

A s z o r o n c s ő t l o n á l d o z a t o k a z e g y i k 
közel i t a n y a dőrék , v a l l á s o s lakói 
vo l tak . A s z o m s z é d o k o lbossé léee 
s z e r i n t , u k r á n v a g y o r o s z p a r t i z á n o k 
Hurco l ták ol őket a z e r d ő be l se jébe . 
R u h á z a t u k a t l e h ú z t á k ró luk, az a p á t 
é s f iút r c v o l v o r r o l a g y o n l ő t t é k : a s 
a s s z o n y t ba l táva l foj lwvortók és A 
f ia te l l e á n y t ö s s z o - v i s s z a s z a b d a l 
t á k . A k e g y e t l e n ü l m e g g y i l k o l t c s a 
ládot a z u t á n l»e lehoj i tot (ák a m é l y 
g ö d ö r b e . 

A i>artizánok e m b e r t e l e n kogyot -
Tonsógót több a k ö r n y é k e n e l k ö v e t e t t 
c s a l á d i r t á s b i z o n y í t j a . A l a k o s s á g 
s z o r g a l m a s é s bocsülotos r é s z o igou 
s o k a t szenved m i a t t u k . 

A m i k o r v i s sza fo ló h a l a d t u n k a 
falu szé lén m á r honvédok v á r t á k a z 
orvos t . J e l o n t o t t ó k T h o g y a z ordŐ 
szé lén k i l enc a g y o n l ő t t e m b e r h o l t 
teste hover . ( l y n r m o k o k , a s s z o n y o k 
é s férf iak h o l t t e s t e . A gépp i sz to l l ya l 
l egyi lkol t á l d o z a t o k a regge l i ó r á k 
ban tohonokef l ege l te t tek az e r d ő 
szé lén e l törü lő t i s z t á s o n . A p a r t i z á 
nok m e g t á m a d t á k é s több lövéssel 
l e t e r í t e t t é k őket s a 'tolionokotye-U 
haj tot ták , . 

A m c g f ó l o m l i t e t t l akosság j ó f o r 
m á n ol sóm m ó r i h a g y n i ' h a z a t á j á 
C s a k a z o k a c s a l á d o k n y u g o d t a k 
ak ikhoz m a g y a r honvédokot szú l lá -
Boltak bo. T u d j á k , h o g y ó m i g a h o n 
védok n á l u k v a n n a k , a d d i g n o m t ö r -
t é u h o t s e m m i b á n t ó d á s u k . 

Wirlh'Qyula k a r p . ő r m . 

A z e l s ó vona l m ö g ö t t n é h á n y 
k i l o m é t e r r e fekvő községen h a l a d 
t a m korosz tü l , a m i k o r j e l e n t e t t é k a 
m a g y a r p a r a n c s n o k s á g n a k , h o g y a 
közöli oraŐbQn h u l l á k r a b u k k a n t a k . 
E g y foldoritő j á r ő r a z o n n a l e l indul t 
a j o l z o t t h o l y r o a v i s s z a t é r v e io len-
í o t t o , h o g y a iiir mogfolol a va lóság 
n a k . E g y g ö d ö r b o n négy , g á l y á k 
kal lofouott m e z t e l e n ho l t tes t hover . 

M á s n a p n é h á n y a n g é p k o c s i r a ü l 
t ü n k s e l i n d u l t u n k az e r d ő folé. 
Szokorokon ásókka l folezorolt h o n 
védek köve t tek m i n k o t . E ü l l o d t r m e 
legben i n d u l t u n k ol s a m i k o r a z o r 
s z á g ú t r ó l l o k a n y a r o d t u n k a z ordo i 
ú t r a , a b o r u l t ógből h a t a l m a s z é p o r -
OHŐ ö m l ö t t a s z o m j a s fö ldre . A z u t 
p i l lanatok a l a t t m a r a s z t a l ó s á r t e n 
g e r r é v á l t o z o t t s a gödrökbon f ia ta l -

Munkásol 
felvesz 

tat 

Háry lik orgyár* 

j é r ó g é p k o c s i n k küzködöt t e g y d a 
r a b i g , do a z t á n h a t a l m a s zökkonós -
eol m o g r e k o d t ogy vízzel telt m é l y o -
désbon, 

Á t ü l t ü n k a szokorokrp s f o l y t a t t u k 
u t u n k a t . A z esöcsoppok! h a n g o s k o p 
p a n á s s a l h u l l o t t a k a fák lovoloire. 
A t ikkasz tó m o t e g b o n ó la ié i t tor-
rnészot ú j j á é l e d t . 

N é h á n y k i l o m é t e r t h a l u d t u n k a z 
o r d ó bolsojo foló, m a j d l e szá l l tunk 
a szokorokrő l s u t a t t ö r t ü n k m a 
g u n k n a k a s ü r ü bokrok k ö z ö t t . E g y 
n é g y m é t e r szőlős é s u g y a n o l y a n 
m e l y g ö d ö r p o r o m é n á l l u n k . E g y 
honvén l e m á s z o t t a g ö d ö r b o éa á s ó 
val fó lrolökto a h o l t t e s t e k e t b o r í t ó 
f o n y ó g a l y a k a t . 

D o r z a l m a s látvány,tárult ezomom 

K ö s z f t ' r i f l t n y i l v a n i t a s . 

l\ feleségem, illetve édesanyánk 

' Óhldy Is tvánná 
. u ü l . Kgyad Matild 

elhunytával megnyilvánult ás aulyos 
gyászunkban vigasztalást nyújtó rész
vétet hálásan köszönjük. . . 

Óhltly István 
1(1. ÓMiy István 

liaiitlilp.HíliluOyulaneiz.Tolh Mattul 

V a g y e s I z . 
K ö m é n y m a g 

„ M ó r t . " l é g y f o g ó 
C i p ő k r é m 

m i n d e n m e n n y i s é g b e n k a p h a t ó , 

•M' T Ó T H j A l M O S 
H.trUi^uta. » 7 . . T.;.foii n . 

K ü l ö n ö s e n a r u h é k t i s z t í t á s á n á l s o k e s e t b e n c s a k 

p ó t a n y a g o k á l l n a k r e n d e l k e z é 
s ű n k r e , é p p e n e z é r t e l n é z é s t k é r ü n k . .á 

n a g y k ö z ö n s é g t ő l , h a e g y e s d a r a b o k k i v i t e l e z é s e 

n e m a r é g ó t a m e g s z o k o t t s z i n v o n a l o n t ö r t é n i k - . 

T A R J A W - P A L C 8 I C S . 
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Tárgyai L é g o l t a l m i m e n t é 
á l l o m á s o k . 

Hirdetmény. 
A v á r o s ' k ö z ö n s é g é n e k t u d o m á s á r a 

a d o m , h o g y e s e t l e g e s l é g i t á m a d á s 
e s e t é n a l é g i t á m a d á s sérültjei a 
k ö v e t k e z ő m e n t ő á l l o m á s o k o n r é s z e 
s ü l h e t n e k s e g é l y b e n ; 

K ö z p o n t i m e n t ő á l l o m á s o k : 
V á r o s h á z á n 

T ű z o l t ó l a k t a n y á b a n 

I. a l k ö z p o n t h o z a l á r e n d e l v e : 

H o r t h y Miklós-ut i Q T I s z é k h á z b a n 
Pető f i -u tca i i s k o l á b a n 

C s e n g e r y - u t 6 3 . sz . a lat t i h á z b a n 

II. a l k ö z p o n t h o z a l á r e n d e l v e : 

A r a n y J á n o s - u t c a 12. sz . h á z b a n 
G i m n á z i u m b a n 

III. a l k ö z p o n t h o z a l á r e n d e l v e ; 
T e m p l o m - t é r i i s k o l á b a n 

Szt . F l ó r i á n - t é r i ó v o d á b a n . 
A m e n t ő á l l o m á s o k h o z b e o s z t o t t 

á p o l ó n ő k é s m e n t ő j á r ő r ö k n é v s o r a 
m e g t e k i n t h e t ő a város i m é r n ö k i hi
v a t a l b a n . 

O r v o s o k b e o s z t á s a a k ö v e t k e z ő : 
1. V á r o s h á z á n : 

O r v o s p a r a n c s n o k : Dr . T a r d o s 
L á s z l ó , S u g á r - u t 1 0 . sz . 
2 . T ű z o l t ó l a k t a n y á b a n ; 

O r v o s p a r a n c s n o k : Dr . S z é k á c s 
S á n d o r , B a t t h y á u y - u . 1 9 . sz . 

3 . H o r t h y M I k l ó s u t I O T I s z é k h á z : 
O r v o s p a r a n c s n o k : Dr . F o d o r 

E r z s é b e t , C s e n g e r y - u t 2 . sz . 
B e o s z t o t t o r v o s ; Dr . J e n d r u s e k 

Q y ö r g y . 
4 . P e t ő f i - u t o a l I s k o l á b a n : 

O r v o s p a r a n c s n o k : D r . K c s z t l e r 
I s tván , K ö l c s e y - u t c a 

B e o s z t o t t o r v o s n ö v e n d é k : G a á l Is tván. 
5 , C s e n g e r y -ut 6 3 . i z . h á z b a n : 

O r v o s p a r a n c s n o k : D r . D a n i l e v i c s . 
6 . A r a n y J á n o s - u t o a 1 2 . s z . h á z b a n ; 

O r v o s p a r a n c s n o k : D r . K u b á n y i 
ErilÖ, S u g á r - u t 1 6 . sz . 

7 , G i m n á z i u m b a n : 
O r v o s p a r a n c s n o k : Dr . P e é r y 

J á n o s , S z é c h e n y i - t é r 1 2 . sz . 

8 . T e m p l o m - t é r i I s k o l á b a n : 
O r v o s p a r a n c s n o k • D r . S z a b ó 

Is tván , O r s z á g - u t 3 7 . sz. 

9 . S z t . F l ó r l á n - t ó r l ó v o d á n á l ; 
O r v o s p a r a n c s n o k : D r . K á r p á t i József . 

10 . M A O R T t e l e p e n : 

O r v o s p a r a n c s n o k : Dr . N o v i c k y . 

A beosz to t t o r v o s o k , o r v o s n ö v e n 
d é k e k , á p o l ó n ő k , m e n t ő j á r ő r ö k t a r 
t o z n a k minden r iadó e s e t é n b e o s z 
tás i helyüket l ehető leg minél h a m a 
r a b b elfoglalni é s a m e n t ő á l l o m á s 
o r v o s p a r a n c s n o k á n á l je lentkezni . Az 
o r v o s p a r a n c s n o k tartoz ik a b e o s z 
t o t t a k a t n é v j e g y z é k b e foglalni é s , 
m i n d e n r iadó e s e t é n e l lenőrizni azt , 
h o g y a b e o s z t o t t a k m c f j c l e n t e k - e 
é s a h i á n y z ó k a t a p o l g á r m e s t e r i 
h iva ta lnak 2 4 ó r á n belül be je l enten i . 
Az o r v o s p a r a n c s n o k tartoz ik a m e n t ő 
á l l o m á s b e r e n d e z é s é r ő l leltárt k é 
szíteni é s ö tar toz ik f e l e l ő s s é g g e l a 
l e l tárba foglalt t á r g y a k é r t . A hiányt 
tar toz ik 2 4 ó r á n belül a P o l g á r m e s 
t e r n e k beje lenteni . 

T u d o m á s á r a h o z o m a z Összes 
b e o s z t o t t a k n a k , h o g y a u g u s z t u s hó 
1 8 - á n d é l u t á n 1 8 ó r a k o r tar toz ik 
b e o s z t á s i he lyén r i a d ó nélkül is 
megje lenn i , a m i k o r én a m e n t ő á l l o 
m á s o k a t m e g s z e m l é l e m . 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . a u g u s z t u s 1 2 . 

Mas P o l g á r m e s t e r . 

n i s z t e r e l n ö k kivételével , ak i , m i n t 
i s m e r e t e s , Iwtegsznbadságon van , a 
k o r m á n y v a l a m e n n y i t a g j a r é s z t -
vott . A m i n i s z t e r t a n á c s időszerű 
k o r m á n y z a t i kén lé sekot t á r g y a l t . 

(MTI) 

R e m é n y i S c n n e l í e r p é n z ü g y m i n i s z t e r e l n ö k ö l t 
a minisztertanácson 

fívdapest, a u g u s z t u s 17 
A k o r m á n y t a g j a i ina röggel ö 

Órakor 'Homónvi -Hchnol lor L a j o s 
p é n z ü g y m i n i s z t e r , idoíglonoson m e g 
bízott m i n i s z t e r e l n ö k e lnökletével 
m i n i s z t e r t a n á c s r a ültek össze . A m i 
n i s z t e r t a n á c s o n SstÖjsy H o m o ' 

Elrendelték a rendőrség kivételes fegyverhasználatát 
B u d a p e s t r ő l jelenti a M a g y a r j ő r s é g k ivéte les f e g y v e r h a s z n á l a t á t 

T á v i r a t i I r o d a : 1 e l rende l te azza l az i n d o k o l á s s a l , 
P e t r á n y i Q y ö r g y , a b u d a p e s t i J h o g y a z utóbbi Időben e g y r e g y a k -

r e n d ö r k a p i t á n y s á g v e z e t ő j e , a r e n d - ' r a b b a n m e g t á m a d t á k a r e n d ő r ö k e t . 

H Í R E K 
—. (A Zului KSzlöny mai száma) 

az egyik nzcdöyép olvasztó szerke
zetének javítása miatt jelent mea a 
napi hat oldal helyett csupán négy 
oldalon. 

— (Szabadság) 
V a j a y J ó z s e f n a g y k a n i z s a i c s p o -

r c s , a J é z u s Szívó e g y h á z k ö z s é g 
p lébánosa , lövid n y á r i s z a b a d s á g r a 
u tazo t t . T á v o l l é t e a l a t t H o r v á t h J ó 
zse f h i t t a n á r he lye t te s í t i a . p l é b á 
n ián , 

— ( O r v o s o k k i r e n d e l é s e ) 
Az o r v o s ü g y e k k o r m á n y b i z t o s a d r . 

K o v á c s l m r o [>écsi, d r . JÓiia G á b o r 
d e b r e c e n i , d r . W e n d o J á n o s pécs i , 
d r . E r d ő s M á t y á s z o l a b é r L dr , S u -
s i tzki G y ö r g y z a l a e g e r s z e g i , d r . ' L a 
katon Pál d e b r e c e n i ós d r , B t r a n g e ! 
J ó z s e f pécs í lakos, honvéde lmi m u n 
k á r a köte leze t t orvosokat - 'Ku la' v á r 
m e g y e to iü lo tóro rendol tó ki s z o l g á 
la t t é t e l re . Az orvosok szo lgá la t i Iio-
lyénok megál lap í tása; m o s t van fo lya
matban . . 
— ( G y e r m e k - n y a r a l á s i h í r ) 

M a ő r t v e g e t a nogykaníssBni g.vcr 
mohok másod ik c s o m r t j á n a k üdul to -
téso B a l a t o n b o r é n y b o n a város i ü d ü -
lőtolopou. M a dé le lőt t é r k e z e i t v i s sza 
a másod ik c s o p o r t , h a t v a n g y e r m e k , 
t c s thcn- lé lokbon tnogorős/>dvo. A v a s 
út i á l l o m á s o n legtabbjt ikot szülő ik 
vagy h o z z á t a r t o z ó i k v á r t á k , a k i k 
ő r ö m m e l lá t ták , m i l y e n n a g y h a s z 
n á r a volt g y o r m o k o í k n o k a h á r o m 
hetes hala ton lx) rőny i üdü l t e t é s . H o l - ' 
nap , pontokon fél 8 ó r a k o r indul 
a n a g y k a n i z s a i g y o r m o k o k h a r m a 
dik c s o p o r t j a M a r i a M a g d o l n a s z o 
c iá l i s m i s s z i ó s n ő v é r vozotósóvof B a -
la tonhorénybo . 

— ( B a l a t o n i ö s z t ö n d i j a t ) 
a d o t t a v a l l á s - é s k ö z o k t a t á s ü g y i 

m i n i s z t e r a B a l a t o n i I n t é z ő b i z o t t 
s á g g a l e g y ü t t , 0 2 O r s z á g o s I r o d a l m i 
ős Művészet i T a n á c s j a v a s l a t a a l a p 
j á n E le sdy I s t v á n , Bzogody M o l n á r 
G é z a , J a s k i J a s k i o w i t z I s t v á n , K a s s a 
G á b o r , N a g y L a j o s , Vizkoloti W i t t -
m a n n E t a , H o r v á t h A n t a l I s t v á n , 
a p á t f a l v i Czonp J á n o s , B á r á n y é S á n 
d o r , P i t u k J ó z s e f fostómóvészeki iük. 

— ( U j v á l l a l a t v e z e t ő k ) . 
F o j t ó G é z a alsólet idvai foko#fiko-

(léséiiek veze té séro Nóvák I m i t ) a l -
so londvai lakost, "Woiss H u g ó alsÓ-
londvai c ipő és d i v a t á r u ü z l e t é n e k . 
vozotóséro ifj. vitéz L o n d v a i J ó z s e f e t 
rende l ték ki. 

— ( H a d i f o g y a t k o z o t t a k , 
f i g y e l e m 1) 

A m . kir . s zékes feh é r v á r i vÖröa-
koresz tos üdülő é s o lboosátö á l l o m á s 
folyó évi október hó 2 - á n kezdődő 
é s kőt h ó n a p i g t a r t ó m e z ő g a z d a s á g i 
t a n f o l y a m o t rondoz k i z á r ó l a g föld
m ű v e s fog la lkozású h a d i f o g y a t k o z o t 
tak l ö s z é r e . A t a n f o l y a m o n v a l ó 
részvéte l t e l j e sen d í j t a l a n é s a n n a k 
k ö r e t é b e n a h a l l g a t ó k o l l á t á s b a n is 
részosü inok . ÉrdoklődŐk jo lon tkozzo -
nek N a g y k a n i z s á n a h a d i g o n d o z ó 
t i sz t i r o d á j á b a n a dé le lőt t i ó r á k b a n , 
v á r o s h á z a I I . e m e l ő t , 4 4 . a j t ó . ( : ) 

— ( H o n v ó d - k e r e s á s ) -
Kegyek t W ö r i r y téli g a z d a s á g i i s - 1 

Itolai tanuló* T e s s z o n t m á r t o n , kór i 
azokat a honvéd b a j t á r s a k a t , k ü l ö n ö 
sen a P . 6 7 0 . t á b o r i p o a t á h o z t a r t o 
zókat , hogV h a t u d n a k b á r m i h í r t 
Hezsek I s t v á n tó t szont m á r lőni lő-
szor t i s z te s h o n v é d r ő l , é r t e s í t s é k ót . 

— ( Ü z e n a z o t t h o n ) 
A z ti. 2 8 3 . t á b o r i p o s t a s z á m r a 

N é m o t h J ó z s o f honvwlnok" ü z e n e t : 
" D r á g a , j ó f é r j e m , a j ó I s t e n t ké 
rem, óv jon m e g t é g e d a m e s s z e 
idogQnbon m i n d o n haj tó l sokozor 
b a j t á r s a d d a l e g y ü t t , a k i k é r t ü n k , 
s z é p h a z á n k é r t k i t a r t ó a n h a r c o l t o k . 
Mi i t thon jól v a g y u n k , m i n d e n k i , 
e g é s z s é g e s . Kórlok, í r j á l , m á r n a - : 

g y ó n r e g o n a d t á l h i r t magiul ró ) . A 
Z a l a i Köz löny u t j á n c s ó k o l u n k a 
v i s z o n t l á t á s reményében: fe leséged 
é s k is f iad .« 

— ( S ú l y o s b a l e s e t ) 
é r t e t e g n a p V a r g a L a j o s n y ű g ; 

j e g y z ő t , ak i m i n t v á r o s i s z e g é n y a 
n a g y k a n i z s a i b a r a k k o k b a n l a k i k . E g y 
• tohorautó r o b o g o t t nz o r s z á g ú t o n tel
j e s sol>cssóggol, a m i k o r V a r g a á t 
a k a r t h a l a d n i a z u t o n . E k ö z b e n a 
gépkocs i o l k a p t a é s e l ü t ö t t e . K é r ü -
lésoivoi b e s z á l l í t o t t á k a k ó r h á z s e b é 
szet i o s z t á l y á r a . 

Unaer-Ullmann Elek vaskereskedésében 
s i n - , r u d - ím p a t k ó v a s - , t o v á b b á s z e g -

utalványok beváltsatok és 
Hoftircrr-oépek, U¿p« x i j > o s u a p á g y f é m ém g o l y ó s 

o « a p ¿ B V is*nylés«H eliirtéazem* 

DSAVAVQLSVi VILLAMOS ÁRAM
SZOLGÁLTATÓ RT. 

Á r a m s z á m l á k fbwtéae , reklemréotók, h i b a j e l e n t é s e k , 

f e lv i lágos í tás mtndt ín vtTlemos k é r d é s b e n 

délelőtt 8 - t ó l dfttrtán 1 0 óráig. 
C s e n g e r y - u t 5 1 , t e l e f o n 2 9 4 . 

Köszönetnyilvánítás, 
Mindazon jóbarálalnk és Ismerő

seink, különösen a fonyódi vaButas 
kartáreak, a szabadhegyi if|uiâ  ts 
mindazok, kik felejthet ellen drága JŐ 
fiunk, tesivérünk, illetve rokonunk 

Kovács Gyula 
MAV t. l l t l t 

temetésén megjelenésükkel vagy bánni 
mád módoa mélységes-gyászunkban 
osztozni szívesek volta*, fogadják 
ezúton ts hálás köszönetünk kifejezését. 

A g y á s z o l ó o s n l á d . 

APRÓHIRDETÉSEK 
| Á L L Á S 1 

líi¡y b a l U o H e r l ö - ( n y u n t d A a a ) és 
c|;y h Ö n y w l ' f l t f l - S a i i o t i o o S felvesz a 
Zalai Közlöny nyomdáin. — Legalább 4 
középiskolai veszettség szükséges. 

Hl l u i d l a AH y felvétetik Schless Oyula 
ktnyvkereiktdéiébtn, Horthy Mlkléo-ut 

259G 

GumlJavl tA tanoncot felvessek, 
Czvelkó Rumljavltó üzem, Fő ut 4. 

Megbízható m ű n k a a o k a t (elves-
VároBl Szeszfőzde Nagykanizsa, Bálhorv-
utca 4. 2521 

HAxwaxatönftt azonnali belépóme 
3 0 — 4 0 ¿ V körüli Jólelkű leányt vagy 
cgytdtu álló asstonyt jó fizetéssel telve-
siek. Petflfl-ut 55. 2(502 

fiwoiinali belípéflie kerékpáros kifutói 
keres a Valgydr. 2597 

B a l « r o takarítónő felvételik d .e 10 ló! 
délután 4 Ifi hivl 70 P fUeténel koizl níl-
kul. Rákóczi u. 15. az IGCfí 

ADÁS-VÉTEL 

E l a d d járda székhelyen, főutcán, olaí 
mellett jfmenetelU íltszer-cseaiege ililel. Cfra « Manóban 2531' 

Egy nagy a a a b A - v a r r ó g é p eladó. 
Clm a kiadóhivatalban. 2581 

K a s - o a o i t megvételre egy {ókorban lévő, 
jó gumikkal, férfi kerékpárt és egy \f, aiz 
toll lüihclyt. Bérezi József, lirzsébet-lór 2. 

3592 

H a s v n A I I rnhát vtizek. Toblk Janómé-
Ztlnyl M.-UUU 26 . ajtó 6. 2598 

8 n j a t t « r m é s t l ut nsztalt fehérbor 
kapható M i g y a r u t c a 24 25 p-9 

K l M k a r a a k v i l S k léizére mezőga/da 
aágl textiláruk utalványra nagy válasdék> 
ban kaphatók Szomoliiiyl Uyula ttxiilnagy-
kereikedőnél, Nagjkanizöa. 2604 

•BUTOKOZOTT S Z O B A 

K U l ö n b v j a r a t u ezobát, türdószoba 
haiználattal nzonnalra keiesek. Cím a ki
adóban. 2595 

KÜLÖNFÉLÉK 

H o a l r a n d e t j j a meg aiölóoltvíny és 
gylimÖlcBlál pólláaát Berciinél, Erzíébei 
fér 2. Telefon 657. 2503 

17 A v a a kislányom lészére rendes csa
ládot keresek, hot lakás és teljes ellátás
ban lészcsUlne 2 0 0 P havi dlj ellenében. 
Címeket kiadóba kérem. 2603 

Mindennapi leveleiéiből ÖaizegyUltötl 
t ő m a g b a t y a g a t bélyeggyUJtési célokra 
m a o v a a a a k . Baibarits. Zalai Köalöny 
izerkeutősége, naponta délután 6—7 óu 
kőzött. E i a hirdetés m i n d l u érvényes. 

Z A L A I K é Z L Ö K T 
POLITIKAI N A f t L A f 

Klad]fi: „Körgajdaaágl H. T. Nagyivá. 
Fele löt kiadó: Zalai Kárety 

Nyomatott 
a „KBigudMági U. T. Naaykanlz»jr 

nyoadájábau NaoykanlittK 
Mrea iaaa r t UUi: uhi U n * 



Feladó: 

Olo: 
HoniHokozal: 

Tábori posta:. 
8 4 • »vf., 188. sz. Nagykanizsa, 1944. augusztus 18. péntek Ára 20 fillér. 

ZALÁI KÖZLÖNY 
Szerkesztőség é s k i a d ó h i v a t a l : i-o-iu & H Z u m 

Szerkesztőségi ós k iadóhivata l ! telefon 78. ez 
Megjelenik minden hétköznap délután 

P O L I T I K A I N A P I L A P 

Felelős szerkesztő: B a r b a r i t s L a j o s Előfizetési á r a : e g y h ó n a p r a 8 p e a g ő 3 0 ttiIór, 

n e g y e d é v r e 1B penge . 

Keleten, délen, nyugaton egyaránt fokozódik 
a harcok hevessétje és a német ellenállás 

taktikai eredményessége 
Romániába!* és szórványosan Magyarországon is Tollak tegnap bombáiások 

L á z a d ó k t á m a d t a k a T l t o - c s a p a t o k r a a S u b a s l c s - c s a l k ö t ö t t 
m e g á l l a p o d á s m i a t t 

k é n y s z e r í t ő i t e k ókot, u g y h o g y 
a Falaisc környékén elért terii

lel nyereséget ' kiegyenlítették. 
Néniot kötelékek C l u i t c a u d o u x - n á l 
h a r c o k r a k é n y s z e r i t e t t o k o g v p á n c ó -
los kötolékot. n ie ly b e n y o m u l t Ol iar -
t r e s dél i részébe- é s 5 p á n c é l o s t 
m o g s o m m i s i t o t t o k . A L o i r o felső 
s z a k a s z á n 

/ 
Az N T I a z ó s z a k f r a n c i a o r s z á g i 

hnrcokról j o l o n t i : 
Az olsŐ kunadui é s a 45. a m e r i k a i 

h a d s e r e g f o l y t a t t a bokori tő k i sér io -
tóit, molyok s o r ú n s ú l y o s h a r c o k r a 
kerül t a s o r . E r ő s h u r c o k u t á n a 

kanadai kötelékek észak felöl 
Falaiseig nyomultak elére, ahol . 
a németek ellentámadással visz-

szaszorüattak éket. 
A k a n a d a i a k é s z a k r ó l u j a b b p á n c é 
los és t ü z é r s é g i erősitésé-kot k a p t a k 
és újból e l ő r e n y o m u l t a k . A z a tw.au-> 
'deklik, hogy kolot é s dé l fe lé t e r ü l e 
tet n v o r j o n o k , m e g h i ú s u l t . A Dives 
alsó f o l y á s á n á l a n é m e t e k u c a m b r e -
nieri vonulón t é r t o k ki é s m i n d e n 
el lonséüos t á m a d á s t o l h á r i t o l t a k . S t . 
PierrotÓl n y u g a t r a - a Qro invj l lo é s ' 
Urotvi l lenől t ö r t é n t á t t ö r é s u t á n kii-. 
Ionoson U r a t v i l l ő n é l k ö r ü l i s o r s ú 
lyos h a r c o k r a , a h o l a z a m e r i k a i a k 
t á m a d á s a k o l e t - ó s dé l fe lé i r á n y u l . 

Nantes kornyékén az északkelet 
7f(á előrenyomuló páncélos érő-
kel a német csapatok megállí
tották. Iittöl északra a német 
védelem ismét elreteszelt egy he 

törési helyei. 
-El lenséges p á n c é l o s c s a p a t o k m o s t 
Mnrt ignó k ö r n y é k é n kísérőitjk m e g 
e lőre törés t , a l ió í a n é m e t e k 14 páiir 
colosukat s z é t l ő t t é k é s v i s s z a t é r é s r e 

az A-ngers körüli hidfók előtt 
a németek felfogták az angol

szász támadásokat. 
A L o i r o vonal többi s z a k a s z á n n e m 
kerül t s o r "harcokra , TJrotagnobau 
IiOtiont k ö r n y é k é n az e lőre to l t e l l en
séges orökot a nőmet- g r á n á t o s o l t 
v i s s z a t é r é s r e k é n y s z e r i t o t t é k . B r c s t 
t e r ü l e t é n a z ango l szászok hoves t ü 
zérség i tüzzol t á m a d t á k m e g a n e 
meiéit e l ő r e t o l t b iztos í tó á l lása i t , do 
a védők ös szpontos í to t t tüze v i s sza 
t é r é s r e kényszor i to t fo ókot. 

•S(. Valónál tovább, tartavak a 
súlyos harcok. 

A z ango lok s z ü n t e l e n ü l r o b b a n t o t t á k 
a z oródökot é s foszforos g r á n á t o k a t 
h a s z n á l n a k . A n é m e t védöknak j ó 
e l r e j t ó z ó s i fohotóségoik vörtak, így 
védők a m e s t e r s é g e s köd v é d e l m e 
a l a t t e l h á r í t o t t á k . 
IÍÍH voszte^éiíckot szenvedtek . A c i t a 
del la ollón - i r á n y í t o t t t á m a d á s o k a t a 

K i s e b b b o m b á z á s v o l t t e g n a p e g y é s z a k k e l e t i 
m a g y a r v á r o s b a n 

Ma éjszaka több helyről jelentéktelen károkat jelentenek 
A Magyar Távirati Iroda jelenti: Tegnap reggel és dél

után észak és délkelet felöl több ponton lépték át cUcnséffcs 
repülőgépek az ország téffiterét. és a berepüléssel azonos nt. 
vonalon tduoztak. Az egyik északkeleti részen fekvő váro
sunkból kisebb arányú bombázásról és károkról érkezett fe. 
Icntés. Emberéletben veszteségek voltak. A légvédelmi tüzérség 
C0U ellenséges népet lőtt te. 

A mára virradó éjszaka ellenséges gépek ((étről észak felé A 
repültek be léniterünkbe. Ugyanakkor keletről több ellenséget/ \ 

károkról érkezel! ífép repült be. Több helyről jelentéktelen 
Íejj$Ms. 

B u k a r e s t e t é s P l o e s t i t b o m b á z t á k 

T e g n a p é s z a k a m e r i k a i bolm*-
l>ázó k ö t e l é k e k P I o e s t i t é s B u 
k a r e s t e t t á m a d t á k mteg. A n y a g i 
k á r o k k e l e t k e z t e k , a p o l g á r i l a 

k o s s á g b ó l t ö b b e n á l d o z a t u l e s 
t e k :t t á m a d á s n a k . A n é a n e t ó s 
r o m á n l é g v é d e l e m 1 s z á m o s r e -
r e p ű l ó g é p e l l ő t t l e . 

Szótvertek egy román h e l y s é g elleji indított 
bolsevista támadást 

A V i s z t u l a - k a n y a r b a n a németek több helységét elfoglaltak 

_ A k e l e t i a r c v o n a l o n e g y z á s z 
l ó a l j n y i e r ő v e l e g y r o m á n h e l y 

s é g e l l e n i r á n y u l t b o l s e v i s t a t á 
m a d á s t a r o m á n c s a p o t o k s z é t 

v e r t e k , u g y h o g y 

a Kárpátok előterében most 
nyugalom van. 

A S a n é s u V i s z t u l a k ö z ö t t u 

b o l s e v i s t á k t á m a d á s b a k e z d t e k . 
A n é m e t e k 1 2 p á n c é l o s u k a t s z é t 
l ő t t é k é s a s z í v ó s o n v é d e k e z ő 
b o l s e v i s t á k a t k i i n d u l ó á l l á s a i k - -
b a v e t é l t é k v i s s z a . 

A n é m e t e k a V i s z t u l a - k a n y a r 

b a n u j a b b h e l y s é g e k e t f o g l a l t a k 

é i é s 1 8 p á n c é l o s t t e l t e k h a r c 

k é p t e l e n n é . 

Optov lerülelén súlyos har
cok dalnak, l/f mindkét 
restről erősítéseket vetettek 

be. 
A n é m e t e k 3 2 p á n c é l o s t e l p u s z 

t í t o t t a k . A s z o v j e t e z z e l a V i s z 

t u l a - k a n y a r b a n 6 2 p á n c é l o s t v e 

szített, , I 

Elkeseredett harook folynak északon ós délen 
Franciaországban 

( í n t o r i n f j A n o r m a n d i a i a r c v o 
n a l o n n a g y o b b r o h a m c s a p a t o k foly
t a t j á k t á m a d á s u k a t l ' a la i so é s Vívos 
i r á n y á b a n . A n é m e t e k m i n d e n t á 
m a d á s t v i s s zavor tek . Az a r c v o n a l 
n y u g a t i ré szében F j e n t é r s é g é b o n 
nz a m e r i k a i c s a p a t o k f o l n v o m u l t a k 

.az e l s z a k a d ó n é m e t c s a p a t o k m ö g ö t t , 
d e a némotok t e r v s z e r ű m o z d u l a t a i t 
seho l s e m t u d t á k m o g z a v a r n i . L i o g -
non éa H á m o s t é r s é g é b e n n n é m e t 
csapiltok- o lkoaorcdot t h a r c o k b a n 
v i s s z a v e t e t t é k a z c l lonségot . A n n a n -
t a n s z i l á r d a n n e m e t k é s e n v a n . A z 
e l l e n s é g p á n c é l o s kö te l éke inek t e g -
l iap i t á m a d á s a u t á n a n é m o t e l l e n 

t á m a d á s 
'széles i t e t t e . 

h a r a p ó f o g ó n y í l á s á t 
A S z a j n a é a x n y L o i r o 

t é r s é g é b o n e l ő r e n y o m u l ó p á n c é l o s 
c s a p a t o k k a l a l eghevesobb h a r c o k 
fo lynak. 

P r o r á n c é b a n a z a n g o l s z á s z o k 
u j a b b o r ő k o t é s n e h é z fogyvorokot 
r a k t a k | > a r t r a ós e j jves i to t t ék csa |Wi-
l a ik o g y r é s z é t . A p a r t b i z tos í tó n ó -
m o t c s a p a t o k közve t l enü l a p a r t 
m ö g ö t t h ú z ó d ó jól k i ép í t e t t m a g a s 
lat i á l l á s o k b a v o n u l t a k v i s sza . D i q u o 
v á r o s á t s ú l y o s h a r c o k u t á n fö ladták , 
A r o s a n t é r s é g é b e n l ég iuton ezá l l i -

. t o t t c s a p t a i k a t a z a m e r i k a i a k m e g -
k i s é r c l t é k ha'rcbavotni , a z o n b a n a 
n é m o t e r ő k t á m a d á s a k ö v e t k o z t é t o n 
i-ondkivül s ú l y o s voszteségokot s z o n -
votftok. : 

tiagy partizán-fészket füstöltek ki Leskovicz környékén 
S i k e r ü l t a p a r t i z á n o k a t á l l á s -B e l g á r d b ó l j e l e n t i k : A S z e r 

b i á b a n k ü z d ő p a r t i z á n c s a p a t o k 
f e l m o r z s o l á s á r a i n d u l t h a r c b a n 
L e s k o v i c z k ö r n y é k é n n a g y o b b 
p a r t i z á n f é s z e k r e b u k k a n t a k . 

r e n d s z e r ü k b ő l k i v e t n i é s n a g y 

v e s z t e s é g e k e t o k o z v a n e k i k , 

m e g r u t u t o i t a n i . 

S z e r b k o m m u n i s t á k m e g ü t k ö z t e k 
T i t o k o m m u n i s t a c s a p a t a i v a l 

Eddig egy millió szerb pusztult el a testvérharcban 
H o r v á t o r s z á g b a n L i k a C r b a -

v a t e r ü l e t é n s z e r b k o m - n t u n i s t á k 
f e l l á z a d t a k T i t o e l l e n , á l l í t ó l a g 
S u b a ü c s n a k T i t ó v a l k ö t ö t t m e g 

á l l a p o d á s a m i a t t . A s z e r b körmi-
n m n i s t á k m e g v e r t é k a T i t o v e 
z e t é s e alatt á l l ó k o m m u n i s t á k a t 

T e g n a p a s z e r b l a p o k b e s z á 
m o l t a k a s z e r b f ö l d m ű v e l é s ü g y i 
m i n i s z t e r b e s z é d é r ő l , m e l y e t S a -
b á c o n m o n d o t t e l m i n t e g y 5 0 0 0 
f ő n y i h a l l g a t ó s á g e l ö l t . A m i 
n i s z t e r b e s z é d é b e n h a n g o z t a t t a , 

h o g y a m a i s ú l y o s i d ő b e n Ő r ü l t 
s é g l e n n e a t e s t v é r h a r e o l t o v á b b 
f o l y t a t n i , a m e l y b e n m t t r e d d i g 
i s e g y m i l l i ó s z e r b p u s z t u l t e l . 
E n n e k o k á t a b b a n i s l e h e t k e 
r e s n i , h o g y a s z e r b e k m é g m i n 
d i g a i o n d o n i r á d i ó i h a l l g a t j á k 
é s a n n a k u s z í t á s a k ö v e t k e z t é b e n 
m e g g o n d o l a t l a n s á g o k r a r a g a d 
t a t j á k m a g u k a t . K é r t e a s z e r b é -
k e l , h o g y ő r i z z é k m e g n y u g a l 
m u k a t . 

E l s ü l l y e s z t e t t e k a S z a j n a - Ö b ö l b e n 
három megrakott löszerhajót és két rombolót 

A N e m z e t i T á j é k o z t a t ó I r o d a 
j e l e n t i , , h o g y a n é m e t h a d i t e n g e 
r é s z e t u j a b b s i k e r e k e t ő r t e l 
a S z a j n a - ö b ö l b e n , a h o l h á r o m 

t e l j e s e n m e g r a k o t t k c r Q s k e d e l & n i i 
h a j ó i s ü l l y e s z t e t t e k e l 2 2 . 0 0 0 
I o n n á ü r l a r t a l o m l n i a i . K e t t ő k ö - ÍT\ 
z ú l f t k 8 0 0 0 t o n n á s s z á l l í t ó h a j ó 

Fo ly ta tás a z t>. oldalon. 
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A V . 1. ^ ' . b o r í t o t t a a z e l l e n 
s é g e g é s z v é d e l m i - é s e l h á r í t ó 
r e n d s z e r é t . ' H j & c u i l ó k é p p e n l e s z 
e z a t ö b b i ú j s z e r ű f e g y v e r e s e 
t é b e n i s , m é l y e k e t h e t ö s ó k d r a n 
l e g k ü l ö n b ö z ő b b t e r ü l e t e n h a r c -
b a v e t n e k . M n n e m v a g y u n k 
m á r m e s s z e e z e k n e k a f e g y v e 
r e k n e k é s h a r c i e s z k ö z ö k n e k 
A n g i i n e l l e n y n l ó h a r c b u v e l é s é -
t ö l . - h i s z e n A n g i i n v a n a leg
k ö z e l e b b h o z z á n k é s A n g i i n é r 
d e m l i m e g n l e g s ú l y o s a b b b ü n 
t e t é s i i s . A z e l l e n s é g n e k a l 'egy-
v e r l c e h n i k n b i z o n y o s t e r ü l e t e m 
e d d i g f e n n á l l o t t e l ő n y é t n e m 
c s a k b e h o z t u k , d e m e g i s c l ö z -
l ü k ü l , . E n n é k a f e j l ő d é s n e k a z 
e r e d m é n y e i k i s r é s z b e n a k í 
s é r l e t e z é s s z a k a s z á b a n v a n n a k , 
l e g n a g y o b b r é s z t a z o n b a n m á r 
m e g y a g y á r t á s . ( 

N e m r é g e n o l y a n m o d e r n n e 
m e i f e g y v e r e k é i v o l l n l k n l m ' u n k 
l á l n i , h o g y n e m h o g y a t s z i 
v ü n k g y o r s a b b a n v e r t v o l n ^ Vte 
e g y i d ő r e k i h a g y o d a s z í v v e r é 
s ü n k . K z l n e m a z é r t m o n d j u k , 
h o g y d i c s e k e d j ü n k , v a g y b l ö f 
f ö l j ü n k . Mi m i n d i g ó s k ü l ö n ö 
s e n e n n e k n b á b o m n a k a k r i 
t i k u s s z a k a s z a i b a n b i z o n y o s a k 
v o l t u n k ;i g y ő z e l e m f e l ő l . T u l a j * 
d o n k é p p e n t e h á t n i n c s s z ü k s é g 
n i ' r a , h o g y e z t a z I g a z s á g b a , 1.0-
l i á l a m i * ü g y ü n k v é g s ő g y ő z e l 
m é b e v e t é l t h i t ü n k e t a l e e n n i k a 
b i z o n y í t é k a i v a l i s a l á t á m a s s z u k . 
N e m á r t a z o n b a n r e á l i s a l á t á 
m a s z t á s t a d n i e b b e l i ! n é z e t ü n k 
n e k j i n f l p e d i g b á d i t c r t n i e l é s f l n k 
t e r é n t ö b b m i n t e g y e s e t b e n b i 
z o n y e z a b e l y z e t . N e m m f o n -
(l i inl; t u l s o k a t , h a a z t á l l í t j u k : 
— ó p p e n a z o n v a g y u n k , h o g y 
v é g l e g c s e n u r r ó l e g y ü n k a n é - , 
m e t f e g y v e r l e e h n i k á n a k a z o n a 
v á l s á g á n , a m e l y a l a t t e g é s z h a d 
v e z e t é s ü n k nz e l m ú l t k é t e s z t e n 
d ő f o l y a m á n o l y a n n a g y o n s o 
k a t s z e n v e d e t t . E h h e z i d ő r e v,olt 
s z ű k s é g ; é s m é g l e s z h o z z á b i 
z o n y o s , i d ő r e s z ü k s é g , a m í g t e l 
j e s e n ó s t ö k é l e t e s e n m e g v a l ó s u l . 
L ) e m á r n e m á l l u n k t ö b b é t a 
n á c s t a l a n u l e l l e n s é g e i n k d ü h é 
v e l s z e m b e n . A j i ó j n e t f e l t a l á l ó 
z s e n i m e g á l l o t t a a t ü z p r ó b á t . A 
v i l á g n a k s o k a t k e l l e t t v á r n i a r á , 
m í g ú j r a s z ó l á s r a j e l e n t k e z i k ; 
d e m o s t m á r m a j d n e m a n n y i r a 
v a g y u n k m á r . 

A z e l l e n s é g . m é g n i n c s tu l ' a 

' n e h e z é n , — e z t a j ö v ő b e l e k é s 

b ó n o p o k f e j l e m é n y e i f o g j á k 

inegfcu íu la tm. ' . M i n d e n e s e t r e m i 

f ö l é n y e s n y u g n l o m t r n a l n é z h e 

t ü n k a j ö v ő b e . 

M i s e m l e n n e a z o n b a n h e l y 

t e l e n e b b a n n á l , m i n t h a e l t o l 

v a g y a t t ó l a f e g y v e r t ő l l ö b b e t 

v á r n á n k , m i n t a i m i r e kópfcs , A 

n é m e t f e g y v e r t e e l m í k a u j a l k o - ' 

t á s a i b a n n a g y o n é r t é k e s s e g í t 

s é g e t k a p u n k a g y ő z e l e m é r t v í 

v o t t h a r c l i a n , d e a z o k m a g u k 

b a n m é g n e m e l é g s é g e s e k . A m i 

h i á n y z i k , a z t a m i s z o r g a l m u n k , 

á l d o z a t k é s z s é g ü n k é s b á t o r s á 

g u n k k e l l p ó t o l j a . £ Z ) r . G.) 

Nagykanizsa város uj főjegyzője megérkezett 
és átvette hivatalát 

„Tisztességgel, becsületesen dolgozni akarok" 
az uj városi fójegyzó 

A n a g y k a n i z s a i p o l g á r m e s t e r i 
b e i k t a t á s u t á n n a g y o b b e s e 
m é n y t j e l e n t a v á r o s h á z á n a z 
u j p o l g á n n e s t e r h c l y c t l e s - l o j e g y -
z ö d r . l i a l l a i s l v á n m e g é r k e z é s e , 
a k i t e g n a p v é l t e á t h i v a t a l á t . A z 
u j f ő j e g y z ő r e n a g y o n s o k m u n 
k a v á r . Í g y a s z e r v e z e t i s z a b á l y 
r e n d e l e t á t d o l g o z á s a , , a s z a b á l y 
r e n d e l e t e k f e l d o l g o z á s a , a z u j 
ü g y b e o s z t á s , a m i n d m í c s u k a v á 
r o s i g a z g a t á s , h a n e m a k ö z ö n -
s é í ! g y o r s k i s z o l g á l á s a s z e m 
p o n t j á b ó l is f o n t o s é s í g y t o 
v á b b . S z ó v a n e g y e b e k k ö z t a 
k i s k a n i z s a i a d m i n i s z l r á e i ó m e g 
k ö n n y í t é s é r ő l i s , a m i k ö z e l 
1 0 . 0 0 0 e m b e r ü g y e i n e k i g a z g a 
t á s a i é r i n t i . } 

D r . l í a l l a I s l v á n ^uj e m b e r 
' N a g y k a n i z s á n , d e m i n i g y a k o r 
l ó i t v á r o s i g a z g a t á s i f é r f i ú n a k , 
n e m l e s z n e h é z r ö v i d i d ő a l a t t 
b e l e é l n i m a g á t N a g y k a n i z s a v á 
r o s é l e i é b e é s ü g y v i t e l é b e . 

V i t é z d r . S i m o n f n y L a j o s p o l 

g á r m e s t e r h i v a t a l o s ü g y e k b e n 

B u d a p e s t e n t a r t ó z k o d i k , v i s s z a -

j ö v c l e l e s z o m b a t o n e s l é r e v á r 

h a l ó , u g y h o g y n z u j p o l g á r m c s -

mondja 

s k ü l é l e l e t e r h e l y e t l c s - f ő j e g y z ő 
a j ö v ő h é t e n l e s z . 

U j e m b e r v a g y o k m ó g Itt , 
— m o n d j a a f ő j e g y z ő , a m i k o r 
j ö v ő t e r v e i r e v o n a t k o z ó l a g m e g 
k é r d e z z ü k . 

E l ő b b m e g k e l l i s m e r n e m 
a v á r o s t , a z i t t e n i é l e t e t , a p o l 
g á r s á g o t , m i e l ő t t n y i l a t k o z n é k 
v a l a m i r ő l . T i s z t e s s é g g e l , b e c s ü 
l e t t e l d o l g o z n i a k a r o k , e z a z 
c g y c l l c n f e l a d a t o m ó s m u n k á m . 
M i n d e n r e n d ű ó s r a n g ú e m b e r 
n e k s z í v e s e n á l l ó k r e n d e l k e z é 
s é r e . E s a j o g s z a b á l y o k k ö z ö t l i 
l e h e t ő s é g e k k e l u g y a k a r o k é l n i , 
h o g y a z k e d v e z ő l e g y e n a v á 
r o s p o l g á r s á g á r a f i l é z v e . 

A t o v á b b i a k f o l y a m á n e l 
m o n d j a a z u j v á r o s i f ő j e g y z ő , 
h o g y 3 3 é v e s , n ő t l e n , e v a n g é l i 
k u s v a l l á s ú , 1 1 ) 2 0 ó l a N y í r e g y 
h á z a v á r o s s z o l g á l a t á b a i r á l U ó s 
n e m v o l t ü g y - o s z t á l y , a m e l y b e n 

! n e d o l g o z o t t v o l n a . Ö n k é n t m e n t 
a h a r c t é r r e , 5 h ó n a p i g a z o r c ^ s z S 

I f r o n t o n t e l j e s í t e t t s z o l g á l a t o t , o t l 
v o l t E r d é l y , a D é l v i d é k , F e l v i 
d é k ó s H u s z i n s z k ó v i s s z a f o g l a 
l á s á n á l , m i n d e n b ő l k i v e t t e r ó -
s z ó t . 

Dr. Novait felvették az ügyvédi 
kamarába, ár. Krátky es űr. Prack 
ügyesei, oaiaszto Határozatot Hoztak 

Kiegészítenék a kamarai falvételi bizottságot 
A z a l a i ü g y v é d i k a m a r a t e g 

n a p d é l u t á n v á l a s z t m á n y t ü l é s t 
t a r t o t t , a m e l y e n k i e g é s z í t e t t e o 
f e l v é t e l i b i z o t L s á g o l h á r o m t a g 

a m e l y d r . K r á t k y I s t v á n n y . 
p o l g á r m e s t e r , d r . P r a c k I s t v á n 
é s U r . N o v a i I m r e n y ű g n a g y 
k a n i z s a i v á r o s i t a n á c s n o k t e l v é -Y » ? 7 " . . . v i i u ; ivai i izs i i i v a r o s a l a n a c s n o j 

g a l . K é t z a l a e g e r s z e g i é s e g y 1 t e l i ü g y é v e l f o g l a l k o z o t t . A b i 
» W k ™ > * s a i t a g o t v á l a s z t o t t á k \ z o l t s á g a z ü g y v é d i k a m a r a t a g 
- B i z o t t s á g b a . K a n i z s á r ó l d r . 
K o v á c s L á s z l ó ü g y v é d e t . A b i -
z o t l s á g - k i e g é s z i t é s e l h ú z ó d á s a 
v o l t a z o k a a n n a k , h o g y e d d i g 
n e m l e h e t e t t h a t á r o z n i a f e l v é 
t e l i k é r e l m e z ő k ü g y e l e l e t t . 
M i n d j á r t ö s s z e i s ü l t a m o s t 
m á r t e l j e s f e l v é t e l i - b i z o t t s á g , 

j ó i s o r á b a l e h e t t e d r . N o v a i 
I m r é t , i n i g d r . K r á t k y I s t v á n é s 
d r . P r a c k I s t v á n ü g y é b e n a r r a 
a z á l l á s p o n t r a h e l y e z k e d e t t , 
h o g y e l ő b b b e s z e r z i m i n d k e t t ő 
j ü k f e g y e l m i i r a t a i t é s c s a k 
a z o k n a k á t t e k i n t é s e u t á n h a t á 
r o z n f e l v é t e l d o l g á b a n . 

Vasárnaptól megszűnik a lakoiazak 
rlasztóugyeleU szolgálata 

A riadót megelőző „leglveszóly" sziréna-jelre a házi riasztó 
eszközöket nem szabad megszólaltatni 

A l a k ó h á z i r i a s z t ó ü g y e l o t i s z o l g a - i m a i s z á m á b a n kerü l k i h i r d e t é s r e , 
la t t o r é n a z utóbbi időbon m i n d i g \ - > • > • " • • • ' 
több ós több h a t a l o m m a l va ló v i s s z a ' 
é l é s ós n e h é z s é g volt t a p a s z t a l h a t ó . 
A z Ó r s é g p a r a n o s n o k o k e g y r é s z o ö n 
k é n y e s b a s a a k o d á s r a h a s z n á l t a fol a 
s zo lgá la t m o g s z e r v e z é s o t e r é n k a p o t t 
j o g k ö r t , amivo l a l égo l ta lom g o n d o 
l a t á t a lakók k ö r é b e n e g y á l t a l á n 
n e m totto n ó p s z o r ü v ó . E t t Ó l o l t o -
k intvo a z o n b a n a v a s á r n a p r a v i r r a d ó 
é j f é l k o r NXotbolépó u j a b b r i a s z t á s i 
rendolkozésok, m o l y o k é r t e i m é b o n é j 
s z a k a 5 — 6 p e r c c e l k o r á b b a n kell 
r i a s z t a n i ós m i n d n a p p a l , m i n d ó j -
s z a k a u s z i r é n á k a l ó g i v o e z é l y t i s 
jo lz ik , e g y s z e r f é l p e r c e s ogyonlotos 
m a g a s s á g ú b u g á s s a l , fö lös legessé te t 
ték , h o g y külön riasztéügyolotos v i r 
r a s s z o n . 

E z e k e t a k ö r ü l r u é n y e k o t f igyoloin-
bevóvo, a h o n v é d e l m i m i n i s z t e r uj 
rendetétév id , moly a h iva ta lo s l ap 

a l a k ó h á z i r i a s z t ó ü g y ö le t i s z o l g á l a t o t 
idoiglonoson további in tézkedés ig bo-
s z ü n i o t t e ó s ido v o n a t k o z ó rendeletét 
h a t á l y o n kivül h e l y e z t e . í g y s z o m 
b a t r ó l S z e n t l á t v á n k i r á l y n a p j á r a 
v i r r a d ó é j s z a k a ójfólélól kezdvo n e m 
kell r i a s z t ó ü g y o l o t o t t a r t a n i . 

Á l t a l á b a n a z k ö t e l e i e z e n t ú l r i a s z 
t a n i , ak i a s z i r é n á k h a n g j á t o l sónek 
m e g h a l l j a . E l s ő s o r b a n u h á z f e l ü g y e l ő 
köte lessége , aki logtöbbször a log-
közclobh lakik a h a s i l i a s z t ó o s z k ö z -
höz . I t t i s m é t fö lhívják il lotókos 
Tiolyrőf a l akosság f i gye lmét , h o g y 
a lakóház i r ia sz tócszközzo l ( s í n - d a 
r a b , g o a g , c s o n g ó , s t b . ) a l é g i T O -
szé íyt , a m i t a z u t á n a s z i r é n á k j o -
leznek, kü lön je lozni n e m s z a b a d . 
A légi r i a d ó t v i s z o n t a ház i r iasztó-; 
e szközökke l t o v á b b r a is a z e d d i g i 
rende lkezések s z e r i n t v á l t o z a t l a n u l 
közö ln i kel l . ( M T I ) 

A hatalom felelőssége 
lila vitéz Teleki Mihály gro-f, 

ÍJ MÉP országon elnöke 
A k o r m á n y z á s a h a t a l o m é s a fo-

lolónség e g y e n s ú l y á n a l a p s z i k . A h a 
ta lombó l r é s z t k ó r ó pol i t ikai t'énye-
zóknok t e h á t e l s ő s o r b a n őzzel kell 
t i s z t á b a n lenniük. H á b o r ú b a n a h a 
t a l o m fole lősségo s o k s z o r o s a n n a 
g y o b b , m i n t héliélwn. m e r t a veszé 
l y e z t e t e t t nomzot í l é tórddkokot kell 
e l s ő s o r b a n m o g v é d o n i s a f iatalom 
g y a k o r i é i n a k minde í ioko lő t t o r r o a 
c o l r a kell a n e m z e t m i n d e n e r ő j é t 
ö s s z p o n t o s i t a n i o k . A k o r m á n y z á s fe-
le lössógo m o g k i v á n j a , hogy ' azok, 
a k i k a h a t a l m a t g y a k o r o l j a k , Bohase 
foledkozKonok inog a n e m z e t ogvo-
t e m e s é r d e k e i r ő l , t e g y e n e k fölró 
m i n d e n p á r t é r d o k o t , küszöböl jenek 
ki m i n d e n p á r t h a r c o t , m e r t c s u k i g y 
t u d j á k \ a n e m z e t é r d e k e i t s z o l g á l ó i 

"a őzzel e g y ü t t s a j á t k o r m á n y z ó k é p o s -
ségttköt 18 b á z o n y i t a n i . 

.1 Magyar Elet Pártja eszfendö-
ktin ál e g y e d ü l v i s e l t e a k o r m á n y z á s 
m i n d e n folo lósségél , d e " m i n d e n k o r 
ii•/. ii ft'lfo:;i'i - éti ni ":;;yózőili''.i \ui-
( o t t a á t , hogy m i n d e n pol i t ikai párt 
a n n y i é r t é k e t je lont a n e m z ő i szú-
m á r a , n m o n n y i r o m a g á é v á tesz i és 
s z o l g á l j a a n e m z e t i közösség é r d e 
keit . E z a f e l f o g á s u n k s o k s z o r g y e n -
g o s é g n o k l á t s z o t t , ílo m a é p p e n ez 
a d j a m o g a m i t á b o r u n k igaz i e r ő j é t 
én e z b i z o n y í t j a . k o r m á n y zókópcs -
e é g ü n k o t . M e g a z o l lonzóki p á r t o k 
nak is c s a k a k k o r van e r k ö l c s i a l a p 
j u k polit ikai , p r o g r a m j u k hirdotés,';-
iioz, h a m i n d e n t ö r e k v é s ü k e t é s cé l 
j u k a t az ö s s z e f o g ó n a g y n e m z e t i 
é r d o k o k s z a b j á k m e g . H a e g y poli
t ika i p á r t h a t a l o m r a k ö r ü l , a k k o r 
e n n e k a g o n d o l a t n a k m é g fokozot
t a b b ' m ó i t e k b o u koll é r v é n y e s ü l n i e . 

A jobbo lda l i , f a j v é d e l m i g o n d o l a t 
é r v é n y e s í l é s ó r o a M a g y a r E t o t P á r t j a 
m e l l e t t m á s pol i t ika i p á r t o k is vá l 
l a lkoz tak . Így k í v á n t a ez t a n o z m e t 
é r d e k e s a z o r s z á g belső e r ő v i s z o 
n y a i . A z idők p a r a n c s a m a is u g y a n 
ez t követel i t ő lünk . A jobbold a fisúg 
n e m j e l o n t h e t i c s u p á n e g y pol i t ikai 
p á r t f ö l fogásá t , h a n o i n a m a i idők-
nok mogfolo lú m a g y a r ó lo t szomló l e -
lot, szólosobb k ö r b e n ped ig v i l á g n é 
ze t i á l l á s f o g l a l á s t a j o l o n t k o z ó é le t 
kérdésekke l , o r a z á g v o z o t ó s i fö lada
tokkal é s a m a g y a r ó l o t t ényezó ivo l 
k a p c s o l a t b a n . V i l á g n é z e t i v o n a l o n a 
n a g y m a g y a r k é r d é s e k ¿ 3 a l egfon
t o s a b b k o r m á n y z a t i f ö l a d a t o k ' t a k i n -
te töbon a joo-uoldali p á r t o k kőzöt t 
fólfögásbol i k ü l ö n b s é g e k n i n c s e n e k . 
A ' m ó d s z e r e k t e r é n j e l e n t k e z n o k kü
lönbségek , do ezok k ö n n y ű s z e r r e l 
k iküszöböl hőtök . M i n d e z e k m e l l e t t 
a k o r m á n y ziláltan r é s z t c s a k azok 
k a p h a t n a k , a k i k n e m c s u k a h a t a l m a t 
keres ik , h u n o m a h a t a l o m m a l j á r ó 
fölolóstsógot, ö n m e r a é k í o t o t s a z á t 
fogó neu ize t i é r d e k e k h ű s é g e s szol 
g a l a t á t is v á l l a l j á k . 

A M a g y a r E l e t P á r t j a a z a lkotó 
jobbo lda l i ság e g y o n o s u t j á n kü l - és 
belpol i t ikai t e k i n t e t b e n e g y a r á n t 
m i u d o n k o r a n e m z e t n a g y főtérdo-
' k e i r e f ü g g o s z l c t t tokintotljej. 's a s z o -
^votsógi Öűsé^r j e g y é h o n v é g e z t e m u n 
k á j á t . M a is o z t a z u t a t t a r t j u k 
fíöíyosnok, a m i k o r á k o r m á n j ' u a n b e -
í ö v o l k o z o t t s z e m é l y i v ú l t e z á s o k p á r 
t u n k a t a k o r m á n y z á s o l ő t o r é b o ál l í 
t o t t á k . Mi n o m k í v á n j u k , h o g y ez 
a- k o r m á n y p á r t k o r m ú n y l e g y e n s 
o t e k i n t e t b e n m e g n y u g v á s s a l fogad
j u k m i n i s z t o r o l n ö k ü n k í idoviigó ny i 
l a t k o z a t á t . A n e m z e t é r d e k e m a a z t 
k í v á n j a , hogy m i n d e n folelős j o b b 
oldal i e r ő t a n e m z e t s z o l g á l a t á b a 
á l l í t s u n k . A n e m z e t i ö r ö k össze fo 
g á s á n a k m e g t e r e m t é s é n é l a z o n b a n 
nemcsl ik igénydkot é s kövotolésoket 
koll hangoz t j i tn i , h o n o m folelósmigcít 
é s kö te l e s ségeke t is v á l l a l n i a 'kell, 
m o i t ené lkül a k o r m á n y z á s h a t á r o 
zot t i r á n y á t , n y u g o d t m e n e t é t é s 
e r e d m é n y e s m u n k á j á t b iz tos í tan i 
n e m lőhet . A M a g y a r füot P á r t j a 
é n n e k a k o r m á n y n a k m i n d e n t á m o 
g a t á s t -megad , h o g y v a l ó r a v á l t s a a 
h a t á r o z o t t jobbo lda l i p o l i t i k a p r o -
g r a m m j á t . A m e g k e z d e t t m u n k á l 
a z o n b a n g y o r s a b b ü t e m b e n kel l foly,-
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olokyéssol lohot az r s z s g 
belső é l e t é t a z idők k ö v e t é l m é n y . 
nők mogfo le lőon á t a l a k í t a n i . Nom 
lobot l o t é r é s s o m a jóbbolda l i ság , 
penin. s zoc iá l i s r e f o r m o k , s e m pedig 
a KBidókórdéfl g y o r s m e g o l d á s á n a k 
iiljáról. N i n c s 6 s n e m lőhet m e g t o r 
panás R n e m z e t i é s s z o c i á l i s r e f o r m 
politika e r e d m é n y e i n e k k i a l a k í t á s a -
sálian. X í n c s é s n e m lehe l meir-
nlliís külpol i t ika i á l l á s p o n t u n k , l iá-
liorus h e l y t á l l á s u n k , k a t o n a i g a z d a 
sági k ö v o t k o z m é n v o m o k v á l l a l á s a t e 
kintetében, Á l t a l i b a n m i n d e z e k e t n 
föladatokat é s c é l o k a t , nmolyokot a 
volünk o g y ü l í é r z ö jobbo lda l i p á r t o k 
kal te l jes e g y e t é r t é s Ixm k í v á n u n k 
megva lós í tan i , t o v á b b r a Í B a l e g h a t á 
rozot tabban kel! o lóbbro v inn i . M e g 
torpanás v i l á g n é z e t i á l l á s p o n t u n k 
minden t é r e n va ló é r v é n y e s í t é s é b e n 
nem lehet . 

A m i á l l á s p o n t u n k ö s z i n t o é s v i 
lágos ,a jobbo lda l i ö s s z o f o g á s r a i r á 
nyuló a k a r a t u n k v á l t o z a t l a n u l él s 
mego ldás t kövétő l . A k i k vo lünk 
eu'vütt é r z i k é s h a l l j á k a t ö r t é n e l e m 
iMiranesát, akik vo lünk o g y ü t t fölül 
tudnak e m o l k o d n i n p á r t k o r e l o k o n , 
nzok foló a b a j t á r s i é s t e s t v é r i kö
zünket n y ú j t j u k . J ö j j o n o k volünk, 
vá l la l janak r é s z t a h a t a l o m b ó l , m e r t 
h a t á r a i n k , é l e t ü n k , k e n y e r ü n k é s 
jövondónk f o r o g veszé ly lwn . A n e m 
zőt é l e t e foníosubh HZ egyér t éa a 
mirlok é l e t é n é l . E z t kell m é l y s é g e s e n 
uté iezn io m i n d e n k i n e k é s c s a k o n -
nok a g o n d o l a t n a k enojévol lohot a 
felénk t o r n y o s u l ó veszé lyokot le
gyezni é s a' m a g y a r s á g jővondójé t 
b iz tos í tani . 

Cigarottahamuval, 
fokhagymával lehet védekezni 

a rovarcsípés ellen 
A n y á r i n a p n a k m i n d e n szé | isé^e 

mollol i sok k e l l e m e t l e n s é g . ) is van , 
n e m is b e s z ó l v o - a r r ó l , h o g y a h á b o 
rús idŐkbön i l y e n k o r a lovogöl>ert 
óriási r o p ü l ó r o v a r f a j t á k r o b o g n a k 
és v e s z é l y e z t e t i k a k ö z b i z t o n s á g o t , 
lebolo l lonné t e sz ik , h o g y nz e m b e r e k 
ny í lo t t a b l a k o k . m e l l é i t a l u d j a n a k , 
rlo á l t a l á b a n n y á r a z az időszak, 
a m i k o r a ko l lomot lon é s s z o m t o t o n 
legyokon kívül • m i n d e n f é l e rovarfajj ta 
l .osszantja az ' e m b e r i s é g e t . A bosz-
szai i lás c s i p é s s e l kozdédik . B r r o a z 
e m b e r • b o o e á n a t - - o lkozd v a k a 
rózni . H ozzol m é g r o s s z a b b á tesz i 
a dolgot . M o r t k i szé les í t i azt a. b ó r -
folülotot, a h o l a z i zga lom Imállt, 
n e m is bofl&őlvű a r r ó l , h o g y a z o r v o 
si lag s o h a s e m t i s z t a kéz u j a b b i zga tó 
a n y a g o k a t s u r ó l be a bór a l á . í g y 
tehát a bór i z g a l m a m e g i n t c s a k 
növekedik, V a n o g y n a g y o n g y a k o r 
lati t a n á c s , a m i t m á r i l le tékes o r v o 
sok is k i p r ó b á l t a k : m i n d e n v n k a r ó z á s 
holyott a s z ú n y o g , v a g y m á s hasowló 
c s ípés b o l y o m t o g y ü n k — t e r m é s z e 
tesen n o m f o r r ó n - - s z ivarbó l , c i g a 
re t tábó l , só t p ipából is ogy kis h a 
m u t . E z t n é h á n y c s e p p vizzol h o d v o -
s i tsük m o g ÓH u t á n a , p e r s z e t i s z t a 
kézzel , dörzsö l jük ' e l . A dohi íny lm-
m u b a u u g y a n i s o l y a n k á l i u m k a r b o -
n á t vegyü le t v a n , a m e l y o l lonsu-
lyozza a k ü l ö n f é l e r o v a r s a v a k — 
ezok közé t a r t o z i k a h a n g y o s a v ís — 
h a t á s á t . A z o k a c y ó g y s z a p p a n o k , a 
molyokot h a s z n á l n i s z o k t a k , u g y a n 
c s a k k á l i u m - a l a p p a l b í r n a k é s J g y 
hason ló j o l o n t ó s é g ü o k . l )o , a z t á n 
v a n n a k n ö v é n y i g y ó g y í t ós zorok is, 
onori a t é r e n , í g y | )óldául a f o k h a g y 
m a , nmolyof a s z ű r é s i f e lü lo tre s z é t 
vágva keli t e n n i , a z u t á n a lovonduhí-
nakj a m o n t á n n k é s a s zekfüuok a z 
o laja i , n m o l y o k n o m c s a k g y ó g y í t ó , 
h a n e m o l h á r í t ó h a t á s u n k ís, m o r t 
ezekkol a z a r c o k a t é s kozokot bo-
kenvo , m é g a b a l a t o n i s z ú n y o g o k 
legvészesebb t a n y á j á r a is n y u g o d t a n 
lohol m e n n i . E z e k u g y a n i s ő sz in tén 
utá l ják a z i lyen i l lóo la joknak m i n -
donfólu h a t á s á t . 

A nagykanizsai járás uj főszolgabírója 
átvette 36 községének igazgatását 

„A t ö r v é n y , jog é s igazság 
főszolgabíró üzenete i 

D r . K r a s z n a i •Tcnfi f ö s z o l g a -
b í r ó , a k i i a b e l ü g y m i n i s z t e r T o l 
n á b ó l h e l y e z e t i á l a n a g y k a n i 
z s a i j á r á s ' é l é r e , N a g y k a n i z s á r a 
é r k e z e i t é s elfoglalta á l l o m á s h e 
l y é i A v a s u l i á l l o m á s o n d r . S e 
b e s t y é n J ó z s e f fb- f ő s z o l g a b í r ó 
é s d r . D e s s e ö M i h á l y j á r á s i 
t i s z t i F ő o r v o s f o g a d t á k a z u j fő
s z o l g a b í r ó t , a k i a z á l l o m á s r ó l 
e g y e n e s e n h i v a t a l é b a h a j t a t o t ! 
é s o l l a F Ő s z n l g n b i r ó s á g t i s z t i 
k a r a f o g a d t a u j f ő n ö k é t . O l t 
v n l l m é g d r . L o n t a y A l á n a 
V e s z p r é m b e á t h e l y e z e t i f ő s z o l 
g a b í r ó is. a k i m i n d é r ő l l á j é k c z -
t a l t a u t ó d j á t . 

D r . K r a s z n a y J e n ő f ő s z o l g a 
b í r ó a k ö z i g a z g a t á s r é g i . k i p r ó 
b á l t Ü s z t v i s e l ö j e . A f ő s z o l g a b í r ó 

in állok", — ez az uj 
járás közönségéhez 

Mit o n v a l ó s á g o s b ú c s ú j á r á s v a n . 
T á r g y a l á s o k v a n n a k . Ü g y f e l e k , 
c s e n d ö r ö k , f a l u s i a k s z o r o n g a 
n a k a f o l y o s ó n . K r a s z n a y f ő 
s z o l g a b í r ó a z o n n a l h o z z á l á t a z 
ü g y e k i n t é z é s é h e z . 

J - S z í v e s e n é s s z é r e l e l f c l j ö t 
t e i n é l N a g y k a n i z s á r a , - m o n d 
j a ^ a Z a l a i K ö z l ö n y m u n k a t á r s á 
n a k — m e r t ' m i n d a z , a n ü l a k a r 
t a m , t e l j e s ü l t . H o g y m i t ü z e n e k 
a j á r á s k ö z ö n s é g é n e k ? a z t , 
h o g y a t ö r v é n y , j o g é s í g a z s ; i g 
n l a j ) j á n á l l o k . N a g y o n s o k s z é 
p e i b a l l o l l a m u j á r á s j e g y z ő i k a 
r á r ó l é s h i s z e m , h o g y u l é n y e k 
m i n d a z t i g a z o l n i f o g j á k , a n n á l 
i s i n k á b b , m e r i h i s z e n 1 7 é s fél 
é v e n á t mogötrtli is k i t ű n ő j e g y 
z ő i k a r r a l d o l g o z t a m . 

Nagykanizsai volt a Balaton első idei 
halálos áldozata 

Derékig érő vízben lette halálát egy fiatal kanizsai vasutas 
E g y s z e r ű g y á s z j e l e n t é s a d l a 

h í r ü l m i n a p i s z á m u n k b a n , l i o g v 
K o v à V - s O v u l a M A V s e g é d l i s z t 2 2 
é v e s k o r á b a n F o n y ó d o n t r a g i -
g u s h i r t e l e n s é g g e l e l h u n y t . S z ü 
le i h . ' i z a b o z a l t á k N a g y k a n i z s á m 
f i u k h o l t t e s t é t é s i t t t e m e t t é k el 
s z é l e s k ö r ű r é s z v é t m e l l e t t . T e 
m e t é s é n o t t v o l t a i t n a g y s z á m r 
b a n p á l y a t á r s a i , a k a n i z s a i v a 
s u t a s - v i l á g v e z e t ő i , h o g y u t o l s ó 
i s l e n b o z z á d o l m o n d j a n a k a s z e 
r é t é i t H a l a i k a r s l á r s n n k , a k i 
s z o l g á l a t á b a n t ö r e k v ő , m a g á n 
é l e t é b e n r o k o n s z e n v e s t a g j a v o l t 
a k a n i z s a i , n a g y v a s u t a s - c s a l á d 
n a k . 

M o s t é r k e z e i t m e g a í u d ó s i t á s . 
F o n y ó d r ó l K o v á c s ( í v n i a h a l á 
l á n a k k ö r ü l m é n y e i r ő l . A f i a t a l 

s e g é d l i . s z f s z a b a d n a p o s v o l t é: 
a r e k k e n ő m e l e g b e n e g y b a r á t 
j á v a l c s ó n a k o n f ü r ö d n i i n d u l t . 
M é g d e r é k i g é r t a v í z a m ó l ó 
k ö z e l E b c n , a m i k o r K o v á c s G y u -
ln b e u g r o t t a B a l a t o n b a , d e 
t ö b b é n e m b u k k a n t fel a VÍZ 
a l ó l . K o v á c s j ó u s z ó v o l t , h a 
r á t j a m é g i s n y u ' g l a l a n k o d o t l é s 
s e g í t s é g é r e s i e t e t t , p i l l a n a t o k 
a l a l t m á s o k i s o t l t e r e m t e k , ki i s 
b ú z t á k a v í z b ő l a v a s u t a s t , d c 
s e g í t s é g m á r ncímj v o l t , a z o r v o s 
c s a k a h á l á l t l u d l a m e g á l l u p i l a -
n i . A f i a t a l e m b e r h o l á l á t s z í v 
s z é l h ű d é s o k o z t a . F e l h e v ü l t é n 
u g r o t t b e l e a v í z b e é s s z i v e a b 
b a n a p i l l a n a t b a n f e l m o n d t a a 
s z o l g á l a t o t . 

Múzeumi rend uralkodik a zsidó ingóságok 
kapesvári raktáraiban 

Még a hulladék rongyot és papirt Is összegyűjtötték 
É r d e k e s t u d ó s í t á s t o l v a s t u n k 

a k a p o s v á r i ú j s á g b a n a z s i d ó 
i n g ó v a g y o n e l h e l y e z é s é r ő l é s 
s z á m b a v é t e l é r ő l , a m i K a p o s v á 
r o n m á r b e f e j e z é s h e z k ö z e l e d i k . 

A t e m é r d e k z s i d ó h o l m i t , 
a m i t a l a k á s o k b ó l ö s s z e h o r d f a k , 
a z s i n a g ó g á b a n é s a k ö r ü l ö l t e 
l é v ő -vol t z s i d ó é n ü l e t e k b c n 
r e n d s z e r e z t é k . E g y l é p c s ő z e t e s 
h e l y e n p é l d á u l c s u p a p a r a d i 
c s o m o s é s b e f ő t t e s ü v e g e k s o 
r a k o z n a k e z r e s r e n d e k b e n , E z 
m i n d é r t é k e s í l é s r e k e r ü l r ö v i d e 

s e n a k ö z e l l á t á s b a n . K ü l ö n ö s z -
s z e g y ü j t ö l t é k . a z s i d ó l a k á s o k 
b a n t a l á l t b ő r ö n d ö k e t , l á d á k a t , 
u t a z ó k o s a r a k o t , t á s k á k a t . L é g i ó 
e z e k n e k á s z á m a . D c e z e k b ő l ' 
is k ü l ö n v á l o g a t t á k a j ó k a t é s 
a s e l e j t e s e k e t . A j ó k f e d é l a l a t t ' 
v a n n a k , a s e l e j t e s e k a s z a b a d 
t é r s é g e n v á r n a k s o r s u k r a - K ü 
lön , h e l y e n ö s s z e g y ű j t ö t t é k m e g 
a p a p í r é s r o n g y ' h u l l a d é k o k a t 
i s , a m e l y e k " e g é s z t o r n y o k b a n 
á l l n a k s z é t v á l o g a t v a . E z t i s 
m i n d h a s z n o s í t a n i f o g j á k . A z 
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Újra megjelent teljes egészében ! 
' JUD SÜSS 

A filmből a maí'-oenzura nem vágott k't 
semmit. így az a\résslet is benne van, 
amit a mult cenzúra kivágni rendelt. . 

Naponta 3 előadás ; ¿4, ¿6 és ¿8 órakor. 

á g y - é s f e h é r n e m ű e k n t a n á c s 
t e r e m b e n v a n n a k és- m e g t ö l t i k 
a z t a m e n n y e z e t i g ' . M i n t e g y 1(1 
m i l l i ó p e n g ő r e b e c s ü l i k a z i t t 
ö s s z c h a l m o z o t l é r t é k o t , a n i i e l y -
b e n s o k a m é g h a s z n á l a t b a n 
s e m v o l t a s z t a l n e m ű i , v á s z o n é s 
e g y é b k e l m e . K ü l ö n l e j - c i n b e n , 
r e n d j é n s z é t v á l o g a t v a . é s o s z 
t á l y o z v a á l l n a k a c s i l l á r o k , l á t 
c s ö v e k , ó r á k , g r a m o f o n o k , ' l e 
m e z e k , s z e m ü v e g e k , h a n g s z e r e k . 
O l y a n itl a r e n d , m i n t e g y k i 
á l l í t á s i t e r e m b e n . M u z e á l i s é r d e 
k e s s é g e k is s z é j i s z ó m l m í a l a k a d 
n a k k ö z l ü k . í i a l s z á z , . n a p i g j á r ó 
i d ő m é r ő . M á r i a T e r é z i a k o r a ^ 
b c l i z e n é l ő ó r a , b a r o k k i n t a r 
z i á s , m e s e s z é p , h a r t n l i n ú f ő l s z á z 
é v e s ó r a . 1 2 d u p l a i e k c r c s e s 
t ó r a . a m i m a g a 1 0 — 1 5 . 0 0 0 p e n 
g ő é r i é k e t k é p v i s e l d a r a b o n k é n t , 
s t b . K ü l ö n t e r m e k b e n v a n n a k 
a k é p e k , s z o b r o k , k ö n y v e l t , s z ő 
n y e g e k é s e g y é b m ű t á r g y a k . 
M i n d e n p o n t o s a n o s z t á l y o z v a , 
m i n i e g y m ú z e u m b a n . É r d e k e s , 
h o g y u g a z d a g é s k u l t u r á l t K a 
p o s v á r o t t f e s t m é n y e l t e t n e m 
i g e n - h o r d t a k b e a z s i d ó l a k á 
s o k b ó l . A t u d ó s í t á s s z e r i n t 
m i n d ö s s z e 2 — 3 I v á n y i - G r ü n -
w a l d , B p s z n n f , M a g y a r - M a n n -
h e i m e r k é p e t t a l á l n i a b e g y ű j 
t ő i t a n y a g k ö z ö l t , a t ö b b i k i s 
é r t é k ű h o l m i . N i n c s p é l d á u l 
e g y e t l e n H i p p i - H ó n a i s e m , pe
d i g R i p p l - R ó n a i K a p o s v á r s z ü 
l ö t t é Ú g y l á t s z i k , a z s i d ó k k ö z t 
n e m v o l t k o m o l y m ű g y ű j t ő K a 
p o s v á r o t t , K ü l ö n g y ű j t ö t t é k 
ö s s z e a z s i d ó ü z l e t i k ö n y v e k e t , 
m e l y e k n e k n h a t ó s á g mfég 
b a s z n á l f o g j a v e n n i a z s i d ó 
v a g y o n o k Ós j o g v i s z o n y o k v é g 
l e g e s r e n d e z é s e s o r á n . A b ú t o 
r o k a z s i n a g ó g a é p ü l e t é b e n t a -
í á W a k e l h e l y e z é s t . M i n d y q N d n -
r a h el m o z d í t h a t ó a n , m e g k ö z e -
H t h l d ö e n á l l a h e l y é n , I t t í s t ö b b 
m i l l i ó p e n g ő é r t é k e l h o r d t a k 
ö s s z e Ós r a k t á r o z t a k e l SZOSÍÓTV 
t c l c m l m e J ^ é X g o n d o s a n . A z üvegj" 
p o r c e l t a n , e d é n y h o l m i , k r i s t á -
t á l y o k , d i s z l á j ' g v a k e g y i k v o l t 
z s i d ó i s k o l a t e r m e i b e n s o r a l t o z -

j h a k n é l d á s r e n d b e n s z é t v á l o g a t 
v a . K ü l ö n t e r m e v a n a v a r r ó 
g é p e k n e k . E g y i g e n n a g y t e r e m 
b e n c s u p a . á l l v á n y o k m a g a s o d 
n a k a m e n n y e z e t i g é s n n i n d e n 
á l l v á n y t ö m v e a l e g k ü l ö n f é l é b b 
ól e l m i s z e r e k k e l , a m i m é g h a s z 
n á l h a t ó , í n n é t l á t j á k e l s o k m i n 
d e n n e k a h a d i k ó r h á z a t . A z s i -
n n g ő g á n é s k ö r n y é k é n ' k i v ü l n 
z s i d ó i n g ó s á g o k n a k a z e d d i g 
f e l s o r o l t n á l i s n a g y o b b r é s z e 
e g y v o l t l a k t a n y a é p ü l e t b e n 
n v c r l h a s o n l ó m ó d o n elhelye

z é s t . 

K a p o s v á r o t t m i n d e n d a r a b 
i n g ó s á g r a , m i n d e n é r t é k r e v a 
l ó b a n a n e m z e t i v a g y o n g o n d o s 
s á g á v a l é s m e g b e c s ü l é s é v e l v i 
g y á z t a k . Semftnji n i n c s k i t é v e a z 
i d ő j á r á s p u s z t í t á s á n a k , . s e m 
e g y é b k á r t e v é s n e k , s e m p e d i g 
i l l e t é k t e l e n e l t u l a j d o n í t á s n a k . 
A m i Őr v a l a í m i t , m i n d e n f e d é l 
a l a l l é s g o n d o s b i z t o n s á g b a n 
v a n . 



Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 

1 . 1 3 . 9 m p . 
1 0 0 m . ifi m e l l ú s z á s : I . T a r 

ulli H . 1 . 2 6 i n n . 2 . M u s z t c r M . 
1 .35. -1 m p . 3 . M a l a s i c s M . 1 . 3 6 . 2 
m p . 

1 0 0 in . ifi ü á l u s z á s ; 1. S á f 
r á n N k . ' 1 . 2 0 . 8 m p . 2. G o l f o v -
c s e k 1 . 4 0 m p . 3 . S z a b ó V. 1 . 4 3 
m p . 

1 0 0 m . ili g y o r s ú s z á s : 1. L a 
t i n N k . 6 . 1 4 . 8 m p . 2. S i s s G y . 
6 . 3 7 m p . 3 . K r a p e c M , 7 . Q 5 mip. 

2 0 0 m . m e l l ú s z á s : 1 T ó t h 
N k . 3 . 2 3 m p . 2. M u s z t e r M\ 
3 . 2 6 . 2 m p . & M a l a c s i c s M . 
3 . 2 8 . 4 m p . 

3 x 1 0 0 ifi v e a v t i s v á l l ú : t. 
N a g y k a n i z s a ( S á t r á n . Tárnái 
I I . , B o g c n r i c d e r ) 1 2 0 m p , 2 . 
M u r a s z o m b a t 1 . 4 5 m p . 3 . G y ő r . 

Ixliti k é t h a r m a d m ifi g y o r s 
v á l t ó : 1. N a g y k a n i z s a ( i i o g e i i -
H e d e r . K o v á c s , S á f r á n 1 1 , L a 
l i n ) 3 . 0 5 m p , 2 . M u r a s z o m b a t 
3 .1 (1 i n p . 3 . G y ő r 3 . 3 2 m p . 

A z ú s z ó v e r s e n y b e f e j e z t é v e l 
M u r a s z o m b a t ó s N a g y k a n i z s a 
c s a p a t a s z á l l l a k v í z b e . N a g y k a 
n i z s a : T ó t h L . . K o v á c s M . 4 B ó -
d o g h M. . B o g e n r l c d e r J . , S á f r á n 
J . , R o g e n r l o d e r I \ . S á f r á n E 

M u r a S E : G o l j o v c s c k , K r á 
n c é . M a l a s i c s , V c b l é , . l e z o v s e k , 
l l e s k o v U s , L a i m - s ú k . 

A m é r k ő z é s t j o b b c s a t á r s o r r a l 
K a n i z s a c s a p a t a riyerle 1 : 1 
a r á n y b a n . G ó l d o b ó k ' : R o g e n r i e -
d e r E . 3 . . K o v á c s M . , i l e t v c D e s -
k o v i t s . 

A v e r s e n y b c f e j e z l é v e l l . i p i c s 
e l n ö k o s z l o t t á ki a z é r i n e k . ' t . 

' P o n t v e r s e n y : N a g y k a n i z s a 
0 7 . M u r a s z o m b a t 5 3 p o n t . 

Gáspár Endre -

Muraszombat a ZMNTE 
ellenfele a Magyar Kupában 

A M a g y a r K u p a m á s o d i k so lo j t ezó 
forduló ján a Z M N T E c s a p a t a a 
s o r s o l á s s z e r i n t M u r a s z ö i n b a t r s u l a -
zik, h o g y a kitt lnő he ly i c s a p a t t a l 
m é r j e ö s s z e e r ő j é t . A m u r a s z o m b a 
tink k i t ű n ő já l é í toró t képv i se lnek é s 
kü lönösen a haza i p á l y á n v e s z é l y e 
sek l>ánni lyen n a g y c s a p a t r a n é z v o 
is. í g y l ehat a Z M N T E - n e k feinden 
tudását ö s s z e koll g v ü j t e n í , e i \ ' l l e l t 
n a g y tolkcsodésBol koll j á t s z a n i , h o g y 
a t o v á b b j u t á s t j e l e n t é d ö n t e t l e n t , 
e.setloíf g y ő z e l m e t m e g s z e r e z z e . S a j 
nos, it É J M N T E eddig komoly /M l é r -
kózést a bajnok*! idény e írmi lúsa 
Óta n e m j á t s z o l t , igv az' e r ő n l é t b i 
z o n y t a l a n t é n y e z ő . B í z u n k a z o n b a n 
a kan izsa i f iukban, h o g y a n e m e s 
küzde lemből l ega lább a z e g y i k helyi 
c s a p a t n e m e s i k ki m á r .á só l e j toző 
o l só f o r d u l ó j á n . A S S M N T B o s s s o -
ál l i tásn m é g i s m e r e t l e n . 

Csskrot és kenyeret pótol a gyümölcs 
Negyedklló kenyeret, 2 0 deka oukrot pótol egy kiló szőlő 

1 - • 

m SPORTÉLET 
Kristóf Károly 

oki. cdzŐmoster , nki m é g kanizsa i 
M a o r i - H s a t viselő k o r á b a n ai V a s u J 

• c s a p a t á n a k edzőin volt 08 a levente 
Bportólotben ér té l t e s i r á u y i t é s « m > -
] » l v i t t , újból v i s s s a t é r t N a g y k a n i 
z s á r a é s itt \ toloiwdott Ib. E g y e l ő r e 
egv e s z t o n d ó r o á l lapodot t m e g a 
b e v o n t é O r s z á g o s K ö z p o n t t a l , a m e l y 
K r i s t ó f K á r o l y t a z a l a v á r m e g v o í lo-
ventn egyesü le tek sport szakolóadó-
jául a l k a l m a z t a . E r r e a z idŐro szól 
az N V T E - v e l kötött szerződésű is. 
a m e l y n e k é r t e l m é b e n ú j r a átvesz i 
a c s a p a t edzőmes tor l t i sz tet . N a g y 
kanizsa s p o r t j a éa a za laniegve i lo-
vonté - ípor l sokat vár K r i s t ó f K á r o l y 
k i ter jedtebb a lapon tör tén t bekap
cso lódásátó l . A zalai s p o r t - k ö z v é l e 
m é n y szorototte l üdvözli a m á r ki
próbált e d z ó m e s t e r t , ak inek m u n k á s * 
s á s a korábban is é r t é k e s volt, mos t 
pedig, a m i k o r k i z á r ó l a g c s a k s|>ort-
iiéli Wios terségónok* é lhe t , m é g lel
kesebb odaadássa l , m é g komolyabb 
e r e d m é n y o k o t fog e lőhozn i a knni-

V zsai és zalai H}>ortfejló<lés torén . 

A kanizsai úszók folytatták 
győzelmi sorozatukat 

N a g y b o l d o g a s s z o n y ü n n e p é n 
U szó ink; M u r a s z o m b a t v á r o s á b a 
l á t o g a t l a k e l , h o g y ö s s z e m é r j é k 
e r e j ü k e t a m u r a s z o m b a t i u s z ó k J 

k a i . M e g k e l l e m l é k e z ü n k M u 
r a s z o m b a t m a g y a r o s v e n d é g s z e 
r e t e t é r ő l , a m i a f i u k r a n v é l y b e 
n y o m á s t t e l t . A p á l y a u d v a r i fo 
g a d á s u t á n a s z á l l á s r a k í s é r l e k 
a k a n i z s a i g á r d á t , a h o l b ő s é g e s 
v a c s o r a v á r t a ö k e l ; K ü l ö n m e g 
k e l l e m l é k e z n ü n k ifj . S z á s z 
E r n ő . s z e r k e s z t ő r ő l , a k i f á r a d s á 
g o t n e m k í m é l v e a z o n v o l t , 
h o g y n k a n i z s a i a k m i n é l j o b b a n 
é r e z z é k m a g u k a t M u r a s z o m b a t 
v á r o s á b a n , A v e r s e n y r e s z é p 
s z á m ú k ö z ö n s é g g y ű l i ö s s z e . A 
v e r s e n v e l ö l l . i p i c s b a n k i g a z g a t ó 
ü d v ö z ö l t e a m e g j e l e n t ú s z ó k a t 
é s a H i s z e k e g y e l m o n d á s a u t á n 
a v e r s e n y m e g k e z d ő d ö t t . A v e r 
s e n y e n e g y ú t t a l É s z a k n y u g a t k e -
r f l l e l i i f j ú s á g i b a j n o k s á g á t is 
m e g t a r t ó i t o k G y ő r , V á r p a l o t a é s 
F e r t ő s z e n t m i k l ó s r é s z t v é t e l é v e l . 
A k e r ü l e t i v e r s e n y b e n M u r a 
s z o m b a t ú s z ó i p i m u p á s a u s z e r e 
p e l l e k , s o k s z é p g y ő z e l m e t s z e 
r e z t e k v á r o s u k n a k . 

A v e r s e n y e n a k ö v e t k e z ő e r e d 
m é n y e k s z ü l e t t e k : 

Olí k é t h a r m a d tiv g y e r m e k 
g y o r s ú s z á s : 1, C s o n k a G y . 5 0 . 2 
m p . 2. R i n g b n u e r V . 5 3 ' m p . 3 . 
Jósát M. 5 4 . 2 m p . 

150 k é t h a r m a d in . g y e r m e k 
m e l l ú s z á s : 1. U u t e r d o r f e r V . 
t.Olí m p . 2 . H e t e s i N k . 1 . 0 0 m l p . 
3 . M u s z l e r I I . M ; 1 . 1 0 m p . 

0(1 k é t h a r m a d nv g y e r m e k 
h á t ú s z á s : 1. ( i o l j c v e s e k M . 
1 . 0 1 . 8 m p . 2. K o v á c s N k . 1 . 0 0 
m p . 

1 0 0 in, ifi g y o r s ú s z á s : I. L a 
t in N k . 1 . 1 3 . 8 m p . 2 . B o n g r i e d e r 
N k . 1 . 1 3 , 8 m p , 3 . Y e b l ó M , . 

dörzsö l t , m o s o t t , m a g y a r t 
— m i n d e n m e n n y i s é g b e n — 

m a g a s á r o n v e s z e k . 

A j á n l a t o t k é r e k : 

Székely Lóránd Györ 
Postafiók: L. 

H á b o r ú s időknek kel le t t e l jönnio, . 
hogy felfedezzük a g y ü m ö l c s ö t , m i n t 
a l egegészségesebb néptáp lá lókot . Az 
i l latos , ozorsz inhon m o s o l y g ó őszi és 
kajsz i b a r a c k , m e g g y , a l m a , körto , 
szóló m a m á r n e m a c s e m e g e s z e r o -
pÓt j á t s s z a , hanoin va lóban fontos 
nelyot foglal el é t k e z é s ü n k b e n . A z 
orvosok közegészségügy i s z e m p o n t b ó l 
ogvro jobban a j á n l j á k a g v ü m ö l o s k u -
rákat , g y ü m ö l c c s e l va ló t á p l á l k o z á s t . 
Komoly k í v á n s á g k é n t m e r ü l t fel a z 
az ó h a j , hogy n a p j a i n k b a n a I m t ó s á g 
is t ek in t se a g y ü m ö l c s ö t a n é p t á p l á l 
kozásban né lkülözhotet lon k ö z s z ü k 
séglet i cikkek és á r m e g á t l a p i t á s s a l 
tegvo lehetővé , hogy a z a logszegú-
nvebb enibor a s z t a l á r a is o d a k e r ü l 
hessen . 

H o g y t\{7, a j e l en tőség , m e l y e t a 
g y ü m ö l c s n e k t á p l á l k o z á s u n k b a n t u 
l a j d o n í t a n a k n e m t ú l z á s , a z t m i n d e n 
lekintetlvon a l á t á m a s z t j a 8 . P á l i n k á s 
G y u l a m . leír. lu sér lo tügy i f ő a d j u n k -
tu'snak m e g á l l a p í t á s a , á m í t a g y ü 
m ö l c c s e l , különöskép|>on a szótővel 
k a p c s o l a t b a n t e sz . 

A g y ü m ö l c s - é s .különöskóppon 
a sző le fogyaszt ás - - á l l a p l t j a m e g 
a k ivá ló szakomból- —• s o h a s e m vol t 
o l y a n fontos j e l e n t ő s é g ű , m i n t ó p p o n 
m a n a p s á g , a m i k o r a h á b o r ú s á l l a p o 
tok kövotkoztéhon az é l e l m e z é s i vi
s z o n y o k k o r l á t o z o t t a k é s m i n d e n 
r o n d o l k o z é a ü n k r o 'álló ^ t á p a n y a g o t 
é s z s z e r ű e n koll k i h a s z n á l n u n k . A 
szőlő é s á l t a l á b a n a g y ü m ö l c s n e m 
c s a k í n y e n c e s e m o g o j h a n e m t á p -
d u s ó l e h n i s . ' J r , ogy lwn kiváló g y ó g y 
s z e r is, a - n a g y t ö m e g e k fáplálkozt i -
s á n a k fe ' . jav í tására m i n d e n t o k i n t e t -
IKJII a l k a l m a s n é p t á p l á l é k . 

~ T á p é r t é k s z e m p o n t j á b ó l üézvo 
m e g á l l a p í t h a t ó , hogy e g v kg. sző lő
l é n 1 5 0 — 2 0 0 g r . cukor' fog la l ta t ik , 
a m i n e k hófe j losz tő kéj iességo 6 0 0 — 
8 0 0 k a l ó r i á t j o k m t a z o m t w r i s z . i i > 
vezot lwn, v a g y i s kb. e g y n e g y e d kg. 
k e n y é r r ő l o g y o n é r t é k ü . í l a ké tmi l l i ó 
m á z s a szólót f o g y a s z t a n a oí a z o r 
s z á g , a k k o r fé lmi l l ió m á z s a k e n y e r e t 
f i i k a r i t h a t n á n k inog, a m i 8 0 0 0 v a g o n 
l isztnek felel m e g . E z pedig m á r 
u d ó h a n j e l e n t ő s k ö n n y e b b s é g l enno 

' 1 0 4 4 . a u g u s z t u s 1 8 

a g a b o n a e l l á t á s b a n . ' 
— N a g y előnyO a s z ő l ő n e k é s 

m á s g y ü m ö l c s n e k , h o g y a T>onne 
lévő c u k r o t , s z e m b o n n n á d c u k o r r a l 
é s r é p a c u k o r r a l , folvoheti a s z o r v o -
zot, t e h á t g v o r s a l i h a t ó t á p s z e r . 
C u k r o n kivüi f e h é r j e a n y a g o k , kü lön
féle s a v a k is v a u n a k b e n n e , a m i az 
e m b e r i t á p l á l k o z á s b a n r e n d k í v ü l fon
tos s z e r e p e t j á t s z i k . A h á b o r ú s idő
ben g y a k r a n j e l e n t k e z ő c u k o r é h s é g -
n c k is e g y s z e r ű é s b ő s é g e s g y ó g y 
s z e r e oz. f 

Idegcslllapitónak Is 
b e v á l i k a szőlő 

— A z orvosok e g é s z s e r o g be teg 
s é g n é l , m á j - é s v o s e b a j o k n á l , sz iv-
b á n t a h n a k n á l , v é r k o r i n g é s i z a v a r o k 
n á l , többfé le á l l a p o t n á l , g y o m o r és 
bél e g y e s m e g l w t e g e d é s o í n é l , k ö s z -
vőnyné l , l é g o s ő h u r u t n á l , v é r s z e g é n y 
s é g n é l , h i z l a l ó k u r á n á l j a v a s o l j á k . C'o-

. r u t t i o l a s z o r v o s a n n y i b a m e g y , hogy 
^a szőlő nedvét tá |>őrtéko é s g y ó g y h a -

t á s o tok ín totóbon a z a n y a t e j j e l veti 
e g y b e . 

— V i t a m i n t a r t a l m a m e l l e t t a 
szó ló k ivá ló idegestIlapító is a z ideg-
o r ő s i t ő l oc i th in a n y a g a r é v é n . A 
m a i z ű r z a v a r o s v i l á g b a n , a m i k o r 
m i n d ö n k i n e k többőfkovéflbbé s z ü k 
s é g e v a n idegi u e g n y u g t a lóra / - obbő l -
a Bzompontbé l is j e l e n t ő s f o g y a s z 
t á s a . A c u k o r h t á n y | )é i t lására is r e n d 
kívül h a s z n o s a g y ü m ö l c s . 

A t o v á b b i a k b a n m e g á l l a p í t j a S. 
P á l i n k á s G y u l a k i sór lo tügy i fóad-
j u n k t u s , h o g y n á l u n k , s a j n o s , pé l 
dául szőlőből a f e j a d a g c s a k 'I kg., 
s z e m b a n B u l g á r i a 1 5 , S p a n y o l - é s 
O l a s z o r s z á g 2 0 — 8 0 kg . -o s f e j a d a g 
j á v a l . I I . K o r t i I s t v á n niol lott , aki 
nz ó v ó d á s , e l e m i é s közép i sko lás 
g y e r m e k e k é s i f júság gy t lmí i l c suzso -
n á z t a t á s á t j a v a s o l t a , P á l i n k á s G y u l a 
a h o n v é d s é g t a g j a i n a k ó lo lmezeséné l 
k í v á n j a beveze tn i a' szó ló - é s á l t a 
l á b a n a g y ü m ö l c s f o g y a s z t á s t . 

A fo lvotott s z e m p o n t o k n a g y j o k m -
t ó s é g ü e k éa m i n d a m e l l e t t s z ó l n a k , 
h o g y v a l ó b a n itt a z idojo e g y r é s z t 
g y ü m ö l c s t e r m e l é s ü n k e t m é g tovább 
fokozni , m á s r é s z t a g y ü m ö l c s ö t köz-
é l e lmozés i c i k k é n y i l v á n í t v a l e h e t ő v é 
t e n n i , hogy a h h o z m i n d e n f o g y a s z t ó 
h o z z á j u s s o n . A g y ü m ö l c s k ó r d é s s o l 
k a p c s o l a t b a n közé l e lmezés i k é r d é -
so inknok T a n g I I l a r a l d m o l l e t í 
egy ik l egnagyobb t u d ó s a , I I . K o r t i 
f e lve te t te ti g y ü m ö l c s b ő l v a l ó c u k o r 
e l ő á l l í t á s á n a k l e h e t ő s é g é t is, a m i 
n e m c s a k j e l e n t ő s m é r t é k b e n e m e l n é 
( •nkortor inolósünket , de a g y ü m ö l c s 
c u k o r é s g y ü m ö l c s s z í r u p á l ta l e g y 
rendkívül h a s z n o s t á p a n y a g o t is be
vezet no közöl l á t á s u n k b a . 

V a g y e s I z 
K ö m é n y m a g 

„ M o r s " l é g y f o g ó 
C i p ő k r é m 

m i n d e n m e n n y i s é g b e n k a p h a t ó . 

» ' T Ó T H J Á N O S 
KIrály.Mlc* 8 7 . - T*Uton 8 3 . 

GáapAr I s tván 

gyorsíró- és gépíró-
iskoláiéban 

u j t a n f o l y a m 
k e z d ő d i k s z e p t e m b e r 1 - é n . 

É r d e k l ő d é s é s b e h a t á s m i n d e n 

e s t e 6 — 9 - l g a l e o n y l i c e u m b a n . 
Puraucsnokl a l l í s uz orosz íronlon 
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H I IVE K 
Njpiár. AugusiiuB\f. Pétnek. Rém kai 

•lőni a.i l 'rotBiiána Unna 

,\ ( i O Z P O B D Q n y i t v a vau raggal 
7 óiétól e s t e 0 ó r á i g . ( I l ú t f ó , a z o r d a , 
Ibiitek dé lután 6a koddon e g é s z n a p 
„üknek.» To ló fon; 5 6 0 . 

._ (a rendőrségről) 
A I•clii'ívinininzlor U n g v á r i J í ó n n v 

Antal rendőrt m á c s o s t f toss to fe^rőj 
Xii«;vk!tni/.!fái"n h o l y ^ z t ) á t , m i n t u 
ü)iiii"i:iivs-ig v e z e t ő n ő k a í r i n d c h 
l^jlletfét: I tónay Ant-i l ro i ldŐr laná-
¿ 0 » inciíérkozoft é s útvo l tu ti ku-
ipitiiitví'áií b ű n ü g y i o s z t á l y á n a k v e z e 
tését." Kúgii k ipróbá l t k r i m i n á l i s t a 
korul ii n a g y k a n i z s a i b ű n ü g y i o s z r 

tálv ólóiti- R ó n a y tunái-sos 8Zimr*fy,é-
bon. 

_ (Halálozás) 
Megdöbbentően s z o m o r ú "táv irat 

elhozott t e g n a p h í a g y k a n i z a á r a , a 
mejy a z ö k a s a v u s n közli , h o g y S z a b ó 
Qyulánó szü le tő i t A s c h e n b r o n n e r 
Marika h e g e d ü m ü v é s z n ö , aki e g y 
idoli ál a n a g y k a n i z s a i v á r o s i z e n e -
iskolti • t a n á r n ő j e volt , a s s z o n y i s ú g á -
iuik ( tavaszán , t r a g i k u s h i r to lonaóg-
gel, várat lanul v i s s z a a d t a n e m e s lói
két B I Örök É l e t U r á n a k , U j p o s t o n , 
szülei búzáná l . N e m c s a k m ű v é s z i 
őrö l tben , do m i n d o n ü l t , a h o l a f ia
tul heged ü m ü v u s z n ő t i s m o r i k , a I iá
iul liir döhlmuotol v á l t o t t ki . M a ki -
M'i.k óriási r é s z r ó t u io l lo t t p i h o n ö -
liolyéro az ú j p e s t i s í r k e r t b e n . 

- (Kfytik hlrdntőtithet,) 
hogy az aznapi Zalai KőzlÖnyht 

izéni hirdetéseiket mindenkor déli 
12 óráig adják fel^a "kiadóhivatal
ban, inert a később, érkező hirdeté
sek elhelyezését az aznapi számban 
a háború okozta technikai nehézsé
gek miatt nem • tudjuk biztosítani, 
Az apróhirdetéseket minden élet
ben azonnal kérjük kiegyenlítcni, 

- (Mi van a hivatalos i 
lapban ?) 

A B u d a p e s t i K ö z l ö n y c s ü t ö r t ö k i , 
185. s z á m á b a n r o n d o l o l j e l o n t m e g 
ft rendőrség f e g y v e r h a s z n á l a t á n a k 
kiterjesztéséről D u d a p o s t r o v o n a t k o 
zólag, — a g é p e r e j ű b é r k o c s i v á ! l u -
lutok ü z e m é n e k k o r l á t o z á s á r ó l . 

- (Térzene)' 
A n a g y k a n i z s a i honvéd z e n e k a r 

holnap, s z o m b a t o n e s t e f o l é 7 ó r a k o r 
térzenét ad a D e á k - l ó r i f a s o r b a n . 

- (HadifogyatKozottak, 
figyelem I ) 

A m. k i r . s z é k e s f e h é r v á r i v ö r ö s 
keresztes üdülő é s o l b o c s á t ó á l l o m á s 
folyó évi o k t ó b e r hó 2 - á n kezdődő 
és két hónap ig t a r t ó m e z ő g a z d a s á g i 
tanfolyamot r e n d e z k i z á r ó l a g föld
műves fog la lkozású b a d i f o g y a t k o z o t -
lak r é szére . A - t a n f o l y a m o n való 
részvétol t e l j e se i t d í j t a l a n é s a n n a k 
korclólxm a h a l l g a t ó k o l l á t á s b a n is 
részesülnek, ErdoklődÓk j o l e n t k e z z o -
nck N a g y k a n i z s á n a h a d i g o n d o z ó 
tiszt i r o d á j á b a n a dé lo lő t t i ó r á k b a n , 
viiroshi'iza I I . o m o l o t , 4 4 . a j t ó . ( : ) 

Időszerő kérdéseket 
tegnapi 

Budapest, a u g u s z l u s 1 8 
A M O T j e l e n l i , h o g y a M f i P 

c s ü t ö r t ö k ö n , a u g u s z t u s 1 7 . - é n a 
s z o k á s o s h e t i k l u b n a p j á t t a r t o l 
l a , m e l y e n a k o r m á n y r é s z é r ő l 
I t e n i é n y í - S e l i u c l l e r L a j o s p é n z 
ü g y m i n i s z t e r , A n t a l I s l v á n i g a z 
s á g ü g y m i n i s z t e r , .1 ü r e s e k B é l a 
f ö l d m ű v e l é s ü g y i m i n i s z t e r é s 
v i t é z B o n c o s M i k l ó s b c l ü g y t n U 
ftiszter v e i t r é s z t , t o v á b b á T ö r z s 
J c n ö , a k é p v i s e l ő h á z a l e l n ö k e , 
H u s z o v s z k y L a j o s ó s K i s s A n d i 
r á s á l l a m t i t k á r o k . A k é p v i s e l ő k 

I ( c s o p o r t o k é i a l a k í t v a f o l y t a t t a k 
e s z m e c s e r é i , m a j d g r ó f T e l e k y 
M i h á l y o r s z á g o s M E P e l n ö k é s 
K e m é n y - S c h n c l l e r L a j o s p é n z 
ü g y m i n i s z t e r b e k a p c s o l á s á v a l ^ 

2ALAI K0ZL6.NY 

Vitéz Imrédy Béla lemondott 
a Keleti Áronnal Bajtársi Szövetség 

vezetői tisztségéről 
tárgyaltak meg a MÉP 
klubnapján 

p á r l t ö r v é n y h o z ó i i d ő s z e r ű p o 
l i t ika i^ ó s g a z d a s á g i k é r d é s e k e t 
t á r g y a l l a k . 

* 
( M T I ) V i t é z Imrédy B é l a c s ü 

törtökön l e v e l e t intézeti a Keleti 
A r c v o n a l B a j t á r s i S z ö v e t s é g o r * 
s z a g o s ü g y v e z e t ő j é h e z , m e l y b e n 
b e j e l e n t i , h o g y a S z ö v e t s é g v e 
z e t ő i t i s z t s é g é i ü l visszatol). A 
B a j t á r s i Szövetségnek: .minden 
p á r t p o l i t i k á t ó l m e n t e s e n v k e U 
m ű k ö d n i e ó s a k ö z ó l e t b e n sze
r e p i f i F é r f i a k n a k m é g a l á l s z a l á t 
i s e l k e l l k e r ü l n i ü k a n n a k , hogy 
s z ö v e t s é g i v e z e t ő j ü k ó s a n n a k 
p á r t j a k ö z ö l i v a l a m i f é l e k a p 
c s o l a t á l l f c i m . 

v o l t m e l y e k l ő s z e r t s z á l l i t o l l a k . 
I i l s ü l l y e s z t e í l e k m é g k é t t o r p e 
d ó r o m b o l ó t . R o b b a n á s o k cVfósz 
s o r o z a l á l f i g y e l t é k m e g , a l m i b ő i 

Folytntás nr. 1. olditlrél. 

a z e l l e n s é g e s h a d e r ő 

" v e s z t e s é g e i r e 

t e l n i . 

t o v á b b i 
l e h e l k ö v e t k é z ^ 

A d ó l f r a n c l a o r s z á g l h e l y z e t 
Az angolszászok sok veszteség'mellett folytatták 

a partraszállást 
*-A d é l f r a n c i a o r s z á g i h e l y z e t r ő l 

j e l e n t i k B e r l i n b ő l : A z a n g o l s z á 
s z o k h a d i h a j ó k t ü z é n e k v e d e l n i e 
a l a t t f o l y t a t t á k n a g y v e s z t e s é g e k 
m e l l e i t p a r t r a s z á l l á s u k a t . A z 
ö s s z e v o n ! h a j ó e g y s é g e g y c s a t a 
h a j ú b ó l , e g y r c p ü l ö g é p - a n y a h a -
j ó b ó l , h á r o m r o m l b o l ó b ó ! é s 
1 8 c i r k á l ó b ó l á l l . A z a n g o l 
s z á s z c s a t a h a j ó k i s m l H g o n d o 
s a n k i k e r ü l i k a n ó i u e t ü L ' g c k h a -

(Sebesültek látogatása) 
A z a l a e g e r s z e g i h a d i k ó r h á z b a n 

fekvő M e g o k o l és sobosültokot n a 
ponta délelőtt 1 1 — 1 2 és d é l u t á n 
föl ü—fél 7 ó r a közöt t l ehe t m e g 
l á t o g a t n i . A k ó r h á z p a r a n c s n o k s á g a 
l ehe tőség . szer int u g y s z a b t a m e g 
a l á t o g a t á s i idút, hogy vidékiek s z á 
m á r a ö s s z h a n g b a n légyen a vasút i 
m e n e t ronddol . 

j — (Az uj taxi rend) 
» z o p t e m b e r 1 5 - á n lép é l e tbe . A 

rondelot s z e r i n t , amoly a t e g n a p i 
hivatuloa lapban jolont m e g , községi , 
j á r á s i , m e g y e i ő s o r s z á g o s é r v é n n y e l 
t a x i - i g a z o l v á n y o k a t r o n d a x o r e s i l e n e k 

l ö s u g a r á t . ' A z e g y i k a n g o l n a 
s z á d s ú l y o s t a l á l a t o t k a p o t t , 
m i r e e l k ö d ö s i l e ü e m a g á t é s s i 
e t v e t á v o z ó l l . A p a r t r u s z á l i i l ó 
n a s z á d o k k ö z ü l s o k h a r C f c ó p t e -

- tc i i i fó v á l l . A z a n g o l s z á s z o k l é 
g i u t o n s z á l l j f o l t c s a p a t a i e l f o g 
l a l t á k D i g n e v á r o s k á t . S t . R a p -
h a e l b e n h e v e s l i t c a i h a r c o k d t i l -

I g a z o l v á n y né lkül c s a k p á l y a u d v a r i 
f u v a r r a J o l k é s z o k n o k Iwlog lu togatás -
r a , k ó r h á z a k b a e s k ü v ő r e , t e m e t é s r e 
é s l ega lább 7 5 s z á z a l é k o s r o k k a n t a k 
nak s z a b a d t a x i t i génybovonniük . 

— (Anyakönyyl hírek) 
N a g y k a n i z s á n a legutóbbi k i m u 

t a t á s ó t a ösazoson 2 0 g y o r r n e k s z ü 
letői t . E b b ő l 1 6 f ia . é s 1 4 ) l e á n y : 
K ő h a l m i E r n ő ni. " k i r A ^ o n d ó r ős 
M a g y a r M á r i á n a k r k . l e á n y a , Múló 
J á n o s n a p s z á m o s é s ü o r o m i s a í u A n 
n á n a k rk. l eánya , S z e n t e s i A n d r á s 
m . k i r . r o n d ö r é s S i m o n A n n á n a k 
r k . l eánya , H o r v á t h K á r o l y k ő m ű v e s 
segéd és S z e k e r e s K a i e l í u á n a k r k . 

ynger~lli;n.ann im; vaskereskeiésébett 
sln~, r u d - é s p a t k ó y a a - , t o v á b b i s z e g -

H o f h . r r g e p « k , g é p f t x l j , o « « P * ü » * * m * • g o l y ó é 

l e á n y a , P a u r J ó z s o f m o l n á r - m o s l e r 
ó s S l a y o r I l o n á n a k r k . fia, M ü l l e r 
J á n o s f a o s z t o r g á l y o s j s o g ó d é s ' G á b o r 
E r z s é b e t n e k rk. l eánya , H o s s z ú M a g 
dolnn h á z i , a lk . r k . ' l e á n y a , K á r o l y 
M á r t o n nópzonész é s B a r a n y a i G i -
zo l lának r k . fia, S z á s z I s t v á n M a o r i 
s z o r s z á m l a k a t o s é s T i r ó g v o E r z s é 
be tnek rk, fia, S á r k ö z i .Mihály zo -
nész é s K a f o n a A n n á n a k rk'. fiu, 
í.iei-onosér / józso f pénzt i cazcdó éa 
Vli ígyimiroy" M a r g i t n a k r k . fin, 
S z a b ó F o r o n c n a p s z á m o s é s l í á ó 
M á r i á n a k r k . l e á n y a , T ó t h F o r o n c 
fö ldműves é s K o v á c s K a t u l i i m u k r k . 
l e á n y a , I k m c z o I s t v á n m . k i r . p é n z 
ü g y ő r i fővigy-áző 'ós P é t e r I r é n n e k 
r k . f ia, ( l y ö r f i R o z á l i á n a k h á z l a r -
lá_slw)li rk. fia, S z á l a i A n t a l fó-
p f n e é r é s T ó t h M a l v i n n a k í e f . f ia , 
V á r f a l v i M á t y á s in. k i r . d o h á n y -
r a k t á r i s zakof t i s z t ós . N o m c s i c s K a * 
ta. l inuak r k . l e á n y a , N a g y T e i é z i 1 ' -
nak n a p s z á i h o s ief . f,in, V a r g a M á 
r i á n a k h á z t a r t á s b ó l i a lk . r k . b á n y a , 
E g y e d F e r o n e Maovt m u n k á s é s 
V a r g a M a i g i t n n k rk. l e á n y a , K a d m -
vecz Púi a lk. n a p s z á m o n é s K r p a e e z 
M a r g i l n a k r k . fia, D o l e n i s j c s J ó z s o f 
fö ldműves é s M a t o t e l K a t a l i n n a k 
r k . l eánva , B a l o g h J á n o s főkönyve lő 
é v H o r v á t h G i z e l l á n a k rk .f ia, H o r 
v á t h I l o n á n a k báz t . a lk . r k . fia, 
j í o r o g i J á n o s M Á V á l l o m á s f ő n ö k 
éri K o v á c s M á r i á n a k r k . l e á n y a , . H b r * 
v á t h ' V i n c e Hzesz i iyá i i m u n k á s é s 
l l e f o r I l o n á n a k r k . fia, K á l o v i t s J ó 
zsof kőmüvt 's -sogéd é.i Mi l iá l ics M á 
r i á n a k r k . fia, T o l l á r F e i v n i 1 föld-
IIÍŰVOH é s H o r v á t h A n n á n a k ' r k . 
l eánya , B í r ó G y ö r g y fö ldműves é s 
.Magyar J u l i a n n á n a k r k . f ia . — 
H á z a s s á g o t kötö t t l í t p á r : H a b o s 
L á s z l ó r k . .•Awló-setiéd é s M a g y a r 
J o l á n r k . v a r r ó n ő . H a d i J e n ő A l a j o s 
m . k ir . s z á z a d o s é r t l l o n t a y Adói A n 
tónia rk. |K)lg.- isk. t n n á r n ő , W i l d o 
E n d r e r k . m a g á n t i s z t v i s e l ő é s B e 
nedek J Ö z s a rk. ni. k i r . p o a t a t i s z t v i -
solÖnó, P u h g o r J á n o s r k . f e s t ő - m e s 
t e r é s L a s k ) ISleonórn H o n a r k . m a 
g á n t i s z t v i s e l ő , K ü r o n y a I s t v á n r k . 
t a n á r é t * \ n g y á n K a t a l i n I lona r k . 
vnmsi* oviiiiö, Szalüics i fs S í indor rk. 
szob;ifeslő-m;KÓd és D ö m ö t ö r 'Ro
zál ia rlt. g v ó g v s z e r l á r i l a h o r á n s n ö , 
S i p o s L á s z l ó rk . . ni. k i r . t s z . s z a - . 
koszvozolő ,ós Mibál icn M á r i a r k . 
női s z a b ó c é g e d , L a k a t o s Á d á m r k . 
iiój)zenéHZ é s H o r v á t h E r z s é b e t rk . , 
N é m e t h Pá l I m r e r k . M A V á l l o m á s 
fo lv igyázó ós V i r á g A r a n k a r k . női 
Hzabosegéd, d r . T a k á c s J ó z s e f Ödön 
ág . h, ov. k i r . ü g y é s z é s K l u n p o r . 
E r z s ó l w t m . k i r . i w s t a t i s z t v i s o l o n ő 
rk . , d r . K e l t á i Miklós rk*. m . k i r . 
l e n d ő r s f o g a J t i i a z ó é s B o r t i n M a r g i t 
rk . , D é v é n y i L á s z l ó I s tván r k . m . 
kir . h a d n a g y ós B o r i i n G a b r i e l l a 
.Mária E r z s é b e t rk . , J í t sy F o r o n c 
K á r o l y rk- s z ű c s m e s t e r é s N é m e t h 
A n n a ' r k . aznbósegéd. H a l á l o z á s 
volt 1 6 e s e t b e n : l luzás i I s l v á n 6 1 
éves n v . M A V g é p l a k a t o s rk. , özv . 
H o r v á t h J ó z s o f n é M o l n á r T e r é z i a 
Hö é v e s rk . , L o r v o n c z F e r e n c 6 n a -

. pos rk . , V a r g a J ó z s e f 7il éves m a 
g á n z ó rk . , D u r n v i J á n o s n ó K o v á c s 
M á r i a 6 0 óvos á g . h. ev. , F a r k a s 
J ó z s e f 5 h ó n a p o s rk . , M a j o r J á n o s 
8 0 óvos fö ldműves rk . , MOZSOIÍCB 

s J á n o s n é G ö d i n e k J u l i a n n a 5 4 öves 
rk. , K é k György 1 7 6 óvos f ö l d m ű v e s 
r k . , l l ózaaf l I s t v á n 2 éves r k . , özv . 
Raf fao l l i A f a j o s n é B o r u f k a B m i l i a : 

6 6 óvos r k . , M i k l ó s I l o n a 1 h ó n a p o s 
rk . , özv. V a r g a F o r e n c n é P a c a i c s 
T e r é z i a 7 0 Óvos rk . , ö h i d y I s t v á i m ó 
E g y e d J l a t i l d 5 0 éves rk . , S á r e c z 
Ká'rolynó S z a b ó M á r i a 2 7 éves r k . 

Munkásokat 
.felvesz 

Háry likőrgyár. 

Különösen a ruhák t i s z t í t á s á n á l sok esetben csak 
p ó t a n y a g o k á l l n a k r e n d e l k e z é 
s ű n k r e , éppen ezért elnézést kérünk a 
nagyközönségtől, ha egyes darabok kivitelezése 
nem a régéU m«gszok»tt szinvnilon történik. 

T A R J A H - P A L C 8 I C 8 . 
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S z á z k i l ó s s o r t ó a t e n g e d é l y 

n ó i k U I l e h e t v á s á r o l n i 

K ö n n y í t é s • t a r t t s h i z l a i á s 

• » t a k a r m á n y v á s á r l á s t e r é n 

NaRyjelentf lséc l l könnyí tés t tett a 
k o V " r i ( á | l k o r m á n y z a t a l egutóbbi 
r e n d e l e t é v e l , a m e l y b e n a z e l látat lan 
ál lattáxttf k ö z ö n s é g r é s z é r e l ehe tővé 
teszi a s e r t é s h ú s s a l é s zs írra l va ló 
e l l á t á s á t . 

Mint i s m e r e t e s , a s e r t é s h l z l a l á s 
t e r é n a he lyzet e d d i g a z vo l t , h o g y 
c s a k 4 0 kn . -o s s e r t é s t l ehete t t e n 
g e d é l y nélkdl v á i á r o l n l . M o s t a mi
n i sz ter ezt a s ú l y h a t á r t fe lemelte é s 
a j ö v ő b e n m á r 1 0 0 k g . - o s s e r t é s t 
lehet v á s á r o l n i , i l lefvt h iz la lásra b e -
fo tn i . 

A v á s á r i i s i kOnnyitéssel e i y l d c -
Jtlleg a h iz la lás terén Is j e l e n t ő s 
könny í t é s t telt a min i sz ter , m e r t 
m i n d a z o k n a k , akik a h i z l a l á s h o z 
n e m r e n d e l k e z n e k kel lő m e n n y i s é g ű 
t a k a r m á n n y a l , s í m t e r m i földjük 
n incs , a k o r m á n y b l z t o s s á g l ó l k é r 
he tnek á r p á r a - é s k o r p á r a v á s á r l á s i 
e n g e d é l y t . T a k a r m á n y t a c i a l á d t a -
g o k s z á m a szer in t ( 4 s z e m é l y e s c s a 
lád 1 s e r t é s t , 8 . s zemé lyes c s a l á d 
2 s é r t é s i v á g h a t ) lehe'. igényelni , 
de a t a k a r m á n y v á s á r l á s á r a is e n 
g e d é l y t k e l l . k é r n i . E z e k k e l a z e n 
g e d é l y e k k e l a g a z d á k t ó l v á s á r o l h a t 
nak t a k a r m á n y t a szüksége l t nieny-
n y l s é g b e n . 

A g a z d á k a t a k a r m á n y t a, s z o 
k á s o s f o r g a l o m b a n b o c a á l h a í j á k a 
ser té s t hizlaló k ö z ö n s é g r e n d e l k e 
z é s é r e , mert az így e ladot t l a k a r -
mánynie i iny i ség b e s z á m í t a g a z d á 
nak ,-, peTitber,/olf>á1latásba. U g y a n 
c s a k b e s z á m í t a g a z d á n a k a p o n 
tokba a z a v á s á r l á s i engedé ly a l a p 
j á n e l a d ó i t s o v á n y s e r t é s is , a m e 
lyet az ö n e l l á t á s r a t ö r e k v ő l a k o s s á g 
vesz meg tőle . 

Kotor nagykuxgsg elöljárósága. 

1 6 9 4 / 1 9 4 4 . 

Hirdetmény. 
K o t o r n a g y k ö z s é g vasút melletti é s 

a k ö z s é g h á z melletti v e n d é g l ő i n e k 
1 9 4 5 . j a n u á r l-löl 5 évi i d ő t a r t a m r a 
v a l ó b é r b e a d á s a ny i lvános á r v e r é s e n 
1 9 4 4 . aug . 2 7 - é n d. e. 9 ó r a k o r lesz 
a kolori jegyzői i r o d á b a n , a h o l az 
árverés i feltételek betekinlhctÖk. 

K o t o r , 1 9 4 4 . aug . 1 6 , 

Elöljáróság. 

III 
0 1 Z T Ca) S 

crwbnéayl ctafc ugy ér ti, 
ha hirdetéseit t naponta 
Utbbcztr pétdáuytHHi meg
jelenő, tnetaxe vidéken Is el-
terjadt ZALAI KÖZI.ONY-
boo Btlla tel. Klad.Mtiv.ual 
Fönt 3. ( « advvbau.) Tel. 78, 

i lTAW Autábuiz-mcnctrend 
Í r v á n , . . 1944. .nguMln* 9-101 V I S W V O M Í . I I . 

V«sárnap é» ünnepnap a z Bitzes forgalom szünetel. 

BiTAOT 

7.10 I N a g y k . n l ! » (Kor«n«j é * 

1020 K a i . i v á r (Korona) 1 1023 é Ka.e-svár f. u . I 

* Ciak hálton, szerdán, esilt*rt»kön, asombston. 

17.40 
14 05 
U 0 0 

Nagyit » n i x 

^ N a g y k a n i z s a — Z a l a a a m b a r 
Doni közlekedik. 

- L i t u i » " J U a f t l a a d i i a — W u r a a g o m b a S 

Nagykanizsa nu. 
Nigykanizia Korona száll. 
Letenyc 
Alsótendva Korona-szálló 

1. 
1. 
1. 
é. 

c 
6.29 
6.35 
7211 
8 35 

d 1 
12.00 
12.10 
13.00 

1 
14.45 
1 5 0 0 
15.54 
17.00 

h 
18.25 
18.40 
10.30 

Alsölendva Korona-szálló 
Lenilvaváíárlicly 
Belatine 
MurzOzombat Korona az. 
Mura.zombal pu. 

i. 
í. 
1. 
e 
6. 

8 .45 

9 4 0 
10.00 

8.50 
9.25 

IO'IO 

17.10 

1 8 0 5 
18.25 
1 8 3 5 

17 10 
18.07 

1 8 5 5 
10 05 

M u r a a a a m f a a l — A l a d l a n d v a — L a t a B y a — f l a a y k a a l x a a 

Muraszombat pu. 
M.r.izánáit Karon, ír. 
Bslatlnc 
Lsodvaváaárhely 
áltál,..,, Kor;-,. U. 

li 
L 
1. 
I 
é. 

ll 

7 - 00 

7 « 
8.40 

l 
7.25 
7.17 
7.47 

8 4 0 

• 1 d 

I4'.20 

1 5 1 2 
15 45 

c 

1 4 3 0 
1 4 5 2 

I8Í45 

.IIÍTMÍI, KgraM iz. -
Let.nye 
K,,yk,nl[t. Koron, n. 
Nagykanizsa PU 

1. 
1, 
é. 
é. 

5.00 
J . 5 0 
6.00 

8 5 0 
10.00 
10.511 
11.00 

U I 5 
1 4 0 5 
14.15 

15.55 
17.05' 
17.55 
18.05 

c — Csak béltón, azardán, szombaton közlekedik 
d — Csak hollón és caütörtökön közlekedik. 
I ™ Csak szerdán, pinteken kOzlekedfk. 
g —> Nagykanizsa—Alaólendva közölt csak kedden, szerdát,, pénteken, ázom 

balon, AIsftleDflva—MuraiMmbal körött liéltön, szerdán és pénteken, 
h — Kedden, csütörtökön és szombaton. 

K a * x l h e l y — B a k — Z a l a a o a r a n a a 

• " 1 
14.45 M Zalaegerszeg (Széchenyl-lér) 

t " 
á 10.35 

• 
" — 14.50 T Zalaegerszeg p. u. ? 10.30 — 

8.15 15.20 Bak (Hangya) 1 0 0 3 16.30 
10.07 16.02 Zalaszentmihály p. u. 0 20 16.05 
11.18 17.13. i Hóvlsszentandráa i 7.42 14.37 
11.40 17 35 T Keszthely (Hungária) 1 7.25 

14 15 
11 5 0 17.48 é Keszthely p. u. 1 7.10 14.00 

* Csak hétfőn, szerdán, pénteken. 
1 Csak kedden, cslllörlökön, szombaton. 

Német a k n a s í e d ö h a j ö 

ORAVAUOLQÜI VILLAMOS ÁRAM
SZOLGÁLTATÓ RT. 

A r a m s z é n i l a k r i s e t e l e , r o k t a m a c t ó k , h i b a j e l e n t é s e k , 

f e lv i l ágos í tá s m i n d e n v i l l a m o s k é r d é s b e n 

rfélaiatt S-tól riiluUn 1 5 órá i t . 
G s e n s e r y - u t S I , t * t « f o n 2 9 4 . 

Olvasna a 

Zului Közlönyt ! 
Á L L Á S 

Egy b a l D . a * « d B - ( n y o m d A a a ) és 
c t y kSnywfclItö-tanoaciot íelvrsz a 

Zalai Közlöny nyomdája. — Legalább 4 
klzéplskolal végzettség szükséges. 

J U a n a a l l belépésre kerékpáros kifutdt 
keieg a Vajgyár. 2597 

B a J á r A takarítónő felvételik d.e. 
délután 4 IR havi 7 0 P flzeléiscl koizl níi. 
kUl. Rákeni u. 15. ai. 2600 

B u t n i J a v l t A tanoncot felveaitk. — 
Czvetk* Rumljavitó Ütem, Fő nt 4. 11 

A nagykanizial ÍŰsiolaabtrót hivatalban 
bevonulás folytán efy ideiglenes klsegiií 
siolgat napuamos helye üresedéiben van, 
Megfelelő jc lentkeié^paonnal l a l w i U l i 
nyer. 2811 

M a g b l a h a t d háziszolgát felveii ül bot 

butorstakUztet. " jíjj 
ADÁS-VÉTEL 

K a r a a a k metjvélelre eey fóknrbin leró 
|ó gumikkal, féiff kerékpárt és egy li. aiu
tali Itlihelyt. Béreit Jóuef , Erzsébet tér 2, 

3592 

H a a a t t A l l ruhát veisek. Toblk Jánomé, 
Zrínyi M . u l c a 26 a|to 8. 2598 

H a a a a A I I ruhát veszek éa elarlnk. 
Siller István u iaárua , Királyutca 1. 2f,0G 

K f a k a r a a k a d f i k részére mezőgazda-
•igt textiláruk utalványra nagy válasiték-
ban kaphatók Sxomolányi Oyula ItxUlnaBy-
kereskedőnél, Nagykanizsa. £604 

Egy r á d i ó e!adó KIrály-ulca I. 2607 

H e l n a p ftlsa rfévér- í s keaieehal Bercii
nél, törvenyhái alölt. Telelőn 687. 2620 

H a a a s i A l l nöl ballont vesiek. Clm « 
kiadóban. 261S 

A n g o r a nyálak ás 
Pelöll-ut 22 . 

ketrecak eladók. 
2«I7 

BUTOIIOZOTT SZOBA 

• u l o r o x o t t szoba kiadó maginyoi u( 
vagy nö léstére. Clm a kiadóban. 2019 

KÜLÖNFÉLÉK 

Pteat r a n d a l j a meg azólóoltviiiy ti 

Stlmölcslál pótiáaát Berciinél, Erzitbtt-
' 2. Telefen *57. 25S3 

Igen aatagAiay assxoay elveulette 
rctlkUljét, nagyon kéri a becsületes ,mtg< 
találót, a benne lévő kegylargyskat ti 
elhalt fiának fínyképét Jutlaasa vlsaia \t 
kiadóba. 2610 

E < v a a a a t | egy darab blskabál, benne 
lévfi tárgyakkal Tclakl-steában. Kércru a 
beciületes meelalálót. Illó |ulalorn elleré-
ben ad]« te Deák-tér 3. alá Potobmky 
borbátymesteihej. . 2614 

Elftaaaatt a KöUsey-uIcában Horváth 
János és Özv. Qrácz Józselné névre i»IÓ 
váiáriásl kö.iyv, btntlévö 3 darab Ifail* 
jeggyel. Kérem a beciületca meglalilút 
adja le a kiadóhivatalban. 2616 

Mindennapi leveleiéiből összegyűjtőit 
I S m a g b A l y a g a l bélyeggyll]tési celoku 
m a g v a a j H k . Barbadta, Zalai Költői) 
f iukeutosége , naponta délután 6—7 ón 
között. Ea a hirdetés m l n d l a érvényes 

ZALftl KG2LÖHV 
POLITIKAI NAPILAP 

KiadJn: „KürBiidaiáai It. T. Ilfitiyi,- • • 

FelolŐs kiadó: Zalai !U>r,,, 
Nyomatott 

a h K B : B * I ( I I ( A O I R. T. NaoyttanlW 
iiyomtlájibai Nigykanlziáii 

H>oadaUr1 ttOal: Uhi I<T-. , 

http://Nagyk.nl!�
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ZALAI KÖZLÖNY 
P O L I T I K A I N A P I L A P 

Szerkesztőié^ éa k iadóh iva ta l : Fő-ut 6. U Z Á M . 
focrkosztóségl öfl kladóhivatal i telelőn 78. sz. 

Megjelenik min" Í m l n d e a liótkoznup dóluláu. 
F E L E L Ő S S Z E R K E S Z T Ő ; B a r b a r l t s L a j o s nemtm a r a : « y h ó n a p r a s p « j ő ao m é r , 

n e g y e d é v r e I B p«of£. 

Katiinál mestermii a német haderő 
elhárító harca Franciaországban 

Ujabb partraszállási vállalkozásokat zavartak meg ós előretöréseket vertek vissza 
a dálfranclaországl partokon 

A h é t e n n e m v o l t a k J e l e n t ő s h a r c i c s e l e k m é n y e k a m a g y a r 
% h o n v é d s é g a r c v o n a l á n 

Az A r r i v a s p a n y o l ' l a p k a t o n a i 
szakértője fo l tét ion 

csodálatát fejezi ki a német 
hadvezetőség iránt, 

A nómotok a d é l f n u i o i a ö r a z á g i i n v á -
ziós c s a p a t o k k a l s z c m i w n c s u p á n 
kísohb c s a p a t t o s t o k o t á l l í t o t t a k s z o m -
IH), m i n t h o g y i n k á b b a z a s z á n d é k u k , 
hogy a t o r o b l o r m ó s z c t i l e h e t ő s é g e i t 
használják t e ' v é d ő i m ü l . A 

német csapatoknak az észak-
franciaországi harapófogóból 
való kivonását valóságos katonai 
mcstermiinek keli minősíteni, 

írja a s p a n y o l l a p . A szövotségűsok 
c sznkfn inc iaorszag i c é l j u k a t , a n é 
niét h a d s o r o g Iwkor í t é sé t n o m é r t é k 

A dél f r a n c i a o r s z á g i e s e m é n y e k k e l 
kapcsolatban m e g j e g y z i a s p a n y o l 
kaíonai s z a k é r t ő , h o g y 

még sok időnek kelt eltelni 
addig, ntig a német hadvezető
ség a Pirreneusok és a Loire 

közötti területet feladja. 
A z U n i t o d P r o e s t u d ó s í t ó j á n a k 

jo lon lóso s z e r i n t a z a t é n y , h o g y a 
n é m e t p á n c é l o s h a d o s z t á l y o k m é g 
n e m s o m m i s ü l t o k inog', b i z o n y í t j a , 
h o g y a z ó s z a k a m o n k a í c s a p a t o k 
N o r m a n d i á b a n h ó m é r t é k ol c é l j u 
k a t . 

A/fémeteknek mozgékony pán
célos' csapataik vannak, melyek 
képesek a birodalomba vezető 

utakat megvédelmezni. 
A némotv 8 S c s a p a t o k , r o h a m k ö t o l ó -
kok ó s ' m á s g é p e s í t e t t a l a k u l a t o k 
o l y a n h a r c i o r o t képvise lnek , m o -
ly'okro. H i t l o r s z á z s z a z a l ó k b a n a z á 
m i t l i a t . 

A h o n v é d v e z é r k a r f ő n ö k é n e k 2 6 . j e l e n t é s e 

Az MTI közli a honvédvezérkar főnökének jelentését: Az 
elmúlt héten a honvéd csapatok arcvonalán nem kerüli sor / V . 
lenlöse.bb itarci cselekményre, csupán a kölcsönős fehferitő és 
rahamteuékenység volt élénkebb, Guors bombázóink igen jó 
creaménnuet Kólóméin repülőterét bombázták. Légvédclfti-lnk 

.H ellenséges repülőgépet lölt le. A terrortámadásokat csak 
kisebb ellenséges repülőgép kötelékek hajtották végre néhány 
vidéki városunk ellen. Az c támadások során keletkezeit kár 
mind anyagban, n$nd emberéletben igen j'elent'éktelen: Honi 
légvédelmünk ? ellenséges repülőgépét lőtt le. 

Ismét heves harcok vannak a Kárpátek eléterében 
A lett arevonalon összeomlottak a bolsevisták áttörési kísérletei 

( N T I ) K e l e t e n a r o m á n c s a 
p a t o k v i s s z a v e r t é k a S z o v j e t á t - , 
ke lés ) k í s é r l e t e i t a D n y e s z t e r 
a l s ó f o l y á s á n á l . 

A K á r p á t o k e l ő t e r é b e n , S n -
n o k t ó l n y u g a t r a é s K r o s n o t é l 
é s z a k n y u g a t r a i s m é t h e v e s h a r 
c o k f o l y n a k . B a r a n o v n á l a v i s z -
tulni h í d f ő á l l á s b a n m e g h i ú s u l 
t a k ia b o l s e v i s t á k i s m é t e l t t á 
m a d á s a i é s a s z o v j e t e t v i s s z a v e 
te t ték . 

V i l k o v i s k e n t ö l k é t o l d a l t a 
S z o v j e t 14 l ö v é s z h a d o s z t á l l y a l 
f o l y t a t t a t á m a d á s a i t . V i l k o v i s -
kert i s m é t e l v e s z e t t . R a s e i n c n 

m e l l e t t s z é t v e r t ü k a z e l l e n s é g 
mcg i s ihvé ' t c l t t á m a d á s a i t . E z e n a z 
a r c v o n a l s z a k a s z o n 5 0 e l l e n s é g e s 
r e p ü l ő g é p e t l ő t t ü n k l e . 

A l e t t a r c v o n a l o n B i r s c i i t ő l 
é s z a k r a é s M o d c n c t é r s é g é b e n 
a z e l l e n s é g á t t ö r é s i k í s é r l e t e i 
v é r c s e n ö s s z e o m l o l l a k . 

É s z t o r s z á g b a n v i s s z a v e r t ü n k 
v a g y f e l f o g t u n k s z á m o s e l l e n s é 
g e s t á m a d á s t . A P s z k o v i é s a 
P c j p u s z t ó k ö z ö t t i s z o r o s m e n 
t é s h e v e s h a r c o k l á n g o l t a k fel 
a n y u g a t i p a r t r a á t k e l t s z o v j e t 
c s a p a t o k k a l . 

J e l e n t é s e k a f r a n c i a o r s z á g i h a r c t e r e k r ő l 
Megakadályozták az amerikai erők egyesülését a Cannesba 
hatolt csapatokkal — Nem sikerült partraezállnl Toulon 

két oldalán 
Az a r c v o n a l a k ho lyzotórő l n é m o t O r n o t é l n y u g a t r a lovó a r c v o n a l l a l a 

" w r o l j e l e n t i k : n ó m o t o k t o v á b b r a l a a B s a j n a v ö h o l r o 
N y u g a t - N o r m a n d l a b s n t á m a s z k o d n a k ós így a t o n g o r é s z o t 

aozatot kovotol , n o m TOzoíott a z TESZTOSÉGOKOT o k o z o t t . L z z e l Bzombon 
arcvonal jo loutós váltoüásí i ihoz. A c a b a l s z á m y o u a m o z g ó h a r c o k gVSpo-

- , I Q X N O U J J J M I Q L(K(9LO)0){ PO)LH 

loaiisnái dúló h a r c o k b a n , á l lnak . 
B r o s tél é s z a k r a f o l y t a t ó d n a k a helyi 
h a r c o k . A z a m e r i k a i a k e r ő s í t é s e k é t 
viLlok o lőro , u g y h o g y u j a b b r o h a 
m o k v á r h a t ó k . 

D ó l f r i n o l a o r s i á g b a n 
az a n g o l o k 6a a z a m o r i k a i a k t e g n a p 
oato h ídfő iket t e n g e r i ó s lúfsi u t o n 
m o g o r ő s i t e t t é k . fc!í. K a p h a e l ós a 
M o r hogy kőzöt t , a hogy 'dőli l ábáná l 
a n e m e i p a r t b i z t o s i tó ofVjk u j a b b 
p a r t r a s z á l l á s i k isér lotpt f e r t ő k szót . 
A hegytő l é s z a k r a a n é m e t tarta'fó-

ffok t é m a d d a b a m e n t e k át ós v lsszn-
vortók az o j t ó o r n y ó s köte lékeket , A 
fTogytÓI é s z a k r a a z a m e r i k a i a k fo ly 
t a t l a k o l ó n y o m u t á s u k a t , h o g y C a n -
noslto Indiátólt c s a p a t a i k k a l fölve
g y é k az é r i n t k e z é s t . E lőnyomul i ÍBuk 
é p p e n u g y m e g h i ú s u l t , m i n t azok a 
k í sér le tek , h o g v T o u l o n m i n d k é t o l 
d a l á n c s a p a t o k a t t c g v o u o k p a r t r a . 
A p a r t r a s z á l l á s t tulnyomórés/- l>en 
a m o r i k a í é s f r a n c i a c s a p a t o k h a j t o t 
ták v é g r e , molyok a hidfókból á l t a 
lában é s z a k n y u g a t i I r á n y b a n n y o 
m u l t a k o lőro . Idu n togjíapi n a p o n 
is s z á l l í t o t t a k u j a b b orokot . A n é 
m e t véde lem ozon a t e r ü l e t e n o r ő -
BObh leit. A p a r t o t a z ango l é-í a m e 
rikai h a d i h a j ó k n e h é z t ü z é r s é g o t ű z 
ze l á r a s z t j a ol. A legutóbbi j e l o u t ó -
sok s z o i i n t 1 5 o z o r l ö — 1 2 c m . - o s 
g r á n á t o t lőttek ki é s ö n n e k e l l e n e r ő 
a "partok e g y e s e l l ená l lás i fészkel 
m é g m i n d i g védekeznek . EJsok fóleg 
az e l l e n s é g n e k uz egyosOlési c é l j a i t 
a k a d á l y o z z á k inog. 

B o m b á z t á k S z e r b i a t ö b b h e l y s é g é t 
Súlyos légiharcok voltak Ploesti körül 

r ü l t s o r , m e l y b e n n é g y é s z a k -
a m e r i k a i r e p ü l ő g é p e t s t i m j u ü s l -
l e l t e k m e g . - V O 

B e l g r á d b ó l j e l e n t i k , h o g y a z 
g ö j s z á s z b o m b á z ó k ' t e g n a p 

A N e m z e t k ö z i T á j é k o z t a t ó 
I r o d a j e l e n t i , h o g y é s z a k a m e r i -
k a i b o m b á z ó k ö t e l é k e k t ö b b 
s z á z t á v o l s á g i v a d á s z v é d e l m e 
m e l l e t t t e g n a p d é l e l ő t t u j a b b 
h o n i b a t á ' n t a d á s t i n t é z l e k P l o e s t i 
e l l e n . A k é t f é l v a d á s z r e p ü l ő ! 
k ö z ö t t s ú l y o s l é g i h a r c o k r a k e -

a n g o 
d é l b e n S z e r b i a t ö b b h e l y i s ^ 
b o m b á z t á k . B u k a r e s t b e n é s 
d é k é n n _ c j « • T O l k b o m b á z á s . 

Domfront vidékén visszaverték az angélszászok 
minden támadását 

Súlyos harcok a Szajnával párhuzamos uton 
m i n d e n ü t t v i s s z a v e t e t t é k . A z 
a m e r i k a i a k L o u v í g u e n é l t u d t a k 
e r e d m e n y e k e t ' k ih a r c o l n i , e z 
a z o n b a n a n é m e t c i s z a k a d ó 
m o z d u l a t o k k ö v e t k e z t é b e n k ö 
z ö m b ö s s é v á l t . A C h a r t r e s e l 
l e n i e r e d m é n y t e l e n t á m a d á s 
u t á u e l ő r e t ö r t ö k k e l e t ' f e l é é s 
a C h a r t r e s é s S z a j n a v o n a l l a l 
p á r h u z a m o s u t o n s ú l y o s h a r 
c o k a t v í v t a k ^a n é m e t e k k e l , a k i k 
a t á m a d ó c s o p o r t o k e g y r é s z é t 
n i ^ g s e i n u n is i t e t t é k . 

; I u t o r i n f ) T e g n a p e r ő s n é m e t 
c s a t a r e p ü l ő k ö t e l é k e k t ö b b ö s s z 
p o n t o s í t o t t t á m a d á s t i n t é z t e k 
F a l n i s c é s A r g c n t n n v i d é k é n a n 
g o l s z á s z á l l á s o k e l l e n . N é m e t 
v a d á s z r e p ü l ő e z r e d e k C h a r t r e 
é s B r i e a u x k ö r n y é k é n m e g v é d 
t é k f o n t o s u t á n p ó t l á s i u t v o n a 
l a i k a t . D o n i f r o n t t ó l é s z a k k e l e t r e 
é s z a k a m e r i k u i k ö t e l é k e k t á m a 
d á s t i n t é z t e k a z A r g e n t a n f e l é 
v e z e t ő u t i r á n y á b a n . A n é m e t 
z á r ó á l l á s o k b ó l ' a z e l l e n s é g e t 

Fellázadt három brit hadihajó tisztikara és legénysége 

H U Í Z h a l á l o s í t é l e t e t h o z t a k _ 
l á z a d á s b a n r é s z t v e v ő k k ö z ü l h ú 
s z a t h a l á l r a í t é l t e k , n y o l c a t é l e t -

A N é m e t T á v i r a t i I r o d a j e 
l e n t é s e s z e r i n t e g y l i s s z a b o n i 
k ö z l e m é n y h i r ü l a d j a , h o g y 3 
b r i t h a d i h a j ó t i s z t j e i é s l e g é n y 
s é g e k ö z ö t t l á z a d á s t ő r t k i . A 

f o g y t í g l a n i f e g y h á z r a , a t ö b b i e 
k e t v e g y e s e n n ü s z é v i g t e r j e d ő 
f e g y h á z r a Í t é l t é k ; 

A lubl ln l l e n g y e l s z o v j e t 1 0 k o r o s z t á l y t 
m o z g ó s í t o t t 

Moszkva megkezdte a „felszabadítást" 
A m o s z k v a i r á d i ó j e l e n t é s e 

s z e r i n t a l e n g y e l S z o v j e t L u b l i n -
b a n m e g t a r t o t t a e l s ő ö s s z e j ö v e 
t e l é t . A M o s z k v a á l t a l l é t e s í t e t t 
l e n g y e l f e l s z a b a d í t ó b i z o t t s á g a z t 
a j o g á t , h o g y a l í á b o r u a l a t t 
r e n d e l e t e k e t é s t ö r v é n y e k e t a d 

h a t a S z o v j e t á l t a l m e g s z á l l t t e 
r ü l e t e k e n , é l e t b e l é p t e l t e S s t ö r 
v é n y t a d o t t k i a r é s z l e g e s m o z 
g ó s í t á s r a v o n a t k o z ó a n . . E n n e k -
é r t e l m é b e n a l e n g y e l e k a z o n n a l 
m o z g ó s í t o t t a k 1 0 évfolyí ifnojot a 
s z o v j e t é r d e k é b e n . 
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A helyzet nyugaton 
Berlin, a u g u s z t u s 1 0 

A kéznél fekvő n é m o t j e l en té sek 
pontos á t t e k i n t é s t nyújtanak a f r a n 
c i a o r s z á g i c s a t a p i l l a n a t n y i holyzo-
tóról , a m i t a s z ö v e t s é g e s hadvezetés 
a Lo-Mant í -A lenoo i i -Argent i i i i v o n a 
lén, dóiról é s z a k M g l é moz^ó t á m a 
dássa l á t f o g ó é s d ö n t ő e r e j ű h a d m ű 
velet té a k a r kifej losztoni . E z e k n e k 
a m o s s z o kihutoló t á m a d á s o k n a k 
o r e d o t é t a régobbi le írásokból [>on-
t o s a n i s m e r j ü k . A keskeny a v r a n -
c h o s í ln'hütuli'iiii sávból a m o t o r i z á l t 
a m e r i k a i e r ő k l e g y o z ó - f o r m á j u ki-
torjodéssol t á m a d t a k Drotugno bol-
sojo foló. D é l r e a L o i r e - t o r k o l a t hoz 
é s R e n n o a - e n keresz tü l a l o - m a n s i 
t ér ség ig j u t o t t a k el . I n n e n az a m e 
r i k a i a k o d a v e z e t e t t orókkol h i r t e l e n 
n í egkezdték a t á m a d á s t észuk i r á n y 
ban azza l a k ö n n y ö n fe l iamorhotó 
cé l la l , hogy A l o n c o n - o n é s A r g o n -
t a n - o n keresz tü l a n é m e t v é d é f r o n -
tot b á t b a t á i n a d h a s s á k . E z a n é m e t 
hadsorog edd ig m é g m i n d e n f ron
ton , a logkemónyohoon o l lonál lot t . 
H o g y e n n e k a n é m e t e l h a r i t ó f r o n t 
h á t s ó összoköttotéso i ollón t á m a d ó 
h a d m ü v o l c t n e k o i e j ó t növeljék, a 
s zöve t séges hadveze té s a C s e n t é l 
dólro á l l omásozó n a g y k a n a d a i hnd-
soregot is hoves á t t ö r é s i t á m u d á s h a 
ve te t te , a F a l a i s o i r á n y á b a n az é s z a 
kon t á m a d ó a m e r i k a i páiieélpflköto-
lékokkol s z e m l w n ős igy olósogitono 
e g y to tá l i s l>ekeritósi m a n ó v o r t . 
L g y a n a k k o r a z e g é s z ezenkivül i f m n 
ton hovos he ly i j o lon tóaégü h a r c o k 
dú lnak , hogy a n ó m o t í íadsoregot 
eddigi á l l á s a i b a n lekössék és loíie-
í e t l e n n é t egyék v a g y legalábbis n a g y 
mór tókbon mognónoz i t s ék a n é m e 
teknek a k ö r ü l v e t t terülotrŐI való 
o l távozáaát . 

E n n e k a sokoldalú és takt ika i lag 
igon s o k f a j t á j u t á m a d á s n a k h a t á s a 
a l a t t a í r o n t o l y a n foj lódésnok in
dul t , a m i n e k kulunfegos i a m o r t o t ó -
jolo, hogy az edd ig is a S z a j n a - u i j -
fóhoz fekvő f r o n t ogészon a M o r t u i n -
D o m f o r t t é r s é g i g komóny e l l ená l lás t 
t a n ú s í t o t t ós h a r c a i b a n ho lyhezkötnt t 
m a r a d t , m i g a z a m e r i k a i e l ő r e t ö r é s 
e l h á r í t á s á r a a l o - m a n s i térségből 
e g y uj s z á r n y vált ki, a m e l y m o z 
g á s b a n dót toló van i r á n y í t v a . A z 
e g é s z n o r m a i v n f r o n t b ó l e g y n y u g a t 
toló o r ó s e n o l ó r o u g r ó iv kolotkozott , 
a m e l y a tizajna-ouölnói, kozdódik 
C a e n t ó l é s z a k r a , á t v á g j a a E a l a i s o -

*(ól é s z a k r a o l torüló t ér sége t , m a j d 
n y u g a t i i r á n y b a n a z Ü r n o - t T h u r y -
l l a r c o u r t - n á i , t o v á b b á V h e - n , tíou-
dova l -on é s M o r t a ú i o - n korosztü l 
ná lad é s a z Ív e m o k i indulópoi í t já -
tól k e z d v e kelet i i r á n y b a n ú j r a d lér í 
a z Alonconló l é s z a k r a e l t e r ü l ő tórsó -
got . D o m t o r t - o n keresz tü l h a l a d v a . 
A z A l o n c o n t ó f é s z a k r a e f torülö t é r 
s é g b e n " a z a m o i i k a í a k n y í l t j o b b -
s z a r i m y a i UuzcómoTt, a m f t igyolioz-
in.'Ji u k i t ű z ö t t c ó l f a beker í té s úrdo-
kébon kolot fölé k i fe j l e sz ten i . 

E z e l len a k i t o r j o d t f ront e l len 
páncé losokbó l á l l ó n é m o t ío ldor i tó 
orók h a r c o l n a k a szélosobb s z a k a 
szokon, molyok az a m o r i k a i a k a t 
m á r i s óvatos m a n ó v o r o z é a r o kéiiy-
s z o r i t c t l ó k . A n é m e t hadveze té s , 
a m i n t t i s z t á n fol h ihete t t i s m e r n i 
uz a m e r i k a i m o z g ó h a d m ű v e l e t e k 
c é l j á t , m e g t e t t e a z ollón rondó Ikozó-
sekot . E b b ő l a célból n é h á n y á t c s o 
p o r t o s í t á s kozdődött m e g é s a fölis
m e r t g y ú j t ó p o n t o k a t m e g o r ó s í t e t t é k 
a m o z g ó a m o r i k a i t á m a d á s o k e l len . 
Ezokkol az m ó k k o l a z o l l o n t á m a d á -

G á s p á r I s t v á n 

gyorsíró- és gépíró-
iskoláiéban 

u j t a n f o l y a m 
k ^ i ö d l k szeptember 1-én. 
Érdeklődés és belrot&s minden 
e s t e 6 ~ 9 - l g e leényliceumban. 

soknak egész s o r o z a t á t vezot 'ék, m e 
lyeknek a z a cé l juk, h o g y a né inot 
ósszeköt totéa í vonaluk s z á m á r a ve
szé lyessé váló olloiuiégdd' o p e r á c i ó k a t 
f e l t a r t ó z t a s s á k ős m e g s e m m i s í t s é k . 
A n é m e t e l l e n t á m a d á s t e r m é s z e t e s 
s ú l y p o n t j a i a C u e n - A l o n c o n v o n a 
lon voltak, a z é szakró l és délről e g y 
a r á n t t á m a d ó szövetséges bekoritÓ 
m o z d u l a t m i a t t . E z é r t u kanudui 
t á m a d á s o k i 'ülaiso i r á n y á b a n m á r 
a z é lő jükön v é r e s e n o m l e t t u k össze . 
A dé lrő l a l o n c e n i i r á n y b a n e l ő r e t ö r ő 
m o t o r i z á l t a m o r i k a i kötelékek ölten 
n é m e t p á n c é l o s a lukulatok ve t t ék fol 
a h a r c o t , m e l y e k n e k s ö n t é n s ikerül t 
az ullciibéges t á m a d á s t m e g b a t á r o l n i 
é s f e l t a r t ó z t a t n i . Sok a helyi t á m a 
d á s is a f ront - í v m é l y é n , molyok 
míndt iuekolét t a T b u r y - l l a r c o u r t , 

Sourduval é s M o r t a i n i r á n y á b a n 
ö m p o n t o y u l t a k , do m i n d e n f igye
l e m r e m é l t ó e r e d m é n y nélkül m a r a d 
t a k a k e m é n y n é m e t e l h á r í t á s m i a t t . 

A c s a t a u f en t vázolt f r o n t o k o n 
je lenleg a legtol jesobb m é r t é k b o n 
f o l y a m a t b a n van. A n é m e t jo lontóack 
azón l ian m o g á l l a p í t j á k , h o g y a s zö 
vetségesek béke r i t ő - m o z d iifúta, h á l a 
a r ö g t ő n ' é a l egnagyobb e r ő v e l m o g r 
índitot t n é m e t eIlon t á m a d á s ó k n a k , 
n e m é r t e e l c é l j á t . A néinot főpa
r a n c s n o k s á g — ez a v é l e m é n y B e r 
l inben — e g y o l l i ár i tós ikor t é r t öl, 
a m i e g v k r i t i k u s é s lohotóségekkol 
tele h e l y z o t b e n m e g ő r z i s z á m á r a a 
m o z g á s i s z a b a d s á g o t é s e l v a n i n t é z 
kedéseket tosz ' lo l iotóvó s z á m á r a , m o 
lyok u cuuta további fejlődésért* m é g 
n a g y befo lyássa l I w z n e k . 

Nagykanizsán is Szent István napján les* 
a sikgyermekes anyák ünnepe 

Reggel szentmise, utána a jutalmak kiosztása 
\ z s á n a u g u s z t u s 20 .-án,*" S z e n t 
j I s t v á n n a p j á n r e g g e l 7 ó r a k o r 
i l e s z a s o k g y e r m e k e s é d e s a n y á k 
! miséje a J é z u s S z i v e p l é b á n i a 

t e m p l o m b a n ( l u l s ő l e m p l o i n ; , 
m a j d u l á n T i a p o l g á r m e s t e r o s z t 
j a k i ü n n e p é l y e s k e r e t e k k ö z ö l t 

I a v á r o s h á z a d í s z t e r m é b e n a s o k -
! g y e r m e k e s é d e s a n y á k r é s z é r e 
; m e g á l l a p í t o t t j u t n b n j a k a t . 

M i n t a Z a l a i K ö z l ö n y j e l e n 
t e t t e , o r s z á g s z e r t e S z e n t I s t v á n 
ü n n e p e a z u n a p , a m i k o r u 
m a g y a r n e m z e t á l d o z a m a g y a r 
a n y a s á g e s z m é n y é n e k , ü n n e p l i 
u s o k g y e r m e k e s é d e s a n y á k a t . 

E b b ő l a z a l k a l o m b ó l , a h á b o 
r ú p u s z i l t ű f e r g e t e g e k ö z e p é n iv 
m e g r e n d e z i k m i n d e n ü t t a s o k 
g y e r m e k e s a n y á k í n e g j u t u l m a -

N a g y k a n i -z á s á n a k ü n n e p s é g e i t . 

A csempész beszállította az elkobzott 
800 kg. sót, de visszafelé már 800 kg. 
csempész-cukorral rakta meg a szekeret 

Csáktornya, a u g u s z t u s l ü 
(Muraközi tudósítónktól) A n a g y 

a r á n y ú m u r a k ö z i c s e m p é s z é s e k t o r -
l éne tében is különleges é r d e k e s s é g ű 
eset t ö r t é n t az o l m u l t h á t o n a ma
g y a r — h o r v á t h a t á r r é s z é n . A csőm-
pészfogús n e m c s a k a z ú r t é r d e k e s , 
m e r t bUU k i l o g r a m m c u k r o t é s u g y a n 
a n n y i sót j u t t a t o t t a h a t ó s á g o k k ö 
zére , h a n e m a z é r t is, m e r t j e l l o m -
zójo a n n a k , h o g y a rendkívü l c s e 
kély b ü n t e t é s e k m i a t t m i l y n a g y 
m é r t é k e t ö l t ö t t e k a c sompóazósok 
.Muraközben. 

T ö r t é n t u g y a n i s , hogy a p u s z t a f a i 
h a l á r v a d ú s z ó r a e g y i k j á r ő r e t o t t e n -
é r t e H o r v á t h I s t v á n p u s z t a f a i la 
kost , a m i n t k o c s i j á n 8 m ó i e r m á z s a 
sói a k a r t H o r v á t o r s z á g b a c s e m p é s z 
ni. I t t u g y a n i s , m i n t i s m e r e t e s , 
"száraz h a t a r a van, kót h o r v á t köz
ség inné t van a D r á v á n és igy k o 
cs ival is m í n d o n n o h é z s é g né lkül 
lebot közlekedni a b a t á r o n á t . A z 
e l fogot t 8 m é t e r m á z s a s ó t m á s n a p 
H o r v á t h I s t v á n n a l , s a j á t k o c s i j á n 
b e s z á l l í t a n á k u Csáktornyá i v á m h i v a -
ta lba , do t e r m é s z e t e s e n volo m e n t i 
egy h a t á r v a d á s s is, K e n é s i L á s z l ó ! 
ö i s p a r a n c s n u k - h o l vol tos . A só t C s ó k -
t o r n y á n szuhályuzorüon á t a d t á k a 
v á m h i v a t a l n a k , m a j d I t ó u a s i L á s z l ó 
egyéb ügye i t m o n t e l i n t é z n i . K ö z 
ben H o r v á t h I s t v á n kocBija ü r e s e n 
vesztegelt . M e g l á t t a e z t K a r l o v i c s 
K á r o l y d r ú v a v u s á r h o l y i lakos , a k i 
m o g k e r d o z t o H o r v á t h o t , n o m v o l n a - e 
h a j l a n d ó e g y f u v a r t vá l l a ln i D r á v a -
viiuárholyro. N y o l c m é t e r m á z s a c u k 

rot ke l lene kiaz/Vditani. H o r v á t h , 
m i n t h o g y V á s á r h e l y u t b a e s i k h a z a 
felé, v á l l a l t a a fuvar t é s a f u v a r d í j 
ban is e g y s z í r a m e g e g y e z t e k . 'iMóg 
c s a k n o m , is a l k u d t a k , hisz K a r l o 
vics korokon 1 0 0 , p e n g ő t a j á n l o t t 
fel a kb. b' k i l o m é t e r e s t u v a r o r t . 

A 8 m á z s a c u k r o t h u m a r o s a n fe l 
r a k t á k az e g y i k n a g y k e r e s k e d ő o l ő t t 
a k o c s i r a , m a j d é p p e n a m i k o r v é g e z 
lek, K a r l o v i c s n o m kis m e g l e p e t é s é r e 
m o g j e l o n t a h a t á r v a d á s z ö r a p a r a n c s -
nok-hojyot tos a z z a l , h o g y v é g z e t t 
m u n k á j á v a l , m o h e t n o k h a z a . Ki is 
indul tak , do a I m t á r v a d á s z n o m a z é r t 
h a t á r v a d á s z , h o g y no ó r d o k l ő d ö t t 
v o l n a m i n d j á r t a f ö l r a k o t t á r u r ó l é s 
főképp a m i a k o r o d o t ó r ó l . H a m a r o s a n 
kidorul t , h o g y c s o m p ó s z o k n o k s z á n t 
á r u r ó l v a n szó . P o r s z o igy a c u k o r 
n e m j u t o t t m á r e l r e n d e l t e t ó s i h e 
lyére , do K a r l o v i c s ós t á r s a i röv ido-
son a v á d l o t t a k p a d j á r a k o r ü l n e k . 
M o s t m é g a z t n y o m o z z á k , h o g y a 
k e r e s k e d ő k n e k s z á n t n a g y m e n n y i 
s é g ű c u k o r ós fió h o g y a n k o r ü l t a 
c s e m p é s z e k kozópo. A z ü g y b o n több 
kereskedő azeropo is t i s z t á z á s r a s z o 
r u l , a k i k a j e l ek s z e r i n t a n a g y k ö 
z ö n s é g t ő l vonluk el a nek ik k i u t a l t 
á r u t ó s a z t f e k e t é n é r t ó k e a i t e t t é k . 

H a n g s ú l y o z n u n k kel l , h o g y a 
c s o m p ó s z ó s s o l k a p c s o l a t o s , fokotózós 
és ü z é r k e d é s a z é r t b u r j á n z o t t e l 
e n n y i r e , m e r t a c s e m p é s z e t e t v a g y o n 
e l k o b z á s é s i n t e r n á l á s ho lyot t m é g 
m i n d i g c s a k e n y h e pénz bűn l e te s sé l 
s ú j t j á k . ....." \ f j , 

Különösen a ruhák tisztításánál sok esetben csak 
p ó t a n y a g o k állnak rendVlkczó-
ttünkre, éppen étért elnézést kérünk a 
nagykttiönségtól, ha egyes darabok kivitelezése 
nem a régéta raagszekatt szinvenalon történik. 

T A R J A H - r A L C S I C S . 

KISKANIZSAI ÉLET 

A polgármester Klskanlzsán 
. V a s á r n a p l á t o g a t e l h i v a t a l o 

s a n e l s ő i z b e n v i t é z d r . S i m o n -

f a y L a j o s p o l g á r m e s t e r K i s k u n i -

z s á r a , h o g y o t t a g u z d u k ü l d ö l L 

s ó g e k e t , v a l a m i n t a z ö s s z e s 

e g y e s ü l e t e k ó s t á r s a d a l m i s z e r - . 

v e z e t é k e t m e g l á t o g a s s a . A p o l 

g á r m e s t e r d é l e l ő t t í é l 1 0 ó r a k o r 

é r k e z i k K i s k a n j z s á r a , a h o l p . 

B á n á s G y u l a p l é b á n o s , S z é p u d -

v u r y L á s z l ó l e v e n t e p a r a n c s n o k • 

i s k o l a i g a z g a t ó , U o z d á n J ó z s e f 

v ó r o j i b i z t o s é s a z ö s s z e s e g y e s ü 

l e t e k v e z e t ő s é g e ő s k ü l d ö t t s é g e 

f o g a d j a . A p o l g á r m e s t e r l á t o g a 

t á s t t e s z a L e v e n t e O t t h o n b a n , 

a K i s k a n i z s a i K a t h . I f j ú s á g i 

E g y e s ü l e t , a P o l g á r i O l v a s ó k ö r 

h e l y s é g e i b e n , e z e n k í v ü l f o g a d j a 

a iMA'NSZ", a M i s s z i ó s L e á n j -

c g y e s ü l e t , a K a l h o l i k u s E g y h á z 

k ö z s é g , a K i s k a n i z s a i G a z d a k ö r , 

a z E g y h á z k ö z s é g S e g ó l y b i z o t t s á -

g á n a k v e z e t ő i t . . 

Egósz Klskinlzsa felzúdult 
a z e l m ú l t h e t e k b e n a k ó t fö út 

v o n a l o n á l l a n d ó a n * j e l e n t k e z ő 

p o r f e l l e g e k l á t t á r a . A V a r u z s d i -

uL c l k ó s z ü l ó s e u t á n , a z ú t s z a 

k a s z r a h i u j e l t l ő s z h o m o k s z á r a z 

i d ő e s e t é n v a l ó s á g o s > d k ö d ö s i -

l é s L v é g e z e g y - * g y g ó p k o c s i , d e 

r e n d e s j á r ó m ü á t h a l a d á s a is, 

Ö n t ö z é s t p e d i g n e m l a t t a n u s e m 

a V a r a z s d i - n t o n , s e m a v i téz 

H e g e d ű s G y ö r g y - u t c á n , a r é g i 

O r s z á g - u t o n . V á j j o n m i é r t v a n 

e z i g y V M i é r t ítéllek K i s k a n i 

z s a i a b a c i l l u s o k a t h ö m p ö l y g e l ő 

p o r f e l l e g c k b e n v a l ó e l t ű n é s r e ? 

S z á z u k ó s e z r e k k é r d e z i k é s v á r 

ják a f e l e l e t e i . M i é r t n i n c s ö n 

t ö z é s 1 M i é r t n i n c s v a l a m i m e g 

o l d á s e b b e n a z ü g y b e n ? M i ezt 

a k ó r d ó s t h o s s z ú é v e k ó l a á l l a n 

d ó a n n a p i r e n d e n t a r t o t t u k . De' 

m é g m o s t i s h i s s z ü k , h o g y a 

g y o r s é s s ü r g ő s m e g o l d á s az 

e g é s z s é g ü g y e g y i k l e g f o n t o s a b b 

k ö v e t e l m é n y e j e g y ó b o n n e m i fog 

v é g l e g e l m a r a d n i . 

Gyermeknyaraltatás 
• ö r ö n i t o c l v e t t ü k t u d o m á s u l , 

h o g y a z i d e i b a l a t o n b e r é n y i 

g y e r m e k n y a r a l t a t á s i a k c i ó b ó [ 

e z é v b e n s e m m a r a d t ki K i s k a n i -

z s a . E z t k ö s z ö n j ü k a v á r o s ve 

z e t ő s é g e m e l l e t t d r . K r á t k y é k -

n a k , v a l a m i n t a K i s k a m z s á t s z e 

r e t ő ó s p á r t o l ó C ö v e k M a g d o l n a 

m i s s z t ó s n ö v é r n e k . 

Sport' 
V a s á r n a p é r d e k e s s p o r t e s e 

m é n y n e k í g é r k e z i k a. H u n j r a d i -

t é r i s p o r t t e l e p e n s o r r a ke i 'ü lő 

két N V T E m é r k ő z é s . A z N V T K 

I. é s N V T E II. c s a p a t á t l á t j a 

v e n d é g ü l a S á s k a L e v e n t e 1- , . 

i l l e t ő l e g a S á s k a L e v e n t e H . 

c s a p a t a . A m é r k ő z é s e k k e z d e t e 

d é l u t á n 3 ó r a . 

—k~n—l— , 
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Karddal és kereszttel 
m u l a t t a nTlrínyt e l s ő s z e n t 
k i r á l y u n k , S z e n t I s t v á n , a m c -
l v c n j á r v a . i d ő t á l l ó t ö r t é n e l m i 
t é n n y é v á l h a t o r s z á g a l a p i t d s a , A 
k o r d e r e j é r e é s a k e r e s z t s z e l 
l e m é r e r a k t a l e í r t a g y a r b i r o 
d a l m a a l a p j a i t a z é v e z r e d e s t á v 
l a t o k b a l á t ó é s é v e z r e d á l t a l 
j o a z o l t e l s ő m a g y a r k o r o n á s k i 
r á l y . A z ó t a a k á r m e l y i k r ő l f e l e d -
k e z e t ' m e g a M a g y a r v i h a r o s 
é v s z á z a d a i f o l y a m á n , annak 
m i n d i g s n l y o s á r á t a d t a . L e g 
n a g y o b b p e d i g m i n d i g a k k o r 
vo l t , a m i k o r k a r d é s k e r e s z t a 
l o g t ö r c t l e n c b b f é n n y e l r a g y o - ' 
g o l t i l y e n c m b l é l m á l j a n e m f o g -Falt, d e a n e m z e t l e l k é b e n ő r ö k -
é r l é k ü é l é t - c i m e r é b e n . . E l ő t t e 
sírván'.- s o k s z o r é b r e d t r á a 
m a g y a r , h o g y c s a k e g y útja 
v a n , a s z e n l i s l v á n i u t s h a e r 
r ő l l e l o p , s z a k a d é k b a t é v e d . 
C s a l f a á b r á n d o k k e r g e t é s e k ö z 
ben , s e l l ö - h t m g ö k t ó l m e g s z é d ü l 
ve, ö n m a g a b ű n é i n e k b a i n V á b a 
r o s k a d t a n , p a t ó p á l o s t é t l e n s é g b e 
h u l l v a s o k s z o r k e l l e t t r á é b r e d 
n ie , h o g y v é g z e t e s m i n d e n , l é -
)és m á s f e l é , a n i n l a m e r r e S z e n t 
I s tván k a r d j a h e g y e m u l a t "és" 

m á s h o g y a n , m d n t a k e t t ő s k e -
r e s z t a p o s t o l i p a r a n c s a s z e r i n t . 
Its h a s o h a n e m l á t t a v o l n a b e 
ez a n e m z e t t é v e d é s e i t r a g i k u s 
n a g y s á g á t , -tv h a s o h a n e m b ű n 
h ő d ö t t v o l n a ' a z o k é r t t ö r ö k k e l , 
t a l á r r a l , o s z t r á k k a l , ' m ó c c a l , — 
ha s o h a n e m é r t e v o l n a u t o l 
M o h á c s , A r a d , T r i a n o n p e n i -
t e n c i á j a , m a a k k o r i s i g a z o l v a 
k e l l e n e l á t n i a I s t v á n k i r á l y 
ö r ö k s é g é t , a k a r d é s k e r e s z t 
o r s z á g é p i t ő e r e j é t , a l e g f ő b b 
m a g y a l - neunlze t i k ö f - p a r a n c s o l a -
lut. ' m i n d e n j r t a g v a r é l e l i g é n y 
e r ő - és. j o g f o r r á s á t m i n d a z o k k a l 
s z e m b e n , a k i k e z e r é v e s é l e t e s o 
r á n k ö r ü l v e s z i k , h o g y e l n y e l j é k . 
N é p e k , f a j o k o r s z á g ú t j á n ü t k ö 
z ő b e k o r ü l t , r o k o n t a l a n ' m a g y a r 
s á g u n k a k a r d é s k e r e s z t j o g á n álll b e e l ő s z ö r e u r ó p a i n a k , v á l 
l a l t a e g y f ö l d r é s z k ö z ö s s é g é t , 
m i n d e n n e l , ami v e l e j á r , d e l c g -
l ö h b e l a m a g y a r v é r á l d o z a t á b ó l 
é s l e g k e v e s e b b e l - a b b ó l , a m i t k a pott érte, M a , u g y a n a b b a n a z ü t 
k ö z ő b e n á l l a m a g y a r k e n v é n y 
d e r é k k a l , v i l á g t á j a k f e l é f e s z ü l ő , 
v i g y á z ó ö k ö l l e l . M a s e m • c s a k 
ö n m a g á é r t á l l , h a n e m á l l é s v e 
r e k s z i k m a i s E u r ó p á é r t , e g y 
n e m z e t - c s a l á d é r t , a imjely é l e t j ö -
g á l k ö v e t e l i e z e n a f ö l d r é s z e n . 
V e r e k s z i k n é p e k i g a z á é r t ' é s a 
m a g a v é d o l i u é r e . V e r e k s z i k , 
m e r t rn'a S z e n t I s t v á n i s a z t 
m o n d a n á , h o g y a m í i g y a r n a k 
o t t a h e l y e , a h o l á l l , a h o l h a r 
c o l , a h o l v é r é t h u l l a i j a . M a 
S z e n t I s t v á n k a r d j a is azt az 
i r á n y t m u t a t n á , a m e l y r e " a k k o r 
l é p t ü n k , a m i k o r k a r d d a l é s k e 
r e s z t t e l á l l t u n k b e l e a z o k n a k a 
n e m z e t e k n e k s o r á b a , a m e l y e k a 
h ő s i á l d o z a t é s a t i s z t a k e r e s z 
t é n y s é g E u r ó p á j á é r t v á l l a l t á k 
m i n d e n i d ő k ' l e g n a g y o b b e r ő 
p r ó b á j á t . M a S z e n t I s t v á n ' i s 

elfogad 

S c h l e s s G y u l a 
, könyvküioskodö 

Horthy Miklós-ut 8. szám. 

MM Tolofon : 1 2 0 . 

a z t m o n d a n á : > F e l , n epem1," • ké
r e s z t e s h á b o r u r a a v i l á g m i n d e n 
c i v á l i z á d ó j á t e l s ö p r é s s e l f e n y e 
g e t ő , i s t e n t e l e n s é g v i z ö z o n e e l 
l e n ! M a S z e n t I s t v á n v ő r e s 
k a r d i n h e g y e is a r r a m u t a t n a 
a K á r p á t o k k o s z o r ú j a f e l é é s 
o d a p n r a n c s o l n a m i n d e n m a g y a r 
á l d o z a t o t , m i n d e n k e r e s z t é n y i 
k ö l e l c s s é g l u d á s t . M a S z e n t I s t 
v á n h ö t c s e s é g c i s e g y s z ö v e t s é 
g e t i r n a a l á , a z t , a m e l y n e k o l 
d a l á n e g y e d ü l m u t a t k o z i k l e 
h e t ő s é g m a g y a r n a k é s k e r e s z 
t é n y n e k m a r a d n i e z e n a f ö l d ö n , 
d c e z e n a f ö l d r é s z e n i s . E s a m i 
k o r a s z e n t i s t v á n i a l k o t á s é v 
e z r e d e s k a p u i n d ö n g e t a l e n n i 
v a g y M e i n l e n n i i s z o n y t n t ó k é r 
d ő j e l e , m o s t , 1 9 1 1 . S z e n t I s t v á n -

ü n n e p é n , n e m » s i r v á n « á l l u n k 
a n a g y k i r á l y e m l é k e e l ő t t , h a 
n e m c"lszánl , h a l á l r a i s k é s z m a 
g y a r é l e t - d a c c a l , m i n d e n r e k é 
s z e n , d c l e g k é s z e b b e n a r r a , 
h o g y k a r d h o z é s k e r e s z t h e z h ü -
t e l e n n e m l e s z a z Ő n é p e s o h a . 
I s l e u k e z é b e n m i n d e n v é g z é s é s 
m i n d e n s z á l a a t ö r t é n e l d m i n c k , 
a m e l y m o s t í r ó d i k m e s s z e a z u j 
é v s z á z a d o k r a . D c a m i k e z ü n k 
b e n a z I s t e n á l t a l r e n d e l t k a r d 
é s á l t a l a - a z e m b e r i s é g n e k a d o t t 
k e r e s z t ó s l e l k ü n k b e n , v é r ü n k 
m i n d e n c s e p p j é b e n a f e l a d a t ; 
— á t a d n i S z e n t I s t v á n ö r ö k s é 
g é t c s o r b í t a t l a n u l , m a k u l á t l a n 
m a g y a r b e c s ü l e t t e l a v i l á g t ö r 
t é n e l e m t i j f e j e z e t é n e k . 

(bt) 

1A Kszolgablröség megszűntette 
az eljárást bét megrágalmazott zalai 

Jegyző ellen 
A rágalmazók ellen bűnvádi eljárás Indul 

A n é v t e l e n l e v e l e k é s r á g a l 
m a k á l d o z a t a l e t t k é t z a l a i k ö z 
t i s z t v i s e l ő , n ó v s z e r i n t C s i z m a z i a 
S á n d o r g a r a b o n c i é s H o s s z ú 
L á s z l ó s o r m á s i j e g y z ő . P a n a s z o s 
l e v e l e k g y a n ú s í t á s o k k a l i l l e t l e k 
a k é l z a l a j k ö z s é g j e g y z ő j ó t . A z 
e g y i k e t B u d a p e s t r e j e l e n t e t t é k 
fel l e v é l b e n . 

M e g i n d u l t a f e g y e l m i t m e g 
e l ő z ő v i z s g á l a t , a m i t a n a g y k a 
n i z s a i f ö s z o l g a b i r ó s á g o n d r . S e 
b e s t y é n J ó z s e f t b . f ő s z o l g a b í r ó 
v é g z e i t . T e g n a p v o l t e b b e n a z 
ü g y b e n a t á r g y a l á s . D r . S e b e s 

t y é n J ő s z o l g a i n r ó b e h a t ó a n f o g 
l a l k o z o t t a v á d a s k o d ó l e v e l e k 
k e l , a m e l y e k r ő l c s a k h a í m K í r k i 
t ű n t , h o g y p u s z t a r á g a l m a k a t 
t a r t a l m a z n a k é s i g y a p a n a s z o k a t 
a f ő s z o l g a b í r ó e l u t a s í t o t t a , E s 
m i v e l ( m e g á l l a p í t á s t n y e r t a 
l e v e l e k í r ó i n a k s z e m é l v e , a f ő -
s z o l g a b i r ó s á g i n t é z k e d i k , h o g y 
m i n d k é t j e g y z ő m e g k a p j a a fe l 
h a t a l m a z á s t ' a l e v e l e k i r ó i e l l e n i 
b ű n v á d i f e l j e l e n t é s m e g t é t e l é r e . 

A k é t m e g r á u n l l m ' a z o U . j e g y z ő 
Í g y e l ó í í l é l e l t k a p o t t f e l c l t e s h a -
t ó s á g á l ó l . 

ÜZRN A HONVÉD 
Z . 9 3 8 . t á b ó f i p o s t á r ó l I z s á k 

M i k l ó s t i z e d e s a u g u s z t u s 1 0 . k e 
l e t i é i e z u t ö n s z e r e t e t t e l ü d v ö z l i 
m i n d a z o k a t a j ó b a r á l a i t , i s m e 
r ő s e i t , a k i k n e k e d d i g k ü l ö n b ö z ő 
o k o k b ó l i m i n e m t u d o t t . K i s 
c s a l á d j á t , s z e r e t e t t e l m i l l i ó s z o r 
c s ó k o l j a . 

* 
M . 1 9 5 . t á b o r i p o s t a s z á m r ó l 

G ö n l é r G y ö r g y h d p . Ő r m e s t e r 
a u g u s z t u s 10.* k e l e t t e l a Z a l a i 
K ö z l ö n y h a s á b j a i n á t k ü l d i k a 
n i z s a i i s m e r ő s e i n e k s z e r e t e t t e l 
j e s ü d v ö z l e t é t . 

K . 5 1 8 . t á b o r i p o s t a s z á m r ó l 
S á g i F a r k a s I s t v á n z á s z l ó s , a 
n a g y k a n i z s a i p o l g á r i i s k o l a v o l t 
t a n á r a a u g u s z t u s 1 í. k e l e t t e l 
í r j a . h o g y a K á r p á t o k é s z a k i 
l e j t ő i n n i n c s k á n i k u l a , v i g a s z 
t a l a n u l e s i k a z e s ő , e l k e l á p o s z 
t ó r u h a . S z í v e s e n g o n d o l k a n i 
z s a i j ó b a r á t a i r a , a k e d v e s v á 
r o s r a , a h o l k é t é v e t t ö l t ö t t . 

• 

D . 9 0 8 . t á b o r i p o s t a s z á m r ó l 
G r a b a n t I s t v á n s z a k a s z v e z e t ő 
( B a j c s a ) , G r o g á l L a j o s ő r v o z e t ö 
( N a g y k a n i z s a ) , F ö l d e s J á n o s 
h o n v é d ( N a g y k a n i z s a ) , P i n t é r 
J á n o s h o n v é d " ( K a c o r l a k ) , S z a 
b ó A n t a l h o n v e d ( S o r m á s ) , Va-

k a c s G y ö r g j y h o r n v é d ( R i g y á c ^ 
é s M ü l l e r J á n o s h o n v é d ( F ű z 
v ö l g y ) ü z e n i k , h o g y h á l a I s t e n 
n e k , j ó l v a n n a k , s z e r e t e t t e l c s ó 
k o l j á k f e l e s é g ü k e t , c s a l á d j u k a t , 
ü d v ö z l i k r o k o n a i k a t ó s i s m e r ő 
s e i k e t . ( A u g u s z t u s 1 1 . k e l e t t e l . ) 

• * ' : 

V. 8 5 8 . t á b o r i p o s t a s z á m r ó l 
a u g u s z t u s 1 3 . k e l e t t e l T a k á c s 
F e r e n c h o n v é d ü z e n i s z ü l e i n e k 
é s V i n c z e k ' K a t ó n a k : ^ H ö s s z m 
v á r a k o z á s u t á n n a g y o n s o k 
l e v e l ü k e t •mcgkapta fc i i í , k ó r o m , 
í r j a n a k , m o s t , a h a r c o k u t á n 
j ó l e s i k é d e s H a z á n k b ó l p o s t á t 
k a p n i . A g g o d a l o m r a n i n c s ó k , 
m e r t e d d i g ' e g é s z s é g e s v a g y o k . 
N e m s o k á r a r á n k r a g y o g a b é k e 
a n g y a l a é s g y ő z t e s e n v i s s z a t é 
r ü n k é s m i n d e n s z e r e t t e i n k e t 
s z i v ü n k r e ö l e l j ü k . V i s z o n t l á 
t á s i g ! * 

K . 6 4 8 . t á b o r í p o s t a s z á m r ó l 
a u g u s z t u s 1 1 . k e l e t t e l N ó v á k F e 
r e n c t i z e d e s ü z e n i : j ó l v a n , t á 
b o r i p o s t a s z á m a m e g v á l t o z o t t , 
E . 3 2 9 . h e l y e t t K . 6 8 4 . l e t t . Ü d 
v ö z l e t é t k ü l d i i s m e r ő s e i n e k é s 
M i n d e n tóagyar t e s t v é r n e k ; é s 

" K é r i , t ö b b e t , í r j a n a k . 

V . 8 2 8 . t á b o r i p o s t a s z á m r ó l . 

P É T R I V I L M O S 
HATTYÚ DROGÉRIÁJA • • • y k « n i i t « , 
U l | | * P á s t é v a l u t n i b i n 

l l toUíor, ko iaut lk* , aiappan, ro fy ixar , fotó, kS luar , katafápolái i 
4a kástarUal cikkek n a g r v á i a u t é k b a n kapkaMk. 

a u g u s z t u s 9 . k e l e f t c l ü z e n i K o 
v á c s K á l m á n h d p . s z a k a s z v e z e 
t ő , a D u n á n t ú l i S z e s z g y á r r . t 
t i s z t v i s e l ő . f e l e s é g é n e k , s z ü l e i n e k , 
ö s s z e s h o z z á t a r t o z ó i n a k , a g y á r -
h a n k a r t á r s a i n a k , h o g y j ó l v a u , 
n i n c s s c i n | r m b a j a . A l e v e l e k e t 
m d s t m á r r e n d e d e n m e g k a p j a é s 
c s o m a g o t k é r , 1 S o k c s ó k o t é s 
ü d v ö z l e t e i k ü l d 

* * 
A. 1 8 1 . t á b o r i p o s f á r ó l T e l c k y 

B é l a k a r p . ő r v , a u g u s z t u s 1 1 . 
k e l e t t e l e m l é k e z i k s z e r e t ő i t ő l K a 
n i z s á r a , a h o l a k e r e s k e d e l m i i s 
k o l á i v é g e z t e s a h o v a m o s t l ü z -
k c r e s z l s é g e u t á n v i s s z a g o n d o l . 
• M i k o r e l ő s z ö r l é p t e m o r o s z 
f ö l d r e s k e r ü l t e m h a r c b a , h n é g 
k é t e l k e d t e m , — í r j a • - h o g y t a 
l á n t ú l z o t t p r o p a g a n d a , a m i t 
o t t h o n h a l l o t t u n k a z o r o s z o k r ó l . 
A z t á n m o s t l á t o m , h o g y a v a 
l ó s á g m é g k e g y e t l e n e b b . A z a d 
e r ő t a h a r c h o z , h o g y o t t h o n 
s o h a b e n e k ö v e t k e z z é k m i n d a z , 
a a m i t Ü t t a p a s z t n l t a t n Y H i s s z ü k , 
b o g V e z t a h a r c o l s i k e r r e l v í v 
j u k m e g . * , • ' / • -

• ' 
P . 8 3 1 . t á b o r i p o s t á r ó l a u g u s z 

t u s 1 3 k e l e t t e l ü z e n i M u j z c r J ó 
z s e f h o n v é d h á r o m k e d v e s 
s á s k ' a - k f s l á n y n a k ü z e n i , - h o g y a 
j u l i u s 2 6 . - i k i t á b o r i l a p j u k r ó l a 
v e z e t é k n e v e n i i n d h á r h t n k n a k 1 

h i á n y z o t t . K é r i . h o g v Í r j á k m e g 
a n e v ű k e t , r e n d e s c í m ü k e t , a m i 
n e k n a g y o n ö r ü l n e . 

KI tud róluk T 
F . 7 4 7 . . t á b o r í p o s t á n N é j n e t h 

K á l m á n n a g y k a n i z s a i t i z e d e s é s 

L' . 2 8 3 . t á b o r l p o s l á h N é m e t h 

J ó z s e f n a g v k a n i z s n i h o n v é d e t 

k e r e s i é d e s a n y j u k . N é m e t h M á r 

t o n n á , N a g y k a n i z s a , B a g ó i n ! - * 

s o r 2 3 . A k i t i b a j t á r s a k k ö z ü l 

v a g y i t t h o n t u d r ó l u k v a l a m i * ' , 

s z í v e s k e d j é k é r t e s í t e n i n g n ó d ó 

é d e s a n y j u k a t a f e n t i c i m e h . 

Üzenet azoknak, 
akik ulaágot kOtdanak t á a o r l p o a l l r a 

K á l o v i c s J ó z s e f h o n v é d n e k 

c í m z e t t Z a l a i K ö z l ö n y ö n a f e l 

a d ó c i m e e l é g t e l e n é s a t á b o r i 

p o s t a s z á m h e l y t e l e n . Í g y a z ú j 

s á g o t a p o s t a a f e l a d ó b e l v e t t 

a s z e r k e s z t ő s é g n e k k é z b e s í t e t t e 

v i s s z a ( a u g u s z t u s 11.-1 p é l 

d á n y ) . G y a k r a n m e g t ö r t é n i k , 

h o g y m a g á n o s o k á l t a l r o s s z u l 

c í m z e t t ú j s á g o k h o z z á n k j ö n n e k 

v i s s z a a t á b o r i p o K l í t k t ó l . fippen' 

e z é r t f e l h í v j u k m i n d a z o k f i g y e l 

m é t , a k i k Z a l a i K ö z l ö n y t k ü l 

d e n e k a h a r c t é r r e , a t á b o r i p o s t a 

s z á m o t h e l y e s e n i r j á k fel a z u ' j -

s á g f e j c n t a l á l h a t ó c í m k e - r o v a t 

b a é s a f e l a d ó c í m é t i s t ö l t s é k ' 

k i , h o g y s z ü k s é g e s e s e t b e n a t á 

b o r i p o s t a a f e l a d ó n a k t u d j a a 

b á r m i o k b ó l k é z b e s i t h e t c t l e n 

l a p p é l d á n y t v i s s z a j u t t a t n i . 



ZALAI KÖZLÖNY 

A magyar 
társadalombiztosítás 

a reformok utján 
A m a g y a r t á r s a d a l o m i ) i z t o s i t á s ós 

i n t é z m é n y e i j e l e n l e g i á l l a p o t u k b a n 
is folctto á l l a n a k e g y e s g a z d a g a b b , 
s z á m b a n n a g y o b b ós* l e l t á r á b a n is 
idősebb n e m z ő t ö k h a s o n l ó / i n t é z m é 
nye i folott, m é g i s a s z o l g á l t a t á s o k 
m é r t é k e é s azok nyuj tá sw tekinteté-

Don több v á l t o z t a t á s r a v a n szükség. 
Á l t a l á n o s a n i s m o r t dolog, hogy a 

t á r s a d a l o m b i z t o s í t á s i intézmónyolc ol 
l e n a m u n k a a d ó k , do főképpen a 
m u n k a v á l l a l ó k részérő l több — val l 
j u k bo s o k s z o r jogos — p a n a s z 
h a n g z o t t ol. Az i l lotékcsok m e g á l l a 
p í t á s a szor in t i a legtöbb p a n a s z é s 
Kifogás , a z ürogségi b iz tos í tás ro iW-
szorot é r t e . A s é r e l m e k logfőbb pont
j a k é n t a 6 5 . é le tévben m e g h a t á r o 
zott o léréei k o r h a t á r t , ozon íe lü l a z 
öregség i é s r o k k a n t s á g i j á r a d é k o k 
a l a c s o n y v o l t á t omlogot tók . 

A k o r m á n y z a t m e g v i z s g á l t a a föl
m e r ü l t p a n a s z o k a t ós a z o k a t • j o g o s 
n a k ta lá lva , a legrövidobb u ton , r o n -
dolotbon in tézkede t t a z örogség i b iz 
to s í tá s i k o r h a t á r n a k 6 6 - r ő l 6 0 é v r e 
va ló les^álUtasáról . A j á r a d é k ös szeg 
fo lemolóséro i s in tézkedés t ö r t é n t . 
E s z e r i n t az e r e d e t i év i 1 2 0 p e n g ő 
j á r a d é k t ö r z s h e l y e t t — a m i t á l l a m i 
h o z z á j á r u l á s n a k ' ís neveznek — é s 
a m i időközben 1 5 0 , m a j d 1 8 0 pen
g ő r e e m e l t e t e t t , m o s t év i 4 8 0 pongő 
losz n járadóktörzf l ö s szege és, ohhoz 
számítódik a bef ize te t t j á r u l é k o k 
u t á n osodókos fokozódó j á r a d é k i é s z . 
Az eddigi havi 2 0 — 8 0 pengő körül 
m o z g ó j á r a d é k o k k a l s z e m b o n t e h á t 
c s u p á n nz á l l a m i h o z z á j á r u l á s , a j á -
r a d é k t ö r z a ö s szege ' h a v i 4 0 . p e n g é t 
tesz ki. l i a ezen összoghoz i i o z z á -
vosszük a z eddig liefízotott járu lékok 
u t á n esedékes fokozódó j á r a d é k ré sz t , 
u g y a havi j á r a d é k ö s szege az eddigi 
2 0 — 8 0 pengő he lye t t 6 0 pengő k ö 
rüli ö s s z e g r e emelked ik . A j á r a d é k o k 
összoRÓnek ez a s z á z s z á z a l é k o s n a k 
m o n d h a t ó e m e l é s e a je lenleg i j á r a d é 
kosok l é t s z á m á n a k f igye lembevéte 
lével, m i n t e g y 1G mil l ió jwngövol 
több k iadást jolont a z O T I öregség i 
á g a z a t á b a n . A m e g r o k k a n t , n k i ö r e 
g e d e t t m a g y a r m u n k á s h o z o g y óv 
a l a t t 1 6 mi l l ió pengővel többet j u t 
t a t ol a z új rondelkozés . • t 

A m á s i k nagy , h o r d e r e j ű k é r d é s , 
a m e l y óvókon korosztüt fogla lkoz
t a t t a a z i l lotókesokot, a h á z t a r t á s i 
a l k a l m a z o t t a k kötolozó öregség i ' b iz 
t o s í t á s a volt . E z a r é g i k í v á n s á g 
ogy g y o r s intézkedóssol s z in tén a 

; m e g v a l ó s u l á s ú t j á r a lopott. N e m c s a k 
a ki f izetet t • járadékösszegek n a g y 
s á g a jo lent i a k é r d é s n e k fontossá
gát , h a n e m a z is, hogv 1 8 7 . 0 0 0 
h á z t a r t á s i a l k a l m a z o t t fojo felől e t -
vohul a gond, hogy m i 1o3z velük, 
h a m e g r o k k a n n a k , ' ha az ö r e g s é g 
kiüti kezükből a m u n k á t . 1 ' 

A logflziikségosobb m ó d o s í t á s o k te
h á t a logrövidobb időn lwlül A ' m e g 
valósulás ú t j á r a lépnek. E z e k nz 
intézkedések a z o n b a n m é g n e m ol 
d o t t á k m e g a l egnagyobb - p r o b l é m á 
j á t a szociá l i s b i z tos í tásnak . ' J a r o s s 
A n d o r volt be lügyminiszter; a közef-
m u l t b a n r á m u t a t o t t , h o g y a t á r s a 
dalom biztosí tás i i n t é z m e n v e t r a c i o 
n a l i z á l á s á r a fe l tét lenül s z ü k s é g v a n . 
Közöl 4 0 különfélo botogeégi b í z t o -
s í tó in téze t é s köza lap l a t j a ol a m a 
g y a r dolgozok szoc iá l i s b i z to s í tá sá t . 

' H a c s a k a r r a gondolurífc, h o g y m i n 
den ogyoa i n t é z m é n y n e k külön v e -
zofóségo, t i sztvise lői v a n n a k ) : n t á r 
cé l szorüt lonnok ko l l oz t uz á l l a p o t o t 
minős í t en i . Do e z e n f e l ü l a - küfőn-
óozé biztosí tó intézőtök különböző 
szabályok s z e r i n t , kü lönböző m ó d o n 

V e g y e s i z 
K ö m é n y m a g 

„ M ó r a " l é g y f o g ó 
C i p ő k r é m 

m i n d e n m e n n y i s é g b e n k a p h a t ó . 

T Ó T H J Á N O S 
Király.ulc« 2 7 . - Tolaton 8 3 , 

/ á t j á k oT a 'b i z tos l ta t tak ' segófyozésót. 
A be lügy i k o r m á n y z a t fo l i smorto 

a kórdós n a g y f o n t o s s á g á t ós m á r i s 
foglalkozik a betegségi b iz tos í tás 
s z a b á l y a i n a k egységes í t é séve l , va la 
mint á t eherv i se lőknek okvet len , nngy 
szervozotl io való egyes í té séve l . A h á 
b o r ú s n e h é z s é g e k sok m i n d o n t a k a 
dá lyozunk , do komolv , tudatos m u n 
ka fo ly ik a végső -cé l , a m a g y a r b o -
togség i nópbiz tos i tá s e s z m é n y é n e k 

m e g v a l ó s í t á s á r a . _ , 
A szociálÍB n iz toa i tás t s z a b á l y o z ó 

törvényok m o g h o z a t a l á b n n sók n a g y 
n e m z ö t o t mogolőztüi ík é s h a a n ó p 
b iz tos i tás m e g v a l ó s u l t , a k k o r h a z á n k 
a szoc iá l i s rondozésok t o r é n sokkal 
olőbbro, a losolsó h e l y r e k e r ü l , a m i t 
a háború u t á n i békotervekbon s z e 
replő »13over idgo- terv« som Illato
s í t h a t . 

TeUgdy Lajos 

Az Országos Nemzetvédelmi Szövetség 
felhívása 

a nemzetvédelmi-keresztes bajtársakhoz 

A z O r s z á g o s N e m z e t v e d e l n i ) ! 
S z ö v e t s é g m i n i s z t e r i b i z t o s a , v i 
t é z F a r a g ó F . d c o r s z á g g y ű l é s i 
k é p v i s e l ő f e l h í v á s t i n t é z e t t a 
n e m z e t v é d e l m i k e r e s z t e s b a j t á r 
s a k h o z . 

Elérkezett n z i d e j e a n n a k — 
m o n d j a t ö b b e k k ö z ö l t a f e l h í v á s 
— h o g y a m a g v a r é l e t b e n s z á 
m u n k r a k i j e l ö l t ő r h e l y r e á l l 
j u n k . V e z é r ü n k , K o r m á n y z ó 
U r u n k s z i k l a k é n t á l l n h e l y é n 
a háborít n a g y v i h a r á b a n , ' é p 
p e n a z é r t e g y e d e n k a t o n á j a , 
e g y e t l e n p o l g á r a s e m c s e l e k é d -
h é l & v ' m á s k é n t . M é g i s v a n n a k , 
a k i k m á s k é n t g o n d o l k o d n a k é s 
ö n c s n l ó j o g c í m e t k e r e s v e a k a r 
n a k s e m l e g e s e k m < a r n d n i , é b e 
r e n l e s v e a z i d ő k e s e t l e g e s f o r 
d u l á s á t , m o s t , a l m ' i k o r n z é l e 
t é é r t é s a j o b b j ö v e n d ő é r t h n r - . 
c o l a m a g y a r . 

A k i k i v o n j a m a g á t n h a r c b ó l , 
a z e l h a g y j a v e z é r é i é s e g y é n i 
é r d e k e i t a n e m z e t é r d e k e e l é 
h e l y e z i , H o n v é d s é g ü n k é s s z ö 
v e t s é g e s e i n k s e r e g e i h a t a l m a s 
é l ő g á t k é n t e m e l k e d n e k a b o l 
s e v i s t a á r a d a t f a l s z e m b e n , h o g y 

a v ö r ö s t e n g e r n e n y e l j e e l E u 
r ó p á t A z e l s ő v o n a l b a n k a t o 
n á i n k h a r c o l j á k a l e g n a g y o b b 
h a r c o t , i d e b e n t a b e l s ő f r o n t o t 
a z e l l e n s é g b o m b á i g y e r t n e k e t , 
a s s z o n y t , f é r f i t g y i l k o l n a k h a 
l o m r a k e g y e t l e n ü l . T o m b o l a 
h a r c é s u g y a n a k k o r r ö p c é d u l á -
ícbn, r á d i ó n á t ' s z é d í t ő s z a v a k 
s z á l l n a k , h o g y h i t ü n k b e n ^ m e g 
i n g a s s a n a k . 

N e i n z e l v é d e l h i í k e r e s z t e s b a j 

t á r s a k , h a r c o l j u n k , h o g v a h a 

z u g s á g é s l á z í t á s n y o m á n n e 

I n o g j o n m e g e g y m a g y a r s e m , 

m e r t a k i f é l e l m i b b e n , v a g y g y e n 

g e s é g é b e n m e g l a z u l , a z n i c g l i y 

g a d j a a z ő r ö k m a g y a r k a t o n a i 

s z e l l e m e t , a m e l y n e k l e g s z e b b t u 

l a j d o h a a z , h o g y a v e s z e d e l e m 

n ö v e k e d é s é v e l s z e m b e n j o b b a n 

n ö v e k s z i k h a r c i k e d v e é s e l l e n 

á l l ó e r e j e . A d j o n I s t e n m i n d 

n y á j u n k n a k j ó s z i v e t , h i t e t , e r ő t , 

m u n k a k e d v e t , h o g y e g y l a b o r 

b a n k ü z d v e k i v í v h a s s u k a s z e b b 

j ö v ő t . f 

flteffitol vedelem nz óvóhely! 

Nem robban az akna, 
ha Honvéd orzi a ainehei 

Kelet felöl otromba esőfelhőket 
görget a szél az cg peremén, egyet
len csillag sem ragyog a féket? 
égbolton s mire kilenc órát mutat 
a kísérőd naggóráia, fekete vak éj
szaka borul az erdőre. 

— Most aztán dolgozhatnak a 
partizánok/ — morog a szakaszve
zető, vévszerint Galambos Imre, aki 
ép olyan, mint minden legény a 
magyar gyalogosok között: erős, me
rész, magyar Hu, aki százszor -né
zett már farkasszemet a halállal 
nagy Oroszországban. 

Megvizsgálja alaposan a géppisz
tolyát, magához inti az embereit és 
etindul a sinek mentén: vigyázni 
kell naggon<mert a partizánok nem 
tréfálnak. 

Es ma százszorosan vigyázni kell: 
két vonat robog Pest felé. egy lő
szerrel, megrakottan, egy harmadik 
pedig a mocsarak közül viszi szabad
ságra a honvedeket. 

Ugy érzi magát a katona, mint 
a vadász az erdőbon, amikor vadra 
les. Olt búvik meg, altot'legsötétebb 
az éj és legsüriibb a bozót, a töltés 
két oldalán. Néma csönd uralkodik 
a rengeteg felett s-a^i ember minden 
pillanatban azt hiszi ,ugy látja: 
mozdulnak a fekete fák s fenyege
tően közelednek a vasútvonal felé. 

A feszült várakozás megállítja az 
időt. Galambos, szakaszvezető fejét 
a hideg sínre fekteti, ugy figyeli, 
mikor koppantja meg idegen'tárgy 
az acélt, ameíy innen a messzi bar-

(Honvéd haditudósító otztály) 

cok közül ugy ágazik Budapest felé, 
mini az ember szivében az ér. 

Hírtelen megcsikordul a sin. 
— Nem hiába váriunk, fiuk! — 

súgja a szakaszvezető két bajtársá
nak, akik mellette lapulnak a töltés 
oldalán, azzal megindul a kis csapás 
felé. ami a távoli falu irányában 
szeli át az erdőt. Hangtalanul, nesz
telen léptekkel közeledik az ösvény 
felé, mint maga a végzet, amely 
ucm ismer könyörületet a bandi
tával szemben. 

Villám, vörös fénye hasítja szét 
a sötét eget és a pillanatnyi fényben 
előtűnik a vágány meUelt egy tor
zonborz alak. 

libben a pillanatban már szórja 
is a sorozatot a géppisztoly: nem 
szabad késni. 

Szörnyű dördülés rázza meg a 
fülledt levegőt. A sors akarta így. 
A bandita ijedtében megnyomta az 
aknát és á szabadságos katonáknak 
szánt robbanótest darabokra tépte. 

Rövid ideig tart az éjszakai harc-, 
találomra véli csak az ember, nyol-
can-lizen lehettek a partizánok. 
Mire éjfélre jár, újra elcsöndesedik 
az erdő a támpont köríti. 

Galambos Imre szakaszvezető pe
dig boldog szívvel int bucsut az át
fog obO vonat után. amely Zalába 
is visz talán egy kis örömet. Egy 
kicsi faluba, ahol Gatanlbos 'Imrét 
is várja a menyasszonya. 

Kenéz Károly-Mp. 6rm. 
haditudósitó 
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A fekete ember 
F r a n c i a S u d á n b a voze t a f i lm, 

' ahol a t r ó p u s o k e g y i k l e g r o t t e n o t o -
sobb l iotogségével , a l e p r á v a l i s m e r 
k e d ü n k m e g . E z a n á l u n k c s a k 
h írből i s m o r t b e t e g s é g a kövotkozo-
t e s orvos i m u n k a ollonéVo is t ö m e 
g e s e n szedi a z á ldozata i t . . A m á s i k 
p r o b l é m a , a m i t folvot a f i lm, a B Í -
v a t a g öntözéso . A s z á r a z , s ívó h o 
m o k n a k t o r m ó t a l a j j á a l n k i t á s a köz 
bon a z o m b o r t o r ő s z e m b e körü l a 
természet orő ivo l é s a v é g é n gyóz 
a z emberi 

A f i lm f r a n c i a a l a p o s s á g g a l m i n t 
h a a z t h i r d o t n ó , h o g y a z e g y é n i 
l i e ldogságon tut i v a n o g y t é r , ahol 
m i n d e n c m l m r ö r ö k e m l é k e t á l l i t 
h a t ö n m a g á n a k , a h o l a s z ü r k o m i n -
d c n n n p i s á g h ó l k i e m e l k e d h e t m i n 
d e n k i é s o z : : - a jó l v é g z e t t m u n k a 
n y u g a l m a é s a k ö z ö s s é g i é á r a s z t o t t 
h a s z n a . V a l ó b a n fo lvotődhot a k é r 
dés , möly ík ' f o n t o s a b b : nz ogyóni 
b o l d o g s á g - e , v a g y ped ig n közösség 
e r d ő k é b e n v é g r e h a j t o t t á l d o z a t o s 
m u n k a ? A f i lm v é k o n y s z e r e l m i 
t ö r t é n e t e is a k ö z ö s s é g é r t h o z o t t á l 
d o z a t o t c m o l i k i . A z a f e h é r r u h á s 
a p á c a , a k i s z á m o l a z z a l , h o g y m e g 
k a p j a a . g y ó g y í t h a t a t l a n k ó r t , do 
m é g i s v á l l a l j a m u n k á j á t , a hősök 
h ő s e , a m á r t i r o m s á g ú t j á t j á r j a é s 
m e g g y ő z b e n n ü n k o t nz ö r ö k e s z m é 
n y e k i g a z s á g á r ó l . A z a férf i , aki 
e g y é n i b o l d o g s á g á r ó l lo t u d m o n 
d a n i , ped ig be lovérz ik a sz ívó , h o g y 
o z r e k n o k é s m i l l i ó k n a k a h e l y z e t é n 
s e g í t s e n , n a g y s á g b a n v e t e k s z i k a t ö l 
t e n d ő m lognogyohb a l a k j a i v a l . 

U j é l e t c é l t v i l ág í t m e g a f i lm, 
m e l y e t e d d i g i lvon t i s z t á n n e m lá t 
t u n k m e g . E d d i g a z o g y ó n i b o l d o g 
s á g lobogott a s z e m ü n k e l ő t t . E n 
nek órdokóbon a l á r e n d e l t ü n k m i n 
d e n m á s t , in ig a f i lm a közösség 
é r d e k é b e n h o z o t t á l d o z a t n a k a s zó 
s z ó l ó j a é s - a n n a k a h i r d e t ő j e .hogy 
nz o m b o r r o n d o l t o t é s o a fö ldön az , 
h o g y : — k ü z d v o k ö z d j ö n é a b í z v a 
b ízzon . • • »• 

(«)) 

SPORTÉLET 
Nagykanizsai leventék 

a keszthelyi úszóversenyen 
H o l n a p , v a s á r n a p K e s z t h e 

l y e n t a r t j á k : m e g a h a d t e s t k ö 
z é p d ö n t ő " Ú s z ó v e r s e n y é t , a m e 
l y e n a n a g y k a n i z s a i l e v e n t é k k ö -
z'ül 1 7 k i p r ó b á l t u s z ó v e s z r é s z t , 
a k i k m á r o r s z á g o s v i s z o n y l a t 
b a n i s e r e d m é n y e k e t é r l e k e l . 
D r . T h o l w a y Z s i g m o n d l e v e n t e 
e g y e s ü l e t i e l n ö k v e z e t é s é v e l m a 
d é l u t á n fé l 3 ó r a k o r i n d u l t a k 
ú t n a k . 

• A z o r s z á g o s l e v e n t e ú s z ó v e r 
s e n y t s z e p t e m b e r 9 . - é n é s 1 0 . - é n 
t a r t j á k m e g B a l a t o n b o g l á r o n . 

K o t o r o a g y k i s s ' g elöljárósága. 

1 6 9 4 / 1 9 4 4 . 

Hirdetmény. 
K o t o r n a g y k ö z s é g v a s ú t mel lett i é s 

a k ö z s é g h á z mel lett i v e n d é g l ő i n e k 
1 9 4 5 . j a n u á r 1-töl 5 évi I d ő t a r t a m r a 
v á l ó b é r b e a d á s a n y i l v á n o s á r v e r é s e n 
1 9 4 4 . a u g . 2 7 - é n d. e . 9 ó r a k o r l e sz 
a k o t o r l j e g y z ő i i r o d á b a n , a h o l a z 
á r v e r é s t fe l té te lek b e t e k i n t h e t i k . 

K o t o r , 1 9 4 4 . a u g . 1 6 . 

2M) E l ö l j á r ó s á g . 
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H Í R E K 
Nsptír. Augusztuslö.'Síombat.ftdm vai. 

l.a|o« pk • ProiestAns Hűha. 
AujMIHUi* 20 . VasArmp Rím, iía>. 

Szt. Is'vin.király, • ProttftAn.3 Is.'.va'i kir. 

A G Ő Z F Ü R D Ő n y i t v a van r e a ^ o l 

7 órátó l e a t o 0 ó r á i g , ( I l é l f Ő , Szerda , 

pontok d é l u t á n ÓH keildon e g é s z n a p 

n ő k n e k . ) T e l e f o n : 5 6 0 . 

(Felhívás) ' 
S z e n t I s t v á n n e m z e t i ü n n e p e a l 

kalmából l obogózza fel m i n d e n k i a 
házát . P o l g á r m e s t e r . 

— ( H i v a t a l o s I s t e n t i s z t e l e t ) 

H o l n a p , S z o n t I s t v á n k i i á l v ü n -
nopo a l k a l m á b ó l N a g y k a n i z s á n a 
foronciok p l ó b á n i a - t o n i p l o m á b u n fél 
9 ó r a k o r h i v a t a l o s ü n n e p i i s t e n t i s z 
telet lesz, a m e l y o n l é s j i t rosz a h o n 
védség, a h i v a t a l o s v á r o s , n k é p v i s e 
lőtestület , k ö z h i v a t a l o k , t e s t ü l e t e k 
6s egyesü lő tök . 

— ( A r e n d ő r s é g r ő l ) 

Vi téz BÜkky J e n é r o n d ő r t a n á -
caoa, a n a g y k a n i z s a i r e n d ő r k a p i t á n y -
Bág v e z e t ő j e a u g u s a t u B 2 0 - t ó l s z e p 
t e m b e r 9 - i g s z a b a d s á g o n v a n . T á 
vol létében R ó n a y t a n á c s o s vezet i a 
k a p i t á n y s á g ügyo i t . 

— , ( Á t h e l y e z é s ) 

A m . k ir . f ö l d m ű v e l é s ü g y i m i n i s z 
ter MócBy B é l a ni . k i r . té l i g a z d a 
sági iskolai i g a z g a t ó t / a s z o l g á l a t 
órdokelKm, N a g y k a n i z s á r ó l B u d a 
pes tre , E l o k e s K á r o l y tóli g a z d a s á g i 
iskolai i g a z g a t ó t ped ig S z a t m á r n é 
metiből N a g y k a n i z s á r a h e l y e z t e . 

— ( P a l i n ü n n e p e ) 

A szoniBzótl P a l i n község i jén sgép 

e g y h á z i ü n n e p s é g z a j l o t t le. A z 

egész közság j e l e n l é t é b e n f ö l a j á n 

lot ták a k ö z s é g e t S z ű z M á r i a s z o p -

lófolon S z i v e o l t a l m á b a . 

— ( G y á s z m i s e ) 

A. kolet i h a d s z í n t é r e n hős i h a l á l t 
Imit K á r p á t I s t v á n t a r t . zá sz ló s 
le lkiüdvéért a z e n g e s z t e l ő s z e n t m i s e 
á ldozatot fo lyó h ó 2 1 - é n regge l 8 
ó r a k o r m u t a t j á k 1 « N a g y k a n i z s á n 
a f oroncosek t e m p l o m á b a n . (•') 

— ( L e á n y g l m n a z l s t á k l ) 

A u g u B z t u s 2 2 - é n , koddon oato fól 
7 - k o r a N o t r o D a m o l e á n y g i m n á 
z i u m v a l a m e n n y i i t t h o n Ö T Ó t a 
nu ló ja C a n t u o l ó - v a l j e l o n j ó k m e g 
az i n t é z e t b e n . ( ; ) 

— (Szerkesztői üzenet) 
A p a n a s z tóvos é r t e s ü l é s e n a l a p 

szik. A v á r o s a s z ó b a n f o r g ó ó s t o -
b o i s z á l l i t á s r a á t a l a k í t o t t l é g i ö n t e z ő -
ítocsijat Bom zs idó, s o m k e r e s z t é n y 
cégnek k ö l c B ö n h a s z n á l t a r a n o m a d t a , 
b á n o m a v á r o s i k ö z é l o l m o z é s c é l j a i r a 
h a s z n á l t á k , a s o r t é s h i z l n l d á h o z h o r d 
tak r a j t a t a k a r m á n y t . I g y t e h á t 
az a p a n a s z a is bo lyto lon i n f o r m á 
c i ó r a v o z o t h o t ó visflza, h o g y o z a z 
öntözókoCBi h i á n y o z n a a m a i v é s z -
torhos időkben a k a n i z s a i lógó szo l 
gá la tbó l . A z á t a l a k í t o t t ÖntözÓkocsit 
m á r h o s s z ú idojo - l ó g ó - s z o l g á l a t r a 
áll r o n d o l k o z ó s r o , k é t m o t o r f o c s -

'"kondő van r á s z o r o l v o , h o g y vcszodo-
' lom e s e t é n ' a z o n n a l a ' s z ü k s é g e s 

h e l y r e i n d u l h a s s a n a k v e l e . . A z Ön 
által o l v o s z o t t n o k h i t t kocs i tehát 
e g y á l t a l á n n o m v o s z o t t o l ; hano in 
edd ig is o t t t a l á l h a t t a é s m a is o t t 
t a l á l h a t j a a t ű z o l t ó l a k t a n y a a z o r t á -
r a b a n . H e l y t á l l ó b b p a n a s z o s o l á n 
sz ívóson á l l u n k r o n d o l k o z é a é r o . 

— ( V á l l a l a t v e z e t ő i k i r e n d e l é s ) 

A n a g y k a n i z s a i j á r á s főszo lgab í -

r á j a K á r o l y i A n d r á s füzvö lgy i lakost 

k i r e n d e l t e a z o t t a n i H i r s c h l c r - m o -

l o m ü z o m vozo té sóro . — A z a l a o g o r -

s z o g i - Q a l v a n i kf t . r á d i ó é s v i l l a m o s 

sági i z l o t v o z o t é s é r o C s o n t o s ' K á l 

m á n b u d a p e s t i akkumulator f fy&ri 

cégveze tő t r e n d e l t é k ki . 

A leszakadt elevátor összezúzta 
a cséplésnél dolgozó récsei leventét 

Nagyrétté, a u g u s z t u s 1 9 
(Tudósilónk jelenti) S ú l y o s 

s z e r e n c s é t l e n s é g t ö r t é n t a c s é p 
l é s ! m u n k á l a t o k n á l . K i s r é c s é n 
r o k o n a i h á z á n á l d o l g o z o t t a \ 
c s é p l é s i m u n k á l a t o k n á l K ü h n e 
F e r e n c 1 8 é v e s l e v e n t e . V i g a n 
f o l y t a m u n k a u f i n t a l o k n a g y 
k e d v v e l v é g e z t e k d o l g u k a t , a m i 
k o r h i r t e l e n v e l ő t r á z ó s i k o l t á s 
r e s z k e t t e l l f l m e g a l e v e g ő t . A z 
e l e v á t o r — e d d i g m é g m e g n e m 
á l l a p i t ó l ! m ó d o n — h i r t e l e n e l 

s z a k a d t , r á z u h a n t n z a l a t t a d o l 

g o z ó l e v e n t é r e é s s ú l y o s a n ö s z -

s z e z u z t a a n n a k t e s t é t . A c o m b 

j á n , a d e r e k á n , f e j é n s z e n v e d e t t 

s ú l y o s s e b e k e t . A k ö z s é g i p o s t a - ) 

h i v a t a l b e t e l e f o n á l t a nagyka
n i z s a i m e n t ő k n e k , a k i k e l s ő s e 

g é l y n y ú j t á s t i t á n b e s z á l l í t ó i t o k 

K ü h n e t n k a n i z s a i k ó r h á z b a . 

A s z e r e n c s é t l e n s é g d o l g á b a n 

n y o m o z á s I n d u l t t « r h e l - e v a l a k i t 

f e l e l ő s s é g . ' i 

kormánybiztos közlése a zsidó bátorok 
használatáról és Igénybevételéről 

Zsidó bútort kizárólag bombakárasultak használhatnak 

k e l l e l h e -A z s i d ó b ú t o r o k h a s z n á l a t a 
é s i g é n y b e v é t e l e t e k i n t e t é b e n a 
Z s i d ó V a g y o n i Ü g y e k K o r m á n y 
b i z t o s á v a l e g y ü t t e g y e t é r t é s b e n 
k ö z l i a l a k á s ü g y i k o r m á n y b i z 
t o s a k ö v e t k e z ő k e t : 

Z s i d ó b ú t o r h a s z n á l a t a k i z á 
r ó l a g b o m b a k á r o s u l t a k r é s z é r e 
e n g e d é l y e z h e t ő . A l a k á s b a n l é v ő 
i n g ó s á g o k a t ' a b o m b n k á r o s u l t -
n a k n i n e s j o g a ö n h a t a l m ú l a g 
b i r t o k b a , i l l e t v e h a s z n á l a t b a 
v e n n i , a z i n g ó s á g o k n a k l e l t á r -
s z e r i n t i á t v é t e l é h e z h a t ó s á g i k ö 
z e g , s z ü k s é g e s . A z o l y a n b o m b a 
k á r o s u l t a k , a k i k h a t ó s á g i m e g 
á l l a p í t á s s z e r i n t c s u p á n b ú t o r -
r o n g á l á s i k á r t s z e n v e d t e k , z s i d ó 
i n g ó s á g h a s z n á l a t á r a n e m j o g o 
s u l l a k . A z o k á b o m b a k á r o s u l l a k 
p e d i g , a k i k n e k i n g ó s á g a i k b o m 
b a t á m a d á s a l k n ' m - á v a l e l p u s z t u l 
l a k , i l l e t v e t e l j e s e n m c g s c | m j r n i -
s ü l l e k , c s a k u l e g s z ü k s é g e s e b b 
i n g ó s á g o k " h a s z n á l a t á r a j o g o s u l 
t a i t é s e z é r t o l y a n t á r g y a k a t , 
a m e l y e k . h a s z n á l a t a a m i n d e n 
n a p i * é l e t b e n n é l k ü l ö z h e t ő , z á r 
é s p e c s é t a l a t t a k i u t a l t l a k á s 

e g y i k l a k r é s z é b e n 
l y e z n i . 

A z u j f ő b é r l ő k r é s z é r e k i 

u t a l ! l a k á s o k b a n l é v ő z s i d ó i n 

g ó s á g o k — m i n d a d d i g , a m í g u j 

r e n d e l k e z é s - n e m t ö r t é n i k — z á r 

é s p e c s é l a l a t t t a r t a n d ó k . E z é r t 

v a g y n n i l a g é s b ü n t c l ö j o g i l u g a 

h á z l é g o l t a l m i p a r a n c s n o k a é s 

a h á z f e l ü g y e l ő e g y ü t t e s e n f e l e 

l ő s e k . U g y a n e z v o n a t k o z i k a , 

z s i d ó k n a k a p i n c é b e n v a g y m á s 

a l a k á s h o z t a r t o z ó , d e a z z a l s z o 

r o s a n Ö s s j c n e m f ü g g ő e g y é b 

h e l y i s é g é b e n * e l h e l y e z e t t i n g ó 

s á g o k r a i s . 

A z ' c g y s z o b á s - k o n y h á s l a k á 

s o k b a n h á t r a h a g y o t t z s i d ó i n g ó 

s á g o k a t a m a g y a r k i r á l y i p é n z 

ü g y i g a z g a t ó s á g í r á s b e l i e n g e 

d é l y e a l a p j á n a z u j f ő b é r l ő h a 

t ó s á g i k ö z e g j e l e n l é t é b e n , e g y 

m á s , m é g k i n e m u t a l t , i l l e t v e 

h a s z n á l a t b a n o m v e t t ü r e s z s i d ó 

l a k á s b a n i s e l h e l y e z h e t i . ( M O T ) 

Unitr-Ullmann Elek vaskereskedésében 
M i n - , r u d - é s p a t k ó v a l - , t o v á b b á s z e g -

utalványok beváíifeatók K i j a p h i . 
Hoftiapp-aápski 0 * P * x t ] , b — M l Hm é é ga lyó* 

Augusztus "JÁROSI M()7GÓ Szerdétól-

16 30-ig Jü£2ii vasárnapig 

Európai sikert 

Újra megjelent teljes egészében I 

JUD SÜSS. 
A filmbSl a mai cenzúra nem vágott let 
semmit. Igy az a nesz let ts benne van, 
amit a múlt oenzura kivágni rendelt. 

Naponta 3 előadás: f4, f6 és ¿8 órakor. 

Munkásókat 
felvesz 

Háry iikőrgyár. 

— ( M i v a n a h i v a t a l o s 
l a p b a n ? ) 

A B u d a p e s t i K ö z l ö n y p é n t j k i , 
18Ö. s z á m a r e n d e l e t e t közöl a s a j t ó 
e l l e n ő r z é s ogyoB k é r d é a o i n e k m ó d o 
s í t á s á r ó l , — a lakóház i r i a s z t ó ü g y o -
loti s z o l g á l a t ide ig lenes m e g s z ü n t e 
t é s é r ő l , — a b ő r t a l p ú lábbe l i ó s 
t a l p b ő r f o r g a l m á t s z a b á l v o z ó r e n -
dolet m ó d o s í t á s á r ó l , — a fö ldb ir tok-
pol i t ikai c é l r a i génybeve t t i n g a t l a 
nok a d ó - 6a i l l e t é k k e d v e z m é n y é r ő l . 

— ( A B a l a t o n p a r t o n ) 

r o b o g o t t S z a b a d i felé vitéz T a k á c h 
DozsŐ n y . a l e z r e d e s , v e s z p r é m i v i téz i 
s z é k k a p i t á n y a u t ó n h i v a t a l o s k i s z á l 
l á s r a . E g y k i scs ikó n e k i s z a l a d t a z 
a u t ó n a k , m i r e a k o c s i k ő r a k á s r a 
fu to t t , m a j d a z ú t t e s t m á s i k o l d a l á n 
a z á r o k b a f o r d u l t . A z a l e z r e d e s a 
k e z é n s é r ü l t m e g , K o v á c s J ó z s e f 
v i téz i i r o d á t í s z t n e k n o m t ö r t é n t 
b a j a , fpl lenbon T ó t h A n t a l so f fór 
sú lyos m á j z u z ó d á s o k k a l k o i ü l t k ó r 
h á z b a . 

R e n d e l e t e k 
1. M e z ő g a z d a s á g i o l a j b e i z s r z á s 

A h i v a t a l o s l a p s z o m b a t i s z á 
m a k ö z l i a p é n z ü g y m i n i s z t e r 
r e n d e l e t é t , m e l y a m e z ő g a z d a 
s á g i á s v á n y o l u i - c l l á t á s z a v a r t a 
l a n L e b o n y o l í t á s a érdekében l e -
h e l ö v ó l e s z i , h o g y a j ö v ő b e n u 
m e z ő g a z d a s á g i c é l o k a t s z o i g á l ó 
á á v á n y o l a j a k a t é s o l a j t e r m é k e 
k e t k ö z v e t l e n ü l a f i n o m í t ó n á l i s 
b e s z e r e z h e t i k , h a a z e n g e d é l y 
b e n m e g h a t á r o z o t t c é g r a k t á r á 
b a n a z b á r m i l y e n o k b ó l n e m 
s z e r e z h e t ő b e . 

2. Uiizas K á r p á t a l j á r a 

A B u d a p e s t i K ö z l ö n y s z o m 
b a t i s z á m ú k ö z l i , h o g y a u g u s z 
t u s 2 1 - t ő l K á r p á t a l j a t e r ü l e t é r e , 
valamint U n g , B e t e g , U g o c s a é s 
M á r a i n a r o s m e g y é k t e r i d e l é r e , 
v a l a m i n t U n g v á r v á r o s á b a a 
t o v á b b i r e n d e l k e z é s i g c s a k u t a 
z á s i i g a z o l v á n n y a l l e h e t u t a z n i ; ' 
a m i t a k ö z s é g i e l ö l j á r ó s á g o n , i l 
l e t v e a r e n d ő r k a p i t á n y s á g o n 
k e l l k é r n i . 

A u s z t r á l i a n e m a d 
t ö b b p i l ó t á t 

A D a i l y E x p r e s s m e l b o u r n i 
j e l e n t é s e s z e r i n t A u s z t r á l i a a 
j ö v ő b e n s e m a n g o l , n e m ) i n d i a i , , 
s e m k ö z é p k e l e t i h a r c b c v e l é s r e 
n e m b o c s á t p i l ó t á k a t r e n d e l k e 
z é s r e . A z A n g l i á b a n á l l o m á s o z ó 
s z e m é l y z e t n e k m é g e h ó n a p b a n 
v i s s z a k e l l t é r n i e . 

f\z olasz fronton meghiúsul
tak az angolszászok 
felderítő támadásai 

Megrekedt a Firenzétől keletre 
inddott támadás is 

E g é s z ' O l a s z o r s z á g b a n a L i - . 
g u r i - t e n g e r t ő l a z A d r i a i - t e n g e 
r i g c s a k k ö l c s ö n ö s r o h a m - é s 
f e l d e r í t ő t e v é k e n y s é g v o l t . A z 
a m e r i k a i a k , f ő l e g p e d i g a z a n 
g o l o k m o s t a r r a t ö r e k e d n e k , 
h o g y m o s t m ' á r e g y h e t e m e g r e 
k e d t t á m a d á s u k a t a p á n c é l o s 
k ö t e l é k e k f e l f r i s s í t é s é v e l é s n 
t ü z é r s é g k i e g é s z í t é s é v e l m e g i n 
d í t s á k . U j a b b é s u j a b b " s z á l l í t - -
m á n y o k é r k e z n e k é s a z á t c s o 
p o r t o s í t á s n a g y j á b ó l b e f e j e z é s t 
n y e r t . A z o k a t a t á m a d á s o k a t , 
m e l y e k n e k c o l j a a n é m e t á l l á s o k 
k i f ü r k é s z é s e v o l t , b i z t o s í t ó c s a 
p a t a i n k m i n d e n ü t t m e g h i ú s í t o t 
t á k . M e g a k a d t a z a n g o l s z á s z o k 
t á m a d á s a F i r e n z ó t ő l k e l é i r e i s , 
a m e l l y e l a z t a k a r t á k e l é r n i , 
h o g y á t k e l j e n e k a z A r n o u . j . 



ZALAI KÖZLÖNY . 

Nigylfianizaa m i g j e l r a r o a 
p o l g é m i w t a r e t ő l . 

ad . 9 0 4 / k é . 1 9 4 4 . 

T á r g y : M a r g a r i n k ivá l tása . 

Hirdetmény. 
A 9 Ö 4 / k é . 1 9 4 4 . számit h irdet 

m é n y e m b e n m á r közhírré te t tem, 
h o g y a z s i r j egyek a u g u s z t u s é s 
s z e p t e m b e r havi u to l só „ D " é s 4 - c s 
jelzésit s ze lvénye i re k izáró lag c s a k i s 
m a r g a r i n t s z a b a d kiszolgáltatni é s 
e z e k e t a s ze lvényeke t júl ius 3 0 - i g 
kell bevá l tan i . 

A bevá l tá s i ha tár idő t m o s t a u g u s z 
tus hó 3 1 - l g m e g h o s s z a b b í t o m s 
f igye lmeztetem a k ö z ö n s é g e t , h o g y 
a s ze lvényeket vá l t sa b e , m e r t a 
bevá l tás i h a t á r i d ő t t o v á b b , m e g 
h o s s z a b b í t a n i n e m áll m ó d o m b a n . 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . a u g u s z t u s liö 
1 0 - á n . 

wo Polgármester. 

N a g y k a n i z s a m e g y e i város 
p o l g á r m e s t e r é t ő l . 

2 0 4 1 3 / 1 9 4 4 . 

T á r g y : A l eara to t t földeken 
a t a r l ó s z á n t á s e lvégzése . 

Hirdetmény. 
A 1 0 0 . 0 0 0 / 1 9 4 4 . B . M . rendelet 

1. § - á n a k 2 0 . b e k e z d é s e kö te l ező -
teg előírja a t a r l ó s z á n t á s ( b u k t a t ó 
s z á n t á s ) s t l rgős e lvégzésé t . 

F e l h í v o m a g a z d a k ö z ö n s é í figyel
mét , h o g y ezen k ö t e l e z e t t s é g é n e k 
s ü r g ő s e n tegyen aleget . E l l enkező 
e se tben azt k ö l t s é g é r e fogom e lvé 
geztetni , e m b e r é s Iga I g é n y b e v é 
telével . 

A t a r l ó s z á n t á s t m i n d e n k o r l e h e t ő 
leg mie lőbbi h e n g e r e z é s e g é s z í t s e ki. 

A t a r l ó s z á n t á s é s a z ezt k ö v e t ő 
h e n g e r e l é s a t ű z b i z t o n s á g á t emel i , 
de ezenkívül a föld j a v á r a is s zo lgá l . 

A v é g r e h a j t á s t el lenőrizni fogom 
é s a mulasz tók ellen az e l járás t 
meg ind í tom. 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . évi a u g u s z t u s 
h é 1 4 - é n . 

i6i3 Polgármester. 

N a g y k a n i s n a mogyoi v á r ó i 
p o l g á r m e s t e r é t ő l . 

1 6 3 4 3 / 1 9 4 4 . 

T á r g y : 2 5 7 . 8 2 6 / 1 9 4 4 . F . M. 
rend . h á z l m a c s k á k v é d e l m e 
t á r g y á b a n . 

Hirdetmény. 
É r t s i t t e n , a b ő r ö k á tvé te l ére , ¡11. 

f e l d o l g o z á s á r a jogos í to t t k e r e s k e 
dőket é s i p a r o s o k a t , h o g y a 
2 5 7 . 8 2 6 ; 1 9 4 4 . F . M. sz . rend. ér t e l 
m é b e n e b e k és m a c s k á k b ő r é t c s a k 
a b b a n az e se tben vehet ik á t , ha a z 
á t a d ó a g y e p m c s t e r l te lep v e z e t ő j e 
által kiállított nyi latkozatta l , Il letőleg 
a helyi h a t ó s á g , v a g y a v á r o s i 
á l l a t o r v o s által d í jmentesen kiáll ított 
Igazo lvánnya l igazolja , h o g y a z á t 
a d a n d ó ál lat sa já t t u l a j d o n a volt . 
A b ő r ö k á tvé te l ere v a g y f e ldo lgo 
z á s á r a jogosul t a ny i la tkozatot , Il le
tőleg bizonyítványt egy évig m e g 
őrizni é s a z e l l e n ő r z é s r e h ivatot t 
h a t ó s á g i k ö z e g e k n e k fe lmutatni k ö 
te les . 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . évi a u g u s z t u s 
h ó 1 8 - á n . 

h u P o l g á r m e s t e r . 

Ë lilktiilitilt — s 
.loi.kl a bolyt kereskedőknél I 
| Iparosoknál Bzerezzo b e t I 

A vidéken tartózkodó 14 éven* aluli 
pesti iskolások máradjanak vidéken 

A m . k i r . v a l l á s - é s k ó z o k t a -
l á s ü i f v i m i n i s z t e r r e n d e l e t e a l a p 
j á n n b u d a p e s t i t a n k o r . f í i ignz-
U a l é s á g h i v a t a l o s a n k ö z l i , h o g y 
B u d a p e s t t e r ü l e t é n m ű k ö d ő v a 
l a m e n n y i állnfm'l, k ö z s é g i , e g y e 
s ü l e t i é s m a g á n n é p i s k o l á b a n , 
p o l g á r i é s k ö z é p f o k ú s z a k i s k o 
l á b a n é s s z a k t a n f o l y a m o n a t a -

u i l á s l e g k é s ő b b l ü t l . é v i s z e p 
t e m b e r 1 1 . - é n , h é t f ő n k e z d ő d i k . 
E l l n e k e l l e n é r e i g e n k í v á n a t o s , 
h o g y l e g a l á b b a 11 é v e n a l u l i , 
m á r v i d é k e n t a r t ó z k o d ó I s k o 
l á s g y e r m e k e k a s a j á t j ó l f e l f o 
g o t t é r d e k ü k b e n m a r a d j a n a k j e 
l e n l e g i t a r t ó z k o d á s i h e l y ü k ö n 

Akik óvóhelyre menekültek - megmaradtak 

A P R Ó H I R D E T É S E K 
A l l A s ] 

P e a a t A r a a n S t keres axeptcmbtr l-re 
Unger Ullmann vaikcreikedó*. 2028 

)!pv b í i t U f v u d t t - ( t t y e m d A e > ) éa 
eey k 5 n v « l 5 t a . t i i n a n e » t felveaz a 
Zalai KSilflny nyomdája. — Legalább 4 
köíéplsitolfif végaettség aiflkaéatt. 

M * a k l x h a i d férfi it ereiiebfc nfil 
munkáitokat le'veaTBnk. Vírosl S i t í l i ' z d a 
NigykinliM, Bithory-utcs 4. 2624 

A nagykanlnal ffiiiataMrAI hivatalban 
bevnnnlAa lalylíti egy Ualglanea kisegít/J 
•folfral napufmoi helye nreaedétban vart. 
Megfeleld Jelentkeií a i o a s s l f«fwé**Tt 
nyer. 2611 

B u m l j a s l t o fanoncol fe lverek. — 
Civelkó gumljavltí tizem. Pánt 4. II 

Hlf . t lAf lu l aionnal Mva /fink — 
Hungária kelegyár, S i e r o * r « u T 4 . 262S 

jóháibdl való k l f u U f l M , eietle* lanu'd 
felvétetik Stlklay (UiierÜzletbe, Eetvöa-
tír S4. 2625 

B a j a r 4 laiarlldnfl felvételik d.a. I I ifll 
déUtán 4 iu harl 70 P ((/.elérni koait uíl-
kttl. Rákócil u. 19. az. 1000 

N U g k t x h a t é hizluo'ffil felvau Qibnr 
butomaktlilet. 2021 

W t a n b é B o U . munkaidők (elvétetnek, 
rlántold-fliem, Siemere utca, 2635 

T a N « t 4 l « * n v felvételik Sl l - iae 'on, 
Arany Jánot-n. 2/a. 2437 

N a g y K a n i i s a m a g v a t Tároa 
p o l g á r m e s t e r é t ő l . » 

1 2 9 8 / k ó . 1 9 4 4 . 

T á r g y : M e z ő g a z d a s á g i m u n 
k á s o k r é s z é r ő k o n y é r g a -
I x m a k i u t a l á s a . 

Hirdetmény. 
A köze l lá tásügyi m i n i s z t e r u r k e 

n y é r g a b o n á t fog kiuta ln i a z o k n a k n 
mozŐgazdaságl m u n k á s o k n a k , akik 
önh ibá jukon kivül é s pedig oUÖsor-
nan Aaloimi. vagv közérdekű m u u k a -
saó lgá la t m'intt h á z t a r t á s u k K e n y é r 
g a b o n a szükség l e t é t n e m t u d t á k 
m e g k e r e s n i . 

Hz a k i u t a l á s k i z á r ó l a g c s a k o l y a n 
m e z ő g a z d a s á g i m u n k á s o k r é s z é r ő ' f o 
g a n a t o s í t h a t ó , ak ikné l o lnésorban a 
csa ládfő a je lenleg i h á b o r ú s o r á n , 
mint k a t o n a hősi h a l á l t h a l t , o l t ü n í , 
v a g y r o k k a n t lett , m á s o d s o r b a n h a 
a c sa ládfő jolonlog is "az o r s z á g h a t á 
ron kívül teljesít k a t o n a i ' s zó lgü la -
tot é s c s a k a z u t á n kövotkeznek a z o k , 
akik nz o r s z á g h a t á r á n belül k a t o 
na i , vagy m é l t á n y l á s t é r d o m l ó k ö z 
é r d e k ű m u n k a s z o l g á l a t o t teljesítő
nek. 

A k i u t a l á s b a n r é s z e s ü l ő k nz o n g o -
délyozott k o n y ó r g a b o n a m o n n y i a é g o t 
v á s á r l á s r a jogos í to t t kercskoxtóktól 
vohotik m e g , illrrtólog a z t a k o r c s -
kedő a z u t a l v á n y t u l a j d o n o s é n a k 
r a k t á r i kész le téből k é s z p é n z f i z e t é s 
o l lonéhon k i s z o l g á l t a t n i k ő t o l o s . A 
v á s á r l á s i u t a l v á n y o k é r t q - k é n t 1 . 2 0 
P t é r í t é s i d i j a t koll f i ze tn i . 

A jogosu l t igénylók a z i g ó n y j o -
g o s u l t s á g u k i g a z o l á s á r a a l k a l m a s 
i r a t a i k k a l l egkésőbb a u g u s z t u s h ó 
8 0 - i g io lontkozzonok a K ö z e l l á t á s i 
H i v a t a l b a n . 

N a g y k a n i z s a , 1 0 1 4 . a u g u s z t u s hó 
1 7 - é n ; 

2oji Polgármester. 

N a g y k a n l z M magyal Táros 
p o l g á r m e s t e r é t ő l . 

7 8 7 / 1 9 4 4 . 

T á r a * : 1 9 4 4 / 4 5 . évi ló é s 
f o g u o s j á r m ű Ö s s z e í r á s . 

Hirdetmény. 
F c ' a i v o m a N a g y k a n i z s a v á r o s 

t e r ü l e t é n l a k ó l ó - , ö s z v é r - ' é s f o g a -
t o s j á r ó m ü t u l a j d o n o s o k a t , h o g y 
á l la ta ik é s j á r ó m ü i k b e j e l e n t é s e v é 
g e t t je len h i r d e t m é n y n e k a helyi 
s a j t ó b a n e l s ő i z b e n t ö r t é n ő m e g j e l e 
n é s e u t á n á l l a t a i k j á r l a t t e v e l é v e l 
j e l e n j e n e k m e g a v á r o s i k a t o n a i 
n y i l v á n t a r t ó ( s z á l l á s m e s t e r ) h i v a t a 
los h e l y i s é g é b e n ( V á r o s h á z , fö ld
sz int 3 3 . s z o b a ) . 

B e j e l e n t e n á ó k a z ö s s z e s l o v a k , 
ö s z v é r e k , c s i k ó k é s j á r ó m í l v e k . 

A k i n c s t á r t u l a j d o n á t k é p e z ő ( v á l 
l a l k o z ó ) l o v a k a t be j e l en ten i n e m kell . 

A b e j e l e n t é s m i n d e n t u l a j d o n o s r a , 
t e h á t a z o k r a n é z v e is k ö t e l e z ő , k ik
nek á l l a ta i é s j á r ó m ű v e i a fo lyó évi 
n y i l v á n t a r t á s b a n m á r s z e r e p e l n e k . 

A b e j e l e n t é s e l m u l a s z t á s a h o n v é 
delmi é r d e k e k b e ü t k ö z ő s ú l y o s ki
h á g á s , m e l y é r t k ü l ö n ö s e n h á b o r ú s 
i d ő b e n Igen s ú l y o s b ü n t e t é s j á r . 

A be je l en té s i k ö t e l e z e t t s é g te l je 
s í t é s é n e k v é g s ő h a t á r i d e j e : f. é v 
s z e p t e m b e r h ó 1 5 . \ , 

M Í n d a ? o k e l len , k ik e z e n i d ő 
p o n t i g b e j e l e n t é s i k ö t e l e z e t t s é g ü k é i 
n e m tel jes i t ik , ' m i n d e n t o v á b b i fel
h í v á s , v a g y figyelmeztetés m e l l ő z é 
s é v e l , h a l a d é k t a l a n u l m e g i n d í t o m a z 
e l j á r á s t . 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . a u g u s z t u s h ó 
1 7 - é n . 

jmi Polgármester. 

1044, nugusztua 19 

ŰRAVAVÖLGHI VILLAMOS ÁRAM
SZOLGÁLTATÓ RT. 

Á r a m s z á m l á k f izetése , r e k l a m á c i ó k , h i b a j e l e n t é s e k , 

f e lv i l ágos í tá s m i n d e n v i l l a m o s k é r d é s b e n 

d é l e l ő t t 8 - t ó l d é l u t á n I S ó r á i g . 

C s e n g e r y - u t 5 1 , t e l e f o n 2 0 4 . 

ADÁS-VÉTEL 

a y a l i i v a r i ét méhkasok eladók Bagó-
lat-aar 37 . • 262J 

Hamvnál ! ruhát vétsek, Toblk linómé. 
Zrínyi / .VuIca 2S. ajtó I . 2598 

S i t l á l U r m é a a ul asila.ll fchfrhni 
kapható Magyar-utca 24 35*9 

K i a k e r e a k e d e k r é u é i c meEégszda-
• IRI textiláruk utalványra nagy válmttlék-

'bin kiplial*k SroraoUayl Oyala trxillnagv-
kereikedöné', Nagykanizsa. 2604 

N a » * n * l t ruhát vcazek éa eladik 
Sillet látván u l t i iu i , Klrniy-uloa I. 2006 

Egy rár f la o'atlö Király-ulca 1. 2607 

J tnydr* nyulak éa keüecek eladók. 
Petflll-ut 23. - 2417 

H a l n a p filas dévér-és keaaeihal Bercii , 
níl. töivényház előtt. Tdctoit 6S7. 26J0 

J * á l l a p a t b a M i ~ l é v ö gyermekkocil bé
kebeli gumikkal eladó. MAORT ut 17. » . 
i.ovfliï Imre. 2629 

F H i i l S k á d ul, 1 dch. 2« ttlercs kut-
vsdöt, Hannáit kádakat v e u e k . Bakia 
bádogon, Bfzsébel-tér 11. tz . 2126 

H a a a N á l t női ballant vta ick. Cini 1 
kiadóban. 2131 

F é r f i kerékpár jó gumikkal eladd. -
Rákotzl-utia S/c. 2842 

J u k a r b a n lévő klaebb trdaizlalt mag-
vé.elre keresek Ugyasott |éháabél való 
llu tanúiénak felvétetik. Horváth mérleg-
tizem, Brziébat-ler 2 1 . 2641 

M a a f « l méter iOlétkék aiövet (140 cm. 
i r í l ( i ) altrió Mária u 7/a. •> 2644 

B Ú T O R O Z O T T S Z O B A 

K a i B n b a J a r a l u szobát, fUrdÓMuba 
binnálatlal riíouti.tlifi keresek. Clm a kf-
addbaa. 23^5 

Egy vagy két b i a t a r o K O l t tzobát ke
letek f t trdAataoba hauni ia t ta l , lehető
leg Idősebb urlauzonynál. Clm a l-hd-v 
hlvatalban. 'Jfi3l 

H Á Z É S I N G A T L A N 

E l a d ó k kluebb, aagyobb háiak nagy 
bkkkol , haahely gTllatOltttlgscL batalanl 
t i é p vlllattlkek, KUkanlnán klaebb mi-
i(íi.li.'i<, malom forgalmas helyen. Köí-
vetltajlk í i i v á t b lag«llantiodi, Sugar
at 42 , 2636 

A d ó m e m t a a magán- éa bérházakit 
kstvell l: Papp Telekiül 8., telefon : 670. 

| K Ü L Ö N F É L É K $ 

E l w a a x a t r t 7 - é n eale 7 és g köiúit 
Kiskjtnlzeától Nagykanizsáig egy sárga 
féderea ülés. Megtalálója Hifi jutalomban 
r é i i e a l l Teleki-nt 25 . Marton bentea. 2óíg 

H y a k k a N d f t H njjá calaálom darabon-
kint 2 pengőért. Háziipar, Szent I m a -
utca 4. , 2 4 0 5 

Ott f e l á l l a t t a m siombaton reggel 
Tdrabó benteiüstctébtn ndl ernyőmet. 
Kérem a me|találdt jutalom ellenében adja 
le Szibonyl dlvattllletbtn. 2640 

B 0 p aklatáika elveszelt péntlárcival 
ttb. l.):ák-létl fasorban lévő pidok egyi
kéről 18 án 21—22 éra között. KeciUletei 
megtaláló jutalom ellenében adia le a 
(zerkeaitéaégben. ' 2643 

Ket d l á k l a A M y t tellea ellátáirn el
vállal (:atal urtiBiiony, állandó német 
támlgát ta l . t t m t kiadóban. 2B39 

P a t d f l . n t o a 4 « . a a a m a l ó l pénteken 
reggel elment négy drb. leber liba. Kérem 
a Decauletet megtalálót, azlvtakedjék ét-

ttBltenL - • 2748 

Z U L U I K Ö Z L Ö N Y 
HOLITIKAi NAPILAP 
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M g M d i v r a 15 puugö. 

A K o r m á n y z ó U r b e s z é d é b ő l : ( 

„Ma a nemzet életéről van szó és ennek 
egyik feltételen a belső rend" 

( M T I ) S z e n t I s t v á n n a p j á n 
m o s t e l s ő i z b c n t ö r t é n t , h o g y a 
k a s s a i H o r t h y M i k l ó s r e p ü l ő 
a k a d é m i a , a L u d o v i k n a k a d é m i a 
és a B o l y a i m ű s z a k i akadémia 
v é g z e t t n ö v e n d é k e i e g y ü t t t e t t é k 
le a h a d n a g y i e s k ü t . A z e s k ü 
t é t e l e n v i t é z - n a g y b á n y a i H o r t h y 
M i k l ó s , M a g y a r o r s z á g K o r 
m á n y z ó j a , m i n t l e g f e l s ő b b H a d 
ú r i n t é z e t t b e s z é d e t a z i f jú b a j 
t á r s a k h o z . 

— M o j g y a r n a k lonni m o n d t a 

a F ő m ó l t ó a á g u U r — s o h a s e m vol t 
könnyű . A Dunavökryénok védő imé
ről m i e g é s z E u r ó p a v é d e l m é t is 
te l jes í te t t ük. H a z á n k m i n d e n k o r 
o r s z á g ú t j a volt a v i l á g t ö r t é n e l e m 
romboló v i h a r a i n a k . Koío,t é s N y u 
g a t , É s z a k é s Dél n a g y küzdő iméi 
h a z u n k o n v i h a r z o t t a k ' á t . M i s o h a -
aom t t ivántuk a m á s é t , o g y nógyzo t -
í l íé ternyi t som. C s a k a z óvózrodoa 
' tu lajdonunkat , h a z á n k h a t á r a i t v é -
ffomiozlük. "Ezért k ü z d ö t t ü n k 'óvazá-
áadOBoii át é s e z é r t k ü z d ü n k m a is. 
A t i r o z o t é s t o k r o losz b i z v a a n o m z o t 

8 i ímo-]Rva. A vozotés logjobb m ó d j a 
a p é l d a a d á s . V i g y á z z a t o k a m a g y a r 
h o n v é d s é g h a g y o m á n y a i r a , ő r i z z é t e k 
m e g a n ó s i o s s é g e t , "bátorságot "és 
óocs i i lo tességet . N o f o g a d j á t o k s o r a l -
soitna nzoiía't, aftik a m a g y a r t ' a 
m a g y a r t ó l eT a k a r j á k v á l a s z t a n i . M a 
a n e m z e t ó lotóról vnn BZÓ. "Ennek 
a g v i k fol tótelo a Iwlsö ronTl, m o l y o t 
m i n d e n k ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t é s m i n -
donkivol s z e m b e n b i z t o s í t a n i f o g u n k . 
A m a g v a r o k I s t e n e vozóroljbn k ö 
m é n y fö ladata i tokon , m o l y o n sz ivem 
e g é s z mologévol kÍBÓrlok bonnotekot . 

Bekkeni köségbei rendbíTfll hmm harcol tombolnak 
a beleli harctér több szakaszán 

Normandiában' ősökként az amerikai erők nyomása, de Falaisetól nyugatra 
rendkívül elkeseredett hareok vannak 

A lioleti a r c v o n a l déli s z a k a s z á n 
a bolsevisták J a s y k é t o lda lán l>ofo-
jezték o lókészü léte iket és észnk-dól i 
irányban m e g k e z d t é k vár t t á m a d á 
sukat. A z e i só r o h a m o k a t a g y a l o g 
ság h a j t o t t a r é g r e , molyok ö s s z e 
omlottak a n é m e t . e j s a p a t ö k tüzében . 
E z u t á n vofottok a h a r c b a n a g y o b b 
páncélos er'Őkot, m o l y o k n o k n é h á n y 
holyon s ikerü l t l e t ö r é s t elérnie'. A 
betörési he ly e l l en a z e r ő t e l j e s n é 
met e l l o n t á m a d u s f o l y a m a t b a n vnn. 
A Rzan és V i s z t u l a között m á r a 

n é m e t á l lások előtereiben ö s s z e o m 
lot t a bo l sev i s ták vá l l a lkozása . I t t 
h o r o s h a r c o k r a k e r ü l t s o r . A V i s z 
tula a l só f o l y á s a k ö r n y é k é n a bo l se -
visfák • k i s é r í e t e t to t tok , h o g v hídfő
jüke t é s z a k i i r á n y b a n kisze lcé i teók, 
do ozt a n é m e t h a r c i c s o p o r t o k e l 
s z á n t k ü z d e l e m b e n meghiús í tot ták' . 
Opatov v idékén io igen hovoa h a r 
c o k r a korül t sor i I t t a nómot c s a p a -
tok n e m kevesebb, m i n t 1 4 s zov je t 
t á m a d á s t vertek v issza . - , 

T e g n a p S z o l n o k o t é s S z e g e d e t b o m b á z t á k 

Ezer repülőgép gyülekezett tegnap a magyar légtérben 
' , 'Budapest, augusztus 21 

(MTI) Teg'nap déjelött közel ezer repülőgép berepült Ma

gyarország légterébe. A Balaton légterében vq{6 gyülekezés 

után a gépek egyrészt észak felé elhagyta az országot A több 

csoportra oszlott kisebb kötelékek Szegedet is Szolnokot bom

bázták. Épületkárok keletkeztek. Magyar és szövetséges vadá

szok, valamint a léyvédelent több lelűvést jelentettek. 

E g y n a g y o b b a m e r i k a i b o m 
b á z ó k ö t e l é k t á m a d á s t i n t é z e t t 
t e g n a p d é l e l ő t t P l o e s l i e l l e n . A 
t á m a d ó g é p e k k ö z ü l a n é m e t é s 

0 r o m á n v a d á s z g é p e k n e m tel

j e s j e l e n t é s e k s z e r i n t 4 - e t telöt-

t e j t . 

Tegnap délután és ma éjjel nem volt bombázás 
Magyarországon 

Heves légiharcok voltak Budapesttől nyugatra . . 
(MTI) Tegnap délután és mára virradó éjszaka egyes et. 

tenséges gépek főbb útvonalon délről és északról, ixtfamint dél

nyugat felől átrepülték az ország légiterét. Bombázásokról és 

károkról sehonnan sem érkezeit jelentés. 

f e l é t a r t ó u t o n m e g t á m a d t á k n é 

m e t é s m a g y a r v a d á s z o k . K ü 

l ö n ö s e n B u d a p e s t t ő l n y u g a t r a 

( N T I ) T e g n a p d é l e l ő t t O Í a s z i 

o r s z á g b ó l é s z n k a m e r i k n i b o m 

b á z ó k ö t e l e i t e k D é l - N é m e t 

o r s z á g b a r e p ü l t e k b e . A z e i l o n -

s e g e s a l a k u l a t o k a t m á r az , o d a 

k e r ü l t s o r h e v e s l é g i h a r c o k r a 

E d d i g n e m t e l j e s j e l e n t é s e k s z c -

A v a r k a i h í d f ő n é l 
némát ellantámsdá* visszavetett o i néhány helyen betört alltnséiet 

( T n l o r i n O V a r s ó t ó l ó s z a k k o l o t r o 
r e k k e n ő h ő s é g b e n c s a p a t a i n k s ú l y o s 
h a r c r a indu l tak . A bo l sev i s ták több 
m i n t o g v ó r á s p o r g ő t ü z u t á n s z é l e s 
a r c v o n a l o n m e g t á m a d t á k a n ó m o t 
v o n a l a k a t . M i n d k é t fél r é s z é r ő l ve sz 
teségtől] oa ért igen o lkosorodo l t h a r 
cok u t á n s i k o r ü l t a b o l s e v i s t á k n a k 
m é l y e n b e t ö r n i ü k . A h a r c o k m é g 
t a r t a n a k . A n é m e t t a r t a l é k o k k é t 
ho törés i he lye t közvet len e l l e n t á m a 
d á s s a l e l r e t e s z e l t e k . A v a r k a i h ídfő
né l dél i i r á n y b a n t á m a d o t t a s zov je t 
é s több ho lyon k i sebb t á v o l s á g b a n 
b e n y o m t á k a n ó m o t v é d e l m i rend-" 
s z ó r t . A n ó m o t védolom o l l o n t á m a -
d á s s a l v i s s z a v e t e t t e Okot. O s z t r o v . e c 
k ö r m ö k é n helyi h a r c o k vo l tak . A 
dól l i tvái í ia i a r c v o n a l o n n o m v á l t o z o t t 
a he lyze t . Sautóftnól Iiovos h a r c o k r a 
került , sor , n é h á n y he lyen k iogyon l i -
tették a r c v o n a l a i k a t é s tekintélyes 
területet fog la l tak v i s sza . M o t t a u t ó l 
é s z a k r a n é g y n a p o s á t t ö r é s i k í sér l e t 
u t á n b e t ö r t é k a n é m e t v o n a l a k a t , 
u g y h o g y a z o k a t h á t r á b b J c o l l o t t 
vonni . Az e g y i k p á n c é l o s o s z t a g o t 
a n é m e t v o n a l a k m ö g ö t t f e l m o r z s o l 
t á k . \ v 1 

r i n t 5 e l l e n s é g e s n é g y m o t o r o s 

b o m b á z ó g é p e t l ő t t e k le . 

E r ő t e l j e s n é m e t e l l e n t á m a d á s o k 

visszavetették az amerikai páncélos ékeket Falaise vidékén 
( I n t e r t n f ) N o r m a n d i á b a n A r -

g e u t a n k ö r n y é k é n c s ö k k e n t a z 
a m e r i k a i k ö t e l é k e k n y o m á s a . 
U g y l á t s z i k n z e d d i g i v e s z t e s é 
g e k k ö v e t k e z t é b e n a z u j a b b e r ő 
s í t é s e k e t v í í r j á k . F a l a i s e t ó l n y u 
g a t r a , a P r u n t é r s é g é b e n r e n d 
k í v ü l h e v e s é s e l k e s e r e d e t t h a r 
c o k r a k e r ü l t s o r , m e l y e k m i n d 

k é t f é l r e v e s z t e s é g g e l j á r t a k . 
A n é m e t p á n c é l o s K ö t e l é k e k i t t 
e r ő t e l j e s e l l e n t á m a d á s s a l v e t e t 
t é k v i s s z a a z a m e r i k a i p á n c é l o s 
é k e k t á m a d á s a i t . A z a m e r i k a i 
p á n c é l o s k ö t e l é k e k • N n n t e s n é l e l 
é r t é k a S z a j n a k e l e t i p a r t j á t . Itt* 
f o l y n a k a h a r c o k a b e v é t e l t n é -
m e i e r ő k k e l . 

Az éjjel nem jártak ellenséges repülők az inváziós 
terület felett 

^öbölben ellenséges célpontokat 
[támadtak. Calaistól délnyugatra 

( I n t c r i n f ) A z e l m ú l t é j j e l 
e g y e t l e n b r i t v a g y a m e r i k a i r e 
p ü l ő g é p n e m j e l e n t m e g a z i n 
v á z i ó s a r c v o n a l f e l e t t . E z z e l 
s z e m b e n a n é m e t l é g i e r ő n e h é z 
é s g y o r s k ö t e l é k e i a S z a j n a -

kel n a g y o b b e l l e n s é g e s t á m a s z 

p o n t o t i s j ó e r e d m é n n y e l b o m 

b á z t a k . 

Az adriai tengerparton megindult a várt uj támadás 
l o g s á g s ú l y o s v e s z t e s é g e k e l s z e n 

v e d e t t a n é m e t g é p e s í t e t t f e g y 

v e r e k t ő l . A z a n g o l o k u j a b b c s a 

p a t o k a t v e t e t t e k h a r c b a , m i r e a 

n é m e t v o n a l a k a t . m i n t e g y k e t t ő 

k i l o m é t e r r e l h á t r á b b v o n t á k . 

O l a s z o r s z á g b a n a z A d r i a i - t e n 
g e r p a r t j á n a z a n g o l s z á s z o k 
m e g i n d í t o t t á k v á r t t á m a d á s u k a t . 
A z e l ő r e t ö r ő 5 0 p á n c é l o s k ö z ü l 
1 9 - e t s z é t r o m b o l t a k , 8 - a t p e d i g 
m o z g á s k é p t e l e n n é t e t t e k , A p á n 
c é l o s o k t i t á n e l ő r e n y o m u l ó g y a -

M u s s o l l n l v e t t e á t 
olasz köztársasági nemzeti gárda parancsnokságát 

( N T I ) A z o l a s z k ö z t á r s a s á g i 
n e m z e t i g á r d á n a k p a r a n c s n o k 
s á g á t i d e i g l e n e s e n a D u c e v e l t o 
á t , a k i n a p i p a r a u c s á b a n rámu

t a t o t t a r r a , h o g y m i l y e n j e l e n 
s é g e k t e t t é k s z ü k s é g e s s é , h o g y 
a n e m z e t i g á r d á t b e o l v a s s z a a 
h a d s e r e g b e . 
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25 éves 
a Baross Szövetség 

A k k o r volt, oz , a m i k o r rumi kút 
k o c k á z a t volt b á t r a i , k iá l lani é s ton-
; ;I-I nj i e l lenfé l le l s z e m t w u e l fogadni 
a vaskozü B a r o s s m i n i s z t e r korea-
kodolmí ós i p a r i orkö le s -kódoxé t , a 
mo lynok v o z é r f o n a l a vo l t ; keresz tény 
le lkiséget é s m a g y a r bocsütotot boio-
vinni a m a g y a r g a z d a s á g i , koros -
kodéi ó s ipar i életből A k k o r volt oz , 
a m i k o r a r o m á r i m e g s z á l l á s é s a 
v ö r ö a k a l a p á c s o s d i k t a t ú r a dontogu l ta 
s z á r n y á t a h á b o r ú b a n k ivérze t t , e l 
alélt m a g y a r s á g felett . 

E z o k b o n az időkben jö t t ek ósszo 
n ó h ú n y a u a b á t r a k , a z igazak, a be
c s ü l e t e s m a g y a r o k éa k iadták u jol -
s z ó t : u g a z d a s á g i , kereskede lmi , 
ipari ólot legyen a m a g y a r o k é ! V i s i -
a z a a z idegen kozokból m a g y a r 
kézbe m i n d a z t , a m i a m a g y a r t i l let i! 
A m a g y a r egvot j e l e n t e t t uz ósko-
r e s i t é n y f o g a l m á v a l ükkor is. 

X a g y volt a z izgulom a l iberál i s 
t á b o r b a n , "feszítsd meg" fogadta a 
pionirukut, a z é l h a r c o s o k a t , hogy a 
m a g y a r n a k c s a k u c se l édszoba j u t 
a g a z d a s á g i é lutben, m i g oz idegonok 
a vezér igazgató i a j tók m ö g ö t t m o n d 
ják ki a bojkottot a m a g y a r g a s - ' 
d á r a , m a g y a r kereakedóro éa ipa
r o s r a . Ok i r ták eló u buzu á r á t , 
a m e l y é r t u m a g y a r p a r a s z t g a z d a ve
r e j t é k e hu l lo t t . A z o kozzükön m e n t 
á t a m a g y a r dolgozó m u n k á j á n a k 
m i n d e n e r e d m é n y e . P o h á r r a b s z o l g a 
volt A m a g y u r m u n k a v á l l a l ó a s a j á t 
( tor tá ján . 

Ükkor bonto l ta ki U i r u h u a d n r a s 
zász ló já t , '25 évvol ezo ló l t a B a r o s s 
iSzövotség. Gigász i , e g y e n l ő t l e n volt 
u harc a kis B a r o s s Uávitl éa a li-
borál is Cióliát közölt . K e m é n y volt 
u tusu, m e r t a l iberál i s k o r s z e l l e m 
mel , ' a n u u k m i n d e n t ö m főnökével 
é.i ielburukuzutt tiadaivul kellett fel
vonni a küzdő imet . 

A k k o r a kereszt levé l n e m volt 
k o n j u n k t u r á l i s belépőjegy, som u t -
lovéi az órvónyosüléMhoz, h a n e m e l 
n y o m á s , bojkott , lohctolluimótéu>l 
j á r t é r t e . 

E s a B a r o s s Szövetség vozórfór-
fiai m é g i s tovább ha ladtuk a m a g u k 
u t j á n . Ú j k o r i S z e n t t i y ö r g y - l o v a g o k -

. ként vívták a hurco l , inig uiiiid t ö b 
ben é s többon s o r a k o z t a k a t u r u l m a -

. d a r á s zász ló kóró és m i n d több lőtt 
a B a r o s s - k ö r ülőt é s B u r o s s - f i ó k o z 
o r s z á g b a n , m í g végül is uzokkal 
m i n d o n ü t t é s m i n d e n k i n e k s z á m o l 
n i a kűllelt. N e m fogadtak többé 
g ú n y o s moso l lya l . lokicaiiiytő a j k -
bígyosztéssol . E l j ö t t az ido, a m i k o r 
m i n t e g y e n r a n g ú féllel kollott t á r 
g y a l n i u k a B a r o s s tizövolséggol éa 
a m a g y a r k o r m á n y fér i ia t fogadták 
é s j a v a s l a t a i k a t t ö r v é n y b e ik tat ták , 
E s e l jö t t a z úló, a m i k o r a B a r o s s 
bzóvelbég t a g s á g a iéiu je lzést j e l e n 
te t t , Igazolást , m e g különbőz lóiéul, 
BÓt óppon a B a r o s s bzövulséghoz 
való hűség n a g y o n sokuknak i p a r j o 
g o s í t v á n y t , kereskedői e n g e d é l y t , 
úrukiuta iáut ós sok egyebet , m i n -

d o n e a e t r e pedig b iz tos megől l iotést , 
szép e g z i s z t e n c i á t j e l e n t e t t . 

H u s z o n ö t e sz tendő i p í o n i r m u n k á t 
ünnepe lünk m i n d e n ü t t , a h o l u k e 
r e s z t é n y ós m a g y a r n e m z e t i e s z 
m é n e k becsületes éa önze t l en l i a r -
couai z á r t s o r o k b á n é l n e k a z ó t a is. 
Z a l a m e g y é b e n különösön, h i s z e n 
ösi Z a l a m i n d o n k o r a k e r e s z t é n y 
é s n e m z e t i e s z m e , a e z e n t i s t v á n i 

gondo la t v á r a éa olső h a r c i vonala 
volt. N a g y k a n i z s á n a Z a l a i Köz löny 
harco l t , küzdöt t , a g i t á l t hosszú ídőil 
át, hogy bontson s z á i n v ü t i t t is a 
t u r u l m a d a r á é B a r o s s - t á b o r . E l l e 
n ü n k esküdtok sokan a k k o r . A Z a l a i 
K ö z l ö n y m é g i s küzdött , s z í t o t t a a 
s z e n t m a g y a r lángot tovább. S e z é r t 
áU m e g m a a Z a l a i Köz löny a n e 
g y e d s z á z a d o s B a r o s s - é v f o r d u l ó n , a 
m i k o r m á r 1 8 f iókja működik a 
k a n i z s a i B a r o s s - k e r ü l e t n e k a v á r 
m e g y é b e n . 

H u s z o n ö t e s z t e n d ő becsületes küz

dőiéin ,élos h a r c ós k e m é n y m u n k a 
u /kere sz t ény M a g y a r o r s z á g e r d ő k é 
b e n : — 0 2 t c s i n á l t a a B a r o s s n e -
Kvedszázadon ót . Néma t i sz to let to l 
á l lunk m e g a z ú t törők , nz Hovszkv 
J á n o s o k , vi téz T ó t h B é l á k é s h ű s é 
ges v á r t a á l l ó m u n k a t á r s a i k olÖtt. A 
jól te l jes í te t t m u n k a m e g n y u g t a t ó 
érzéséve l t e k i n t h e t n e k v i s a z a ' 2 ű e s z 
tendős p ionír m u n k á j u k r a , a m o -
1 vöknek g y ü m ö l c s ö t m a l á t h a t j á k ós 
é l v e z h e t i k a magva i - g a z d a s á g i é lőt 
uj jászüle tósóbon. 

(B. R.) 

Dr. Simonfay polgármester 

HóHe-pkg 
minden mennyiségben 

veszek. 

Ajánlatot kérek 

BalÉis Eefegyár 
C e g l é d . 

A közterhek viselésének arányában 
részesedik Kiskanizsa a közjavakból is 

A város vezetőinek látogatása Kiskanizsán 
A v a s á r n u p e g é s z d é l e l ő t t i 

l é g i r i a d ó m i a t t , d é l u t á n k e r ü l t 
s u r N a g y k a n i z s a v á r o s k é t u j 
v e z e t ő j é n e k , d r . S i m o n i a y L a j o s 
p o l g á r m e s t e r n e k é s d r . B u l l a 
I s t v á n p o l g á r m e s t e r h e l y c t l e s - f ő -
j e g y z ő n e k k i s k a n i z s a i l á t o g a t á 
s á r a . A k o r a d é l u t á n i ó r á k b a n 
m e g é r k e z e t t U, k o t v á r o s v e z e t ő 
a z O l v a s ó k ö r n a g y t e r m é b e , a h o l 
f e l d í s z í t e t t t e r e m é s l e l k e s k i s k a -
n i z s a i k ü l d ö t t s é g f o g a d t a ő k e t . 
C s a k h a m a r • p a r l a m e n t t é - a l a 
k u l t a t á r s a s á g é s U j e l e n l e v ő 
g a z d á k é s e g y e s ü l e t i v e z e t ő k k é 
r é s é r e é s k é r d é s e i r e soirrjtt v á 
l a s z o l t a p o l g á r m e s t e r . G o z d á n 
J ó z s e f v a r o s b i z t o s , K i s s T ó t h 
I m r e é s l l u r v á t h F e r e n c v á r o s i 
k é p v i s e l ő k i s i g y e k e z t e k a g a z -
d a a u a k m e g n y u g t a t ó v á l a s z o k a t 
a d n i u p a n a s z a i k t e k i n t e t é b e n , 
d e a p o l g á r m e s t e r i s m i n d e n 
k é r é s t m e g h a l l g a t o t t . 

H á r o m u r a k o r ü n n e p é l y e s 
s z e n t m i s é n é s h á l a a d ó i s i e n ü s z -
t e l c l e n v e i t e k r é s z t a v e z e t ő k , a 
k i s k a n i z s a i p l é b á n i a t e m p l o m 
b a n , a h o l K i s k a n i z s a p l é b á n o s a , 
P . B á n á s G y u l a p l é b á n o s m o n -
d o l l s z e n t m i s é t é s ü n n e p i s z e n t 
b e s z é d e t , m e g e m l é k e z v e S z e n t 
I s t v á n t ö r t é n e l m i s z e r e p é r ő l , a 
t e r m é n y e k b e t a k a r í t á s i ü n n e 
p é v e l k a p c s o l a t b a n I s t e n v é g t e 
l e n j ó s á g á r ó l , a k i e d d i g m e g 
ó v o t t b e n n ü n k e t m i n d e n v e 
s z é l y t ő l . A s z e n t m i s e T é D e u i n -
m a l é r t v é g e t . 

M i s e u t á n a t ö m e g a P o l g á r i 
O l v a s ó k ö r n a g y t e r m é b e n g y ü l e 
k e z e t t , u h u i a p o l g á r m e s t e r é s 
a f ő j e g y z ő f o g a d t a a k i s k a n i z s o i 
e g y e s ül e t e k e t é s t á r s a d a l m i s z e r 
v e z e t e k ü d v ö z l é s é t . A z ö s s z e s 
k i s k a n i z s a i e g y e s ü l e t e k n e v é b e n 
P . B á n á s G y u l a p l é b á n o s ü d v ö 
z ö l t e a p o l g á r m e s t e r t é s a f ő 
j e g y z ő t e l s ő h i v a t a l o s k i s k a n i 
z s a i l á t o g a t á s u k ' a l k a l m á v a l . A 
p l é b á n o s s z a v a i t a s z o c i á l i s a n 
g o n d o k k o d ó é s a s z e g é n y s é g e t 
k ü l ö n ö s e n n a g y m é r t é k b e n p á r 
t o l ó p o l g á r m e s t e r h e z i n t é z t e ^ á k i 
a z o n n a l v á l a s z o l t a z ü d v ö z l é s r e . 

— M á r m e g é r k e z é s e m k o r n y i 

l a t k o z t a m a Z a l a i K ó z l ö n / m u n -
k a l á r s á n n k , h o g y s z e r e l e t t e l j ö t 
t e m N a g y k á m z s á r a , s z e r e t e t e t 
h o z t a m é s a z l i s v á r o k a k ö z ö n 
s é g t ő l . E z t t e r m é s z e t e s e n K i s k a 
n i z s a k ö z ö n s é g é r e i s é r t e t t e m . 

M a j d r á t é r t a n e h é z n a p o k , 
s ú l y o s g o n d o k é s m i n d e n e r ő t 
m e g f e s z í t ő k ü z d e l m e s é l e t m ó d 
h á b o r ú s k é n y s z e r é r e é s h a z a 
f i a s k ö t e l e s s é g e i r e . 

— A n n y i t í g é r e k , — m o n d t a 
a p o l g á r m e s t e r — h o g y K i s k a 
n i z s a a j ö v ő b e n a k ö z t e r h e k v i 
s e l é s é n e k a r á n y á b a n f o g r é s z e 
s e d n i a k ö z ü l e t i j a v a k b ó l é s 
h a b á r c s a k 0 v á r o s i k é p v i s e l ő 
á l l a n a g y s z á m ú k i s k a n i z s a i k ö 
z ö n s é g m ö g ö t t , é n i s o t t á l l o k 
m ö g ö t t ü k é s m é g h a t k é p v i s e l ő 
h e l y e t t f o g o k a z a s z t a l r a c s a p 

n i , h a a m á s i k o l d a l r ó l n e m t a 
l á l o k i g a z s á g o s m e g é r t é s t . , • 

A p o l g á r m e s t e r s z a v a i t n a g y 
t a p s k ö v e t t e . A b e s z é d e k e l h a n g 
z á s a u t á n , a MANSJS a s s z o n y 
k ü l d ö t t s é g e d r r S z a b ó I s t v á n n á 
e l n ö k a s s z o n y , S z o i l á r J ó z s e f n é 
ü g y v e z e t ő , Ü o r o g h y K á l m á n n á 
é s H o r v á t h J ó z s e f n é a l e l n ö k ö k , 
i s m e r t e i t e k a K i s k a n i z s á n n a g y 
s z e r e p e t b c t ö . H ő t á r s a d a l m i s z e r 
v e z e l c é l j á t . Az e g y h á z k ö z s é g n e 
v é b e n d c . S z a b ' ó I s t v á n e l n ö k , a 
S e g é i y b i z o t i s á g n e v é b e n G o z d á n 
J ó z s e f ü g y v e z e t ő , a K i s k a n i z s a i 
K a t i i . I f j ú s á g i E g y e s ü l e t n e v é 
b e n P . B á n á s G y u l a e l n ö k v é 
g ü l a z O l v a s ó k ö r n e v é b e n A n c k 
G y ö r g y e l n ö k volt&Jc a z e l ő 
a d ó k . 

A k ü l d ö t t s é g e k f o g a d á s a u t á n 
a p o l g á r m e s t e r é s a f ő j e g y z ő i á -
t o g a t á s t t e t t a K i s k a n i z s a i ' K a t h . 
I f j ú s á g i E g y e s ü l e t s z é k h á z á b a n , 
m a j d m e g t e k i n t e t t é k a k i s k a n ú 
z s a i L e v o n t e o t t h o n t , é s a H u 
n y a d i - t é r i s p o r t t e l e p e t , A I . e v e n -
v e n l e o U h o n n á l - r S z é p u d v a r y 
L á s z l ó t e v e n l e p a r a n c s n o k , i s k o 
l a i g a z g a t ó - h e l y e t t e s f o g a d t a a 
v e n d é g e k o t é « - 4 t z u j L e v e n l e o . l t -
h o n t e r v e i t , v a l a m i n t a s p o r t p á 
l y a e l k é s z í t é s é n e k s ü r g ő s s é g é l 
t e r j e s z t e t t e a v á r o s v e z e t ő i c l é j 
S p o r t ü g y e k b e n P . S ó l y m o s R e 
z s ő , K i s k a n i z s a l e l k e s s p o r t v e 
z é r e a d o t t f e l v i l á g o s í t á s o k a t . 

A v e z e t ő k i t t i s , o t t i s m é g 
s o k á i g e l b e s z é l g e t t e k a k i s k a n i -
z s a i a k k a l , m a j d b u c s u t v e ü e k 
K i s k o n i z s á t ó l , a h o v á h i t ü n k 
s z e r i n t í n é g t ö b b s z ö r e l f o g n a k 
l á t o g a t n i . 

K. Nagy László 

Nem lebet bombázással migbéoitani 
a berlini kereskedelmei 

Pincében, második emeleten, lécek, papirfalak között: — 
a beltos árul tovább 

IBstltn, a u g u s z t u s 1*9 
H o g y m i c s o d a k á r o k a t o k o 

z o t t a z e l l e n s é g a B i r o d a l o m f ő 
v á r o s a e l l e n i n t é z e t t t á m a d á s a i 
v a l , a z t n e m kul i k ü l ö n e l m e s é l 
n i e g y e t l e n e g y b e r l i n i n e k s e m 
* - á l l a p í t j a m e g e g y i k l e g f r i s 
s e b b s z ó m á b a n a n é m e t f ő v á r o s 
l e g n a g y o b b p é l d á n y s z á m ú r e g 
g e l i l a p j a , a > B e r l i n e r M o r g c n -
p o s t e . S a j á t s z e m é v e l g y ő z ő d h e t 
meg r ó l a m i n d e n k i , h u u c s ú 
n y á n ö s s z e v e r t l a k ó n e g y e d e k e n 
k e r e s z t ü l v i s z a z u l j a . x E z o k a 
l é g i r a j t a ü l é s e k t e r m é s z e t e s e n 
n e m v o n u l t e l h á l á s n é l k ü l a 
berliniek f e j e f e l e t t . E g y i k h e 
l y ü l t a s a r k i b o l t o s t b o m b á z t á k 
ki, m á s h e l y ü t t a t e j e s a s s z o n y t 
v a g y «1 s z é n k e r e s k e d ő t , d e a z 
i á g y a k r a n m e g t ö r t é n t , h o g y — 
m i n d a h á r m a t , e g y s z e r r e . A z 
é l e i a z o n b a n r ö v i d i d ő a l a t t 
v i s s z a z ö k k e n t a k e r é k v á g á s b a , 
h i s z e n a k e r e s k e d ő k e t is u g y n r i -

Augusztus 
21, 22., 23-án VÁROSI flOZQO Hétff, kedd, 

szerda 

Derű, jókedv, boldogság a 
SZERELMI RIADÓ 

Egy kis tántesnő kényes kalandja 
Főszerepben : 

Alida Valii, a legszebb filmsztár 

Aktudlis magyar vildghiradő 

Naponta 3 előadás: ¿4, ¿ 6 és ¿ 6 órakor. 

a b b ó l a I á b ó l f o r o g t á k , m i n t o 

» k ö z ö n s é g e s * b e r l i n i k i b o n t b á -

z o l l a k a l . N a g y o n s o k b e r l i n i l e l t 

o r o m o k k ö z ö t t l e g a l á b b e g y k i s 

ó d u l - a m a g a s z á m á r a ú j r a l a k 

h a t ó v á . A k e r e s k e d ő k i s k a r t o n -
p a p i r t . l é c e k e t r a g a d t a k — é s 
ú j r a k i i i y i l p l l á k a z ü z l e t ü k e t . 
E s e t l e g a p i n c é b e n , a c s o d á l a t o s 
m ó d o n é p e n m a r a d t m á s o d i k 
é m e l e V f t n , ' v a g y p e d i g a z u d v a r 
b a n , n e m s z á m i t — d e ú j r a k i 
n y i t o t t á k . M o s l l á t j u k c s a k , m i 
l y e n b ő v e n r e n d e l k e z t e k h e l y i 
s é g e k k e l *o b e r l i n i c é g e k , a m i 
k o r a k ö r ü l m é n y e k k é n y s z e r í t ő 
l i a l ú s a a l a t t s o k s z o r f a n t a s z t i 
k u s a n k i e s i e s s z ü k h e l y e n kel l 
m e g h ú z z á k m a g u k a t . E l é g , h a 
e b b e n ia v i s z o n y l a t b a n a h á 
b o r í t s á r u s í t á s i k ö z ö s s é g e k r e , 
a m e l y e k n e k m é g a z a z e l ő n y ü k 
i s m e g v a n , h o g y é r t é k e s m u n * . 
k a e r ö k e t s z a b a d í t a n a k f e l a 
n e m z e t h á b o r ú s e r ő f e s z í t é s e i 
s z á m á c a . ( B M B ) 

G d a p á r I t t t v á n , 

gyorsíró- és géplró-
iski íüíban 

u j t a n f o l y a m 
kezdődik szeptember 1-én. 
É r d e k l ő d é s é s b e l r a t á t m i n d e n 

e s t e 6 — 9 - i g a l e a n y l l c e u m b a n ; 
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/ALAI KÖZLÖNY 

aÍA4fyyat* <*> UiwiwjcU élnek 
W *f*i.MI4MÍtŐW, falu ftyâti hOfvkâzl ôUUùHaùOH 

Fehőmihált/fatva, aug, 2 1 
(Murakőzi tudósítónktól) A legkü-

utóbbi vasútállomástól, Mikeavartól 
még Öt kilométert koll gyalogolni — 
néhinyssor Hegyre fol, völgybe io 
—,• míg előtűnik a község kicsiny 
templomának kis tornya a domblo-
lín. A falucska házai olédsiotnek a 
domboldalon, do ahoey fölérsz hamar 
régo szakad n falunak. Pár tucatnyi 
liáz a plébánialak, iskola és körjogy-
lóseg körül: oss Felsémihály falva. 
Do a környező dombokról minde
nünnen fehórromoszolt, kedves kis 
házak intogűtnok föléd. így már 
étlhoté, hogy a két épülotbon olho-
tyozol! olomi iskolába H 8 0 tanköte
les jár. Az iskola most is gyermek-
kacajtól hangos: nyári napközi ott

hon van a faluban. 
Hangos >HlioBértessók«-kol köszön

tőnek a kis' nebulók. A zászlórúd 
körül most cyülokoznok. ¡ 1 — 6 óves 
fiuk. lányok vegyoson. Rlénkszo-
m ü e k . v idámak, m á r n- 'gszokták a 
rendet. Érsek Magdolna t an í tónő , a 
napközi otthon vozotóio fogad Ion
jainkét. Az iskola széles folyosóján 
Vnüs-körül padok. Bz a napköz i s ták 
Wbédlöjo*, mortbogy a gvorokok 
napjában háromszor enni is kapnak. 
A kis bögrék ott sorakoznak rend
bon a polcokon, rond é s tisztásai; 
mindenütt. Még a tantorombon is 
sorakozva állnak a kis szatyrok, 
nenno kis házaival , já tékokkal , sót 
itt-ott irka, könyv is k ikandikál a 
kendők alól. 

Jftty kicsit fné$ táUMt is... 
— liondszoros tanitás is folyik? 

— kórdozzük a tanítónőtől a sza-
bálvszorü iskol atomiét látva. 

— Tulajdonképpen nincs és mégis 
van! — fololí kedvesen. — A rend-
Bzofes foglalkoztatás korotélxjn nem-
i-yak énokokot, vorsikókot, mondó-
kákát! játékokat tanulnak a gyero-
kek, bánóm nz iskolakötolosek írást, 
olvasást, számolást ís. Itt ugyanis 
egészen különlogos a napközi ölthon 
helyzete és ogy kicsit a téli iskolát 
is koll pótolnia. % gyerokok nagy 
resKO ugyanifi Varjrohogyról, Farkas-
bogyről, Uihoeyrol, TurzÓvölgybúI, 
Pombnrilból, Károly szegről és I)o-
lojosről jár át, ami 2 — 4 . sőt 5 ki-
loniétoros, utat jolont. Télon az I. 
oaztályosok közül a rossz utak, hó, 
a nogy távolság, no ós a qiiJŐ, wiha-
liiány miatt csak 2 0 — 2 5 tanulirjmt 
iskolába, pedig számuk ÖO-on felül 
volt. így, akik téjpn nom jöhottok 
iskolába, most tanulják inog a l>otü-
rotóst. 

Bizony, nom kis munka az, ami 
itt n tanítónőre vár. Nyári pihenőjét 
feláldozva most is 9 1 gyermeket 
tanít, otot, gondoz, sót néha tisz
tába tosz<~'hÍ89s a három éveseknél 
még oz is előfordul. Súlyosbítja a 
holyzotot, hogy a. kisebbek magyarít' 
ezinte sommit som tudnak. I>o a 
tanítónő érti nyelvüket ós a na
gyobbacskák mar nagy eegitséjijot 
jolontonok. Látni koll csak, milyen 

örömmel és büszkeséggel mosogat
nak, törőlgotnok, söpörnok, ötotik, 
gondozzák a kísobbekot. 

Már reggelihez sorakoznak a gye-
rokok. Tojót kapnak friss kenyériéi. 
Odahaza ugyan már reggelizlok ogy-
RzeP) dn a 4—8 kilométeres ut után 
jól esík újból ii friss tojocsko, ami 
otthon úgyis ritkaság. 

--- Mírdokos, hogv kezdetben folo 
sem itta meg a tojót, — meséli a 
tanítónő tojosztás közbon, - nézze,, 
most meg van. aki már másodszor 
is jön ujabb adagért. 

Az élelmezéssel kapcsolatban meg
tudjuk, hogy bizony a napközi ott
hon vezetőjének ötletes gazdaasszony 
mik is koll lennie. Az ellátmány 
bizony kévén, szerencsém itt gyü
mölcs, vaj, tej és burgonya jut bő
ven. Tojást legutóbb maguk hoztak 
a gyerekek, Akkor töltött-tojás voit 
obénre. A gyerekek még most is 
emlegetik a finom obédot, i>odig n 
krumplileves is Ugyancsak ízlik 
nekik. 

— Cseresznyeéréskor annyi gyü
mölcsöt kaptunk, hogy lekvárt főz
tem, — meséli a kedves, szőke ta-

¡V nitónó. — Pér hétig volt mit ke
nyérre-- kenni. Most délután vajas 
lionvoitit kapnak, do ha kevés a vaj, 
főzünk hozzá krumplit ós vajas 
krumpli a menü. Persze a tüzelőt 
is magunk gyűjtjük össze az ordő-
bon. 

„IfytH náíunk azetöit soUas&n woU. 
A gyorekekon ÍB meglátszik a jó 

koszt. Bokán mogirigyolhotnók ma 
ozt a jó élolmezést.' Nom csoda, ha 
a szülök szívesen engedik, a gyoro
kek i«dig szívósén jönnek a nap
közibe. 

— Ilyen nálunk, kérőm, eddig 
Bohasom volt, — mondja az ogyik 
szülő. — A jugoszlávok nem törőd
tök ennyit a gyorokoinkkol. Igazán 
hálásak lohotimk a magyar tanító
nőknek, akik a nyári nagy dolog-
iciólwn gondját visolik a kicsiknek, 
akik otthon, bizony, legtöbbször 
fölügyelőt és meleg étel nélkül ma
radnak. 

Délután, a párórai tanulás, a jó 
obéd, mog a mosogatás és pihenés 
után a közöli ordobo teszünk ki

rándulást a kis napköz is tákkal. ltcn-
gotog itt a moha. Homok helyett 
ezzel szoktak játszani. 8 a sok apró 
gyermokkéz szorgos munkája nyo
mán, kacagva, nótaszó mollolt máris 
közöl motoros ház épül —- mohából. 

— Odahaza is csak magunk kó-
szitotto játékaink vannak, mort a 
kevés fedezetből nem jut a drága 
kész játékokra, — mondja a tanító
nő, akit ugy kör ül rajonganak az ap
róságok, mintha édesanyjuk lonno. 
Látszik, hogy a muraközi gyerekük 
Bzorototot kapnak a magyar tanító-
nóktól, akiknek munkája pedig, sok
szor mostoha kőrülményok kőaőtt, 
igon nehéz, do igazi nomzoimonto 
munka itt a déli végokon. 

Öáthi-Oraf Ernő 

Légiriadókor azonnal óvóhelyre indulj! 
P E T R I V I L M O S H i t T T Y U D R O G É R . A 

N a g y k a n i z s a , postával a z e m b a n 

Mosó-, pipere-, Baby- és borotva-siappanok 
kaphatók. 

Szent István-napján a városháza 
dísztermében adták át a futaimat tlz 

sokgyermekes nagykanizsai édesanyának 
Mint minden magyar városban, 

Nagykanizsán is ünnepelték a-sok
gyermekes magyar. t édesanyákat 
Szent István ünnepén. Az ünnepsé
get a hivatalos város, az ONCRA ós 
a többi jótékony, azorvozetek rondoz-
tók. Nagykanizsa lelkes szociális 
gondozónőié, Hajnal Margit Bzak -
olőadú ismét szop munkát végzett, 
Hoagol 7 órakor ünnopi szentmíso 
volt a folsö templomban .amolyon a 
sokgyormokos édesanyák mind mog-
jntontok, legtöbbjük gyormokoikkol. 
Utána a városháza dísztermébe vo
nultak, ahol a mogjolontok soraiban 
ot( volt a város részéről vilóz (Ír. 
Rimonfay Lajos polgármester, dr. 
Foronczy Gyula tanácsnok, dr. Haba 
József aljegyző, a szociális ügyosz
tály vozotöje, n város társadatmát 
Papp János ezredes és nejo, dr. 
Lávny Béláné, Mandukils Colesztin 
missziós főnöknő, n o i n c s Fokoto 
László főhadnagy, hadigondozó tiszt, 
Száva Nándorne azoc. mjsasioe ol-
nökasszonv, Vegelo Károlyné, Bara
bás Kálmánuó, n Zöld Kóroszt kül-
döttsége, a tantestület hölgytagjai 
képviselték. 

A díszterem jobb oldali padsorai
ban a sokgyormokos édosanvák fog
laltak helyet. Több mint fiOO sok
gyermekes édesanya van Nagykani
zsán, dó az országos akció óriási 
Igénybevétele folytan nom tudott 
többét, mint 6 0 0 pengő jutalmat 
adni Nagykanizsa sokgyermekes 
édesanyái részérő, így Hajnal Margit 
szakelőadónak nagy gonddal költött 
kiválogatnia azt n 10 sokgyermekes 
édesanyát, akiknek körülményei és 
állapota különleges elbírálást erdő
inél. Fzok főienként 5 0 pengőn ju
talmat kaptok. Amint ott ülnek a 
városatyák Bzékeibon. látjuk, hogy 
mind áz élet viharában mogedzott 
magvai1 dolgozók, nanszámosok. mun 
kasok, földművesek folcségoi. Mind
egyik kesében szorongatja kin ima-
könyvét. Egyik-másik mellett ott 
fonnak gyormokéi is tiszta ruhában. 
Van, aki' elfogódottan néz körül a 
díszes teremben, egyik-másiknak^ 
könny porog lo az arcán, amikor 
látja, hogy a díszes közönség mind 
az ó tisztolotökro jolont inog. Mikor 
mindenki elhelyezkedett, felhang
zott a magyar Himnusz, majd dr. 

Foronczy Gyula városi tanácsnok 
nyitotta meg a djsaQlést, Tillingor 
Éva Kisloány pompáé csokorral a k ö 
zében kedves alkalmi vciset mon
dott a magyar Fdcanváho'., majd 
a csokrot átadta az ogyik éilyMauyá-
nak, aki azt könnyek közt vetto át. 

P. Gulyás Ocllóit fpboncos plébá
nos mondott osután ünnepi lyoszó-
dot, amely a Bokgy'orroekes magyar 
édosánya ragyogó diosórotó volt. Ki-
fojtotto az anyaí hivatás értékelését, 
különösön a sokg>iormokes édesanyák 
tisztelőiét, akiknek gondossága, át-
dozathozatala .mélységes szorototo 
előtt csodálattal áll meg az ember. 
Szívből fakadó szavakkal méltatta 
a sokiryormekes magyar édosánya 
orényoit .önmogtagadásót. Majd a 
gvennok nzorej>6t vázolta megkapó 
szavakkal az édosánya élotébon. Az 
édesanya éloto — mondta — olyan, 
mint egy gyertyáé az oltáron, amely 
istentiszteletben elég, feláldozza ma
gát. 

Dr. Foronczy Gyula tanácsnok 
Nagykanizsa város iiovébon köszön
tötte a sokgyormokos magyar édos-
anyákat és mint a magyar társada
lom megliocsülósőnok jólét átnyúj
totta mindegyikének a pénzbeli Ju
talmat a következőknek: Szűcs Tst-
vánné 8 gyermekes anva, lakik Po-
tőfi-ut 1 7 . , Daróczi ."Fcrcncnó 8 
g>'ormokes anya, lakik Bajcsaí-utca 
5 6 . , özv. Magyar Jánosnó 7 gyer
mekes anya, lakik Körmös-utca 2 4 . , 
özv. Holecz JózsofnÓ 7 gyermekes 
anya, lakik Csongery-ut 1 0 7 . , Ne
mei h Jánosnó 7- gyormukes unva, 
lakik Barakk 2 9 . , Gerencsér Mi
hály né ö gyermekes anya, lakik 
Foísősánc, Kálmán Józsofnó 6 gyer
mekes anya, lakik Körmös-utca 8 . , 
Kulcsár liajosnó 6 gvormékos anva, 
lakik Kíi-ály-utca 2 0 . , Göntér Pálriő 
6 gyermekes unva, InTcík Kiráfy-utca 
2 6 . , özv. Tóth Istvánná 6 gyerme
kes'anya, lakik Magyar-utca 1 1 8 . 

Utána Pozváry Miklós fiúcska 
szép vorsot szavalt az édesanyáról. 
Ezalatt szólalt meg a sziréna, lógi-
voszólyt jolezvo, do a közönség még 
néhány jxueíg teljesen nyugodtan 
együtt maradt, míg dr. Foronczy 
tanácsnok zárészavaival a díszülés 
véget ért. 

T r á g y a aiátt csempészték a sót 
a légrádi h a t á r b a n 

Tiltott határátlépésért is megbüntették éket 
Hövidon már hirt adtunk1 ar

ról a Balul sikerüli csempészés
ről, ami Légrád határában tör
tént. Ugyanis Kováts József al-
sódomborui lakos gondolt egyet 
és sót igyekezett horvát terület
re csempészni, ahol sóval na
gyon jó üzleteket lehet csinálni. 
Ezúttal azonban alaposan rá
fizetett. Kovács a sót Zvonár 
István alsódoniboruí fuvaros 
szekerére rakta, föléje szalmát, 
jnajd arra trágyát rakott és így 
igyekezett a tetthelyre. Azonban 
alig ért Légrádnál a határra, 

ott termettek a határőrök, akik
nek gyanús yolt a szekér, lera
katták a trágyát, szalmát és — 
napvilágra került a só, ainíl el
koboztak. Azonfelül az eljárás 
is megindult mindkettő ell-n. 
Most tárgyalta ezt az ügyet a 
nagykanizsai törvényszék dr. 
Horváth büntetőtanácsa. A bi
zonyítási eljárás befejezése ulán 
a törvényszék tiltott határátlé
pés miatt Zvonár István fuva-
rosl 200, Kovács József gazdát 
pedig 400 pengő pénzbüntetésre 
ítélte. Jogerősen. 

Különösen a ruhák t i s z t í t á s á n á l sok esetben csak 
p ó t a n y a g o k á l l n a k r e n d e l k e z é 
s ü n k r e , éppen ezért elnézést kérünk a 

nagyközönségtől, ha egyes darabok kivitelezése 
nem a régóta megszokott színvonalon történik. 

T A R J A N - M U . O S I C S . 



Üzenet azoknak, 
•kik újságot kt l ldíntk lábor lpos t í ro 

K á l o y i c s J ó z s e f h o n v é d n e k 

c i m z e U Z a l a i K ö z l ö n y ö n a f e l 

a d ó c i m e e l é g t e l e n .és a l á b o r í -

p o s t a - . . / . a i n h e l y i c l c n . Í g y a z ú j 

s á g o t a j j b s l a a f e l a d ó h e l y e t t 

a s z e r k e s z t ő s é g n e k k é z b e s í t e t t é 

v i s s z a ( a u g u s z t u s 1 1 . - i p é l 

d á n y ) . G y a k r a n m e g t ö r t é n i k , 

h o g y m a g á n o s o k á l t a l r o s s z u l 

c í m z e t t ú j s á g o k h o z z á n k j ö n n e k 

v i s s z a a t á b o r i p o s l á k t ó l . É p p e n 

e z é r t f e l h í v j u k m i n d a z o k f i g y e l 

m é t , a k i k Z a l a i K ö z l ö n y t k ü l 

d e n e k a h a r c i é r r e , n l á h o r i p o s t a 

s z á m o t h e l y e s e n Í r j á k fe l . az u j -

s á g f e j c n l e l á t h a t ó c i m k e - r o v a t -

b a é s a f e l a d ó e l m é t i s t ö l t s é k 

k i , h o g y s z ü k s é g e s e s e t b e n a l á 

h o r i p o s t a a f e l a d ó n a k t u d j a a 

b á r m i o k b ó l k é z b e s i ( h e t e t l e n 

l a p p é l d á n y t v i s s z a j u t t a t n i . 
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SPORTÍÜ 
Az NVTE kiskaniisal 

vendégjátéka 
N V T E - K i s k a n l z s a 6 : 1 ( 1 : 0 ) 

S z e n t I s t v á n n a p j á r a é r d e 
k e s m é r k ő z é s t s i k e r ü l i l e k ö t n i 
K i s k n n i z s a r é s z é r e b a r á t s á g o s 
k e r e t e k k ö z ö t t . A n a g y k a n i z s a i 
b a j n o k c s a p a t , a k é k - f e h é r - v a -
s u t a s g á r d n l á t o g a t o t t el- K i s k a n i -
z s á r a v i t é z Z a l á n k i v é t e l é v e l t e l 
j e s l é t s z á m m a l , h o g y a l e l k e s é s 
s z í v v e l j ó l s z ó S á s k a L e v e n t e c s a -

1>al la l ö s s z e m é r j e e r e j é t , A m é r -
: ő z é s i r á n t n a g y é r d e k l ő d é s 

' v o l t , m e l y n e k e l s ő f é l i d c j é l v é 
g i g n é z t e ! K i s k n n i z s a v e z e t ő e m b e 
r e i n e k k í s é r e t é b e n v i t é z d r . S i -
m o n f a y L a j o s p o l g á r m e s t e r é s 
d r . B a l l n I s t v á n p ó l g á r m e s t c r -
h c l y c l t e s - f ő j e g y z ő is . A z c l ő -
m é r k ö z é s e n a S á s k a L e v e n t e I I . 
c s a p a t a 3 : 2 - c s f é l i d ő u t á n 5 : 3 
a r á n y ú g y ő z e l m e i aratott a z 
N V T E I I . ' c s a p a t a e l l e n . 

A k é t c s a p a t ,a H i s z e k e g y c l -
n i o n d f f s n u t á n a k ö v e t k e z ő ö s z -
s z e á l l i l á s b a n á l l t r a j t h o z : 

N V T E : l í c d ö - S z a b ó . M u n 
k á c s i — B o t h , N é m e t h , B o g e n -
r i e d e r — J u h á s z , . F r i s c h , K i s s , 
T u r a , f í o r v á l h . 

K i s k a n i z s a : D é v a i — M u j z c r , 
P e r k ó — V i n c z e , G a z d a g , H o r 
v á t h I . — H e r c z c g , M i l l c i , K i s s 
I I . , H e g e d ű s , H o r v á t h I V . 

A z e l s ő f é l i d ő b e n é r d e k e s 
p á r h a r c a l a k u l t k i a j ó k í s k a -
n i z s a i v é d e l e m é s a z N V T E c s a 
t á r s o r k ö z ö t t . A í é l i d ö e g y e t l e n 
g ó l j ó t a z N V T E u j s z e r z e m é 
n y e , a p ö t r é l c i K i s s l ő t t e p o m 
p á s - é r z é k k e l , v é g h e t e t l e n ü l a 
h á l ó b a . 

A m á s o d i k f é l i d ő b e n a p u h á n 
j á t s z ó N V T E t á m a d ó s o r m e g 
e m b e r e l t e m a g á t é s K i s s ( 4 ) , v a -

dörzsö l t , m o s o t t , m a g y a r t 
— m i n d e n m e n n y i s é g b e n — 

m a g a s á r o n v e s z e k . 

fijánlatot k é r e k : 

Székely Lóránd Győr 
P o s t a f i ó k : L . 

l o m i n l J u h á s z é s F r i s c h g ó l j a i 
v a l m e g s z e r e z t e a g y ő z e l m e i . A 
k i s k a n i z s a i a k e g y e t l e n g ó l j á t 
H o r v á t h I V . l ő t t e . 

A m é r k ő z é s a l a t t a p o m p á s a n 
s z e r e p l ő N V T E f e d e z e t s o r m u n 
k á j a l ü n l k i . A k é l f i a t a l s z é l s ő -
f e d e z e t s z i n t e e g y m á s t m u l t a fe
l ü l a j ó j á t é k b a n . N é m e t h m á 
r i s k i t u h Ő , M u n k á c s i v á l o g a t ó i t 
r o r n y i b a n v a u , A z N V T E l á m n -
d ó s o r a l a s s ú é s k ö r ü l m é n y e s . 
M o s t m á r é r i j ü k a c s á k l o r n y n i 
v e r e s é g e t . A k í s k n n i z s a i c s a 
p a t b a n H o r v á t h I . r e m e k j á -
l ó k a m é r e t i , M u j z e r . G a z d a ! , ' j á t 
s z o t t k i l ü n ö e i i , d e P e r k ó é s D é 
v a i i s h a s z n o s t a g j a v o l l a z 
e g y ü l l e s n e k . E l ö l H o r v á t h I V . 
m u l a l o l l v a l a m i t . K r i s t ó f j á t é k 
v e z e t ő ' h i b á t l a n u l v e z e t l e a m é r 
k ő z é s t . 

..-k-n -l-

A ZMNTE Is kiesett 
a Magyar Kuppból 

A Z M N T E v a s á r n a p M u r a 
s z o m b a t o n j á t s z o t t é s a h e l y i 
c s a p a t t ó l 0 : 1 a r á n y ú v e r e s é g e t 
s z e n v e d e t i . í g y t e h á t a Z M N T E 
s e m s z e r e p é i l o v á h b a m a g y a r 
k u p a k ü z d e l m e i b e n . A M u r a -
s z o m b a t m i n d e n r é s z b e n j o b b 
v o l t e l l e n f e l é n é l . A Z M N T E c s a 
p n i a m é g k é s z e n l é l b e p é s c r ö n -
l é l t e k i n t e t é b e n i s a l u l m a r a d t . 

Kispest nyerte 
a Szent László tornát 

B u d a p c s l e n a z ü l l ö i u t i s p o r t 
t e l e p e n h á l á l i n a s k ö z ö n s é g e l ő t t 
j á t s z ó l t á k l e a S z e n t L á s z l ó t o r 
n a d ö n t ő m é r k ő z é s é t , a h o l ¡1 

K i s p e s t n a g y k ü z d e l e m b e n 3 : 2 

a r á n y b a n g y ő z t e l e k i t ű n ő "-^el
len fel é t , a F e r e n c v á r o s i . 

Mi történik az IPOK és GYOK között 
lebegő ipari üzemekkel? 

Az álgyárak ós az Ipari érdekképviseleti rendszer reformja 

M á r c i u s 1 0 . ó t a a s z o c i á l i s 
m e g ú j h o d á s k é t s é g t e l e n J e l e t 
m u t a t k o z n a k a z o r s z á g e g é s z 
k ö z g a z d a s á g i é l e i é b e n . E n n e k 
k ö v e t k e z m é n y e , h o g y b i z o n y o s 
k e r e t e k , m e l y e k a s z o c i á l i s u j 
k ö v e t e l m é n y e k n e k n e m f e l e l l e k 
m e g , m a g u k t ó l s z é t m á l l o l l a k é s 
í g y a k o r m á n y n a k k e l l e t t g o n 
d o s k o d n i a u j s z e r v e z e t e k F e l á l 
l í t á s á r ó l . A m a g y a r i p a r i m u n 
k á s o k e g v s é g e s s z e r v e z e t é n e k : 
a M a g y a r I p a r i M u n k á s o k O r 
s z á g o s ' S z ö v e t s é g é n e k ( M I -
M O S Z ) , a G y á r i p a r i O r s z á g o s 
K ö z p o n t n a k ( G Y Ö K ) é s n z l p a r -
l e s t ö l e l e k O r s z á g o s K ö z p o n t j á 
n a k - { I P O K ) e z e n t ú l n e m k i s e b b 
f e l a d a t t a l k e l l . m e g b i r k ó z n i a , 
m i n i a m a g y a r i p a r t e l j e s k o r 
s z e r ű s í t é s é v e l s z o c i á l i s é s t e c h n i 
k a i v o n a l o n e g y a r á n t . A M a g y a r 
V i d é k i S a j t ó h i d ö s i l ó b u d a p e s l i 
n n m k a l á r s a a m a g y a r i p a r ü g y 
e g y i k l e g k i v á l ó b b s z a k e m b e r é 
h e z f o r d u l t , a k i a k ö v e t k e z ő k 
b e n s z á m o l l b e a n a g y f o r d u l a t 
r ó l . 

— A n a g y k ö z ö n s é g n e m i s s e j l i , 
m i l y e n ó r i á s i j e l e n t ő s e g e v a n a z 
u j k o r m á n y r e n d e l e t e k n e k a m a 
g y a r I p a r i ' é l e t F e j l ő d é s é r e . A 
s a j l ó a m i n i s z t e r i m e g n y i l a t k o 

z á s o k t a g l a l á s a k o r e l é g g é m e g 
v i l á g í t o t t a , m i t j e l e n i e z a r e n 
d e z é s s z o c i á l i s t é r e n , lvir a z o n 
b a n c g v r e n d k í v ü l é r d e k e s s z e m -
p o n l b ó l v i l á g í t o m m e g n z ' u j 
h e l y z e t e t , m i k o r f e l h í v o m a fi
g y e l m e t a z i p a r i k ö z é p ü z e m e k 
é s ú g y n e v e z e t t á l g y á r a k p r o b 
l é m á j á r a . 

— T e r m é s z e t e s e n e z a k i f e j e 
z é s - á l g y á r a k n e m v a l a m i ó r i 
á s i p a n a m á r a v o n a l k o z i k . T u d n i 
k e l l u g v a n i s . h o g y i d á i g a g y ó r -
s z e r ü s ó g e ! i l l e t ő l e g m é g a z 1 9 2 3 . 
é v i 78.000 s z á m ú K M . renddel 
v o l l d ö u l ö . G y á r s z e r ü n e k m i n ő 
s í t t e t t e k m l n l l e n t í z a l k a l m a z ó i 
u l f o g l a l k o z t a t ó ü z e m e t , h a 
e l e m i e r ő v e l h a j t o t t g é p e k k e l 
d o l g o z o l ) : s ő t m é g a z e l e m i e r ő 
v e l h a j t ő i t g é p e k f e l t é t e l e z é s é t ő l 
i s e l t e k i n t e n e k , h a l e g a l á b b 2 5 
m u n k á s t f o g l a l k o z t a t ó i t a z i p a r i 
ü z e m . í g y M a g y a r o r s z á g o n k é t 
é v i i z e d a l a t t c g v ég; é s f ö l d k ö 
z ö l t l e b e g ő k ü l ö n l e g e s k ö z é p 
i p a r a l a k u l t k i , m e l y s e m a z 
i p a r l e s l ü l e l e k b e n e m l é p e t i b ő 
s e m a G y á r i p a r o s o k O r s / á v o s 
S z ö v e l s é g é b e n e m t ö m ö r ü l t K ü 
l ö n é r d e k k é p v i s e l e t ü k a z O r s z á 
g o s I p u r e g y c s ü l e t " v o l t , 

— V i l á g o s , h o g y a G y á r i p a r i 

O r s z á g o s K ö z p o n t v é g l e g t u d n i 
a k a r j a , k i k r e s z á m i t h a t é s m o s t 
a g y á r s z o r ü s é g k r i t é r i u m a i e g é s z 
m á s s z e m p o n t o k b ó l k e l l e l b í r á l 
n i . E l é g , n a a v i d é k h a n g z a t o s 
e l n e v e z é s ű s z i k v i z g y á r n i í i k r a 
m u t a t u n k r á : l e g t ö b b s z ö r n é 
h á n y s z a k m u n k á s t i g a z á n n e m 
i g é n y l ő g é p s e g í t s é g é v e l d o l 
g o z n a k , m i n d e n k é p p e n j o g o s , 
h o g y e z e k e t a h a n g z a l o s g y á r -
n e v e t v i s e l ő k i s ü z e m e k e t n e m ' 
a z e l a v u l t m e g h a t á r o z á s s z e r i n t 
k e l l m i n ő s í t e n i : A z I P O K m a g a 
is k é r l e a k ó r m á n y i , h o g y a 
g y á r s z o r ü s é g k r i t é r i u m a a j ö 
v ő b e n n e m n z ü z e m e k m u n k á s 
l é t s z á m a é s b i z o n y o s l ó e r ő s g é 
p e k h a s z n á l a t a l e g y e n . H i s z e n a 
K é z m ű v e s i p a r n a p r ó l - n a p r a j o b 
b a n g é p c s e d i k , e z s e m m i c s e t r e 
s e m l e h e t m é r v a d ó a g y á r s z o r ü 
ség' m e g á l l a p í t á s á n á l . I l e l v e s 
m e g á l l a p í t á s r a c s a k a k k o r j u 
t u n k , h a a z e g v e s s z a k m á k j e l 
l e g é b ő l k i i n d u l v a á l l a p í t j u k 
m e g a g y á r i l l e l v e n z i p a r i 
ü z e m m e g h a t á r o z á s á t . 

— A z i s v i l á g o s , h o g y a k ö -
z é p i p a r b i z o n y t a l a n h e l y z e l e 
v é g l e g e l t ű n i k , m e r t v a g y a z 
I p a r t e s t ü l e t e k s z í v j á k fe l , v a g y 
a G Y O K . Ál l í tó lag" a z 5 0 m u n 
k á s l é t s z á m o n a l u l i a k k e r ü l n é 
n e k a z I P O K - b a é s a f e l ü l i e k 
a G Y O K - b a . K z c l ö t l k i l e n c e v 
v e l " v é g z e t t ö s s z e í r á s s z e r i n t a z 
o r s z á g b a n 1 0 . 3 II k ö z é p i p a r i 
ü z e m d o l g o z ó i t . Budapesten e b 
b ő l 3 7 2 3 v o l t . U g y a n a k k o r g v á r 
a f ő v á r o s b a n 1 2 2 ( i v o l t . A k ö -
z é p i p a c é s a g y á r a k a r á n y a m a -
s e m v á l t o z h a t o t t , h a e m e l k e d t e k 
is a s z á m o k . T e r m é s z e l e s , h o g y 
ó r i á s i j e l e n t ő s é g e v n n a z i p a r -
l e s l ü l e t c k s z e m p o n t j á b ó l m i n 
d e n » á l g v á r h a z a t é r é s é n e k , E g v 
p é l d á t r a g a d u n k k i a s o k k ö 
z ü l : e z e l ő t t k i l e n c é v v e l c s a k a 
v i d é k n é g y e z e r m a l o m b a n ő r ö l 
t e b ú z á j á t . D e l e g i ö b b m a l o m ö l , 
v a g y m é g e n n é l i s k e v e s e b b 
m u n k á s s a l d o l g o z ó i t A k i s i p a r 
f e l t é t l Ó n s z á m í t h a t e z e k r e , m e r t 
v a l ó b a n o t t V a n a h e l y ü k ! 

- A g é p j e l l e g é t , " a m i ü l l á t 
j u k , a l i g h a f o g a d j a e l d ö n t ő 
( é u v e z ő n e k a g v á r s z e n t s é g m e g -
ó l l a p i t á s á u á l - a G Y O K é s i g y a z 
i p a r i e s t ü l e t e k ó r i á s i f e j l ő d é s é v e l 
s z á m o l h a t u n k a k ö z e l j ö v ő b e n ! 
• - - f e j e z t e b e é r d e k e s f e l v i l á g o 
sításai i n f o r m á t o r u n k . 

(Zs. /.) 

SftMAZDAgAfl , 
MI újság a budapesti Élelmi-

szernagy vásártelepen ? 
A z é l ő - é s v á g o t l b a r o m f i , v a 

l a m i ü l a t o j á s p i a c o n a m e g á l l a 

p í t o t t á r a k v o l l a k é r v é n y b e n . A 

z ö l d s é g é s f ő z e l é k f é l é k p i a c á r r n 

f e j c s k á p o s z t a á r a 1 0 , a s ó s k a é s 

a p a r a d i c s o m á r a 2 0 , a l e v e l e s 

k a r f i o l á r a p e d i g ' 1 0 0 f i l l é r r e l 

e m e l k e d e t t , v i s z o n t a v a j b a b á r a 

1 0 , a z e l l e r ó r a 5 0 , a z a p r ó l i e -

g y e s z ö l d p a p r i k a á r a 8 0 , a ( ö l 

t e n i v a l ó z ö l d p a p r i k a á r a p e d i g 

1 3 0 f i l l é r r e l c s ő k k e n t . A g y ü 

m ö l c s p i a c o n a s á r g a d i n n y e á r a 

1 0 0 f i l l é r r e l c s ö k k e n t , v i s z o n t a 

r i b i z k e á r a 1 0 , a k a j s z i n b a r a c k 

ó r a 5 0 , a g ö r ö g d i n n y e á r a 6 0 , 

a z a l m a é s a k ö r t e á r a 7 0 , a. 

s z ő l ő é s a z ő s z i b a r a c k á r a 1 0 0 , 

a r i n g l ó á r a p e d i g 2 b ' 0 f i l l é r r e l 

e m e l k e d e t t k g . - k í n t . 
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H I R E K 
Naptár. Augusztus 2 ! . tféttö. Rom, kat. 

S. Franciska. • Protestáns Sámuel. 

A G Ő Z F Ü R D Ő n y i t v a van regge l 
7 ói'fllóToate 6 ó r á i g . ( I l ó t f ö , s z o r d a , 
riéiilok d é l u t á n 6a koddon o g é s z n a p 
„ íknok. ) T e l e f o n : 6 6 0 . 

(A városházáról) 
Vitéz d r . S i m o n f a y L a j o s | x ) l g á r -

niester s z o m b a t o n é j j e l h a z a é r k o z o t t 
budapesti h i v a t a l o s ú t j á r ó l , a h o l 
idószorü v á r o s i ü g y ö k b e n e l j á r t a z 
egyes m i n i s z t é r i u m o k b a n . A. po l 
gármester m a , h é t f ő n d é l u t á n t á r 
éval d r . B ö l l a I s t v á n v á r o s i fő j egy 
zővel a v á r o s h á z a u j ügy b e o s z t á s a 
ügyében. lÖzon a h e t e n a p o l g á r 
mester Összehívja a z e g y e s képv i se 
lőtestületi b i z o t t s á g o k a t a l e g l o n t o -
6 abb kérdések l e t á r g y a l á s á r a . V a l ó 
színűleg m á r a jövő háton város i 
közgyűlés is losz. 

— (Ferences hírek) 
P , T ó t h L u k á c s n a g y k a n i z s a i f e 

rences h i t o k t a t ó t a t a r t o m á n y főnök 
T á p á r a ho lvoz te h á z í ő n ö k h o l y o t t o s -
bitoktsténak. P . T ó t h L u k á c s n a g y 
kanizsai t a r t ó z k o d á s a a l a t t a ka to i i -
kuBflág n a g y r a b e c s ü l é s é t és a közére 
bízott i f júság igaz Bzorototét ' é r d o -
molto ki. 'Az ido r ö v i d s é g e m i a t t P . 
Tóth L u k á c s e z ú t o n b ú c s ú z i k ós 
mond i s t e n h o z z á d o t t a n i t v ú n y a i n a k . 
— P . S a o h a A n g y a l s ü m o g i f o r o n c -
rendí h i t s zónokot ós P . Vitéz A l b á n 
veszprémi h i t o k t a t ó t h a s o n l ó m i n ő 
ségben a n a g y k a n i z s a i r e n d h á z h o z 
helyezték á t . 

— (Múzeumi hir) 
Dr. B a l l á I s t v á n , N a g y k a n i z s a r á 

rOS uj r x d g á r m o a t o r h e l y e t í o s - f ő j e g y 
zője m e g l á t o g a t t a a n a g y k a n i z s a i 
városi k ö n y v t á r t é s m u z e u m o t . A fő
jegyzőt G r u j b o r J ó z s e f p í u r i s t a t a 
nár, a város i m ú z e u m vozetójo é s 
K. Nagy L á s z l ó m ú z e u m i t i s z t v i 
selő ka lauzo l ta . 

— ( P o l g á r i i s k o l a i t a n f o l y a m ) 

A n a g y k a n i z s a i M D V E f ő c s o p o r t 
hogy tohotóvé t e g y e a fö lnőt tek k ö d y 
nyobb o lho lyozkedésé t e g y e s p á l y á 
kon o l h a t á r o z t a , h o g y p o l g á r i iskolai 
tanfo lyamot s z e r v e z f é r f i a k és n ő k 
részérő s z e p t e m b e r o l se jé tó l kezdve . 
A t a n á r t e s t ü l e t b i z t o s í t v a von. A z 
1. és I I . o s z t á l y o k b a j e l o n t k o z n í 
Szal>ó A n t a l F ő - u t i üz lo lébon lőhet , 

— (Mi van a hivatalos , 
lapban ? ) 

A B u d a p e s t i K ö z l ö n y s z o m b a t i , 
187. s z a m a rondo ío to t közöl a h a d r a -
kolt s e r e g n é l k ö v o t e n d ó b ű n v á d i o l -
jftrúa s z a b á l y a i n a k a Ijonvód b ü n -
te lóbíráskodáa e g é s z t é r ü l ő i é n va ló 
a l k a l m a z á s á r ó l , — a k á r p á t a l j a i t e 
rületre v a l ó . u t a z á s k o r l á t o z á s á r ó l , — 
OTÍ, xMABI o r v o s o k , t i sz tv i so lók , a l 
k a l m a z o t t a k voszólyossógi pó t l ékáró l , 
— m o z ő g a z d a s á g i t o r m ó n y o k I Ü 4 - Í — 
4 j . éví á r m e g á l l a p í t á s á r ó l , — m o z ő 
gazdasági o l a j iKJSzerzésóről é s inog-
testeséről . — A h i v a t a l o s l a p v a s á r 
napi, 1 8 8 . s z á m á b ó l : u l é g i t á m a d á 
sok á l d o z a t a i t i l lolő g o n d o z á s i p é n z 
ellátás u j a b b m o g u l l a p i t á s á r ó f , — 
r é s z v é n y t á r s a s á g i es szóvotkozot i köz 
gyűlések e l h a l a s z t á s á r ó l , — a s z e p 
temberi é r e t t s é g i é s képos i tó v i z s 
gálatokról . 

— (Csabrendek zsidó üzletei) 
vá l la la trozo tó t k a p t a k a s ü m o g i 

f "szolgabíró k irondo lésé lwn . Noufold 
Irén rö föskoreskodésé t .Marké A n t a l 
koros kodősegéd, H o h n o r I g n á c n ó fű
szeres é s r ö v i d á r u s ü z l e t é t N é m e t h 
Károly koros kod Őseged, K o h n Vi lmos 
róföBüzfetét u g y a n c s a k N é m e t h K á 
roly koroakodósogód vozot i . 

. — (Pénzt nyelt, megfulladt) 
"Fuss L á s z l ó cf l^Vtontyal g é p é s z 

köt és fél é v e s k i s f ia l enye l t e g y fcis-
í i l léres p é n z d a r a b o t 6* m o g l u l l a d t . 

Z A L A I K * Z L « N Y 

Szívszélhűdés érte a keszthelyi strandon 
^ Dettay alezredest 

Keszthely, a u g u s z t u s 2 1 
A n y á r m i n d e n n a p j á n a 

k e s z t h e l y i s t r a n d o n s z o k o ' t f ü r 
d ő z n i D e t t a y l l é l u m . k l r . a l 
e z r e d e s , k e s z t h e l y i á l l o m á s p a 
r a n c s n o k . M i n a p d é l u t á n i s a 
s z i g e t f ü r d ő n f ü r d ö t t , m l k ö z b a n 
a v í z b e n r o s s z u l l e t t . K I i s m e n t 
a v í z b ő l é s o f ü r d ő e g y i k p a d 
j á n l e ü l t . M a j d o r v o s t k é r t , d e 
m i r e a z o r v o s o d a é r t , a z 5 2 é v s s 
a l e z r e d e s m á r n e m é l t . S z í v s z é l 
h ű d é s ö l t e m e g . 

D e t t a y a l e z r e d e s ö t é v e t s z o l 
g á l t K e s z t h e l y e n . A z a f a i t u e m 
b e r v o l t , a k i n e k c s a k b a r á t a i 
v o l t a k e l l e n s é g e i a z o n b a n n e m . 
S z e r e t t e , t i s z t e l t e m i n d e n k i a 
t á r s a d a l o m m i n d e n o l d a l á n . 
H i r t e l e n h a l á l á n a k t r a g i k u m á t 
n ö v e l i , h o g y c s a k n e m r é g e n s z ü 
l e t e t t m e g e g y e t l e n l e á n y á n a k 
e l s ő g y e r m e k e , a z e l s ő u n o k a . 

E g é s z K e s z t h e l y m é l y s é g e s 

r é s z v é t s k i s é r t e e l u t o l s ó ú t j á r a . 

Egy murasiklósi orvos és egy olajüzemi 
tisztviselő tilos uton jártak tanulni Zágrábba 

Az egyik hár»m hónapi fogházat, a másik 5 0 0 pengő 
pénzbüntetést kapott 

g y á r h a t á r ő r ö k alakjában, a k i k 
n e k k e z é r e k e r ü l l e k . A k k o r a z 
z a l v é d e k e z t e k , h o g y a b b a n a 
m e g g y ő z ő d é s b e n v o l t a k , h o g y 
u t ó l a g i s k a p n a k m a j d e n g e 
d é l y t , m i v e l t a n u l m á n y c é l j á b ó l 
s ü r g ő s e n k e l l e t i e l h a g y n i u k a z 
o r s z á g o t . A z z a l v é d e k e z t e k , h o g y 

E z a z e s e t h ó n a p o k r a n y ú l i k 
v i s s z a . S z e r e p l ő i P u n g á r L é 
n á r d , a X é m e t - M u g y a r Á s v á n y 
o l a j l\, T . t i s z t v i s e l ő j e , m u r a -
s i k l ó s i l a k o s é s d r . U c b á n F e 
r e n c m u r a s i k l ó s i o r v o s . M i n d 
k e t t ő h o i ' v á l a n y a n y e l v ű f i a t a l 
e m b e r . M i n d k e t t e n k a l o n a s o r -

d j a i i v o l t a k , a m i k o r Ö s s z e b e s z é l 
l e k , h o g y Z á g r á b b a i n d u l n a k 
t a n u l n i a n y u i k a t f o l y t a t n i . E l i s 
i n d u l l a k , d e ú t l e v é l n é l k ü l , n o h a 
s / J g o r u a n t i l o s . k a l o n n k ö t u l e s e k -
n e í c a z o r s z á g o t e n g e d é l y é s ú t 
l e v é l n é l k ü l e l h a g y n i . K é s ő b b a 
k ú t f i a t a l e m b e r v i s s z a j ö t t , e z -
u l t a l / l s i r a t o k n é l k ü l E z a Ul -
l o U h a l á r á t l é p é s t ö b b s z ö r meg
i s m é t l ő d ö t t , m i g e g y n a p o n u t o l 
é r t e ő k e t is a n e m e z i s a i n a -

e g y e s e t b e n k e t t ő s b i r t o k o s i g a 
z o l v á n y u k v o l t , a m i " a z o n b a n 
i l y e n e s e t b e n n e m e l e g e n d ő . A 
b í r ó s á g h o r v á t n y e l v e n h a l l g a t 
t a k i a k é t v á d l o t t a t , m a j d a 
v á d b e s z é d u t á n P u n g á r L é n á r 
d o t - 3 h ó n a p i f o g h á z r a , d r . D c -
b á n F e r e n c e t 5UU p e n g ő p é n z 
b ü n t e t é s r e i l é l t o t ö b b r e n d b e l i 
t i lLo t l h a t á r á t l é p é s , i l l e t v e a z 
o r s z á g t i l t o t t - e l h a g y á s a m i a t t , 

Regényes házassági bonyodalmak 
egy Keszthelyen elfogott pesti zsidó keröl 

Vesztére „támadt fel" a holttányilvánitttt részvény
társasági Igazgató 

Hegónyboi l ló z s i d ó - ü g y r ő l ad j e 
l e n t é s t a K o s z t boly és Vidóke a Ifö-
v e t k e z ó k b e n : 

H á r o m h é t t e l ö z e i é i t . r é s z l e t e s é n 
b e s z á m o l t u n k ró la , hogy a kosz tho ly i 
c s e n d ő r s é g o l í o g t a K a r m á n V i l m o s 
011 éves budapesti zs idó, volt r é s z 
v é n y t á r s a s á g i i g a z g a t ó t , ak i h a m i s 
o k m á n y o k k a l m i n t k e r e s z t é n y ólt 
Koöztho lyon folosógóvol e g y ü t t . A z t 
is m e g í r t u k , h o g y a K á r m á n h á z a s 
p á r n á l 1OU.O00 pengő k é s z p é n z t 
é s n a g y é r t é k ü ékszero kot tá lu l tak , 
m o l y o k o t e l v o n t a k a bojulontés é s 
h ő s z o l g á l t a t á s a ló l . K á r m á n V i l m o s 
folosógóvol e g y ü t t ugy szököt t mojr 
B u d a p e s t r ő l , M e g s z e r e z t e —- 2U0U 
p e n g ő é r t — T ó t n I s t v á n budafoki 

magánt i sz tvÍDeló ÖBBZOS o k m á n y a i t , 
a öurgacs i l l ago t l e t ép te a r u h á j á r ó l ö 
e l u t a z o t t B o g l á r r a , m a j d o n n a n 
Keszthelyié.' 

A do lognak o r r ó l a r é s z é r ő l m é g 
c s a k a n n y i t , h o g y a p é n z t é s a z íik-
s z e r o k e t a p é n z ü g y i ha tósúg votto 
ór izotbo , a K á r m á n h á z a s p á r t podig 
a kosztholyi föszo lgabiróság , rnoly-
nok r e n d ő r i bün te tő b í r á j a K á r m á -
nókat f e jőnként o l í té l ío y u ~ Ü U n a p i 
o l z á r ó s r a . A bünto íé s a u g u s z t u s hó 
2 8 - á n j á r lo ; K ú r m a n é k a fogdából 
egyonoson i n t e r n á l ó t á b o r b a m e n n e k . 

Van a z o n b a n ö n n e k a K á m i ú n -
ü g y n o k egy u jabb , m é g p e d i g s z e n 
z á c i ó s l o r d u l a t a . lázon a h é t e n 
u g y a n i s mogjo lont K e s z t b o l y o n ö g y 

1 - n • 

a a s j o n y , ak i V a l a m i k o r K á r m á n Vil -
m o s n é volt s e r ő s e n g y a n í t o t t a , 
hogy a kcszt l ie ly í fogda l a k ó j a a z o -
IIOB a z ó e l s ó u r á v a l . A d r á m a i l u -
lá lkozás — az a s s z o n y m á s o d i k fór jo 
i o l e n l í t ó b e n — m e g t ö r t é n t . K i t ű n t , 
h o g y a b u d a p e s t i Bzókevóny a z o n o s 
a z z a i a K á r m á n Vilmossal," aki va 
l a m i k o r — sok Ígérge tés u t á n — 
e lve t t e g y k e r e s z t é n y l eányt , a h á 
z a s s á g k ö t é s u t á n kül fö ldre s z ö k ö t t , 
a hato.iág h o l t t á n y i l v á n í t o t t a , m i r o 
újból m e g n ő s ü l t , e lvet t agy z s idö-
nót s g y ű j t ö t t e a v a g v o n t . Közbon 
e l só f e l e sége is ú jbó l í ér j l ioz m e n t 

A h a t ó s á g o k r a r á r , hogv e b b e n a 
s z ö v e v é n y e s ü g y b o n i g a z s á g o t t é n y é 
n e k . 

R o m h a l m a z z á 
b o m b á z t a k e g y a l b á n 

v á r o s t 
T i r a n á b ó l j e l e n t i k : A n g o l s z á s z r e 

pülőgépek n a g y m é r e t ű b o m b á i k k a l 
r o m h a l m a z z á lőt ték P o j a v á r o s á t . 
A m o h a m e d á n o k l a k ó n e g y e d é t , köz 
épü le teke t ós k ó r h á z a t to l joson s z ó t 
b o m b á z t á k , o l lonben ogy k a t o n a i 
c é l p o n t o t som s o m m i s i t o t t o k m o g . 
A b e l ü g y m i n i s z t e r m e g t e k i n t e t t e a z 
a g y o n b o m b á z o t t v á r o s t é s k i jo lon-
te t to , hogy P o j a n i n c s többé. 

Cáfolják a R o o s e v e l t -
Churchill találkozót 
Amsterdam, a u g u s z t u s 2 1 

A z a n g o l h í r s z o l g á l a t j e l e n t é s ű 

s z e r i n t R o o s e v e l t m a g á n t i t k á r a 

m e g c á f o l t a a z o k a t a h í r e k e t , 

m e l y e k a R o o s e v e l t é s C h u r c h i l l 

t a l á l k o z ó r ó l a d t a k r é s z l e t e k é i . 

Elsé légitámadás érte 
a japán anyaországot 

. A j a p á n c s á s z á r i f ő h a d i s z á l 

l á s j e l e n t i , h o g y a t e g n a p i n a 

p o n 6 0 a m e r i k a i b o m b á z ó k ö 

t e l é k t á m a d á s t i n t é z e t t J a p á n 

a n y a o r s z á g e l l e n . E z a z c W í n a 

g y o b b l é g i t á m a d á s , m e l y J u p T h ú 

é r t e . A z a m e r i k a i b o m b á z ó k 

c s u n g k i u g k i n a i t á m a s z p o n t o k 

r ó l s z á l l t a k fe l é s t ö b b h u l l á m 

b a n é r k e z t e k a z a n y a o r s z á g f ö l é . 

A j a p á n r e p ü l ő g é p e k t ö b b m i n t 

t í z r e p ü l ő g é p e t l ő t t e k l e . A t á 

m a d á s k ö v e t k o z f é b e n é p ü l e t k á 

r o k k e l e t k e z t e k . 

E g y leugori támaszpont záróff i lácak fe lrobbantása 

Olvassa minden nap o ZALAI 
KÖZLÖNY-t és akkor tudni 
fogja a rendtleteket és elkerüli 
a büntetést és hivatalos kelle
metlenségeket! 



ZALAI KÖZLÖNY 

Köszönetnyilvánítás. 
Míndaron jóbaralalnfc és JnnicrA-

Seink. kik ftí!«jthiMc|Icn drága |ó éden-
anyánk, anyásunk, nagyanyánk, illel/e 
rokonunk 

ö x v . G ö l l t í s F e r e n c r t é 
• a . Hltltm Mária 

remetéién meg je!<*nc« tikkelvágy barmi 
mia módon mélységen fj|da!inunk-
ban öntözni mívesek voltak, foj*dd-
ják e i u t o n f s hálái k.v,.-,! i ülünk ki-
fejeiését, 

A g y á s z o l ó o s i l a d . 

N a g y k a n i z s a m e g y e i í á r o a 
p o l g á r m o s t o r é t ó l . 

2 0 4 1 3 / 1 9 4 4 . 

T á r g y : A l e a r a t o t t fö ldeken 
a t a r l ó s z á n t á s e l v é g z é s e . 

Hirdetmény. 
A 1 0 0 . 0 0 0 / 1 9 4 4 . B . M. r e n d e l e t 

1. § - á n a k 2 0 . b e k e z d é s e k ö t . l e z ö -
lag e lö irja a t a r l ó s z á n t á s ( b u k t a t ó 
s z á n t á s ) s t l r g ö s e l v é g z é i é t . 

Pe lh ivom a g a z d a k é z ö m é g f igyel

mét , h o g y ezen k ö t e l e z e t t s é g é n e k 

s ü r g ő s e n t e g y e n e leget , E l l e n k e z ő 

e s e t b e n azt k ö l t s é g é r e fogom e lvé 

gez te tn i , e m h e r é s Iga i g é n y b e v é 

te léve l . 

A t a r l ó s z á n t á s t m i n d e n k o r l e h e t ő 

leg mie lőbbi h e n g e r e z é s e g é s z í t s e ki. 

A t a r l ó s z á n t á s é s a z ezt k ö v e t ő 

h e n g e r e l é s a t ű z b i z t o n s á g á t eme l i , 

d e ezenkivül a föld j a v á r a is s z o l g á l . 

A v é g r e h a j t á s t e l lenőrizni FUGÁM 

é s a m u l a s z t ó k ellen az e l járás t 

m e g i n d í t o m . 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . évi a u g u s z t u s 

h ó 1 4 - é n . 

un Polgármester. 

N A G Y I T ILUIKSTL IH*| 
p o l g á r m M be 

<ff7«i r á r ó 
ráto l . 

7 8 7 / 1 9 4 4 . 

T á r g y : 1 9 4 4 / 4 5 . évi ló é s 
f o g a t o s j á r m ű ö s s z e í r á s . 

Hirdetmény. 
F e l h í v o m a N a g y k a n i z s a v á r o s 

terü le tén l a k ó l é - , ö s z v é r - é s f o g a 
t o s lárómfi t u l a j d o n o s o k a t , h a g y 
á l la ta ik é s j á r ó m ű i k b e j e l e n t é s e v é 
get t je len h i r d e t m é n y n e k a helyi 
s a j t ó b a n e l ső izben t ö r t é n ő m e g j e l e 
n é s e után á l la ta ik jár lat leve léve l 
j e l enjenek m e g a v á r o s i k a t o n a i 
n y i l v á n t a r t ó ( s z á l l á s m e s t e r ) h i v a t a 
los h e l y i s é g é b e n ( V á r o s h á z , föld
szint 3 3 . s z o b a ) , 

B e j c l e n t e n d ö k az d s s z e s lovak , 
ö s z v é r e k , c s i k ó k é s j á r ó m ű v e k . 

A k i n c s t á r tu la jdonát k é p e z ő ( v á l 
l a l k o z ó ) l o v a k a t beje lenteni n e m kell. 

A b e j e l e n t é s m i n d e n t u l a j d o n o s r a , 
t e h á t a z o k r a n é z v e is köte lező , kik
n e k á l lata i é s Járómfivel a folyó évi 
n y i l v á n t a r t á s b a n m á r s z e r e p e l n e k . 

A be je l en té s e l m u l a s z t á s a h o n v é 
delmi é r d e k e k b e Ütköző s ú l y o s k i 
h á g á s , melyér t k ü l ö n ö s e n h á b o r ú s 
i d ő b e n igen s ú l y o s b ü n t e t é s Jár. 

A be le jentés l kö te l eze t t s ég te l je 
s í t é s é n e k v é g s ő h a t á r i d e j e : f. év 
s z e p t e m b e r hó 15 . 

M i n d a z o k ellen, kik ezen i d ő 
pont ig beje lentés i kö te l eze t t s égüke t 
n e m teljesitik, m i n d e n t o v á b b i fel
h ívás , v a g y f igye lmezte tés m e l l ő z é 
séve l , h a l a d é k t a l a n u l m e g i n d í t o m a z 
e l járás t . 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . a u g u s z t u s Uó 
1 7 - é n . 

uu Polgármester. 

Unger-Uümanti Elek vaskeresketíésében 
• i n - , r u d - é a p a t k ó v a s - , t o v á b b á s z e x -

u t a l v á n y o k beválthatók és e l i l e p í i e l í t 

H o f h a r r g r p e k , g 6 p « z l l , . « . « p i » a y t * m é « g u l j r A * 
c s a p á g y i g e n y l * « * » a l i n t A x e m . 

*kWJ Autábüsz-mcnetrend 
at i féayia 1M4. cugaMtaa t - tS ! vi u u venáalg. 

V a s á r n a p és R n n e p i s p az Összes f o r g a l o m s z ü n e t é ! , 

N A I L K M L I I A - K A H D A V A P 

J ä i V Ä U T 

7 10 
10 20 
10 21 

Nagy kan I n a (Korenaj 
Kupin, vár (Kereni) 
Kapeivár p. a 

17.40 
14 05 
1 4 0 0 

* Csuk hóltan, izerdáu, Hl t l r l lkCn, szombatin. 

M a o y k a • 1 ar • « - X • I • » a m b • r 
• • a kSilsk«lik. 

N.L!iy!,.U,L.'ai pu. 
NSHVÍ u n " , Korona ia.ll. 
Let.nye 
Alí.lendva Koron.viialló 

1. 
1. 
1. 

6. 

% • 
6 . 3 « 

8.39 
7 3 1 ) 
» 3 8 

d 1 
1 

1 
13.00 
12.10 
13.00 

I 
14-16 
19.00 
19.94 
17.00 

A 
I M S 
13.40 
19.30 

Al»Olundva Ko'ona-siálló 1. » . 4 5 H.90 17.10 17:10 
Lendvavás&rlicly j . — 9.25 —.— 18.07 

l .LLLILIC I . — 1 8 0 5 —.— 
Muraszombat Korona S Í . é 10.00 10.10 18.25 18 55 
Muraszombat pu. -•— 18.35 19.05 

M u r a e ^ m b a t — J U a a l a n d w a t - - - L a t a n y e — N n o y k a n l x a n 

h 8 1 1 d c 
Mura.zomb. l pu. 1. 7.36 —.— -•.— 
MurMiemb.t Kor.n. ,'• 1. 7.00 7.17 14.20 14 30 
B.lallnc 1. 7.47 —.— 14 92 
LendvavÁaArriely 1. 7 4 9 —.— 15.12 —.— 
AI..I..Í,. K.,5.. K. é, 8.40 8.40 1 IS 45 15.45 

Allí!,*., A.vo.. , , 1. 8.90 1 19.55 
L . t . . y e ' 1. 5.00 10O0 13.15 17.15 

K ion tt. é. 8.30 10.5,1 1 4 0 5 ! 17.51 
Nagykanizsa pu. i. 5.00 11.00 14.15 18.05 

c — Ctsk iiíllén. szerdán, szombaton közlekedik 
d — Caak hiltőn 4a «f1tlit*k«ji fíözlokadtk. 
I — Ctak szerdán, petiteken közlekedik. 
i: — Nagybaniul—Álidleftilva koioit csak kjdilen, szerdán, pénteken, szom

baton, Al«óltn/va— Murasaambal köt l t t hátion, m / d á n és pénteken, 
h AAI Kedden, csBlöiltíkön i s szombaton. 

KÜFJALHULG-- - B a b ~~Xn HÍ a U O R M C J 

- 1 é •" 
— 1 4 4 5 y Zalaegerszeg (Széchenyl-lér) A 10.35 

7 10.30 
. — 

¡4 .50 ? Zalacgrr.zcK p. u. 
A 10.35 
7 10.30 

8.15 15.20 Bak IHangyal 10 0.1 16 30 
1007 16.02 ZalaBzentrnihAly p, u. 0 2 0 16.05 
11.18 1 7 1 3 i, Hevlrsrenlandras i 7.12 14.37 
11.40 17 35 T Keszllielv (HungAria) Ä 7.25 14 15 
1 1 5 0 17.45 é Keszthely p. u 1 7.10 14.00 

* Csak hétfőn, szerdán, pénlckeit. 
** Csak kedden, csütöriökön, szombaton. 

Munkásokat 
felvesz 

Háry likőrgyár. 

Hilf!«! VILLAMOS ÁRAM
SZOLGÁLTATÓ RT. 

Á r a m s z á m l á k f i ze tés t , r e k l a m á c i ó k , h i b a j e l e n l é s e k . t i a k s U H Q 

fe lv i lágos í tás m i n d e n viltarncH. k é r d é s b e n 

d é l e l ő t t S - t é l d é l u t á n H J é r á i g . 

C a e n g e r y - u t 5 1 , t e l o f o n 2 9 4 . 

Hirdessen o Zoloi Közlönyben 

1044. auguaztua 21 

Elsötétítés 

BttSMaHl 4̂̂ M 

%*0 
óráig; 

Ennyi ugye nem telel 
Peiig csak ennyibe 
kerül egy epróhlrtle-
iés a Zului Közlöny
ben és egész nap, jó 
időben, (ossz időben 
30.000 embernek 
kinilja a hirdető áru
ját '•• is üzletét! — 
Nem tenne Ön is 
egy próbál? 

A P R Ó H I R D E T É S E K 

t: 
Á L L Á S 

P é n x t « r « * n M t keres a iept tmbtr 1 « 

UigerUlliaiann vukere tkedt i . K 2 8 
B T Y ÉJotEínnaldö- ( A I Y O R I A L É N ) ¿1 

oay Eíöuvo'-'ötő-íMMBiifíííuí t iWetz a 
Zalai KSitlny nvewiíAJa. — Legalább 4 
ki iénl ikaUt véüMttltfl s a l k i i g n . 

• A niiykaalziaf Ifítie Iga bírál hivatalban 
TIEVEIUILÍB Islylán e|V I4«lglanai bli«gltö 
tzalgal nspixÜaias ktly* flr«ii<14tban van, 
Megltlclo jelentkező a a p a n a l l o l » A * « l l 

nyer, 2811 
• 0 « O B L * T I A M férfi és crísebb nfll 

muokátakat laivc#/Unk. V4rosl Szsuf lzde 
Nactyktnizaa, Bálkary-utca 4. < WH 

ElumtiavItA linancot tetveatek. — 
Civeik* guml)nvlt4 flzetn, Pö-nt 4. 11 

S d f f S r t kcrtiBnk felvételre, TarJIn— 
PAlcalcs 2*5t 

ADÁS-VÉTEL 

Füréiké* a\, 1 <T,B. 7« HtereH kut-
vftdör. Haisnált kariakat v e u t k Bikia 
bádef(os, Brzsébc'-tér 11. iz. 2626 

J A K N R B A N lívő klaabb Irónzt i l t meg
vételre keresik Ugyaaatt Uhiiból való 
flu tanuMaak felvetítik. Horváth méileg-
lizein, Kiuébet-tár 2 1 . 2641 

N a p o s c s i b e eUMegyeioetö minden 
ST/erdín. Magyar utca 8. 2<4eJ 

J Ó K A R B A N lévd n51 kereskedelmlata 
könyv eladó Levente-ut 8 /a . 2650 

Mindennapi Itveleieatxíl Os*ugyU|tOH 
• B m o u b A l y a g o t bélyeggyüjtótl celnkrt 
m a s v a a s a k . Baibartts, Zalai Koilony 
ttcikeixtőaÉjíc naponta délután 6—7 ÓK 
között, líi a hirdetés m i n d i g érvényes 

Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 
P O L I T I K A I N A P I L A P 

E U d J a : „KGzflazŰafigl R. T. Fiagyi, 

Felelő* kiadó: ZaJal Károly 

Nyom&tott 

B „HFLÍJ.-i.iJtisftgl (( T. fetfyKi' .!•• 

ayaudiJálMa Nagykanlzian 

{ K y o n U i r t talál: Zakl 

http://ia.ll


Feladó 

Cini: 
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ZALAI KÖZLÖNY 
Szerkesztőség é s k l a < * \ r v n t a l : Fő-ut 6. szám. 
Szerkesztőjééi és k lad íh ivata l i telelőn 78, az. 

Megjelenik minden hétköznap délután. 

P O L I T I K A I N A P I L A P 

Felelős szerkesztő: B a r b a r i t s L a j o s 

N o r m a n d Í £ b a n a n é m e t e k á t t ö r t ék 
a z a n g o l s z á s z gyt i r t i t 

Toulonná! megszilárdult a német helyzet 

A keleti fronton kemény ós szívós ellenállással állították meg a bolsevista támadásókat 

Előfizetőit á r a : e g y h ó n a p r a S p t a g ő 2 0 fillér, 

n e g y e d é v r e 1 B pengő. 

N o r m a n d i á h a n a t e g n a p i h a r c o k 
IcijolontŐsebb c s o m é n y o 

a német páncélon és gránátos 
kötelékek áttörése a faláí&l har
cok' térségében. Az amerikai 
nagyobb zárógyürüt ezzel sike-

1 Mtíi megngitni és biztosítani 
az összeköttatést nyugatra. 

Az egész n a p o n u t t á r t é r e n d k i v ü l 
heves h a r c o k b a n orŐs • a m e r i k a i é s 
kanadai e g y s é g e k e t k ü l d t e k h a r c b a , 
hogy é s z a k é s éozokkolot i i r á n y b a n 
e l ő r e t ö r j e n e k , A s i k o r o s védekezés 
a lka lmáva l , m i n t B o r l l n b ő l j e l e n t i k , 
a némot v e s z t e s é g e k s e m vo l tak j e 
len téktolonok. M i n t a déli s z a k a s z 
h a r c a i b a n , i t t ia n a g y b a n h o z z á j á 
rult a n é m o t e j t ő e r n y ő s v a d á s z e k t á 
m a d á s a ós t ö r h e t e t l e n s z í v ó s s á g a a 
fölény k i h a r c o l á s á h o z . A z o k n a k 

a n'émet erőknek zöme, amell/ak 
eddig Arqetan—Falaise vona
lán be voltak kerítve, most már 

kiszabadultak 
éa b e l e a v a t k o z t a k a t á m a d ó é s o í h á -
ritó h a r c o k b a . A b e k e r í t ő m o z d u 
latokat végző a m o r i k a i c s a p a t o k a 
S z a j n a folé e l ő r e t ö r t ö k g o p o s i t o t t 

oróikkol ó s N a n t e s v idékén t o v é k o i m 
kodtek, a h o l g y a l o g s á g i örökke l k i s 
RidfŐkot igyokez lek l á t o s i t e n i a S z a j 
na p a r t j á n . "Varnan m o g t á m a U é s á -
val b e h a t o l t a k a v á r o s k á b a ós a z 
u iabb a m o r i k a i köte lékek a r r a s z o 
r í t k o z t a k , h o g y t á m a d ó ékoikkol a 
n é m o t c s a p a t o k a t k i k a p c s o l j á k és így 
biatofliteák a m a g u k s z á m á r a u sz-Ük-
söifos fodozotet . Miiből a célból e r ő -
sobb g é p e s í t e t t kö te l ékeke t i r á n y í t o t 
tak ido, m e l y e k V a r n a u é s DrOux 
közöt t a z o d a v o n t n é m e t c s a p a t o k 
kal é l é n k h a r c b a n á l l n a k . ^7. 

amerikaiak kísérlete, "hogy egyes 
páncélkocsi iTcíkkcC Paris tér
ségét elérjék, töbh'hef}/é?imeg

hiúsult. 

B r o t a g n o b a u a z a m e r i k a i a k z a v a r ó 
tüzo t i n d í t o t t a k L o r i o n t o l lón . A 
n é m o t c s a p a t o k m e g t i s z t í t o t t á k a 
k ö r n y é k é t . 

Az amerikaiak megkísérellek 
ancgközeliteni Brcst erődjét is, 

~áó a n é m e t e l l e n á l l á s s i k e r e s e n m e g 
a k a d á l y o z o t t m i n d e n o r r o i r á n y u l ó 
to vékony ségot . 

Dóltyanciaországban az ellenság osak habozva követi 
a német mozdulatokat 

A toulonl várkőrxetben az angolszászok súlyos veszteségeket 
szenvedtek 

A d é l f r a n c i a o r s z á g i a r c v o n a 
l o n a h a r c o k á l t a l á n o s h e l y z e t 
k é p e n e m m u t a t o t t n a g y o b b mó
d o s u l á s o k a t . A h á r o m c s o p o r t 
b a n , é s z a k , é s z a k k e l e t é s é s z a k 
n y u g a t f e l é e l ő r e t ö r ő p a r t r a -
s z á l l t a n g o l s z á s z c s a p a t o k c s a k 

h a b o z v a k ö v e t i k a n é m e t m o z 
d u l a t o k a t , m e l y e k k ü l ö n ö s e n a 
t o u l o n i e r ő d ö v e z e t é r e t á m a s z 
k o d n a k . A t u l o n i v á r k ö r z e t b e n 
a p o r t r a s z á l l t e r ő k n a g y v e s z 
t e s é g e i k ö v e t k e z t é b e n n e m k e 
r ü l t s o r n a g y o b b h a r c o k r a . 

P á r l s Is V a r s ó s o r s á r a J u t h a t 
A német hatóságok a város lakosságára hárítják 

a felelőseéget Pária sorsáért 
A N é m o t T á v i r a t i I r o d a u t a l a r r a 

n h í r a d ó s r a , a m e l y s z e r i n t P a r i s b a n 
zavargásokat k é s z i t e n o k e lő . A z i l le
tékesek f i g y e l m é t f e lh ív ták a r r a , 
bogy i lyen c s e l e k m é n y e k e s e t é n a 
nadijog lép é l e t b e , a m e l y e t a n é m e t 
hadsereg k ö n y ö r t e l e n ü l a l k a l m a z 
és ezose tben P a r i s a varsó i o a o m é -
nyokhez h a s o n l ó ho lyzo tnok n é z h e t 
elébo. E z é r t a fo lo lósséget k i z á r ó l a g 

vise l i , a k i n e k m ó d j á b a n 

van a z a v a r t ke l tő e l e m e k r e h a t n i 
o l v a n i r á n y b a n , h o g y k í m é l j é k m e g 
P a r i s t m i n d e n fö lös leges v é r o n t á s 
tól é s p u s z t í t á s t ó l , m i n t a h o g y a n 
in a g u k a n é m o t c s a p a t o k b e v o n u l á s 
suk a l k a l m á v a l m e g k í m é l t é k a JFÍS-
rost . . T e h á t P a r i s l a k o s s á g á t ó l -függ, 
h o g y m e g ó v j á k - e a város t , m e r t 'a 
n é m e t h a d s o r e g a jövóbon is m e g 
a k a r j a k ímé ln i , m i n t a h o g y a n a z t 
eddig t e t to . 

A Visztuláig visszaverték a bolsevistákat 
a bekerítésből kiszabadu/t német kötelékek 

A keleti a r c v o n a l a t a z e lmúlt 4 8 
órában a d é l i s z a k a s z o n m e g i n d í t o t t 
bolsevista n a g y t á m a d á s je l lemzi . A 
Dnyeszter a l s ó f o l y á s á n á l , 

Jassitól északra heves harcok 
dalnak. A német kötelékek ke
mény elhárításban tartják vo-. 

italaikat 

é s rendkívül s ú l y o s v e s z t e s é g e k e t 
o k o z t a k a b o l s e v i s t á k n a k . 

A Kárpátok előterében nyuga
lom volt. 

K o r o a s c n v idékén a b o l s e v i s t á k n a 
g y o b b v e s z t e s é g e i miat t n e m fejlőd
tek ki a t á m a d á s o k . A b a r a n o v l 
b e t ö r é s i h e l y e n is s ú l y o s h a r c o k r a 
kerül t s o r , a h o v a a z u tóbb i n a p o k 
b a n uj b o l s e v i s t a g é p e s í t e t t t r ő k 
é r k e z t e k . A n é m e t g r á n á t o s o k é s a 
f e g y v e r e s S S c s a p a t o k t ö b b b e t ö 
rés i he lyen s z é t v e r l e k a s zov je t 
t á m a d á s o k a t . E z e k n e k a t á m a d á s o k 
nak j e l e n t ő s é g e kiderül a b b ó l , h o g y 
a z o k ü t nyugat i i r á n y b a n V s r k a k ö r 
z e t é b e n riiaga Z s u k o v t á b o r n o k v e 
zeti . Az é s z a k i s z a k a s z o n a b o l s e 
v i s ták s ú l y o s a n y a g - é s v é r v e s z t e 
s é g e k ö v e t k e z t é b e n 

meghiúsult a szovjetnek az a 
célja, hogy a német csapatokat 

elvágja összeköttetéseitől^ 
A n é m e t e k a z á t m e n e t i l e g k ö r ü l 
kerített e g y s é g e i k e t k i s z a b a d í t o t t á k 
é s a b o l s e v i s t á k a t v i s s z a v e r t é k e g é s z 
a Visz tu lá ig . 

Az adriai szakaszon tovább 
tartanak az angol: zász 

támadások/ 
A t ö b b i s z a k a s z o k o n o s a k helyi 

j e l e n t ő s é g ű h a r c o k v o l t a k 
Az o l a s z o r s z á g i a r c v o n a l o n a z 

adr ia i s z a k a s z o n t o v á b b t a r t o t t a k a 
t á m a d á s o k , m e l y e k e t ; brit s e g é d 
c s a p a t o k h a j t o t t a k v é g r e , h o g y t ere t 
n y e r j e n e k . S o l o v e n t s ú l y o s h a r c o k 
u t á n a n é m e t c s a p a t o k f e lad lak , 
a z o n b a n a n é m á t e l l e n t á m a d á s k ö 
v e t k e z t é b e n i smét v i s s z a v e t t é k a z 
e l l enség tő l , A t á m a d á s r a je l l emző , 
h o g y a t á m a d ó k két n a p a la t t t ö b b 
mint 4 0 p á n c é l o s t é s t ö b b ö n m ű 
k ö d ő , á g y u t a l p r a szere l t l ö v e g e t v e s z 
t e t t ek . A többi a r c v o n a l s z a k a s z o n 
C6ak helyi j c l c n l é s é g t l h a r c s k vo l tak . 

Súlyos légihábaru uf fejezeté-
rnrk heverotái a szárnyaabombák 

A z e g y i k m a d r i d i ú j s á g A 
h á b o r ú a p á s o d i k S z a k a s z á b a n 
c í m m e l c i k k é t i r t , a m e l y b e n a z t 
h a n g s ú l y O Z Z Í I , h o g y a n é m e t 
m e g t o r l ó f e g y v e r t n e m a z é r t 
t a l á l t á k k i é s ' n e m a z é r t a l k a l 
m a z z á k , m i n t h a N é m e t o r s z á g 
n e m i n d h a e l e g e n d ő , , r e p ü l ő g é p e i 
g y á r t a n i é s e l e g e n d ő p i l ó t á t Ki
k é p e z n i . B i z o n y o s , h o g y s ú l y o s 
l é g i h a r c o k l e s z n e k é s a s z á r -
n y u s b o m b á k e z e k n e k a h a r c o k 
n a k c s u p á n a k e z d e t é t j e l e n t i k . 

A helyzet 
a keleti fronton 

Berlin, a u g u s z t u s 2 2 
N é m e t k a t o n a i k ö r ö k b e n a 

k e l c l í f r o n t k a t o n a i f e j l ő d é s é - , 
u e k á t t e k i n t é s e s o r á n m e g á l l a 
p í t j á k , h o g y a k e l e t i f r o n t e g é s z 
h o s s z á b a n n a g y j á b ó l á l l n n d ó -
s o d o t t é s a u g u s z t u s e l s ő f e l é 
ig ú j r a ' z á r t e g y s é g g é v o l t a l a 
k í t h a t ó ' ; a m e l y á l l a n d ó a n t o v á b b 
e r ő s í t i m a g á i E z a z t j e l e n t i , 
h o g y a n é m e t h a d s e r e g n a g y o n 
n e h é z k ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t k o n 
s z o l i d á l ó s i k e r t é r t c l , a m e l y 
g y o r s a b b a n é s h a t á s o s a b b a n , j c -
l e n t k e z e ü . m i n t a h o g y a n a z t n 
j ú n i u s é s j ú l i u s h ó n a p i n a g y -
i r a n n i é s s o k t e r ü l e t e t f e l n y a l á 
b o l ó o r o s z o f f e n z í v a n l n t t g o n 
d o l n i l e h e t c l t v o l n a . T o v á b b á 
a z t is j e l e n t i , h o g y a z o r o s z 
n y á r t o f f e n z í v a f ő c é l j a , a m i 
n e m t e r ü l e t e k e l f o g l a l á s a , h a 
n e m a n é m e t k e l e t i h a d s e r e g 
s z é t r o m b o l á s a é s i n e g s e m a n j i s i l é -
s e v o l t , a n é m e t h a d e r ő r u g a l 
m a s v é d e k e z é s e f o l y t á n é s a 
n é m e t h a d v e z e t é s á t f o g ó é s 
m é l y r e h a t ó l o r e n d s z a b á l y a i k ő -
v e t k e z l é b é h n e m t u d o t t m e g v a 
l ó s u l n i . N é m e t k a t o n a i k ö r ö k 
b e n u t á m a d ó e r ő k e t , a m i k é t 
a z o r o s z h a d v e z e t é s a z o f f e n z í 
v a k e z d e t e ó t a h a r c b a v e t e t t , 
2 0 0 g y a l o g s á g i h a d o s z t á l y r a é s 
5 0 0 0 p á n c é l o s r a b e c s ü l i k . M á r 
e z a t ö m e g i s m u l a t j a , h o g y m i 
l y e n m e s s z e m e n ő k a t o n á t o é V , 
l ó k a t a k a r t a k a z o r o s z o k nagy 
t á m a d á s u k k a l e l é r n i . A n a g y o n 
s ú l y o s h a r c o k f o l y a m a a l a t t t e r 
m é s z e t e s e n o l y a n h e l y z e t e k ' é s 
v á l s á g o k í s k e l e t k e z t e k , m e l y e k 
i d ő n k é n t v e s z e d e l m e k e t h o z t a k 
m a g u k k a l . E z a k ö r ü l m é n y 
a z o n b a n m e g m u t a t t a a k ö z b e n 
t c l j e s i í e l t e l h á r í t á s i t e l j e s í t m é 
n y e k n a g y s á g á t i s , a m i s z e m m e l 
l á t h a t ó a z u j á l l ó f r o n t m e g t e 
r e m t é s é b e n . 

A k e l e t i f r o n t t é r b e l i k é p e a 
j ú l i u s 2 2 - é n m e g k e z d ő d ő n a g y 
h a r c o k k a l m i n d e n e s e t r e m é l y r e 
h a l ó v á l t o z á s o n m e n t á t . E z e k 
a h a r c o k a n é m e t f r o n t n a k ' c s a k 
a S z t a n l s z l a u t ó l d é l r e e l t e r ü l ő 
d é ü s z á r n y á t ' k í m é l t é k m e g . M a 
is , m i n t h ó n a p o k k a l e z e l ő t t , ' a 
t é l i h a r c o k k i f o l y á s a k é p p e n a 
K á r p á t o k l á b á n á l k e z d ő d i k a 
f r o n t , J a s s y í ő l é s z a k r a á t v á g j a 
B e s s z a r á b i á t é s t o v á b b a 
D n y e s z t e r m e l l e i t v o n u l . A k e 
l e t i K á r p á t o k t ó l a D n y e s z t é r i g 
v o n u l ó e g é s z f r o n t o t a h o s s z ú 
h a r c i s z ü n e t a l a t t n a g y o n j ó l 
m e g e r ő s í t e t t é k a n é m e t , r o m á n 
é s m a g y a r c s a p a t o k v é d i k . 

A n é m e t d é l i s z á r n y t ó l é s z a k - . 
n y u g a t r a v o n u l a f r o n t , (itt, 1 m á r 
n a g y o n e l k e s e r e d e t t h a r c o k f o l y 
u a k ) m n j d a K á r p á l o k e l ő t e r e -
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b e i i , S a n o k - K r o s n o t é r s é g e n á / 
é s a m i l e c i t é r s é g b e n e l é r i u 
n a g y V i s z t u l a - i v e t , m e l y b e n a z 
o r o s z o k B a r a n o v n á l é s t o v á b b 
é s z a k r a . V a r k á n á l h i d l ö k e t f o g 
l a l t a k el a V i s z t u l a n y u g a t i p a r t 
j á n . E z a k é t h i d j ő a n é m e t i r o n t 
s t a b i l i z á l ó d á s a ó i n n a g y o n s u -
I v p s . é s h e v e s K a r c o k k ö z p o n t j a 
l e t t m e l v h a r c o k b a n m i n d i g 
u j u b b f n é m e t k e z d e m é n y e z é s 
v i s z ^ i k e r r e e r ő s • e l l e n t á m a d á s o 
k a t . A V a r s ó t ó l k e l e t r e e l t e r ü l ő 
t é r s é g b e n a f r o n t é s z a k k e l e t i 
i r á n y b a n v o n u l B i a l y s t o k t ó l 
n y u g a t r a , e l v á g j a a k e l e t p o r o s z 
h a t á r k ö z e l é b e n a z a u g u s z t o v i 
é s v i r b a l l e i ü t é r s é g e t , á t v á g j a a 
M e i n c l l é s é s z a k o n e l é r i a r a s e i -
n e n l t é r s é g e t , m e l y b e n a n é m e t 
e l b á r i t ó c s a p a t o k s z é p s i k e r e 
k é i é r l e k e l . A n é m e t e l b á r i t ó 
f r o n t a z u t á n é s z a k k e l e t i i r á n y 
b a n L i t v á n i á n ó s L e t t o r s z á g o n 
k e r e s z t ü l n y u g a t o n a p l c s z k n u i 
l ó i g h ú z ó d i k é s a n a r v a i f ö l d 
s z o r o s o n v é g z ő d i k . E z e n a b a l t i 
f r o n t o n a z u t ó b b i i d ő k b e n e r ő 
s e n f e l é l é n k ü l t a h a r c i t e v é k e n y 
s é g m i n d k é t o l d a l r ó l , W i r b a l l e n 
k ö r ü l é s a p l e s k a u i l ó k ö r ü l , 
a h o l e r ő s o r o s z k ö t e l é k e k á l -
l ö r ó s i t á m a d á s o k a t k e z d t e k . A 
k ö z é p s ő f r o n t f o n l o : | . s z a k a s z a i n , 
i g y k ü l ö n ö s e n a v a r s ó i t é r s é g 
b e n , L l a r a n o v n á l é s a K á r p á 
t o k e l ő t e r é b e n f ő l e g n é m e t . t á 
m a d á s o k t ö r l ó n n e k c s a k . 

E g é s z b e n v é v e a k e l e t i f r o n t 
J e l e n l e g e g y k ö z é p l á z í s k é p é t 
m u t á l j a . A n a g y o n e r ő s o r o s z 
t á m a d á s o k K e l e t - P o r o s z o r s z á g 
r a é s a p l e s k a u i - l ó l ó l n y u g a t i n 
a z o n b a n n é m e t v é l e m é n y s z e 
r i n t b e v e z e t ő m o z d u l a l a i i s l e 
h e l n e k e g y u j n a g y o r o s z o f f e n 
z í v á n a k , a m e l y u j p á n c é l o s e r ő k 
á t c s o p o r t o s u l á s a é s u j t a i t . d ó k o k 
h a r c b a v e t e . s e u t á n f o g m a j d 
m e g i n d u l n i a k e l e t i f r o n l m á s 
s z a k a s z a i n i s . A z o r o s z t á m a 
d á s i e l ő k é s z ü l e t e k n e k t e r m é s z e 
t e s e n m e g f e l e l n e k n é m e t r é s z r ő l 
a n a g y s z a b á s ú b i z t o s í t á s i r e n d 
s z a b á l y o k i s , m e l y e k a k e l e t i 
f r o n t o n m i n d e n n a p u j e r ő k e t 
ó s u j h a r c i e s z k ö z ö k e t v e t n e k 
h a r c b a é s n e m k é t s é g e s a z e l 
k ö v e t k e z ő a a g y h a r c o k k e 
m é n y s é g e é s k e g y e t l e n s é g e . A 
h a r c o k a t a z o n b a n n e m c s a k a z 
o r o s z o k t á m a d á s i e r e j e é s c é l j a 
f o g j a m e g h a t á r o z n i , h a n e m 
m e s s z e m e n ő n é m e t r e n d s z a b á 
l y o k i s , m e l y e k a t o t á l i s e r ő k i 
f e j t é s e r e d m é n y e k é p p e n p o l g á r i 
é s k a l o n a i l é r c n e g y a r á n t n a g y 
h a t á s t f o g n a k m a j n m u l a t n i . 

Lehetetlen ellenséges partra' 
szálláti Barmában 

Tokió, a u g a s z t t i a 2 2 
A j a p á n tá jékozta tó h ivata l s zó -

vivé-jo ny i la tkozot t a K i u - S i u t é r t 
e l l enséges l ég i támadásró l . A ezóvivó 
uta l t a r r a , hogy oz a t á m a d á s a z 
ol lonségnok főleg a z é r t volt fontos , 
hogy az a m o r i k a i kozvólomény o ló t t 
projx ignmlának h a s z n á l j a fol. 'Az 
c l só ü'i l eadásokró l a z o n n a l r é s z l e t e s 
je len léseket toltok közé a z n m ó r i -
kaiuk, do a legutóbbi t á m a d á s n á l ez 

. a je lentós , b i z o n y á r a a s zokat lanu l 
n a g y veszteségük követkoztébon, k é 
set! é s edd ig m e g som jo lont . 

K u r i h a m a j a p á n tongorésze t i t á 
j é k o z t a t ó á l t a l á n o s képe t r a j z o l t a 
Kü/.Op- éa a CBOiKlcs-úcoálU h a d i -
ho lyxotrő l . A r r a a k é r d é s r e , hogy 
a z e l lenség Liurmában esu l leg p a r t r a 
s z á l l h a t - o , K u r i h a m a k i joTennt to , 
hogy a/, a jo lonlcg i k ö r ü l m é n y e k kö
zött teljoöon lchotot lon. 

Polgári boDvédeimi kitüntetések 
A legtöbb zalai kitüntetett a 

M a g y a r o r s z á g F ő m é l l ó s á g u 
K o r m á n y z ó j a l e g f e l s ő b b e l h a t á 
r o z á s á v a l , a b o n v é d e l m i m i n i s z 
t e r el Ö t e r j e s z l é s é r e , a h o n v é d e 
l e m é r d e k é b e n k i v á l ó b u z g a l o m 
m a l é s á l d o z a t k é s z s é g g e l l e l j e s í -
t e l l h a s z n o s m u n k á s s á g á é r t a 
P o l g á r i H o n v é d e l m i E z ü s t é r 

d e m k e r e s z t e t a d o m á n y o z t a D i n -
d a J á n o s o k i . g é p é s z m é r n ö k 
M u o r l - i g a z g u t ó n a k , d r . V a j k 
Raul g e o f i z i k u s n a k , M a y c r F r i 
g y e s é s ^ z é l l K á l m á n M t t o r l -
m ü v e z e t ő k n e k . U g y a n e k k o r a 
P o l g á r i l i o n v é d e l m i 1 3 r o n z É r 
d e m k e r e s z t e t k a p t á k a M a o r i 
t ó l u k ö v e t k e z ő k : d r . G á l J e n ő 
o l a j f o r g a l m i s z a k t i s z t v i s e l ő , d r . 
G r á f L á s z l ó v e g y é s z , M a j e r s z k y 
B é l a f u r á s v e z e l ő m é r n ö k , P a . i l 
J á n o s é s R u z s i n s z k y L á s z l ó 
ü z e m v e z e t ő m é r n ö k ö k , R é d l J ó 
z s e f m ű s z a k i t i s z t v i s e l ő , A l 
b r e c h t B é l a , C s ö i g i t s P á l , F e j é r 
J ó z s e f é s . N a g y P é t e r m f i v e z e 
tő kj C s e t k o y J e s I s t v á n , M o l n á r 

MAORT kötelékébe tartozik 

J á n o s é s T a r s o l y M i h á l y c s o 
p o r t v e z e t ő k , K i s s F e r e n c g a -
r á z s m e s l e r , j - ' ü l ö p J ó z s e f é s K a l -
c h e r F e r e n c i u r ó m e s l e r e k , S o ó s 
J ó z s e f m u n k a v e z e t ő , K o z m a i s i -
v á n e s z t e r g á l y o s , . K á r o l y i E r n ő 
k a p c s o l ó , M a j o r J ó z s e f o l a j -
m é r ő , S l r o h m a y e r J ó z s e f s z á l l , 
r e n d e z ő , S z é p L a j o s k ú t k e z e l ő , 
ü o i n b o s G á b o r \ f u r ó m u u k á s , 
H e r m á i m S á n d o r c s ő g ö r é n y c s 
é s H o r v á t h F e r e n c g é p a l a p o z ó . 

A f e l s o r o l t a k o n k í v ü l z a l a i 
v o n a t k o z á s b a n a k ö v e t k e z ő k i 
t ü n t e t é s e k e t t a l á l t u k a h i v a t a 
l o s l a p b a n 1 5 o l d a l r a t e r j e d ő 
n é v s o r b a n ; 

P o l g á r i H o n v é d e l m i B r o n z 
é r d e m k e r e s z t e t k a p t a k : a B a 
d a c s o n y i H u z a l t b á n y á t ó l J í u z i l s 
F e r e n c * f ő g ó p é s z , E r d ő s J ó z s e f , 
a B a l n t b h i H a j ó z á s i r . t . h . ü g y -
v c z c l ő j c é s K o s l e r F e r e n c h a j ó 
é p í t ő , a # a l ; i m e g y e i B n z a i t b á n y n 
i -. t. ké l k ő f e j t ő j e ; K a l n i á i ' Á k o s 
é s Z u n a n J ó z s e f . 

Szabó Gyula az 50.000 pengős garancia
levél elfogadását kéri a várostél 

A bizottságok meg u heten újra foglakoznak az Üggyel 

A n a g y k a n i z s a i v á r o s i k ó p v i -
s e l ö t c s U i i e t e r d ő - é s p é n z ü g y i 
b i z o t t s á g á n a k l e g u t ó b b i e g y ü t t e s 
ü l é s é n h a t á r o z a t o t h o z t a k , h o g y 
u v á r o s óO.UUO p e n g ő k é s z p é n z 
b i z t o s í t é k o t k é r j e n S z a b ó G y u l a 
f a k e r e s k e d ö l Ő I a z e d d i g i plUJOU 
p e n g ő s g a r a n c i a l e v é l . h e l y e t t . 
E g y b e n 7 p o n t b a n k ö z ö l t é k 
S z a b ó G y u l á v a l a v á r o s f e l l é 
t e l e i t . 

A v á r o s j ú l i u s 2 4 . - i é r t e s í t é 
s é r e a h a r c t é r e n l é v ő S z a b ó 
G y u l a t e g n a p v á l a s z o l t m e g b í 
z o t t j a ' u t j á n , a m e l y b e n k é r i , 
h o g y 5U.UUÜ p e n g ő k é s z p é n z l e -

I f i z e t é s e h e l y e t t f o g a d j a e l t o 
v á b b r a i s a v á r o s a m á r b e n y ú j 
t o t t é s n M a g y a r B a n k R í . á l t a l 

: k i á l l i l o t t , JÜ.UUU p e n g ő r ő l s z ó l ó 
| g a r a n c i a l e v e l e t . 

A v á r o s á l t a l a t ö b b i p o n t o k -
• b o n k ö v e t e l i f e l t é t e l e k e t e l f o g a d -
: j a , a z z a l a f e n n t a r t á s s a l , h o g y 

a v á r o s i e r d ő b ő l s z á l l í t á s t c s a 
k i s a b b a n a z c s e l b e n t e l j e s í t h e t i , 
h a a l a b e s z á l l í t á s á h o z l e g a l á b b 
s z á z m u n k a s z o l g á l a t o s f u v a r o s t 
b o c s á t a n a k r e n d e l k e z é s é r e . 

A v á r o s i l l e t é k e s b i z o t t s á g a i 
m é g e z e n a h é t e n f o g l a l k o z n a k 
S z a b ó G y u l a l e v e l é v e l . 

H á r o m évi körözés után el fogták 
a homokkomáromi templ*m-gyüjtós budapesti tikkasztóját 

M é g l U Ü - b e u t ö r t é n t , h o g y 
G y o v n y J á n o s 3 ő é v e s , b u d a 
p e s t i l a k o s i [ e l j e l e n t e t t é k N a g y 
k a n i z s á n , n ' r c r l a z v o l t a g y l u i u 
e l l e n e , h o g y 1941. a u g u s z t u s ' é s 
s z e p t e m b e r h a v á b a n a h o m o k -
k o m á r o m i k e g y ú r i t e m p l o m ' r e 
n o v á l á s i k ö l t s é g e i r e g y ű j t ö t t ö s z -
s z e g b ő l a n e k i j á r ó j u t a l é k o n 
k í v ü l 3UU p e n g ő t s a j á t c é l j a i r a 
f o r d í t o t t , v a g y i s e l s i k k a s z t o t t . 
M e g i n d u l t a z e l j á r á s G y o v a y e l 

l e n , a k i a z o n b a n h i r t e l e n e l t ű n t . 
A k k o r n y o m o z ó l e v e l e t b o c s á t o t 
t a k k i e l l e n e . A H o r l h y - l i g e l i 
c s e n d ő r ő r s m o s t é r t e s í t e t t e a 
n a g y k a n i z s a i ü g y é s z s é g e t , h o g y 
u k ö r ö z ö t t G y o v a y t e l f o g l a k u 
n y o m ó z ó l e v é l a l a p j á n é s b e s z á l 
l í t o t t á k a b u d a p e s t i t ö r v é n y 
s z é k f o g h á z á b a . A n a g y k a n i z s a i 
ü g y é s z s é g m e g k e r e s t e a b u d a 
p e s t i t ö r v é n y s z é k e t , h o g y G y o -
v a y l N u g y k a h i z s á r a s z á l l í t s á k . 

Bgy lezuhant el lenióges repülőgép 

A H A Z Á É R T 

I Sittel; Jliiel naiaflai | 
F á j d a l m a s b ü s z k e s é g g e l ve

g y ü l t g y á s z h í r é r k e z e t t t e g n a p 
t e l e f o n o n N a g y k a n i z s á r a . P r i 
m ő r H é t i S z é k e l y , J ó z s e f tüzér -
s z á z a d o s j d r . G ä r t n e r Antal 
n a g y k a n i z s a i ü g y v é d vője 
a u g u s z t u s 1 8 - á n a z o r o s z h a d 
s z í n t é r e n a z e l l e n s é g g o l y ó j á t ó l 
t a l á l v a h ő s i h a l á l t b a l t . A f iatal 
s z á z a d o s i s o k a n i s m e r t é k N a g y . 
k a n i z s á n . F e l e s é g e G ä r t n e r £ v a 

u n g v á r i t e s t n e v e l é s i t a n á r n ő . 
C s a k a n v u l t h é t e n t a r t ó z k o d ó i t 
i t t h o n , r ö v i d s z a b a d s á g o n , m a j d 
i s m é t v i s s z a i n d u l t a z o r o s z 
h a r c t é r r e . M i n t e g y n é g y n a p j a 
m é g o t t v o l t , a z e g y i k h á g ó n á l 
v í v o t t k ü z d e l e m b e n é s o t t c se l t 
e l e l l o n s é g e s g o l y ó t ó l s z í v e n ta
l á l v a . B a j t á r s a i a , h ő s s z á z a d o s 
h o l t t e s t é t H u s z t r a s z á l l í t o t t á k , 
a h o n n é t c i I c s i M l é k t e l e f o n o n 
S z é k e l y s z á z a d o s é d e s a p j á t , p r i 
m ő r R é t i S z é k e l y e z r e d e s i , ak i 
f e l e s é g é v e l Z u m á r d i b a n n y a r a l . 
S z é k e l y e z r e d e s t e l e f o n á l t a m e g 
a h í r t a G ü r t n e r - c s a l á d n a k , a 

, s z ü l e i n é l t a r t ó z k o d ó f i a t a l a s z -
s z o n y n a k , a k i p á r h é t m ú l v a 
ö r v e n d e t e s c s a l á d i e s e m é n y n e k 
n é z e l é b e , A f i a t a l a s s z o n y és 
S z é k e l y e z r e d e s e l i n d u l l a k 
H u s z t r a , h o g y h a l e h e t , S z é k e l y , 
s z á z a d o s h o l t l e s t é t B u d a p e s t r e 
h o z a s s á k , a h o l a S z é k e l y - c s a l á d 
s í r b o l t j á b a n h e l y e z i k p i h e n ő r e . 

A S z é k e l y Ós G a r t n c r - c s a í á d 

m é l y s é g e s g y á s z á b a n a z egész 

v á r o s k ö z ö n s é g e o s z t o z i k . 

. Á l d o t t l e g y e n a m a g y a r h ő s 

e m l é k e . A M a g y a r H a z a b ü s z k e 

m e g d i c s ő ü l t f i á r a ! 

SPORT ÉLEI 
A Zrínyi—Nagymányok 

mérKóiössel indul 
a bajnaki hajra 

V a s á r n a p m á r i s m e g k e z d ő d 

n e k a b a j n o k i k ü z d e l m e k a Du

n á n t ú l i k ö r z e t c s o p o r t j á b a n , 

a h o l e l s ő 1 a l k a l o m m a l a N a g y 

m á n y o k c s a p a t á t l á t j u k v e n d é 

g ü l a n a g y k a n i z s a i Z r i n y i - p á -

l y á n . 

A z N V T E v i s z o n t C s á k t o r n y á 

r a n t a z i k , h o g y a M a g y a r K u 

p á b a n e l s z e n v e d e t t v e r é s é g é r t 

v i s s z a v á g j o n . 

A k e r ü l e t t ö b b i m é r k ő z é s e i : 

K a p o s v á r i R á k ó c z i — P é c s i B T C , 

B a r c s — S i m o n t o r n y a , P é c s i 0 -

V A C - P é c s i V S K , P é c s i Z s o l n a i -

K a p o s v á r i T u r u l , D o m b ó v á r - . 

P é l n i o n o s l o r . 

Rózsa-iitca 33. számú 

Bt 
e l k ö l t ö z é s miatt 

e l a d ó . 
Bővebbel a kiadóhivatalban. 
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Ü Z E N A H O N V É D 
A . 4 8 1 . t á b o r i p o s t á r ó l ü u n d y Gézi. 

főhadnagy üzoni , h o g y m a j d n e m 
m i n d n y á j a i ) m e g v a n n a k a - m o g o g y r e 
ujabbak körű inek e lő azok közül , 
akikot o l t ü n t n o k h i t tok . » ü z o n j ü k a 
kan iz sa iaknak , h o g y ugy a t ü z é r e k , 
va lamint a g y a l o g o s o k g y ö n y ö r ű 
dolgokat müvo l tok é.s o t t h o n Z a l á b a n 
mindönki büszko lobot r á j u k « . —. 
( A u g u s z t u s 1 2 . ko lot . ) 

* 
C; 9 1 0 . t á l w r i pos táró l Kosuk I s t 

ván honvéd üzoni a u g u s z t u s 1 5 . ke 
lettel B a g o l a s á n c r a szülő inek , h o g y 
jól vnn, n i n c s s o m m i b a j a . S o k a t 
gondol h o z z á t a r t o z ó i r a a inesszo ido-
gonbön. C s ó k o l t a t j a kereáz l szü lő i t , a 
G á b o r - ós K ó s o k - c s a l á d o t é s az ösz -
97.es ismorÓsökot . Leve le t é s o lvasn i 
valót v á r . M i n d n y á j u k a t c sóko l ja . 

* 

K. 5 4 8 . t á b o r i p o s t á r ó l Szokó! 
G y ö r g y honvéd ü z e n i a u g u s z t u s 1 4 . 
kólóitól folosógénok, k i s f iának , é d e s 
a n y j á n a k , a p ó s á n a k , t e s t v é r e i n e k , ro
konainak é s m i n d o n j ó a k a r ó j á n a k , 
nkik é r l o a g g ó d t u k , h o g y jól v a n , 
bá la I s t o n n o k s e m m i b a j a s i n c s , 
egészséges . Sok Iqvolót v á r é s a v i 
szont lá tás ig sok üdvöz lő ié t küld. 

* 

C. 3 2 0 . t á b o r i p o s t a s z á m r ó l a u g . 
14 . ke let te l N ó v á k F e r e n c t i zedes 
üzoni, h o g y jól v a n , több lovolot 
vár. T á b o r i p o s t a i c i m o m e g v á l t o z o t t , 
most C. 8 2 0 . s z á m r a k é r i a [Kistáját 
d m o z n i . 

Őzen az otthon 
(libben a romiban dijtalanuí'kőz-

vetítjük az itthoniak Üzeneteit a 
harctéren küzdő szeretteikhez.) 

11. 4 5 7 . t á b o r i p o s t a s z á m r a T ó t h ' 
J ó z s e f h o n v é d n e k B u l a t o n m á r i a f ü r -
(lóról üzoni B á n Gize l la , hogy i t t 
hon jól v a n n a k , k é r i k , v i g y á z z o n ó 
is m a g á r a é s a d j o n é le t je l t m a g á r ó l , 
irjon s o k a t . Az i t t h o n i a k kér ik a j ó 
Is tent , h o g y mie lóbb v i g y e g y ő z e -
Irmro h a r c o l ó h o n v é d ő i n k fogy v e 
iéit. Sok üdvözlet a v i s z o n t l á t á s i g . 

' * ' 

It. 0 1 7 . t á lwr i ixw t á r a O o s s p o d 
S á n d o r h o n v é d n e k ü z e n i fe lesége , 
hogy m á r ö t h o t o n o m ka|>ott tóio 
s e m m i é r t e s í t é s t . M i n t h o g v n y u g 
ta lankodik m i a t t a .kér i , a d j o n m i 
előbb é t o t j e l t m a g á r ó l . K g y o l w k h m 
jól v a n n a k i t t h o n , e g é s z s é g e s e k , k i s 
l eányáva l e g y ü t t s o k s z o r c s ó k o l j a 

Megindult Nagykanizsán is a magyar 
munkásság szervezess 

a Magyar Ipari Munkások Országsa Szövetsége kerotébon 

Üzenet azoknak, 
.kik u l . á a o t küldenek t n b o r l p o . U r . 

Káloylcs József honvédnek 
cimzett Znlni Közlönyön a fel
adó cime elégtelen és a táhori-
postn szám helyiden, így az új
ságot a posta a feladó helyett 
n szerkesztőségnek kézbesítette 
vissza ( A U G U S Z T U S 1 X.-i pél
dány). Gyakran megtörténik, 
hogy magánosok által rosszul 
címzett újságok hozzánk jönnek 
vissza a tábonposláttól. Éppen 
ezért felhívjuk mindazok figyel
mét, akik Zalai Közlönyt kül
denek a harctérre, a táboriposla 
számot helyesen írják fel az uj-
ságfejen tálalható cimke-rovat-
ba és a feladó cimét is töltsék 
ki, hogy szükséges esetben a tá
boriposta A feladónak tudja a 
B Á R O N okból kézbesithetetlcn 
lappéldányt visszajuttatni. 

V e g y e s Í z 
K ö m é n y m a g 

„ M o r a " l é g y f o g ó 
C i p ő k r é m 

m i n d e n m e n n y i s é g b e n k a p h a t ó . 
M l T Ó T H J Á N O S 

A m a g y a r k o r m á n y a z e g é s z 
m a g y a r m u n k á s s á g u l e g y h a 
z a f i a s é s a m u n k á s s á g é r d e k e l i 
ö n z e t l e n ü l s z o l g á l ó é r d e k k é p v i 
s e l e t i s z e r v b e , a M a g y a r i p a r i 
M u n k á s o k O r s z á g o s S z ö v e t s é g é 
b e ( M I M O S Z ) k í v á n j a t ö m ö r í 
t e n i . A s z o c i á l d e m o k r a t a s z a k 
s z e r v e z e t e k é s e g y c s ü l e l e k m e g 
s z ű n t é v e l a t ö b b m i l l t 3 0 e s z 
t e n d ő ó t a m ű k ö d ő k e r e s z t é n y 
s z o c i a l i s t a e g y e s ü l e t e k é s s z a k 
s z e r v e z e t e k , v a l a m i n t a N e m z e t i 
M u n k a k ö z p o n t e z e n t ú l i s m ű 
k ö d n e k , h i s z e n m e g b e c s ü l h e t e t 
l e n s z o l g á l a t o t v é g e z t e k a z é v e k 
f o l y a m á n a k e r e s z t é n y n e m z e t i 
m u n k á s é r d e k v é d e l e m k i é p í t é s e 
t e r é n . A M I M O S Z a N e m z e t i 
M u n k a k ö z p o n t k e r e t é b e n , k ő 
t e l e z ő a l a p o n ' s z e r v e z k e d i k é s 
m i n d e n m u n k a v á l l a l ó n a k é r d e 
k e , h o g y a n n a k I n g j a l e g y e n é s 

l e g m e s s z e b b m e n ő é r d e k v é d e l 
M E I é l v e z h e s s e . A k o r m á n y e n 
n e k a h a z a f i a s ' í r j í f g y a r m u n k á s 
s z e r v e z e t n e k m e g t e r e m t é s é v e l 
k i e m e l t e a m u n k á s s á g o t a n e m 
z e t k ö z i s é g j á r s z a l a g j á n j á r ó s z o 
c i a l i s t a s z e r v e z e t e k b ő l . 

N a g y k a n i z s á n i s m e g i n d u l t n z 
e r ő t e l j e s l e n d ü l e t ű s z e r v e z ő 
m u n k a , a m i t H o r v á t h V e n d e l , 
a N e m z e t i M u n k a k ö z p o n t k e r ü 
le t i l i t k á r a v é g e z . M i n d e n m ű 
h e l y , m i n d e n v á l l a l a t , m i n d e n 
g y á r m e g s z e r v e z é s a l á k c r f l l , 
a m í g n e m l e s z m u n k a v á l l a l ó , 
a k i n e l e n n e t a g j a a M I M O S Z -
i ink . 

A M I M O S Z n a g y k a n i z s a i i r o 
d á j a H u s z t i - l é r 1. s z . a l a t t i i s 
k o l a é p ü l e t b e n v n n , m í g a p o l 
g á r m e s t e r m e g f e l e l ő h e l y i s é g e i 
u t a l k i a m o z g a l o m s z á m á r a . 

„Szomorú a Tisza, 
mikor kivirágzik.." m^móráe.WMÍorgiát 
élnek az alkonyati Tisza felett a vtlág legapróbb rovarját — 

Népmonda a Tiszavirág keletkezéséről ' 
T a k a r ó - V a r g a M i h á l y , a z o z ü s t -

, h a j ú , r á k v ö r ö s a r c ú , acé lo s i z m a 
N é n t í sza i ha lász h é t f ő n d é l u t á n 

beszélt a n y a r a l ó b a n : 
— V i r á g z i k a T i s z a . . . N e m t e t 

szik m o g n é a n i ? I l y o n t n o m loliot 
v á r o s h e l v o n l á t n i ! 

' F o l e i h o i ó d t ü n k . 
M é l a b ú s , o l a j f á h o z h a s o n l ó füze 

sek k ö z ö t t v o n u l t u n k ki a T i s z a 
p a r t r a . A t o m p a z ö l d lovelü füzok 
h a l k a n s u s o g t a k a s z é l c s e n d ben. A 
d u z z a d ó , h a r a g o s z ö l d b ú z a t á b l á k s ű 
rűjéből k é t f ü r j h a r s á n y a n p i l t y -
rialattyolt e g y m á s n a k . A z e g y i k fűz
fán g o r l i c e h ú g o t t f á r a d h a t a t l a n u l . 
A só lymoson kék, f ény lő a l k o n y a t i 
égbo l t m a g a s é n o z ü s t ö s f e l h ő c s o m ó k 
v i t o r l á z t a k m é l t ó s á g t e l j e s l a s s ú s á g g a l 
kolot felé. 

M á r messzivŐI l á t s z o d , hogy a 
T i s z a szólos s z a l a g j a folott süri i , k a 
n á r i s á r g a fe lhő tőrje i ig a víz folott 
és' a h o g y bo lé jo ' tüz a z orő to l jo s n a p 
s u g á r , c s o d á l a t o s r a g y o g á s s a l t ü n d ö 
költ a s z o k a t l a n , kü lönös folleg. 

— V i r á g z i k a T i s z a ! — m u l a t o t t 
a p o m p á s j e l e n s é g r e a vén t i szai 
h a l á s z . K ö v é r ha lak lesznek a z idén. 

Cllromanrfla osoda-folhő a víz folott 
A m i n t a p a r t r a é r t ü n k , a c s o d á 

l a t o s c i t r o m s á r g a folhó sok mi l l ió 
é s mi l l ió p a r á n y i r o v a r n a k b izo
n y u l t . A T i s z a v i r á g névon i s m e r t 
t e r m é s z e t i c s o d a k a v a r g o t t , j á t s z o t t , 
fo lyt íe e l ő t t ü n k a logkülőnösobb 

é le t jo lonség , a m e l l y é ! v a l a h a is t a 
l á l k o z t a m . 

A l i c e g y két m é t e r n y i r e a l o m h á n 
h ö m p ö l y g ő r o p p a n t vizlnp folott l i 
begő, k a v a r g ó , s i s torgő , z izegő r o v a r -
folhó r a j z o t t é s m i n t k í l o m ó t o r e k r o 
k i t e r j e d ő c i t r o m s á r g a köd, t e r j e n g e t t 

íii T i s z a folott . 
M e g b a b o n á z o t t a n , i l lotődötton á l l 

tunk a p a r t o n . S z ó t s e m t u d t u n k 
szó ln i . E l n é m u l t u n k , m i n t m i n d - x 

a n n y i s z o r , a m i k o r a T e r e m t é s ' ki-'' 
f ü r k é s z h e t e t l e n , c s o d á l a t o s t i tkáva l 
k e r ü l t ü n k s z e m b e . 

A c i t r o m s á r g a . k a v a r g ó n y ü z s g é s , 
a m i t s u g á r z ó r a , c s i l l o g ó r a "szincsi-
t e t t a hóléje lövollő fényos n a p s u g á r , 
e l k á p r á z t a t ó s z i n t o p z ó d á s s a l r a g y o 
g o t t a f o l y a m folott . V a r á z s l a t o s a n 
s z é p l á t v á n y volt . F o l o j t h o t o t l o n ! 

Sok millió halott 
A z t á n e g y s z e r r e c s a k m e g f á r a d t 

a z o r ő s z a k o s n y ü z s g é s . e l l a n y h u l t a 
k a v a r g á s , m c g l a s s u d o t t a v i d á m ug-
r á n d o z á s . A r a g y o g ó c i t r o m s á r g a 
s z ő n y e g l a s s a n r á e r e s z k e d e t t , a l á 
bukot t a f o l y a m h u l l á m a i r a . 

A v i r á g z á s m e g s z ű n t . A t i s z a 
v i r á g m o g h a l t . , . 

A T i s z a m a g á b a ö le l te a sok 
nli l l ió c i t r o m s á r g a r o v a r t , m a j d a 
viz a m o d o r f enokéro s o d o r t a lo o 
h a l o t t r o v a r o k l á r v á i t . E g y ideig 
c s u p a h a l v á n y s á r g a f é n y volt a T i s z a 
folutoío, o l y a n , m i n t h a ó r i á s i s e -
lycmlcpodŐt b o r í t o t t a k v o l n a a f r i n -
g a t ó z ő v í z r e . G y ö n y ö r ű vo l t ! \ 

Amit Ind és amit nem tud a tadomány a tiszavirágról 
p a r t s z é l e n l o r a k o t t peté ikből , a m i k o r 
a f o r r ó n a p s ü t é s a l k o n y a t i b á g y a d t -
s á g b a l a n y h u l . E l ő s z ö r a h í m e k ke l 
nek ki ós ó r i á s i z s o n g á s s a l voródnok 
Össze á t l á t h a t a t l a n c i t r o m s á r g a fel
h ő v é a víz fe le t t . H a c s ö n d e s a 
t á j , v a l a m i a l ig é s z r e v e h e t ő c i r p o l é s 

A t i s z a v i r á g , a m e l y a t u d o m á n y o s 
nvelvon P a l i n g o n i a n é v e n i s m e r t 
a p r ó rovar fó toség m i l l i á r d j a i b ó l t e 
vődik össze , ü y o n k o r a k o r a n y á r 
első n a p j a i b a n tündökl ik a l e g m a -
m a g y a r a b b folyó folett . 

A r o v a r k ó k a k k o r kő inek ki a 

Különösen a ruhák t i s z t í t á s á n á l sok esetben csak 
p ó t a n y a g o k á l l n a k r e n d e l k e z é 
s ű n k r e , éppen ezért elnézést kérünk a 
nagyközönségtől, ha egyes darabok kivitelezése 
nem a r&Qoja meg szokott színvonalon történik. 

T A R J A N - P A L C S I C S . 

vohotő ki fölülök. E z u t á n ó l o t r o ko l -
nok a nőstények'. M o s t * m i n d j á r t 
m e g v á l t o z i k az eddig i k é p . A k é t 
b o g a r r a j kedvesen o g y m á s b a folyik. 
A n ő s t é n y e k folfoló e i k k á z n a k a . lo-
vcgólíon, k a c é r k o d v a szökde lünk a 
n a p folé, a h i m e k ped ig o h a l l g a t -
, n a k « a c s á b í t á s r a é s u t á n u k s z á l l 
n a k . Röv id Ineso lkodés u t á n ö s s z e 
ö le lkeznek . A h í m á t k a r o l j a n ő s t é - • 
n y é t é s így m á m o r o s a n t á n c o l n a k 
f enn ' a m a g a s b a n , hogy a z u t á n a 
m c g f e r m é k o u y ü l é s u t á n mihcfkotfon 
o f o r n y e d t e n oroszfcorfjonok a l á ' é s 
bolohul lva a v izbo . m e g s e m m i s ü l j o -
nok a h á r o m ó r á i g t a r t ó é l e t u t ó n . 

A n ő s t é n y a végső o l m o r ü l é a o ló t t 
pil lanatok- a la t t l e r a k j a póté i t , m i n t -
o g y 6 — 7 0 0 0 d a r a b o t , a m e l y e k a z -
TETán l e szá l lnak a m o d o r i s z a p j á b a 
ó s o t t m e g m a r a d n a k . 

A szegődi e g y e t e m o g y í k ( h i r e e 
p r o f e s s z o r a , ak ihoz a t i s z a v i r á g r ö 
vid é l e t é n e k t i t k a és o k a íolól k é r 
d é s t i n t é z t ü n k , a következő é r d e k e s 
m a g y a r á z a t o t a d t a : 

— A tudósok c s a k m e g f i g y e l t é k 
a P a l i n g o n i a é l e t é t , do a t i t k o t 
n e m t u d t á k m e g f ő j tón i. N o m t u d 
ják okút. a d n i a n n a k , m i é r t n i n c s e n 
a P a l i n g e n i á n a k t á p l á l k o z ó s z e r v o , 
m i é r t e g v o t l e n é l o t c é l j a a T i s z a fö
lött i nó l iány ó r á s s z o r o l o m , m i é r t 
o n t j a ki a n ő s t é n y . n é h á n y m á s o d -
p o r c a l a t t o l y a n h i h e t e t l e n m e n n y i 
s é g b e n a p e t é i t ? A z t s e m t u d j a a 
t u d o m á n y , m i é r t v a n a h ím r o v a r o k 
s z o m o a középen , a n ő s t é n y e k é p e 
d ig o l d a l t ? É s a z t som tudják , m i é r t 
Cfiuk a l k o n y a t t á j t kotdŐdik m e g a 
h a l á l o s Bze'rotkozósre k iv iru l t rövid 
é le t é s e z m i é r t é p p o n a k k o r áll bo, 
a m i k o r a hold a z Ikrok j e g y é b e 
l ó n ? S ó t a z t s e m t u d j á k , m i é r t CBnk 
itt é s k i z á r ó a n c s a k i t t él és v i r á g z i k 
e z a s a j á t s á c o s r o v a r f a j ? 

A n y é i T T i s z a s a i n p o m p á s v i r ó g -
a a ő n y e g o pedig e z a l a t t szol idon r i n 
ga tóz ik a viz t e t e j é n , a m ö l y o l y a n , 
m i n t h a a m o d o r e g é s z Szélességét 
iKitÖltŐ, v é g o h o s s z a n é l k ü l i s á r g a v i r á 
gok — k a n k a l i n o k , m o c s á r i g ó l y a -
h í r e k — s ü r ü n sző t t s z ő n y e g e volna . 

Csak a népszót fejtette meg 
a nagy Itíkot—, 

\ T a k a r ó - V a r g a M i h á l y örog h a l á s z 
a z o n b a n m e g m a g y a r á z z a a d i s z a v t r á g 
t i t k á t . 

' — S z á z a d o k k a l e z e l ő t t a z e m b e r i 
erőve l v o n t a t o t t e g y i k t i sza i h a j ó n 
v iz i l egénv volt a t i s z a k ü r t i P a p 
M i s k a . E g y s z e r a g ö r ö g h a j ó s o k 
v e r e k e d é s közbon a g y o n s z ú r t u k a 
M i s k á t , uk inck é r k e z é s é t s z é p s é g e s 
m á t k á j a , Nagy' T o r k a sz ivrepesvo 
v á r t a , a k ü r t i k ikötőné l h a t a l m a s 
v i r á g c s o k o r r a l . A k o r m á n y o s r á s z ó l t 
a l e á n y r a ,nki m é g s o m m i t s o m 
t u d o t t a s z o m o r ú g y é s z e s e t r ő l , h o g y 
m e n j e n c s a k h a z a , h i á b a v á r j a mát-v 
k a j á t , M i s k a sz ivé t kés ü t ö t t e á t . . . . 
T o r k a e s z e v e s z e t t e n s iko l to t t , m a j d 
m e g s z é d ü l t é s be l e fordul t fal T i s z á b a -
A sebős á r m e g f o r g a t t a , a z u t á n o l -
r a g a d t a s a m o c s k o s viz ö s s z e c s a p o t t 
f e l e l t e . . . Do a h a t a l m a s v i r á g c s o k o r 
o t t m a r a d t a v izén . A m e z ő i v i rágok 
Szé t t erü l t ek a h u l l á m o k o n é s m i n t 
h a t a l m a s s z ő n y e g . t o r ü l t e k ol a v i 
zén . . . A z ó t a m i n d o n n y á r c l o j é n 
m e g j o l o n n o k a T i s z á n a s z o r p n e s é t -
l e n T o r k a s á r g a v i r á g a i , a t i s z a v i 
r á g o k . . . 

A z Örog h a l á s z l a s s a n o l h a l l g a t 
é s e l g o n d o l k o z v a néz i , n é z e g e t i a 
T i s z a , k a v a r g ó v í zén l a s s a n e l t ű n ő 
s á r g a fo l tokat . 

. B e e s t e l e d i k . S "N. 
, A T i s z a fo lü le tóro lila ós s ö t é t k é k 

fo l tok l o c o a a u n a k , a v izén pedig o l -
t ü n i k a z ó r i á s i c i t r o m s á r g a s z ő n y e g 
u t o l s ó d a r a b j a is. 

A " T i s z a e l v i r á g z o t t . . . M i l l i á r d 
rtáfgit r o v a r e l m e r ü l t a h idog hu! 
l á m s i r b a n . H á r o m ó r a i é l e t u t á n 
m e g s e m m i s ü l t e k a m o c s k o s á r b a n . 

Péchy-florváth ítemő 
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KÖZGAZDASÁG 
Szövetkezeti u t o n 

oldják meg az uj horvát éilam 
legfontosabb gazdasági kérdéseit 

A rfélkeletcWópal o r s z á g o k 
g a z d a s á g i ú j j á é p í t é s e i ü l r e n d 
k í v ü l f o n t o s s z e r e p j u t a s z ö 
v e t k e z e t e k n e k . E r r e v o n a t k o z ó 
l a g Ó r d e k c s a d a t o k a t o l v a s h a 
t u n k a * H r v a t s k i R u d i s a v n e v ű 
h o r v á t t a k a r é k - h i t e l é s b i z t o s í 
t á s i s z ö v e t k e z e t l e g u t ó b b i be* 
s z á m o l ó j á b a n . H z a s z ö v e t k e z e t 
1 9 2 3 - b a n a z z a l u c é l l a l a l a k u l t , 
h o g y a k i s - j ó s n a g y i p a r t , v a l a 
m i n t a k e r e s k e d e l m e t f e j l e s s z e , 
k ü l ö n ö s e n p e d i g , h o g y a b a -
s o n l ó n e v ü k u l t ú r e g y e s ü l e t á l t a l 
n e v e l t i f j a k n a k a g a z d a s á g i p á 
l y á k o n v a l ó b o l d o g u l á s á t ' e l ő 
m o z d í t s a . , ' \ 

A s z ö v e t k e z e t , a m e l y n e k j e 
l e n l e g 5 0 . 0 0 0 t a g j a v a n , 11 .ki
r e n d e l t s é g g e l é s a z o r s z á g v a l a 
m e n n y i k ö z s é g é b e n m ű k ö d ő 
k é p v i s e l e t e k k e l d o l g o z i k . A s z ö 
v e t k e z e t n é l e l h e l y e z e t i t a k a r é k ? 

"és f o l y ó s z á m l a b e t é t e k ö s s z e g e 
1 9 4 2 . v é g é n k ö z e l f é l m i l l i á r d 
k ü n n v o l t . A z á r u e l l á t á s - t e r é n 
is s z é l e s k ö r ű m ű k ö d é s t Tojt ki 
a s z ö v e t k e z e t s e z z e l n a g y m é r -

t l é k b e n h o z z á j á r u l a z á r u k s z a 
b á l y o z á s á h o z . A z á l l a m i m o n o 
p ó l i u m o k i g a z g a t ó s á g á v a l l é t r e 
j ö t t m e g á l l a p o d á s a l a p j á n a s z ö 
v e t k e z e l 6 7 n a g y b a n i e l o s z t ó t 
v e t t á t é s e z e k e n k é r é s z i ü l v é g 
zi a m o n o p ó l i u m a l á e s ő c i k k e k 
( d o h á n y , g y u f a , s l b . ) c l o s u t á s á t 
a k i s á r ' u s o k r é s z é r e . 

A s z ö v e t k e z e t s z á m o s i p a r v á l 
l a l a t o t is l é t e s í t e t t . K e z d e t b e n , 
f ő l e g v e g y i c i k k e k e l ő á l l í t á s á 
v a l f o g l a l k o z o t t í g y t ö b b e k 
k ö z ö l t Ö v é a z o r s z á g l e g n a g y o b b 
e n y v g y á r a — u j a b b a n a z o n b a n 
n a g y f i g y e l m e i f o r d í t a z é l e l 
m i s z e r i p a r f e j l e s z t é s é r e i s . Í g y 
fiszakbosznin. s z i l v a t e r m é s é n é k 
n a g y r é s z é t a s z ö v e t k e z e t d o l g o z 
z a f e l é s m i g y m o n n y i s é á ü u s z a l l -
s z í l v á l é s s z i l v a l e k v á r t s z á l l í t 
k ü l f ö l d r e . L e g u t ó b b e g y n a g y 
h u s á m g y á r t e l e p é t v e t t e á 4 } 

a m e l y n e k k o r s z e r ű s í t é s e f o l y a 
m a i b a n v o n . U g y a n o t t n a g y s z a 
b á s ú g y ü m ö l c s - " é s f ő z e l é k k o n 
z e r v g y á r a t é p í t é s a s z ü k s é g e s 
n y e r s a n y a g b i z t o s í t á s a é r d e k é 
b e n j e l e n t ő s b i r t o k o k a t b é r e l . 
Ú j o n n a n é p í t e t t p a r a d i e s n i n k n n -
z e r v g y á r a i s . r ö v i d e s e n m e g k e z 
d i m ű k ö d é s é t . A f ő v á r o s k ö z e l é 
b e n n a g y o b b b i r t o k o t v á s á r o l t 
é s o n n a n k í v á n j a Z á g r á b l a k o s 
s á g á t é l e l e m m e l e l l á t n i . 

E r e d e t i c é l k i t ű z é s é h e z h i v e n 
a s z ö v e t k e z e t v a g y o n t a l a n f i a t a l 
e m b e r e k s z á z a i t j u t t a t t a ö n á l l ó 
c x í s t c n e l á h o z a z i p a r i é s k e r e s 
k e d e l m i é l e t b e n . E z e k é i a f i a t a l 
e m b e r e k e t n e m c s a k k n m n l & n e n -
t e s , i l l e t v e k é s ő b b o l c s ó k a m a 
t o z á s ú h i t e l l e l l á t j a e l , d é m u n 
k á j u k a t á l l a n d ó a n e l l e n ő r z i . A z 
e r r e a c é l r a l é t c s i ' é t t a l a p o t ó v -
r ő l - é v r e j e l e n t ő s ő s s z e g g e l g y a 
r a p í t j á k , í g y a s z ö v e t k e z e t 1 9 1 2 -
b e n fii) m i l l i ó k ü n n ' f e l e s l e g é b ő l 
2 5 m i l l i ó t f o r d í t o t t e r r e a c é l r a . 
E z e n k í v ü l m é g t o v á b b i l t m i l l i ó 
k u n á l j u t t a t o t t k ü l ö n b ö z ő m ű 
v e l ő d é s i é s j ó l é t i I n t é z m é n y e k 
n e k ; é l é n k b i z o n y s á g á u l a n n a k , 
h o g y g a z d a s á g i f e l a d a t a i m e l 
l e t t s z o c i á l i s h i v a t á s á n a k i s e l e 
g e t k i v a n t e n n i . 

A s z ö v e t k e z e t a j ö v ő b e n n m e 
z ő g a z d a s á g i ú j j á s z e r v e z é s b e n i s 
t e v é k e n y r é s z t k i v a n v e n n i é s 
m e z ő g a z d a s á g i s z a k i s k o l a l é t e 
s í t é s é t . t e r v e z i . 

Meggyógyítják 200.000 levente 
beteg fogait 

Minden levente rendszeres fogorvosi ellátásban részegül 
— A leventeintózmóny kOzd a legelterjedtebb népbetegség, 

a rossz fogak ellett 

A L o v o n t o H í r k ö z p o n t -jelenti: I t a i , vnlnmint' a ka tona i sorozások 
A l o v o n t o i n t é z m é n v m e g v a l ó s í t o t t a t a p a s z t a l a t a i s z e r i n t n kntminkoioios 

a m n g v a r i f júság r e n d s z e r e s orvos i | k o r b a n levő i f júság fogni i w i n ' n s z -
v i z sgá ín tá t . A t ö m e g e s v i z sgá la tok 
mintái t fe ldolgozzák é s a n n a k a lap
j á n végz ik a g y ó g y í t á s m u n k á i é t ís . 

A lovonto i f juság e g é s z s é g ü g y é n e k 
logfóhh Óre, az Orsz.'igos I f júság i 
E g é s z s é g ü g v i IÍÍzotts;Íír legutóbbi 
s z a k b i z o t t s á g i ü lésén igen fontos 
kórdéssol fog la lkozot t : n loge l tor jed-
tebb n é p M e g s é g i r o l . roiirretog Dláfl 
haj e redőjéve l , a fogak r o m l á s á v a l , 

Az ü lésen m e g j o l e u t vitéz B é l d y 
Alnins vozérozrodos , a z i f júság hon-
védolmi novolésének é s a t e s t n e v e l é s 
nek orsz- teos v e z e t ő j e is ,nkì d r . 
MiTTián Hé la o r v o s - v o z é r r t r n n g v o l -
nöki m e g n y i t ó j a u t á n fölszólalt é s 
m é l t a t t a a t á r g y a l t k é r d é s n a g y j e 
l e n t ő s é g é t 

— A I c v c n l o i n t é z m é n v l i e n — 
m o n d o t t a — n m a g v a r i f júság m i l 
l ióiról g o n d o s k o d u n k « az. á c é l u n k , 
h o g y Iteesüteles , k ü z d ő k é p e s . - e g é s z 
s é g e s i f júságunk ' l egyen . O r s z a J -
s z e r t e , h a a s z e m l é k e n mctfkónlox-
zük a leventéket .k i tv l ; rossz, k inek 
fáj a foga, azt tana- iz ta l jnk, hogy nz 
i f júság 6 0 s z á z a l é k á n a k ro«sz a foga. 
E z m a nz egy ik legelt T jodH ib n é p 
betegség . A rossz fegj^nemz ili ve 
s z e d e l e m . A m a g y a r p a r a s z t s o k s z o r 
m á r 4 0 éves k o r á b a n n iegöregsz ik . 
E z n e m c s a k a m e g e r ő l t e t ő tost i 
m u n k á t ó l van így, h a n e m at tó l i s , 
hogy a ITOSZ fog m é r g e z i 1 a Uwtot, 
c s u z t , r e m n á t ós m á s , ö r e g e d é s t 
okozó botogsógokot idéz e lé m á r a 
f iatal k o r b a n . 

- Az o r s z á g n a k je l en leg k a t o n á i n 
vau s züksége , ho lnap , h o l n a p u t á n 
pedig az á l l a m p o l g á r t kell e g é s z s é 
g e s e b b lenni , hogy több' t tudjon 
produkáln i a köz j a v á r a . Meg kell 
t a lá ln i a m ó d j á t , h o g y m e g ő r i z z ü k 
é s v i s szaadjuk az i f júság egészségé t . 

A B i z o t t s á g f ő t i t k á r a e z u t á n r o n -
(lolottorvezotet i s m e r t e i é i t . A küzol-
jövólwn k i a d á s r a kerülő r o n d o b t 
mogál lnpi t jn , h o g y nz e lmúl t évek 
rondszores orvos i v i z s g á l a t a i n a k a d a -

sznk ,eokan c s a k c g y o t l o n f o g o n w r -
lást i s m e r n e k : a foghúzás t é s ő z é r t 
i c o n sok n f o g h i á n y b a n szenvedő 
ifim. A r á g ó k é p e s s é g c s ö k k e n é s e 
minit oz n k a t o n a i a l k a l m a s s á g fokál 
oróson c sökkent i . 

A levonteifiusYur fogásza t i e l l á t á 
s á r a a rendelőt a z é r t a j á r á s i ó s v á 
rosi l o v e n t e p a r a n c e n o k o k n a k skélos-
köril f e l h a t a l m a z á s t ad . Az i l l o M o n 
holyi t i sz t iorvossa l e g y e t é r t v e kell 
m e g o l d a n i a leventék fogo l lá tásá t . 
E l l á t á s r a jogosu l t nrimlon levonto-
köte les ifjú. anvngi v i s z o n y a i r a W í ' ü 

t ek inte l né lkül , ak i n e m (ai^özik 
vnlamelv ik kötelező botoffbistosltásj 
intézet ' í O T I . MA 111, OT11A, e t b . ) 
köte léké in . A fogkezr lé s t n j á r á s in-
r ü l e l é n m ű k ö d ő fogorvosok é s fogá-
g á s z a t i g y a k o r l a t o t fo ly ta tó orvosok 
lát ják el , akik e r r e ö n k é n t j i l d n t -
keznek. A je lentkező orvosok a z 
i l lető t e r ü l e t e n levő leventék u t á n 
évenként m e g h a t á r o z o t t összogü á t a 
l ányt k a p n a k . A d í j a z á s m e g á l l n p i t á -
snkor n e m a kezelt leventék s z á m á t , 
h a n e m a lovoiltók teljes l é t s z á m á t 
veszik f igvetombe. Az orvosok c s a k 
konzerva t ív keze lés t végeznek ( f o g -
Inizás. t ö m é s , st ' i. '), fogpót lás i n o m . 

A fogkozolós io vá l la lkozó orvosok 
n kiképzési év f o l y a m á n a z i gény 
jogosul t levontókot egynzor á t v i z s g á l 
j á k s ahol s z ü k s é g e s / e l v é g z i k a ke 
zelési is. E l ő s z ö r ü legidősebb, 1>>-
vonulás e lőt t ál ló l eventék fogait 
g y ó g y í t j á k m e g . . t l 

0* A rendelet úrfelmél lön az Idén 
m i n t e g y 2 0 0 . 0 0 0 . l evente fogai t fog
j á k m e g g y ó g v i t a í i i s irry veszé lyez 
tetet t egészségiik. 't ho lyroá l l i tan i . A 
m u n k á b a n t. vékony r é s z t fog venni 
a leven t e m t é z m é n y , rondolkojsÓséro 
állo 1 2 í'nozgó fog-v izsgá ló é s kö
zeié á l l o m á s Is, 'ftjpelv nz o r s z á g 
legtávo labbi s a r k á l m n Tévő k i s bolyi -
tégekot is fölkeresi , shol m á s f é l o 
orvos i e l l á t á s ' e g y á l t a l á b a n n i n c s is. 

Éfö asszony a szárnyasbombábarí 
Berlin, a u g u s z t u s 2 2 

( T P ) M i n t a f e g y v e r k e z é s 
b e r k e i b e n a z e m b e r h a l l h a t j a , 
a V . 1. j e l z é s ű n é m e t s z á r n y a s -
b o m b a f e j l ő d é s é n e k t ö r t é n e t é 
b e n k ü l ö n l e g e s i d ő s z a k o t j e l e n 
t e t t a m u l l é v n o v e m b e r e , a m i 
k o r h i r t e l e n a k i s é r l e l i b o m b á k 
e g é s z s o r o z a t a a r r a m u t a t o t t 
h a j l a n d ó s á g o t , h o g y a l i g 5 0 m é 
t e r e s r e p ü l é s u t á n m e g v á l j é k 
s z á r n y a i t ó l . E n n c l c o k á l n e m l e -
h e t e i t t i s z t á n l a b o r a t ó r i u m i e s z 
k ö z ö k k e l m e g á l l í t a n i . E z é r l e l 

h a t á r o z t á k , h o g y a b o m b á k b ó l 
k i s z e d i k a r o b b a n ó t ö l t e t e t é s a 
b o m b a ü r e g é t a l k a l m a s s á ( e s z i k 
a r r a , h o g y a z e g y e m b e r i m a -

f á b a f o g a d j o n . A n n a k e l l e n é r e , 
l o g y a" n é m e t b e r e p ü l ö k i o r n l -

b ó l s z á m o s a n j e l e n t k e z t e k ö n 
k é n t e h h e z . a k í s é r l e t h e z , , m é g i s 
I J a n n o R e i s e h , j e l e n t k e z é s é i f o -

\ g a d l á k e l . E n n e k a n ő n e k r e n d 
k í v ü l i t e s t i t u l a j d o n s á g a i v a n 
n a k . S a u e r b r u c i i e g y e t e m i t a 
n á r v é l e m é n y e s z e r i n t n y o m á s 
s a l s z e m b e n t e l j e s e n é r z é k e t l e n , 

a m i n e k k ö v e t k e z t é b e n e g y e n e 

s e n p i l ó t n r c n o m ó n n n k s z ó m i i . 

V i t o r l á z ó g é p e k - z u h n n ó p r ó b á i 

a l k a l m á v a l n é n i e g y s z e r k i b í r t a 

a 8 5 0 k i l o m é t e r n é l n a g y o b b s e 

b e s s é g e t i s . T e s t a l k a t a k i c s i n y 

é s e n n é l f o g v a j o b b a n m e g f e l e l t 

e n n e k a k ü l ö n l e g e s c é l n a k , m i n t 

f é r f i k a t o n a h a j t á r s a i n a k o z a r á 

n y a i . R e i s e h a s s z o n y 3 1 é v e s é s 

9 8 f o n t o l n y o m é s e g y k ü l ö n 

e r r e a c é l r a á t a l a k í t o t t , b o m b á 

b a ü l t , Ml s e m m i f é l e g é p e l n e m 

k e l l e K - k e z e l n i e , m e r t m i n t is

m e r e t e s a * n é m e t r e p ü l ő b o m b a 

e m b e r i i r á n y í t á s n é l k ü l Őri el 

r é l j á j . E z z e l s z e m b e n e g y k ü l ö n 

l e g e s s z e r k e z e t e t k e l l e t t r c n -

d e l T i c z é s r e b o c s á t a n i , h o g y a d o t t 

p i l l a n a t b a n f ö l d r e e r e s z k e d h e s 

sek. A m e g f i g y e l é s t e g y p e r i s z -

k ó p b e r e n d e z é s t e l t e l e h e l ö v é . 

A z u t a l R e i s e h a s s z o n y a b o m 

b á b a n m a j d n e m f e k v ő h e l y z e t 

b e n t e t t e m e g , a m i e g y é b k é n t a z 

i g e n g y o r s v a d á s z g é p e k n é l is 

e l ő s z o k o t t f o r d u l n i . P r ó b a r e -

p ü l é s é n e k m á s o d i k n a p j á n u z u -

l á u s i k e r ü l t k i k ü s z ö b ö l n i e a s z ó 

b a n f o r g ó h i b á i : l l e i s c h H a n n a , 

a k i e g v i k k í s é r l e t i r e p ü l é s e s o 

r á n s ú l y o s a n m e g s e b e s ü l t , t e l j e 

s í t m é n y é é r t a v a s k e r e s z t I. o s z 

t á l y á t k a p t a . 

t í- Német tengera lat t járó- támabzpont 

m g z i 
Szerelmi riadó 

V i s s z a v i s z a fi lm n m ú l t b a , m i k o r 
nz e m b e r e k n m u l a t o z á s b a r e n d s z e r t , 
n s z ó r a k o z á s b a ppíHfl m ü v é s z e t o t vit
tek. — Holdog idők! - - Sóhaj t juk 
nz p l s ó Iwnyómáfl u t á n , - m i k o r 
nz volt a z e m b e r fegfóbh p r o b l é m á j a , 
hogy*fl zsolíétK'ii f o r r ó s o d ó ötnonRÓst 
m i n é l e lőke lőbben t u d j a e lkö l ten i . 

G o n d t a l a n v i d á n t s á g , t o r m é s z o t e s 
jókedv á r a d a fi lm jo lonotoiből é s 
a g y o r s a n pörgő , s z o l l e m e s o s e m é n y 
üoroza lbn a r o n d e z ó s z i n t e bolokaj)-
c s o l j a a néző t . H i s z e n t i t o k b a n , a 
lélek m é l y é n v a l a m o n n v í o n •váw'ó-
d u n k nz elókolÓ, g o n d t a l a n olot 
a t á n . K l ó t t ü n k is m e g n y i t n a k nz 
a j t ó k , k ö n n y e d m o z d u l a t t a l adjuk- á t 
knbál i inkat ó s hői sz ivokot p u s z t a 
megjolonés i 'mkkol rnhu l s z e r e t n é n k 
o j ton i . 

A f i lm o l y a n szop , h o g y e s z ü n k b o 
s e j u t nz é r e m / m á s i k o i d n l á r a g o n 
doln i , a f ó n v b e n a z á r n y é k o t ke-
roBin, ltodig b i z o n y o s , hogy' a z o k b a n 
a ooldog-- idökl>on ia vof tak k é m é n y , 
voritófccs m u n k á k , ő r o g i t ő g o n d o t . 
.Tfiiulon b o l d o g s á g n a k m o g v a n a 
szonvedősso l lo f izotot t á r a . 

T a g a d h a t a t l a n u l jó l oa ik a s z e m -
nok, a sz ivnok , h o g y k é t ó r á n á t 
o lvnn lépjkörlwn ól , m o l y n o k k ivé
te les ^ogai v a n n a k . M^a v a l a h o g y 
KŐzös n o v o z ó r o - k ö r ű i t e k a z o m b o r i 
s o r s o k . A h i v a t o t t a k a z t ' m o n d j á k , 
obl)ou n a g y fojlÓ<lÓ8 v a n , m o r t *of-
t ü n t e k n szé l sőségek . 'A d é l c o g 'fó-
horcog , a b n l o t t k a r k é t p r i m a d o n 
náva l h i á n y o z n a k a s z ü r k o h é t k ö z n a 
pok l égkörébő l , d o n o m t ű n t ö k e l 1 

vágyá l i í i a ink mosov' i lágából . A film 
löké lotes og^sz ,bofojozet t m u l t . E l 
bájo ló a s z o r o l m i t ö r t é n o t o i a h o g y a n 
két f ia ta l k i h a r c o l j a b o l d o g s á g á t . A 
m u l t u n k vegényokbŐI i s m o r t m o s o -
v i lága oz , m e l y r e a n n y i t h i v a t k o z 
n a k m a az örogok . —- „i 

O r ö u u n e l á l l a p í t h a t j a niog a n é z ó , 
hogS' h o a s z u i d o ó t a e z a z o u Ő f i lm, 
m o l y n o k n i n c s o l l onszonves a l a k j a . A 
szorop lók v á l n m o i m y i o n a r r a t ö r ö 
ködnek, h o g v k i ó r d o m o l j ó k r o k o n -
e z o n v ü n k o t . K z t o l Í B é r i k . A l m m o v a 
podig i iom a z a v á s z n a t h a s í t ó k a 
c a g á s , h u n o m ízes , n o m o s h u m o r , 
m o l y b ó l o g y c a i p o t n y i is o lég . 
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Tlműl. Proleítnns Menyhért 

• A G Ő Z F Ü R D Ő ny i tva vnn reggol 
7 ó r á t ó l os to 0 ó r á i g . ( H é t f Ó , s z e r d a , 
péntök d é l u t á n Ó3 kedden e g é s z n a p 
nóknok . ) T e l e f o n : 5 0 0 . . 

( S z a b a d s á g o s h i r e k ) 
D r . L o n t a y A l á n v e s z p r é m i köz-

|K)iiti f ő s z o l g a b í r ó bzopteml>er Ő-ig 
s z a b a d s á g á t tö l t i Najryk imizsáu . — 
Dr . H e g y i b a j o s , S z a t m á r n é m e t i 
p o l g á r m o s t o r o a u g u s z t u s 3 0 - i g t a r 
tózkodik s z a b a d s á g o n N a g y k a n i z s á n , 
~ D r . D ó m j á n L á s z l ó s z o m b a t bal vi 
kii*.' ü g y é s z n y á r i s z a b a d s á g á t é d e s 
a n y j á n á l N a g y k a n i z s á n töl t i . 

— ( A v á r o s h á z á r ó l ) 
N a g y k a n i z s a várna k é p v i s e l ő t o s t ü ' 

le iének koroskodefmi iskolai b i z o t t 
s á g a h o l n a p , s z e r d á n d é l u t á n . Ö ó r a 
kor ü lés t t a r t a v á r o s h á z á n . A t á r g y 
s o r o z a t o n fo lyó ügyök szorepolnok, 
It t e m l í t j ü k inog, h o g y a h iva ta lo s 
fádban v a s á r n a p jo lont m e g ;i p á l y á 
zati h i r d e t m é n y a n a g y k a n i z s a i Ito-
rcqkodolmi közép i sko lához II. én D . 
szakos t a n á r i á l l á s r a . U g y a h o b b o n 
a h i r d e t m é n y i e n jol.;ii&koz;>3Í fe lhí 
vás van a n a g y k a n i z s a i kereskede lmi 
l eány i sko lához uz A . , B . ós I ) . s z a 
kos t a n á r i á l l á s o k r a . 

— ( Ó w ^ b ó r m á l A s Z a l á b a n ) 
.MinflszQnty J ó z s e f v e s z p r é m i ino-

gvespü's)>ök m o s t k iadot t körlevolo 
közli, a z önzí b é r m á l á s o k s o r r e n d j é t . 
A p r o g r a m ú i z a l a i r é s z e u k i s k o m á -
romi o s p o r e s i kerü lő t k m folyik le . . 
A to tv s z e r i n t a fópiiBztor s z b p t e m -
bor 17*011 K i s k o m á r o m b a n , 1 8 - á n 
G a l a m b o k o n , l O ^ ó i r ' Z a l a i n o r o n v é n , 
2 0 - é n O r o s z t o n y o á n , 2 1 - é n Z a l a -
Bzabaron, 2 2 - é n f í a g v r a d á f i , 2 ü - á n 
Z a l a v á r o n o s z t j a ki u b é r m á l á s s z e n t 
ségét . 

- - ( H i r a r á d i ó - h i r e k r ö i ) 

Á m a g y a r rád ió a m a íogsürübbori 
h a l l g a t o t t m ű s o r s z á m á n a k , a í h i r -
a d á s n a k a z i d ő p o n t j á t juvó hót totó l 
kozdvo m o g v á l t o z t a t j a ÓJ l é n y e g e s 
ú j í t á s t vozot be. A ' k ö v o l k o z ö m ü s o r -
héton , t e h é t a u g u s z t u s 2 8 - t ó l kezdve , 
a l eg fontosabb h í r a d á s t , a z e s t i ö s z -
szofogla lót , m e l y e t odd ig 2 1 ó r a 4 0 
porckor t a r t o t t , ' a b e r e p ü l é s i voszó-
lyok m i a t t 2 0 ó r a k o r t á r t j a . A dé l 
u t á n 6 ó r a BO p e r c e s h í r a d á s o n n o k 
kövotkoztóben e l m a r a d . U j b irokot 
2 2 ó r a k o r m o n d a n a k . 

— ( N ő i m u n k a s z o l g á l a t ) 

. A n ó i h o n v é d e l m i m u n k a s z o l g á l a t 
n a g y k a n i z s a i s z e r v e z e t ő m i n d o n s z e r 
dán d é l u t á n 5 ó r á t ó l 7 - ig t a r t hiva
talos ó r á k a t a I íoronu-Bzál ló föld
szinti ho ly i sógóbon. 

— ( A Z a l a v é r m e g y e i K ö z j ó l é t i 
S z ö v e t k e z e t ) 

t a g j a i n a k s z á m a h iva ta lo s a d a t 
f izonnt a m ú l t év j a n u á r 1-ón U88 , 
ü z l o t r é s z e i n o k . s z á m a pedig 1 1 1 2 
volt. A z ó v f o l y a m á n l » ! ó ( « t t !>lö 
tag 6 1 6 Üz le t ré s sze l . K i l é p é s n e m 
t ö r t é n t , így a m u l t é v vegén 0 0 4 
tag volt 1 6 2 6 ü z l e t r é s s z e l , l íz évben 
júl ius végé ig ísméti belépett 0 0 t a g 
ÍK) Qzlotrésszol . K i l é p é s n e m t ö r t é n t , 
t e h á t a t a g o k s z á m a jolonlog 0 9 4 
s zemé ly 1 7 1 8 üz lo trésszo l . E z e k a z 
adatok' m i n d e n n é l b izony í tóbb e r ő 
vel Isjszélnok a K ö z p o n t i S z ö v e t k e 
zet i o l e n t ő s é g é n o k e g y r e á t fogóbb 
mivo l táró l . 

T e g n a p d é l u t á n é s m á r a v i r 
r a d ó r a g y e n g é b b é s z a k a m e r i k a i 
b o m b á z ó k ö t e l é k e k d é l f e l ő l b e 
r e p ü l t e k , a D u n a t é r s é g é b e é s 
h e v e s t á m a d á s t i n t é z t e k k e l e t -
m a g y a r o r s z á g i c é l p o n t o k e l l e n . 
N é m e t é s m a g y a r v a d á s z o k m é g 
a c é l o k e l é r é s e e l ő t t D e b r e c e n 
t ő l n y u g a t r a , h e v e s l é g i h n r c o k -
h n b o c s á t k o z t a k u z e l l e n s é g e s 
k ö t e l é k e k k e l , l íddig- — n e m t e l 
j e s ' j e l e n t é s e k s z e r i n t — a m a 
g y a r v a d á s z o k 3 n é g y m o t o r o s 
b o m b á z ó t l ő t t e k le . A n é m e t v a 
d á s z o k é s u z e z e n a t e r ü l e t e n 

f - . l é v ö e g y s é g e k e r e d m é n y é r ő l m é g 
n e m i e r k e z e t t j e l e n t é s . 

Budapest, augusztus 22 
( M T I ) A k é s ő est i ó r á k b a n é s z a k 

kelet felöl e l l e n s é g e s g é p e k repül
tek b e a z o r s z á g l ég i t erébe é s 
S z é k e l y f ö l d ö n .keresztü l dé lke le t felé 
t á v o z t a k . U g y a n c s a k e b b e n a z idő
b e n délfe lol n a g y o b b t ö m e g b e n 
r e p ü l ő g é p e k j ö t t e k b e a D u n á n t ú 
lon é s é s z a k félé t á v o z t a k . E g y e s 

Elsötétítés 

¿ « 3 ipJfr 
ó r á i g 

ZALAI KfraXéNY 

Szétverte a magyar-német légtéré az ellenség sorozatos 
támadásait 

he lyekrő l b o m b á z á s o k a t j e l ente i t ek . 
Az é j s z a k a i v a d á s z o k s z é l z a v a r i á k 
a z e l l e n s é g e s kö te l ékeke t . T ö b b g é 
p e t le lőttek. 

A m á r a v i r r a d ó é j s z a k a m i n t e g y 
5 0 a m e r i k a i b o m b á z ó délfc lől , H o r 
v á t o r s z á g o n á t b e r e p ü l t M a g y a r 
o r s z á g b a . A m a g y a r é s n é m e t l é g 
véde lmi e r ö k a z o n n a l fe lvet ték v e 
lük a h a r c o l . A n e m te l jes j e l e n 
t é s e k szer int 6 L i b c r a t o r . m i n t á j ú 
é s t ö b b L e i t n i n g e r g é p e t le lőttek, 

A ma délelőtti légitámadás 
. -'Berlin, a u g u s z t u s 2 2 

Az Interinf k ü l ö n t u d ó s í t ó j a j e 
lenti , h o g y k e d d e n dé le lőt t n a g y o b b 
a m e r i k a i kö te l ék b e r e p ü l t M a g y a r 
o r s z á g b a dé l felöl é s a b a l a t o n i 
g y ü l e k e z é s u t á n egy ik r é s z e B é c s 
t é r s é g é b e n f e k v ő ' h e l y s é g e k e t , a 
m á s i k r é s z e É s z a k - S z i l é z i á b a n fekvő 
h e l y s é g e k e t t á m a d o t t m e g . M a t i t í s c h 
O'strau! v idékén h e v e s l é g i h a r c o k r a 
kerül t s o r . 

Teljesen felszámolták a varsói lengyel felkelést 
Varsó • a é s z e n T o m h a l m a z z á vált 

Varsóbó l j e lont i a z N T I , \ i o g y a 
m a g u k a t ö n k é n t m ö g a d ó felkelők 
s z á m a n a p r ó l - n a p r a nó . E b b ő l k i t ű 
nik, h o g y 

a felkelők helyzete teljelen re
ménytelen. 

A fölkelést K a m e n o v s z k y , a z e g y k o r i 
tengyol s z á z a d o s ind í to t ta m e g azza l 
b cé l la l , hogy h á t b a t á m a d j a a né 
m e t c s a p a t o k a t , a m i k o r " a s zov je t 
V a r s ó a l a t t v a u . S i k e r ü l t is a fel
kelőknek V a r s ó k ö z p o n t j á b a n e g y e s 
h i d a k a t é s üzlotokot m e g s z á l l n i o k 
é s a n é m o t u t á n p ó t l á s t "megzavarni , 
a z o n b a n m i k o r u szovjot b e s z ü n t e t t e 
t á m a d á s a i t , m a g u k r a m a r a d l a k "és 

Ü német eau/xitok ellenállási 
fészkeiket felszámolták és a id-
kelőket a külső városrészekbe 

*s szorították. 
Í g y V a r s ó , m o l y ' 1 9 8 9 - b e n az o s z -
toíon ol lonál lus kövotkoztét ien a m ú g y 

is sú lyos k á r o k a t s z e n v e d e t t , m o s t 
a fölkelés kövotkoztóben te l j e sen 

- ' romlwlmazzá vált. 
A folkeklók » R o m t á b o m o k « vozo-
t é so a l a t t a V a r s ó t ó l é s z a k r a levó 

erdőkbe menekültek és igy tel
jesen abba maradt a fetkcléi. 

A z o k a t az e g y e s br i t ropütőgópokot , 
m e l y e k f egyver t é s lő szer t a k a r t u k 
szá l l í tan i a fe lkelőknek ,a n é m e t e k 
a r r a k é n y s z e r i t e t t ék , hogy t o r h ü k o t 
a c é l p o n t o k o lóréso o lót t "dobják lo. 
í g y a ledobott f e g y v e r e k n a g y r é s z e 
a n é m o t c s a p a t o k kézért ) j u t o t t . 

A varsó i e s e m é n y e k n a t t e r o m a 
m á r t i s z t á z ó d o t t , B o r i i n b e n u t a l n a k 
a r r a , h o g y a h e l y z e t toljea í é l r o i s m e -
réso é s h i b á s é r t é k o l é s o , k ö v o t k o z t é -
bou a felkolók o l y a n c s e t e k m ó n y e k r o 
r a g a d t a t t á k m a g u k a t , molyok n é m e t 
o l lonrondszabúlyoknt v á l t o t t a k ki. 

A h á b o r ú t * e r ő f e s z í t é s p o l i t i k a i l l lrei 
É s z t o r s z á g 

l i s z l o r s z á g v o l t e l n ö k e r á d i ó 
b e s z é d b e n s z ó l l i t o l t a f e l a z é s z t 
n é p e t , h o g y f e g y v e r r e l , e g y s é 
g e s e n v é d j e m e g a z o r s z á g o t a 
b o l s e v i z m u s v e s z é l y é v e l s z e m 
b e n , m e r t c s a k i g y r e m é l h e t i , 
b o g i ' s z a b a d s á g á t é s f ü g g e t l e n 
s é g é t m e g ő r i z h e t i . A v o l t e l n ö k 
ö r ö m é n e k u d o l l k i f e j e z é s t , h o g y 
a v e s z é l y b e n É s z t o r s z á g e g y s é 
g e s é s m a g á r a t a l á l t . 

Bulgária 
S z ó f i á b ó l j e l e n t i a z M T I , h o g y 

Z s a l r o v b o l g á r b e l ü g y m i n i s z t e r 
m a d é l u t á n 4 ó r a k o r b e s z é d e t 
m o n d a b o l g á r n e m z e t h e l y z e t é 
r ő l é s a s z ó f i a i k o r m á n y k ü l p o 
l i t i k á j á r ó l . 

Lengyelország) 
A b r i t l a p o k j e l e n t é s e s z e r i n t 

a l e n g y e l e m i g r á i i s k o r m á n y 
M i k o l a j c z i k m i n i s z t e r e l n ö k b e 
s z á m o l ó j a u t á n e l ő r e l á t h a t ó a n 
f o n t o s v á l t o z á s o k a t h a j t v é g r e a 
k o r m á n y ö s s z e t é t e l é b e n , ' h o g y 
e z e k k e l a v á l t o z á s o k k a l m e g 
k ö n n y í t s e m a j d a k i e g y e z é s t . 

az ökrös szekérről a mozdony elé 
ugrott tgy muraközi gazda 

Halálos szerencsétlenség a drávavásárhelyi sorompó 
nélktiil vasúti átjárónál 

Csáktornya, a u g u s z t u s 2 2 
(Tudósüónk jelenti) Drjtia-

v á s á r h e l y m u r a k ö z i k ö z s é g k ö 
z e l é b e n , n e m m e s s z e C s á k t o r 
n y á t ó l , h a l á l o s s z e r e n c s é t l e n s é g 

t ö r t é n t a v a s ú t i á t j á r ó n á l . A z 
e g y i k f a l u b e l i g a z d a h o z z á t a r t o 
z ó i v a l a m e z ő r e m e n t ö k r ö s 
s z e k é r e n . A m i n t a v a s ú t i á t j á r ó 
h o z é r . t e k , a h o l t ö r t é n e t e s e n 

PETf i f f l V I L M O S 
HattVU d f O O Ó r i á j a « a S l f ^ n i z a a , 
„,Zm—~- »w « ¿ . « • • I I I I i P o s t á v a l u i m b t i i 

lllnlítor, ko*o»*UUa, Kappan, v t f y a u r , loM, kSluor , bategápaláal 

di h t i tar táat clUUo'-t nagy vAUait tksan kaphatók. 

n i n c s s o r o m p ó , n s z e k é r e n ü l ő k 

n e m h a l l o t t á k a k ö z e l e d ő v o n a t 

z a j á t , d u n e m i s l á t t á k a z t a z 

o t t l e v ő v a s ú t i ő r h á z m i a t t . A 

g a z d a á t h a j t o t t a s t n e k e n , m á r 

m a j d m m i l u l i s v o l t , a m i k o r é s z 

r e v e t t e , " h o g y v o n a t r o b o g f e l é 

j ü k . A s z e k é r e n h á t u l ü l ő e g y i k 

fér f i , i j e d t é b e n k i u g r o t t , d e m á r 

k é s ő n : a b b a n a p i l l a n a t b a n a 

m o z d o n y e l k a p t a é s e l g á z o l t a . 

A z é l e t v e s z é l y e s e n s o b e s u l l é s 

ö s s z e z ú z o t t e m b e r t a l e g k ö z e l e b 

b i v o n a t t a l a c s á k t o r n y a i k ó r -

h á z b a s z á l l j t o l t á k , a h o l a z o n b a n 

m á r n e m l e h e t e t t r a j t a s e g í t e n i . 

M e g h a l t . N a g y k a n i z s á r ó l a k i i 1 , 

ü g y é s z s é g a h o l t l e s t f e l b o n c o l á 

s á t i n d í t v á n y o z t a a C s á k t o r n y á i 

k i r . j á r á s b í r ó s á g n a k . 

— ( V i t é z i p á l y á z a t ) 
Z a l a v á r m e g y e V i t é z i S z é k o a g y 

t e l ek t i s z t i á l l á s r a p á l y á z a t o t h i r d o t . 
P á l y á z h a t n a k n a g y s z ü l ő k i g b o z á r ó l a g 
igazol t , n y . t i s z t e k , j e g y z ő k v a g y 
s z á m v e v ő s é g i t i sztvise lők, a k i k lolok-
n y i l v á n t a r t á s r a ó s a z o k olBzáuiolá-
súru h i v a t á s t é r e z n e k . 

( „ V e s z e t t e m b e r e k ' N a g y 
k a n i z s á n ) 

A z t o l v a s t u k e g y i k z a l a e g e r s z e g i 
h í r a d á s b a n , h o g y a z a l i s p á n i j e l e n t é s 
s z o r i u t » » N a g y k a n i z s á n e m b e r i v e 
s z e t t s é g is o i o i u r d u K 4 oeotbon« . 
A z auut ;a v a r m e g y o ó v n o g y e d e s 
k ö z e g é s z s é g ü g y i j e l en tésébő l vuló. 
Mie io t t a z o r s z á g o s » i i i rnév« s z ú r - , 
nyára> k a p n a N a g y k a n i z s á t u » n é g y 
m o g v e s z o t t o m b o i w k a p c s á n , a i o l u n k 
'loa/iugoisni, h o g y K'-uinntiüj í ouuhuu-
zósi tévodés í o r o g f e n n oution a z 
e s e t b e n , m e r i n e m n é g y , do e g y e t 
l enegy e m b e r s o m vésze i t m e g i \ u g y 
K a n i z s á n . B á r e z t ané lkül is tudtuit , 
m é g i s l o l k i i s m o r o t ü n k m e g n y u g t a 
t á s á r a m e g k é r d e z t ü k a v á r o s i á l l a t 
o r v o s t . K i j e l e n t é s e s z e r i n t m e g "kutya 
som vcszo t t m e g ' N a g y k a n i z s á n uz 
e l m ú l t negyedév a f a t t . A v á r o s i t i s z 
t i orvos t is m e g k é r d e z t ü k . A h á t 
b o r z o n g a t ó e g o r a z o g i ü i r t ó s e m orÓ-
s i t o t t o uieg, ut le i ikezólog, h a t á r o z o t -
t;tit m c g e u i o l t a . b o u i m i í é l o o u i o o r i 
vosze t t sog n o m f o r d u l t o lö N a g y k a -
u í z a á n . L ő h e t , .hogy n é g y e m b e r 
m e n t lót N a g y k a n i z s á r ó l uz o h n u t t 
n e g y e d é v b e n K u t y a h a r a p á s s a l a . P a s 
t e u r - i n t é z ő t bo, u o s e m . a z o k n é g y o n , 
s e m a k u t y á k , a m e l y e k m o g h a i a p t á k 
okot , n o m vo l tak voszot lok . 

— ( E r d ö m u n k á s o k b i z t o s í t á s a ) 

F a k i t o r m o l ó s k ö r é b e n u l k a l m a z o t t 
m i n d e n o r d ó m u n k ú s t ős napszi 'unost 
köte los a z o r d ó b i r t o k o s a ba lese t e s o -
tóro b i z to s í tan i a z 1 0 4 0 / 1 9 4 4 . 4 1 . B . 
s z u m u r e n d e l e t s z o r i u t . B a l o s é t e s o -
tón a z G M B 1 ükkor is k á r t a l a n í t j a 
u b i z t o s í t á s r a kóte l ezo t to t , l ia a m u n 
k a a d ó a biztosí tást i e l m u l a s z t o t t a , 
csetl>on a z o n b a n t a r t o z i k a k á r t a l a 
n í t á s te l jos ő s s z e g é t a z O M B I - n a k 
m e g t é r í t e n i s a m o l l o t t k i h é g á s í e l 
j á r á s indul a m u l a s z t ó m u n k a a d ó 
ol lón. 

G á s p á r * I t t t v á n 

gyorsíró és gépíró-
iskolájában 

u j t a n f o D y a m 
kezdődik szeptember 1-én. 
É r d e k l ő d é s é s b e l r a t é s m i n d e n 

e s t e 6 — 9 - i g a l e é n y l l c e u m b a n . 

file:///iogy


lapunk kiadóhivatala. 

M e g h í v ó . A M e z ő i n zd a sági É r 
t é k e s í t ő S z ö v e t k e z e t , N a g y k a n i z s á n , 
1 5 4 4 . évi a u g u s z t u s hó 3 1 - é n d e t -
e lót t 11 Órakor a N é p t a k a r é k p é n z t á r 
tl . N a g y k a n i z s á n s z é k h á z á b a n tart ja 
3. évi rendes közgyűlését, m e l y r e a t. 
r é s z j e g y e s e k e t meghívjuk, N a g y k a 
n izsa , 1 9 4 4 . a u g . hó . Az igazgatóság. 

Tárgysorozat: 1. az i g a z g a t ó s á g 
j e l en tése a z 1 9 4 3 / 4 4 . I lzletévröl , 2 . 
a f e l t lgyc löbizot l ság j e l e n t é s e , a m é r 
leg m e g á l l a p í t á s a é s a n y e r e s é g fel
o s z t á s a , 3 . h a t á r o z a t a fe lmentvény 
t á r g y á b a n , 4 . r é s z j e g y t ö k e e m e l é s ; az 
e d d i g P I 3 . 0 0 0 ' — r ő l 3 0 . 0 0 0 - — r e 
o l y k é p p e n , h o g y minden régi r é s z -
Jegy után e g y ni r é s z j e g y j egyezhe tő , 
a f e n n m a r a d ó P 4 . 0 0 0 — ti. é. r é s z 
j egy e l h e l y e z é s e t ek inte tében az \gS% 
g a t ó s á g h a t á r o z , 5 . i g a z g a t ó s á g vá lasz 
t á s a , 6 . fc l t lgye löblzot l ság v á l a s z t á s a . 

Figyelmeztetés; Pelkérjflk t. r é s z -
j egyese inke t , h o g y a m e n n y i b e n a k ö z 
g y ű l é s e n ré sz t k í v á n n a k venni , sz í 
v e s k e d j e n e k a z a l a p s z a b á l y o k r e n d e l 
k e z é s e é r t e l m é b e n részjegye iket a köz
gyű lés napja elölt a N é p t a k a r é k p é n z 
tár rt. p é n z t á r á n á l l e té tbe helyezni . 

A M e z ő g a z d a s á g i É r t é k e s í t ő S z ö 
ve tkeze l , N a g y k a n i z s á n 1 9 4 3 / 4 4 . évi 
z á r ó s z á m a d á s a i : Mérlegszámla: 1944. 
június hó 30.-án. V a g y o n : a d ó s o k 
P 5 2 8 . 3 0 5 3 6 , árukész le t P 2 9 7 . 2 9 9 8 6 , 
z sákkész le t P l . 9 U 7 ' 5 0 , T e h e r : flzlet-
r é s z - s z á m l á n P 1 3 . 0 0 0 ' — , ba nká r i 
k ö v e t e l é s P 4 3 1 . 0 5 5 6 0 . h i te lezők 
P 3 6 9 1 1 P 0 3 , n y e r e s é g P 1 4 , 3 4 6 0 9 ; 
N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . június 3 0 . - á n . 
vitéz Bentz ik L a j o s ü g y v e z e t ő i g a z 
g a t ó , a z i g a z g a t ó s á g n e v é b e n : g r ó f 
Z i c h y A l a d á r e lnök, a fe l í igyclőbi-
z o l l s á g n e v é b e n : S a m u L a j o s e lnök . 
Eredményszámla: 1944. június 30.-án. 
J ö v e d e l m e k : á r u s z á m l á k o n P 6 2 . 6 6 l ' 6 l , 
Jutalék P 7 6 . 0 5 6 7 7 , n y e r e s é g á t h o z a t 
1 9 4 2 / 4 3 . Ilzletévröl P 8 . 2 6 4 ' 8 8 . T e r 
h e k : személyzeti i l letmény P 1 5 . 9 9 8 9 4 , 
a d ó k é s i l letékek P 8 . 5 7 1 * 4 0 , Üzleti 
kö l t ség P , 1 0 8 . 0 6 6 8 3 , n y e r c s é g á t h a -
zat 1 9 4 2 / 4 3 . Ilzletévröl P 8 . 2 6 4 ' 8 8 , 
n y e r e s é g 1 9 4 3 / 4 4 . é v b e n P 6 . 0 8 1 - 2 1 . 
ö s s z e s e n P 1 4 . 3 4 6 0 9 . vitéz B e n t z i k 
L a j o s llgyvezeJÓ i g a z g a t ó , a z Igaz 
g a t ó s á g n e v e u c n : gróf Z i c h y A l a d á r 
e lnök, a f e lugye lób izot t ság n e v é b e n : 
S a m u L a j o s elnök. 

ÍÍf í 
i s s o k p é n z t 
t a k a r í t m e g , 
h a 
n y o m t a t v a n y -
s z ü k s é g l e t é t ! 
é s k ö n y v e i t 
l a p u n k 
n y o m d á j á b a n , 
F ö - u t 5 . a l a t t 
r á n d u l j m e g . 

augusztus \/áen <y MD 7Gn H 6 l f l ' k ' á d -

Derű, jókedv, boldogság a 
SZERELMI RIADÓ 

Egy kis tdnetsnő kényes kalandja 
Főszerepben : 

Alida Valit, a legszebb filmsztár 

Aktuális magyar vildghiradó 

Naponta 3 előadás: f4, j6 és ¿3 órakor. 

tity YllápKótorODy örnöníook levíllAfln ( F o t o R. D. V 1 

Uiiyer-Uilmann Elek vaskereskedésébeu 
s i n - , r u d - é s n a t k ó v a s - , t o v á b b á s z e g -

utalványok: bevallótok és ÉjtpzIioÉ. 
i o l •.. •- , • 5... g é p s s í j , c s a p á g y f é m é u g o J y ó u 

O t i a | i e i 0 y i g é n y t é > « é * « í i * a í t ; - . - . I , T » F I . 

lMÍU7ilc9so>k«B 
felvesz 

Háry likőrgyár. 

rlRiUuUÖLGUi V I L L A M O S ARAM-
u i u t v i t v u i A m S Z O L G A L T A T Ó RT. 
A r a m s i é m i á k f i ze tése , r e k l a m á c i ó k , h i b a j e l e n t é s e k , s z a k s z e r ű 

fe lví légosj lés . m i n d e n v i l l a m o s k é r d é s b e n 

d é l e l ő t t 8 - t ó l d é l u t á n 1 6 ó r á i g . 

C s e n g o r y - u t 5 1 f t e l e f o n 2 9 4 . 

ÍQií. augusztus 22 

A pápa államtitkára meghalt 
Milano, a u g u s z t u s 2 2 

Az Inter lnf je lent i , h o g y M a g l l o n e 

b i b o r o s á l l a m t i t k á r m a r e g g e l m e g -

N a g y k a i u z M m e g y e i város 
' p o l g á r m e a i e r e t ó l . 

7 8 7 / 1 9 4 4 . 

T á r g y : 1 9 4 4 / 4 5 . évi ló és 
f o g a t o s j á r m ű ö s s z e i r á s . 

Hirdetmény* 
F e l h í v o m a N a g y k a n l z i a v á r o s 

t e r ü l e t é n l a k ó ló - , ö s z v é r - é s foga
t o s járómí l t u l a j d e n o s o k a t , hogy 
á l la ta ik é s j á r ó m ű i k b e j e l e n t é s e vé
get t jelen h i r d e t m é n y n e k a helyi 
s a j t ó b a n e l s ő i z b e n t ö r t é n ő megje l e 
n é s e li lán á l l a t a i k Jár lat leve léve l 
j e l e n j e n e k m e g a v á r o s i katonai 

I n y i l v á n t a r t ó ( s z á l l á s m e s t e r ) h i v a t a 
los h e l y i s é g é b e n ( V á r o s h á z , föld-

! sz int 3 3 . s z o b a ) . 

B e j e t e n t e n d ő k a z ö s s z e s lovak, 
ö s z v é r e k , c s i k ó k é s járómf ivek . 

A k i n c s t á r t u l a j d o n á t k é p e z ő (vá l 
l a l k o z ó ) l o v a k a t be j e l en ten i n e m kell. 

A b e j e l e n t é s m i n d e n t u l a j d o n o s r a , 
t e h á t a z o k r a n é z v e is k ö t e l e z ő , kik
nek állíttat é s járónif ivel a folyó évi 
n y i l v á n t a r t á s b a n m á r s z e r e p e l n e k . 

A b e j e l e n t é s e l m u l a s z t á s a honvé
delmi é r d e k e k b e ü t k ö z ő s ú l y o s ki
h á g á s , m e l y é r t k ü l ö n ö s e n h á b o r ú s 
i d ő b e n igen s ú l y o s b ü n t e t é s jár. 

A be je l en té s i k ö t e l e z e t t s é g telje
s í t é s é n e k v é g s ő b a t á r i d e j e : f. év 
s z e p t e m b e r h ő 1 5 . 

M i n d a z o k e l len , kik ezen idő
pont ig be je l en té s i kftteIczeltsé£ÍikiM 

n e m teljes í t ik, m i n d e n t o v á b b i fel

h í v á s , v a g y f i g y e l m e z t e t é s m e l l ő z é 
s é v e l , h a l a d é k t a l a n u l m e g i n d í t o m az 
e l j á r á s t . 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . a u g u s z t u s hő 
1 7 - é n . 
HUJ Polgármester. 

APRÓHIRDETÉSEK 
A L L A S ] 

P a n n i á r a atiBt kerea szeptember I-re 
UugerUllmann vaikereakedél. 2 Ü 2 8 

Egy be tű I-iatltl- ( n y o m d a a a r j éfl 
etty t t f l a y w * H 6 - t a » a t i a o t [elvesz n 
Zsla! KSilln* nyomdája. — Legalább 4 
kSzepliikotat váexatUág síUknégsa. 

B a j a r a iakailtAnf falvétallk aVe. 10 lí i 
dalHlip 4 le kari 7 « P l l i e t é i » ! kául áll , 
kUl, Kikőcxl u. 13. az. MC0 

fiumljavttó tanoncot felvetlek. — 
Czvetke Ramljavltó üzem, F ö n t 4. 11 

• I x l o a l t é táiaaats; KERES ezorgaimas 
egyént kttlíö ti belaő munkálatok elvég-
zéaere Alánlatokat „Tisztviselői MLNFLIÍE-
BEN" JE'lHÍrc kiadóba. 3654 

I A D Á S - V É T E L | 

• a l g a n v H l a l r , ketrecekkel ELADOK. 
Hunyadl-ulct 22 . > 2053 

Mindennapi levelűéiből ösazegyUltöil 
t 5 m « o b A l y « Q « t bélyeggyűjtői! céíokn 
M a f l v a a a a k . Bajbanta, Zalai Köalö»c 
neikeaztőaége, naponta dílutín 6—7 őrt 
fcőxötl. lin a hirdetés m l n d l a érvényes 

Z A L A I K f i Z L Ö H T 
fOUtTIKAI NAPILAP 

Kludjs : „KCiOBZdtaigl R.T. Ntayti*>ü.v 

Fele lő i kiadó: Zalai Un<T 

Nyoraatoti 
• .AÖ/oíidajftal R, r. Níflyknt'IJIRF,' 

i •:.;!(!ÍJ.UÜIII HagykAnlzsin 
••••••• II Uta l : t»Jai 



Manó: 

Clm: 
Unnd'ukoni i l : 

Tábori posta:— 
84« éviV190. M . Nagykanizsa, 1944. augusztus 2 3 . szerda Ä r a 20 I l U é p . 

P O L I T I K A I N A P I L A P 

S z e r k e s z t ő i é és k i a d a f r a t a l : Fö-ut 5 . szám. 
Szorkoöztöiéet C8 ktaMtt lvatol i telefon 78. az. 

Megjelenik nitndni uf lMOaup á i i u t á n . Felelős szerkesztő: B a r b a r l t s L a j c i á r a : e | V h ó n a p r a B pöngá 2 0 ttllór, 

n*Ky*divro 1 B jiongö. 

1 németek kemény harcokban feltartóztatták 
az angolszászok Piris elleni áttörését 

Nem sikerült az ellenségnek a szilárd arcvonalon áthatolni 
A K á r p á t o k e l ő t ö r ő b e n t o v á b b t a r t a n u k a s ú l y o s h a r c o k 

( I n t o r i n f ) A f r a n c i a h a d s z l n -
l é r e n a z a n g o l o k é s a z a m e r i 
k a i a k t o v á b b r a i s a z o n v o n n a k , 
h o g y a S z a j n a i r á n y á b a n e l ő 
r e v e t e t t p á n c é l o s é s ' g é p e s í t e t t 
k ö t e l é k e i k k e l a P a r i s t ó l n y u 
g a t r a l e v ő t e r ü l e t e k e n n y o m u l 
j a n a k e l ő r e , n y i l v á n v a l ó a n ' a z 
z a l a c é l l a l , h o g y a S z a j n á t é s 
"Paris v o n a l á t e l é r j é k é s a v á 
r o s t e l f o g l a l j á k é s n z i t t l é v ő 
n é m e t k ö t e l é k e k e t b e k e r í t h e s 
s é k . E n n é k a h a d m ű v e l e t n e k a 
v é g r e h a j t á s á r a k é t a m e r i k a i 
c s o p o r t , m e l y n e k m i n d e g y i k e 
' 1 - 0 h a d o s z t á l y e r ő s s é g ű , a 
t á m a d á s o k a t m e g i n d í t o t t a . 

A z A r g e n t a n n á l f e l s z a b a d u l t 
z á r ó g y . u T ü b ő l m é g m o s t i s ujabb 
c s a p a t o k k ü z d i k á l m a g o k a t é s 
e z e k k e l • n n é m e t a r c v o n a l e r ő 
s ö d i k , u g y h a g y N a n t e s k ö r 
n y é k é n s i k e r r e l ' i n d u l t a k a z e l -

Magyar és nemet vadászgépek a Balatsn folett Ismételten áttörték az étlensé«es 
vadászvédelmet és több USA négymotoros bombázót megsemmisítettek 
'Berlin, a u g u s z t u s 211 | a z a m e r i k a i c s a p a t o k a z e l ő z ő 

n a p o k v e s z t e s é g e i k ö v e t k e z t é b e n 
c s a k o l y a n g y e n g e e r ő k e t v e l ő i t 
h a r c b a , h o g y a n é m e t v e z e t é s 
n e k - m i n d e n n a g y o b b n e h é z s é g 
n é l k ü l s i k e r ü l t t e r v s z e r ű f e l a d a 
t á t v é g r e h a j l a n i . A z o k a k o 
r á b b i a n g o l s z á s z j e l e n t é s e k , 
h o g y a n n é m e t c s a p a t o k z ö m é t 
b e k e r í t e t t é k , n e m b i z o n y u l t a k 
v a l ó n a k , V i l j ó é s G r o ó k ö z ö t t i s 
t e r v s z e r ű e n h a j t o t t á k v é g r e ;i 
n é m e t c s a p a t o k m o z d u l n f n i k u t . 
A h é t f ő i h a r c o k a t l e g j o b b a n j e l 
l e m z i a Z a k ö r ü l m é n y , h o g y t e l 
j e s e n h i á n y z o t t a z a n g o l s z á s z 
c s a t a r e p ü l ő t á m o g a t á s , u g y a n 
a k k o r ú j b ó l k i t ű n t , h o g y 

l e n t á m a d á s o k , 

S a i n l G u r m a í n n é l é s F o n t é -
u n b l e u n á l n ő m e t j á r ő r k ö t e l é 
k e k f e l t a r t ó z t a t t á k ; a z a n g o l 
s z á s z g é p e s í t e t t é l c s a p a t o k a t . A z 
a n g o l s z á s z o k f r a n c i a o r s z á g i 
h a d m ű v e l e t e m o s t 3 r é s z r e o s z 
l ik : a z e l s ő G a e n ÓS A r g e n t a n 
t e r ü l e t é n m e g h i ú s u l t b e k e r í t é s , 
m e l y b ő l a n é m e t k ö t e l é k e k n e k 
s i k e r ü l i m a g u k a t á t k ü z d e n i , m á 
s o d i k a P a r i s e l l e n i á t t ö r é s , m e 
l y e t f e l t a r t ó z t a t t a k , a h a r m a d i k 
a z O r l c n n s t ó l é s z a k i i r á n y b a n 
P a r i s f e l é i r á n y u l ó . á t t ö r é s , m e 
l y e t a n é m e t e k u g y a n c s a k m e g 
á l l í t o t t a k . M o s t u g y l á t s z i k . h o g y 
a k a n a d a i a k h a r c i t e v é k e n y s é g e 
d é l f e l é i r á n y u l é s i g y e l t á v o l o d 
n a k a fő a r c v o n a l t ó l . 

Magyar ós német vadászgépek sikeres haroat 
a Balaten felett 

a német csapatok; bár számszerűleg az ellenség többség
ben és fölényben volt, szívós és tervszerű harccal a fölényt 

mindenütt megtudták Őrizni 
é s a z t t f i g o l s z á s z c s a p a t o k n á l 
s o k k a l t a j o b b a k n a k b i z o n y u l l a k . 

• A k ö r ü l z á r t n a k m o n d o t t n é m e t 
c s a p a t o k u j á l l á s a i k b a n a l e g -
c l s z á n t a b b a n k ü z d e n e k é s n 
h a d m ű v e l e t e k e t e n n e k k ö v e t k e z 
t é b e n t e r v s z e r ű e n l e h e t e t t v é g 
r e h a j t a n i . A f á m a d ó k s ú l y o s 
v e s z t e s é g e k e t s z e n v e d t e k . ( 

A S z a j n a é s n z O r n e f o l y ó k 
k ö z ö l t a z a m e r i k a i c s a p a t o k s ú 
l y o s v e s z t e s é g e k e t s z e n v e d l e k . 
M o n l r c n á l a z e l l e n s é g n e k s i k e 
r ü l t h i d r ő t a l k o t n i a f o l y ó é s z a 
k i p a r t j á n . M e g k í s é r e l l e k , h o . « v 
e b b ő l a h í d f ő b ő l á l l á s a i k a t l e -
g y e z ö a l a k b a n k i s z é l e s í t s é k é s 

e l ő r e n y o m u l j a n a k , d e n a g y 
. v e s z t e s é g e k e t s z e n v e d v e 

t á m a d á s u k m e g h i ú s u l t . 

A L o i r e v o n a l á n t o v á b b r a 
n y u g a l o m v o l t . N e m v o l t a k n a 
g y o b b h a r c o k a b r e t n g n o i v á r o 
s o k c l ő t l s e m . E g y e d ü l B r c s l 
e l ő t t v o l t a k n a g y o b b h a r c o t . 
m e l y e t a z amerikaiak m i n d e n 
á r o n el a k a r n a k f o g l a l n i . A n é 
m e t e k j ó l i r á n y z ó i t t ü z é b e n 
a z o n b a n a z a m e r i k a i a k t á m a d á 
s a ö s s z e o m l o t t , m i r e u j e r ő k é t 
v e z é n y e l l e k o d a . S z á m í t a n i le 
h e t a r r a , h o g y a t á m a d á s o k ú j r a 
k e z d ő d n e k . 

E l l e n s é g e s r e p ü l ő k a z é j s z a k a t ö b b m a g y a r 
v á r o s t b o m b á z t a k 

A ma.hajnali berepülés zavaró jellegű volt 
e l l e n s é g e s g é p e k d é l é s é s z a k 
n y u g a t i [ r á n y b ó l b e r e p ü l v e , 
é s z a k , i l l e t v e é s z a k k e l e t i i r á n y 
b a n á t r e p ü l t é k a z o r s z á g o t , 
u g y a n a k k o r é s z a k r ó l b e l é p e t t 
e g y e s e l l e n s é g e s g é p e k d é l i 
i r á n y b a n ' r e p ü l t é k á l o r s z á 
g u n k l é g i t e r é t . A b e r e p ü l é s z a 
v a r ó j e l l e g ű v o l t . B o m b á z á s o k 
r ó l é s k á r o k r ó l j e l c n t é s \ n e m 
é r k e z e t t . N . 

Nantes kiiniv'ikí'u moglsdnltak a németek sittem ellentámadásai 
C a e n é s A r g e n t a n t e r ü l e t é r ő l l e k k i . 

a n é m e t k ö t e l é k e k k e l e t f e l é , a A z u t á n u k n y o m u l ó e l l e n s é g 
S z a j n a k ö z é p s ő f o l y á s a f e l é t é r - L i s i e u x v á r o s á t é r t e e l . 

M a g y a r T á v i r a t i I r o d a j e 
l e n t i : T e g n a p a k é s ő e s t i ó r á k 
b a n d é l r ő l é s z a k f e l é e r ő s e b b 
e l l e n s é g e s r e p ü l ő k ö t e l é k e k l é p 
t e k b e a z o r s z á g l é g i l e r é b c Ós 
l ő b b é s z a k i v á r o s t b o m b á z t a k . 
K i s e b b k á r o k r ó l é s v e s z t e s é g e k 
r ő l é r k e z e t t j e l e n t é s . A l é g v é d e l 
m i t ü z é r s é g h a t á s o s a n m ű k ö d ö t t 
é s t ö b b l e l ö v é s t j e l e n t e t t e k . 

M a a k o r a h a j n a l i ó r á k b a n 

A z N T I s z e r i n t é s z a k a m e r i k a i 
b o m b á z ó g é p e k n e k h é t f ő n d é l 
k e l e t i n é m e t t e r ü l e t e k e l l e n i n 
t é z ő i t t á m a d á s a i k b a n a n é m e t 
l é g v é d e l e m 3 8 e l l e n s é g e s r e p ü l ő 
g é p e t l ő t t . l e , k ő z t ü k 3 4 n é g y m o 
t o r o s b o m b á z ó t . E b b e n a z e l h á 
r í t ó s i k e r b a ; i n é m e t é s m a g y a r 
v a d á s z o k , v a l a m i n t a n e h é z l é g 
v é d e l m i ü t e g e k r é s z e s e d t e k . B á r 
a z a m e r i k a i b o m b á z ó g é p e k e t 
e r ő s t á v o l s á g i v a d á s z g é p e k k i 
s é r t é k , a B a l a t o n é s z a k i l é g i -

t e r é b e n ö s s z e f o g ó i t T á m a d á s s a l 
t ö h b i z b c n s i k e r ü l t a z e l l e n s é g e s 
v a d á s z v é d e l m e t á t t ö r n i é s t ö b b 
b o m b á z ó g é p e t m c g s e n j j h i & i l e n i . 
A V m e g s e m m i s ü l t g é p e k n a g y -
r é s z é n m é g r a j t , v o l t a t e l j e s 
b o m b a t e r h ü k , A z é g ő é s z u h a n ó 
g é p e k k ö z ü l c s a k k e v é s i u n e -
r i k a i g é p n e k s i k e r ü l t s é r t e t l e n ü l 
k i r e p ü l n i . N e m s i k e r ü l t a z e l l e n 
s é g e s g é p e k t á m a d á s a a b é c s i 
é s f e l s ő s z i l ó z i a i t e r ü l e t e k e l l e n 
s e m . 

Az amerikainknak nem sikerült Parist vitlámhiborav&l lerohanni 
E n n e k kövotkez tébon gópoa i to l t g y a 
l o g s á g u k a t L i s í o ű x ós E v r c i i x k o r 
n y é k é r e h o z t á k e l é r ő és így p r ó b á l 
ták a n é m e t e r ő v o n a l a t á t t ö r n i , a m i 
s e m m i k é p p e n s e m s i k e r ü l t nekik, A 
n é m o t a r c v o n a l m e g s z i l á r d u l t é s a l 
k a l m a s n a k b i z o n y u l t a további e l l en
á l l á s r a . 

A z N T I m u n k a t á r s a m e g á l l a p í t j a , 
h o g y a n o r m a n d i a i m o z g ó h a r c o k b a n 
P a r i n e lő t t , v a l a m i n t a S z a j n a k ö 
zépső é s a l só s z a k a s z á n p a n g á s k ö -
votkozot t Iw. Az a m e r i k a i a k n a k nom 
s ikerül t P á r i á t v i l l á m h á b o r ú v a l lo-
r o h a m t r ,ugy h o g y 

k é n y t e l e n e k v o l t a k h a r o l m ó d -
j u k e t m e g v á l t o z t a t n i 

S ú l y o s h a r c o k Í T o u l o n b i r t o k á é r t 
P r o v e n c é b o n ' s i k e r ü l t a z e l l enség

nek bohato ln i T o u l o n orŐd övozetébo. 
E n n e k kövotkoztóben r e n d k í v ü l B U -
lyos h a r c o k a l a k u l t o k ki. A t á m a 
dók a t e n g e r folől is t ű z a l á fogták 
az e rődöt . A n é m o t p a r t i é s orőd 

• t ü z é r s é g egy c s a t a h a j ó t és e g y n a 
g y o b b c i r k á l ó t sú lyos t a l á l a t t a l m e g 
r o n g á l t . D é l f r a n c i a o r s z á g b a n C a n -
nestÓl é s z a k r a oltorülÖ t á r s é g h o n n a 
g y o b b h a r c o k v a n n a k , m o l y o k m é g 
t a r t a n a k . 

Egy német hadosztály 47 harckocsit semmisített meg 
A szovjet minden elkeseredett vállalkozása állásánali 

kiszélesítésére kudarcot vallott 
Berlin, a u g u s z t u s 2 8 

( I n t o r i n f ) A köteti h a d s z i n t é r e n 
a D n y e s z t e r a l só f o l y á s á n á l , .mind 
J a s s y f ó l két o lda lon ,ogész n a p t a r 
t o t t a sú lyos e l h á r í t ó h a r c , m e l y b e n 
a e z o y j o t ' o r ó s páncé lo s é s g y a l o g o s 
kö'tolékekot votot t h a r c b a a z o r ő s 
porgótüzBzerü e lőkész í t é s u t á n , A 
h a r c b a votott szovje t c s a p a t o k i eraé t \ 
m e g k í s é r e l t é k a n é m o t é s a r o m á n 
á l lások be törésé t , ülotólog & b e t ö r é 
sek k iszé les i tését . M i n d o n vá l la lko
z á s u k m e g t ö r t a z o n b a n a z i t t küzdő 

c s a p a t o k sz ívós e l l e n á l l á s á n . A s z o v 
je t J índvozotőség k é n y tolón volt a, 
többi , m á s a r c v o n a l r ó l ide c s a p a t o k a t 
vozényotn i , h o g y a t á m a d á s t fo ly 
t a t h a s s á k . E g y " n é m e t h a d o s z t á l y 
ol lonlőkésónoK s ikorül t a h a r c o k fo
l y a m á n -17 h a r c k o c s i t m e g s e m m i s í 
t en i . 

Jas'sy v á r o s á t , m i v o l két o lda l t 
t á m a d á s o k fo lynak , a z ös szes h a d i -
f o n t o s s á g u borondozée e l p u s z t í t á s a 
u t á u . fö ladtuk . 
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A nagykanizsai 
>t k ö s z ö n t ö t t e az 

M e g W u k j h o g y a n a g y k a n i 
z s a i j á r As ú j f ő s z o l g a b i r á j u , i l r . 
K r a s z n n y J e n ő á t v e t t e a j á r á s 
k ö z i g a z g a t á s á n a k v e z e t é s é t . A z 
u j f ő s z o l g a b í r ó t e g n a p a j á r á s 
k ö z s é g e i n e k j e g y z ő i t c l s ö i z b e n 
l i s z l i é r t e k e z l e t r e h i v t u ö s s z e , 
m e l y n e k k e r e t é b e n a j e g y z ő i k a r 
m e l e g s z í v v e l k ö s z ö n t ö t t e u j f ő 
b í r á j á t , a k i s z i n t é n e z t a z a l k a l 
m a t h a s z n á l t a fel a. b e m u t a t k o 
z á s r a . 

D r . K r n s z n a v f ő s z o l g a b í r ó d r . 
S e b e s t v é n J ó z s e f t b . f ő s z o l g a b í 
r ó v a l é r k e z e t t a t i s z t i é r t e k e z l e t 
r e , a m i t t ö m ö r s z a v a k k a l m e g 
n y i t o t t , M e g n y i t ó j a v o l t a k é p p e n 
e g y b e n b e m u t a t k o z á s a í j v o l t , 
m é r t a m e g é r t é s é s e g y f l v é t ü r * 
l o z á s s z a v a l t i n t é z t e a m e g j e l e n t 
J e g y z ő i k a r h o z . E l m o n d t a , h o g y 
2 0 é v ó t a á l l k ó z s z o l g á l a l o a n é s 
e b b ö l ' 1 8 é v n é l h o s s z a b b a n fő 
s z o l g a b í r ó . R á m u t a t o t t ,1 m a i 

Járás Jegyzői kara 
aj főszolgabírót 

h e l y z e t m e g n e h e z í t e t t e u ö z i g n z -
g a l á s i f e l a d a t o k r a , a m i k t í o k M -
v é g z é s é r e é s m e g o l d á s á r a m i n 
d e n e r e j é v e l t ö r e k s z i k . S z í v e s e n 
j ö l l el u j m ű k ö d é s i k ö r é b e . T e l 
j e s e n k i f o g á s t a l a j ) , k i t ű n ő e n d o l 
g o z ó j e g y z ő i k a r t h a g y o t t h á t r a . 
H i s z i , h o g y i t t , u j á l l o m á s h e 
l y é n i s s z á m i t h a l a j e g y z ő i k a r 
v á r t a á l l á s á r a . A m e l e g , s z í v b ő l 
j ó v u t ö m ö r b e m u t a t k o z ó u t á n 
v i t é z H o r v á t h S á n d o r f ő j e g y z ő 
k ö s z ö n t ö t t e a z u j f ő s z o l g a b í r ó t 
a j á r á s j e g y z ő i n e v é b e n é s k é r t e 
Öl, h o g y l e g y e n m e l l e t t ü k , t á 
m o g a s s a ő k e t , o r c á j u k m i n d i g 
s z á z s z á z a l é k k a l l e h e t s z á m í t a 
n i a n e m z e t , a z o r s z á g s z o l g á l a 
t á b a n . 

A z u t á n á t t é r l e k a z é r t e k e z l e t 

n a p i r e n d j é r e ; • a m e l y e n a j á r á s 

s z á m o s f o n t o s b e l s ő u g y e k e 

r ü l t l e t á r g y a J á s r a , 

Öiueirják a tovabhtanitásra alkalmas, 
jébaogo magyar férfiakat és nőket 

A v á r o s i ós községi elöljáróságok vógzlk el az összeírást 
A k ö z o k t a t á s ü g y i m i n i s z t e r a m a 

g y a r é n e k k u l t u r a továbbfoj losr téso 
érdekéből ! n a g y f o n t o s s á g ú körleve let 
adott ki nz o r s z á g fő ispánjai részérő , 

A m i n i s z t e r i l e í rat m i n d e n e k e l ő t t 
e l m o n d j a , hogy a m a g y a r é n o k e s -
utánpóth'itt m e g t e r e m t é s e ős a z e l 
kal lódé m a g y a r énokostohot . -égek 
m e g m e n t é s e érdekeljen a vtlllás- éa 
k ö z o k t a t á s ü g y i m i n i s z t e r e l h a t á r o z t a 
a t o v á b b t a m t á s r a a l k a l m a s é n e k 
h a n g g a l bíró m a g y a r férf iak és nők 
ö s s z e í r á s á t . 

A m i n i s z t é r i u m a v á r m e g y é k fő
i spánja i révén u t a s í t o t t a az összes 
város i é s községi e lö l járóságokat , 
hogy az i l lo tó 'kozségoklwn muköüó 
é n e k k a r o k k a r m c s t e i e i á l ta l közül
iek a fő i spánna l azoknak a kézség 
t érü lő i én levő férf iaknak és nőknek 
nevét 6s c i m é t , akik táni l t a t á s r a ki
vá lóan u lkulmas é n e k h a n g g a l b írnak 
é s m u g u k a t továbbképezni k ívánják , 
do o r r o m ó d j u k n incs . F é r f i a k n á l 
1 8 2 6 , nőknél 1 6 — 2 6 ÖT között i 

korosztá lyból vá logat ják ki az é n e 
keseket . t i 

t\ m i n is H tór ium u fel t or io sz to t t j o -
ronlósek és névsorok a l a p j á n későbbi 
'úlépohtbnn fog h a t á r o z n i j e l e n t é s e k 
ben megneveze l lek é n e k l i a n g j a n a k 
k iv i z sgá lására , v a l a m i n t a k iv iz sgá
lás helyének m o g á l l a p i l a s á r a v o n a t 
kozólag'. 

A val lás- és k ö z o k t a t á s ü g y i m i 
n i sz ternők oz az in tézkedése a z o n b a n 
n e m c s a k egyet l en a l k a l o m r a v n n a t -
kozik, h a n e m a jövőben á l l a n d ó a n 
és rondszoroson f igyotommol k í v á n j a 
kisérni a m a g y a r é n e k k u l t u r a f e j 
lődésének és az énokosok u t á n p ó t 
lá sának ügyét . A f ő i s p á n o k u t j á n 
m á r mos t u t a s í t o t t a a v á r o s o k éa 
községek e l ö l j á r ó s á g á t , h o g y a m a 
g y a r óneku tán pó t lá s m e g t e r e m t é s é 
nek f o l y t o n o s s á g a vógot t a m o s t a n i 

•jutonlósok m e g l e t e t ő u t á n a s i lükség-
(102 m é r t e n a j ö v ő b e n is togyonoK 
a m e g y é k f ő i s p á n j a i u t j á n jo lon té s t 
a fonti é r t o l o m t w n . 

Igy él Róma a szövitiégis migszállás alatt 
Firenzei újság leleplezései • római közállapotokról 

Milano, a u g u s z t u s 2 3 
Az e g y i k f irenze i lap é r d e k e s 

kis összefoglalót közölt az a n g o l s z á 
szok ál lal megszá l l t K ó m á r ó l . A ko-
n y é r a d a g n a p o n t a liz deka. Az ü z 
letek n a p o n t a egy , legföljebb két 
ó r á t t a r t a n a k ny i tva . O r v o s s á g o t a z 
egész városban n e m lehet k a p n i ; 
kivételt c s a k a s zörnyön e l h a r a p ó 
z o t t nemibo lcgségek e l l en i s z e r e k 
képeznek. V i l l a n y á r a m c s a k b izo
nyos ó i á k b a n v a n . A n a g y t i s z t o 
gató a k c i ó s o r á n eddig 2 5 e g y o t e m i 
t a n á r t és 4 0 0 0 g y a n ú s h i v a t a l n o k o t 
bocsáj tqt lak o l ; k ö z ö t t ü k d ' A n n u n s i o 
unokaját . A f a s i s z t á k é s n á c i k la -

küzdóséro a n g o l s z á s z Ixi lcügyozésso! 
a l a k u l t f o r m á c i ó k n a g y r é s z i k o m 
m u n i s t á k b ó l k e r ü l n e k ki . b z o k a z 
u r a k a d e m o k r a t i k u s s z a l m d s á g ó r t 
való h a r c r a mindenfe lő l ó r k o z o t t 
m e g s z á l l ó k a t o n a s á g g a l a l e g n a g y o b b 
e g y e t é r t é s b e n e s t é n k é n t kedé lyesen 
f o s z t o g a t n a k , r a b o l g a t n u k v ú r o s -
Bzorto. I tószegek is t ö b b n y i r o a z 
a r a n y o s a k ; a s szonyok , l á n y o k n i n 
c s e n e k b iz tonságban tő lük . A k a 
t o n a i r e n d ő r s é g t i s z t i k a r a Ügyöt s e m 
ve t r á j u k , ók a r r a törokszonok , h o g y 
a z ö r ö k V á r o s t l ehető l egröv idebb 
időn botul e g y e t l e n n a g y s z ó r a k o z ó 
he l lyé v á l t o z t a s s a k . 

K ü l ö n ö s e n a r u h á k t i s z t í t á s á n á l s o k e s e t b e n c s a k 

p é t a n y a g o k á í i n a k r e n d e l k e z é 
s ü n k r e , é p p e n ' e z é r t e l n é z é s t . k é r ü n k a 

n a g y k ö z ö n s é g t ő I , h a e g y e s d a r a b o k k i v i t e l e z é s e 

n e m a r é g ó t a m e g s z o k o t t , s z í n v o n a l o n t ö r t é n i k . 

T A H J A N - P A L O « I C S J . 

Több mint egy mázsa ksekacukrot akart 
Budapestre csempészni, egy Zalamegyóben 

nyaraló étkezdetulajdonos 
A Z a l a i M a g y a r ' É l e t h í r a d á s a 

szer in t a . z a l a e g e r s z e g i r e n d ő r s é g 
n e k az á l l o m á s o n ü g y e l e t e s s z o l g á 
latot t s l j e s i tö é b e r k ö z e g e a r r a telt 
f igye lmes , h o g y e g y jól Öltözött is.-
m e r e t l e n férfi ungy c s o m a g o t a k a r t 
fe ladni s z e m é l y p o d g y á s z k é n t B u d a 
p e s t r e . 

I g a z o l t a t t a a z i s m e r e t l e n t . 
E n n e k s o r á n kiderül t , h o g y a z 

illetőt V a r g a L á s z l ó t o k h l v j á k - é s 
f sg la lko . á s á r a n é z v e b e d a p e s t i é t -
k e z d e l u l a j d o u o s , aki e l m o n d t a , h o g y 
a fe lesébe itt n y a r a l Z a l á b a n é s 6 
t ö b b s z ö r l e s z o k o t t h o z z á r á n d u l n i . 
A c s o m a g b a n 1 1 4 k g T k o c k a c u k o r 

| volt . E n n e k , e r e d e t é r e vonatkozéan 
a z t a n a i v ' t ö r t é n e t e t m o n d t a c | ( 

h o g y a v o n a t o n megi smerkedet té i ; ) ! 
e l ö l t e i s m e r e t l e n e m b e r r e l , aki meg* 
k é r d e z t e t ő l e , a k a r - e kockacukrot 
v á s á r o l n i , M i k o r ö e r r e hajlandó
n a k m u t a t k o z o t t , m e g á l l a p o d t a k ab
b a n , h o g y a h a t ó s á g i l a g megállapí
to t t 2 . 1 6 p e n g ő ki lónkénti árhoz 
f u v a r k ö l t s é g c i m é n m é g h o z z á c s a p 
n a k v a l a m i t , u g y h o g y 2 , 5 0 penge 
a k i lónként á r . ^ g y vett meg 114 
kg. k o c k a c u k r o t é s a z t m o s t Pestre 
szá l l í t ja é t k e z d é j é b e . . 

V a r g á t ő r i z e t b e v e t t é k . 

Ellesett párbeszédek és esetek 
a légiriadó uiau 

Száz szónak is.egy a vége:' mindenki gondoskodjék 
óvóhelyről! 

— M o n d j a c s a k P é t e r b á c s i , 
h o g y a n m e n e k ü l t m e g t e g n a p a 
b o m b á z á s t ó l V 

— H ű t a z u g y v o l t k é r e m , 
h o g y d é l f e l é u k e e s k é s d ü l ö f e 
l ö l j ö t t e k a g é p e k , é p p e n a l u 
c e r n á t r a k t a m l e a k o c s i r ó l . F e l 
n é z e k , h á t l á l o n v l i o g y . f e n e . s o k 
g é p k ö z e l e g a t a h i h o z . E l o r d í 
t o m m a g a m , hogy* a n y j u k , g y e 
r e k e k g y e r t e k k i , m e r t e n n e k 
t e l e se,'íí t r é f a . S z a l a d j u n k a z 
á r o k b a m o n d o k , m e r t e z e k b o m 
b á z n i j o g n a k , b u t u l t u n k a k e r t 
v e g é b e , a h o l n z ó v ó h e l y v a n . 
• h g h o g y l e é r t ü n k , é l e s f ü t y ü 

l é s t h a l l u n k , m a j d o l y a n r o b 
b a n á s t , h o g y a g e r e n d á k i s m e g 
m o z d u l l a k a t e j ü n k f e l e l t , u 
s o k f ö l d p e d i g , c s u k u g y h u l l o t t 
a n y a k u n k b a . L e i s h ú z ó d t u n k 
a z á r o k l e n e k é r e , m é g a l é l e g 
z e t ü n k í s e lá l l t . ' H á l a I s t e n n e k , 
b a j u n k n e m le l t . A m i n l k i m á s z 
t u n k a z - á r o k b ú i , l á t o m , h o g y 
l ö l ü n k v a g y l iz m é t e r r e e s e t t 
e g y n a g y b o m b a a s z o m s z é d 
s z é r ü s k e r t j é b e , a h o l s z é l v e r t 
k é t k a z l a i , m e g a d i s z n ó ó l a t ö t 
s ü l d ő v e l , d e k a p o t t a s z o m s z é d 
i s t á l l ó j a i s r e p e s z e k e t , m ó r t í e -
l é t k i d ö n t ö t t e , n é h á n y t y ú k m e g 
v a g y n y o l c l i b a m a r a d t a z u d 
v a r o n . A t e h e n e k n e k b a j u k n e m 
l e t t , c s a k k ö v e k é r t é k Ő k e t . 
D o b l a k á m e z e k í n é g t ö b b b o m 
b á i i s , d e a z o k a z u r a s á g i l e g e 
l ő r e e s t e k , a h o l v a g y 1 2 m a r h a 
e l h u l l ó i t . N a m o n d o k , e z t m e g 
ú s z t u k , m e g s e g í t e t t a z I s t e n , d o 
m o s t m á r t u d o m i s , h o g y m á t 
j e l e n t a z á r o k ó v ó h e l y ! £ l e t e t 

u r a m , é l e t e t 1 

— A z t á n b í r ó U r a m , h o g y 

á l l u n k a f a l u b a n a z Ó v ó h e l y e k 

k e l Í 

— J ó l ! V a n i l l k é r e m m i n d e n 

h á z b a n b u n k e r . M a g a m e l l e n 

ő r z ő m v a s á r n a p o n k é n t ^ h o g y 
r e n d b e n t a r t s á k ő k e t N a g y 
h a s z n á t v e s s z ü k a b u n k e r e k n e k , 
m e r i m é g a m á j u s i b o u m b á z á s -
k o r k i t a p a s z t a l t u k , h o g y m e n y 
n y i r e v é d e n e k e z e k . V a g y t j z 
b o m b a h u l l o t t a f a l u k ö r ü l . A k 
k o r h a l t m e g N a g y V i n c e , m e g 
a f i a , a k i k n e m m e n t e k a b u n 
k e r b a , m e g A b r i s n é , a k i k i n t 
m o s o t t é s a t e k n ö n é l é r t e a h a 
l á l . V o l t a z t á n m é g s o k s e b e s ü 
l é s i s , a s e b e s ü l t e k e t k ó r h á z b a 

v i t t é k . 1 A z ó t a van Ü t b u n k e r 
m i n d e n h á z n á l , v e r s e n g ü n k , . 
h o g y k i é a j o b b i k . S z a l a d n a k ís 
b e l é j ü k , h a j ö n n e k a z a m e r i k a 
i m s o k . 

* 
E g y k ö z s é g b e n f o r d u l l elő, 

b o g i ' e g y ö l g y e r m e k c s m u n k á s 
c s a l á d o t u z á r o k ó v ó h e l y m e n 
t e i t m e g , h e l y e t a c s a l á d f ő az 
e l ő z ő n a p á s o t t k i . B e f e d é s r e 
n e m v o l t a n y a g a . C s o d á l a t o s 
k é p p e n a m á s n a p i b o m b a t á m a 
d á s a l k a l m á v a l a s z o m s z é d h á z 
r a e s e t i b o m b a l é g n y o m á s ú egy 
a j t ó i d o b o l t a z á r o k ó v ó h e l y r e , 
a m e l y t e l j e s e n m e g v é d t e a szét
h u l l ó t ö r m e l é k t ő l é s r o m o k t ó l 
a c s a l á d o t . 

. * í 
K ü l ö n ö s m ó d o n m e n e k ü l t 

m e g v i d é k e n e g y B u d a p e s t r ő l 
s z á r m a z ó t i s z t v i s e l ő c s a l á d , m e l y 
n e k t a g j a i t a k i ü r í t é s a l k a l m á 
v a l o d a t e l e p i t e t t é k . V a s á r n a p 1 

v o l t . K i r á n d u l t á s z ü l ő k é t a p r ó 
g y e r m e k é v e l . A k ö z e l i - e r d ő b e n 
S ü s ü i t e k , m i d ő n a s z é t f e l é j ü k 
v i t t e a > f é l r c v e r t h a r a n g ! z ú g á s á t . 
A z o n n a l f e l p a k o l t a k , h o g y visz* 
s z a m e n j e n e k o t t h o n u k b a . A 
f ö l d s z i n t e s h á z u k j ó s z á r a z , 
ö r e g p i n c é j e v o l t ó v ó h e l y n e k 
k i é p í t v e . E n n e k k u l c s a a t i sz tv i 
s e l ő n é l v o l t . A l i g é r t e k a fa lu 
b e j á r a t á h o z , m i d ő n a f e j ü k fe
l e t t e r ö s l é g i i m r e f e j l ő d ö t t ki. 
E"gy g a z d a m e g l á t t a a z i g y e k v ő 
c s a l á d o t , e l k i á l t o t t a m a g á i , ' J ö j 
j e n e k i d e h o z z á n k a b u n k e r b a 1« 
M á r i s e l é j ü k s z a l a d t ó s f e l k a p t a 
a k é l a p r ó g y e r m e k e t , s z a l a d t 
v e l ü k a z á r o k ó v ó h e l y r e s a 
s z ü l ő k u t á n u k . A l i g é r t e k le, 
c g y r t a l á l a t o t k a p o t t b o m b á z ó 
1 1 b o m b á t s z ó r l l e v é s z k i o l d á s 
s a l a f a l u f e l e l t . A z e g y i k b o m b a 
a t i s z t v i s e l ő á l l a l l a k o l t h á z r a 
e s e t i é s a h á z a t r o m b a d ö n t ö t t e . 
S z e r e n c s é r e , k u l c s h i á n y á b a n a 

e l f o g a d 

S c h l e x s G y u f a 
könyvktreskcda 

H o r t h y M i k l ó a - u t 8 . s z á m . 
un Toioion: i s e . 



1 0 4 4 . a u g u s z t u s 2 3 

h á z t ö b b i t a k ó i i s a s z o m s z é d o k 
á r o k ó v ó h e l y e i n v o l t a k ó s íiry 
k é t c s a l ó d k ö s z ö n h e t t e m e g m e 
nekülését a z á r o k ó v ó h e l y n e k , 

A z á r o k ó v ó h e l y e k l e J ó 
v é d e l m e t n y ú j t a n a k 

S o k - s o k h a s o n l ó e s e t e t l e h e t 
n e f e l s o r o l n i , a m e l y e k a z t i g a 
z o l j á k , h o g y n j ó l k i é p í t e t t á r o k 
ó v ó h e l y h á n y e m b e r e i d e t m e n 
t e t t m e g , m á r e d d i g i s . A t a 
p a s z t a l a t a z t m u l a t j a , h o g y v i 
d é k i v i s z o n y l a t b a n m e g f e l e l ő j ó 
é s e r ő s p i n c e h e l y e k h i á n y á b a n 
a z á r o k ó v ó h e l y e k , h n j ó l k i v a n 
n a k é p i l v e , k i v á l ó a n v é d e n e k . 
A h o l m é g b o m b á z á s n e m t ö r 
t é n i , v a g y a h o l m é g k é u v - s z e r -
I c t o l d o t t b o m b á k n e m h u l l o t t a k , 
o l t n l a k o s s á g n e m t ö r ő d i k n z 
ó v ó h e l y e k k e l . A z ó v ó h e l y e k e t is 
c s a k a z é r t é p ü i k k i , i n e r t n h a 
t ó s á g e l r e n d e l t e . H o g y a z u t á n 
e z e k a ' k é n y s z e r b ő l k i á s o t t á r 
k o k h o g y n é z n e k k i , a r r ó l j o b b 
n e m i s b e s z é l n i . B e o m l o t t g ö d 
r ö k e z e k , n m e l y e k n e m h o g y 
v é d e l m e t n e m n y ú j t a n a k , d e 
i g é n y b e v é t e l ü k n t u l a j d o n o s o k 
s í r j á t j e l e n t i . V a n n a k v i s z o n t 
v á r o s o k é s k ö z s é g e k , a h o l n e m 
c s a k j ó l v é d ő , a z e l ő i r t m é r e t e k 
s z e r i n t k é s z ü l t é s b e l s ő l e g i s j ó l 
k i é p í t e t t á r o k ó v ó h e l y e k v o n n a k , 
h a n e m m é g n k é n y e l m i s z e m ' -
p o n t o k a t ( b e r e n d e z é s , í u t b c t ő 
s é g ) i s f i g y e l e m b e v e t t é k . E z e k 
:i v á r o s o k é s k ö z s é g e k m á r i s 
m e r i k a b o m b í i h u t á s á t , m e r t 
s ü j á t m a g u k o n t : i p a s z t : i t t á k . 

S a j n o s a m i n é p ü n k n e m i s 
m e r i ii f e g y e l m e t é s e z é r t t ö b b 
á l d o z a t o t k e l l h o z n i a , m i n t m á s 
n é p e k n e k . A h a t ó s á g o k i n t é z k e 
d é s e i t , m e l y e k é p p e n a l a k o s s á g 
é l e t v é d e l m é t s z o l g á l j á k , z t t l í l a -
l ú s m i k v e s z i . A p í n r e ó v ó h e l y e k -
n e k s z a k é r t ő m é r n ö k ö k á l l n i 
t ö r t é n ő f e l ü l v i z s g á l á s a e l l e n t j l -
l i i k o z i k é s h u ( e l a d á s s a l j á r ó 
m e g e r ő s í t ő s ö k e t i r n n k e l ő , u z o n -
r.ul f e l l e b b e z . A z i l y e n f c l l e b l > c -
z ö k r e n d s z e r i n t v a g y o n o s h á z 
t u l a j d o n o s o k , n k í k u m o h ó v a 
g y o n g y ű j t é s t ő l é s p é n z é h s é g t ő l , 
e l v a k í t v a n e m g o n d o l n a k a r r a , 
h o g y a s a j á t ó v ó h e l y ü k n e k e l ő 
irt á t a l a k í t á s a é s m e g e r ő s í t é s e , 
ÍIZ ö é s c s a l á d j a é r d e k é b e n , é l e 
t ü k b i z t o n s á g a c é l j á b ó l t ö r t é n i k , 
n e m p e d i g a z é r t , n o g y u z o n a 
h a t ó s á g i s z e r v e k k e r e s s e n e k . 
M á r e d d i g i s s o k a z o k n a k VÍZ á l 
d o z a t o k n a k n s z á m a , a k i k f ö s 
v é n y s é g ü k n e k k ö s z ö n h e t i k k o 
r a i h a l á l u k a t . E n n e k k ö v e t k e z 
m é n y e l e t t a z u t á n a z :i r e n d e l 
k e z é s i s , n m e l v a h á z t u l a j d o n o 
s o k a t f e l l e b b e z é s e s e t é n i s k ö 
t e l e z i n z ó v ó h e l y e k n e k a k o r 
s z e r ű k ö v e t e l m é n y e k n e k m e g 
f e l e l ő á t é p í t é s é r e . " 

T e k i n t e t t e l n z e t l e n s ó g ' e s l é g i 
t á m a d á s o k o k o z t a v e s z é l y e z t e 
t e t t s é g r e , a / l o n v é d e h n i m i n i s z 
t e r u r g o n d o s k o d o t t a r r ó l , h o g y 
c s e k é l y 2 0 f i l l é r é r t m i n d e n k i 
h o z z á j u t h a s s o n o l y ú t m u t a t á s 
h o z , m e l y n e k a l a p j á n n k ö v e t e l 
m é n y e k n e k m e g f e l e l ő á r o k ó v ó . 
h e l y e t m i n d e n k i m a g a é p í t h e t . 

A z ^ Ú t m u t a t á s r ö g t ö n z ö t t 
ó v ó h e l y e k l é t e s í t é s é r e c í m ű k i 
a d v á n y t a m . k i r . O r s z á g o s L é g 
v é d e l m i I n t é z e t t e r j e s z t i K a p 
h a t ó n h e l y i L é g o l t a l m i L i g á 
n á l é s e g y e s d o h á n y t ö z s d é k b e n . 

G o n d o s k o d j u n k c s a l á d u n k é s 
e m b e r t á r s a i n k v é d e l m é r ő l ! 

Tőrseöh Kái-oly 

ZALAI KÖZLÖNY 

4800 pár egységes bőrta lpú cipő 
készül Nagykanizsán 

A közszállitás 4 2 kanizsai oipésziparöst foglalkoztat 
i s m e r e t e s , h o g y m i n t e g y 7 0 0 . 0 0 0 

p á r e g y s é g e s t ipusu b ő r t a l p ú c i p ő 
készül k o r m á n y r e n d e l e t r e a z o r s z á g 
b a n , férfiak, nök , g y e r m e k e k r é - J 
s z e r e . E b b ő l a m e n n y i s é g b ő l 4 0 0 j 
e z e r p á r t k i s i p a r o s o k , a t * b b i 
3 0 0 . 0 0 0 p á r t p e d i g g y á i a k é s ü z e 
m e k áll ítják e lő . 

N a g y k a n i z s á n a m i n a p Ír ták a l á 
a s z e r z ő d é s t e z e k r e a m u n k á k r a , 
a m e l y e k 4 2 k a n i z s a i l á b b e l i k é s z l t ö 
i p a r o s t fog la lkozta t . Az e l s ő c s o 
p o r t b a n 2 4 0 0 p á r c i p ő k é s z ü l N a g y 
k a n i z s á n . A m u n k a m á r a JövÖ 

héten m e g k e z d ő d i k . Amint ezze l a 
m e n n y i s é g g e l v é g e z n e k , köve tkez ik , 
a t o v á b b i 2 4 0 0 p á r . 

A k ö z ö n s é g n e k m e g f e l e l ő e g y s é 
g e s t ipusu c i p ő v e l v a l é e l l á t á s a 
mel l e t t a z a k c i ó a z t a cé l t Is s z o l 
g á l j a , h e g y miné l t ö b b k i s i p a r o s t 
f o g l a l k o z t a s s o n . 

A n a g y k a n i z s a i c i p é s z i p a r o s s á g 
m i n d e n k o r h í r e s volt a r r ó l , h o g y 
k ö z s z á l l l t á s o k n á l a l e g j o b b m u n k á t 
s z o l g á l t a t t a . B i z o n y o s , h o g y a z e g y 
s é g e s t i p u s u c i p ő k k é s z í t é s é n é l Is 
ö r e g b í t e n i fog ja h írnevét . 

Európában a magyar vasút szállított 
először hadianyagot és katonaságot 

Kaaeuth apárili seregeinek harcaihoz vették először igénybe 
a vasparipát 1848 ban 

A n a p i l a p o k b a n aÜrfln bukkan a z 
o lvaaó a M A V f ö l h í v á s á r a , a m e l y 
ben kér i a k ö z ö n s é g e t , h o g y m h i d o n 
v a s ú t r a v o n a t k o z ó a d a l é k o t s zo lgá l -
t a s s o n lw a z i g a z g a t ó s á g n a k . m e r t 
a M A V m é l t ó k e r e t e k k ő z e t t a k a r j a 
l íMG-ban mejrí lnnopolni s z á z é v e s 
f e n n á l l á s á n a k ü n n e p e t . T e r m é s z e t e 
s e n az ü n n e p l é s igazi m ó d j a m e g k í 
ván i » e g y h a t a l m a s k iá l l í tás r o n d o -
zését ie, e z é r t k é r t o é s 

kért ma t« (7 MAV az oltásokat, 
hogy minden emléket bocsás
sanak a kiállítás rendríkezésérc. 

A M a g y a r Vidéki Baj tó tudós i tÓ b u 
d a p e s t i m u n k a t á r s a a k iá l l í tá s sa l 
kn|H.'soIatban a kövotkozó fölvi lágosí 
t á s t n v e r t o : . 

— N a g y o n sok viz fo lyt lo a D u 
n á n , ' m i $ v é g r e 1 8 2 8 - b a i i m e g i n d u l t 
S z é c h e n y i e k o l só g ő z h a j ó j a . N a g y o n 
sok vas t e n g e l y e s é s fntonge iyos kocs i 
v á j t a a D u n a h a l ] x i r t j á n a k é t o z o r -
óves ' római h a d i u t a t , inig S z é e h o -
n y í ő k o l k é s z i t o t t é k s z á z évve l ozo lő t t 
a' s z o k é r - m ü u t a t . M e n n y i d l lonkozés , 
m e n n y i fólolom ó lőz to m e g g r ó f 
S z ó c h o n y i I s t v á n , K o s s u t h L a j o s éa 
g r ó f B a t t h y á n y K á z m é r v a s p á l y á j á t , 

m i i g v é g r e 1 8 1 0 j ú l i u s 1 6 - é n m o g 
i s n y í l t . A z e m b é i e k a t t ó l t a r t o t 
t a t , h o g y 

mindent felgyújt * 
a m o z d o n y k é m é n y é b ő l k i c s a p ó 
s z i k r a , i s m é t m á s o k s z e r i n t 

mindenki megőrül, aki a robogó 
vonalhói kinéz, 

a h a r m a d i k néze t s z ó r ó i t a m é z é n 
legelésző 

állatok meddők tesznek a rémil-
Tettót, ha látják, hogi/ magától 

fut az ördög masinája. 
Vol t o l y a n , a k i é p p e n a z é r t k e r í t é 
sek k ö z é a k a r t a s z o r í t a n i a 1 v a s u t a t , 
m i n t v a l a m i v i l ágcsu f iá t . Do a v a s ú t 
m é g i s o l indul t , a z e m b e r e k n e m b o 
londu l tak m o g s e m a v o n a t b a n ,flem 

a z u t a k o n , a z á l l a t o k s o m lottók 
m e d d ő s k , m é g a k ö r í t é s is e l m a r a d t , 
ológ volt e g y e g y s z e r ű s o r o m p ó is , 
a m e z ő k s e m é g t e k lo. A r o b o g ó 
v a s ú t ö s s z e k ö t ö t t e az o r s z á g o k a t e g y 
m á s s a l é s k u l t ú r á t , m ű v e l t s é g e t v i t t 
m i n d e n foló. 

— I g a z , v i t t h á b o r ú t is. 10uróná
b a n a m a g v a r v a s ú t volt a z oísŐ, 
a m e l y e t b o k a p c s o l t a k u had i szá l l í 
t á s b a . 

Lőszert, napátokat vitt Kossuth 
lutroaihog a Vas/>álua Pest—Vád 
éa Pest—Szolnok között 18ÍS-

ban. 
M é g o a év S s i l v o e x t e r é j j e l é n r o b o 
g o t t a m a g y a r o r s z á g g y ű l é s is" K o s 
s u t h L a j o s s a l é s a S z e n t K o r o n á v á ' 
Szo lnokon k e r e s z t ü l D e b r e c e n b e a z 
o s z t r á k elől . A m a g y a r v a s p a r í p a 
t ö r t é n e l m i időkben u g r o t t ki a z é r c 
b á n y á k m é l y é h é i , i g a z á n o l m o n d -
h a t j u k , hogy m é l t ó volt a f e h é r ló
hoz , mol lvol Á r p á d Ideveze t t e n é 
pét . 

— A z é j s z a k á k b a n dobog, robog, 
n y i h o g a sok vas sz i i gyü m o z d o n y , 
n é m e l y i k a m a g y a r zseni , K a n d ó 
v i l á g s z e r t e m e g c s o d á l t a l k o t á s a . U á r -
m i l y o n v é r z i v a t a r o s időket é l ü n k is, 
g o n d o l n u n k kell e n n e k a v a l ó b a n 
h ű s é g e s é s c s o d á l a t o s V á s p a r i p á n a k 
j u b i l o u m á r a . I -ogűjnbbnn' D é d a - S z o -
r o t f a l v a } h o l n a p ki m e r r e voszi 
m é g ú t j á t : b i zonyos , m i n d i g e z o r o -
Ban e g y ü t t f u t n a k a z acÓlsinok a 
m a g y a r s o r a s z á g u l d ó g é n i u s z á v a l . 

— A magya iv i p a r , a m a g y a r 
l á n g o l m o , a m a g y a r k u l t ú r a ü n n o p o 
losz a c s o d á l a t o s k iá l l í tás , amol lyol 
i g a z á n bo t u d j u k m o g i n t b i z o n y í 
t a n i a v i lág kiiltui-népui e lő t t , h o g y 
m i c s a k a d t u n k E u r ó p á n a k , b á r s o -
h a s o m k a p t u n k tőío. 

Szerte a világban robognak a 
magyar mozdonyok *tejte$tvé-
rei-; áramvonalas technikai cso

dák; 

Nincs a k a d á l y . . . 

m i n d - m i n d csöndes , szol id m a g y a r 
p r o p a g a n d a nyelvén s zó l na k a n a g y 
v i l á g h o z : . a m a g y a r föld é r c é b ő l 
ő n t ö t t o k ,bonnünkót , a m a g y a r szo l 
lom c s i n á l t belölünk é l e t t e l e n a n y a g 
ból ö r d ö n g ö s v i l l ámvonáto t , a m a 
g y a r bocsulpt m u n k á l t a u to l só c s a 
v a r u n k a t is, h o g y m e g b í z h a t ó k v a 
g y u n k , m i n t a z a lv i lág lo igázot t 
e z e j l e m e i . 

— I g e n , i l y e n . s z i n t e költői g o n 
d o l a t o k j u t n a k e s z ü n k b e , m i k o r a 
m a g y a r t e c h n i k a n a g y Ü n n e p é r e k é 
szü lünk . H i s s z ü k , h o g y m i n d e n m a 
g y a r e m b e r m e g é r t i , . m e n n y i r e , fon
tos a m a g y a r v a s ú t t ö r t é n e l m é n e k 
m é g j e l e n t é k t e l e n n e k t e t s ző o p i -
"sódju is, lm a s a á z o s z t ö m l ő s j u b i 
l e u m k i á l l í t á s á r ó l v a n szó . 

(Zs. I.) 

A Kermányzó u j f ő h a d s e g é d o 

A K o r m á n y z ó U r v i l é z M i k 
l ó s B é l a v e z é r e z r e d e s t a m n g y , 
k i r . 1. h o n v é d h a d s e r c g p a r n n e s -
n o k á v á t ö r t é n t k i n e v e z é s e f o l y 
t á n f e l m e n t e t t e f ö h a d s e g é d i é s 
a k o r m á n y z ó i k a t o n a i i r o d a f ő 
n ö k i á l l á s á t ó l é s n e k i e z a l k a 
l o m b ó l m e l e g . k ö s z ö n e t é t f e j e z t e 
k í t e v é k e n y s é g é é r t . 

U t ó d j á v á v i t é z V a t t n y A n t a l 
a l t á b o r n a g y o t n e v e z t e k i , . 

Mentesítés a zsidó 
rendelkezések alól 

A logujflhb m i n i s z t e r i r e n d e l e t 
( 2 0 4 0 / 1 9 4 4 . M . E . ) k i m o n d j a , h o g y 
a z s i d ó k r a v o n a t k o z ó írnóVlkozésoK 
h a t á l y a á l t a l á b a n n e m t ö r j e d k! 
a z o k r a a s z e m e l v e k r e . ak ike t ~ 
osot log h á z a s t á r s u k r a é s g y e r m e k e i k 
r e k i t e r j e d ő h a t á l l y a l — a K o r 
m á n y z ó U r a m i n i s z t é r i u m olÓter-
iesz féséro a z e m i i t e t t rende l kozésok 
h a t á l y a alól a t u d o m á n y , a m ű v é 
sze t , v a g y a k ö z g a z d a s á g i é le t toron , 
v a g y o g y é b k é n i a z o r s z á g j a v á r u 
s z e r z e t t k i m a g a s l ó é r d e m e i k fo ly tán , 
v a g y e g y é b kü lönös m é l t á n y l á s t é r 
d e m l ő okból m e n t é s i t . 

A m o n t e s i t é s a z 1 0 4 1 : X V . t . - c -
hon foglalt f a j v é d e l m i r e n d e l k e z é s e k 
h a t á l y á t e g y á l t a l á b a n n e m , a zs i 
d ó k r a v o n a t k o z ó v a g y o n j o g i r o n d o l -
kezésok h a t á l y á t ped ig c s a k a n n y i 
b a n é r i n t i , a m e n n y i b e n n m o n t e s i 
tés a r r a kü lön rondo lkozés t t a r t a l 
m a z . A m o n t e s i t é s e g y é b m e g s z i g o 
r í t á s o k a t ís t a r t a l m a z h a t . 

A KÖZÖNSÉG BOVm 
Lógó-panaszok 

a Magyar-utcából 
• M é l y e n t i s z t e l t S z e r k e s z t ő U r ! 
E z ú t o n s z e r e l n é n k a l u l í r o t t a k 
a z i l l e t é k e s n a g y k a n i z s a i h a t ó 
s á g o k f i g y e l m é t f e l h í v n i h á r o m 
l é g o l t a l m i r e n d e t l e n s é g r e , A m i 
k e t a z t h i s s z ü k , a v á r o s m á s # r é -
s z e i h e n i s l e h e t t a p a s z t a l n i , " d e 
m i k ü l ö n ö s e n a M a g y a r - u I c á b a n 
n a p r ó l - n a p r a l á t j u k . 

1. A M a g y a r - u t c a v é g e f e l é 
s o k s z o r o l y a n n a g y a k o c s i f o r 
g a l o m é s a z a z z a l j á r ó z a j , h o g y 
l e g t ö b b s z ö r n e m i s h a l l a n i a 
l é g i r i a d ó t . A z u t t e s t é n k ö z i e k é -

l ì 
minden mennyiségben 

veszek. 

Ajánlatot kérek 

Balázs Kefegyár 
C e g l é d . r~\ 

« M > 
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d ő s z e k e r e k e t h i á b a f i g y e l m e z 
t é l ik a h á z p a r a u c s n o k o k v a g y 
h e l y e t t e s e i k a r i a d ó a l a t t i k ö t e 
l e s s é g ü k r e , — a z o k <s>tía s e n e k i , 
h a j t a n a k t o v á b b . A; f e j ü n k f e 
l e t ! h p - ' r . a k á t n r e p ü l ő g é p e k ó s 
n s z e k e r e k ' n y u g o d t a n z ö r ö g n e k 
v é g i g o ^ j r t t Q á n k b n . 1 % l á t s z i k . 
Ők m é g n é i n t a n u l t a k a s a j á t 
k á r u k o n , m i n t s o k m á s . h e l y e n 
m á r r á f i z e t t e k n z u t a k o n h a l a 
d ó k o c s i k a l é g o l t a l m i r e n d e l 
k e z é s e k b e n e m t a r l ó s á r a . V i 
s z o n t h a m á r a m a g u k " é l e t é t 
n e m f é l t i k a r i a d ó a l a t t s z e k e -
r e z ő k , a k k o r l e g a l á b b g o n d o l 
j a n a k a r r a , h o g y ' m e g g o n d o l n t -
i a n s á g u k k a l v c s z é l v n e k t e s z i k k i 
a z e g é s z u t c a n é p é t . 

2 . M i n t h o g y a i a z s n u k i f o r g a 
l o m m e g l e h e t ő s e n ' e r ő s a M a 
g y a r - u t c á n k e r e s z t ü l , -tt h a n g o s 
é s n e m e g y s z e r b o t r á n y o s j e l e 
n e t e k i s g y a k o r i a k u t c a h o s s z n t 
é s s o k s z o r l é g i r i a d ó i d e j é n i s . 
S z o m b a t o n , v a s á r n a p é j s z a k a 
a k á r h á n y s z o r l e h e t e t l e n a l u d n i , 
u g y o r d í t j á k v é g i g a z u t c á t b e 
b o r o z o t t e m b e r e k ^ L e g u t ó b b i s 
m e g t ö r t é n t , h o g y é j s z a k a a r i 
a s z t ó ü g y e l e t e s f i g y e l m e z t e t e t t 
e g y i l y e n t á r s a s á g o t , h o g y K a 
n i z s á r a z a v a r ó r e p ü l é s v a n , 
c s e n d b e n i p a r k o d j a n a k h a z a , 
— m i r e a z o k g o r o m b á n f e l e s e l n i 
k e z d t e k a z ü g y e l e t e s s e l . U g y a n 
í g y j á r n a k é j s z a k a i r i a s z t ó ü g y e 
l e t e s e i n k o l y a n k o r iv. h a k é s ő 
e s t e v a g y , é j j e l k ö z l e k e d ő k o c s i 
k a t z a v a r ó r e p ü l é s a l a t t f i g y e l 
m e z t e t n e k n k o c s i l á m p a e l o l t ó 
s á r a . D u r v a v i s s z n s z ó l ú s i g e n 
s o k e s e t b e n - a v á l a s z é s m e n 
n e k t o v á b b u t c a h o s s z a l k i v i l á 
g í t v a . C s n k k e v é s a z o k n a k a 
s z á m a , a k i k m e g k ö s z ö n i k u d v a 
r i a s a n , a m i k o r u d v a r i a s a n i i -
p v e l m e z l e t i k ő k e t a z a v a r ó r e 
p ü l é s r e é s a z a z z a l k n p e s o l a l o s 
k ö t e l e s s é g e k r e . ? 

3, A v á r o s l é g o l t a l m i p a r a n c s 
n o k s á g a g o n d o s k o d o t t e g y e s 
h e l y e k e n l é g ó - h o m o k k é s z e n l é t 
b e n t a r t á s á r ó l . A M a g y a r - u t c á n 
i s e g y h e l y r e k i h o r d t á k f iz k o 
c s i h o m o k o t . M i i l á t u n k a z o n 
b a n ? M a m á r a b b ó l a h o m o k 
b ó l b a j o s v o l n a ö s s z e l a p á t o l n i 
k é l k o c s i r a v a l ó t . A t ö b b i t e l j á t 
s z o t t á k a z u t c a b e l i g y e r e k e k . 
M é g a j o b b é r z é s ü s z ü l ő k t ő l s e m 
h a l l o t t u k s o h a , h o g y f i g y e l m e z 
t e t t é k v o l n a g y e r m e k e i k e l . h o g v 
a n n a k a h o m o k n a k m á s a r e n 
d e l t e t é s e 

E z e k r e a l é g o l t a l m i f e g y e l m e 
z e t l e n s é g e k r e s z e r e l n é n k a z ú j 
s á g n y i l v á n o s s á g a u t j á n f e l h í v 
n i l é g o l t a l m i h a l ó s á g n i n k f i g v e l -
m é t , k é r v e , h o g y a m i m ó d j u k 
b a n v a n , t e g y é k m e g a m i n d e n 
k i r e e g y a r á n t é s k ö z ö s é r d e k b ő l , 
k ö t e l e z ő l é g ó - f e g v e l e m é r v é n y e 
s ü l é s é é r t . 

P a n a s z u n k k ö z l é s é t m e g k ö 
s z ö n v e 

m a r a d u n k t i s z t e l e t t e l : 

riégfy aláírás. 

G á s p á r l a r t w á n 

gyorsíró- és gépíró-
iskolájában 

u j . i a n f o l y a m 
k e z d ő d i k s z e p t e m b e r 1 - é n . 

É r d e k l ő d é s é s b e l r a t é s m i n d e n 

e s t e 6 — 9 - i g a l e á n y l i c e u m b a n . 

SPORTÉLET 
A nagykanizsai leventék szép eredménye 
a soproni kétnapos bajnoki mérkőzésen 

M i n t i s m e r e t e s , S o p r o n b a n ko
rült m o s t megro i idozósro a I I I . hdt . 
Ökölvívó bnjnbkságn, a m e l y o n a n a g y 
knniaéni . szombat l io ly i , s o p r o n i , kő
szeg i , z a l a e g e r s z e g i , v e s z p r é m i é s 
col ldömölki lovontoogyosülotck ököl
vívói vot tek .részt a n e m z e t i s p o r t 
k ö z ö n s é g é n e k ó r i á s i részvéto lo é s 
n a g y órcloklődéso me l lo t t . 
A nagyk imizsn i loventék — Z r í n y i 
M i k l ó s v á r o s á n a k fiai — igen s z o p 
e r e d m é n y t é r t ö k ol és h o z t a k i smét 
h n z a a Itét napos bajnoki m é r k ő 
zésrő l . 

í g y az i f júsági s ú l y c s o p o r t b a n 
n é g y olsŐ o s z t á l y ú ba jnokságot , a 
l o v c n t o l e g ó n \ # k s ú l y c s o p o r t j á b ó l |>e-
dig ogy e l ső o s z t á l y ú b a j n o k s á g o t 
n v o r t u n k . 

T o h á t S z o k s z á r d i , S z a b ó , E t s y é s 
B ü k i i f i -bajnokok, m í g Modor s zo -
n i o r - b a j n o k a I I I . hdt . bajnoki vor-
sonyén . 

Á n a g y k a n i z s a i d e r é k lovonték ki

t ű n t ö k i s m é t s z é p t i s z t a t e c h n i k á 
j u k k a l , fogyo lmozo l t m n g a l a r t á s u k -

ÓkölvivÓink a u g u s z t u s 2 7 - ó n í o g : 

n a k m é r k ő z n i i t t h o n a S z o m b a t h o l y i 
L E e l l en I . osz t . ba jnoki m é r k ő z é 
s e n , a m o l y a 1 0 : 6 - o s v e r e s é g r e v iaz-
s z a v á g ó . , . , , , . . . . . 

S z o r o t c t U üdvözöl jük dőrék lo-
vpntóinkot a s o m o m u j a b b s z é p 
oredmény-eik a l k a l m á b ó l . 

150 levente táboroz 
Balatonbogláron 

Balntonbog lá imál a m a g y a r t e n -
g o r p a r t j a m e g é l é n k ü l t . 1 5 0 m a g y a r 
lovonto érkező i t 17 n a | ) 0 3 t á b o r o 
z á s r a S o m o g y o r s z á g b ó l e g y ídösobb 
t á b o r p a i a n c e n o k vozotésévol . 

A z ífju m a g y a r o k n a k m e g b e c s ü l 

he te t l en é l m é n y t j o t o n t a b o g l á r i 

t á b o r o z á s . 

Láthatatlan „hadiüzem11 a Kárpátok . 
előterében 

Ahol kézigránát készül a konzervdobozból és ásó 
az autó-ronosokból 

A K á r p á t o k e lő t erében , v a d r e g é 
n y e s fenyvesükkel koszorúzot t h e g y 
csúcsok között soboa folyású fo lyócska 
k a n y a r o g a völgyben. N é h á n y kilo
m é t e r r e l odább, tul a h e g y g e r i n c e n 
ágyuk d ö r ö g n e k s á l landó gépfogy-
verkaf togás veri fel a c sende t . I )o 
a m i n t m o s t lassan haladok a fo lyó 
p a r t j á n vezető uton , s z i n t e n e m is 
h i s z e m , hogy háború van , a n n y i r a 
l>ékós a t á j . E g y kis ú thoz é r t e m , 
a m e l y bovozetett a hegy oldalát bo
r í t ó fenyvesbe . A z u t o lo jén o s z 
lopra azögezott f igyolmoztotő t á b l a 
öt lött a s z e m e m b e . rA t á b l á n ózon 
a vidéken szokat lan , m a g y a r n y e l v ű 
f ö l í r a t : 

H A D I Ü Z E M 
. Idoeoiíoknok t i los a b e m e n e t i 
Váj jon hol lobot itt h n d í ü z o m ? 

— t ö r t e m a főjem, m e r t sohol s o m 
l á t t a m g y á r é p ü l e t e t . Csnk c e y - k ó t 
f a h á z a t f edez tem fel a 'dombolda lon . 
E l h a t á r o z t a m , h o g v u t á n a n é z e k a 
do lognak. V é g i g h a l a d t a m a z n t ó n 
s a m i n t közolodtom a f e n y ő f á k foló, 
e g y r e erősbödő k ö n á c s o l á s zajn ü t ö t t e 
m é g a fü lömet . M i n t h a i z m o s k o -
vács logényok ü t ö t t é k v o l n a s z o r g a l 
m a s a n a v a s a t . M o s t m á r a h a n g 
u t á n m o n t o n i a a fák k ö z ö t t r á b u k 
k a n t a m a r e j t e t t h a d i ü z e m r e , a h o l 
3 5 honvéd d o l g o z o t t H . ö . f ő h a d 
n a g y , s z á z a d p a r a n c s n o k i r á n y í t á s a 
m e l l e t t . 

A f ő h a d n a g y k é r é s e m r e vég igvo-
zetot t a z üzemén s k íváncs i k é r d é -
s o i m r o . ké sz ségesen v á l a s z o l g a t o t t . 
M e g t u d t a m , h o g y a z e g y i k k á r p á t -
a l j a t h e g y i u t á s z s z á z a d t á b o r á b a n 
v a g y o k . A s z á z a d á p r i l i s 1. ó t a a z 

(Honid haditudósító Oittáty) 
első v o n a l b a n több k e m é n y h a r c b a n 
vet t l é s z t . A m i k o r a z a r c v o n a l őzen 
a s z a k a s z o n m e g s z i l á r d u l t , o z u t á s z -
század ebben a vö lgyben ü t ö t t t ú 
ltört , hogv a k ö r n y é k e n l e r o m b o l t 
h idak hoIvet t u j a k a t é p í t s e n . E z t 
is o l v é g e z t e a u j a b b f e l a d a t h i á n y á 
b a n k é n y s z e r ű p i h e n ő b e k e z d e t t a 
t á b o r . Ain a k e m é n y m u n k á h o z s z o 
kot t h o n v é d e k n e k n o m iz lot t a s o m -
m i l o v é s . í g y m e r ő i t fol a z ö t l e t , 
h o g y a z u t a k m e n t é n h e v e r ő a u t ó 
r o n c s o k h a s z n o s í t á s á r a l é te s í t senek 
g y a l o g s á g i á s ó k a t kész í tő ü z e m e t . 

A z fizom igaz i e z a l a g r o n d e z e r r e l 
d o l g o z o t t . A s z ő k é n é l o d a s z á l l í t o t t 
k a r o s s z é r i á k b á d o g l e m e z é i lofojt ik, 
ORV h o n v é d k i r a j z o l j a nz e g y e s m i n 
t á k a t , a m á s i k pedig h idegvágóva l 
k i v á g j a nzokat . E z u t á n t o v á b b a<l-
j á k i n o g m u n k á l á s r a a z e g y o s d a r a -
IvoKat. H a n g o s kopácaolásBal a d j á k 
m e g a s z ü k s é g e s f o r m á t a k ö m é n y 
b á d o g n a k , m'ald az e g y e s ré szeke t 

ösBzeszogocsi.il ik, E z a l a t t n é h á n y 
honvéd k e m é n y f á b ó l á sónye lo t farag , 
A z ösBzoszoreíéa u t á n fokoto fo3t-!'k-
kol kenik bo nz á s ó t , h o g y m e g v é d 
jék a rozsdásodna tói.. H a ' a z cm'bor 
ltezólxí veszi á kész s z e r s z á m o t , n e m 
a k a r j a o lh inn i , h o g y ilvon e g y é z e r ü 
eszközökkel készül t . T e l j e s o n u g y 
fost, m i n t h a ignzi g y á r b a n , gépekkel 
k é s z ü l t v o l n a s t a r t ó s s á g b a n is fol-
voszí a v e r s e n y t a g y á r i á r u v a l . 
M o s t n a p o n t a ÍÖO d a r a b g y a l o g s á g i 
á s ó t k é s z i t o n o k i t t a s z o r g a l m a s 
honvédok . 

A z ü z e m m á s i k r é s z é b e n n y e l e s 
k é z i g r á n á t készül . A r o b b a n ó ' tö l 
t e t e n kívül ö n n e k is m i n d o n d a r n b -
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Derű, Jókedv, boldogság a 
* SZERELMI RIADÓ ' * 

Egy kis táncosnő kényes kalandja. 
Főszerepben : 

Alida Valit, a legszebb filmsztár 

Aktuális magyar vildghiradó 

Naponta 3 előadás : $4, $6 és ¿3 Órakor. | K 

j á t i t t á l l í t j á k olö , tiroa konzerv-
dobozokból , v a s d a r a b o k b ó l . 

Tlgves h o n v é d kezok fojtik szét 
a k o n z e r v b á d o g o t , hogy kisebb do
bozokat kéBzitsenolc be lő lük, Ezekbe 
körül n r o b b a n ó a n y a g 0 3 a repesz
h a t á s f o k o z á s á r a s o k f e l a p r í t o t t vag. 
d a r n b . A k é z i g r á n á t n y e l e t e s z t e r g a 
p a d o n kész í t ik ol. K é t ogyezorü esz
t e r g a p a d o t s i k e r ü l t u g y a n i s kölcsön* 
v e n m a közöl i f a l u b a n . 

A z e g y i k kósz k é z i g r á n á t o t egy* 
honvéd e l h a j í t o t t a s m i n t e g y hat
ván m é t e r n y i r e lévő a ú t ó r o n c s r a . 
H a t a l m á é r o b b a n á s . r á z t a inog a le
vegőt . O d a s z a l a d t u n k a robbanna 
h e l y é r e . L á t j u k , hogV a z autóbádo-
g o n igen sok l y u k a t ü t ö t t o k n repe
szek . I g o u voázodolmos ó s hatásos 
fogyvor a z u t á s z o k s a j á t készítésű 
k é z i g r á n á t j a . 

Wirth Gyula k n r p . Óim. 

h a d i t u d ó s í t ó 

S z í n h á z 
Fontos változások a pécsi 

színháznál 
A p é c s i s z í n h á z n á l t o v á b b r a is 

m e g m a r a d d r . S z é k e l y G y ö r g y igaz
g a t ó n a k . A z o n b a n a n y a g i a k terén 
é r d e k e s . v á l t o z á s ált lw. A pécsi 
s z í n h á z u g y a n i s nz u j évadban m á r 
n e m lesz v á r o s i é s igy m e g s z ű n i k a 
v á r o s a n y a g i fololöaaégo. A szín
h á z a t dr." S z é k e l y G y ö r g y igazgató 
s a j á t kezo lósébeu veze t i tovább. Az 
ily i r á n y ú s z e r z ő d é s t a v á r o s és a 
í ízinliáxk'azíí i itó k ö z ö t t m á r .meg is 
k ö t ö t t é k . A s z e r z ő d é s e g y é v r e szól. 

M i u t á n P é o ^ v á r o s a s ú l y t helyez 
s z í n h á z á n a k k u l t u r n i v ó j á r a , fönn 
U n t j a m a g á n a k a j o g o t a művészeti , 
o l l c n ö i z é s r o . E z z e l s z e m b e n a há
b o r ú s n e h é z s é g e k r e v a l ó tokintettel 
s e g í t s é g é r e k i v a n lonni é s a költség
ve té sében n a g y o b b ö s s z e g e t biztosit 
s z á m á r a . 

V a l ó s z i n ü l e g 6 0 . 0 0 0 p e n g ő Bzub-
vonciÖt k a p a v á r o s t ó l . 

F E L H Í V Á S . 
Felhívom a tisztélt közönség figyel

mét, hogy 

Frank Jenő villanyerőre 
berendezett mechanikai 
eodrony-kefe Özeménél 

lnvfi o i szcs tartozásaikat és köveié-
léseiket 8 n a p o n b a l O J J s l a n t a é k 
b o . — Később) felszólitléBokot. nem 
véstek figyelembe. 

Tisztelettel 

L V U g y a s y K á l m á n 
Kit kirendeli váll. vmtO 

Zrínyi Mikié* nio- 3 4 . I I . 

Olvassa minden nap a ZALAI 
KÖZLÖNY-t és akkor tudni 
fogja a rendeleteket és elkerüli 
a büntetést és hivatalos kelle
metlenségeket! i 
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H I R E K 
Naptár. AuguSílUB 23. Szerda. Rom 

B. l-'illöp. • Protestáns Parkas. 

ZALAI K ^ L t N V 

A G Ő Z F Ü R D Ő n y i t v a van ro<>gol 
7 órá iu l e s t e 0 ó r á i g . ( H é t f ó , s z o r d a , 
l a n t o k clőlulán é s keddon ogész n a p 
nőknek . ) T o l e f o n : 6 6 0 . 

— (Templomszentelés) 
A b a l a t o n f ö l d v á r i a k á l d o z a t k é s z s é 

géből ó])ül t új t e m p l o m o t m u s t azon-
te l to fel n a g y ü n n e p s é g g e l M i n d -
Bzonty J ó z s e f v e s z p r é m i m e g y é s 
püspök. A p ü s p ö k n e k ez vélt olsó 
t e m p l o m a zen teléftö e g y h á z m e g y é j é 
ben. 
— ( N é v m a g y a r o s í t á s ) 

P o t o r m n n n J ó z s e f N I . k ír . s z á z a 
dos, n a g y k a n i z s a i l a k o s c sa lád i n e v é t 
» A m b r Ő z y « - r a v á l t o z t u t t a b e l ü g y m i 
n i sz ter i ongcdól lyo l . 

- (Halálozás) 
Súlyos c s a p á s é r t e S t a m p f Z a i g -

m o n d n a g y k a n i z s a i kereskedőt . F e 
lesége , ViTtnor J o l á n é l e t i n e k 5 3 - í k 
h á z a s s á g á n a k 3 1 - i k évében rövid 
szonvedes u t á n e lkö l tözö t t az élők 
sorából . P é l d a k é p o volt • a va l lásos 
lelkületű, dolgOB c s a l á d a n y á n a k é s 
h i tvesnek , uki g y o r m o k o i t is óbbon 
a sisollombon neve l t e . E l h u n y t a a z 
egész v á r o s b a n n a g y r é s z v é t e t vá l to t t 
ki. C s ü t ö r t ö k d é l u t á n 5 ó r a k o r h e 
lyezik p ihonÓholvóre u rk . s í r k e r t 
ben, A s z e n t m i s é t l e lküidvéért u g y a n 
c s a k c s ü t ö r t ö k ö n r e g g e l ' H ó r a k o r 
m u t á l j u k by ••• feronciok t e m p l o m á -
ban. 

- (Ml van a, hivatalos 
lapban ? ) • 

A B u d a p e s t i K ö z l ö n y , keddi , 1 8 0 . 
s z á m a r e n d e l e t e k e t közöl az e g y e s 
s z e m é l y e k n e k a z s idókra v o n a t k o z ó 
lendolkozésok h a t á l y a alól m e n t e 
s í tése , — a t a n í t á s s z ü n e t e l é s é a l a t t 
k ö z i g a z g a t á s i v a g y o g v é b közórdokü 
s z o l g á l a t r a beosztot t á l l a m i é s köz 
ségi t a n í t ó k n a k c s zo lgá la t alól va ló 
felmontéw!, a -Magyar S z e n t K o 
r o n á h o z v i s s z a c s a t o l t keleti é s e r 
délyi o r s z á g r é s z r e v o n a t k o z ó a n a z 
idOlgloííÖá inarjogos í lYányolc u j a b b 
s z a b á l y o z á s a , — a s z a c h a r i n r e n d e 
lésének é s k i s z o l g á l t a t á s á n a k k o r l á 
tozásáró l szóló 8 2 0 / 1 0 4 2 . I I . r o n -
dulot m ó d o s i t á s a . 

- (A püspök keresztelte meg 
13-i k gyermekét) 

Kiss I s t v á n S z o m b a t h e l y i M A V 
r a k t á r i m u n k á s fo lcségo m o s t a d o t t 
ólotot 1 3 - i k g y o r m o k ó n o k . A k o -
roszloló s z e r t a r t á s t m a g a K o v á c s 
S á n d o r m o g y é s p ü s p ö k végez lo a s z é 
k e s e g y h á z b a n . 

- (Kértük hirdoiSinkei,) 
hogy aa aenaii Zalai KöslÖnybt 

. ' « í n í kjrdetíttikéi mindenkor dili 
19 óráig adják fel a 'kiadóhivatal-
/x in , mert a később irkert hirdeti
tek elhelgezéeét a* aznapi számban 
a háború okosta technikai nehé§ié-
geh miatt nem tudjuk biatotitani. 
A» apróhirdetééeket minden étéi
ben osonnál kérjütt kiegyenlittni. 

- (Szeptemberben kezdődik 
az egerezeg;) axinlévad) ^ 

A z a l a e g e r s z e g i , kerü lő t u j s z í n 
i g a z g a t ó j a K á r o l y i J á n o s , aki m o s t 
Kzorvozi t á r s u l a t á t ós s z o p t o m b o r 
ü-én n y i t j a m o g s z i n i é r a d j n t Z a l a 
e g e r s z e g e n . A . t á r s u l a t t i t k á r a m á r 
m e g é r k o z e t t Z a l a e g o r s z e g r o , h o g y a 
h e l y i s é g r e v o n a t k o z ó l a g t á r g y a l j o n . 

Elsötétítés 

ó r á i g 

- (Háztartás! tanfolyam 
Keszthelyen) "N 

A f01clműv»!éaü£yi m i n i s z t é r i u m 

ízí ikoktatáeí imik g a z d a s á g i é s h á z -

t a r t ,3Í tunfol y a m a K e s z t h o l y o n szop' 

t o m W r 3 - t ó l nyí l ik m e g é s t a r t . o 

hé t ig . A t a n f o l y a m veze tő je K i s s 
Sz i lv ia , beosztot t t a u á r n ó k V o s z k a 
S t e f á n i a é s J e s z e n s z k y Adél , ek ik 
m á r N a g y k a n i z s á n is t a r t o t t a k nő i 
g a z d a s á g i t a n f o l y a m o t k i tűnő e r e d -
m é n n y e l . 

(Beiratkozás a pécsi egye
tem szociális tanfolyamára) 

A péesl m . k ir . E r z s é b e t t u d o -
m a n v e g y o t e m szoc iá l i i t a n f o l y a m á r a 
a b e i r a t k o z á s o k s z o p t o m b o r 1 - é n kez 
dódnek és s z o p t o m b o r 1 6 - i g t a r t a 
nak. A íe lvótoh k é r v é n y e k a u g u s z t u s 
2 6 - i g adandók be. F ö l v é t e l t n y o r -
l iotuek é r e t t s é g i b izony itváu'nyal 
v a g y tan í tó i okiovéllol rondolkoző 
m i n d k é t nembel i fo lyamodók , A föl
v e t t fo lyamodók a j o g - é s á l l a m t u 
d o m á n y i k a r r e n d k í v ü l i . h a l l g a t ó i 
ként vesznek r é s z t O t a n f o l y a m o n , 
m e l v h á r o m e g y e t e m i é s egy g y a 
kor la t i jó lévro tagozódik . A t a n 
fo lyam s ikores o lvégzése u t á n a ha l l 
g a t ó k t á r s a d a l o m p o l i t i k a i , e h u é l o t i 
ós g y a k o r l a t i s z a k v i z s g á t t e sznek . 
Az e n n e k a l a p j á n n y o r t á l l a m é r v ó * 
n y o s b i z o n y í t v á n y a közjólét i ígox-

. . g a t á s korotébon s z e r v e z e t t á l l á s o k r a 
képesí t . A t a n f o l y a m hal lgató i [ é l -
é v e n k é n t 3 2 p e n g ő t f izetnek e g y e 
t e m i me l l ékd í j , t a n f o l y a m i é s be 
i r a t k o z á s i d i j c i m é n . A legalább 4 
g y e r m e k e s c sa ládbó l s z á r m a z ó szo -
g é n v s o r s u , jóolórnenok'lü ha l lga tók 
Í00<) p e n g ő i g t e r j e d ő ö s z t ö n d í j b a n 

\Ő9zoe l thotők . Iléözlot. 's folvi légosl-
t á a t a szoc iá l i s t a n f o l y a m t i t k á r s á g a 

( P ó c á í E g y o t e m , jogi" k a r ) lóvéiban 
is a d . 

— ( P a p i r a g y a g b ó l ) 
E g y n é m e t köz lés s z e r i n t a g y a g 

ból s ikor iUt e l ő á l l í t a n i e g y p o r g a -
m e n t s z o r ü p a p í r f a j t á t , m o l y mínŐ-
eóglwn versenvoz l io t a l e g f i n o m a b b 
p o r g a m o u t p a p í r r a l . M i n t a » D a s I n -
duntr i eh ln t t« c i m ü lap közli , e z a 
p a p i r t a r t ó s a b b a z ös szes p a p í r f a j 
t á k n á l . Vizá l ló é s kü lönösen a l k a l 
m a s n y o m t a t á s r a , m é g pedig e g y 
a r á n t fekete ós t ö b b s z í n ű n y o m á s r a . 
F é l k é s z á l l a p o t b a n a l k a l m a s vezuté-
kek s z i g o t o l é s é r o is. 

Német osatarepUlök eredményes támadá.a ellenséges 
osapatgyUlekezósekre 

Berlin, a u g u s z t u s 2 8 
N y u g a t f r a n o í a o r t z á g b a n több s z á z 

n é m e t c s a t a r o p ü l ó g é p iámét ö s s z e 
fogott t á m a d á s t i n t é z e t t e l l enséges 
e s a p a t g y í U e k e z e a i l ie lyek, v a l a m i n t 
a S z a j n a középső r é s z * , N a n t e s é s 

V o r n o n e l len . A vállalkozón j ó e r e d 
m é n n y e l j á r t . A n é m e t c s a t a r e p ü l ő 
gépek' n a g y r é s z t a l á e s e m ' t á m a d á s 
b a n tüz fogvverő ikke l lő t ték a z e g y e s 
f e l i s m e r h e t ő cé lokat . S z á m o s h a j ó 
é s g é p j á r m ü v e t i n e g s o m m i s i t u t l o k 
v a g y l á n g o k b a b o r í t o t t a k . 

Az uj páncélosokat feküzdő német fegyver hatásos 
.bevetése a kárpáti harctéren 

A /lémet légierő csapatokkal é s hadianyaggal megrakott 
52 jármüvet pusztított el 

A K á r p á t o k e l ő t e r é b e n . B á n o k 
tó l n y u g a t r a tovább t a r t a n a k a s ú 
lyos e l h á r í t ó h a r c o k . A szovje t t e 
v é k e n y s é g s ú l y p o n t j a a z é s z a k i s z a 
k a s z o n volt . A r é g í b a r a n o v i bo tö -
r é s i bolytól d é l r e a bo l sev i s ták k ü l ö 
n ö s ö n az o d a v e z é n y e l t p á n c é l o s k ö t e 
lékekkel t á m a d o t t , m e l y e t c s a t a r o p ü -
lók m é l y t á m a d á s s a l t á m o g a t t a k , c s a k 
csekély , m é l y s é g ű b e t ö r é s t t u d o t t o l -
ó r n i , m e l y e t e g y n é m o t o l lonlökés 
m e g t i s z t í t o t t . E z e k b e n a h a r c o k b a n 
n e m kevesebb, m i n t 6 3 ol lonsógoa 

p á n c é l o s t s e m m i s í t e t t e k m e g , i t lotYo 
t e t t e k m o z g á s k é p t e l e n n é . 

E z e k e t a z o r o d m é n y o k e t a n é m o t 
c s a p a t o k a z u j p á n c é l o s o k a t l eküzdó 
f egyverre l é r t é k e l . A n é m o t l ég i -
orő c s a t a r o p ü l ó köte lékei j ó e r e d 
m é n n y e l a v a t k o z t a k be a földi h a r 
cokba , a m o n n y i b o n többizbon s z o v -
jot páncé lo s é k e k e t u g r a s z t o t t a k s z é t 
é s 5 2 c s a p a t o k k a l é s h a d i a n y a g g a l 
m e g r a k o t t ' j á r m ü v e t p u s z t í t o t t a k ól. 
A ' n é m e t lég toré 2 2 szovje t gépe t 
lőtt le. 

A vörösök a varsói-arovonalon sem tudták megbontani 
a német arcvonal egységet 

V a r s ó t ó l é s z a k k e l e t r e heves h a r c o k 
á r á n a bo l sov í s táknak s ikorül t n é m i 
t e r e t n y e r n i . A n é m e t a r c v o n a l ö s z -
szo függésót a z o n b a n soholsom t u d 
t á k m e g b o n t a n i . NikopÖlvinál uj 
h ídfőt lé tos i tot tek , a h o l 1 2 s zov je t 
h a r c k o c s i t e l p u s z t í t o t t u k a n é m e t e k 
és a z e s t i ó r á k b a n a szovjol e l ő r e 
t ö r é s é t m e g á l l í t o t t á k . Vi lkovísken vi
dékén a h a r c o k újból fe l lángol tak , 

h a n e m ia a z z a l a z o r ó r o l , m i n t 
k o r á b b a n . K u r l a n d b a n a n é m e t o l -
lontán iodások j ó e r e d m é n n y e l fo ly
n a k . S i k o r ü l t e g y n a g y o b b BZOVJOT 
h a r c i c s o p o r t o t f o l m o r z s o l n i . U g y a n 
c s a k JÓ e r e d m é n n y e l f o l y n a k a h a r 
cok az é s z a k i s z a k a s z o n , ho l a szov
jet c s a p a t o k n a k t á m a d ó a k c i ó j á t s i 
korü l t v i s szave tn i é s e l f o j t a n i . 

A s z o v j e t a s z o r e t l a r c v o n a l o n ö s s z p o n t o s í t j a 
t á m a d á s a i t 

A k e l e t i h a d s z i n t é r e n a s z o v 

j e t m o s t a s z e r e t i a r c v o n a l r a 

Ö s s z p o n t o s í t j a t á m a d á s a i t . I t t 

h a r c b a v e L e U t ö b b n y i r e g é p e s í t e t t 

r o h a m c s a p a t o k k a l é s m á s k ö t e 

l é k e k f e l á l d o z á s á v a l k í s é r e l t e 

m e g , h o g y e l é r j e n n é m i s i k e r t . 

P E T B l V I L M O S H A T T Y Ú D H O Q É B I A 

N a g y k a n i z s a , p o s t á v a l a z a m b a n 

Mosó-, pipere-, Baby- és borotva-szappanok 
kaphatók. 

A n a g y c s . i p á s t ó l é s m é l y s é g e s f á j d a l o m t ó l l e s ú j t v a , b á n a 
t o s sz ívve l é s k ö n n y e s s z o m o r ú s á g g a l , d e n M i n d e n h a t ó s z e n t 
a k a r a t á b a n v a l ó a l á z a t o s m e g n y u g v á s s a l ludat juk , h o g y akit ml 
szfvllnk e g é s z m e l e g é v e l s z e r e t t ü n k é s ak i ér l thik e g é s z é l e t é i 
s z o r g o s m u n k á b a á l l í tot ta , a l e g o d a a d ó b b lelkű fe leség , a d r á g a , 
s z e r e t ő é d e s a n y a , a n y ó s , n a g y n é n i , s ó g o r n ó , I l letve r o k o n 

S t a m p f Z s f g m o n t i n é 
- S Z Ü L . V I L T N E R J O L Á N 

á l d á s o s é l e t é n e k 5 3 . - i k , b o l d o g h á z a s s á g á n a k 3 1 . - l k é v é b e n r ö v i d 
s z e n v e d é s illán v i s s z a a d t a j ó s á g o s , n e m e s lelkét T e r e m t ő j é n e k . 

D r á g a , fe ledhetet len h a l o t t u n k a t fo lyó h ó 2 4 . - é n , c s ü t ö r t ö k ö n 
d é l u t á n 5 ó r a k o r fogjuk a t e m e t ő h a l o t t a s h á z á b ó l a r d m . kat . 
e g y h á z s z e r t a r t á s a szerint besze i i t e l te tn i é s á c s a l á d i s í r b o l t b a 
• r ö k n y u g v ó h e t y é r e he lyezni . 

Az e n g e s z t e l ő s z e n t m i s e - á l d o z a t a m e g b o l d o g u l t le lki l ldvéért 
a J o l y ó h ó 2 4 . - é n dé le lő t t 8 ó r a k o r fog a s z e n l f e r e n c r e n d i e k p l é b á 

n i a - t e m p l o m á b a n a M i n d e n h a t ó n a k b e m u l a t t a t n i . 
N a g y k a n i z s a , 1 0 4 4 . a u g u s z t u s h ó 2 2 . - é n . 

A T E J Ó T E L K E D yn I N D L G K Ö Z Ö T T Ü N K É L I . 

Stampf Zsigmond, férje; Oyöző, Zi lgmond, gyermck«l; Szerdahelyi Q y ö z ö i é 
M/W. 8a.An Julin, menye; özv. Mó([cr Ignácn*, Maynénlsi özv. l lor ínv l 
Károlyné BIÜI. Stampf Mariílt. Stampf MTh" 

111. s ó K « r a i ; M6g»r Karoly, Oéza, Lajt 
tt n fyá i zo ló rokonság, 

liély. káro ly 6a Lasalö , i ógornt j t , 
és l i tván, unokfttcíilvcrcl 

A m é m e t é s r o m á n t á m a d á s o k 

e r e j é t s e m m i s e m b i z o i i y U j a 

j o b b a n , m i n t a 2 0 0 p á n c é l o s 

m e g s e m m i s í t é s e e z e k b e n a h a r 

c o k b a n . A z I t t e n i s ú l y o s c s a t á k 

a r r a k é n y s z e r i t e t t é k a s z o v j e t 

h a d v e z e t ő s é g e t , h o g y m á s f e l ő l 

v o n j o n e l c s a p a t o k a t V a l ó s z í n ű 

l e g v e z e t h e t ő v i s s z a a h a r c o k 

c s ö k k e n é s e a b a r a n o v i a r c v o 

n a l o n . V i i k o v l s z k i n é l a s z o v j e t 

a n ö v e k v ő n é m e t e l l e n á l l á s m i 

a t t n e m t u d t a h a í ' c i e r e j é t k i f e j 

l e s z t e n i . T ü r k é n é l a z o d a é r k e 

z e t t n é m e t b i z t o s í t ó c s a p a t o k a z 

o r o s z o k S a n - p a r t i e l ő n y o m u l á -

s á l m e g á l l í t o t t á k . 

V Az A d r i a p a r t j á u a z a a g o l s z á i s 
c s a p a t o k t á m a d á s á t s z e l n o r t t k 

é s u I w g y . - l HARCITIOLELÖÜUKUOH varrni 
Tf l ss tesegeket t u d t a k a UOWBTEK 

O l a s z o r s z á g b a n a * h a r c o k 

s ú l y p o n t j a a z A d r i a i t e n g e r 

p a r t j á n v o l t , a h o l a z a n g o l s z á s z 

s e g é d c s a p a t o k á t t ö r é s t i g y e k e z 

t e k e l é r n i . B á r u t á m a d á s e g é s z 

n a p t a r t o t t s ú l y o s t ü z é r s é g i t ű z 

z e l , a n é m e t e k n e k s i k e r ü l t a t á -

m a d / á s o k a l s z é t v e r n i . A z e l l e n -

s é g ' u e k s i k e r ü l t u g y a n a v ö l 

g y e k b e b e t ö r n i , a z o n b a n a m a 

g a s l a t o k a t a n é m e t e k t a r t j á k 

m e g s z á l l v a . A l e n g y e l c s a p a t o k 

s ú l y o s v e s z t e s é g e k é i s z e n v e d t e k . 

I t t 1 7 a m e r i k a i p á n c é l o s t s e m 

m i s í t e t t e k m e g a n é m e t c s a p a 

t o k a - ' » p á n c é l r é m » e l n e v e z é s ű u j 

f e g y v e r ü k k e l . 4 j 
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d ö r i s ö l t , m o s o t t , m a g y a r t 
— m i n d e n m e n n y i s é g b e n — 

m a g a s í r ó n v e s z e k . 

A j á n l a t o t k é r e k : 

Székely Lóránd Gyffr 
P o » t a f l ó k : L . 

felvesz 

lapunk kiadóhivatala. 

rx} la -km«*4*ré t f l . 

7 * 7 / 1 9 4 4 , 

T á r g y : 1 9 4 4 / 4 5 . évi ló é s 
f o g a t a i j á r m ű Ö n z e i r á s . 

Hirdetmény 
F e l h í v o m a N a g y k a n i z s a v á r o s 

t erü le tén lakó ló - , ö s z v é r - á s f o g a -
t o s j á r ó m ü t u l a j d o n o s u k a t , h o g y 
á l la ta ik é i |á r é m ü l k » e l t l e n t é s e v é 
g e t t je len h i r d e t m é n y n e k a helyi 
s a j t ó b a n e l só i zben t ö r t é n i i n e t j e l e -
n é i e után á l la ta ik j ir lat luvíj lével 
j e l enjenek m e g a v á r o s i k a t o n a i 
n y i l v á n t a r t ó ( s z á l l á s m e s t e r ) h i v a t a 
los h e l y i s é g é b e n ( V á r o s h á z , fö ld
szint 3 3 . s z o b a ) . 

B e j e l e n t e n i ü k a z ttaszss lovak , 
ö s z v é r e k , c s i k ó k é s ' járóiní lvuk. 

A k i n c s t á r t u l a j d o n á t k é p t z ö ( v á l 
l a l k o z ó ) l ovakat be ja l en tan! n e m kell. 

A b e j e l e n t é s m i n d e n t u l a j d o n o s r a , 
t e h á t a z o k r a n é z v e is kö te l ez* , k ik
nek á l lata i é s j á r ó m ű v e t a folyó évi 
n y i l v á n t a r t á s b a n m á r s z e r e p e l n e k . 

A b e j e l e n t é s e l m u l a s z t á s a h t n v é -
dc lml e r d e k e k b e Ütköző s ú l y o s k i 
h á g á s , m e l y é r t k ü l ö n ö s e n h á b o r ú s 
i d ő b e n Igen s ú l y o s b ü n t e t é s jár . 

A be je l en té s t k ö t e l e z e t t s é g tclj[e-

s i t é s é n e k v é g s ő h a t á r i d e j e ' , f. év 

s z o p t e m b e r h ó 1 5 . 

M i n d a z o k el len, kik ezen idő

p o n t i g b e j e l e n t é s t k ö t e l e z e t t s é g ü k e t 

n e m teljes í t ik, m i n d e n t o v á b b i fel

h í v á s , v a g y f i g y e l m e z t e t é s m e l l ő z é 

s é v e l , h a l a d é k t a l a n u l m e g i n d í t o m a z 

e l j á r á s t . 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . a u g u s z t u s h ó 
1 7 - é n . 

i « j P o l g á r m e s t e r . 

m 0 

N A b Y 

A lefMitoil védelem oz Mely! 
„ — I — I 

Munkásokat 
f e l v e s z 

Háry likörgyár. 

Unaer-tllímani! Elek vaskereskedésáben 
s i n - , r i i i i - é s o a t k ä v a s - , t o v á b b á s z a a * 

H e t h a r p g o p a k , t j é p t u n j , o c t a p í g y f é m e a g o l y ó * 
ftaapagy l t j é i i . y í / ' K r H « M i t t À x a m . 

a*™»1 Autóbusz-menetrend 
Erványa* 1914. ANGUILLA* V TILI V L U M T O U I T I F . 

V a s á r n a p é s flnnep-IKP e z ö s s z e s f o r g a l o m s z ü n e t e l . 

N M g y t a w n l K f t H - K n p o s v i a r 

7.10 1 NaKykanlzBa IKor.naj 4 17.40 
1(120 1 K.,oavAr (Korona) 1 4 0 5 
10 25 4 K.posvAr p. u 1 4 * 0 

' Csak hciíöit, szerdán, MRtSrlIlkOn, izombalon. 

N a g y a a n l x a a X a t a B x a b a r 
nem közlekedik. 

N s u j y m i i * s * . ; L . t é n y * — A l a A t * n i J « a - "8 J R A B I S O I N B U T 

Nagykanizsa pu. 
NigykanlzsB Korona száll. 
1 GLOLLVC 
Atsólendva Korona-szál lé 

1. 
i. 
I. 
6. 

e 
6.11« 
6.30 
73fl 
8 3 . 

d 1 
12.0« 
12.10 
13.00 

I 
14.4» 
1 5 0 0 
1 5 5 4 
17.00 

h 
11.24 
18.40 
19.30 

Alsólendva Korona-szálló 1. » 4 5 «.50 17.10 1 7 1 0 
Le ndva vásárhely i — 8.2Í —.— 18.07 
Bttailnc 1, 8 40 - 18 0» —,— 
Muraszombat Korona az. û 10.00 10.10 19.25 1 8 5 5 
Muraszombat pu. e. —•— -•— 18.33 1 8 0 3 

M u r a a i o m b s t — A lad f a n d * « — L o J e n y a HIN Y y lumi .-.HLÍ 

h ÍT 1 cl c 
Muraszombat pu. L —. 7.28 ~.— 
Muriuonibit Korom ti. 1. 7.00 7.17 14.20 14 30 
Uulallnc 1. —.— 7.47 1 4 5 2 
Laidvavásárhely 1 7 4S —.— 15.12 
Alrol«r.4t. . . . . . . . li. t. 1.40 8 40 13 45 15.45 

Ali4l.n<N. Koron. n. 8 50 15.53 
LeiMyo il 5.00 10470 13.1b 17.05 
Ntaktolii. Koron. ir. é, 130 10.50 1 4 9 5 17.35 
Nagykanizsa pu. 1. 6.00 11.01 14.13 18.03 

c — Csali háirön, szerdán, szombaton köalikedfk. 
d — Osak liétTín éa asdlSrlSkSn közlokodik. 
I aa Ciak aznrdán, pénteken közlekedik. 
j> mm Nagykanizsa—Alsólendva k*»Ölt «*ak kedden, szerdán, pénteken, azom-

baton, Alsólendva—Mutaszoinbai közölt hétfőn, szerdán és pinteken, 
li — Kedden, cstltörtlköu és sztmbaton. 

Ua-:;- : .tniIy —tíat i X a l a a g a r mxVQ ,\ 

" 1 c 
— 1 4 4 5 M Zalaeg.raieg (Si íohenyMór) 1 10.33 

r 10.30 
_ 

— 14.50 Y Z a l B M m z t g ». u. 
1 10.33 
r 10.30 — 

8.15 15,20 l a k (Haniyal 1 0 0 3 16.30 
1097 15.02 Zalaircntmlhaly p. u. 0 20 16.05 
11.18 17.13 ¿ Hévl imnlandráa I 7.42 

S 7.25 
14 37 

11.40 17 3 5 , 1 Ke82lh . lv (Hungária.) 
I 7.42 
S 7.25 1 4 1 5 

1 1 3 9 17.4» í Kcsalhely p. u. 1 7.10 14.00 

' Csak liiilfAn, sze'dAii, pénteken. 
' Csak kedden, csütörtökön, szombaton. 

VILLAMOS ARAM-
S Z O L Q A L T A T Ó m. 

Á r a m s z á m l á k f izetése , r e k l a m á c i ó k , h i b a j e l e n t é s e k , 

f e lv i lágos í tás m i n d e n v i l l a m o s k é r d é s b e n 

.. délelőtt 8 - t ő l délután 1 « Aráig. 
C s e n g e r y - u t 5 1 , t o l e f o n 2 * 4 . 

m m m . . . . 

Á L L Á S 

Eay lrjtstSn«i<MÍA- ( n y u m d A n * ) és 
*3j hOmtivhë^i'Utnmnaot telvem a 
Zala! KSrieny n r i a . « á j i . — Legalább 4 
kftzé»Iiktial váflwttfáff síUkitfiM. 

T a n H l Ó t felvoix Unser Ullmaiiii vag-
k a r u k e d é i i ": 3G56 

Kl fa iUt (elveas: K I M H litván tsiztf . 
é l ETEMAGOKETEIKKRLÖ, Horthy Mikiin ut '2. 

H 5 9 

• • l i t r o takarítani faJvéUHk 19 tál 
d á M á a 4 lg h "" 
kfll. Rlkáeil u 

IB havi 70 P f lzc láml kotzt nU-
)B. i l . , 26C0 

M o g b l s h M A ff Arii ís erSiebb nöl 
munká>*kat IilveszUnk. Várost SzestMzda 
Nigykanlzsa, Báthory-utca 4. 2i)2i 

Suffttpl keteilink felvételin. T.v |án-
Pálcslcs. 2651 

B I s l o n M A társaaácc krrea Btorgalmig 
c iyánt htti*ö át beliS munkiiatok elvéi-
r i i é t « Afánlatakat „Tisztviselői mindég
ben" jeligére kiadóba. %M 

flumljavltó laiioneot felvettek. — 
Czvetká tjumllavilÓ üzem. FÓ ut 4. Il 

BrV FI..tal u w I J o v û r t . ' I Î I M P A T ) Icivé-
(flttk Kovács azljgyáitínél, Horthy MibUr 

A D Á S - V É T f i L 

L Ó H A F B A A lévő kisebb l ( ó w t a l t mex-
vátelre keresik Ugyanott |áhlabál való 
fin tanúiénak Mví te tU. Horváth márlaR-
itzeiii, Bizsébet-tér 2 1 . 2641 

Nfjav«*t<fv«ai eKésisénes, keieszleielt 
malacok eladAk Telekfut 6. 2655 

Egy fekete városi bunda és fekete öl
töny férfi r e s t ére a t a d o . Cttn a kl-
BdAban. 2658 

T ó t h B y B r g y Tclckbut 79 . r.?/m 
iilalit lakosnak, t drb tslraakaazlúi 
1 dib borkimérő pult 2 lyukkal és srtr-
klmciővcl eladó. 2657 

HVM««U eladók Magyar-utca 32 2662 

E f a d A 38 dib incora irynl ketrecesei 
cí;yllti íiiigóicu, minden elfogadható ir»n. 
Cím kiadóban. 2fi(i4 

B Ú T O R O Z O T T S Z O B A 

• u t o r o x o t t szobát keruek, vjgy bu
tor nélkül azon ialva. AgynemU van. Ctm 

i kt-debin 2661 

K Ü L Ö N F É L É K 

Efvaanatt Ivancslcs Bneébet névi« 
szötó 2180. izámu 5 zalr|egy. Beceüleic; 
megtaláló Balia-ulca 12. az alatt adja \r 
jutalom ellenében. 2660 

Mindennapi levctenéibőt Ösiiegytl|töii 
l e m a g M I y a B a l bétyeggyUJtéil cémkrr 
m a g v a a s a k . Baibailts, Üatal . Közlő i) 
nerkcutösege , naponta dílulíit 6—7 ón 
között. Ea a hirdetés m i n d i g érvényes 

K Ö Z t Ő N Y 
F O L I T I K A I N.'*R-I LA I" 

Üli id]! : „Kt/nwdasági R. T. Nsoyksc^.-
1-I'K-IR.B kiadó: Zalel Xáreiv 

Nyomatott 
A „RflzgaiílaiAot fi. T. Nagykanl/s-I-

nycmdijábaii Nagykanlzián 
I. . " • . ( !*;•}•4. I D D kVWi. 
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Cím: • 
RaitiHolinínl: 

Táborlposta:. 
84» óvl., 191. sz. Nagykanizsa, 1944. augusztus 2 4 . csütörtök á r a 2 0 f i l l é r . 

P O L I T I K A I N A P I L A P 

Szcrkeaztósog éá k iadóhivata l : Fó-ut :,. „zam. 
Jj/,,'1 k c z t ő s é R l és kladóulvatal l telefon 78. sz. 

Megjolenik minden hétköznap délutaa. Felelős szerkesztő: B a r b a r l t s L a j o s * » : «w 8
 M » « « 2 0 M , 4 R . 

jiaui'etlévii! 1 B p*n(4. 

Románia megszüntette a harcot 
és fegyverszünetet kért 

A magyar kormány a helyzetnek megfelelően megtette intézkedéseit 
^ Budfipost, augusztus 24 

MTI Jelenti: A bukaresti rádió tegnap eile ismertette Mihály király állítólagos kiáltványát, 
mely szerint Románia megszüntet! a haroot és fegyverszünetet kért ós knoott a Szovjet Uniótól, a 
szövetségesektől . az Észskimorikal Egyesült Államoktól és Angliától.' Románia elfogadta a szövetsé
getek fegyverszüneti feltételeit. A kiáltvány szerint Romániában demokratikus kormány alakult 
SUtaneszky hadtest-tábornok elnöklete alatt. A kormány első programpontja, hogy a béosl döntést 
semmisnek nyilvánítja. A magyar' kormány megtette az uj helyzet Altat megkövetelt szükséges 
intézkedéseket. 

i németek tönkreverték az amerikaiak partra
szállási kísérleteit a francia-spanyol 

határ közelében 
M e g s e m m i s í t e t t é k a z e r ő s ágyútűz v ó d e l m e a l a t t a V i s z t u l á n á t k e l t 

o r o s z h a r c i c s o p o r t o k a t 

A keleti hadszíntéren német légikötelékek megtizedelték a szovjet osatarepülőRet 
és a rohamozó páncélosokat visszaszorították 

d o b j á k . A z e r ő s k ö t e l é k e k é i m é g I t ü z e e z t m e g a k a d á l y o z t a , u g y 
a c é l e l ő t t h a r c r a k é n y s z e r ű é t - h o g y l l h a r c k o c s i j u k e l v e s z t é s e 
l é k é s e k ö z b e n i g e n h e v e s h a r -

A N e m z e t k ö z i T á j é k o z t a t ó 
I r o d a k ö z l i , h o j j y t e g n a p a d é l i 
ó r á k b a n r e n d k í v ü l h e v e s l é g i 
h a r c o k r a k e r ü l t s o r d é l k e l e t n é -

- m e t o r s z á g i t e r ü l e t e k f e l e l t . A z o 
k a t á z a m e r i k a i b o m b á z ó k ö t c -
k e k e t , m e l y e k e r ő s t á v o l s á g i v á 
d á s z g é p e k k í s é r e t é b e n a 
d é l o l a s z o r s z á g í r e p ü l ő t e r e k r ő l 
s z á l l t a k fel — O s t m a r k f e l e t t 
m e g t á m a d l a k é s a r r a k é n y s z e RÍTENEK, h o g y b o m b á i k a t B é c s 
k ö r n y é k é n , a c é l e l é r é s e eiÖtl 1 c -

c o k r a k e r ü l t s o r . A n é m e t v a d á 
s z o k i s m é t e l t e n á t t ö r t é k á z e l 
l e n s é g e s b i z t o s í t ó k ö t e l é k e k e t és 1 , 
n e h é z t ű z f e g y v e r e i k k e l h a t a l m a 
s a n t á m a d t á k a z e l l e n s é g e s 
b o m b á z ó k a t . T ö b b l á n g o l v a é g ő 
g é p l e z u h a n á s á t f i g y e l t é k m e g . 
A l é g v é d e l e m e r e d m é n y e s l ü z z e l 
l ő t l e a r e p ü l ő k e t é s a z o k n a k 
n a g y v e s z t e s é g e k e t o k o z t a k . 

A német gránátosok meghiúsították az amerikaiak 
átkaroté kísérleteit 

Német tüzérség több USA rombolót súlyos találattal megrongált 
és visszavonulásra kényszerítőit 

É s z a k - F r a n c i a o r s z á g b ó l j e 
l e n t i n N e m z e t k ö z i T á j é k o z t a l ó 
I r o d a : M í g M o n t g o m e r y s a j á t 
e r ő i t k í m é l i ó s e r ő s p a s s z i v i t á s t , 
l a n u s i t , a h a r c o k s ú l y á t ;iz a m e 
r i k a i c s a p a t o k v i s e l i k . A z a m e 
r i k a i c s a p a t o k f o l y t a t t á k i s m é 
t e l t e n m e g l i i u s i t o t í ' l á m a d á s n i k n t 
a S z a j n a d é l i s z a k á s z á n . J ó l l e 
h e l a z a m e r i k a i a k f o k o z o t t m é r 
t é k b e n , a l k a l m a z t a k p á n c é l o s o 
kat, a z e l k e s e r c d e t i c n é s ' s z í v ó 
s a n h a r c o l ó n é m e t g r á n á t o s o k 
M s i o u x n á l k é t o l d a l o n , m i n d e n 
t á m a d á s t v i s s z a v e r l e k . i 

A S z a j n a d é l i s z a k a s z á n a n é 
m e t e k ' m e g r ö v i d í t e t t a r c v o n a l o n , 
s ű r ű b b e n t a g o z v a v e t t é k fel a 
h a r c o t . 

Egy amerikai hídfőt a németek 
benyomtak. 

u t á n v i s s z a v o n u l l a k . B r e t a g n e -
b a n S t . V e i s e r e l ő t e r é b e n a n é 
m e t e k 5 h a r c k o c s i t l ő t t e k s z é l -
L o i r c n t e r ő s a m e r i k a i t ű z a l a t t 
á l l , a z o n b a n a z e l l e n s é g i t t n e m 
t á m a d ó i t , B r e s t k ö r n y é k i é n a 
n é m e t t ü z é r s é g l ü z a l a t t t a r t j a 
a z a m e r i k a i ü l e g e k e t . A n é m e t 
c s a p a t o k e g y e l ő r e t ö r é s t v í s z -
s z a v é r t e k . S t . M n l ó k ö z e i é i n m 
l é v ő s z i g e t e l l e n n z a m e r i k a i a k 
a s z á r a z f ö l d r ő l é s a t e n g e r f e l ő l 
h e v e s t ü z e t i n d í t o t t a k . A n é m e t 
á g y u k t ü z e t ö b b a m e r i k a i r o m 
b o l ó t s ú l y o s t a l á l a t t a l m e g r o n 
g á l t , u g y h o g y a z o k k é n y t e l e n e k 
v o l t a k v i s s z a v o n u l n i . 

Az angol csapatok támadása 
jelentékenyen vesztett 

erősségébil 
fícrtin, a u g u s z t u s 2 4 

A z I n t e r l n f j e l e n t i , h o g y u 
b r i t t e k s e g é d c s a p a t a i n a k t á m a 
d á s a j e l e n t é k e n y e n v e s z t e i t e r e 
j é b ő l . M e g k í s é r e l t é k u g y n n , 
h o g y b e t ö r j e n e k a z A d r i a i - t e n 
g e r s z a k a s z á n é s m e g a k a r l a k 
z a v a r n i a n é m e t e l s z a k a d ó m o z 
d u l a t o k a t , a z o n b a n s ú l y o s v e s z . 
t ő s é g e k e t s z e n v e d t e k . A l e n g y e l 
z á s z l ó a l j a k a k i e g é s z í t é s s e l v a n 
n a k e l f o g l a l v a . O l a s z o r s z á g 
e g y é b a r c v o n a l a i n c s a k k ö l c s ö 
n ő s f e l d e r í t ő é s r o h a m c s a p a t t e 
v é k e n y s é g v o l t . 

Az elkeseredett harcokat rendkívül erős páncólososaták 
. . jellemzik 

n é m e t é s r o m á n c s a p n l o k ó r á 
k o n á t h a r c o l l a k . X a g v s z o l g á l a 
t o l t e t t e k a 8 . 0 c m - e s á g y u k , 
m e l y e k n a g y t á v o l s á g b a n p u s z 
t í t o t t á k c l ;iz e l l e n s é g e s p á n c é 
l o s o k a t m é g a k é s z e n l é t i á l l á -

A k e l e l i a r c v o n a l r ó l a . N e m 
z e t k ö z i T á j é k o z t a t ó I r o d a a k ő 
v e t k e z ő k é p e t f e s t i : A V s z o v j e t 
v e z e t é s a d é l i s z a k a s z á t t ö r é s i 
h e l y e i n t á m a d u j e r ő k k e l , f ő 
l e g ' p á n c é l o s é s g é p e s í t e t t k ö t e 
l é k e k k e l m e l y e t r é s z b e n a 
s z o m s z é d o s a r c v o n a l a k r ó l , r é s z 
b e n t a r t a l é k a i b ó l v o n e l . A n a -

} g y o b b h a r c o k a t a r e n d k í v ü l e r ő s 
p á n c é l o s c s a t á k j e l l e m z i k . A 

j ó l l e h e t a z a m e r i k a i a k m a k a 
c s u l v é d e k e z t e k , a z t fel i s s z á 
m o l t á k . A n é m e t g r á n á t o s o k n a k 
k e m é n y h a r c o k b a n s i k e r ü l t a 
S z a j n a a l s ó s z a k a s z á n m o g h i u s i -
l a n i a z a m e r i k a i a k á t k a r o l ó k í 
s é r l e t e i t . 

P a r i s t ó l d é l r e n e m k e r ü l t , 
u a g v o b b h a r c o k r a . A S z a j n a 
f e l s ő s z a k a s z á n l o v á b b t a r t o t t 
a z e l l e n s é g n y o m á s a . M e h i n é s 
F o n t e n e b l a n k ö r n y é k é n s ú l y o s 
h a r c o k r a k e r ü l t s o r . 

Itt a támadó amerikai ősapá
tokat ' utrobbsntésokkal és 
aknamezőkkel két részre 

tagolták. 
E g y m á s h e l y e n a z a m e r i k a i a k 
m e g k í s é r e l t é k a b e s z i v á r g á s t , 
d c a n é m e t g é p á g y u k h a t á s o s 

s ó i k b a n . A D n y e s z t e r a l s ó s z a 

k a s z á n 9 2 p á n c é l o s t , . T á s s y k ö r 

n y é k é n 5 1 p á n c é l o s t p u s z t í t o t 

t a k e l . • 

A n é m e t e k m e g s e m m i s í t e t t é k a V i s z t u l á n 
á t k e l t o r e s z c s a p a t o k a t 

A n é m e t h a r c i é s c s a t a r e p ü 
l ö k h a t á s o s a n t á m a d t á k a s z o v 
j e t p á n c é l o s é l e k e t é s 2 1 e l l e n 
s é g e s r e p ü l ő g é p e t l ő t t e k le . A 
n é m e t l é g i e r ő k ö t e l é k e i e r e d m é 
n y e s e n t á m o g a t t á k a K á r p á t o k 
c l ö l e r é t ő l n y u g a t r a l é v ő B i z -
n o n f o l y ó t é r s é g é b e n f o l y ó h a r 
c o k a t . M e g t i z e d e l t é k a s z o v j e t 
c s a t a r e p ü l ő k k ö t e l é k e i t . A t ú l 
e r ő v e l r o h a m o z ó p á n c é l o s o k a t 
d é l i i r á n y b a n v i s s z a s z o r í t o t t á k . 
E h a r c o k b a n 2 0 s z o v j e t p á n c é l 

k o c s i p u s z t u l t e l . 
A b o l s e v i s t á k e r ő s t ü z é r s é g i 

t ű z t á m o g a t á s á v a l t ö b b h a r c 
c s o p o r t o t j u l t a t l a k á t a V i s z l í t -
l á n , a m c l y e ' í c t a n é m e t c - a p a l o k 
m e g s e m m i s í t e t t e k . O p a t o v n á l 
n a g y o b b t e r ü l e t e t v i s s z a s z e r e z 
t e k , e g y r é g e b b i b e t ö r é s i h e l y e t 
p e d i g e l z á r t a k é s k é t e z e r n é l 
t ö b b f o g l y o t e j t e t t e k . A n é m e t 
c s a p a t o k k e z é r e n a g y o b b m e n y J 

n y i s é g ü n e h é z f e g y v e r é s e g y é b 
é r v t é k e s h a d i z s á k m á n y j u t o t t . 

Kudarcot vllott uv. USi-csapatok partraszállási kísérlete 
A z N T I je l ent i , hogy t e g n a p e g y 

k i sebb a m e r i k a i c s o p o r t m e g k í s é 
rő I le a s p a n y o l — f r a n c i a h a t á r k ö z e 
lében, hogy" p a r t r a s zá l l jon . Az o l -
l c n s ó g n c k ozt a s z á n d ó k a t a n é m e t 

p a r t b i a t o a i t ó é r é k , b á r a z e l l enség 
vá l la lkozásá t az a n g o l s z á s z légi o r ö 
is t á m o g a t t a — te l j e sen v i s s z a v e r t é k 
Ós fö l számolták . 
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A magyar honvéd 
n e m e s s z e m é l y t - é s f e n k ö l t h i v a 
tása f e l é s z á l l a g o n d o l a t u n k 
e z e k b e n a n a p o k b a n , a m i k o r a 
h a r c i é r i h e l y z e t a l a k u l á s a f o l y 
t á n a m a g y a r h o n v é d n e k a z l 
ke l l v é d e n i e , a m i a l e g s z e n t e b b 
f e l a d a t m i n d e n m a g y a r e m b e r 
— k a t o n a v u e y p o l g á r - s z á 
m á r a : a m a g y a r - h a t á r o k a t , E d -
(Jig is s z i v v e M é / c k , k e I v e t t ü n k 
r é s z t a z o k b a n a h a l l a t l a n e r ő 
f e s z í t é s e k b e n , a m e l y e k E u r ó p a 
é r i n t h e t ö s é g é t é s e r e d m é n y e s 
m e g t á m a d h a t ó s á g á t k í v á n t á k 
e l b a r i l a n i . P é l d á u l a k e l e t i a r c 
v o n a l o n , a m i k o r a z a r c v o n a l 
m é g o t t v o l t m e r s z e , v a l a h o l a 
D o n k ö r n y é k é n , a m a g y a r f é r 
f i a k o l t v e r e k e d t e k a H a z á j u k t ó l 
t á v o l , d e u g y a n a z z a l a z e l s z á n t 
s á g g a l , a m i a H a z a t e r ü l e t é n e k 
k ö z v e t l e n m e g v é d é s e s o r á n m a 
f e l a d a t k é n t e l ő t t ü k á l l . A k k o r , 
p é l d á u l 1 9 4 2 - b e n , a r e n d k í v ü l i 
s z i b o r u l é l i i d ő j á r á s s a l s z á m o l -
ni k é n y t e l e n o l l e n z i v a i d e j é n , a 
m a g y a r ' h o n v é d o l t m e n e t e l t é s 
h a r c o l t e r ő s o s z l o p o k b a n a H a 
z á t ó l t á v o l , k ö z e l k é t e z e r k i l o 
m é t e r n y i t á v o l s á g b a n , l i u g y a z 
E u r ó p á t f e g y v e r e s e n f e n y e g e t ő 
b o l s e v i z m u ü s a l s z e m b e n * m e g 
á l l j a a h e l y é t . A k e g y e t l e n t é h 
h i d e g b e n , m í n u s z í i u - 41) f o k 
p u s z l í l ó l a g y v i l á g a k ö z e p e t t e i s 
o l t s z e r e p e l t e k a h o n v é d c s a p a 
t o k , m e n e t e l t e k é s h a r c o l t a k , 
h o g y E u r ó p a m e g v é d é s é b e n a 
m a g y a r h ő s i e s s é g m e l l e t t t a n ú 
b i z o n y s á g o t t e g y e n e k . A k e 
g y e t l e n h i d e g b e n v é g r e h a j t o t t 
h a d m ű v e l e t e k o l y k ü l ö n l e g e s 
e r ő f e s z í t é s i k í v á n l a k , , m i n d e n 
r é s z t v e v ő k a t o n á t ó l , h o g y u n é 
m e t h a d v e z e t ő s é g a g o m b l y u k 
b a n v i s e l e n d ő p i r o s s z a l a g o t 
a d o m á n y o z t a m i n d e n n e m e i é s 
m a g y a r k u t o n á n a k , a k i a b b a n a , 
t é l i h a d j á r a t b a n r é s z t v e i t . H a 
i l y e n h ő s ö k k e l t a l á l k o z u n k , f o 
k o z o t t t i s z t e l e t t e l n é z ü n k t e á j u k . 
P é l d á j u k a z t m u l a t j a , h o g y a k 
k o r i s h e l y t á l l t a h a g y a r h o n 
v é d , a m i k o r a l e g n e h e z e b b k ö 
r ü l m é n y e k k ö z ö t l , H a z á j á t ó l 
n a g y t á v o l s á g r a k e l l e l t t e l j e s í 
t e n i e f e l a d a i á t . M e n n y i v e l i n 
k á b b f e l t é t e l e z h e t j ü k , m i l y e n 
l e h e t a m a g y a r h o n v é d h a r c i 
k e d v e m a n a p s á g , a m i k o r a k ö z 
v e t l e n k á r p á l i h a t á r o k n á l , i l l e t 
v e a z o k e l ő t e r é n e k v é d e l m é r ő l . , 
v a n s z ó . A m a g y a r h o n v é d e z e k 
b e n a h a r c o k b a n á l d o z a t o s m ó 
d o n t e s z h i t e t é s b i z o n y s á g o t 
h a z a s z e r e t e t e f e l ő l , s m i n d e n t á 
m a d á s a l k a l m á v a l a k k é n t h u r 
c o l , m i n t a k i t e l j e s t u d a t á b a n 
v a n a n n a k , h o g y a H a z á j a h a * 
t á r a i t k e l l v é d e n i e . 1 1 a p e d i g a 
k ü l s ő a r c v o n a l i l y k ü z d e l m e s 
m ó d o n v í v j a h a r c á t u H a z a é p 
s é g é é r t , a k k o r a h á t o r s z á g b a n , 
m á s n é v e n b e l s ő a r c v o n a l o n — 
a z i p a r i , m e z ő g a z d a s á g i é s 
e g y é b m u n k a h e l y e k e n — f o k o -
z-ótl, b e c s ü l e t b e l i k ö t e l e s s é g e 
m i n d e n m a g y a r m u n k á s n a k a 
h e l y t á l l á s , a f o k o z o t t t e l j e s í t 
m é n y I 

Uj Ugybeisztás és uj hivatalos órák 
a nagykanizsai városházán 

M i n t j e l e n t e t t ü k , v i t é z d r . S i -
t j i o n f a y L a j o s p o l g á r m e s t e r i s 
m é t e l l e n ö s s z e ü l t a v á r o s v e z e t ő 
t i s z t v i s e l ő i v e l , h o g y m e g b e s z é l 
j é k a v á r o s u j ü g y r e n d i b e o s z 
t á s á t , v a l a m i n t a v á r o s h á z i h i 
v a t a l o s ó r á k a t : S o k v o l t a p a 
n a s z a t i s z t v i s e l ő k r é s z é r ő l , 
h o g y a s o k f é l l e l v a l ó t á r g y a l á s 
e l v o n j a h i v a t a l o s i d e j ü k l e g n a 
g y o b b r é s z é t , h o g y a l i g v a g y 
e g y á l t a l á n n e m m a r a d i d ő a z 
Í r á s b e l i , i l l e t v e a d m i n i s z t r á c i ó s 
m u n k a e l v é g z é s é r e , l e b o n y o l í t á 
s á r a . B e h a t ó t a n á c s k o z á s u t á n 
a p o l g á r m e s t e r u g y d ö n l ó t t , 
h o g y h é t f ő t ő l k e z a ö i N i l e g s z é p - , 
l e m b e r v é g ó i g a h i v a t a l o s ó r á k 
a v á r o s h á z á n r e g g e l ' l é ! íj ó r á 
t ó l d é l i 2 ó r á i g ' T a r t a n a k . A fe 
l e k e t a l i s z t v i s e l ő k d é l e l ő t t I I 
ó r á t ó l d é l i 1 ó r á i g * f o g a d j á k . \ 
n a g y k ö z ö n s é g s z í v e s k e d j é k t e 
h á t e z e n i r o d a i ó r á k h o z a l k a l 
m a z k o d n i , a m e l y e k é p p a n a g y 
k ö z ö n s é g é r d e k e i v é d e l m é b e n é s 
a z a d m i n i s z t r á c i ó g y o r s l e b o - ' 
n y o l j l á s a v é g e i t á l l a p í t t a t l a k 
m e g . A h i v a t a l o s i d ő k ö n k í v ü l 
c s a k e g é s z k i v é t e l e s e s e 1 í k b e n 
f o g a d n a k a v á r o s h á z i t i s z t v i s e 
l ő k . A m e n n y i b e n d e l e l ő t - l ég i 
r i a d ó t e n n é 1 e h e t e t l e n n é a h i 
v a t a l o s ó r á k a t , i l y e n e s e t b e n a 
t i s z t v i s e l ő k d é l u t á n •! ó r á t ó l 6 - i g 

á l l n a k a l e g n a g y o b b k é s z s é g g e l 
a k ö z ö n s é g r e n d e l k e z é s é r e . 

A m i a z u j ü g y b e o s z t á s t i l l e t i , 
a p o l g á r m e s t e r "bél ü g y o s z t á l y i 
á l l a p i t o l t m e g . E z e k s z e r i n t • 

1. e l n ö k i ü g y o s z t á l y : v e z e t i 
d r . B a l l á I s t v á n * p o l g á r m e s l e r -
h e l y e t t e s - í ő j e g y z ő , 

2. k ö z i g a z g a t á s i ü g y o s z l á l y : 
v e z e t i d r . E e r e n c z y G y u l a lu- % 

n á c s n o k , 
3 . g a z d a s á g i é s p é n z ü g y i ü g y 

o s z l á l y : v e z e t i d r . B o r s ó n y i J ó 
z s e f t a n á c s n o k , i 

Y k ö z é l e l m e z é s i ü g y o s z l á l y : 
v e z e t i d r . P o U y o n d y J ó z s e f t a 
n á c s n o k , > 

5 . a d ó ü g y i o s z l á l y : v e z e t i 
K e r e c s é n y i f ő t i s z t v i s e l ő . 

tí. m ű s z a k i o s z t á l y : v e z e t i 
V é c s e y B a r n a b á s t a n á c s n o k é s 

7 , k ö z ü z e m i o s z t á l y : v e z e t i 
T a s s y ( V n l i g u r s z k y ) B é l a v á 
r o s i f ő m é r n ö k , ü g y v e z e t ő . -

A n y a k ö n y v v e z e t ő d r . B u l l a 
I s t v á n v á r o s i f ő j e g y z ő , h e l y e i -
l e s e d r . P a i z s F e r e n c e l s ő ~ a l -
j í f e y z ö . 

A z u j ü g y r e n d é s h i v a t a l o s 
ó r a b e o s z t á s a u g u s z t u s 2 8 - t ő l , ' 
v a g y i s h é t f ő t ő l k e z d Ő d f c l e g l é p 
é l e t b e . | 

A p o l g á r m e s t e r e r r ő l k ü l ö n 
h i r d e t m é n y e n i s é r t e s i t i a v á : 

r o s k ö z ö n s é g é t . 

ÜZ KN A HON VÉD 
„Üzen/Ük haza: bízzanak a határaink tlŐtt átló zalai bakák 

kemény kitartásában !•••" 
ö r ü l a lelkünk, a m i k o r :i [ w s t á s i (' . 1 ) 1 0 . t á b o r i p o s t á r ó l üzoni O d r o -

n a p o n t a hozza a sok • v i lágoszöld vies B o l d i z s á r é r v . ( .ácssogéd) é s S o -
s z i u ü tábor i lapokat , iiiindin<<gaiinyi i ge^di I s t v á n hv . ( k ó m u v o s s e g é d ) , 
melog üzenetet kan iz sa i , ' za la i f ia ink hogy üdvöz le tüket küldik fé leségűik
től haza , u kis lakásba , a h o l é d e s - nek óa k iagyormoké ikne l t c s ó k j a i k k a l 
a n y a , g y e r m e k , hitves szorongva, e g y ü t t a m o s s z i idogonból . J ó l v a n -
várjft az üzenete t attól ii kedvestő l , " nak , s e m m i b a j u k n i n c s e n , a r r a 
aki a n n y i r a közel van s z i v e i i g . Ö r ü l kér ik a j ó I s t e n t , h o g y m i n é l olóbb 

lelkünk, a m i k o r lá t juk , hogy- kór 
puca tudunk lenni kis redukc ió a s z -
lulunk mel lé i a f r o n t és a z o t t h o n , 
u bős zalai honvéd é s k edves h o z z á 
tartozói között é s m é g s z o r o s a b b á 
tudjuk fűzni a m a g y a r sz ivek va 
rázs la tos szá la i t s z iv tó l - s z ivhez . H i 
szen n Z a l a i K ö z l ö n y s z e r k e s z t ő s é g e 
volt a z u t t ö r ó é s o l sp m a g y a r ú j s á g , 
a m e l y m e g i n d í t o t t a é s közvot i l o t to 
a h a r c t é r i hós m a g y a r honvédek 
ü z e n e t é t — h a z a é s o t t h o n u k b ó l 
v issza — a f r o n t r a , h o g y c lv i só lho -
tóbbó togyo s z á m u k r a n a g y á l d o z a 
tukat , k e m é n y v á r t a á l l á a u k u t . 

A l egújabb ü z e n e t e k e t a z a l á b 
b iakban közö l jük: 

K. 5 4 8 . t á b o r i p u s t ú r ó l ' üzen ik K u l 
c s á r G y ö r g y Bzkv., S z o k o l J ó z s o f 
szkv. , B o n c z e György- hv. szü lo ik-
nek, f e l e s é g n e k , ' ' t e s t v é r e i k n e k , r o 
kona iknak é s a z ö s s z e s s á s k a - l e á 
nyoknak , h o g y jó l v a n n a k , jól é r z i k 
m a g u k a t é s kér ik , h o g y m i n é l töb lwt 
Í r j a n a k . nekik. A mie lőbb) v i szont 
látás r e m é n y é b e n csókol ják m i n d 
n y á j u k a t . 

gyózodefmohon hazat öVhessonok s z ü 
lővárosukba . Ü d v ö z l e t ü k e t kü ld ik 
m é g K a l m á r Z o l t á n . m é r n ö k n e k , 
G o z d ú n J ó z s e f ó ű s m e a t ö r n e k ós 
N a g y k a n i z s a é r d e m e s m a g y a r s á g á 
n a k , a M A O H T lakötolüp é p í t é s v e 
ze tő u r a k n a k é a a z ö s s z e s n a g y k a n i 
zsai k ő m ű v e s é s á c s s z a k t á r s a k n a k . 

K. 6 4 8 . t á b o r i p o s t á r ó l üzoni S z í 
j á r t ó V i k t o r 'Szkv. Szülőinek, t e s t v é 
r e i n e k é s r o k o n a i n a k N a g y b a k ó n a k -
r a , t ovábbá m e n y a s s z o n y unuk, h o z 
z á t a r t o z ó i n a k ós a z i s m e r é s l e á n y o k 
nak S á s k a o r s z á g b a , h o g y no a g g ó d 
j a n a k é r t e , m e r t jó l é r z i m a g á t , 
í r j a n a k sokat , c s ó k o l j a n i i n d n y ó j u 
kat . 

• * 
C. 5'29. t á b o r i p o s t á r ó l S i m á n y i J á 

nos zls é s g ó p p u s k á s a i üzen ik h a z a : 
N ugy b o l d o g a s s z o n y s z o n t ünnopón 
s z e r e t e t t e l g o n d o l u n k éa üdvöz lünk 
m i n d e n za la í m a g y u r t ó s a z t ü z e n 
j ü k h a z a , o t t b o n i a i n k n a k , h o g y bíz
z a n a k a l u i t á r a i n k e l ő t t á l lo za la i 
b a k á k k e m é n y k i t a r t á s á b a n . O t t h o n 
pedig b i z to s í t sák c s a l á d u n k n u k a 
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n y u g o d t é l e te t , t a r t s á k fenn a r e n 
dét." hogy h a m a r o s a n o g y . nagyon 
boldog s z e n t h a z á b a n öloikozhossünk 
ö s s z e u g y ő z e l m e s e n h a z a t é r ő kan i 
zsai bakák :iz o t t h u n i u d . Igen ké
r e m , k inek fe les leges Z á r a i Kdzlünve 
van , kü ld je el n C. 521). t á b o r i p o s t a 
s z á m r a , l iogv n é h a az e m b e r e i m 
is o l v a s h a s s a k a h a z a i b irokot , Az 
összes kedves k a n i z s a i ismorÓsöltot, 
j ó b a r á l o k a t s zoro to t tö l üdvöz löm. 

* 

P . 8 8 1 . t á b o r i p o s t á r ó l üzoni O o -
bor A l a j o s honv . fe leségének , édos-
a n v j á n n k , t e s t v é r e i n e k 6 s rokonai 
nak , h o g y i g e n jó l v a n , n o a g g ó d j a 
n a k m i a t t a , levelet v á r é s roloségo 
n é v n a p j á r a sok s z o r o n c s é t k ivan, 
üdvöz l i az ö s s z e s k iBkanizsaí i sme
r ő s e i t . 

* 
'A. 8 7 8 . t á b o r i p o s t á r ó l üzoni K o m a 

L a j o s t i z edes s z ü l e i n e k Z a l a m o r e -
n v é r e , h o g y jól v a n , s o m m i buja 
n i n c s e n é s s o k s z o r c s ó k o l j a okot. 
Sok lOVOlet vár h a z u l r ó l . 

P . 6 7 3 . t é l w r i p o s t á r ó l ü z e n i Cso-
gozy G u s z t á v h o n v . a z Ó feleségének 
é'i gyormfkr' in- 'k ( V ö r ö s m a r t y - u t c a 
Hl . \ hogy jól v a n , no a g g ó d j a n a k 
é r t e , e g é s z s é g e s , í r j a n a k neki többet, 
c s ó k o l j a a z ö s s z e s o t t h o n i a k a t és 
üdvözli a rokonokat. 

U g y a n c s a k e z e n a levelezőlapon 
Ós I \ (»73. l á l i or ipos ta s z á m r ó l - üzeni 
Köté l J ó z s e f honv.' s z ü l e i n e k ós k<nl-
VG8 h o z z á t a r t o z ó i n a k , hogy h á l a Is 
t e n n e k t e l j e s e n e g é s z s é g e s , Jól érzi 

. m a g á t é-i í r j a n a k nek i m i n é l több
s z ő r . 

1'. 6 7 8 . t á b o r i p o s t á r ó l Szekeres 
Vondol honv.' üzoni szü le inek és 
test verő inek , h o g y no aggód iának 
ó r t o , m e r t jól v a n , c s o m a g o t küld
h e t n e k é s több levelet v á r . Üdvözli 
a m a g y a r . l eányokat . 

U g y a n c s a k e z e n a lovolozó lapon 
P . 6 7 8 . t p . a l a t t üzen i G u f n h e r t K é 
ről v t z d s r o k o n a i n a k é s jóismorÓaoí-
nok, h o g y jól van é s s o k a t gondol 
reájuk s z e r e t e t t e l . Sok csókot küld. 

l l o r o s á n I s t v á n t z d s é s H o d e r i c s 
J á n o s ó r v . u g y a n e z e n t p - r ó l üzenik 
h a z a , hogy jól v a n n a k é s í r janak 
nekik hazu lró l s ó k a t . 

* 
P . 6 7 0 . sz . alól i r j a K o v á c s Is tván 

h o n v . : Ü z e n e m s z ü l e i m n e k , t e s tvé 
r e i m n e k , h o g y jó l é r z e m m a g a m a t , 
no a g g ó d j a n a k m i a t t a m , csókol ja 
m i n d a n n y i u k a t P i s t a . 

* 
A. 7 8 0 . t á l w r i p o s t á r ó l Kálovícs 

S á n d o r honv . i r j a : K é t j ó haver 
t a l á l k o z á s közijén 'üzoni m e s s z e 
idegenből szü lő inek , h a v e r o k n a k , ÖBl 
szos i smorúsöknok é s a k o r c s m á r o -
soknak, hogy jól é s e g é s z s é g b e n 
v a n n a k , n e a g g ó d j a n a k m i a t t u k , mi 
nél e lőbbi v i s z o n t l á t á s r a . K é t n a g y 
k a n i z s a i : M u j z c r J ó z s o f é s Kálovícs 
S á n d o r . 

K . 5 4 8 . tábjoriposfárÓI i r j a Vojda 
F e r e n c , s zkv . : É d e s a p á m n a k éa 
to&lvóre imnok! J ó l vagyok , n o aggód
j a n a k é r t e m , s z á m t a l a n s z o r csóko
lom m i n d n y á j u k a t . Ü d v ö z l e t e m e t 
kü ldöm e g y .Manci n e v e z e t ű kis-
kan izsa i l e á n y n a k , szü lő inek , jóhu-
r á t a i m n a k , ö s s z e s i s m o r ó s u i m n e k , a 
k i skanízea i i f júsági cgyoaülo tnok . 
K ö s z ö n o t e m o t a n n a k , ak i r é s z e m r e 
oly s z o r g a l m a s a n küldi a z ú j ságokat , 
ke r o m , i r j a m e g n e v é t m i n t föladó, 
hogy m e g t u d j a m neki köszönni . 

• 

A. 7 3 9 . t á b o r i p o s t á r ó l í r j á k : Kiss 

G á s p á r I n t v é n 

gyorsíró- és gépíró-
iskolájában 

u j t a n f o l y a m 
kezdődik szeptember 1-én. 
É r d e k l ő d é s é s b e i r u t á s m i n d e n 

e s t e 6 — 9 - l g a l e é n y l l c e u m b o n ^ 
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F e r e n c szkv . , P o c a i c B J á n o s szkv. , 
Révffy D e z s ő t i z . : üzen ik az A . 
731). t á b o r i p o s t a s z á m o n , kér ik a 
nzákii 68 b a r n a k m l o á n y o k a t , h o g y 
koressek fol lovoloikkel c z e k o l a 
p/óko ós b a r n a f iukat , a k i k a kedves 
lovoliikot n a g y o n v á r j á k . 

L . 8 7 8 . t á b o r ipoBtnról í r j a l i n n k ó 
P e r o n é Ó I T . a Kan iz sa i r e n d ő r s é g ! 
t i szt je inek, b a j t á r s a i n a k , t e s t v é r é n e k I 
F í i zKi tryárte löncn , a T n v n s z - u l e á b a 
LégrAdiéknak , o g y vidéki fa luba P . 
0 . K i s a s s z o n y n a k ó s a k a n i z s a i k i s 
lányoknak é s i smorf isöknok: t i s z t e 
letiéi üdvözli é a s o k a t gondol r á j u k , 
b á l a I s t e n n ő k s e m m i b a j a n i n c s e n , 
kéri , h o g y t ö b b e t í r j a n a k neki . 

( H i s s z ü k is, h o g y oz a kóro lóm 
nem lesz a p u s z t á b a k i á l t ó s z ó ! ) 

Üzen az otthon 
(libben a rovatban dijtalanut köz-

vetttjük az itthonlak üzeneteit a 
harctéren küzdő szeretteikhez.) 

V. 85H. t á b o r i p o s t a s z á m r a T a k á c s 
F o r o n c h o n v é d n e k űzoni Vínezok 
K a t ó T o l o k í - u t 4 7 . , h o g y kodvos 
versét a Z a l a i K ö z l ö n y k i a d ó h i v a t a 
lában útvot to , köszön i , k é r i a j ó I s -
ton s eg i t s ó gó t a h a r c a i k h o z . B s o r o -
Uíttol. t 

Z . 5 5 4 . t á b o r i p o s t a s z á m r a B a l á z s -
K á l m á n ó r v o z o t ó n o k üzeni egy l í ó -
BSa-Utoai k i s l á n y , h o g y jól van ós 
kóii, a d j o n ó lot jo l t inagúró l , m o r t 
nifir aggódik é r t e . K o r i a j ó I s t e n t , 
hogy s o g i t s o h a z n m i n d o n m a g y a r 
baj társáva l e g y ü t t . A boldog v i szont -
látás r c m ó n y ó h o n - üdvözl i . 

* . 
/i. 878. t á l w r i p o s t a s z á m r a üzonik 

H o r v á t h G y ö r g y honvódnok, h o g y 
itthon h á l a I s t e n n e k jól v a n n a k , kó
rik I s t e n t , h o g y sogi tao h a z a , v igyáz 
zon m a g á r a ó s í r jon s o k a t . A z i t t 
honiak k ó r i k ' a j ó I s t e n t , h o g y m i 
előbb v igye g y ő z e l e m r e h a r c o l ó h o n 
védőink fegyvorót . B o k s z o r c sóko l 
nénéd, s ó g o r o d , húgod T o r u a . 

Üzenet azoknak, 
•kik újságot ktlldonok tábor lpoi tára 

I C i U o y l c s J ó z s e f h o n v é d n e k 
c í m z e t t Z a l a i ' K ö z l ö n y ö n a f e l 
a d ó c i m e e l é g t e l e n ó s a l á b o r i -
p n s t n s z ó m h e l y t e l e n , i g y nz ú j 
s á g o t a p o s t a a í e l a d ó h e l y e t t 
a s z e r k e s z t ő s é g n e k k é z b e s í t e t t e 
v i s s z a ( a u g u s z t u s 1 l . - i p é l 
d á n y ) . G y a k r a n m e g t ö r t é n i k , 
h o g y m a g á n o s o k á l t a l r o s s z u l 
c í m z e t t ú j s á g o k h o z z á n k j ö n n e k 
v i s s z a a í ábor íp os t á k tó l . Éppen 
e z é r t fel h í v j u k m i n d a z o k f i g y c l -
m é t , a k i k Z a l a i K ö z l ö n y t k ü l -

i d e n e k a h a r c t é r r e , a t á b o r i p o s t a 
s z á m o t h e l y e s e n i r j á k f e l a z u j -
s á g f e j e n t a l á t h a t ó c i m k e - r o v a t -
b a é s a f e l a d ó c i m é t i s t ö l t s é k 
ki, h o g y s z ü k s é g e s e s e t b e n a t á -
b o r i p o s t a a f e l a d ó n a k t u d j a n 
b á r m i o k b ó t k é z b e s i t h e t e t l e n 
l a p p é l d á n y t v i s s z a j u t t a t n i . 

Naiykanlzsa (elállítja a négy évfolyama 
közópkereskeielml leányiskolát 

F E L H Í V Á S . 
Felhívom n tisztelt közönség figyel

mét, hogy 

F r a n k J e n Ö v i l l a n y e r ő r e 
b e r e n d e z e t t m e c h a n i k a i 
s o d r o n y - k e f e ü z e m é n é l 

levő összes tartozásaikat é j követe
léseiket 8 n a p o n b e l ü l J a l a n t s ó k 
b » . — Későbbi felszólalásokat nem 
veszek figyelembe. 

Tisztelettel 

f v l e g y e n y K á l m á n 
hit. kirendelt vilt. vaicIO 

M t t Zrínyi Nlkláa utoa 3 4 . sz. 

A n a g y k a n i z s a i k e r e s k e d e l m i 
i s k o l a f e l ü g y e l ő b i z o t t s á g a t e g 
n a p d é l u t á n a v á r o s h á z á n ü l é s t 
t a r l ó i t v i t é z d r . S i m o n f a y L a j o s 
p o l g á r m e s t e r e l n ö k l e t e a l a t t , 
a m e l y e n a b i z o t t s á g i t a g o k o n kí 
v ü l elsf i i z b e n j e l e n t m e g d r . 
l l n l l n I s t v á n , a z u j f ő j e g y z ő , 
p o l g á r m c s t c r h c l y c t t e s . D r . B o r 
s a B é l a i g a z g a t ó r e f e r á t u m á b a n 
b e s z á m o l t a f e l á l l í t a n d ó n a g y 
k a n i z s a i k ö z é p k e r e s k e d e l m i le
á n y i s k o l a ü g y é r ő l é s a n n a k j e 
l e n l e g i á l l á s á r ó l , A b i z o t t s á g k i 
m o n d t a , h o g y a v á r o s r a g a s z 
k o d i k a k e r e s k e d e l m i l e á n y i s 
k o l a l é t e s í t é s é h e z . N a g y o n s o k 
l e á n y e g z i s z t e n c i á l i s é r d e k e e z 
a z i s k o l a , d e a k e r e s k e d e l m i n ő i 
t i s z t v i s e l ő i u t á n p ó t l á s s z e m p o n t 
j á b ó l is F o n t o s e g y o l y a n k e r e s 
k e d e l m i é s i p a r i g ó c p o n t b a n , 
m i n t N a g y k a n i z s a , e g y i l y e n 
s z a k i s k o l á n a k a l é t e s í t é s e , * S i 
m o n f a y p o l g á r m e s t e r i s h a n g 
s ú l y o z t a , h o g y a k e d v e z ő h e l y 
z e t é s a r e n d k í v ü l i é r d e k l ő d é s 
m i a t t , a m i a l e á n y i s k o l á v a l 
. s z e m b e n m e g n y i t v á n u l , e g y 
c s e p p e t s e m a g g ó d i k a z i s k o l a 
a n y a g i p r o b l é m á i m i a t t . D r . 
B o r s a i g a z g a t ó b e j e l e n t e t t e , 
h o g y e d d i g 1 2 0 l e á n y . j e l e n t -
k e z e i t m á r f e l v é t e l r e . A z i s k o l a 
s z a b á l y r e n d e l e t t e r v e z e t e m á r 
e l k é s z ü l t é s c s a k j ó v á h a g y á s r a 
v á r . V i t é z T ő t h B é l a s z í v ü g y é 
n e k t e k i n t i n k e r e s k e d e l m i i s 
k o l á k a t . A v á r o s a m a g a k e 
z e l é s é b e n i n d í t j a c l a z u j l e á n y 
i s k o l á t , B o r s a k é r i . h o g y a z I . 
é s I I . é v f o l y a m n á l a f i ú i s k o l á 
v a l p á r h u z a m o s l e f t n y ó s z t á l y o k 
i n d í t t a s s a n a k D é l e l ő t t a f i u k , 

d é l u t á n a l e á n y o k t a n í t t a s s a n a k . 
B e j e l e n t i , h o g y d r . V a r g h a 
L á s z l ó n a g y k a n i z s a i kii*. Ö g t é s z 
f e l e s é g e , S z a n d t n e r I r é n j e l e n t 
k e z e l ! a z e g y i k t a n á r n ő i á l l á s 
r a . U g y , h o g y a l e á n y i s k o l a c é l 
j a i r a k é t n ő , t a n á r é s h á r o m ó r a 
a d ó t a n á r á l l r e n d e l k e z é s r e . A z 
e g y é v e s n ő i s z a k t a n f o l y a m a z o n 
b a n e m e l l e t t t o v á b b m ű k ö d i k . 
V i t é z T ó t h B é l a h o s s z a b b a n fog 
l a l k o z o t t a l e á n y i s k o l a p r o b l é 
m á i v a l , m a j d f e l v e t e t t e a k é r 
d é s t , v á j j o n d r . B o r s a b i r j á - e 
m a j d m i n d a z t , a r a i t - e l v á l l a l t , 
m e r t n e m s z e r e t n é , h o g y h a a z 
i s k o l a u g y i n d u l n a m e g . h o g y 
a h h o z n e l e h e s s e n h o z z á f é r n i . X 

I b i z o t t s á g h o z z á j á r u l a k é t p á r -
; j i u z n m o s é r F o l y a m h o z , V i l é z S i 

m o n f a y p o l g á r m e s t e r e z u t á n 
b e s z á m o l t a m i n i s z t é r i u m b a n 
l e f o l y t a t o t t t á r g y a l á s a i n a k e r e d 
m é n y e i r ő l . A z i g a z g a t ó k é r d é s 
h e z v i t é z T ó t h B é l a . B a l o g h J ó -
z s e f , T c u t s c h G u s z t á v , S z o m o -
l á n y i G y u l a s z ó l t a k h o z z á . S z ő 
n y e g r e k e r ü l t a k é r d é s : v u n - c 
j ó g a a b i z o t t s á g n a k a t a n d i j a t 
f e l e m e l n i . A V K s z e r i n t — i g e 
n i s j o g a v a n , a z o n b a n a V K k i -
k ő l é s e i ( l i u i d i j m c n t e s s é g ) é s j ó 
v á h a g y á s a m e l l e t t . V i l é z T ó t h 
B é l a i t t r á m u t a t a r r a , h o g y 
h a d i r o k k a n t a k , h ő s i h a l o t t a k , 
t ű z h a r c o s o k é s s o k g y e r m e k e s 
s z e g é n y " c s a l á d o k g y e r m e k e i t 
m e g f e l e l ő t a n d í j k e d v e z m é n y b e n 
k e l l r é s z e s í t e n i , a m i t a b i z o t t s á g 
e g y h a n g ú a n r o k o n s z e n v v é ] f o 
g a d o t t . 

M a j d a k e r e s k e d e l m i i s k o l a u j 

e l h e l y e z é s é r ő l t á r g y a l t a k m é g . 
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I t p p e n e g y e s z t e n d e j e , h o g y 
d r . N ' i e d c r m a y e r G e l l é r t a 
s z o m b a t h e l y i k e r ü l e t i á l l a m i 
m e n h e l y i g a z g a t ó j a , a n a g y k a 
n i z s a i S z o c i á l i s M i s s z i ó n ő v é 
r e i r e b i z t a a t e l e p v e z e t é s é t . M i n t 
e g y 1 2 5 g y e r m e k f e l e l li g o n 
d o s k o d á s é s r e n d s z e r e s f e l ü g y e 
l e t k e r ü l t i g y a z a v a t o t t m i s s z i 
ó s n ő v é r e k k e z é b e , a k i k a z ó t a 
t e l j e s e n s z ü l ő i m e g é r t é s s e l é s 
k ö r ü l t e k i n t ő g o n d o s s á g g a l ő r 
k ö d n e k a n é v e l ő s z ü l ő k h ö z k i h e 
l y e z e t t g y e r m e k e k é l e t e é s s o r s a 
f e l e t t . E z e k k ö z ö t t m i n t e g y 8 0 
g y e r m e k n a g y k a n i z s a i s z ü l ő é , a 
t ö b b i v i d é k i . A g o n d o z á s r a a d o t t 
g y e r m e k e k l e g n a g y o b b r é s z e 
h á z t a r t á s i a l k a l m a z o t t a k g y e r 
m e k e i , a z u t á n m u n k á s o k é , a 
l e g s z e g é n y e b b r é t e g e k é , a k i l í e t 
a n y j u k s z e g é n y s é g e m i a t t a d o t t 
t a r t á s b a a z á l l a m n a k . V a n n a k , 
a k i k a z t k é r i k , h o g y h o z z á j u k 
a d j á k v i s s z a a g y e r m e k ü k e t t a r 
t á s b a , h o g y n e n é l k ü l ö z z e a s z ü 
lő i g o n d o s s á g é s s z e r e t e t m e l e 
g é t , d e v a n n a k , a k i k a l i g v á r 
j á k , h o g y m e g s z a b a d u l j a n a k 
g y e r m e k ü k t ő l é s a z é r t a d j á k b e 
a m e n h e l y b e . 

É r d e k e s t a n u l m á n y o z n i a 
s z ü l ő k t í p u s a i t , é l e t k ö r ü l m é 
n y e i t . L e g t ö b b j ü k k i c s i k o r á b a n ^ 
a i n i k o r a l e g n a g y o b b g o n d o z á s 
r a é s á p o l á s r a s z o r u l n a k , a d j á k 
a m e n h e l y b e g y e r m e k ü k e t . S z e 
r e n c s é r e a n e v e l ő s z ü l ő k n a g y 
r é s z e a n n y i r a m e g s z e r e t i a h o z 

z á k i h e l y e z e t t a p r ó s á g o t , m i n t h a 

• a s a j á t j a l e n n e é s m i k o r a z a p 

r ó s á g e l v á l i k a m e n h e l y t ő l , s o 

k a n Ő r ö k b e f o g a d j á k . A k á r h á n y 

n e v e l ő s z ü l ő h á z a l , v a g y o n á t "is 

r e á h a g y t a a m e n h e t y i g y e r 

m e k r e , a l e á n y o k a t f é r j h e z a d 

t á k , m i n t s a j á t g y e r m e k ü k e t . 

É r d e k e s , h o g y s o k i g a z i s z ü l ő 

n e m i s i g e n a d m a g á r ó l é l e t j e l t , 

d e a m i k o r a m e n h e l y e n l é v ő 

g y e r m e k e e l é r i ti 0 — 1 0 é v e s 

k o r t , j e l e n t k e z i k é r t e ó s e l a k a r 

j a m a g á v a l v i n n i . V a g y i s a k k o r , 

a m i k o r a n e v e l ő s z ü l ő a l e g n e 

h e z e b b f e l a d a t o k a t m á r e l v é 

g e z t e . A m e n h e l y i - g y e r m e k e k 

n a g y o b b r é s z é t m u n k á r a n e v e 

l i k , h á z t a r t á s i a l k a l m a z o t t n a k , 

i p a r o s n a k , f ö l d m ű v e s n e k , d e 

v a n o l y a n i s e g y p á r , a k i k t o 

v á b b a k a r n a k t a n u l n i . N a g y k a 

n i z s á n i s v a n t ö b b i l y e n , a k i k 

p o l g á r i b a j á r n a k . 

H o g y a k é k k e r e s z t e s n ő v é 

r e k g o n d o z á s á r a b i z t á k a m e n 

h e l y i k ő r z e t b e ü g y e r m e k e k e t , 

l e g j o b b a n b i z o n y l t j a , h o g y a z 

i l l á m i g e n i s t ö r ő d i k v e l ü k , m e r t 

j o | > b k e z e k b e é s m e g b í z h a t ó b b 

f e l ü g y e l e t a l á n e m h e l y e z h e t t é k 

v o l n a a k ü l ö n b e n e l k a l l ó d ó é l e 

t e k e t , m i n t a m i s s z i ó s n ő v é r e k . 

Gilse és környéke 
F\ H ö 7 á é r t 

G y á s z a rnlt Gólpe községnek'. A 
n a p o k b a n é r k e z e t t a h i v a t a l o s h i r , 
b o g y E i t l o r F e r e n c repüló ó n n e n t o r 
a l ' 8 6 - i k bovotésénét' a u g u s z t u s tió 
1 8 - á n ó lo té t á l d o z t a a h a z á j a vódol -
m ó h o n . H ő i t tot tó iró l é s b á t o r s á g á 
ról b a j t á r s a i s o k a t beszé lnek Óa í r 
nak , b i z o n y í t é k a ö n n e k , hogy t u l a j 
d o n o s a volt a n é m o t I. ós I I . o s z t . 
v a s k o r o s z t n o k is. H i r Bzorlnt E i t l o r 
F o r o n c rop . ő r m e s t e r t a z o p t o m b e r r 
Iten avat tuk v o l n a vi tózzó. H é t f ő n 
volt ó r t o a golso i p l é b á n i a - t e m p l o m 
ban nz o n g o s z t e l o s z e n t m i s e n a g y 

részvéte l mol lo t t . 
Mi golsoiok h ó s v i t é z t l á t u n k bon-

m>, emléke é ln i fog és pé ldát m u 
t a t n i a golsoi i f j ú s á g n a k , a m i g m a 
g v a r szívok d o b o g n a k flolso köz 
ség bon. 

M á r m e g e m l é k e z t ü n k a golwn 
kodvosnóvé iok m u n k á s a á g á r ó l , á m í t 
k i f e j t enek a lány i f júság é s a g y e r 
m e k neve lésben . 

M o s t i smét t a n u l ó i é t a d t á k , h o g y 
a r á j u k b í zo t t 8 — 6 é v o s k i s g y e r 
m e k e k — a m í g a azü lók a h a t á r b a n 
d o l g o z n a k — h a s z n o s Bzórukpzáesal 
tölt ik c l . a a időjüket; m é g ped ig 
o lyan f o r m á b a n , h o g y a b b a n a azl í -
lóknok is öröme, tollik. V a s á r n a p ia 
o t t t o l o n g o t t egÓHz Gol«o a z o n a kis. 
o l ó a d á s o n . O l t vo l tak a k ö r n y é k o lő -
kolöségoí is, h o g y g y ö n y ö r k ö d j e n e k 
g v o r m o k o i k i g a z a n s z é p óa é lvozo tc s 
m o s d á s a i b a n . K a c a g á s , m o s o l y é a 
k ö n n y . E z volt az a r c o k o n é s a s z ü 
lök a r c á n a büszko bo ldogság . 

Mindon k i s g y e r m e k szerep lő k o d -
VOH volt é s m i n d e n d i c s é r e t e t niog-
ó r d o m r l n o k , a -kodvosnővérekkel 
e g y ü t t , akik n a g y h o z z á é r t é s s e l , s o k 
sok t ü r e l e m m e l é s m é g sokkal n a 
gyobb s z e r e t e t t ő l nevel ik a b b a n a 
kin g a z d a s á g b a n a g y e r m e k e k e t — 
a m a g y a r jövőt . A község nokik no-
huscni fogja m o g h á l á l n i tudni n z t 
a m u n k á t , a m i t itt k i f e j t enek ö n 
ze t l enül . 

T a n u l j u n k abból a z oBotból, a m o l 
a k ö z o t m u l t b a n t ö r t é n t SS ogyi 
közel i f a luban . G y o r m o k - t r o # ó d i a 
volt. A m i g nz édesanya- do lgozot t a 
m e z ő n , k i s g y e r m e k e vizbo fu l ladt . 
M e n n y i v e l n y u g o d t a b b a n v a i u i a k 
Gol sén azok a z é d e s a n y á k , akik a z z a l 
a tudutlul kezdik m o g a f á r a d s á g o s 
n a p i inunkat , hogy a g y o r m o k ü k 
b i z t o n s á g b a n van é s igon j ó közök
ben. 

M i i t t c s a k a h á l a h a n g j á n s z ó l 
h a t u n k a k e d v e s n ő v é r e k g y e r m e k -
novolö m u n k á s s á g á r ó l ós k é r j ü k a 
m u n k á s s á g u k r a I s t e n • á l d á s á t . 

* 

A golsoi lovonték is m e g k e z d i k a 
készü lődés t nz Őszi b a j n o k s á g o k r a . 
A c s a p a t b a n sok f iata l e r ő t v o n u l 
t a t n a k fo l . Szó v a n ogy k ö l y ö k - c s o -
pat fö lá l l í tásáról is, a m e l y n e k v e z e 
t ő j e Loidtovi ta J ó z s o f lov. j á t é k v e 
ze tő ' loez. U g y a n c s a k ő f ö l a j á n l o t t a 
a kivonto c s a p a t n a k o l m é l o t i k i k é p 
zésé t iy. 

B a j n á l a t t a l koll m e g e m l é k e z n ü n k , 
hogy Golsén a z i f júság S a r l ó s D o z s o 
h a z a f i a s s z o l g á l a t a ó t a n a g y o n v i sz -
a z a h a n y a t l o t t a s p o r t toron , ixsdig 
Go l sén o l y a n i f júság i a n y a g hovor l , 
hogy o g y mogfolet i ) vozotovol s z é p 
s i k e r e k e t ó r h o t n o el Golso . H a v i a z -
s z a e m l ó k o z ü n k a z o k r a a z időkre , 
a m i k o r G o l e e a z o lsó vo l t m i n d e n 
ben, m a f á j , h o g y c s a k tongód ik a 
s p o r t ó b b o n a községbon . "Romoljuk, 
h o g y o k o d n a k vozetok, ok ik fö lkaro l 
j á k a z i f júságot , a s p o r t o t , h i s z e n 
m a m á r h a g y o m á n y o s m o n d á s s á v á 
lik, h o g y a s p o r t : h o n v é d e l e m . 

Cigy in nugyuii I O U J W p u u u a 
o goleei s p o r t n a k a mog ío l e ló si>ort-
p á l v a lótoHites. N a g y o n r é g ó t a h ú 
zódó k é r d é s . Romol juk a z o n b a n , 
h o g y a község vozolóségo m e g t a l á l j a 
r á a módot , h o g y o s p o r t p á l y a k ó r -
dósé t m e g o l d j a . 

—ts}— 
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KÖZGAZDASÁG 
A r p a u t a l v á n y a k kiadása 

a t o j á s b e s z o l g a f t a t ó k részére 
A ^hözol l á t á s ü g y i m i n i s z t e r 1 0 4 4 

a u g u s z t u s 1 4 - t ő l a hőszo lgá l ta tás i 
r e n d s s o r v k e r o t ö b o n a j o g o s í t o t t lm-
r o m f i - ós to jás kereskedők zö ldsz inü 

• i g a z o l v á n n y a l e l l á t o t t szedői Utján 
f ö l v á s á r l á s r a korülő ii i indon ki lo
g r a m m t o j á s u t á n l k i l o g r a m m á r 
p a u t a l v á n y k i a d á s á t r endo l to o l . A z 
á r p a u t a l v á n y o k u t a g a z d á l k o d ó a j o 
g o s í t o t t o r s z á g o s , vagy körzot i g a -
Iwnakoreskodó holyi m e g b í z o t t j á n á l 
v á l t h a t j a bo. A szod_ő a z th-paiitul-
va'nv k iá l l í tásáér t i i i e l ormázsnnként 
2 . 5 Ó p e n g ő t s z á m í t h a t .fol, a g i lbona-
kercs l iodö pedig az á r p á t m é t e r m á -
z s á n k é n t 8 7 . 5 0 p e n g ő é r t köte les k i 
s z o l g á l t a t n i . A Baromfi- ós T o j á s -
f o r g a l m i K o s p o n t fölhívja az é r d o -
kidtokot a r r a , h o g y nz á r p a kiszol
g á l t a t á s a körül f e lmerü lő b á r m i l y e n 
p a n a s z u k k a l Í rásban forduljanak- a 
K ö z p o n t h o z ( B u d a p e s t , V. , V é r t a 
n u k - t e r e 1 . , télcmc-lot 4 . ) . Az Í r á s 
beli p a n a s z b e n y ú j t á s á n á l közölni 
kell a beszo lgá l ta tó novét , a z e l 
a d á s r a kerülő to jás u ionnyÍségét , a 
fö lvásár lás t vógzott szedő novét. A 
Köz|>ont a p a n a s z t a legrövidebb 
időn bolül k iv izsgá l ja ós e l in téz i . A 
Köz|Kint e g y ú t t a l folkóri n g a z d a k ö 
röket ó s község i e l ö l j á r ó s á g o k a t , hogy 
a z á r p a k iuta lás i akciót m i n d sze -
losobb körbon i s m e r t e s s é k uzórt , 
hogy az a k c i ó toljos inórtókbon ol-* 
é r j o co l já t , t o v á b b á nzórt is, hogv a 
Közo l lá lás i H i v a t a l , v a l a m i n t a K ö z 
pont a z órdokol t k ö z ö n s é g fö lv i lágo
s í t á s t kérő fölösleges lovolozóaót a 
legkisebb m é r t é k r e c s ö k k e n t s e , (s) 

SPORTÉLET 

Tilos -az idei keltetést! liba és 
kaosa forgalombahozatata 

A b a r o m f i f o r g a h n a t s z a b á l y o z ó 
rendo lo t é r t o l m é l x m a z u g v n o v o z o l t 
t a v a s z i k o l t é s ü l ibát ós k a c s á t a kolto-
tés évének s z o p t o m b j r 1 5 - i p a n j a 
o ló t t — m é g a k é n y s z o r v á g o t t l ibát 
é s k a c s á t som — í o r g a l o m b a h o z n i 
n e m s z a b a d . A íxMidoíot e l l e n é r e a 
B a r o m f i - é s T o j á s f o r g a l m i K ö z p o n t 
m o g b i z o l t a i sok bolyon t a p a s z t a l t á k , 
h o g y a vidéki p iacokon a g a z d a k ö 
zönség a rondolot n o m i smorésúro 
h i v a t k o z v a k o m o l y tótolokbon kinál 

. o l n d á s r a idoi kol totésü l ibát é s k a 
c s á t . M i u t á n n e m z e t g a z d a s á g i l a g a 
f iatal l iba é s k a c s a f o r g a l o m b a h o z a 
t a t a n o m k í v á n a t o s , közel látás i vo
n a l o n pedig t endk ivü l k á r o s , a K o z -
]K>nt i s m é t e l t e n í igyolmoztot i az é r -
dokoltokot, hogy f iata l l iba és knesa 
f o r g a l o m b a h o z a t a l á v a l no kisér lo-
tozzonok, m ó r t a z o k a t e lkoboztat ják. 

r . S A V À I T À A B U Z À T - R O Z S O T 

T E R H É S T f l f l J E T - . U S Z Ű B M E W í S S f í i i 

Eredeti g y á r i á r o n kapható 

Erzsébet-tér 10 sz. alatti 
magkereskedésben. 

UJra megindulnak 
a h . i j n o k i k ü z d e l m e k ;l l a b d a 

r ú g á s b a n . H á r o m n a p m ú l v a 

i s m é i r a j t h o z á l l k é l n a g y c s a p a 

t u n k , h o g y h i r n ö v e t , d i c s ő s é g e t 

s z e r e z z e n v á r o s u n k n a k é s e z e n 

k é r é s z i ü l a m a g y a r s p o r t e s z m é -

n c k , U j a t n e m m o n d h a t u n k , m i 

d ő n a z t k i v á n j u k a c s a p a t o k 

t ó l , a v e z e t ő s é g t ő l , a k ö z ö n 

s é g t ő l , h o g y t á r g y i l a g o s k e r e t e k 

k ö z ö l t , a z i d ő k k o m o l y s á g á h o z 

m é r t é n c s u p á n a m a g a s a b b e s z 

m é n y i s p o r t é r d e k e t j t k é p v i s e l j e , 

a p á l y á n , a z í r ó a s z t a l o k n á l , a 

l e l á t ó n . T u d j u k , h o g y e z n e m 

o l y a n k ö n n y ű , m e r t n e h é z s é g e k 

v a n n a k é s e z e k e t a n e h é z s é g e k e t 

m a j d n e m m i n d e n e s e t b e n u g y 

m a g y a r á z z u k , h o g y » v e t ü n k l ö r -

tét i I s u l y o s i g a z s á g t a l a n s á g . D e 

e z e k c s u p á n p i l l a n a t n y i f e l h e v ü -

l é s e k . A z i g a z i s p o r t e m b e r a l e g 

n e h e z e b b h e l y z e t e k b e n i s f e l ü l 

e m e l k e d i k m i n d e n k i c s i n y e s ö n 

z é s e n é s e i f e ' e j t i a l e g n a p i " i g a z -

s á g t a l a n s á g o l , ú j r a k ü z i r , ú j r a 

h a r c o l a z i g a z i m a g y a r s p o r t - I 

e m b e r h e z m é l t ó a n . 

M i , h a n e m i s u • s z u r k o l ó , 

d e a j ó i n d u l a t ú é s m i n d e n k o r 

t á r g y i l a g o s b í r á l ó s z e r e t e t é v e l 

i n d í t j u k a n e h é z t t h i a k k é t 

n a g y c s a p a t u n k a t é s h i s s z ü k , 

h o g y a k é k - f e h é r g á r d a C s á k 

t o r n y á n , a Z r í n y i p e d i g N a g y 

k a n i z s á n m á r v a s á r n a i ) m é l t ó 

l e s z v á r o s u n k r é g i s p o r l m u l t j á -

h o z , a z ő m e g f e l e l ő l u d a s u k 

h o z h o z z á j á r u l ó s z i v - l é l e k j á 

t é k u k k a l . 

Vldék I. oszt. ökftlvfvó qsapat-
bajnoksáfj 2-Ik fordulója 

Nagykanizsán 
A I I I . h d t . l e v e n t e e g y é n i 

ö k ö l v í v ó b a j n o k s á g u t á n , a m e 
l y e n n é g y e l s ő é s e g y m á s o d i k 
h e l y e z é s t ' n y e r t e k c l l e v e n t é i n k 
S o p r o n b a n . ' m o s t v a s á r n a p d é l 
u t á n 5 ó r a k o r i l t h o n a I I I . h a d 
t e s t ö k ö l v í v ó e s a p n l b n j n o k s á V J 
g á é r l f o g n a k k ü z d e n i a z ö r ö k 
r i v á l i s S z o m b a t h e l y i L E ö k ö l 
v í v ó c s a p a t a e l l e n . A b a j n o k s á g 
m á r r é g ó t a f o l v i k . A z e l s ő f o r 
d u l ó b a n S z o m b a t h e l y e n c s a p a 
t u n k 1 0 : f i - o s v e r e s é g g e l t é r t 
h a z a . I g a z . h o g y I p o n t e l ö n y -
n y e l ' i n d u l t a k el a s z o m b a t 
h e l y i e k , m e r t a k a n i z s a i a k k é l 
s ú l y c s o p o r t b a n n e m t u d t a k v e r 
s e n y z ő t á l l í t a n i . M q s i N a g y k a n i 
z s á n a k 1 2 : l - r e , v a g y 1 0 : fi-ro 
ke l l g y ő z n i e , h o g v n b a j n o k s á f 
g o l m e g n y e r j e . D a c á r a , a k a 
n i z s a i c s a p a t m e g g y e n g ü l é s é 
n o k , k i t a r t ó s z o r g a l m a s m u n k á 
v a l o l y a n c s a p a t o t t u d u n k k i á l 
l í t a n i , k ö z t ü k l ~ . r j h a d t e s t b a j 
n o k k a l ; a k i k m i n d e n t e l k ö v e t 
n e k a s z é p s i k e r é r d e k é b e n . S.ok 
l e l k e s s z u r k o l ó i s o t t l e s z a v e r 
s e n y e n , h o g v h a n g o t é s á l t a l a 
l e n d ü l e t e t a d j a n a k n d ö n t ő k ü z 
d e l e m h e z . 

C s a p a t a i n k ö s s z e á l l í t á s a a k ö 

v e t k e z ő : 
l é g s ú l y : S z e k s z á r d i v a g y 

P o l a i . H a r m a t s ú l y : S z a b ó I I I . 
v a g y S z e n t n . P e h e l y s ú l y : S z e n -
l a v a g y M o d o r . K ö n n y ű s ú l y : 
M o d o r , S x e n t a * v a g y E t c l v á r l . 
V á l t ó s ú l y : B ü k i v f l g y S z a b ó I I . 
N e h é 7 , . : u l y : S z a b ó I . C s a p a t u n k 
b ó l h i á n y z i k A c s , G e r e n c s é r é s nm. 

T í z a t a l á k o ^ á s a b a j n o k s á g 
u t o l s ó m é r k ő z é s e é s i g v m i n d a 
k é l c s a p a t n a k d ö n t ő é s i z g a l m a s 
k ü z d e l e m t a n u j a l e s z a r é s z t 
v e v ő k ö z ö n s é g . 

Sípos 

Unger-Ullmann Elek vaskereskedésében 
• I n - , r u d - é e p a t k ő v a s - , t o v á b b á s z e g -

utalványok beválthatók te IIIBPÉI. 
H o f t t « r r - B * P * k i h « m » * H » o » » p é t i y f f é m 6 * g o l y ó s 

o s a p á g y I g é n y l é s é t • l l n t t é x a m . 

Egy perc mosoly 
fiem vicei 

A Keszthely és Vidéké-ben olvas, 
fűk: 

Az egyik keszthelyi üzletben árut 
ván>ga( egy vidéki nénike. Amit 
néni ismaj; arról megkérdezit. hogy 
mire való. Nincs, kimondott vásár-' 
bisi. szándéka, H.é pénze tehet jócs
kán, mert sorra veszi meg a tetsze
tős holmit. < . - ' 

— [Iát ebben a rácsos nagy ládá
ban mi van í — kérdezi. 

— Fürdőkád! —- válaszát a kiszol
gáló, 

'•— Megnézhetem} 
— Hogyne kérem. 
Kibontják a csomagot, előkerül 

egy szép, zománcozott kád. 
Nézi az asszony, nézi s midőn 

megtudja az árát is, kijelenti, hogy 
megveszi a kádqt. 

— Van fürdőszobajukt — kérdezi 
á kereskedő. 

— Nincs' a! 
— Hát akkor hol fogja elhelyezni 

ezt a szép kádat í 
— Hát a padláson! 
— Ott akar fürdeni t 
Nagyot nevet az asszony a kér

désen: . 
— Nem förödözésre kőll a' fje'-' 

kem! A terményt fogom benne tar
tani! 

* 
E/Őzékenység 

A vasúti pénztárnál izgatottan ' 
keresi a férj a pénztárcáját. 

— Na szépen nézünk ki — mond
ja dühösen a feleségének — otthon 
felejtettem a pénztárcámat. 

-r- Nézd meg még egyszer min
den zsebedet — tanácsolja neki az 
asszony. , . 

Erre megszólal mögöttük egy gya
nús alak. 

—• Kár a fáradságért — mondja 
— ez előbb már én is kerestem. 

* 
Szó szerint.,. 

A tanár felszólitja az egyik ne
bulót és a következő fogas kérdést 
adja fel neki 
• — Ide 'figyelj. Ha azt mondom 

hogy » ¿ 0 el vagyok utazva* — 

jó ez? 

— Nem jó! — mondja a gyerek. 

— iVo 'és miért nem I — kérdi a 

tanár. -

— Azért, mert a tanár ur ninct 

elutazva. 

Nehéz elhárító h a r c o k a z orosz tronto, 

— Persze... Most már^ késÓ 
az ijedtség',.. Mert, nem oh 
vasta a rendeletet a 
KÖZLÖNY-benll 
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A boldogság iskolája 
K é t s é g k í v ü l a n n a k k e l l , h o g y 

n e v e z z ü k a m . k i r . f ö l d m ű v e l é s 
ü g y i n j i n i s z t é r i ü m s z a k o k t a t á s a 
a l á t a r t o z ó n ő i g a z d a s á g i é s h á z 
t a r t á s i s z a k i s k o l á t , a m i t a m . 
k ir , f ö l d m ű v e l é s ü g y i k o r m á n y 
a z é r t t a r t T e n n , n a g y a n y a g i á l 
d o z a t o k k a l , t o v á b b f e j l e s z t é s k i 
ép í t , h o g y m i n é l t ö b b m a g y a r 
l e á n y t , m i n é l t ö b b m a g y a r n ő t 
a l a p o s a n k i k é p e z h e s s e n "a h á z 
t a r t á s m i n d e n á g á b a n , h o g y k e l 
l ő e n e l ő k é s z í t s e a m a g y a r n ő , a 
m a g y a r a s s z o n y é s a m a g y a r 
é d e s a n y a j ö v ő f e l a d a t a i r a , h i 
v a t á s á r a , h o g y k e l l ő l e g f e l v é r 
t e z v e é s e l l á t v a f o g l a l h a s s a el 
a z t a h e l y e t a m a g y a r t á r s a d a 
l o m b a n , a m i t s z á m á r a a G o n d 
v i s e l é s k i j e l ö l t . 

H o g y n e m ü r e s f r á z i s - a b o l 
d o g s á g i s k o l á j a * , m u t a t j a a 

" • m i n d e n n a p i é l e t s z á z e z r e s p é l 
d á j a . B o l d o g a z a z o t t h o n , a z a 
c s a l á d , a h o l a h á z a s s z o n y a , a 
fe leség , a z a n y a — h i v a t á s a m a 
g a s l a t á n á l l é s a n g y a l a n c s a 
l á d n a k . E z t a m ű v é s z e t e t t a n í t j a 
m e g a n ő i g a z d a s á g i , é s h á z t a r 
tás i i s k o l a , a m o d e r n ' h á z í a s z -

' k é p z é s , a m e l y m i n d e n r ő l k i o k 
t a t j a a i n a i l á n y t , a m i t a z é l e t 
b e n , k ü l ö n ö s e n a mai m e g n e 
h e z ü l t h e l y z e t b e n é s k ö r ü l m é 
n y e k k ö z ö t t . t u d n i a k e l l , h o g y 
m i n i m a g y a r h i t v e s , m a g y a r a s z -
s z o n v , m a g y a r é d e s a n y a b o l d o 
g u l n i t u d j o n é s m a g a i s b o l d o g 
l e g y e n . 

M e g b e c s ü l h e t e t l e n I n t é z m é n y , 
igazi á l d á s m i n d e n m a g y a r l e 
á n y s z á m á r u a f ö l d m ű v e l é s ü g y i 
k o r m á n y z a t n a k e z a z i n t é z m é 
nye , a m e l y n e m a k á r m á s t , n ü i n t 
b o l d o g , m e g e l é g e d e t t , t e l j e s e n 
k i e g y e n s ú l y o z o l ! l e l k i s é g ü m a 
g y a r h á z i a s s z o n y o k a t , l e e n d ő 
m a g y a r é d e s a n y á k a t n e v é l n i ^ é s 
a j ö v ő r e e l ő k é s z í t e n i . 

M e r t a f ö z ő l u d o m á n y m i n d e n 

í i g a z h t á ' ó l k e z d v e , k e r t é s z k e d é s , 

á i í n l n e v e r é s , b e t e g á p o l á s , r u h a 

f s f e h é r n e m ű v a r r á s o n á t , a 

g y e r m e k n e v e l é s i g , g y e r m e k g o n 

d o z á s i g m i n d e n r e k i k é p e z , u g y 

h o g y a k r e z t a z i s k o l á t k i j á r j a , 

v a l ó b a n n y u g o d t l e l k i i s m e r e t t e l 

m e h e t f é r j h e z ; m e r t t ö k é l e t e s 

h á z i a s s z o n y , 

A z ide i i s k o l a i ó v s z e p t e m b e r 

15 . - én k e z d ő d i k , f e l v é l e l ó r t m a l 

m o s t i c l u d f o l y a m o d n i u h a r c a i , 

d e b r e c e n i , k o m á r o m i , s z é k e l y -

u d v a r h e l y i v a g y ú j v i d é k i m . 

kir, h á z i a s s z o n y k é p z ő i s k o l á k 

i g a z g a t ó s á g á h o z , a h o l b ő v e b b ! 

é r t e s í t é s t i s n y e r h e t m i n d e n k i . 

A belügyminiszter 
pártokat azonnali 

Budapest, a u g u s z t u s 2 4 ( 

( M T I ) ' A h iva ta lo s l ap c s ü t ö r t ö k i 
' rendkívül i s z á m a k o r m á n y r o n d ó lotot 
közöl a pol i t ikai p á r t o k f e lo sz la tá sá 
ról . 

E s z e r i n t az Összes pol i t ikai p á r 
tok, t ek in te t nélkül p á r t á l l á s u k r a , 
Te lesz lat t a t n a k . Mímlonfé lo pol i t ikai 
pál- l tovékonység t i los. A fö losz la tot t 
pol i t ikai p a r t m i k b á r h o l t a l á l h a t ó 
v a g y o n á t u r e n d ő r h a t ó s á g a z o n n a l 

az összes politikai 
hatállyal feloszlatta' 

z á r ulá voazi és a z o k n a k b i z t o n s á g b a 
h e l y e z é s é r ő l gondoskod ik . A be lügy-
m i n i s z t e r r o n d o l k e z é s o s z e r i n t ' a 
randolet ol lón vé tők , a m e n n y i b e n cse 
l e k m é n y ü k s ú l y o s a b b e lb í rá lá s ' ' a l á 
n e m es ik , két h ó n a p i g t e r j e d h e t ő , ' 
h á b o r ú b a n h a t h ó n a p i g t e r j e d h e t ő 
b ü n t e t é s s e l s u j t a n d ó k . A rondo lo t 
a u g u s z t u s 2 4 - é n , c s ü t ö r t ö k ö n lépet t 
h a t á l y b a , 

H Í R E K 

lnykukinliíkl Jtlitai KlUtil 
M E N E T R E N D J E 
í r v é n y c . 1944. l u o i u . 6-lfll. 

k . M ( » * b « l . t A . — V M « u t A l t o m A ~ 
y.iuUltomft.rn 

400 
716 
8 00 

10 50 
U 0» 
14 26 
18 30 
S040 
2 2 « 

V.iir- <s ünnepnapokon az a u l ó b u u 
nem koilefcadlk. 

? * S 
S S * 

Naptár. AUÍ-USIIUS 21. Csütörtök. Rém. 
kát, Bertalan. Protestáns Bertalan 

A G Ő Z F Ü R D Ő n y i t v a van roggol 
7 ó r á t ó l e s t e 6 ó r á i g . ( H é t f ő , s z e r d a , 
l a n t o k d é l u t á n és keddon egéaz n a p 
nőj jnek. ) T e l e f o n : 6 6 0 . 

— (A szombathelyi p ü s p ö k 
l á t o g a t á s a Zalaegerszegen) 

K o v á c s S á n d o r , a szombathi4_vi_ 
e g y h á z m e g y e u j püspöké v a s á r n a p 
Z a l a e g e r s z e g r e é r k e z i k , ahol* a fő
ispán és p o l g á r m o e t o r ólén h i v a t a 
losan é s ünnu | ) é lye scn fogadiák . (ün
nepi s z e n t m í s o u t á n a m e g y é s p ü s p ö k 
fogadia a h a t ó s á g o k é s kü ldöt t ségek 
lis&telgósót. 

-- (Nagykanizsai hadnagy 
avatása) 

Czulek J ó z s o f , a n a g y k a n i z s a i 
M E l ' - k c r ü l e t ugi l ís t i t k á r á n a k f iát 
m o s t a v a t t á k h a d n a g g y á a r e p ü l ó -
a k a d é m i a n . 

— (Msgfsllebbezték & somogyi 
allspáh nyugdíjaztatását) 

S o m o g y V á r m e g y e t ö r v é n y h a t ó 
s á g a Btefa iűh P á l a l i s p á n t n y u g d í 
j a z t a . Mos t , m é g a fel lebbezési b a 
t á r i d ő l e j á r t a e l ő t t a m o g y e b i z o t t s á g i 
tagok m e g f e l l e b b e z t é k a n y u g d í j a z á s t 
é s a n n a k h a t á l y t a l a n í t á s á t k é r t é k 
igon érdokos indokolássa l . 

— (Kinevezés) 
A földmüvolósi m i n i s z t o r P o t h o 

N á n d o r s a l o m v á r i t a n í t ó t a b a t t y á n -
falvai m. k ir . tóli g a z d a s á g i i skolá-

] hoz m e z ő g a z d a s á g i s z a k t a n í t ó n a k ki
nevez te . 

— (A Balaton ujabb áldozata) 
A m a g v a r t e n g e r u j a b b á l d o z a t o t 

követolt . T ö r ö k I m r e l ü éves k á p t a 
lan tó t i g a z d a l e g é n y a mologlion e só -
n a l i k i i á n d u l á s r a indult . A l iadaesony 
o lda lán a z u t á n a v ízbe e r e s z k e d e t t 
fürödni . Am m i v e l úszn i n o m tu 
dot t , h a m a r e l m e r ü l t é s a v ízbe ful
ladt. H o l t t e s t é t c s a k m á s n a p s ike
r ü l t k iomolni a tóból. 

— (A hivatalos lap) 
a u g u s z t u s 2 3 - Í , s z e r d a i s z á m a 

közli a b e l ü g y m i n i s z t e r r e n d e l e t é t 
az 1 U 2 « : X L . t,-e.' 4 . g - n a k h a t á l y a 
a l á n o m osó b i z to s í to t tak r é s z é r e a 
2 1 — 2 5 . n a p i b é r o s z t á l y b a n e l tö l tö t t 
járUlőkhotok a l á n j á n j á r ó fokozódó 
j á r a d é k r é s z m e g á l l a p í t á s á r ó l , — a z 
iparügyi m i n i s z t e r rondolotút a m é r 
nöki r e n d t a r t á s r ó l szó ló 1 0 2 ö : X V U . H 
t . - c . m ó d o s í t á s a é s kiogéazí tóso J á r -
g y á b a n k iadot t 2 . 7 5 0 / 1 0 4 4 . M . E 
sz . . rendoloto v é g r e h a j t á s a t á r g y a 
ban. 

— (A közlekedési lehetőségek 
fokozása a Balaton körül) 

A B a l a t o n i S z ö v e t s é g j u b i l e u m i 
d í s z k ö z g y ű l é s é n t a r t o t t e l ő a d á s á b a n 
Vlr. C h o t n o k y J o n ó a B a l a t o n mől lo t t 
való t e n n i v a l ó k közé sorozta , a KÖZIC-
Cedési lobotöségeknek n a g y i ó é r t é k -
Iton való fokozásá t is. A u t ó b u s z j á r a 
tokat kell ot t r o n d s z o r e s i t o n i , m i 
helyt a lohotóségok m e g l e s z n e k . 
Mindon községbo bo koll vozótni a 
v i l lanyt é s besze iy 'rt í a v ízvezetéket , 
s é t a - u t a k a t kell letositóni a hegyok-
IKJ. S z ü k s é g van uj l u r i s t a h á z n k ópi-
tóséco é s a m e g l e v ő k n e k r o n d b o -
h o z á s á r a . 

— (A rovaravő növények) 
é r d e k e s é l e térő l i r t ó lvozotos c i k 

ket I n á m i B o l g á r F e r e n c a B ú v á r 
l eg fr i s sebb s z á m á b a n . E z e n k í v ü l 
c i k k e t Í r tak m é g : S z á l a i T i b o r a föld 
é séJot t ö r t é n e t é r ő l , G á s p á r G y u l a 
a k a l a p f o n ó széke lyekrő l , J á m b o r 
B é l a a repü lő mode l l ezésrő l és F o l i -
c z i á n V i l m o s a n ö v é n y e k é l e t é n e k 
t i tka i ró l . A szokásos r o v a t o k o n kívül I 
s z á m o s kép é s ' r a j z d ísz í t i a s z é p 
k iá l l í tá sú fo lyó iratot . A B ú v á r a 
F r a n k l i n - T á r s u l a t k i a d á s á b a n jeleníti 
m e g m i n d e n h ó n a p közepén. 

— (Nem akart csordát 
őruni: felakasztotta magát) 

V a r g a J á n o s hegy m a g a s t s o r t é s -
p á s z l o r n a g y o n e l k e s e r e d e t t l ehote t l . 
E l ő s z ö r o ln iont a b ú c s ú r a , o t t a l a 
posan- k i h a s z n á l t a u bucsu i ' e n n í -
iuni va lót , m a j d h ir to lon k i j o b n t o t t o , 
ftogy ó s o h a többé n e m ó r z í ' s o n k i -
uok a c s o r d á j á t , h a z a m e n t k ö t é l é r t 
éa a z u t á n a niozón e g y f á r a föl
a k a s z t o t t a m a g ú t . , } 

— (Elitólt ArdrágitókV 
A k ir . t ö r v é n y s z é k u z s o i á b i r á j a 

T a k á c s K á l m á n n á szül . I k e r v á r i 
E s z t e r 4 8 é v o s , ( l o v o c s o r i lakost á r 

d r á g í t á s é r t 2 0 0 p e n g ő r e , Ho l lóé i 
i ' á l n é szül . H á r i I l o n a 5 5 éves 
z a l a e g e r s z e g i lakos t u g y a n c s a k á r 
d r á g í t á s é r t ' 1 0 0 pongó p é n z b ü n t e 
t é s r e í t é l t e . M i n d k é t Íté let j o g o r ő s . 

— (Partizánt fogott 
a Csendőrség) 

R á b a h i d v é g k ö r n y é k é n p o r t y á z ó 
v a s v á r i c s o n o ó r ö r s két g y a n ú s n a k 
fátszó idegont i g a z o l t a t o t t . A z iga -
zoftafas i iá l k iderü l t , h o g y ttTtót ide
g e n fér f i p a r t i z á n , a k i k e g y szót 
s e m t u d t a k m a g y a r u l . N é m e t o r s z á g 
ból, a z e g y i k had i fogo ly táborbó l 
szoktok m e g éa S z o r b i ú b a a k a r t a k 
h a z a t é r n i . A két p a r t i z á n t á t k í s é r 
ték a k a t o n a i p a r a n c s n o k s á g h o z . 

P E T I M V I L M O S 
H a t l V U d r o g é r i á j a N a g y k a n i z s a , 
„ii il., i«ii.,-«»iiin>iTrrr—""—1 •" ••»" Po « l a v a i w t m b t H 

llUUxar, kostaatlka, aupiMn, v c f f i u r , fatti, k8lu«r, t » t * f a » « U t l 
é i haituMil ilkkatc • * « vá lu i lekhiM kapkaUk, 

Uj főispánok . 
Budapest, a u g u s z t u s 2 1 

A K o r m á n y z ó U r a M t i g y m i n i s z 
ter e l ó t e r j e s z t ó s é r e B á c i - B o i l r o g v á r 
m e g y e é s Z o m b a r t ö r v é n y h a t ó s á g i 
v á r o s f ő i s p á n j á r a F a l c i o n e Á r p a d 
fö ldbir tokos , o r s z á g g y ű l é s i képvise 
let n e v e z t e ki . 

A K o r m á n y z ó U r Ő f ő m é l t ó s á g a 
a b e l ü g y m i n i s z t e r o l ö t e r j c s z t é s e r o 
d r . Dán ie l K á l m á n t , az O r s z á g o s 
S a j t ó K a m a r a főügyészé t Udvar l io lv 
vármegye f ő i s p á n j á v á nevez te ki. A 
k inevezés a z o k b a n a körökben , m e 
lyek i s m o r t é k a z u j f ő i s p á n m u n k á s 
s á g á t , n a g y Örömet köl tött . A k i 
nevezés különösön közelről é r i n t i 
a z ú j s á g í r ó r e n d e t .mo lynok oz uj 
fő ispán m e g é r t é b a r á t j a é s lelkes 
táutogutóju volt. 

Többszáz e/fenséges repülő
gép Magyarország légi-

terében 
Budapest, a u g u s z t u s 2 4 

( M T I ) T e g n a p a dé le lőt t i ó r á k b a n 
dé lrő l í s é s z a k n v u g a t felól é s é s z a k 
n y u g a t f e lő l több száz o l ionségoa g é p 
repül t bo n v u g a f i f i a t á r a i n k m e n t é n 
az o r s z á g l é g l t o r é b e . C s a k . s z ó r v á 
nyos , va ló sz ínű leg t e h e r m e n t e s í t ő 
b o m b á z á s o k vo l tak . E m b e r é l e t b e n 
n e m ese t t k á r . Az a n y a g i k á r jo lon-
tékto len . A n a p f o l y a m á n e g y e s e l 
l e n s é g e s gépük z a v a r ó repü lé s t vé 
gez tek . 

Ó r i á s i tömegekben érkeztek 
a nőmet szarnyasbombák 

délangliai területek f ö í ó 

A R o i t o r - i r o d a j e l ent i , hogy' a z 
o l m u l t é j s z a k a a n é m e t s z á r n y a s 
b o m b á k o l y a n t ö m e g b e n é r k e z t e k 
dé lang l ia i t é rü lő tök fölé, m i l y e n r e 
edd ig m é g n e m volt pé lda . A br i t 
e l h á r í t á s z á r ó t ü z z o f védekezet t , do 
n e m j u t o t t l é legzothoz . A levegő 
m e g t o l t s z á r n y a s b o m b á k k a l , m e l y 
ol lón n e m lőhete t t védekezni . A z o k 
a t á m a d á s o k , molyot a s z á r n y a s bont 
bák indí tó á l l o m á s a i e l len ind í to t 
t a k az a n g o l s z á s z lég ierők, m i n d 
e r e d m é n y t o I o n o k m a r a d t a k . 

Tovább folyik a tusa 
To ufón ért 

A P a r i s k ö r ü l i , h a r c o k a n y - , 
n y i r a i g é n y b e v e s z i k a z é s z a k 
a m e r i k a i c s a p a t o k e r ő i t , h o g y 
k é n y t e l e n e k y o l t a k a b r e t a g n e i 
t á m a s z p o n t o k é r t m e g i n d u l t h a r 
c o k b a d c g a u l i i s l a c s a p a i o k a t b e 
v e t n i , e z e k a u g u s z l u s 2 2 - é n t ö b b 
h e l y e n h i á b a i n t é z t e k t á m a d á 
s o k a t rt n é m e t á l l á s o k e l l e n . A z 
a n g o l s z á s z o k t á m a d á s a B r e s l l ö l . 
é s z a k k e l e t r e , v . o i r c i i t n é l , v a l a 
m i n t S t . N a z a i r e s n é l v é r e s e n 
ö s s z e o m l o t t . P r o v e n c e b a n m i n d 
k é t fél r é s z é r ő l e l k e s e r e d e t t e n 
f o l y i k a h a r c T o u ' o n é r t . A z 
é s z a k é s é s z a k k e l e t r ő l t á m a d ó 
a m e r i k a i a k f ő l e g a k e l e t i e r ő 
d ö k b e n e l é r t b e t ö r é s i h e l y e n 
i g y e k e z t e k t e r e t n y e r n i . D o u r a n -
c e n á l e g é s z n a p e l k e s e r e d e t t 
h a r c o k a t v i v t n k a z a n g o l s z á s z o k 
a n é m e t b i z t o s í t ó k ö t e l é k e k k e l , 
m e l y e k u i r a é s ú j r a é r z é k e n y 
v e s z i ő s e g e k e t o k o z t a k a z e l l e n 
s é g n e k . ; 

Vegyesiz, köménymag 
„ M o r t " l é g y f o g ó 

D ö r z s p a p i r 
C s o m a g o l ó p a p í r 

m i n d e n m e n n y i s é g b e n k o p h a t ó . 

T Ó T H J Á N O S 
tilíicr-, ctemtae- <• mt£kir«ik«dJiébca 

Király-utca 8 ? . - Tataion M . 



Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 
l f l 'M. ' a u g u s ü h t a 2 1 

, felvesz 
lapút/k' kiadóhivatala. 

N a g y k a n i z i n m o * y f l i vároa 
p o l i f i r m w t e r e W l . 

7 8 7 / 1 9 4 4 . 

T á r g y : 1 9 4 4 / 4 5 . évi ló ós 
f o g a i o s JármŰ ö s s z e í r á s . 

Hirdetmény. 
Fölh ívom a N a g y k a n i z s a v á r o s 

terü le tén lakó 10 - , ö s z v é r - é s foga-
t o s j á r ó m ű t u l a j d o n o s o k a t , h o g y 
ál lataik é s j á r ó m ű i k b e j e l e n t é s e v é 
get t je len h i r d e t m é n y n e k a helyi 
s a j t ó b a n ' e l s ö í z b e n t ö r t é n ő m e g j e l e 
n é s e után á l la ta ik jár la t levc léve l 
j e l enjenek m e g a, város i k a t o n a i 
ny i lvántar tó ( s z á l l d s m e s ' c ? ) h i v a t a 
los h e l y i s é g é b e n ( V á r c s l ü z , föld
szint 3 3 . s z o b a ) . 

Beje lentendf lk a z ö s s z e s lovak , 

ö s z v é r e k , c s i k ó k é s j á r ó m ű v e k . 

A k i n c s t á r t u l a j d o n á t k é p e z ő ( v á l 

l a l k o z ó ) l o v a k a t beje lenteni n e m kell. 

A be je lentés mindéi , t u l a j d o n o s r a , 

t e h á t a z o k r a n é z v e is köte lező , k ik

nek á l lata i é s járómfivel a folyó évi 

n y i l v á n t a r t á s b a n m á r s z e r e p e l n e k . 

A b e j e l e n t é s e l m u l a s z t á s a h o n v é 

delmi é r d e k e k b e , Ütköző sú lyos ki

h á g á s , melyér t k f t lönöscn h á b o r ú s 

Időben igen s ú l y o s b t ln tc tés jár . 

Á be je lentés i k ö t e l e z e t t s é g te l je

s í t é s é n e k v é g s ő h a t á r i d e j e : f. é v 

s z e p t e m b e r h ó 1 5 . 

M i n d a z o k ellen, kik ezen idő

pont ig beje lentés i kö te l eze t t ségüket 

n e m teljesítik, m i n d e n további fel

h ívás , v a g y f igye lmezte tés m e l l ő z é 

séve l , h a l a d é k t a l a n u l meg ind í tom a z 

e l j á r á s t . 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . a u g u s z t u s hó 
1 7 - é n . 
raj P o l g á r m e s t e r . 

N a g y k a n i z s a m e g y e i város 
p o l g á r m e s t e r é t ő l . 

2 2 7 8 7 / 1 1 4 4 . 

T á r g y : N a g y k a n i z s a m. v á r o s 
k ö z ö n s é g é n e k ttlzifá-
val v a l ó e l l á t á s a . 

Hirdetmény. 
Az Al i spán ur a v á r o s tűzifával 

e l lá tat lan k ö z ö n s é g e r é s z é r e k o r l á 
tolt m é r t é k b e n tűzifát b o c s á j t o t t r e n 
d e l k e z é s e m r e . 

A kiutalt tűzifa B á n o k s z e n t g y Ö r g y , 
S o r m á s , B e c s e h e l y , O l t á r c s t b . köz 
s é g e k e r d e i b e n táro l . 

A j e l en leg r e n d e l k e z é s r e á l ló ke 
v é s kész l e t re v a l ó tekintettel a z 
i g é n y j o g o s u l t a k c s a l á d o n k é n t e g y e 
lőre c s a k 2 ( Irméter ( fe löl ) tűzifát 
v e h e t n e k i g é n y b e . 

A tüzita v é t e l á r a a z e r d ő g a z d a 
s á g o k n á l a fa á t v é t e l e a l k a l m á v a l 
f izetendő. A b e f u v a r o z á s r ó l min
denki m a g a tartoz ik g o n d o s k o d n i . 

T ű z l f a u t á l v é n y é r t a Köze l lá tás i 
Hivata l H u n y a d i - u t c a lő . sz . a latt i 
h i v a t a l o s h e l y i s é g é b e n d. e. 9 ó r á 
tól 1 2 ó r á i g f o l y ó j l ó 23-étŐI k e z d v e 
lehet je lentkezni . A z Igénylők vigyék 
m a g u k k a l a c s a l á d i i gazo lványukat , 
m e r t a r r a a kiutalt m e n n y i s é g e t a 
h ivata l feljegyzi. 

Az I g é n y j o g o s u l t a k a k i s z o l g á l t a t ó 
e r d ő g a z d a s á g m e g n e v e z é s é v e l e l lá 
tott n é v r e s z ó l ó 2 a z o n o s p é l d á n y ú 
uta lványt k a p n a k , m e l y n e k mindkét 
p é l d á n y á t a fa á t v é t e l é h e z v i g y é k 
m a g u k k a l , ott a k i s zo lgá l ta tó e r d ő 
g a z d a s á g a z egyik p é l d á n y t m a g á 
h o z vesz i , a m á s i k a t ped ig a fé lnek 
v i s s z a a d j a . A fa á t v é t e l é h e z a v á 
s á r l á s i könyve t is v igyék m a g u k k a l , 
mert a b b a a fa t é n y l e g e s k i szo lgá l 
t a t á s i t a z e r d ő g a z d a s á g be jegyezn i 
köte les , 

A / o k s z á m á r a , a k i k n e k e g y ö le t 
m e g h a l a d ó tl lzlfakészlctl lk van , a z o n 
kívül a z o k s z á m á r a , ak iknek m a 
g u k n a k van l e h e t ő s é g e tűzifa b e 
s z e r z é s é r e , a k á r r é s z k e r e s e t , a k á r 
sa já t kis e r d e j ü k b ő l , tűzifát e g y e -
l í r e kiutalni n e m fogok. 

M i n t h o g y a r e n d e l k e z é s r e á l ló 
m e n n y i s é g c s a k a l e g s z ü k s é g e s e b b 
i g é n y e k k i e l ég í t é sére e l e g e n d ő , fel
k é r e m a v á r o s k ö z ö n s é g é t , h o g y 
tűzifát c s a k a z o k i g é n y e l j e n e k , a k i k 
e g y é b k é n t m e g s z e r e z n i n e m k é p e b e k 

E g y ú t t a l f igye lmezte tem a v á r o s 
k ö z ö n s é g é t , h o g y a t ü z e l ő a n y a g g a l 
v a l ó t a k a r é k o s k o d á s r a minden l e h e 
l ő s e g e t h a s z n á l j o n fel. 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . a u g u s z t u s hó 
1 0 - é n . 
tát Polgármester. 

Különösen a ruhák t i s z t í t á s á n á l sok esetben csak 
p ó t a n y a g o k á l l n a k r e n d e l k e z é 
s ű n k r e , éppen ezért elnézést kérünk ^-a^ 
nagyközönségtől, ha egyes darabok kivitelezése 
nem a régóta megszokott színvonalon történik. 

T A H J A n - P A L O S I C S . 

Á r a m s z á m l á k f izetése , r e k l a m á c i ó k , h i b a j e l e n t é s e k ! s z a k s z e r ű 

fe lv i lágos í tás m i n d e n v i l l a m o s k é r d é s b e n 

dótalőtt 8 - t ó l délután 1 5 óráig. 
C s e n ^ e r y - u t 5 1 , t e l e f o n 2 9 4 . 

Légiriadókor azonnal óvóhelyre Inda!]! 

Könyvnyomda, könyvkötészet, vonalozó intézet, üzleti könyvek ós dobozok gyára 

a „Zalai Közlöny" politikai napilap szerkesztősége és kiadébívaiaia 

Késsdtttnk; 
mindenfé le k e r e s k e d e l m i , ipar i , pénzintézet i . 
Ügyvédi, g a z d a s á g i , e g y h á z i é s iskolai 
n y o m t a t v á n y o k a t , ár jegyzékeket , , müveket , 
m e g h í v ó k a t , e l jegyzés i é s e sketés í é r t e s í t é s e 
ket, gyász je l en té seke t , névjegyet , f a l r a g a s z o 
kat , körleveleket , r ö p l a p o k a t 6P mindenfé le 

Íz léses kiáll ítású n y o m t a t v á n y o k a t . 

" I TELEFON: 78.1 
• z j s a s n m s K B n a n u e s s t l G y á r t u n k i 

Uzleli könyveke l , ügyvéd i n a p l ó k a t , j e g y z ö 

k ö n y v e k e t , z s e b k ö n y v e k e t , b e v á s á r l á s i köny

veket , rajzftlzeteket é s t ö m b ö k e t , m i n t a 

z a c s k ó k a t , z s á k c é d u l á k a t , n a p t á r t ö m b ö k e t , 

f a l i -naptárakat , d o b o z o k a t stb. e l s ő r a n g ú ki

v i te lben é s l e g o l c s ó b b á r a k o n . 

Nyomda, szerkesztőség és kiadóhivatal Fő-ut 5. szám atatí. 

Rózsa-utca 33. számú 

ház 
e l k ö l t ö z é s .miatt 

e l a d ó . 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 

Hirdetmény. 
R komárvárosi Birlokosság 

Legeltetési Társulata folyó évi 
szeptember hó 3-án délelőtt 
10 érakar a községházánál 
nyilvános árverésen bérbeadja 
a tulajdonában levő n a g y . 
I U O B B I C T & Í 1945 . január 1-töl 
számított 3 évre a többigérő
nek. Feltételek megtudhatók 
a társulat elnökénél. 

i s * Elnökség. 

A P R Ó H I R D E T É S E K 
E Á L L Á S ] 

E&y b a t f l a v a d S - ( n p n m d A a n ) ei 
•ay h l ln<f* R *<a- tnnonoot f f lvm • 
Zalai KSxliny nyomdája. — Legalább 4 
kexáplsktUi vtgzt t tseg szükséucs. 

T a n u l ó t felvési Unger Ullinann vaj. 
kertakedéa 2656 

K i f u t ó t (elvesz: K«»«1I István M I K I . 
és osomegekereakedÖ, Horthy Miklósul ?. 

• • J f t r 4 takanlrínó (elvetélik tl.e Htot 
rfAlaláa 4 te havi 7* P f izetem! koizt n»i. 
kBl. Rákdczl u. IS. u . 2000 

S u m l j a v l t ó tanoncot felvetlek. — 
Czvetké Rum!|avlté (Izem. F ő ú t 4. M 

Egy b a j a r ó n f i t szeptember I-re ke
retek Oolenszky, PŐ-ut 14. 2671 

Eey m i n d a n a a felvétetik Ciengerr* 
ut 24 2 6 7 0 

A x o r m a H b a l é p a a r a kereaek egy ló 
mellé mindenes koalát . Simon István 
hentes, Klskanlzas. 2Ö67 

P o r t a t a ! kendők cllútiiára kent 5 0 ív 
körü.11. megbírható, komoly ifiül helybeli 
Iparvállalat A pontos személyi adatokkal 
ellátott ajánlatokat, melyekben az eddigi 
nifi<ö"dóM terület ta I&meiletve van, a 
Zilál Közlöny klndthlvatBlába UéijUk le
adni JCIIRC : Portás 5 0 . 2 6 6 8 

| ADÁS-VÉTEL ! 
r.!'.i> G y 5 . ( t r Ttlekl-uí 70 S l tá 

alatti lakosnak. 1 dib lilraak?- 'AI 1* 
1 dtb boikimíiA pult 2 lyukkal ta *°r-
klméiövel eladó 2657 

Mindennapi levelezőiből oaír.-:; vüjtOH 
fömu(jb*)v«:p-** bflyeRijytljtéii íélfwn 
m u g v a i M e k . EUubants. Zakf 
i r tKeutAsége , naponti d/lutín fi—7 ót: 

kötött. 1!« •..blrdetéa m i n d i g érvénye.'. 

Û b u t o k o z ö t t S Z O B A | 

B u t o r a n o l t bzobát kelesek, v yj bu
tor nélkül aionnnlra. Ágynemű van. Cini 
a ktidcban. 2661 

7MLM K&ZLQm 
POLITIKAI NAPILAP 

K i a d j * : „Ki'jjifcHJaaaiji R T. HAUYKUXW 
f e l e lő i kiadó: Zaini Károly 

Nyomatott 
• „KCxgaidasiQl H. T. Nauykiutl*»''' 

i:j .•..umjíil-.ui .'. igykiiMZJ ••• 
i&iu it*mx 



(Hu: 
Banltokozat 

Tibori posta:-
84« év>.N1Sg. sz, Nagykanizsa, 1944. augusztus 2 5 . péntek J t r a 20 f i l l é r . 

P O L I T I K A I N A P I L A P 

Szerkesztőség ős k iadóhivata l : Pó-ut ö. szám. 
Szerkesztőségi ós kladóhivatall telefon 78. ez. 

Mog]elenlk minden hétköznap d6lután. 
Felelős szerkesztő: B a r b a r l f s L a j o s BWHzetéai a r a : egy h ó n a p r a a pmglt xo m i e r , 

n e g y e d é v r e 1 5 pengi!. 

Románia nemzeti ellenkormánya hajlandó 
tovább fo lytatni a harcot Németország 

és szövetségesei oldalán 
É s z a k - F r a n c i a o r s z á g b a n a l á b b h a g y o t t , d é l e n é s P a r i s b a n 

f e l l á n g o l t a k a h a r c o k 

k Szán és a Vlsítula köaölt tartanak a bolsevisták támadásai 
G ó b b c l s m i n i s z t e r c i k k e t i r t 

a D a s R e i e h l e g u t ó b b i s z á m á 
b a n a h a d v e z e t é s a l a p e l v e i r ő l . 
M e g á l l a p í t j a a m i n i s z t e r , h o g y 
a h á b o r ú n e m ö n k é n t e s d o l o g . 

/I hadvezetés ahprfvc a hű
ség Ós a. becsület, 

a m e l y a l ó l s e m m i k ö r u f e n i é n y e k 
k ö z ö l t e n g e d n i , k i b ú j n i n e m : l e 
het . H i v e n ki k e l l t a r t a n i a k 
k o r i s , a m i k o r u g y l á t s z i k , h o g y 

a k í t z d ö f e l e k m á r k i a d t á k a z 

e r e j ü k é i . A h á b o r ú s z ö r n y e n 

v é g z e t e s s é v á l i k a z o k r a a n e m 

z e t e k r e , a k i k a h ű s é g é s b e c s ü 

l e t e l l e n v é t e n e k . E z t a m o s t f o 

l y ó h á b o r ú p é l d á i b ó l i s l á t h a 

t ó . E n n e k a h á b o r ú n a k m a v a 

l ó b a n / s z e n t n ő p h á b o r u n a k ke l l 

l e n n i e , — ál lapította m e g v é g ü l 

a m i n i s z t e r . 

Nemzeti ellenkormány a l a k u l t Romániában 
N é m o t r é s z r ő l m e g t e t t é k • s i Q k s é g a s k a t o n a i I n t é z k e d é s e k e t 

b e t s z á m í t a n i . A z Így e l ő á l l o t t 

h e l y z e t k ö v e t k e z m é n y e i n e k . e l 

h á r í t á s á r a n é m e t r é s z r ő l m e g 

t e t t é k a s z ü k s é g e s i n t é z k e d é s e 

k e t . 

A b u k a r e s t i r á d i ó s e m k ö z ö l t 

t e g n a p u j h í r e k e t ; h a n e m i n d u 

l ó k a t é s c i g á n y z e n é i k ö z v e t í t e t t . 

A r o m á n i a i e s e m é n y e k r ő l m é g 
t e g n a p e s t e s e m l e h e t e t t p o n 
t o s k é p e l a l k o t n i . Ü j n e m z e t i 
k o r m á n y a l a k u l t , h o g y n c e n 
g e d e l m e s k e d j é k a M i h á l y k i r á l y 
á l t a l k i n e v e z e t t k o r m á n y n a k . 
U g y l á t s z i k . — j e l e n t i k ' B e r 
l i n b ő l - h o g y a h a d s e r e g e g y 
r e s z t r e a k ü z d e l e m b e n n e m 1e- , 

A n é m e t s a j t ó á b u k a r e s t i p á l f o r d u l á s r ó l 
A király egy hatalmát féltő, kis klikk tanácsára hozta meg 

döntését 
Berlin, a u g u s z t u s 2 5 

A n é m o t lapok h o h a t ó a u foglalkoz-
nok M i h á l y r o m á n k i r á l y á r u l á s á v a l 
és r á m u t a t n a k , h o g y u g y a n o l y a n 
z ű r - z a v a r között t ö r t é n i k oz , m i n t 

- a n n a k időjén V i k t o r E m á n u e l é s 
Badogl io k a p i t u l á l á s a . U g y a n a k k o r 
hangsú lyozzak a n é m o t lapok, h o g y 
R o m á n i á b a n a n e m z e t i k o r m á n y 
haj landó f o l y t a t n i a h a r c o t a n é 
mot szövetségeit o l d a l á n a z o r s z á g 
m e g m e n t é s e e r d ő k é b e n . M i n d e n e k 
előtt g a z t e t t n e k m i n ő s í t i k M i h á l y 
Királyunk a z á r u l á s á t , m o h o t ogy 
kis klikk, a h a t a l m u k a t fóltó k ö r 
nyezőt t a n á c s á r a h a j t o t t v é g r e a k i 
rály. 

F u r c s a , á l l a p í t j a inog a Vö lk i schor 
i l e o b a c h t e r , hogy a bo l sov izmust 
a k a r t á k beengedni R o m á n i á b a . N a 
g y o n tévednek özek az u r a k , akik a z 
ango l é s az nmor ika i igérotokbon 
b íznak, m e r t az ango l szászok m i n 
dönki t s o r s u k r a h a g y n a k , ak inek a z 
á l lá íg é r m á r a víz. A lap uta l 
a r r a , hogy T o h o r á n b a n m á r nz a n 
golszászok a S z o v j o U U n i ő n n k Ígér 
ték R o m á n i á t , m i n t o lótoropot . A 
r o m á n nomzot i k o r m á n y é s hivői 
f o l y t a t j á k a h a r c o t és küzdenek 
a z o k é r t a h a l o t t a k é r t , akik e l e tüke t 
ós vérüket á l d o z t á k a függot lou é s 
Bzabad H o m á n i á ó r t . 

a b o l s e v i s t á k n a k T i g i n é l , T i r a -
p o l n á l b e t ö r n i a D u n a B e l l á j á 

b a é s J a s s y n á l e l ő r e n y o m u l n i . 
E g y ' n é m e t h a r c i c s o p o r t n a k , 
a m e l y a z e l ő r e t ö r é s k ö v e t k e z 
t é b e n c l v o l t z á r v a h á t s ó ö s s z e 
k ö t t e t é s e i t ő l , s i k e r ü l t a v e l e ü k z -
rlő s z ö v e t s é g e s c s a p a t o k t á m o 
g a t á s á v a l m a g á t k e r e s z t ü l t ö r 
n i . A K á r p á t o k e l ő t e r é b e n c s a k 
h e l y i j e l e n t ő s é g ű h a r c o k f o l y 
t a k . , A S z á n é s a V i s z í ' d a k ö z ö t t 
a s z o v j e t f o l y t a t t a n a g y t á m a d á 
s á t . A b o l s e v i s t á k T 3 c l . c n v i á r o -
s á t e l f o g l a l t á k . A n é m e t c s a p a 
t o k a v á r o s o n fu l a b o l s e v i s t á k 
m i n d e n e l ő r e n y o m u l á s i k í s é r l e 
t é i v i s s z a v e r t é k 1 . 

Több amerikai támadás összeomlott a Szajna alsó folyása 
vidékén ^ 

P á r i a e g y e s r i s z e i a u i y o s k á r t s z e n v e d t e k , L o r l e n t e r ő s tOz a l a t t Ali 

É s z a k f r a n c i a o r s z á g b a n a z c l l o n s é -
gos t á m a d ó t e v é k e n y s é g s ú l y p o n t j a 
nz a m e r i k a i c s a p a t o k a r c v o n a l á n 
volt , a b r i t köte lékek u g y a n i s n a g y 
m é r t é k b e n t a r t ó z k o d t a k a h a r c o k t o l . 
C s a k 

« Szajna-öbölben • 
kisérol tok inog a k a n a d a i c s a p á t o k 
n a g y o b b küzdő imet , h o g y t ó r t n y e r 
jenek kololí i r á n y b a n . Az a m e r i k a i a k 
t ő n y o m á s a a S z a j n a m e n t é n lovó 
n é m e t hídfő e l l e n i r á n y u l t . A pár i s i 
z á r ó övozotnél a z a m e r i k a i a k t e v é 
k e n y s é g e é l é n k volt , L i s i o u x t ó l é s z a k 
r a a z o n b a n n a g y vesz leségokot s z e n 
vedtek. A 

Szajna alsó fotijásáuál 
l é tes í te t t n é m e t hídfő ollón g é p e s í 
t e t t kötolékok Imrcbnvotésóvel indí 
t o t t a k a z a m e r i k a i a k t á m a d á s t , a 
m e l y a z o n b a n a nómotok e l l e n á l l a s á n 
ö s s z e o m l o t t . A n é m e t e k n e k s i k e r ü l t 
az n m o r i k a i a k a n y a g i é s Számbel i 
fö lénye o l lonéro a t á m a d á s t o l h á r í -
taní é;) e l l e n t á m a d á s s a l a t á m a d ó k a t 
i s m é t v isszavetr í i . A z u t á n o s t o s i k o -

k, DOgV 
k b a k á 

ros u t ó v ó d h a r c o k u t á n a n é m e t c s a 
patok m e g r ö v i d í t e t t á l l á sokba c s o 
p o r t o s u l t a k . T ö b b s z ö r e r é l y e s e n v e 
z e t e t t e l l e n t á m a d á s s a l s i k e r ü l t s z é t 
vern i ó s v i s szave tn i több a m e r i k a i 
c s a p a t t e s t e t . A S z a j n a k a n y a r u l a 
t á n á l m o g k o z d o t t n é m o t t á m a d á s 
o i e d m é n y o s c n f o l y t a t ó d o t t . 

Parisban 
a t e r r o r b a n d á k m o g k i s é t e l t é k , 
e g y e s v á r o s r é s z e k e t h a t a l m u k b a 1 
r í í sonok . E z e k a város i -észek n é g y 
k á r t s z e n v e d t e k . l 

í.orienfnél 
fokozódot t a t ü z é r s é g i tüz . A z n m o 
r ika iak L o r i o n t olőtoiéb;'' b e h a t o l t a k 
B t e r r o r i s t á k k a l Ogyfítti do a n é m e t e k 
h a t á s o s t ü z e s z é t v o r t o okot . Nagyon' 
t ö r é k e n y e k vo l tak v á r á n a k védői , 
akik sók fo ldori tő v á l l a l k o z á s t h a j 
t o t t a k v é g r o é s ti a m e r i k a i p á n c é l 
kocs i t z s á k m á n y o l t a k . A v á r n y u 
g a t i a r c v o n a l a ol lón a z a m e r i k a i a k 
n a g y o b b p á n c é l o s orÓkot v o n u l t a t t a k 
fel ané lkü l , h o g y b e l e a v a t k o z t a k 
vöt n a a h a r c o k b a . 

Heves harcok vannak Toutonban és Marseülesben 
Harcok az olasz - francia alpesi hágók vidékén 
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A N é m e t T á v i r a t i I r o d a j e 
l e n t é s e s z e r i n t a s v é d k ü l ü g y m i 
n i s z t é r i u m h i v a t a l o s a n k ö z ö l t e , 

h o g y S v é d o r s z á g m e g s z a k i t o i t u 
a d i p l o m á c i a i k a p c s o l a t o k a i a 
V i c h y b c n s z é k e l t f r a n c i a k o r 
m á n n y a l . 

A Kárpátok előterében csak helyi Jelentőségű harcok voffok 
Zűrzavar a román harctéren és a politikai életben 

A k e l e t i h a d s z í n t é r d é l i é s k ö 
z é p s ő s z a k á s z á r ó l j e l e n t i a z I n -
t e r i u f : A R o m á n i á b a n e l ő á l l o t t 

p o l i t i k a i h e l y z e t é s a f r o n t o n 
á l l ó r o m á n e g y s é g e k k ö z ö t t i 
z ű r z a v a r k ö v e t k e z t é b e n s i k e r ü l t 

Ü é l f r a n c i a o r s z á g i t e r ü l e t e n a z 
i n v á z i o s e r ő k n e k s i k e r ü l t T o u -
l o n é s M a r s e i l l e z á r ó ö v e z e t é b e 
b e n y o m u l n i o k . M i n d k é l v á r o s 
b a n ' r e n d k í v ü l h e v e s h a r c o k 
f o l y n a k , m e l y e k a t e g n a p i n a 
n o n i s m é t f e l l á n g o l l a k . A T o u -
l o n k ö r ü l v í v o t t h a r c o k b a n e g y 
h a d i t e n g e r é s z e t i l é g v é d e l m i ü t e g 
t iz p á n c é l o s t é s e g y c s a p a t o k 
k a l , l ő s z e r r e l é s ü z e m a n y a g o k 
k a l m e g r a k o t t j á r m ü o s z l o p o t 
s z é t l ő t t , i d ő k ö z b e n a z a m e r i k a i 
a k n e m f o l y t a t t á k a R u o n v ö l 
g y e i r á n y á b a n a z e l ő r e n y o m u 
l á s u k a t , m e r t a z e l ő z ő n a p o n 

a. 

' n a g y o n s ú l y o s v e s z t e s é g e k e t 

s z e n v e d t e k . T ö b b s z ö r m e g k í s é 

r e l t é k , h o g y M u c i i t ó l k e l é i r e , 

b e g y e k m ö g ö t t m e g k e r ü l j e k a 

n é m e t c s a p a t o k a t E z e k e t a z 

e l ő r e t ö r é s e k e t e r ő s t a r t a l é k o k 

b e v e t é s é v e l t á m o g a t l a k , a z o n b a n 

a n é m e t e l s z a k a d ó m o z d u l a t o k a t 

á l t a l á b a n t e r v s z e r ű e n h a j t o t t á k 

v é g r e " é s a z e l l e n s é g n e m t u d t a 

m e g z a v a r n i . A z o l a s z - f r a n c i a 

a l p e s i ' h á g ó k k ö z e l é b e n u g y a n 

c s a k h a r c o k r a k e r ü l t j sor u f e l 

k e l ő t e r r o r i s t á k k a l . 

Lemondott az amerikai haditermelés) hivatal főnöke 
W a s h i n g t o n b ó l j e l e n t i k : A z t h o g y a h a d i t e r m e l é s i h i v a t a l b a n 

a m e r i k a i , h a d i t e r m e l é s t h i v a t a l 

f ő n ö k e l e m o n d o t t á l l á s á r ó l . L e 

m o n d á s á t j a z z a l i n d o k o l t a m e g , 

a l á r e n d e l t j e i T Í Ö Z Ö U n é z e t e i t é r é ' 

s o k v o l t a k , m e l y e k ő e l l e n e i r á 

n y u l t a k . 
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A két francia front 
helyzeti 

Berlin, a u g u s z t u s 2 5 
Némot megf igye lésük a f r a n c i a o r 

szág i k a t o n a i h e l y z e t r ő l kiemel ik , 
hogy a h a t é i hoíyzot képe toljon 
m é r t é k b e n m e g v á l t o z o t t . A h á b o r ú 
a ho ly i h a r c o k b ó l toljoa m o z g ó h á 
b o r ú v á a l a k u l t á t ós ezzel m i n d k é t 
h a r c i fúl t e l j e sen u j fe ladatok, e g é 
s z e n uj takt ika i és h a d m ü v c l o t i p i e b 
léniák oló korült . K o s b a n az é s z a k -
f r a n c i a hadi t evékenység m o z g ó h a d -
müvolot i jol lego tovább fej lődött é s 
növekvő m é r t é k b o n h a t á r o s s á m e g 
a ka tona i tör ténésekot a z edd ig l ioly-
hozkötöt t n o r m á i m f r o n t o n u . E s - ' 
z c l a szövotségos h a d v e z e t é s e l é r t e 
az invázió egyik, t é l j á t , a m e l y a b b a n 
állt , hogy u z ál ló h a r c o k tax i sábó l 
n mozgp h á b o r ú h o z s zükséges t o r ü -
loli k i t o r j o d é s r e m o n j o n o k a t , m o l y -
iiok l e fo lyásában úk e l ső fontos ságú 
h a d á s z a t i dönté seke t akarUik e l é r n i 
n a g y ós s z é l e s turulotokét á t f o g ó to-

. rüloti nyereségű ik sogitséguvul. A 
uéiuot n y u g a t i h a d s e r e g s z é t r o m b o 
lása és m e g s e m m i s í t é s e n y í l t m e z e i 
c s a t á k f o l y a m á n : e z volt a m i n d o n 
eszközzel e l é r n i k ívánt c é l j a u szö 
vetségeseknek. 

A n é m e t e l l e n á l l á s a z uto lsó fej
lődésük l o l y a m á n o lyan he lyze tbe 
k e n u t , a m i n a g y kövvlaJéaokkel lép 
fel hadveze té s művésze téve l és 
oi l iuiáiozó-képosbégévol Bzembon, 
m i n t a c s a p a t o k m o z g é k o n y s á g á v a l 
és odaadó b á t o r s á g á v a l Bzciubon. A 
n é m e t löpiiruncstioKsug m é g m i n d i g 
u i o s t o r n o s n i sonyu i t a m o z g ó b&bo-
rubun, ulialabuu a k lassz ikus hud-
vozotósben< A kozepso p a r a n c s n o k -
sugok é s maga a üttttsoivg s z á m o s 
t a p a s z t a l a t i u l rendolkezik , molyok 
soii miuUeii l kiegyenlitoiu'k, a m i Kü-
lüllbbég a c s a p a t o k l é t s z á m á b a n 
uiulalKuzik. A m o z g ó huuor ír liad-
muvole l i l ogyver laruuó l ki koll mus t 
e m e l n i a takt ika i é s l iadoszuti rond-
s z a u a l y o k a t is, inolyoKkol. a n é m o t 
huuvezetés igyoksziK m e g o l d a n i az 
e le je ulluotL luluüaiuKai. u«guu u'obau 
iiliunak, hogy a m e g u u l u l t mozgó 
liuboi ni suju l j a v á r a Uuiitso e l a z á l 
tal , hogy m e g b u k t a t j a uz e l len ié i 
hudászi it i t erve i t é s ú j r a sz i lárd 
lroi Hegységgé alakul. N e m e t részrő l 
t e l j e sen Usz tuuan v a n n a k azza l , 
bogy uz uj kolotékcKkol vozoto(l 
m o z g ó vedülüii iiaUiiiuveletek kriii-
Kus orákOt e s luszu l t i iulyzoíokol e s 
t e r m é s z e t e s e n n a g y o n SOK voszlosu-
g e l is l ú g n a k nio^uk utun vonni , 
u z o k a z o n b a n torulot i veszteségek 
lösznek, 'Területi n y e r e s é g e k n e k a z o n 
bttn a n é m u l lo l logus s z e r i n t kevéssé 
van donlu je l entőségük , n i n c s e n e k 
is a z z a l nudniuvoioii uoutésok usszo-
tcutve, mulyok e l r a b o l h a t n a k a n e m e t 
Hadvezetés muzgusi e s ievckonynégi 
s z a b a d s a g á t , i l yen eseUilt a z o u u a u 
m é g uom í u r d u l t a k elu a l iaboru 
ío iyásu ulu, ui lapitju m e g m i n d e n 
szemle l e t e U n a b u i u eso i i io i iyemjk. 
A m o z g ó c s a t a te l jes inéiloki«uii tu -
l y u m u i o a u vun, m e g a n e m e t hud-
seiiegut t*oiii j u t t a t t a loljos ki íoj io-
d e s e n c z e s uunteso o z e r t m i n d e n 
vonutkozásbau Uutra vun m é g . 

Alig uz északi lunciaoruzi ig i tu ir-
cok uiénk KiiojloUesbon v a n n a k , u 
dei lruitc iu p a r t o n t ö r t é n t e l l enséges 
p a r t r a s z á l l á s m e g u keskeny es Helyi 
je l legű niütóai lapotbui i van, vagy i s 
az e i ionlél m e g csuk. m o s t igyekszik 
plOgondő. bázist szorozni uiagat iuk 
a további ki íojtódéahoz. E z t e i n i é -

G é s p é r Utváii 
gyorsíró és gépíró-

iskoláiéban 
u j t a n f o l y a m 
kezdődik s z e p t e m b e r 1 - é n . 

É r d e k l ő d é s é s b e h a t á s m i n d e n 

e s t e 6 — 9 - l g a l e a n y l k e u m b a n . 

s z e t e s e n n o m m e n t i fel « n ő m e t 
h a d s e r e g e t az a l ó l , hogy m á r m a 
g o n d o s a n bevonja tervébe a s t r a t é 
g ia i l e b e t o w g e k e t és h a t á s o k a t , m e 
l y e k délfolól a f r a n c i a o r s z á g i k a t o n a i 
he lyze te t befo lyáso lhat ják , A f r a n 
c i a o r s z á g i o lhár i tó - lk í lyzet ké t ségk í 
vül n a g y m é r t é k b e n niegi iohozodott 
a dé l fn inc iu p a r t r a s z á l l á s s a l , m e l y e t 
n e m h a g y n a k f igye lmen kívül n é m o t 
r é s z r ő l . A szövetséges h a d v e z e t é s n e k 
b i z o n y á r a n i n c s Bzándékában, ln>gy 
a d é u r a n o i a frontból egy kor lá to l t 
fö ladatokkal m e g b í z o t t , ' e l sz igete l t 
f r o n t o t a lkosson c s a k , b á n o m igye
kezni fog, hogy az itt h a r c b a ve lot l 
örökkel közös h a d m ű v e l e t e t végezzen 
az é s z a k i f r a n c i a front iu l . A két 
front n a g y t á v o l s á g a v o z e ü o a r r a a 
szöve t séges hadveze t é s t , hogy régon i 
táp lá l t t e r v e k e r e d m é n y e k é p p e n ' fe l -
h ív ják h a r c r a a f r a n c i a lakosságét , 

m e l y t ő l r e m é l i k a n é m e t öeszokötÓ-
vonüluk m c g s c i m n i s i t é b é t az eszék i 
é s dél i f r o n t között é s ezon korosz -
lüt a két szöve t séges f r o n t közvet len 
katona i m e g t á m a s z t á s á t . Í g y r e m é 
lik, hogy a déli f ront é s nz észak-
frane in - f rbnt között i t érben ü r e s 
hiidsziutői t t u d n a k a lkotn i u m a l u i - í 
seg í t ségéve l . és a z üres ka tona i t é r 
s é g e n a z t á n unná l g y o r s a b b a n t u d 
nak m a j d i o l n y o m u l n i uz é s z a k f i a n -
o i a o r s z a g i f r o n t i g m i n d e n j o l o n t ó -
sebb o l loná l lás nélkül . N e m loliot 
a z o n b a n fö l t é te l ezn i , hogy oz a z e l 
gondo lás a te l jes s íkornoz fog vo-
z e t u l . ' A n é m o t h a d s e r e g e l é g o r ó s 
a h h o z , hogy m i n d e n o l y a n k i sér lo t te l 
s z e m b e n h a t á s o s a n lépjen fol, a m o l y 
i l legális uruk á l t a l igyokszik u h á t s ó 
front i fsszekotietO-vónuimt t ö n k r o -
t e i u u é s b iz tos í to t t htitvéddol ve t to 

: u h a r c o t a d ó i f r a n c i a / f r o n t t a l . 

Négy internálást foganatosított 
a nagykanizsai rendőrség / * 

Egy volt kereskedő eltensé^ea rádióhailgatasórt, egy 
munkakerülő szurkalas mialt, ketten boioro Kirándultâ  

tervei miau (terűitek rendőrt órizeibe 
i l o s s z a b s z ü n e t u l á n a n a g y 

k a n i z s a i r e n d ő r s é g i s m é t t u u b 
i n t e r n á l á s t foganatosított. Í g y 
S l u m p i u l Forene volt k a n i z s a i 
ker .eSKedő, s z ő v ő ü z e n i t u i a j d o -

b o s István u l á n . Kitűnt, h o g y 
•1 g y e r m e k a t y j a , a k i k e t gondo
zatlanul h a g y o t t , m u n k u K e r u l ő 
é l e t e t l o i y t a i o t l es a z ú r t k ö z b i z 
t o n s á g s z e m p o n t j á b ó l n e m k í v á 

n ó s e l l e n a z a g y a n ú m e r ü l t l e l , i n h t o s s z a b a u l á b o n h a g y á s a , 
h o g y r e n d s z e r e s e d h a l l g a t j a u z 
e l l e n s é g e s r á d i ó á l l o m á s o k h í 
réül K i h a l l g a t á s a s o r á n n e m i s 
l a g a d t a u t e l j e l e j a t é s b e u l o g h i l -
l u u a l . á t í v e l s z i g o r ú a n t ü o s a z 
e l l e n s é g e s r á d i ó k l i i r v e r é s é t 
h a l l g a t n i , r e n d ő r h a t ó s á g i ő r i z e t 
a l á K e r ü l t . 

•Mull n a p ú k b a n m e g i r t u k , 
h o g y U u b o s s I s t v á n '07 é v e s 
c i p é s z l e s z ú r t a i J u l i u U a i v i n a g y 
k a n i z s a i k ő i n ü v e s s e g é d e t . A 
r e n d ő r s é g a k ó r h á z j e l e n t é s e 
a l a p j á n n y o m o z n i k e z d e t i l i a -

i i i c z ó S á n d o r é s f ö l t á r J e n ő 
l o p á s s a l v a n n a k g y a n ú s í t v a . A 
f e l j e l e n l é s é s n y o m o z á s a d a t a i 
s z e r i n t e g y a l k a l o m m a l . e l h a t á 
r o z l a k , l i o g y L i c h t m a i i i i i i é l á n é 
n a g y K u n i z s a i a s s z o n y t k i r a b o l 
j á k , s ő t h a m á s k é p p n e m m e g y , 
e r ő s z a k t ó l s e m r i a d n a k v i s s z a . 
A z u t o l s ó p i l l a n a t b a n a z o n b a n 
m e g g o n d o l l a k m a g u k a t ó s a 
K i r á n d u l á s e l m a r a d l . M i v e l a 
k ö z b i z t o n s á g r a n é z v e m i n d k e t 
t e n v c s ; t iy^-s E g y é n e k , o k i s a z 
i n t e r / í á l ó t á b o r b a k e r ü l t e k . 

l ierl fontot i magyarsac Márnára 
a aeprajs? 

Beazélgetós Dömötör Sándor othnografusaal a néprajzi 
feladatokról a magyar ösmüveltseg óa a néprajz viszonyáról 

A t u d o m á n y o s kututóvi lúg , az i r o 
daié in é s u m ű v é s z e t c s a k uz utóbbi-
években é b r e d t r á a n é p r a j z r e n d 
kívüli n a g y j e l o u t ő s é g e i é , k ü l ö n ö s e n 
n e k ü n k mugj/uruknuk jo lont igon s o 
kat , fo lmórhotot lon é r t é k e t a n é p 
r a j z i k u t a t á s . U s t ö r t é n o t ü n k r ó l , ó s i 
s zokása inkró l ,uz ő s m a g y a r o k vul-
hisos, k u l t u r á l i s é s g a z d a s á g i t e v é 
kenységérő l , s a j n o s , igon kovoaot t u 
d u n k ós c s a k m o s t j ö v ü n k r á a r r a , 
hogy u n é p r a j á i k u t a t á s o k m e g v i l á 
gít luitják uz eud ig i s m o r o t l o n Ősi 
vi lágol . A d o l g o k n a k podig uz a m a -
g y u r ú z a t a , h o g y a n é p jol luuíúbon 
konzorvat iv é s t u d a t a l a t t , osot log 
c s a k f o r m á k b a n m e g ő r z i a z ósi s z o 
kásokat . Az u tóbb i é v t i z e d e k b e n é j , . 
pon e z é r t igen n a g y f e j lődésnek in
dult a n é p r a j z t u d o m á n y , a m e l y n e k 
v e z é l e g y é n i s é g o a n e m r é g e l h u n y t 

O y ó r f y I s t v á n p r o f e s s z o r volt. A 
n a g y tudós e g y i k t a n í t v á n y á v a l , D ö 
m ö t ö r B á n d o r r a l f o l y t a t t u n k boszól-
gotós t . UÖmÖtÖr d r . m á r i s í e n d k i v ü l 

sok a d a t t a l óa e r o d m ó n n y o l gaz(W; 
t o t t a n é p r a j z u n k a t . , " 

— A k ö z ö n s é g — m o n d o t t a DÖ. 
m o t o r d r . — m é g m a som tudá 
iguzáu, m i is tu lu jdonképpon a Q^. 
g y a r s á g n é p r a j z a . L e g t ö b b e n azt hi 
szik, h o g y s z é p i r o d a l o m , furcsa^ 
gok, é r d o k o s s é g o k gyüjtoményo,va«i 
e se t log t u d o m á n y . A m a g v a r n^; 
r a j z a m a g y a r lólok tudománya 
Ki 'odményo inok f igyolombovételo nfi 
kül a m a g y a r s z e l l e m i s é g toljceea• 
e l t ű n i k , m e r t 

a hagyományos életformáki a 

melynek a magyarság meglétét 
•rfciisZonhcli, felbomlóban £ j e \ . 

tiinőbvn van. Ha nem gondot, 
kódunk a magyar élet magyar 
irányításáról, étetünk magyar 
jelttge, így értéke, és érteimé ii 

megszűnik. 
•-A m a g y a r , fa lu , a vidéki magját 

n é p ő r i z t e m e g é s ó i^í sz inte nap
j a i n k i g t u d a t u iut t a z o k a t a vonisu-
kut, a m e l y e k n e k v i r á g z á s a u iuug\ai 
b irődulom f é n y k o r á t jotontetto. A 
n e m z e t i lét é s n o m l ó t sorscüajiá^i 
közöt l ez u r é t e g , ö n n e k a rótognok 
a h a g y o m á n y o z ó é l é t foru iá ja lOrl 
uicg m i n d o n m o s t j r k e d é s t , amolj \ 
liépi je l leg , a m a g y u r jpllog motf-
s z u n t e l é s e i e , ínogsaiiüiiisitúsuro tért. 

l ' ihnoudottu a .'továbbiakban <Jr. 
D ö m ö t ö r , hogy u m a g y a r néprtji 
t u l a j d o n k é p p e n nomzot i smorot . \ 
m a é s u m ú l t , a m a g y a r s á g és i 
nemzőtiségek',- üz u l u i k u m , u inüra-
lúdésljoli Közösség é s a fajisi'ig ogy-
m á s t m o t s z ó s í k j a i n v i z s g á l j a a w\-
g y ú r é l e te t , a m l é l e tünke t , ;ut u 
e í e l e t , u iuolyet m i n d o n uiugyar um-
b e r n e k ö n m a g á b a n koll tuljesitonio. 
V i z s g á l j a o n n o k az é l e t n e k u kunn> 
zotét , a s z o m s z é d o s uqpek életei, 
de n e m fe ledkez ik m e g a rokonuápci 
é s u távo labbi n é p e k előtoltok ha
s o n l ó t e r m é s z o t ü nssgáJutu ibo l lo-
sz'url t a n u l s á g o k r ó l s e m . 

T e e n d ő i n k u m a g y a r n é p r a j z torén 
több i r á n y ú a k . L u g i o n t o a a b b tooii-
d ó n k 

(i magyar néprajz anyagúnak 
túkétetűs és teljes összegyújtéie, 

a z ö s s z e g y ű j t ö t t a n y a g r o n d á i é n úa 
m e g ó v á s u . h d m é l o t i vizsgálutaiiüi cii-
nok h i á n y é b a n a lo l tovesek ingová
n y o s t a l a j ú n m o z o g h a t n a k . 

Néphagyomántjaink a pusztu
lástól, a romlottól'meg nem óv
hatok, azonban gondoskodnunk 
kelt arrólt hogy ne menjenek 
jeledétbe, ne múljanak el nyom-

takínui. 

E n n e k a m a g a s a b b I r á n y í t ó munká
nak a l a p j a a n é p r a j z i gyűjtés . A 
n é p r a j z i g v ü j t é s t c s u k a magyar 
t á r s a d a l o m * toljos Itókapcsolásaval 
t u d j u k n a g y a r á n y ú v á fejlQMtaUj 
a z é r t s z ü k s é g e s a g y ű j t ő h á l ó z a t nifl 
luku kiopiló'-'!. 

A deszKi gyermekair caengőcakéjétől a szüreti mulatságok „magyar" ruhájáig 
A r r a a k é r d é s ü n k r e , hogy g y a 

k o r l a t i pé ldákka l v i l á g í t s a inog ósi 
m u v e l t s é g ü n k n o k ó s a k o r s z e r ű n é p 
r a j z n a k v i s z o n y á t , d r . D ö í n ö t o r a 
következőket m o n d o t t a y 

— Irásbo l i m ű v e l t s é g ü n k a X V I . 
s z á z a d b a n h o s s z a s h u z a - v o n a u t á n 
to l joson e l s z a k a d t é s a z ó t a a n y u g a t i 
m ü v o l t s é g b ó l "táplálkozik. E z é r t 
ős iek, i gazak , m é l y r ő l } ö v ó k szóboli 
h a g y o m á n y a i n k , m e r t é r z é s o i n k b o n 
g y ö k e r e s n e k , í r á s o s m ű v e l t s é g ü n k 
uj kelet ü, idegen f o r m á k h o z a i k a l -
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m a z k o d ó , nz i d e g e n f o r m á k k a l vaH 
a z o n o s u l á s r a törekvő , tudatos töré
k e n y s é g e k szü íö l to . E z m é g nom 
Ú B J , a h i b a c s a k o t t kezdődik, bog.* 
írásbe l i m ű v e l t s é g ü n k mindezt ön
c é l l á f e j l e s z t e t t e s n e m tőroküik 
az ósi h a g y o m á n y o k k a l való azonosu
l á s r a . Ösztöneink" m é h r ő l jövő báni
j a K e l e t é , t u d a t u n k ' Nyugat liivo 
s z a v á r a r e z o n á l . Művel t ségünk ak
k o r lesz i g a z á n m a g y a r , ha neui 
f u t u n k s z á m u n k r a é r t h e t ő d é n érti; 
kok d i c s ő s é g e u t á n . K u l t ú r á n k a t 6a 
h a g y o m á n y a i n k b ó l koll kifejlosito-
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nünk. 
~ - A z é lö n é p h i t f e l h a s z n á l á s á v a l 

é r t h e t j ü k inog az é r t o l m o t l o n n o k lá t 
szó r é g i s z o k á s o k a t . M ó r a Foi-onc 
sokszor o lmosé l to , h o g y e g y dosski 
b r o n z k o r i g y o r m c k s i r b a n c s e n g ő c s 
két t a l á l t . E l n o m t u d t a g o n d o l n i , 
hogy mi lobot ö n n e k a j o l c n t ó s é g o . 
A h a r a n g o z ó g o n o s z ű z ő szoropóvol 
p r ó b á l t a m a g y a r á z n i . E g y s z o e a z t á n 
a szegedi t a n y á k o n f j á r t á b a n lút ta , 
hogy 

az e.Qi/ik ház udvarán kis oycrek 
mét&kdl csengővel a nyakában. 

A csöngő s z a v á r ó l t u d t a a z a n y j a , 
hogy m o r r o j á r a , kiB l>cco-boca 
gyerek . I l a m o s á s i r ó l s z ó l t a c s á n g ó 
h a n g j a Q é r t o m o n t . A rógi idÓkbön 
som lőhe te t t m á s s z o r o p o a n n a k a 
g y o r m o k s i r b a n t a l á l t c s e n g ő c s k é n e k , 
m i n t m a n a p s á g a p i r o s s z a l a g o n a z 
ölcb n y a k á r ó l lógó c s i l i n g e l ő c s o c e o -
beosének. 

— .Mai e s z ü n k k e l 

Babszem Jankót 
az ó r i á s o l l onté tónok , ¡1 l u l m é r o t o -

íot t n a g y s á g ú o m b o r í a l a k t ú l s á g o 

san l e k i c s i n y í t e t t p á r j á n a k , a ' l í épzo-

lot j á t é k á n a k t a r t j u k . C s ő i n k h i tv i -
Indában m é g v a l ó s á g k é p t s sorepo l t , 
ásóink ínég h i t tok a b b a n .hogy a 
lélok ogy a p r ő e m b e r , a va ló ságos 
e m b e r lek ion i n y i t o t t m á s a . , gki a z 
omborbon lak ik ó s a z eu fber t m ó z -
(jntja. A l o m b a n , botogsógl íon a Célok 
a t e s t e t e l h a g y t a : k ü l ö n u t a k o n j á r t . 
B a b s z e m J a n k ó k a l a n d j a i t u l a j d o n 
képpen o g y i lyen lélok rendkívül i 
k a l a n d j a i n a k s o r o z a t a . Tíe.m t r é f á s 
mosó volt e r e d e t i l e g , h a n e m h ó s t é r -
tonot; 

Fo j togo té sű í t a kövotkozó igou é r 
dokos m e g á l l a p í t á s s a l fojozto be d r . 
DÖtnötör S á n d o r : 

— A h a g y o m á n y o k a m o d e r n 
életben n o m t a r t h a t ó k fonn v á l t o 
zat lanul , o r e d e t i közöseégj BzoropŰk-
bon. F e n n t a r t h a t ó k a z o n b a n oly m ó 
don, m i n t a z t a f innek teszik. H é t 
köznapon m u n k á n á l , m é g a nók is 

. kozos-lábns m u n k a r u h á t v iso lnek, 
azouhun v a s á r n a p .ünnopokon m i n d 
egyik vidék n é p e ősi v i w l o t é l x m 
pomnés ik . N á l u n k igen s o k . f a l u h a n 
nem is e m l é k o z n o k m á r rína, h o g y 
apáik, a n y á i k m i l y e n visolothon j á r 
tak. A z u ,n. 

magyar ruhák, amiket iskolai 
ünnepélyeken .szüreti mulatsá
gokon látunk, siralmas bizony
ságai annak, mennyire nem is
meri a magyar .népviselet ősi 

szabású 'ruhadarabjait. 
H a g y o m á n y a i n k m e g b e c s ü l é s é t a z z a l 
tudjuk be leneve ln i n é p ü n k b e , h a 
minden Ünnepi a l k a l o m m a l h a n g 
súlyozzuk e z e k f e n n m a r a d á s á n a k 
fontosságát , h a m e g m u t a t j u k , m i l y e n 
volt a z ősi v ise let , a z ősi da l , a z Ósí 
t á n c , h a é l e t r e k ö l t j ü k m i n d a z t , 
a m i m a m á r h a l o t t , m ú z e u m i o m 
lók. A g y ö n g y ö s b o k r é t á n a k , h a vol
tak is h e l y t e l e n k inövése i . Igen n a g y 
érdouioi v a n n a k ozon a toron . 

Dr. Vámoss Kálmán 

l a temetik el Nágykanlasán a mnra-
királyi vasntl baleset vasetas-áláozatát 

A forgalmat a batestt u t á n azonnal h e l y r e á l l í t o t t á k 

T e g n a p h a j n a l b a n a z é j s z a k a i 
t e h e r v o n a t h á r o m l u p o s k o c s i j n 
k i s i k l o t t a m u r a k i r á l y i á l l o m á s 
e l ö t l i p á l y a - s z a k a s z o n , A k o 
c s i k ü r e s e n f u t o t t a k a t e h e r v o 
n a t m o z d o n y a e l ö l t , A m o z d o n y 
n a k é s a v o n a l n a k b a j a n e m 
t ö r t é n t . A b a l e s e t s i n h e l y é r c . s i -
c l ö s e g é l y v o n a l K i s s z a b a d k a é s 
T ü s k e v á r k ö z t h a s o n l ó b a l e s e l 
f o l y t á n m e g r e k e d t e g y i d ő r e , d e 
k á r itt s e m t ö r t é n t s e m e m b e r 
é l e t b e n s e m a v o n a l s z c r c l v é n v -
b e n . c s u p á n 8 p á l y a t e s t r o n g á 
l ó d o t t m e g . 

A* r e n d h c l y r e á l H l á s á r n i r á 
n y u l ó i n t é z k e d é s e k k ö z b e n f i á s -
p á r J ó z s e f ISI é v e s n a g y k a n i z s a i 
v a s ú t i g é p l a k a t o s é l e t é t v e s z 
t e t t e . O t t h a l t m e g a s z í n h e l y e n . 
H o l t t e s t é t t e g n a p e s t e h o z t á k b e 
N a g y k a n i z s á r a . M a d é l u t á n t ö 
m e t i k el a p o l g á r i k ö t e l e s s é g 
t e l j e s í t é s k a n i z s a i h ö s j h a l o l l j á t 

a v a s u t a s - p á l y a t á r s a k é s a v á 
r o s k ö z ö n s é g é n e k r é s z v é t e m e l 
l e t t . 

A z e l h á r í t á s m u n k á j a k ö z b e n 
n é h á n y k i s e b b s e b e s ü l é s is t ö r 
t é n t . 

S z o m o r ú é r d e k e s s é g e a k a n i 
z s a i v a s ú t g y á s z á n a k , h o g y a 
p o l g á r i h o n v é d e l e m h ő s i h a l o t t 
j á n a k . G á s p á r J ó z s e f n e k a l i g 
e g y h ó n a p e l ő t t h a l t h ő s i b a l á l t 
f i a t a l v e j e , F r ü h w i r t h z á s z l ó s , 
a k i a z o r o s z h a r c t é r e n á l d o z t a 
é l e i é t h a z á j á é r t . 

A f o r g a l m a i a m c g r o u g á l ó -
d n l t p á l y a t e s t e n g y o r s a n h e l y r e 
á l l í t o t t á k é s m e g i n d u l t :i v i z s g á 
l a t a k ö r ü l m é n y e k t i s z t á z á s á r a . 
A m e n n y i b e n a b a l e s e t s z á n d é 
k o s s á g m ü v e , a m e g f e l e l ő i n t é z * 
kedések n e m m a r a d n a k c l . i l l e t 
v e a p á l y a b i z t o s í t á s é r d e k é b e n 
a z o n n a l m e g i s t ö r t é n i k , 

Amit el kell mondani léqi és fildi 
légvédelmünk bravúros kanizsa-kSrnyéki 

harcairél 

Elsötétítés 

9 - 5 
ó r á i g 

A N a g y k a n i z s a k ö z e l é b e n l e 
z a j l o t t l e g u t ó b b i l é g i h a r c e l s ő 
i l y n c r n Ü é l m é n y e v o l t e n n e k a 
k ö r n y é k n e k . E l ő s z ö r t ö r t é n t 
m e g . h o g y e g v n i á s u l á n l a t i u n k 
l e z u h a n n i e l l e n s é g e s r e p ü l ő g é 
p e k e t é s a l i i z ö n a p f é n y b e n c s i l 
l o g v a l e b e g ő e j t ő e r n y ő s p i l ó t a ? 
c s o p o r t o k a t . M a g y a r ó s n é m e t 

. v a d á s z r e p ü l ő k é s a f ö l d i l é g v é -
f f e l e m b r a v ú r o s t e l j e s í t m é n y e 
v o l t a K a n i z s á r ó l m e g f i g y e l i , r ö 
v i d , d e a n n á l i z g a l m a s a b b l é g i 
ü t k ö z e t . G y o r s e g y m á s u t á n b a n 
h a t e l l e n s é g e s b o m b á z ó i s z e h -
t e k l e . A z e g y i k s i k l ó r e p ü l é s s e l 
p r ó b á l t a m e i i l e n i m n g á t , d e I n 
á b a v o l t m i n d e n , r o n c c s á v á l t 
e g y e r d ő s z é l e n , m i u t á n a g é p 
s z e m é l y z e t e e j t ő e r n y ő v e l n a g y 
m a g a s s á g b a n k i u g r o t t . E g y m á 
s i k m é g a l e v e g ő b e n f ü s t ö l n i 
k e z d e t t a t a l á l a t u t á n é s b u k 
f e n c e z v e h u l l o t t a l á , m i k ö z b e n 
o l d a l á n e g y m á s u l á n n v i l l a k k i 
¡1 k i u g r o t t e m b e r e k e j t ő e r n y ő i . 
A l e z u h a n t g é p s z i n l c í e l s z á n -
l o l t e g v d o m b o l d a l i n a g y g a b o 
n a t á b l á t , a z t á n f e l r o b b a n t . A 
r o b b a n á s e r e j e a p r ó d a r a b o k é r a 
s z e d t e s z é l a g é p ó r i á s t , n e m 
m a r a d t a b b ó l e g y b e n j ó f o r m á n 
e g y k e r é k s e m . A. f e l a p r ó z o t t 
r o n c s o k m e s s z e , b e l e p t é k a m e 
z ő i é s a k ö z v e t l e n m e l l e t t e l e v ő 
e r d ő b e n t ü z e t o k o z t a k , a m i 
a z o n b a n s z á m o t t e v ő k á r t n e m 
o k o z o t t . U g y a n i t t a d o m b m ö 
g ö t t f e k s z i k e g y I . i b e r a t o r - t e 
t e m , m i n d a n é g y m o t o r j á v a l 
m é l y e n b e l e f ú r ó d v a a f ö l d b e . 
A z e g y i k t á v o l a b b á d o m b o l d a 
l o n is" l e e s e t t e g y n é g y m o t o r o s 
ú g y s z i n t é n e g y m á s i k k ö z l e k e 
d é s i f ő u l v o n a í m e n t é n i s l e z u 
h a n t k é t t a l á l a t o t k a p o t t e l l e n s é 

g e s r e p ü l ő E z e k e g y i k é n é l m e g 
l e h e t e t t f i g y e l n i a s a j á t v a d á s z 
g é p ü n k p á r a t l a n f ü r g e s é g é i é s 
b á t o r s á g á t a m i v e l k ö v e t t e a 
l o m h á b b r ö p t ű , n e h é z e l l e n s é g e s 
g é p e l é s b á r a z b u z g ó n g é p p u s -
k á z o l l , a m i v a d á s z u n k h é j a k é n t 
c s a p o t t l e r á ó s a f ö l d r e t e r í t e t 
t e . S a j á t r é s z r ő l i t t e s e t t a z 
e g y e t l e n á l d o z a t a n r i t k a e r e d 
m é n y e s l é g i h a r c n a k . V i t é z K o 
v á c s ' P á l b u d a p e s t i r e p ü l ő ő r 
m e s t e r , m i u t á n h á r m a t "az e l 
l e n s é g e s g é p e k k ö z ü l l e s z e d e t t , 
a z u t o l s ó n a k l e z u h a n t g é p p e l 
v a l ó h a r c b a n m a g a i s m e g s é r ü l t 
é s l e z u h a n t . V i t é z K o v á c s ő r 
m e s t e r h ő s i h a l á l t h a l t . T e g n a p 
d é l u t á n a k i s k o m á r o m i á l l o m á 
s o n s z e n t e l t é k b e h o l t t e s t é i é ? 
f e l l e l t é k a b u d a p e s t i v o n a t r a , 
b o g y m a j ' d o t j t e m e s s é k e l , o t t 
h o n , ö v é i n e k é s b a j t á r s a i n á l 
r é s z v é t e m e l l e t t . 

A z e l l e n s é g e s r e p ü l ő g é p e k pi
l ó t á i k ö z ü l i s t ö b b e n m e g h a l t a k , 
g é p ü k r o n c s a i a l a t t A z e g y i k k ö 
z e l i k ö z s é g b e n t e g n a p d é l u t á n 
t e m e t t e k e l k ö z ü l ü k ö t ö t . T ö b b e l 
k ó r h á z b a s z á l l í t o t t a k . Z n l a s z e n t -
i v á n h a t á r á b a n i s e l f o g t a k e g y 
sulvösat l s e b e s ü l t e j t ő e r n y ő s p i 
l ó t á t . E g y i k l á b a s z i t á v á v o l t 
l ő v e , u g y h o g y a m p u t á l n i k e l 
l e t t . 2 3 é v e s , J c a n C h a m b e r l a i n 
a n e v e , C i n c i n n a t i b a n s z ü l e t e t t 
é s N e w v o r k b ó l i n d í t o t t á k ú t n a k 
E u r ó p á b a . 

A z é p s é g b e n f ö l d e t é r t e l l e n 
s é g e s p i l ó t á k a t e l f o g a t á s u k u t á n 
a l e g k ö z e l e b b i v o n a t o k k a l S z o m -
b l u h e l y r e , m a j d B u d a p e s t r e 
s z á l l í t o t t á k , 

A z e l l e n s é g e s r e p ü l ő g é p e k e z -
a l k a l o m m a l b o m b á k a t nekuJ d o b 
t a k l c e z e n a v i d é k e n , d e a n n á l 

s z o r g a l m a s a b b a n g é p p u s k á z t a k . 
T ő i t é n y h ü v e l y e i k é s r ö p e é d u -
l á i k t ö m é n y t e l e n m e n n y i s é g b e n 
h e v e r t e k a n a g y l é g i h a r c u t ó n 
t ö b b k ö z s é g u t c á i n é s h a t á r a - ' 
b a n . 

Érdekes v o j t m e g f i g y e l n i , 
h o g y a z e l s ő l e l ő t t e l l e n s é g e s 
g é p u t á n a z e j t ő e r n y ő k f e h é 
r e n c s i l l o g ó é g i p o n t j a i k ö z ö l t 
m e g j e l e n t e g y t ü z f é n y b e n v ö 
r ö s l ő c s i l l a g s z e r ű v a l a m i i s a z 
é g e n , a m e l y a z o n b a n n e m s z á l l t 
l e f e l é a z e j t ő e r n y ő k k e l , h a n e m 
e l l e n k e z ő l e g e g y r e m a g a s a b b r a 
e m e l k e d e t t é s h o s s z ú i d ő n á t 
f é n y l e t t i g e n n a g y m a g a s s á g b a n . 
E z j e l a d á s v o l t a k ö v e t k e z ő h u l 
l á m n a k , h o g y » b a j v a n , k e r ü l 
j é k ki e z t a v i d é k e t . E n n e k e l l e 
n é r e a s a j á t v a d á s z o k a k ö v e t 
k e z ő h u l l á m o t i s h a r c r a k é n y 
s z e r í t ő i t e k é s a v a l ó b a n h ő s i e s 
m a g y a r t á m a d ó s z e l l e m et i s é r l e 
a l é g i h a r c o k e g y i k l e g s z e b b 
e r e d m é n y é t . A v e s z é l y ) j e l z ő v i -
l á p i t ó J e s t r o n c s a i i s á k ö z e l b e n 
z u h a n l a k l e , m i u t á n a b ó j a k i 
é g e t t . ' • 

M i n t K e s z t h e l y r ő l i r j á k n e 
k ü n k , e g y m a g y a r v a d á s z g é p a 
B a l n l o n v i d é k e n l e l ő t t e g y Libe
r ó t o r t , k ö z b e n m a g a i s m e g s e 
b e s ü l t é s e j t ő e r n y ő v e l é r t f ö l 
d e t , találatot k a p o t t g é p e p e d i g 
l e z u h a n t . A , . . m a g y a r r e p ü l ő t a 
k e s z t h e l y i k ó r h á z b a s z á l l í t o t t á k . 

A n a g y l é g i h a r c m á s n a p j á n 
i s n a g y e l l e n s é g e s k ö t e l é k e k r e 
p ü l t e k á t K a n i z s a f e l e t t . E g y 
v i s s z a t é r ő g é p tt g y ú j t ó b o m b á t 
e j t e ' t a v á r o s b a l á r á b a n , e g y 
c s o m ó b a n , k á r t a z o n b a n n e m 
o k o z t a k , c s a k a s ű v i t é s ü k b o r 
z o l t a fel k i s s é a z e m b e r e k i d e 
g e i t . 

I d o l k e l t e t é s U csirke 
forga!embah»zatala 

A b a r o m f i f o r g a l o m s z a b á l y o 
z á s á r ó l s z ó l ó r e n d e l e t é r t e l m é 
b e n c s i r k é t 1 Í ) M . a u g u s z t u s 3 1 . -
é i g 1 k g . , e z u t á n a z i d ő p o n t 
t i t á n p e d i g (íO d k g . s ú l y b a n l e h e t 
f o r g a l o m b a h o z n i . E n n e k e l 
l e n é r e e g y e s p i a c o k o n a g a z d á k 
s ú l y h a t á r o n a l u l i c s i r k é t h o z 
n a k f o r g a l o m b a a z z a l i n d o k o 
l á s s a l , h o g y n e m i s m e r i k a r e n 
d e l e t i n t é z k e d é s e i t , v a g y n i n c s 
e l e n g e m l ö t a k a r m á n y a z á l l a 
t o k továbbneveléséhez. K ö z t u 
d o m á s ú , h o g y a z a r a t á s u l á n 
k ü l ö n ö s e n a t a r l ö n t a r t o t t c s i r 
k é k t e k i n t é l y e s r é s z e al ig' s z o r u l 
m e s t e r s é g e s " t a k a r m á n y o z á s r a , 
m i é r t i s a f e n l i k i f o g á s n e m f o 
g a d h a t ó c l , d e m á s r e s z t f e l t é t l e 
n ü l k í v á n a t o s , h o g y n b a r o m f i 
t a r t ó g a z d á k y s ú l y h a t á r t e l n e m 
é r ő c s i r k é t t o v á b b n e v e l j é k , k ü 
l ö n ö s t e k i n t e t t e l a r r a , h o g y a 
l o j á s h o z a m b e s z o l g á l t a t á s a r é 
v é n m i n d e n b a r o m f i t a r t ó o l y a n 
m e n n y i s é g ű á r p á r a t e h e t s z e r t , 
a m e l l y e l á l l a t á l l o m á n y á n a k t o 
v á b b n e v e l é s é t , f e l j a v í t á s á t b i z -
t o z i t h a t j a . (s) 

P E T R I V I L M O S H A T T Y Ú D R O G É R I A 

Mosó-, pipere-, Baby- és borotva-szappanok 
kaphatók. 
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m a z i 
Fény és árnyék 

A f i lm í r ó j a ós ogybon rondezőjo 
is a m i n d o n r o vá l la lkozó Zs indc lynó 
T ü d ő s K l á r a ,aki é p p e n azóai , m ó r t 
j ó s z e m ü a s s z o n y , f ő l e g ' a g y ó r m e k -
03 a z as szony-szoropoknó l o lmont .az 
e m b e r i lőlofcáb rázol ás mélységé ig . A 
férfi a kozélxm krvongc , jol lem tolón 
a l a k , ak i t szonrueél lvol sodornak m a -

. g i ikkal , aki c s a k a k k o r döbben a z 
i g a z s á g r a , m i k o r m e g r o k k a n v a ée 
ö s s z e t ö r v e v i s s z a t é r a z olsóbőz, az 
igaz ihoz . 

A f i lmbon a l á z o n g ó n y o m o r , a 
goutfnélkülí fényűzés , a l o r m é s z o t c s 
ö m t í o n j é s á g , a z ösz tönös g o n o s z s á g 
g a l vál takozik b e m u l a t v a az ö le t 
n a p s u g a r a s o ldalán kívül a h a t á r o 
zott , moly á r n y é k o k a t is. 

Kőt a s s z o n y áll s z e m b e n e g y m a s -
sal . a z ogyik a n y a , a m á s i k donion. 
Az a n y a m m d o h é t olvoszit i . F é r j é t , 
gvermöko í t , h a t á r o z o t t h a n g o n k i j e 
l en t i : —• »nom o s z t o z k o d o m !« E s a 
m e g ö r ü l é s f á j d a l m a olől a kis g y e r 
m e k e k körébe monekü l . E z e k a z 
a p r ó s á g o k űzik ol b o r ú s le lkének 
folhóít 6 s h o z n a k n y u g a l m a t az ólo-

.tóbo. A m á s i k , a d é m o n , ha sokat 
szoroz is m a g á n a k , a z é loto végén 
e g y e d ü l m a r a d . - Ú g y é r e z z ü k , h i á n y 
zik a z o légté to l . Oh, h á n y s z o r ugy 
a lakul a z é lotbon a z orfYbori s o r s , 
hogy a BzonvcdÓ n o m k a p olégt ' ; i ;U. 
A z élőt n o m kövoti a l á t h a t ó igaz
s á g s z o l g á l t a t á s m o n o t é t és nom 
o s z t j a ki a j u t a l m a k a t ós a h ü n í e -

. tésekot , mint* a h o g y a z t l eg io l lom-
zóbben a mosékbon lá t juk . A f i lm
nek külön lxm m i n d o n törokvóso a r r a 
i r á n y u l , h o g y az e l ég té te l ho lvot t a z 
e s e m é n y e k a l a k í t á s á v a l g l ó r i á t fon
jon a " m e g c s a l t , s o k a t s z e n v e d e t t 
asszony köré* V a l a h o g y mòg ia s a j -
ná ln i való, hogy a legolökolŐbb, a 
l egműve l tebb körök s e m kópósok a z 
ólotol awszonycsorék né lkül o lkép-
zolni . 

A n n v i t a n u l s á g m i n d e n e s e t r e lo-
ozüródÍk a néző lolkóbpn, h o g y a 
c söndes , mi tu lonnapi bo ldogság is 
n a g y isteni a j á n d é k , a m i t inog kell 
becsüln i . Az olsÓ vonalbel i é l e t n e k 
is m e g v a n n a k a m a g a bo ldog ta lansá 
gai é s az á r n y u k b a n is lehet m c g o l é -
gedott , só t boldog is a z e m b e r . A 
m a i dolgozó nónok inogöröki tójo k i 
v a n Ioimi a f i lm. A l e lk i i smeret l en ' 
Önzés, i r igység és h á l á t t a n s á g h o z h a t 
napokig t a r t ó o i o d m é n y o k o t , do bol
d o g s á g o t c s a k a m u n k a e r e d m é n y e z . 

A fi lm i r ó j a n o m h i á b a a m a g y a r 
d ivat h ivatot t i r á n y í t ó j a , oz a r e n d e 
zésben, a lakások Ízléses bororidözé-
fiélwn, a szerep lők r u h á i b a n é s z r e -
voholóon é s p o m p á s a n é r v é n y e s ü l . 

. H a t á r o z o t t lépéssel m o n t közolobb 
végső c é l j a foló a m a g y a r f i lm, m i 
kor a z oaoményok ezövetébo á 'lollcot 
is e lhe lyez i é s e seménye ive l n e m 
c s a k i zga lomba hoz, k íváncs i ságot 
foltoz, h a n o m m e g g y ő z ós m e g is 
indít . E g y e d ü l a z a k á r , hogy a B o 
lond Á s v a v n ó ó l a d iva tba j ö t t ö r o -
g i t é s t a néző s z o m o l á t t á r o Végzi. 
A Bzorcplők ez t b r a v ú r o s a n o ldják 

' m e g , m é g i s a kovesabh több lott 
vo lna bolóle. 

Köszönetnyilvánítás. 
Mindazoknak,.akik drága |ó Fele

ségem, Illetve Édesanyánk elhunyta I 
alkalmával részvétük bánni jelével I 
felkerestek bennünket és mérhetetlen { 
fájdalmunkban vigasztalásul részvé
tükkel Alltak mellénk, ezulón mon- . 
dunk az egész gyászoló család és ! 
rokonság nevében hálás köszönetet. 

Nagykanizsa, 1914. aug. 23. 

Stampf Zsigmond 
íi llal: 

Szerdahelyi Győző 
Szerdahslyl Zsigmond 

Mi is az a Rotterdam-készülék? 
Qöbbels fellebbonti a fátylat az éjszakai légitámadások 

titkáról 
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A I í o i e h l e g u t ó b b i v e z é r e i k -

k é b e n olvastuk: A z ú g y n e v e z e t t 
* R o t t e r d a m - k é s z ü l é k - - n o k a z 
e l l e n s é g e s l é g i h a í l e r ö n é l . v a l ó 
b e v e z e t é s e l e h e t ő v é t e l t e j ó a n g 
l i a i i d ő j á r á s i v i s z o n y o k e s e t é b e n 
a Birodalom l e l e t t l é v ő v i h a r 
z ó n á b a v a l ó b e r e p ü l é s t é s - a 
k í v á n t c é l o k n a g y v o n a l a l c b . n i 
v a l ó m e g á l l a p í t á s a ! . E r r e a ké
s z ü l é k r e v e z e t h e t ő v i s s z a — kü
l ö n ö s e n a z e l m ú l t ősz- és lói 
h ó n a p j á b a n — a z e l l e n s é g n e k :\ 
m i n é m e t v á r o s a i n k "ellen i n l é -
z.- l! t e r r o r t á m a d á s a i . N e m s z é 
g y e n b e i s m e r n i , h o g y a í t p í -

t c r d a m - k é s z ü l é k ' 1

 A f e l t a l á l á s a 
b e n n ü n k e t e l é g g é m e g l e p e t t : D e 
i l y e n m e g l e p e t é s e k e t h á b o r ú b a n 
s e n k i e m b e r f i a n e m t u d k i k ü 
s z ö b ö l n i . A z a n g o l o k s z á m á r a 
a m i V . 1. f e g y v e r ü n k b e v e t é s e 
é p p e n i l y e n m e g l e p ő e n j ö t t Ós 
a m i n t n e k ü n k h o s s z u - h o s s z u 
i d ő r e v o l t s z ü k s é g ü n k , i n i g m e g 
t a l á l t u k a z é j n e k i d e j é n a * H o t -
l e r d a m - k é s z ü l é k s e g í t s é g é v e l 
v é g r e h a j t o t t l é g i t á m a d á s o k e l 
l e n s z e r é i , é p p e n o l y a n h o s s z ú 
i d ő r e l e s z s z ü k s é g ü k a z a n g o 
l o k n a k is . i n i g u g y a n e z t m e g 
c s i n á l j á k a V . l . - g y k ( H M B ) 

Építőgépekkel indul meg a lakástermelés 
a háború után Németországban 

Szabvány-anyegolíkal történik a háború utáni építkezés 

Az é p í t k e z é s e k h e z l e g i n k á b b a m e -

l eg tar tő , k ö n n y ű - b e t o n t lehet h a s z 

nálni . A z é p í t k e z é s t m a g á t u n. 
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A b o m b a k á r o k o ly n a g y m é r v ű e k , 

h o g y a h á b o r ú utáni l e g n a g y o b b 

fe ladat a h á z a é p í t é s e les*. E p r o b 

l é m a m á r m o s t e l ő r e v c l i á r n y é k á t , 

h iszen k i s z á m í t h a t ó , h o g y év t i ze 

d e k r e van s z ü k s é g , h o g y a b o m b á 

zott v á r o s o k b a megint -e légedő l a 

k á s l egyen , s ezt a z időt le kell 

s zor í tan i . Ezt a z építés i e l j á r á s o k 

r a c i o n a l i z á l á s á v a l érhe t jük e l : g é 

p e k b e i k t a t á s a , me lyek a földet 

egyenge t ik , s z a g g a t ó k , k a m p ó k , kot 

r ó g é p e k s th . A "tervezések, me lyek 

sz intén s o k időt r a b o l n a k el, s z in 

tén le kell, h o g y e g y s z e r ű s ö d j e n e k , 

m é g p e d i g s z á m á l l a n d ó k b e v e z e t é s é 

vel. Ncufert p r o f e s s z o r szer int ipari 

ép í tkezésekné l 2 . 5 0 , l a k á s é p í t k e z é 

sekné l 1 . 5 0 l enne ez a z u. n. 

„modul" , T o v á b b i s z a b v á n y o s í t á s 

s z ü k s é g e s a kövekné l , a z a l a p o z á 

s o k n á l s a m a g a s s á g i a d a t o k n á l . 

é p í t ő g é p p e l kell lefolytatni . E z fiP^ 

n e a m o z g ó , n a g y t e r e m , m e l y b e n 

fűtés is van s m e l y b e n az a l a p l e 

r a k á s k ivéte léve l m i n d e n e g y é b , a z 

e g é s z é v b e n épí thető . E z a g é p v é 

g e z n é el az é p ü l e t r é s z e k b e d e s z k á -

z á s á l , a b e t o n k e v e r é s t , be tö l t é s t é s 

e n n e k l e d ö n g ü l é s é t . A b e é p í t é s e k , 

c s ö v e k , v e z e t é k e k , a m e n n y i r e lehet , 

e l é r e k é s z í t e n d ő k el. A t e r e m füt-

h e t ő s é g e segi l i elő a b e t o n g y o r s 

k ö t é s é t . T e r m é s z e t e s e n f o n t o s , h o g y 

a z e g y e s m u n k a c s o p o r t o k fe lada

tukkal a z o n n a l k é s z l c g y e n e k , h o g y 

a g é p r ö g t ö n m á s h e l y r e i n d u l h a s 

s o n . S z á m o s e g y é b g y a k o r l a t i m e g 

o l d á s scg l l l e lő a g y o r s b e r e n d e 

z é s t : kis h e l y e n s z á n t h a t ó , ö s s z e 

r a k h a t ó , b ú t o r o k p o r c c l l á n f ű t ő l e s -

tek. ( M N K ) 

Fegyvergolyó és bomba-repesz 
az emberi testben 

Hogyan távolitják el az emberi testbe került' 
idegen anyagokat? 

Az ^ O r v o s t u d o m á n y i K ö z l o m é - | 
nvek« legutóbbi füzoteboiv órdoke3 
c ikkot i r t d r . B á l i n t f f y J o n ó • e g y e - . 
tonii t a i í áraegéd a z idogon tes tek j 
m e g h a t á r o z á s á r ó l é s o l távo l i tusáró l . \ 
Citíko o lojón m e g á l l a p í t j a , h o g y a \ 
szervozol lw j u t o t t idogon tos t h a t á s a j 
különböző. Van , , a m e l y i k t a r t ó s a n j 
moglrateg i tú K i s o b b vészük v i s z o n t : 
évekig is m e g h ú z ó d i k , a n é l k ü l , hogy' 
baj t o k o z n á n a k . M i n d e g y i k idogon 
tost l e h o t f e r t ő z é s f o r r á s a . 

F e r t ő z é s t okozó repeszdarabok 

A z idogon t e s t o k o z t a s z ö v ő d m é 
n y e k közt- e l s ő s o r b a n a f e r t ő z é s t kell 
e m l í t e n ü n k . S ú l y o s f e r t ő z é s t o k o z h a t 
a g r á n á t , k é z i g r á n á t , r e p ü l ő b o m b a 

é r d e s , ogyonot lon fe l sz ínű r o j w s z d a -
r a b j a , m e r t a fa la i tó l s z e n n y e z ő d 
het . Fcgyvorgolvó-" r u h a s z ö v e t r ő l , bór 
rol v isz 1 » íorfóző c s i r á k a t . V o s z o -
dohnosok n z ú g y n e v e z e t t m á s o d l a g o s 
r e p e s z d a r a b o k , fa , üveg, bádog, c s e 
rél ) , k a r ó r a d a r a b j a i a tb . , mo lyokot 
r o b b a n á s s zak i t ki a he lyükbő l . 
Mindenféle g o n y k c l t ő m e l l e i t o l ső -
s o r b a n a t o t a n u s é s a g á z v i z o n y ő 
el lon kell k ü z d e n i . A f er tőzés l eg 
t ö b b s z ö r r ö g t ö n a b e j u t á s u t á n m e g 
t á m a d j a a szorvozotot . I s i n o r o t c s 
a z o n b a n sok esőt , a m i k o r évok m ú l v a 
lobban fel. 

r - E m l í t e t t ü k , hogy a z idogon 
tost a n y a g a is lobot m é r g e z ő — foly-

Unger-UHmarm Elek ^^ksreskedésében 
« I n - , r u d - ó s p a t k ó v a » - , t o v á b b á s z e g -

H s f h t r r g é p e k , g é t p t t t t i j , o u p A g y f é m é s g o l y ó s 
c s a p á g y I g é n y l é v é t a l I n t é z e m . 

t a t j a é r d o k e s t a n u l m á n y á t Bál intf fy' 
J e n Ő . ' A légol h á r í t á s k o r használatos 
nyomje l ző lövedék fo sz for tar ta lma 
fo lytán n a g y o n m é r g e z ő . Hovony, 
s á r g a m á j s o r v a d á s t okoz. Ugyancsak 
a m o s t a n i h á b o r ú b a n t o r j a i t o k ol a 
különfólo k ö n n y ű fómövezotok. Ezok 
is m é r g e z ő k : némolyikefc a szövet-
nedvek k ö n n y ö n o x i d á l j á k . Ofpmro-
jiesztől idült é l o m m é r g e z é s kefotkos-
fiet jo l logzotcs vérképpo l . Legkovésb-
bé m é r g e z ő a m a g n é z i u m ; ez toljo-
eon fol is s z i v ó d h a t i k . 8orroridbon 
a r é z , vas é s a c é l következ ik . Ve
s z é l y t e l e n a n ikkel , c í n , e z ü s t , cink 
6* n é m e l y i k a l u m í n i u m ö t v ö z e t . Ha
t á s t a l a n a z a r a n y é s a k e m é n y a l« -
miniuiri is . I t t e m l í t j ü k mejg a t inta-
c o r u z a f e s t é k é n e k m é r g e z ő voltát. 
E z a z a n i l i n s z á r m a z ó k a velo érint-
kozésbo j u t ó szövőtökben ol hálást 
okoz . 

A visitó, hnngsióró 

Az é r d o k e s ólkk e z u t á n részlato
sen i s m e r t e t i a z o k a t a módokat , a 
m e i y c ü k o l a s z e r v o z e t b o ' j u t o t t ido
g o n ' t o s t ho lyzo lo jMnitosan mogál la-
p i t h a t ó . Á l t a l á n o s s á g b a n használatom 
m ó d a r ö n t g e n v i l á g í t á s . K é t í r á n v a 
fölvétel a z i d ő s e n töst olbolyezkodé-
s é n o k m é l y s é g é t is m e g k a p h a t j u k . 

A iMlóskop nevű készü lék , amolvo 
B ö u w o r s ho l l and f iz ikus szorkosí-
ío t t ,ugv m ű k ö d i k , h o g y a .műtőasz
tal a l a t t o l h o l y e z ö t t róntgon lémpa 
ü z o m t e h o l y c z é w ' k o r Ixíkapcaolődík af 
botoff felett levő, két vékony sugár
n y a l á b o t lídó e r ő s f é n y f o r r á s ia. "A 
s u g a r a k t a l á l k o z á s a a z idegen (est 
folott a b ő r ö n é los fónycs ikot o r a l -
m ő n y o z , a m o l y n e k hos szábó l az ido
g o n 'test mólvBÓgéro is kÖYütkoztotni 
lehet . 

M á s i k k o r s z e r ű készü lék a 8 i o -
moiíH-fólo t ó m k o r e s ó . Müködéso a'zoa 
a lapsz ik , h o g y h a n a g y fi-ekvonciája 
r ó z g ó k ü r e l e k t r o m o s mozojóbo fém 
körü l , a z n í e g v á t t o z t a t i a a rezgés
s z á m á t . A készü lékben két ilyen kör 
vau indukc iós c s a t o l á s b a n . Az egyik 
u k o r o s é s z o n d á b a van beépítve, a 
m á s i k pedig e g y h a n g s z ó r ó v a l van 
k a p o s o l a t b a n . A ' b o k a p e s o l t készülék 
e g y e n l e t e s b ú g é h a n g o t ad. H a a 
s z o n d á v a l f é m t ó t g y f a o z közeledünk, 
tv h a n g s z ó r ó v i s í tan i kőzd. Minél 
közolobb j u t u n k a f é m d a r a b h o z , an
nál m a g a s a b b a ' h a n g j a . A készülék 
a l k a l m a z á s a veszé ly to lón. 

A k o p o n y a idogon t e s t o legtöbb
s z ö r lövedék v a g y r o j w s z d a r a b . Az 
egyből c s a k a z e g é s z folüloti, lát
h a t ó iflegon t e s t e t koll eltávolítani 
a z o n n a l . 

Mágnes a gyomorban 

A m e l l k a s lövés i s érü lé so i közül a 
vérző t ü d ö ö é r ü l é s t koll a z o n n a l ol-
l á t n í . A h a s ü r e g b e j u t o t t idogon 
t c s t o t m i n é l o lóbb ol koll távolítani. 
A l enye l t idogon t e s t önkénte s t á ; 
v o z á s á t e l ő s e g í t h e t j ü k burgonya, 
s p á r g a , k e n y é r e t e t é s é v e l , Bálintffy 
J e n ő d r . c i k k é b e n végül G i o h szer-
kőze té t i s m e r t e t i , a m e l l y o l a gj'O-*' 
m ó r b a j u t o t t idogon l o s t e k eltávolít
h a t ó k . G r o b s z o r k o z o t o e g y gyomor
ba loovoszthotó , két Vo l t fcszüllség-
gol do lgozó e l e k t r o m á g n e s ,amcly 
2 5 0 g r a m sú ly t tud m e g f o g n i , Hasz
n á l a t á n á l c é l s z e r ű röntgcnol lonőrzéel 
a l k a l m a z n i . 
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„fa réti, komám, pms a Uajtáka!'' 
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Lajos kir. • .Protestáns Lajos. . 

A G Ő Z F Ü R D Ő n y i t v a van reggol 
7 ó r á t ó l e s to 6 ó r á i g . ( H é t f ő , s z o r d a , 
péntek' d é l u t á n é s kedden e g é s z nup 
n ó k n o k . ) T e l e f o n : 6 6 0 . 

— (Szerkesztői üzenet) 
»Türo lmÓt lou« jo l igőré . M e g é r t j ü k 

l ü i e l m o t l o n s é g é t és h i g y j e ol, (og-
j q b b a u a z ú j s á g í r ó s z e r e t n é , h a mód
j á b a n á l l n a m i n d e n k í v á n c s i s á g o t k i -
o lég i tenio o g y - o g y Légivészélyos n a p 
i z g a l m a i u t á n . V a n n a k a z o n b a n m a 
g a s a b b s z e m p o n t o k , a m o l y o k m e g 
köt ik a z u j s á g i r ó kézé t s e z é r t n e m 
s z a b a d s e n k i n e k zúgo lódnia , h iszon 
ezeket a s z e m p o n t o k a t a H a z a 
ü g y é n e k s z o l g á l a t a i r j a kötolozólog 
e lé a z u j s á g i r ó s z á m á r a é s u g y a n 
ezek a s z e m p o n t o k követe l ik m e g a z 
ú j ságo lvasótó l is, hogy l e m o n d j a n a k 
a z ogyobokbon to l joson é r t h e t ő k í 
v á n c s i s á g k io lég i téséró l . A m o n n y í r o -
a f enná l ló h o n v é d e l m i cé lú r o n d d -
kezésok n iogongodik , a n n y i r a m i n 
dig n y ú j t u n k n é m i t á j é k o z t a t á s t a 
t ö r t é n t e k r ő l . . , • / 

— (Mi van a h i v a t a l o s 
lapban?) 

A B u d a p e s t i K ö z l ö n y c s ü t ö r t ö k i , 
1 0 1 . s z á m a r e n d e l ő t ő l közöl a zs idó-
vngyonok z á r a l á vétőiéről szó ié 
rende l e t k i egész í t é sérő l , — a h ő s i . 
l i a l e l t a k r a v o n a t k o z ó logutóbbi r e n 
delkezésük v é g r e h a j t á s á r ó l , —' a b i r 
k a é s b á r á n y b ő r ö k igénybevéte lérő l 
k iadot t r e n d e l ő t k iogész i lésérő l . 

— (Kértük hirdetőinket,) 
hogy az aznapi Zalai Közlönybe 

szánt hirdetéseiket mindenkor déli 
V4 áráig adják jel a 'kiadóhivatal
ban, mert a később érkező hirdeté
sek elhelyezését az aznapi számban 
a háború okozta technikai nehézsé
gek miatt nem tudjuk biztosítani. 
Az apróhirdetéseket minden eset
ben azonnal kérjük kiegyenlíteni. 

— (A dohány-fronton) 
o l t e r j o d t a z a , h í r , - h o g y a m a g y a r 

d o h á n y j ö v o d ó k a jövőbon c s a k 2 — 8 
félő c i g a r e t t á t fog g y á r t a n i , a többi 
f a j t á k g y á r t á s á t m e g s z ü n t e t i k . A 
d o h á n y t e r m e l ő k érdoko l t ségónok lap
j a m o s t közli; h o g y oz a h i r n o m 
folol m o g a v a l ó s á g n a k . E g y e l ő r e 
i lyen k o r l á t o z á s bovozetéséről n incs ' 
szó . H o g y a d o h á n y o l l á t á s k o r l á t o 
zott , a z é r t h e t ő ^ h i s z e n a Őohány-
j ö Y c d é k n e k o l s ő s o r b a n a h a d s e r e g 
szükségleteit , koll b i z t o s í t a n i a é s Oz 
igon t e k i n t é l y e s • m e n n y i s é g r e r u g . 

— (Sokgyermekes é d e s a n y á k ) 
Ünnopo volt , m i n t süer to az o r 

s z á g b a n , C s á k t o r n y á n is. I t t 16 sok-
g y o r m o k o a a n y á t ü n n e p e l t é k , ak ik
nek é r d o m o i t B a k o s G á s p á r f e r e n c e s 
a t y a m é l t a t t a . A z ü i m o p s é g o t a Csák
t o r n y á i M A N S Z r e n d e z t e . 

— (Egy havi fogházra) 
Ítélték V a r g a L a j o s budapes t i é t 

kezde t u l a j d o n o s t , a k i t a z a l a e g e r 
szeg i v a s ú t i á l l o m á s o n t e t t e n é r t ö k , 
a m i k o r — m i n t m o g i r t u k — .114 
kiló " k o c k n e u k r o t a k a r t s z e m é l y -
p o g g y á s z k é n t f e ladni . A c u k o r r a l 
feketéző pes t i é tkozdéat a t ö r v é n y 
szék j o g e r ő s e n e g y h a v i f o g h á z r a 
í té l te . A c u k r o t e lkobozták . 

A fitaramfcorfá** l * t « n 

— N e fé l j k o m á m p i r o s a 
h a j t ó k a | — b i z t a t l a k b e n n ü n k e t 
u j o n c k o r u n k b a n , a m i k o r m á r 
e g y ó r á j a g y a k o r o l t u k a - L ö -
y e g r ő l - l ő v e g r c - t s m e n n y i r e 
ö r ü l t ü n k a k k o r , hit v é g r e v é g 
l e g l e k a p c s o l h a t t u k a t i z é s f e l e s t . 
B á r a z s e v o l t k u t y a , a m i e z 
u t á n k ö v e t k e z e t t . 

— T ü z k é s z ü l t s é g ! - h a n g 
z o t t a v e z é n y s z ó é s m i p a t t o g 
t u n k , m i n t a k u k o r i c a t a v a s z -
s z a l , d e d e r é k k i k é p z ő ő r m e s 
t e r ü n k . s z e r i n t , s o h a s e m e l é g 
g y o r s a n . 

— K Ö z e l t á m a d á s j o b b r ó l ! — 
v a g y — K ö z e l l á m a d á s b a l r ó l ! 
— k ö v e t k e z e i t e z u t á n s , m o z o g 
t u n k i s s e r é n y e n é s e l v i l e g s z i 
t á v á l ő t t ü k a f r á n y a h a r c k o c s i t , 
a m i z a v a r n i m e r t e n y u g a l m u n 
k a t . 

fis, r ö p k ö d t e k t o v á b b a v e 
z é n y s z a v a k . E l l e n s é g e s g é p p u s 
k a f é s z e k i t t , v a g y o t t , . . . o l d a l 
h e l y e s b í t é s , s t b S z é p e n d o l 
g o z t u n k , l e g a l á b b i s é r e z t ü k é s 
a m i k o r a v á r v a - v á r t » S z e r e l é k e l 
r e j t s . - s e l v é g z ő d ö t t n v e z é n y s z ó , 
m é g g y o r s a b b v o l t tt m u n k á n k 
é s u t á n a ö r ö m m e l á l l t u k k ö r ü l 
ő r m e s t e r ü n k e t , h o g y r á g y ú j t 
s u n k —- n e m c s a k c i g a r e t t á r a , 
h a n e m e g y - k é t s z é p n ó t á r a i s . . . 

É s T i a e l f o g y o t t a n ó t a h a l l 
g a t t u k u k i k é p z ő n k e t A m e l l é n 
n a g y e z ü s t f é n y l e t t s m e s é l i é l -
m é n y c i P Ő l , m e s é l t a r r ó l , h o g y 
a t ü z é r e k n e k m i n d i g h e l y é n v a n 
a s z i v e . A t ü z é r m i n d i g t u d j a 
k ö t e l e s s é g é t . A k k o r i s h a a f i 
g y e l ő t a n n y i r a s z o r o n g a t j á k , 

1HVZ& U&Ht/éd egyedül 
A z e g y i k n a p o n a z t á n n a g y 

s z ü k s é g i s v o l t e r r e a b i z t a t á s 
r a ! : A z o r o s z o k v á r a t l a n u l n a 
g y o b b e r ő v e l i n t é z l e k t á m a d á s t 
a r c v o n a l u n k e l l e n , a f i g y e l ő v e l 
a z ö s s z e k ö t t e t é s m e g s z a k a d t é s 
mint e g y k o r o t t h o n a l u k t a n y a 
u d v a r b a n , k ö z v e t l e n i r á n y z á s s a l 
l ő t t é k a z e l ő r e t ö r ő o r o s z g y a 
l o g s á g o t . 

A t ü z é r n e k m i n d i g h e l y é n v a n 
a s z i v e ! — v i l l a n t á t I n c z e h o n 
v é d a g y á n a z ő r m e s t e r t ő l s o 
k a t h a l l ó i t m o n d á s é s v i l l á m 
k é n t u g r o t t a z e g y e s h e l y é r e , 
a m i k o r n z s e b e s ü l t e n d ő l t h á l 
n i . . . G n é g y e s v o l t e d d i g , d e 
k i t ű n ő e n t u d o t t i r á n y o z n i i s , 
h i s z e n ú j o n c k o r á b a n i s a l e g 
ü g y e s e b b n e k b i z o n y u l t . E g y é b 
k é n t a s z á m o k e k k o r m á r t e l 
j e s e n ö s s z e c s e r é l ő d l e k . A l ö v e g -
v c z e l ő s e b e s ü l t m e g c l ő s z ö i f a z 
u t á n a z i r á n y z ó . A h á r m a s k e 
z e l ő k ö l ö z l e ő k e t , a h a t o s k e 
z e l ő n é g y e s n e k u g r o t t b e . I n c z e 
p e d i g i r á n y z o t t é s l ő t t . . . l ő t t . . . 
é s a r r a g o n d o l t , h o g y a z ő r m c s - , 
t e r e b i z o n y á r a m e g v o l n a v e l e 
e l é g e d v e , h a l á t n á . 

T a l á n 800-1000 m é t e r r e h o z 
z á j u k a z e g y i k o r o s z h á z b a g é p 
p u s k a f é s z k e l t e b c m a g á t é s 
e r ő s t ű z u t a l t t a r t o t t a I n c z e l ö 
v e g é t . . . 

K ö z b e n a z o r o s z g y a l o g s á g 
e g y r e k ö z e l e b b é s k ö z e l e b b " j u - , 
t o l t . A t e r e p m i n d o n c l ö n y é r k i -
h a s z n á l v a k ú s z t a k e l ő r e a y ő ^ 
r ő s ő k . . . 

D e c k k e r m á r a l o b b i k e z e l ő 

i s s e b e s ü l t v o l t é s e g y s z e r c s a k 

(Honvéd haditudósító otztály) 
h o g y a z ü t e g p a r a n c s n o k m á r 
s a j á t m a g á r a k é r i á ' t ü j e t é s 

• a k k o r i s , h a a t ü z e l ő á l l á s t , r o - ' 
h a n j á k m e g , u g y h o g y k ö z v e t 
l e n i r á n y z á s s a l k e l l l ő n i , h a r c 
k o c s i r a , ' g y a l o g s á g r a , g é p p u s k a -
f é s z e k r e e g y a r á n t . . . 

. * 
Á h í t a t t a l h a l l g a t t u k a m e s t e 

r ü n k e t , D e k i g o n d o l t m é g e k 
k o r á r r a , h o g y a m i t m o n d . a m i 
s z o k s z o r s z i n t e v a l ó s z í n ű t l e n ü l 
s z é p n e k , h ő s i e s n e k t ű n t fe l a k 
k o r , o l y a n k ö z e l k e r ü l h o z z á n k 
e g y s z e r é s n e m c s a k a h a l l g a t ó i , 

• h a n e m s z e r e p l ő i i s l e s z ü n k h a 
s o n l ó s í n e s e k n e k - . . . . 

B i z o n y á r a i n c z e J ó z s e f h o n 
v é d s e m g o n d o l t a , e z a j ó k i á l -
l á s u f in , a k i t a l á n a l e g ü g y e s e b b 
v o l t k ö z ö t t ü n k . H a v e r s e n y e z 
t ü n k , m i n d i g ő t a r t o t t a fe l k e z é t 
l e g h a m a r á b b , Ő j e l e n t e t t e l e g 
e l ő s z ö r a í k é s z - t é s h a a z o k 
t a t ó n k e l l e n ő r i z t e a z i r á n y z á s t , 
n á l a f o r d u l t e l ő a l e g k e v e s e b b 
h i b a . 

A k i k é p z é s u t á n h a m a r o s a n 
a f r o t r a k e r ü l i . . . I t t m á r n e m 
v o l t l ö b b é » l ő v e g r ő i - l ő v e g r e « , d e 
m u n k á j u k m é g i s a k a d t é p p e n 
e l é g . . M e g i s m e r k e d e t t a t á b o r i 
é l e t s z é p s é g e i v e l , d e m e g i s m e r 
k e d e t t a n n a k n e h é z s é g e i v e l i s . 
ö n b i z a l m a , j ó k e d v e a z o n b a n s o 
h a s e m h a g y t a c l . F ü l é b e c s e n 
g e t i m i n d i g " e g y k o r i o k t a t ó i s z a 
v a é s - s o k s z o r h i z l a l t a v e l e b a j 
t á r s a i t ; 

— N e f é l j k o m á m , p i r o s n 

h a j t ó k a ! 

macád a t&/cg> ttydtett 

I n c z e a z t v e t t e é s z r e , h o g y c g y e -
' d ü l v a n a l ö v e g k ö r ü l . . . 

» A t ü z é r n e k m i n d i g ' h e l y é n 
v a n u s z i v e « — Z a k a t o l t a g y á 
b a n a r é g e n h a l l o t t m o n d a i é s 
k i t a r t o t t . . . N e m t ö r ő d ö t t s e m 
m i v e l . E g y e d ü l k e z e l t e a l ö v e 
g e t , t ö l t ö t t , i r á n y z o t t , e l s i i L ö t h c 
é s m á s o d i k l ö v é s s e l t e l i b e t a 
l á l t a a h á z a t . . . 

A g é p p u s k a f é s z e k m e g s e m m i 
s ü l t I 

N e m c s a p k o d t a k m á r a l ö v e 
g e k o l y a n i d e g t é p ő é n a t ü z e l ő 
á l l á s k ö r ü l . A t á m a d ó o r o s z 
g y a l o g s á g i s m e g t o r p a n t . B a l r ó l 
v á r a t l a n u l e g y I ö v é s z - s z a k a s 7 
b u k k a n t fe l é s f r i s s e r ő v e l t á 
m a d t a v ö r ö s ö k r e . 

A b o l s e v i s t á k r e n d e t l e n ü l m e 
n e k ü l t e k m á r v i s s z a f e l é . I n c z ó 
h o n v é d l á z b a n é g ő . s z e m e k k e l , 
d e s z ó t l a n u l f o g a d t a b a j t á r s a t 
j ó k í v á n s á g a i t . . . 

— T e i s b e b i z o n y í t o t t a d , h o g y 

a t ü z é r n e k m i n d i g h e l y é n v a n 

a s z i v e 1 B ü s z k e v a g y o k r á d 1 — 

m o n d t a n e k i k é s ő b b ' p a r a n c s 

n o k a , a m i k o r f e l t ű z t e I n c z e . 1 0 -

• z s e f m e l l é r e a v i t é z s é g i é r m e t . . . 

K i m o n d h a t a t l a n u l . b o l d o g , v o l t 

i n c z e , c s a k a z t s a j n á l t a , h o g y 

k i k é p z ő ő r m e s t e r e n e m v o l t j e 

l e n é s n e m l e h e t e t t t a n ú j a a n 

n a k , h o g y . e g y k o r i ú j o n c a i 

m e n n y i r e m e g s z í v l e l t é k s z a 

v a l t . 

Koncz Antul 
haditudósító • 

Dr. K r á t k y I s t v á n t 
é s d r . P r a c k I s t v á n t 
f e l v e t t é k a z ü g y v é d i 

k a m a r á b a 
A z ü g y v é d i k a m a r a g a l a e g é r - 1 

s z e g i v á l a s z t m á n y á n a k f e l v é t e t i 
b i z o t t s á g a m a d é l e l ő t t ü l é s t 
t a r l p t t Z a l a e g e r s z e g e n d r . A r v u y 
L á s z l ó e l n ő k l é s é v e l . A z ü l é s e n 
h a t á r o z t a k d r . K r á t k y I s t v á n 
n y ű g . n a g y k a n i z s a i p o l g á r m e s 
t e r é s d r . P r a c k l á t v á n n y ű g . 
n a g y k a n i z s a i v á r o s i t a n á c s n o k 
f e l v é t e l i k é r e l m e f e l e l t . A b i 
z o t t s á g a f e g y e l m i i r a t o k i s m e r 
t e t é s e u l á n e g y h a n g ú h a t á r o z a t 

t a l m i n d k é t k é r e l m e z ő t fe l v e t l e 
a z ü g y v é d i ' k a m a r a t a g j a i s o 
r á b a . M i n d a k é t u j ü g y v é d i i r o 
d a a l e g r ö v i d e b b i d ő n b e l ü l 
m e g n y í l i k N a g y k a n i z s á n . 

Visszaverték ez angolszász 
felderítő előretöréseket 

az olasz hareteren 
C s a k helyi j e l e n t ő s é g ű I v r c o k 

v o l t a k O l a s z o r s z s g b D n 

( I n t e r i n f ) A z o l a s z h a d s z í n t é 
r e n c s u p á n h e l y i j e l e n t ő s é g ű 
h a r c o k f o l y t a k . " A z A d r i a i - t e n 
g e r p a r t j á n a n é m e t e k h a t á s o s 
t ü z é r s é g i l ü z a l á v e t t é k a l e n 
g y e l z s o l d o s c s a p a t o k a t , m e l y e k 
á t a k a r l a k k e l n i a M o n t e o n . ~ 
A , r e z z ó . t ó l k e l e t r e v i s s z a v e t e t t é k 
a z a n g o l s z á s z c s a p a t o k a t , m e 
l y e k a z A r n o a l s ó f o l y á s á n á l 
m e g a k a d t a k . J i t n a g y o b b z s á k 
m á n y r a t e t t e k s z e r i é s s o k f o g 
l y o t e j t e t t e k a n é m e t c s a p a t o k . 
A z e l l e n s é g f e l d e r í t ő e l ő r e t ö r é s e 
a t ö b b i a r c v o n a l s z a k a s z o n m e g 
h i ú s u l t . 

Veszélyben vannak Olasz
országnak a németek által 

biztonságba helyezett 
* miikincsei V 

A n é m e t b i r o d a l m i k o r m á n y a 
a k é p v i s e l ő i é v e l m e g b í z o t t s v á j 
c i k o r m á n y u t j á n j e g y z é k e i i n 
t é z e t t a z a n g o l s z á s z h a t a l m a k 
k o r m á n y á h o z , a m e l y b e n k ö z ö l 
t é , h o g y a j e l e n l e g i t á m a d á s o k 
á l t a l v e s z é l y e z t e t e t t P o g g i a C a i -
a n a - b a n h e l y e z l e k e l a z o l a s z 
o r s z á g i m ű k i n c s e k t e k i n t é l y e s 
h á n y a d á t . E z e k ii r e n a i s s a i n c e 
k o r i m ű e m l é k e k a P o g g i a C a i -
a n a - b a n , a k i r á l y t n y a r a l ó b a n 
v a n n a k , m e l y n e k a z é p ü l e t e m a 
g a i s p ó t o l h a t a t l a n r e m e k m ű v e 
a m ű v é s z i a l k o t á s o k n a k . A b i 
r o d a l m i k o r m á n y j e g y z é k e u t a l j 
a r r a , h o g y a h e l y s é g b e n é s a 

/ v i l l a k ö r n y é k é n n é m e t c s a p a t o k 
[ i t t n e m i s v o l t a k . E z e k u t á n a 
- b i r o d a l m i k o r m á n y m i n d e n f e 
l e l ő s s é g e t m a g á r ó l a z a n g o l s z á 
s z o k r a h á r í t a z o l a s z m ű k i n c s e k 
s o r s á t i l l e t ő l e g . 

Napi liz óra a munkaidő 
Németországban 

G ö b b e l s m i n i s z t e r , a n é m e t 
o r s z á g i t o t á l i s m o z g ó s í t á s v é g r e 
h a j l ó j a u j a b b s z i g o r ú i n t é z k e 
d é s e k e l l é p t e i é i t é l e i b e a h á b o 
r ú s e r ő k ö s s z e f o g á s a • é r d e k é 
b e n . A k ö z i g a z g a t á s n á l , a g a z d a 
s á g i v á l l a l a t o k n á l , a . h i v a t a l o k 
b a n h e t i 60 ó r á b a n á l l a p í t o t t a 
m e g a l e g k i s e b b m u n k a i d ő t . F e l 
f ü g g e s z t e n e k m i n d e n s z a b a d s á 
g o t , m e l y 'a ló l c s a k a z o k a n ő k 
k i v é t e l e k , a k i k a z Ő O j é i e t é v ű k e b 
e l é r l e k , v a l a m i ü l a z o k a f é r f i n k , 
a k i k 6J . é l e t é v ü k é i b e t ö l t ö t t é k , 
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N o p y k a i m s A mogyo i váron 
iwtgúrnioatorütól . t 

2 0 - 7 6 4 / 1 9 4 4 . 

r j y : „ L é g l v e s z é l y " é s 
'„zav a r í r e p ü l é s " t u d o m á s u l 
a d á s a a k ö z ö n s é g r é s z i r e . 

Hirdetmény. 
A v á r o s k ö z ö n s é g é n e k t u d o m á s á r a 

a d o m , h o t y ezentúl a „ lég iveszé ly"- t 
é s „ z a v a r ó r e p í l l é s " - t az u t c a k ö z ö n 
s é g é n e k is jelezni fogóm, a k ö v e t 
k e z ő k é p e n : 

1. „ L é g i v e s z é l y " - t ugy n a p p á l , 
mint éjjel s z i r é n a fogja jelezni e g y 
3 0 m á s o d p e r c i g t a r t ó e g y h a n g ú b u 
g á s s a l , azenkivll l megafon fogja 
hirdetni az E r z s é b e t - t é r e n . 

a) C s a k n a p p a l m e g a f o n hirdeti 
ki az E r z s é b e t - t é r e n é s „ L é g i v e 
szély" feliratú t á b l a a T ö r v é n y s z é k 
h o m l o k z a t á n . U g y a n c s a k h a n g t ö l 
c s é r hirdeti ki a t ű z o l t ó l a k t a n y a 
t o r n y á b ó l , a k l skanizsa l t e m p l o m 
t o r o n y b ó l é s a v á s á r t é r e n , a „ l é g i -
v e s z é l y " táb lák l e sznek k i téve a 
v á r o s h á z é p ü l e t e n , a S u g á r - u t é s 
R o z g o n y i - u t c a s a r k á n , a Szt . F l ó r i á n -
t é r e n , a z O r s z á g - u t o n , a V a r a s d í -
u l c á n , a V á r - u t , C s e n g e r y - u t é s 
H o r t h y Miklós-ut l vasút i s o r o m p ó k 
nál , a P e t ő f i - u t c á n a J ó z s e f íhg. -ut 
s a r k á n , a T e l e k i - u t o n a K á r o l y lak
t a n y a előtt, a K o s s u t h - t é r e n a m é n 
te lep előtt , a külső C s e n g e r y - u t o n 
a b a r a k k ó r h á z előtt , a M a g y a r - u t 
c á n a 8 6 . s z á m ( T a r j á n - A i a m ) e lőt t . 

b) É j j e l „ L é g i v e s z é l y " - t je lez 
u g y a n c s a k a sz i réna h a s o n l ó m ó 
d o n , mint nappal , d c t u d o m á s u l 
vehet i a k ö z ö n s é g ezt ar r ó l is, h o g y 
a közv i lág í tás i l á m p á k n e m é g n e k . 

2 . „ Z a v a r ó r c p ( l ! é s " - r e n e m a d u n k 
sz írénajc le t . N a p p a l a z a v a r ó r e p ( l -
lést a h a n g t ö l c s é r b e m o n d j a u g y a n 
a z o k o n a he lyeken , a h o l a „.Légi-
veszély"-! . Ezenkívü l u g y a n a z o k r a 
a he lyekre , a h o l a „ L é g i v e s z é l y " 
feliratú t á b l á k a t . kiteszik, „ Z a v a r ó -
rcp l l l é s" fel iratú táb lák kerü lnek . 

b) S ö t é t s é g e s e t é n „ z a v a r ó r e p ü -
lés"-rő l ugy ér tesü l a k ö z ö n s é g , 
h o g y a közvi lág í tás i l á m p á k n e m 
é g n e k , 

„ L é g l v e i í é l y o l m u l t " - a t a s z i r é n a 

u g y a n ú g y fújja le ugy n a p p a l , mint 

e s t e , mint a r iadó e lmultát , vagy i s 

kétszer i e g y h a n g ú b u g á s s a l . N a p p a l 

a „ l ég iveszé ly" táb lák levétetnek é s 

a m e g a f o n é s h a n g t ö l c s é r ezt b e 

m o n d j a . S ö t é t s é g e s e t é n a közvi lá

g í tás i l á m p á k kigyúlnak. 

„ Z a v a r ó r e p ü l é s e lmúlt" jelet a 

sz i réna n e m a d . N i p p a l a m e g a f o n 

é s h a n g t ö l c s é r b e m o n d j a azt é s a 

^zavarórepülés i táb lák levéte tnek. S ö 

t é t s é g s s s t é n a közvi lágítást c r n y ő -

zött l á m p á k i smét é g n e k . 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . évi a u g u s z t u s 
hó lO-én. 

:m r. P o l g á r m e s t e r . 

NAM 

T e g n a p d é l u t á n e g y h a t á r m e n t i m a g y a r 
h e l y s é g e t b o m b á z t a k 

Jelentések a tegrtüpl berepülésekről 
Budapest, a u g u s z t u s 2 5 

A u g u s z t u s 2 4 - é n a d é l u t á n i ó r á k 
ban több orosz nép r e p ü l t bo M u -
g y a r o r s z á g északke le t i l ég i terébo. Az 
egy ik h a t á n n o n l í h e l y s é g r e b o m b á 
kat dobtak ós c seké lyebb k á r o k a t 
okoz tak . 

A u g u s z t u s 2 1 - é n e s t e e g y e s e l l e n 
séges géiwk a déli h a t á r o n á t o l -
ünönlöt lék a D u n a - T i s z a közét , m a j d 

a z t á t r e p ü l v e é s z a k i i r á n y b a n t á 
voztak. A berepülés s o r á n a légvé
d e l e m o g v e s e g y s é g e i mükodusbo 
téptek. A vissza repülés a u g u s z t u s no 
2 o - ó n a k o r a h a j n a l i ó r á k b a n a b o -
ropüléssol a z o n o s ú tvon a lon t ö r t é n t . 
B o m b á z á s o k r ó l v a g y o g y é b k á r o k r ó l 
j e l e n t é s n o m é r k e z e t t . A berepülés, 
z a v a r ó j e l l egű volt . ( M T I ) 

Á L L Á S 

N a g y k a n i z s a m e g y o i vároa 
p o l g á r m e e t o r e t ő l . 

7 8 7 / 1 9 4 4 . 

T á r g y : 1 9 4 4 / 4 5 . évi ló é's 
f o g a l o s j á r m ű Össze írás . 

Hhdetmény. 
F e l h í v o m a N a g y k a n i z s a v á r o s 

terü le tén lakó ló- , ö s z v é r - é s f o g a -
t o s iáróuul t u l a j d o n o s o k a t , h o g y 
á l ta la ik é s j á r ó m ű i k b e j e l e n t é s e v é 
g e t t je len h i r d e t m é n y n e k a helyi 
s a j t ó b a n e l ső izben t ö r t é n ő m e g j e l e 
n é s e u t á n á l la ta ik jár la t l evc lévc l 
j e l en jenek m e g a v á r o s i k a t o n a i 
n y i l v á n t a r t ó ( s z á l l á s m e s t e r ) h i v a t a 
los h e l y i s é g é b e n ( V á r o s h á z , föld
szint 3 3 . s z o b a ) ; 

B c j e l c n t e n d ő k a z ö s s z e s lovak , 

ö s z v é r e k , c s i k ó k é s j á r ó m ö v e k . 

A k incs tár tu la jdonát k é p e z ő ( v á l 

l a l k o z ó ) l ovakat beje lenten i n e m kell. 

A b e j e l e n t é s m i n d e n l u h í j d o u o s r a ^ 
t e h á t a z o k r a n é z v e is kö te l ező , kik
nek á l la ta i é s j á r ó m ö v c i a. fo lyó év i 
n y i l v á n t a r t á s b a n m á r s z e r e p e l n e k . 

A b e j e l e n t é s e l m u l a s z t á s a h o n v é 
delmi é r d e k e k b e ü t k ö z ő ^Sú lyos k i 
h á g á s , m e l y é r t k ü l ö n ö s e n h á b o r ú s 
Időben igen s ú l y o s b ü n t e t é s j á r . 

A be je lentés i k ö t e l e z e t t s é g te l je 
s í t é s é n e k v é g s ő h a t á r i d e j e : f. é v 
s z e p t e m b e r hó 1 5 . 
'"Mindazok el len, kik ezen i d ő 

pont ig be je lentés i k ö t e l e z e t t s é g ü k e t 
n e m teljesit ik, m i n d e n t o v á b b i fel
h í v á s , v a g y f i g y e l m e z t e t é s m e l l ő z é 
séve l , h a l a d é k t a l a n u l m e g i n d í t o m a z 
e l j á r á s t . 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . a u g u s z t u s hó 
1 7 - é n . 
J M Í Polgármester 

K ü l ö n ö s e n a r u h á k t i s z t í t á s á n á l s o k e s e t b e n _ _ c s a k 

B ^ t a n y a e o k j l l n a k r e n d e l k e z é 
s ü n k r e , é p p e n e z é r t e l t a l z é s t k é r ü n k a 

n a g y k ö z ö n s é g t ő l , h a e g y e s , d a r a b o k J u v i t e j e z ó s e 

n e m a r é g ó t a m e g s z o k ó ' . * , s z í n v o n a l o n t ö r t é n i k . 

T A R J Á N - P Á L O S I C S . 

Hegyi tüzérek kábelt tektotnek nehéz t erepen 

• M e t 9OT*OÍ lTATO A |Ít" 
Á r a m s z á m l á k f l i e t é s e , r e k l a m á c i ó k , h i b a j e l e n t é s e k . 

f e lv i lágos í tás m i n d e n v l l t s m o s k é r d é s b e n 

délelőtt 8-tél délután 1 8 é r á i * 
C s e n g e r y - u t 5 1 , t e l e f o n 2 9 4 . 

I l y b a H a v a d * - ( n y o m d á a a ) és 
ú«y i t S n y « n a t S - l * n » n o o l felvaaz i 
Zalai KSilSny n v e m í á j l . — Legalább 4 
k M a l s k a l a i vágaeltség aitlkaeges. 

T e i u u M t f c h r e » Unger- Uilmann vat . 
kereskedés 3658 

lí(<y b a J a r A n S I Bientembcr l-re ke
retek dolens iky, Pö-ut 14. 2 6 7 ] 

Q u m l I a v I t Ó tanoncot felveitek. — 
Ctveikd Rumljavlle íliem, PÖ uf 4. \\ 

K I l M i e t félve**: K B J M I I kíván i a » e [ . 
és csemegéké reikedö, Horthy Miklós ul 7. 

2*50 

P o r t á s i teendők ellátáaára keres 5 0 év 
köiiin, megblíható, komoly íécllt helybeli 
Iparvállaltí. A Dontoi aiemélyl adatokkal 
ellátott ajánlatokat, m>lyekben az eddigi 
míUüiiM terület. Is Ismertetve van, a 
Zalul Kíízlöny (dndóhlvatalába kírjuk le
adni. Jelige : Pórias 5 0 . 2 I G I 

tít-y fiatal • x l j g y a r t ó a a g s d (elvi
tetik Kovács szíjgyártónál, Horthy Mlk'ai-
ut 2. 3*84 

Üpyei f S a n l I n d * leánvt vagy a n -
iwnnyt keretek azonnalin, <<ádleány melle. 
Espresso , Horthy Nt-ut, Maott ht*. 26Ê0 

F o I u o u K a b jó blionyltvánnyal, biliar-
l vr ie lóthei m.ndrurst, jó (Izeiéinél. 

Po*tahIv.i1ai,-Kl!tkanliBa. 2677 

A D A S - V É T E L 

8 * r t 4 a ó l megvételre kcrcslcllk. Chi 
a kiadóban, 

N a g y a d ' v a a eRésifiéireB, kereBztivtH 
iniacok eladók Tn'cki-ut 0 . 2 6 5 5 

3 d a r a b 8 hónapos mangalica MlMÖ 

eledig J ó t t c f főherceg-ut 5 8 . 2673 
S í n p á r varrói'íp, alig haunáll , eladó. 

Oiház-ulca 6 » . Katonaiét.] 2676 

Sx<ena a l a d 6 Jó ise l íóberccr; ul 4. 
nlatt. 2670 

F a j ínyanyuUk, stlldónyulak es ke're-
cefc elsdűk Ballhyány-utca 4. 2681 

L K Ü L Ö N F É L É K 

j E l v a s a a t t K Pdnclpálla hídtól Kis-
kanizaa elejéig egy pénxlárca, A bectUle-
tei megtaláló a pénzt éa táréit raegtart-
bstla, benne Itvö Kepe János névre uóló 
Iratokat azlveakedjék beküldeni sutkeni-
(őaéjíÚnkbe. , ' 2677 

Mindennapi teveleiéiból OsuegyültOtt 
I B t n a g b é l y a s a l bélyeggylipóil oélolfi 
magvaascak . Baibarlts, ZaUl Klrlflnv 
iirr-icutőuégc, naponta délután 6—7 óit 
kOiOlt. Kt a hirdetés m i n d i g érvényei, 
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Megjelenik minden hétköznap délután. 

P O L I T I K A I N A P I L A P 

Felelős szerkesztő; B « r b a r l t s L a j o s fflóVwtfel a r a : e g y h ó n a p r a B p « t | 

nst íyedóvro 1 8 pengő. 
a* M é r , 

rtMif kell farul a romániai események tisztulását" 
m o n d j á k a 

Erdélyben nyugatom 
Budapest, a u g u s z t u s 2 6 

K ó t u a p ó t a f o g l a l k o z t a t j á k a m a 
gyar ' k ö z v é l e m é n y t a z o k a z o s e m ó -
nyok, m o l y o k szó iban , B u k a r o a t l w n 
l e j á t s z ó d t a k a a m o l y o k r ó l pontoa kó-
pot n e m t u d u n k s z o r o z n i , m i u t á n a 
távbeszélő f o r g a l o m a k i r á l y p r o k -
l a m á c i ó i á t kövotóun m e g s z ű n t . A 
r o m á n k i r á l y csolokvóeo követkoztó -
bon feltépő u j h o l y z o t roiulkivül 
WUyOe KÖrotkőzmé nyekkel j á r h a t 
H o i n á m é r a . A 

német elle nrandsza báty ok m é g 
nem ismeretesek. Annyi azon
ban bizonyos, hogy a'aok meg 
fogják tépni Bukarestet. Ma
gyarország teljes nyugatommal 
tekint az erítélyi 'határ felé, 
ahunnan semmi nyugtalanító 

hit nem érkezeit. 
A r o m á n r á d i ó B r a s s ó - h u l l á m h o s z -
nzáu ' f e lh ívás t közöl t , m o l y nok uz a 
lényege, h o g y 

Románia hadi állapotban lévő
nek tekinti magát Németország

gal. 

A f r o n t o n a n ó m o t ós a r o m á n c s a -

n é m e t k ü l ü g y m i n i s z t é r i u m k ö r e i b e n 

van, Romániában német ellenintézkedések történnek 
p a t o k k ö z ö t t n o m v o l t a k ö s a z e t ü z é -
sok, b á r n ó m o t c s a p a t o k több osot -
bon r o m á n ogységokkol k e r ü l t ö k 
szombo, do z a v a r á s né lkül m o n ó t o l -
tók tovább. 

A S z o v j o t - U n i ó f e g y v p r a n m e t i fel
t é te le i t a h i v a t a l o s n a k t e k i n t h o t ó 
szovje t r á d i ó közöl te . A f e g y v o r s z ü -
notot a h h o z a f e l t é té ihez k ö t ö t t e a 
SzoYJot , h o g y a r o m á n o k t á v o l í t s á k 
o ^ o r a z á g u k h ó l a n ó m o t c s a p a t o k a t , 
a d d i g podig a s z o r j o t c s a p a t o k fo ly 
t a t j á k hadmüve lo to iko t . A z a n g o l o k 
ós az a m e r i k a i a k be fo lyásá t n o h é z 
m e g á l l a p í t a n i a tok ínte í tx ín , h o g y 
v á j j o n képosek l e sznok-o b i z t o s í t a n i 
R o m á n i a f ü g g o t l e n s é g ó t a s z o v j e t 
c s a p a t o k m e g s z á l l á s a e l l e n é r e is. 

A ínoltlvai f r o n t o n t ö r t é n t e k r ő l 
a z N T I jo lontéso m e g á l l a p í t j a , h o g y 

A Wilhelmstrasse tartózkodó állásponton 
A r o m á n i a i e s e m é n y e k k e l k a p c s o - | i s m e r e t l e n e k é s m e g koll v á r n i a z 

l a t b a n a W i t h o l m s t r a a s o köre ibon | o s o m ó n y o k t i s z t u l á s á t . A roggol i n ó -
In'/.onyoft t a r t ó z k o d á s m u t a t k o z i k , i m o t lajwk m e g á l l a p í t j á k , h o g y M i 
a m i a h e l y z e t t i s z t á z a t l a n s á g á v a l á l l há ly k i r á l y p r o k l a m á c i ó j á v a í K o -
ÖsezofüggÓsbon. Az u j a b b rósz lo tok [ roi íszky s z e r e p é r e vá l la lkozot t . 

a z a r c v o n a l dél i s z a k a s z á n m á r a 
k i r á l y i p r o k l a m á m á o i ó o ló t t 

egyes vezető állásokat betöltő 
katonai személyek kivonták ma
gukat a kötelesség teljesítés alól 
csajxitaikkal együtt. A román 
csapatok egy része majdnem 
semmiféle, etlcnálbíst nem tanú
sított á támadó szovjettel szem

ben. 

B á r e g y e s köte lékek v i tézül h a r c o l 
t a k . M i n t m é r t é k a d ó bolyon m e g 
á l l a p í t j á k , n ó m o t r é s z r ő l j ó z a n u l 
itól ik m e g a jo lonlegi h e l y z e t e t . 

Az arcvonalat a Prut két olda
lán, a Szeret középső szakaszán 

helyezik eC, <. 
a h o l t e r m é s z e t e s h a t á r o k fogják m e g 
s z a b n i a z uj a r c v o n a l a t . A m o z d u 
l a t o k m á r m o g i n d u l t a k . 

A keleti arcvonal északi szakaszán a 
ellentámadásokkal tűrnek 

németek lendületes 
előre 

A f r a n c i a h a r c t é r d é l ] r é s z é b e n é s P a r i s b a n e l k e s e r e d e t t h a r c o k 
v a n n a k f o l y a m a t b a n ) 

(NTI) A k e l e t i a r c v o n a l é s z a 
ki s z a k a s z á n 

a vilkoviszkeni ut mindkét 
oldalán ellentámadással 
megállították a bolsevistá

kat. 
S n u l c n t ó l d é l r e n é m e t p á n c é l o 
s o k é s g r á n á t o s o k g y i l k o s t ű 
z ő b e n h i á b a v a l ó a k v o l t a k a 
s z o v j e t z á s z l ó a l j a k t á m a d á s u i é s 
a z e l l e n s é g e t s o k p á n c é l o s k i 
l ö v é s e u t á n k i i n d u l á s i h e l y é r e 
v e t e t t é k v i s s z a . A n é m e t e k s ú 
l y o s h a r c o k u t á n t o v á b b i t é r t 
n y e r t e k , t ö b b h e l y s é g e t e l f o g l a l 
l a k é s t e r e t n y e r t e k M i t t a u f e l é . 

A z e l é r t e r e d m é n y e k á l t a l 
a rimái öböltől délre Ősz-
szrnyomotf arcvonal léi\ye-

gesen megszilárdult. 
M ó d o n t ó i d é l r e t o v á b b j u 

t o t t a k a n é m e t c s a p a t o k e l l e n 
t á m a d á s a i k k a l . E z e n a s z a k a 
s z o n e l k e s e r e d e t t h a r c o k b a n 1 0 
s z o v j e t p á n c é l o s é s g y a l o g o s 
h a d o s z t á l y h a r c o l t a n é m e t e k 
e l l e n . ! 1 I / J 

Dorpattól északra a néntet 
ciszakadó rendszabályok 
vannak'Jolyaniatban. Egüké 
betöréseket a németek elre

teszeltek. I 

a z é s z a k a m e r i k a i a k n k k n a g y ' 
e r ő k k e l a n é m e t z f i r ó d l l á s o k b a 
b e n y o m u l n i u k . A z e l l e n s é g e s 

betöréseket a német csapa
tok felfogták és ellentá
madással ellensúlyozták, 
nagy elszakadó mozdula
tokkal hatálytalanná tettek-
Egyes hídfőállásokon a né-

. met ellentámadás előreha
ladt. 

N é m e t c s a t a r e p ü l ő k a z e l l e n s é 

g e s á t k e l ő h i d a k a t ő s j á r m ü v e 

k e t b o m b á z t a k . P a r i s t ó l d é l r e 

ő s z n k a m e r i k n i a k é s k a n a d a i a k 

i g e n n a g y e r ő k k e l m e g t á m a d t á k 

a Q u i m p e r l t ő l é s z a k r a l é v ő n é 

m e t z á r ó á l l á s o k a t é s V ű r s a i l l e s -

n é i g y a l o g s á g i é s p á n c é l o s o s z 

l o p o k k é t h e l y e n b e t ö r t e k ÓS a 

v á r o s s z é l é i g n y o m u l t a k e l ő r e . 

E l k e s e r e d e t t h a r c o k f o l y u n k 

e z e n a h e l y e n . 

Francia terroristák is bele
avatkoztak a harcoklfa, 
akik VcrsailtesiióC átléplek 
a Szajnát. A némát" csapa
tok összevont erőkkel tá

madásra indultai'. 
D é l f r n n e i a o r s z á g p a r t v i d é k é n 

t o v á b b ( á r t u k ü z d e l e m T o i i U * 

néVt. M a r s c ' í l l é s t c T ü f c t é n e l k e 

s e r e d e t t k ü z d e l e m f o l y i k a né

met p á n c é l o s o k é s f r a n c i a t e r 

r o r i s t á k k ö z ö t t . A n é m e t t ü z é r 

s é g j ó e r e d m é n n y e l ' l o t t ó ' a z e l 
l e n s é g f e l v o n u l á s i u t v o n a l a i t é s 

a dél franciaországi parti 
vészi a számbeli' fölényben 
lévő rflcnséf;grt *sz>"ft}'l/en is 

sikerült 'kézben '(ártani. \ 

P á r l s b e l v á r o s á b a n f o l y n a k a h a r c o k 
Amerikaiak ós általuk "felfegyverzett terroristák harcolnak 

a francia fővárosban 

Varsótól északnyugatra meghiúsították a bolsevisták 
élönyoniulását y 

A 'kelőti a r c v o n a l - k ö z é p s ő s z a k a 
i o n t o v á b b r a ia V a r s ó t ó l é s z a k 
n y u g a t r a , B i a l i a a t o k t ó l ko lo tro v o l 
tak a h a r c o k s ú l y p o n t j a i , — m o n d j a 
Ogy berl ini j e l e n t é s . V a r s ó t ó l é e z a k -
nviig-atra m e g h i ú s í t o t t á k a z o l lonsóg 
» 'vnyomulájui t ó s kót s zov je t s á t t l Ó -
al jat m e g s o n u n i s i t o t t o k . B i a l i s z t o k -

Elkeseredett haroek Toulonért és Marseillesben 
Niiiiy a l l e m a g s a orők stfinyomu li lát hatálytalanították. • némttek 

Éazak-Franolaoraíágban 

( N T I ) A z i n v l z i ó s a r c v o n a - L i k o l a t - v i d é k é n , v a l a m i n t i n n e n 
I o n nz e l l e n s é g i s m é t n a g y e r ő k - d é l i i r á n y b a n P a r i s e l l e n . A 
W n y o m u l e l ő r e a S z a j n a t o r - | D r e u x - A i r o s s z a k a s z o n s i k e r ü l t 

ná l a szovje t szélos a r c v o n a l o n i n 
d í to t t t á m a d á s t . B á r a bo l sev i s ták
n a k s ikerü l t a B i a Ü B z t o k — V a r s ó ut 
m e n t é n 2 — 8 k m - e s jo lontékto lon 

"torot n v o r n i ,az u t két o l d a l á n a n é 
m e t e l h á r í t ó tüz k u d a r c b a fu l la sz 
t o t t a a t á m a d á s t , m e l y b e n a boleo-
v is ták 13 h a r c k o c s i t ve sz te t t ek . 

B e r l i n b ő l é r k e z ő j e l e n t é s e k 
s z e r ű i t a z a m e r i k a i p á n c é l o s 
k ö t e l é k e k V e r s n i l l e s e n k e r e s z -
t ü l P a r i s k ü l s ő n e g y e d é b e b e h a 
t o l l a k é s n a g y o b b m e n n y i s é g b e n 
f e l s z e r e l t é k a t e r r o r i s t a ' b a n d á 
k a t f e g y v e r r e l é s n y i l t f e l k e l é s 
r e b u z d í t o t t á k ő k e t a m e g s z á l l ó 
c s a p a t o k e l l e n . I t t s ú l y o s u t c a i 
h a r c o k k e z d ő d t e k , m e l y e k a 
k ü l v á r o s b ó l a b e l v á r o s r a i s á t 

t e r j e d t e k . A L u x e m b u r g p a l o 
t á n á l , a D i a d a l í v a l a t t , a z i s m e 
r e t l e n k a t o n a s i r j a k ö r n y é k é n , 
v a l a m i n t a b e l v á r o s t ö b b h e l y é n 
a p á n c é l o s ó k e k é s c s n p a t o k k ö -
z ö t t , v a l a m i n t a t e r r o r i s t á k k a l 
f o l y i k a h a r c . A h a r c o k m é g t a r 
t a n a k . " P a r i s t ó l d é l r e a h a r c o k 
a k i s e b b h í d f ő k é r t f o l y n a k . A z 
e l l e n s é g u t á n p ó t l á s t v á r v a , t a r 
t ó z k o d i k a n a g y o b b t á m a d á s t ó l . 

Amerikai katonai szállásokra estek szárnyasbembák 
Dél-Angliában 

A b r i t h í r s z o l g á l a t jo lont i , h o g y 
a z a n g o l ogészsógüjryi m i n i s z t e r 
m e g l á t o g a t t a N a g y l o n d o n t ós a ve -
ezó lyoz lotot t toi-Ulólekon é lő l a k o s s á 
g o t ós s z ü k s é g é é n e k l á t t a az o t t éló 
szülők fe l szó l í tását , hogy g y e r m e k e i 
kot t á v o l í t j á k ol a v e s z é l y e z t e t e t t h e 
lyekrő l . Az utóbbi n a p o k b a n a s z á r 
n y a s b o m b á k t á m a d á s a kü lönösön 
sú lyos volt . A m e g t o r l ó f e g y v e r e k 
bovetéso tovább t a r t . A l égügy i m i 
n i s z t e r k i j e l e n t e t t e , h o g y a s z á r n y a s -

b o m b á k a l e g n a g y o b b p u s z t í t á s o k a t 
a h a s t u l a j d o n b a n - v i t t é k véghez és a z 
é p í t ő m u n k á s o k va lóságos h a d s e r e g e 
do lgoz ik L o n d o n b a n . Á l t a l á n o s föl
fogás , h o g y ozon a z á l l a p o t o n m é g 
a té l boáJ l ta e l ő t t v á l t o z t a t n i kell . 
S z á r n y a s h p m b á k e s t e k a z é a z a k a m o -
r i k á í n k fiélangl iában lövő k a t o n a i 
s z á l l á s a i r a , m e l y e k b o n n a g y k á r o 
kat o k o z t a k ó s sok e m b e r m e g h a l t 
vagy megaoboaül t . ; -



Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 

Erkölcsi harc — 
anyag-harc*) 

S o k s z ó e s e t t m ó r e r r ő l a k é t 
v i l á g h á b o r ú k ö z ö t t i s . A z e l s ő 
g y ő z t e s e i n e k t á b o r á b a n o s z t a t 
l a n m a r a d t a z o n m e g g y ő z ő d é s , 
h o g y b A r a p r o p a g a n d a e s z k ö 
z e i n e k t e l j e s b e v e t é s é v e l e l ő s e g í 
t e t t é k e J M n f e l c i k l e g y ű r é s é t , d e 
a g y ő z e l m e i n g y á r a k o n k e r e s z 
ted p r é s e l t k i f o g y h a t a t l a n a n y a g 
h o z t a m e g . 

M l , a k i k a z e l s ő t e l v e s z t e t t ü k , 
t i s z t á b a j ö t t ü n k a z a n y a g e r e 
j é v e l , d e k r i s t á l y o s a b b l e t t e l ő t 
t ü n k a z e r k ö l c s i e r ő é r t é k e is. 

A m á s o d i k v i l á g h á b o r ú s z á 
m o s c s a t á t p e r g e t e t t l e m á r ö t 
é v e n k e r e s z t ü l s z e m e i n k e l ő t t , 
v é r r e l , a n y a g g a l e g y a r á n t , a d 
t á k i s é s a m o s t z a j l ó e s e m é n y e k 
i s a d j á k a v á l a s z t v á r ó k é r d é s e 
k e l a z e r k ö l c s ó s a z a n y a g i e r ő 
s z i n t k ü l ö n b s é g é n e k e l d ö n t é s é r e . 

A k ö z t u d a t b a n e k é r d é s e k é p 
p e n A h á b o r ú é g e l l s z a g u , f ü s t ö s 
r o b b a n ó k - H e g e k k e l t e l i l e t t l e v e 
g ő j é b e n , a r o m o k é s h o l t t e s t e k 
k ö z ö l t r o h a n j á k m e g e l e m i e r ő 
v e l m i n d a k á l ó n á l a h a r c m e 
z ő n , m i n d a h á t o r s z á g e m b e r é t . 
A M a h á b o r ú j a n e m v d i o g a t . 
N e m i s c s o d á l a t o s , h o g y a k é r 
d é s e k r e m i n d e n k i i g y e k s z i k f e 
l e l e t e l a d n i , a k á r s z e r é n y e n ö n 
m a g á n a k , a k á r n y i l v á n o s a n 
é r i n t k e z é s i k ö r e i b e n , i í s é r d e k e s 
a f e l e l e t , l e g t ö b b s z ö r a k a d é m i 
k u s j e l l e g g e l m i n d i g e l m é l e t i s í 
k o n m a r a d . A z a n y a g i b e á l l í t o t t 
s á g ú e m b e r e k v i t a t j á k a j o b b 
f e g y v e r , a z a n y a g - t ö m e g é n e k l e 
h e n g e r l ő s u l y - l ' ö l é n y é t . A l e l k i 
b e á l l i t o l l s á g u a k — b á r b i z o n y 
t a l a n a b b u l — d e h i t e t t e s z n e k 
a z e r k ö l c s i e r ő k . m a g n s u b b r e n -
d ü s é g e m e l l e t t . A k e v é s s z á m ú 
d o g m a t i k u s j e l l e g ű e k p e d i g e l 
v e t i l t a z ö s s z e s k é r d é s e k e t , h o g y 
k ó r a f á r a d s á g é r t , m e r t a k ó t 
t é n y e z ő , n l k a l e l e m e i n e k k ü l ö n 
b ö z ő s é g e m i a t t , n e m h a s o n l í t 
h a t ó ö s s z e . É n n e k d a c ó r a u z 
E l e t , a z E m b e r i H a r c c s a k a z é r t 
i s m i n d k e t t ő i , m i n t h a t á s a i b a n 
h a s o n l ó e r ő t é n y e z ő k e t e g y m á s 
s a l h a r c o l t a t j a . 

N e m t e r h e l ü n k k i t e h á t a v á 
l a s z a d á s a l ó l ó s é p p e n n é n i m i , 
k a t o n á k , a k i k h a r c o l t u n k v a g y 
h a r c o l u n k a z a r c v o n a l o n . N e 
k ü n k , a k i k n e k f e l a d a t u n k k ü z 
d e n i e r k ö l c s i e r ő v e l , d e a z 
a n y a g s ú l y á v a l i s o d u ü t u i a z e l 
l e n i é i n e k . 

ü g y s i k e r e s v á l l a l k o z á s , o g y 
g y ő z e l e m s o h a s e m - a z t j u t t a t t a 
e s z é b e a r é s z t v e v ő n e k , h o g y a z 
ö f e g y v e r e j o b b , a z ö a n y a g i 
e l ő k é s z í t é s e m e g a l a p o z o t t a b b 
v o l t , h a n e m h o g y ö d e r e k a b b , 
h á t r á b b ó s e m b e r i l e g e r ö s e b b 
v o l t , m i n t a z e l l e n f e l e . R e n d s z e 
r i n t a b a l s i k e r s z ü l i m i n d i g a z 
a n y a g r a v a l ó h i v a t k o z á s t , h o g y 
a z e l l e n s é g a n y a g i f ö l é n y é v e l 
s z e m b e n , a z e l l e n s é g s z á m b e l i 
t ú l s ú l y á v a l s z e m b e n j n e m i s l e 
h e t v i t á s a z e l b u k á s . 

í m e ! I t t b u j k á l a d o l o g l é 
n y e g e . 

E g y p e r c i g s e m a k a r j u k a z t 
á l l í t a n i , h o g y b o t t a l i s l e l e h e t 
k ü z d e n i e g y p á n c é l o s t . A z o n 
b a n h a s o n l ó , d e t a l á n s z e g é 
n y e b b f e g y v e r r e l é s k e v e s e b b 
m e n n y i s é g ű a n y a g g a l m i m a 
g y a r o k i s l a t i u n k s i k e r e k e t L á t 
t u n k n é h á n y k é z i g r á n á t t a l é s 
e g y k é t g o l y ó s z ó r ó v a l g é p p u s -

• ) A Mt ivar T i r t a l é k í i Tl i i tek Lapja-
n*k most mej-Jtterit számibal. 

kokat, a k n a v e t ő k e t , s z á m b e l i l e g 
t ö b b f o g l y o t h o z n i a D o n t ú l s ó 
p o r t j á r ó l , p u s k á v a l , s z u r o n n y a l 
k i t ö r n i p á n c é l o s g y ű r ű k b ő l ) 
v a g y é p p e n e g y e t l e n g o l y ó s z ó 
r ó v a l f e l m o r z s o l n i t á m a d j s z á 
z a d o k a t . L á t t u n k r o b b a n ó -
a n y a g g a l e g y ü t t r á u g r ó m a g y a 
r o k a t , m e g s e m m i s í t e n i s e b e z h e 
t e t l e n n e k v é l t h a r c k o c s i t , a m e 
l y i k s z á z á v a l t a p o s o t t l e a m b e r t 
é~s a n y a g o t . H a l o l t u n k é s h a l 
l u n k e g y e t l e n e m b e r á l l n i v e 
z e t e t t r e p ü l ő g é p p e l t e n g e r f e n é k 
r e k ü l d ö t t h a j ő k o l o s i z u s o k r ó l , 
a m e l y h u U á m s i r j á b a o z r e k é l e 
t é t é s a n y a g o k t ö m e g é t v i t t e m a 
g á v a l . D e t u d o m á s u n k v a n a r 
r ó l i s , h o g y e g y - k é t c s a t a h a j ó 
r i a s z t ó l ö v é s e m e g e r ő s í t e t t s z i 
g e t e k e l e s t é t o k o z t a . 

M e l y i k h á t a m a g a s a b b r e n d ü 
e r ő ? Ivem v i t á s . A z e m b e r i s z i 
v e k b e n , a k i k b e n n z é l ő h a r c o s -
e r ő , a m a g a s a b b r e n d ü s é g m e g 
g y ő z ő d é s e k e z e l i a k e z e k b e 
a d o l l f e g y v e r t . A z t a f e g y v e r t , 
a m i t a k ü z d ő k é p e s — h a t a l á n 
n a g y o n s z e g é n y h á t o r s z á g i s - -
g y e n g é b b a n y a g o k b ó l b á r , d e t ö 
r e t l e n h i l t c l k f i í d a h a r c m e z ő r e . 
C s o d á l a t o s Ós e n n e k n t a l á n 
g y e n g é b b f e g y v e r n e k is d e l e j e 

s e n g y ő z ő e r ő t k ö l c s ö n ö z a h o z 
z á t a p a d t d e r e k n b b s á g , b á t r a b b 
s á g e r k ö l c s i h i t e . 

A z a n y a g g a l p u h í t a n i , b é n í 
t a n i l e h e t , d e a g y ő z e l e m h e z 
c s a k a m a g a s a b b r e n d ü , c r ő s e b b 
i d e g z e t ű e m b e r e k j u t n a k e l . A z t 
m o n d t á k n N y u g a t i a k nz e l s ő 
b á b o m u t á n , l e v e r t ü k N é m e t 
o r s z á g o t é s a M o n a r c h i á t , m e r t 
g y ő z t ü k a n y a g g a l . P e d i g m i n d 
k e t t ő e s a k h i t é i v e s z t v e m e g v e r 
te 1 ö n m a g á t . ^ 

K e v e s e t f o r d u l t a z I d ő k e r e k e 
S i m , m e g i n t h a r c o l a z e r k ö l c s i 
e r ő , a z e m b e r i m n g a s i i b b r e n d í í -
s é g n e m z ő t ! ö n é r z e t e h e l y e i k ó r 
m a g á n a k a n a p a l a t t . 

H u l l h a t u n k a b o m b á k a h á t 
o r s z á g o t t h o n a i r a , r o b o g h a t n a k 
s z á m t a l a n ' h a r c k o c s i k o t t h o n a 
i n k r a , j ö h e t n e k a n y a g f ö l é n n y e l 
t ú l s z á r n y a l ó t ö m e g e k , h a f e n n 
a k a d n a k a h a r c o s m e g g y ő z ő d é 
s ű b á t o r s z i v e k a k a r a t á n . 

E z n m e g d ö n t h e t e t l e n v á l a s z 
a f e l t ö r ő k é r d é s e k r e . E z z e l a 
n y u g o d t h i t t e l k e l l h a r c o l n u n k 
n e k ü n k k a t o n á k n a k é s e z z e l k e l l 
i t t h o n d o l g o z n i m i n d e n m a 
g y a r n a k . 

dr. Szilágyi Gábor sztls 

A Murába fulladt egy hideghegyi fiatalember 
Cséplés ulán flrMnt ment, elkapta egy örvény 
Csáktornya, a u g u s z t u s 2 6 , d o l g o z o t t . E s t e , a m u n k á b a n k i 

f á r a d v a , á k á n i k u l a i h ő s é g t ő l i s 
k i m e r ü l v e f ü r ö d n i m e n t a M u 
r á r a . K ö z b e n a s e b e s v í z s o d 
r á b a n e g y ö r v é n y b e k e r ü l t é s 
n e m v o l t m é r a n n y i e r e j e , h o g y 
a b b é i k i t u d o t t v o l n a v e r g ő d 
n i . A v i z e l s o d o r t a h o l t t e s t é t é s 
a / . t F e r e n c f a l v á n v e t e t t é k p a r t r a 
a M u r a h u l l á m a i . A s z e l e n c e -
h e g y i t e m e t ő b e n t e m e t t é k e l . 

N i n c s e s z t e n d ő , h o g y a n y á r i 
f ü r d é s i d ő s z a k á b a n a M u r a m e g 1 

n c k ö v e t e l j e n n é h á n y h a l á l o s 
á l d o z a t o t a m a g a a l a t t o m o s ű r -
v é n y e i v e l , v i z é n e k h e l y e n k é n t 
v e s z e d e l m e s e r e j ű s o d r á v a l . 

M o s l . N ó v á k P á l 2 2 é v e s h i 
d e g h e g y i l e g é n y l e l t e h a l á l á t a 
M u r a h u l l á m a i k ö z ö t l . A f i a t a l 
e m b e r e g é s z n a p n c s é p l é s n é l 

Mit kell tenni lógiriadé esetén az ajtókkal, 
ablakokkal és Izletek redőnyeivel? 

Gyakorlati tanáosok mindennapos légé-kérdésekre 
A Légoltalmi Liga elnök
sége a kővetkező érdeket 
és tamdságos közleményt 
futtatta el hozzánk köz
lésre. 

N y i t v a koll-o r iadó e s e t é n h a g y n i 
a b l a k é t ? K ö t e l e z ó - o a l a k á s o k a j 

t a j a i n a k n y i t v a t a r t á s a r i a d ó e s e t é n ? 
A z üzletük rodónyo i t lo koll-o h ú z n i ? 
Bzabtui-o a fö ldsz intes l a k á s o k a b l a 
ka i t is n y i t v a h a g y n i V A z os l ingon i 
r e d ő n y ö k e t lo koil-o e n g e d n i r i a d ó 
e s e t é n ? 

A lakosság r é s z é r ő l csnk ugy h e m 
z s e g n e k ozok a k é r d é s e k a l égo l ta lmi 

a k e m b e r o k íoló. 

l'Jddig e z e k b e n a kórdésokbon a 
h iva ta lo s á l l á sponto t n o m i s m e r t e 
m i n d ö n k i é s őz volt a z o k a a n n a k , 
hogy a n y i l v a t a r t á s - c s u k v a t a r t a s k é r 
désévol n é h a o l y a n e l l e n t é t e s vólo-
t n é n y o k k e r ü l l e k f o r g a l o m b a , a m i k 
s z i n t e a g y o n ü t ö t t é k e g y m á s t . L é g 
o l t a l m i o k t a t ó k v i t a t k o z t a k ezokon 

a k ó r d é s e k o n é s m e g v a l l j u k ő s z i n t é n , 
h o g y m ű i d e n o s o t b o n . — - a z t m o n d 
h a t n á n k — m i n d k é t f é lnek i g a z a 
volt . U g y a n i s a z ajtók' é s ab lakok 
c s u k v a - e s n y i t v a t a r t á s á n a k m i n d k é t 
oso tbon m o g r a h n a k a m a g a o lőnyoi 

Hagyjuk nyitva vagy 
V e g y ü k t e h á t s o r b a n a íbfvotott 

kórdésokot . i l l s ó n o k beszé l jünk a l a 
k a s o k a j t a i n a k r i a d ó o s o t ó n t ö r t é n ő 
l e z á r á s á r ó l , i l lotólog n y i t v a t a r t á s i 
r ó l . A l a k á s o k b a Í B k ö n n y ö n bohul ló 
g y ű j t ő e s z k ö z ö k ó s a ke le tkező t ü z e k 
s z e m p o n t j á b ó l v i z s g á l v a a k é r d é s t , 
he lyes a z , h a l a k á s a i n k a t r i a d ó o s o -
t é n n o m z á r j u k lo, h a n o m a z a j t ó t 
m i n é l k ö n n y o b b o n k i n y i t h a t ó á l l a 
p o t b a n h a g y j u k . H a t e h á t r i a d ó 
e s ő i é n l ö Y o n u f u n j r a s óvóhelyt©, a k 
kor a l a k á s a j t a j á t n o z á r j u k bo, 
i l lotólog a k í v ü l r ő l k i l i n c s né lkü l i 
a j t ó k b a n h a g y j u k bont a kulcBOt. 

M o g lohot a k é r d é s t u g y is o ldan i , 

1944, augusztus 2tí 

^ H l 9 _ ^ s ^ n _ a . r u h á k t l o z t l t é s é n á l sok esetben csak 
p ó t a n y a g o k á í ü n a k r e n d e l k e z é 
s ü n k r e , éppen ezért elnézést kérünk « 
^ 3 y J ^ E ^ Í 9 J ő l j J ^ . e g y e s darabok kivitelezése. 
nom a régóta megszekett színvonalén7ortoTm£ 
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- és h á t r á n y a i . E z a z e g y i k oka annak, 
h o g y 

köttlezŐ rendelet nem szabá
lyozza a kérdést. 

D e a r e n d e l e t i s z a b á l y o z o t t s á g hi4. 
n y a m é g a b b a n ia k o r c s o n d ó , hogy 
a ' k é r d é s o k n e m ia a l k a l m a s a k a r r a 
h o g y a z o k a t a k á r igy , a k á r ugy ^ 
tolo'zóon o l ő i r j u k , m o r t 

a végrehajtást nem lehet ellen
őrizni, de meg sem lehet köve

telni. 

K o m o l y l é g i t á m a d á s időjén pl. ki 
lesz a r r a h a j l a n d ó , h o g y végignézze 
v á j j o n a l a k á s o k a j t a i n y i t v a van
n a k - e ? V a g y p é l d á u l h o g y a n kövo-
t e l h e t j ü k m o g v a l a k i t ó i , ak inok több-
s z o b á s l a k á s a v a n . h o g y éjszaka 
a m i k o r fol is koll ö l tözn io , még 
Bárba a z a b l a k o k a t is ki nyitogatna. 
M é g kovéabbé t u d j a o z t mogtonni , 
h a t ö r t é n o t o s e u n i n c s e n o t t h o n . ' 

É p p o n e z é r t o z o k o t a kérdéseket 
a h o n v é d o l t n i m i n i s z t e r rendolulilűg 
edd ig í n é g n o m s z a b á l y o z t a és nem 
is f o g j a s z a b á l y o z n i , m o r t 

a kérdések nem alkalmasak 
arra, hogy azokat kár igy, akár 

ugy kötelezőéit előírjuk. 
M o s t ősök a h i v a t a l o s fö l fogást kö
zöl jük, n y o m a t é k o s a n hangsú lyozva 
h o g y £ r , 

az el mondandókat nem kell kö
telezően végrehajtani, ezeket 
hivatalos helyről csak mint meg 

szívlelendő tanácsokat közlik. 
A jo leu log i t a p a s z t a l a t o k a 'h ivata los 
á l l á s f o g l a l á s b a n közö l töket tuljos 
m é r t é k ű é n a l á t á m a s z t j á k és őzért 
m i n d ö n k i n e k j ó t fö l fogot t órdoko, 
h o g y a z o k a t tó l jos m é r t é k b o n ma
g á é v á t e g y e a t u i n d o i m a p i ólotbon 
6 s m o g j s v a l ó s i t j a . tízukaég van 
o r r a m á r a z é r t iu, m o r t minden 
h i v a t a l o s h e l y r ő l u g y értesülünk, 
h o g y a 

teljes kártalanításra csak ai 
tarthat igényt, akt mindent el
követett ingóságainak ét otthu-
lu'autk megmentése érdekében. 
Ü o v o z o t ó b o n végül a r r a is r á koll 

m u t a t n i , Hogy hivatalom bolyon OS i t t 
közolt k i v u n a l m u k a l a z olieiujógoa 
t á m a d ó e l j á r á s v á l t o z á s a s z e r i n t Uár-
m i k o r u iödos ' í that juk , m o r t hiszon 
a t á m a d á s o Honi v é d e k e z é s c s a k ugy 
lohot i g a z á n o r o d i n ó u y o s , h a toljua 
m é r t é k u o n i g a z o d i k u láu iodás i ul-
j á r á s h o z , H a tohát a z o i touseg aj 
t á m a d ó o l j á r á s t a l k a l m a z , o k k o r an
n a k g y o m k i é r t é k e l é s e Után hivatalai 
h e l y r ő l a z o n n a l köz l ik a z uj véduko-
s ó s i m ó d o t . hlbból c s a k a z t a vilugus 
kövo tkoz to ló s t koll é s s z a b a d lovou-
n u n k , h o g y b á r a l é g o l t a l m i követel
m é n y ukot s o k o s o t b o n n o m rendelet 
f o r m á j á b a n , h a n o i n c s a k m i n t hiva
ta los á l l á s p o n t o t közl ik , d e azokat 
u g y a n o l y a n s z i g o r r a l kuli ezoni előtt 

t a r t a n i , m i n t u r o n u e l o l e k ulóiráaait . 

zárjuk lo o lakást? 
h o g y r i a d ó e s e t é n a k u l c s o t átadjuk \ 
— ínogfo lo lóou rnogjo lö lvo — a z Ór- \ 
PógjHirancsnoknak , távo l l é t ében he* 
l y e t t e s é n o k , a k i a t ű z o l t ó k k a l együt t 
a h u l l á i n s z ü n u t e k b e n á t v i z s g á l j a a 
h á z a t . H a o z t s o m a k a r j u k válasz
t a n i , a k k o r m a g u k n á l t a r t v a a ku< 
c s o t , a t ű z o l t ó k k a l e g y ü t t m i m a 
g u n k is f ö l m e g y ü n k a ü u 11 á m s z ü n e t - ^ 
bon a l a k á s u n k b a ó s á t v i z s g á l j u k . 

H a h o s s z a b b i d ő r e t á v o z u n k ottho
n u n k b ó l , a l a k á s k u l c s á t inogfololó 
jo lzóssol o l l á t v a z á r t én lopocsétoll 
b o r í t é k b a n c é l s z e r ű l e a d n u n k a ház
iul Ügyel ónok. 

A m i n t a z t m á r a' beveze tőben kö
zö l tük , m m d o z o k b e t a r t á s a nin-
CBOU b ü n t e t ő j o g i kövotkozmónyokkol 
s z a n k c i o n á l v a , e g y s z ó v a l s e m m i kü
lönösebb j o g í h á t r á n y n o m é r i azt, 
ak i n e m t a r t j a bo. A z z a l a hátrá i iy -
n y a l a z o n b a n s z á m o l n i koll , hogy 
s z ü k s é g e s e t é n l a k á s á n a k a j t a j á t föl
f e sz í t ik v a g y b e t ö r i k , i l le tőleg a * 
o t t a t ü z n a g y o b b m é r ő t ö k e t Ölt, 
m i r e BÍkorüt a z e m i i t e t t m ó d o n bo-
hato ln i , uz i n g ó s á g o k a t ü z m a r t a 
l é k á v á lö sznek . 

A l a k á s o n bolül lévő, vagy i s o» 
egyes h e l y i s é g e k e t é s a szobákat 
öSBwkÖtó a j t ó k a t a. robbanásból 
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s z á r m a z ó l é g n y o m á s m i a t t c é l s zo -
rflhb nvi tva" h a g y n i , h o g y a l égnyo 
m á s n a k sz'ai>ad ú t j a legyon, g y o r s a b 
ban t u d j o n k iegyen l í tődn i é s ÍRV 
niínól kovoscbb kiirt t u d j o n tűnni 
B 2 n i tokban é s a z a z o k o n lévő iivo-

R O k b o n . uoryan, h o g y a tüz 
Szempontjából jobb , h a n l é g á r a m l á s t 
kerüljük, do jo l enteg ugy látsz ik , 
hogy he lyesebb , h a o g y o l ó r o a r o b 
banás h a t á s a e l l en i v é d e k e z é s r e he
lyezzük a s ú l y t . 

tul . A hódosakazásnak c s a k a k k o r 
van i g a z á n e lőnyé , h a oz a k i r a k a t 
üveg e g y r é s z é t helyettesíti. 

B o f o j e z é s ü l i sméte l t en éa n y o m a 
tékosan rá koll m u t a t n i a r r a , ' hogy 
m i n d e n k é r d é s r e tóbhfélo mego ldás i 
módot s o r o l t u n k fel, mngjolölve, hogy . 
h ivata los holvon molvikot t a r t j á k a 
legjobbnak. Mindenkinek ' m a g á n a k 
koll e zek közül k i v á l a s z t a n i a a z t , a I 

m e l y i k e t a s a j á t s z e m p o n t j á b ó l "a 
s a j á t v i s z o n y a i k ö z ö t t a l eg jobbnak , 
logmegfololfibbiiok t a r t . M i n t h a n g -
sulyozi i ik , a z e g y i k m e g o l d á s i m ó d 
som kötelező, a z t a h o u v ő d o h n i m i 
n i s z t e r egy ik m ó d o n som f o g j a r e n 
de le t i l eg o l ő i r n i é a a z ö n v é d e l e m 
vezető s z e m é l y e i s o m Í r h a t j á k e l é 
s a j á t h a t á s k ö r ü k bon, hano)n m i n 
d e n ü t t az c g y o s o g y ó n o k i y koll biznl , 
mo ly ik m o g ó l d a a t v á l a s z t j á k . 
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V. 3 7 7 . t á b o r l p o s t i r ó l a u g u s z t u s 
2 0 . kelette l üzenik , h o g y jól v a n 
n a k a k ö v e t k e z ő k a n i z s a i a k : A n h o f -
í e r L á s z l ó Őrm., N é m e t h JŐzss t s zkv . , 
K á l m á n OyÖrgy szkv , , T ü t t Ö J e n ő 
s z k v . , H o r v á t h J ó z s e f ő r m . , N é m e t h 
J ó z s e f tlz., R a d l c s J e n ő tiz., T ó t h 
F e r e n c t lz . , P i l i p á r J á n o s ö n r . t 

D e n d r o k F e r e n c őrv . , ( n é v a l á í r á s o 
kér t a s z e r k e s z t ő s é g e lnézés t k é r , 
d e a z a l á í r á s o k e g y i k - m á s i k a n e h e 
zen o l v a s h a t ó ) , D á v i d L a j o s , H o r 
v á t h P á l , H o r v á t h I s tván , H o r v á t h ; 

O y u l a , Mlllel l ó z s e f szkv . , V á n d s r t t 

Íő z s a f ő r v . , K a u f m a n n Antal Őrm., 
í o v á c s Q á b o r t lz . , K s l l a r i c s G y u l a 

t lz . , T u b o l y O y u l a * r v . , T ó t h Q é z a 
h o n v . , F a r k a s J ó z s e f szkv . , K o c s e k 
K á r o l y h o n v . , N a g y J ó z s e f h o n v . , 
K o v á c s V i l m o s szkv . , Virág J á n o s 
tiz., V a r g a F e r e n c Őrv., J o ó O y u l a 
h o n v . , V a r g a F e r e n c honv . , S z s s o -
c s á n y J ó z s e f h o n v . , Czoffer F e r e n c 
h o n v . • 

Üzen az etthon 
(Ebbena rovatban díjtalanul köz

vetítjük 'az itthoniak üzemeiéit a 
harctéren küzdő" szeretteikhez.) 

V . 8 2 8 . t á b o r i p o s t a s z á m r a 
K o v á c s K á l m á n h d p . s z a k a s z 
v e z e t ő n e k ü z e n i f e l e s é g e : » D r á 
g a s z i v e m , a Z a l a i K ö z l ö n y u t 
j á n ü z e n e k N é k e d é s s z e r e t ő 
c s ó k j a i m a t , k ü l d ö m . V i g y á z z 
M a f l á d r a n a g y o n . É d e s e m , é n 
p e d i g k é r e m a z I s t e n t , h o g y é p 
s é g b e n és g y ő z e l e m m e l v e z é r e l 
j e n h a z a m i e l ő b b h o z z á m . H a 
c s a k i d ő d e n g e d i , í r j á l s o k a t , 
m e r t n a g y o n a g g ó d o m M i a l t a d , 
D r á g á m . " N a g f o n s o k a t R á d 
g o n d o l v a m i l l i ó s z o r c s ó k o l a 
T e h ü f e l e s é g e d , v a l a m i n t s z ü 
l e i d é s a z ö s s z e s r o k o n s á g a . 

Z . 8 7 8 . t i b s r l p o s t a s i á m r a M o l 
n á r J ó z s e f h o n v é d n e k Üzent f e l e s é g e , 
h o g y m á r h a t h e t e n e m k a p p t t j t ó l e 
s e m m i hírt. K é r i , a d j o n élet le l t m a -
g á r ó l , \ m e r t n a g y o n a g g ó d i k é r t e . 
Kér i b a j t á r s a i t Is , h o r y aki t t i d \ y a -
lamit M o l n á r J ó z s e f r ő l , é r f e s i t s o N i ^ . 
Z a l a i K ö z l ö n y utján v a g y l evé lben 
( N a g y k a n i z s a , T e l e k l - u t 6 6 . ) a g g ó d ó 
f e l e s é g é t é s s ó g o r á t . 1 

P . 8 3 1 . t á b o r l p b s t a s z á m r a vitéz 
T a k á c s L á s z l ó ő r m e s t e r n e k üzeni 
B a g o l a z á n c r ó l f e l e s é g e é s n é g y k i s - , 
g y e r m e k e , h o g y h á l a i s t e n n e k , Itt
hon m i n d n y á j a n jól v a n n a k , e g é s z 
s é g e s e k , a m i t néki Is s z ívbő l k í v á n 
n a k . T ö b b leve le t v á r n a k a b o l d o g 
v i s z o n t l á t á s r e m é n y é b s n é s s z e r e t e t 
tel c s ó k o l j á k . 

C . 9 4 5 . t á b o r i p o i t á r a K i s k ő r ö s i 
G y ö r g y ő r v e z t t ö n e k tizein f e l e s é g e , 
h o g y I t t h s n , h á l a I s t e n n e k , e g é s z -

, -segeeak é s u g y a n e z t kérik a jó 
Is tentő l s z á m á r a Is , v a l a m i n t m i n 
den • b a j t á r s a i n k is. I m á d k o z n a k Itt
h o n , h o g y g y ő z e t e m k o s z o r ú z z a a 
h a r c « ! ó k f egyvere i t , h o g y b o l d o g a n 
é l h e s s ü n k m i n d n y á j a n a d r á g a ma
g y a r fö ldön. Ü d v ö z l e t ü k e t küldik 
szü le i , é d e s a n y j a , az ö s s z e s r o k o n 
s á g , a j é n a i a t o k . A minél e l ő b b i 
v i s z o n t l á t á s i g s o k s z o r c s ó k o l j a h ű 
s é g e s f e l e s é g e . 

Gáaipái* I s tván 

gyorsíró- és gépíró-
iskoláiéban 

u j t a n f o l y a m 
kezdődik szeptember 1 - é n . 
É r d e k l ő d é * é t behatás m i n d e n 

este 6 — t - i j a l a é n y l i a a u n s a a n . 

Mi történjék az ablakokkal 
és fararfőnyökkel? 

A lakások a b l a k a i t nz e m i i t e t t 
szempontból s z i n t é n jobb , h a n y i t v a 
tar t juk . Á l t a l á n o s t a p a s z t a l a t , h o g y 
a n v i t v a t a r t e t t a b l a k o k üvegét m e g 
tudjuk igy óvn i , b á r v a n n a k o l y a n 
esetek, a m i k o r a n y i t v a h a g y o t t 
ablakok v a g y é p p e n c s a k a z o k t ö m ö k 
1». Vonatkoz ik e z a t a n á c s a föld
szinti é s a l a g s o r i l a k á s o k r a is, b é r 
özeknél u g y a n ú g y , m i n t a l akás a j 
ta ja inak n y i t v a t a r t á s i n ál , fönnál l a 
botoré? ve szé lye . 

Az a b l a k ü v e g e k m o g ó v á s á n a k 
. egyik n a g y o n jól bevál t m ó d j a , h a 

azok közül a belső a b l a k s z á r n y a k a t 
most, m í g a m e l e g e b b idó t a r t . l e 
szedjük é s a l a k á s n a k v a g y a b é r l e 
ménynek v a l a m e l y i k b iz tosabb p o n t 
ján ugy h o l y o z z ü k ol, h o g y a z o k a 
l égnyomás p u s z t í t ó h a t á s á n a k k ó -
féaboe v a g y e g y á l t a l á n no l égyenek 
kitéve. I l y e n e s e t b e n is t e r m é s z e t e 
sen — h a o r r o időnk é s m ó d u n k 
van — a külart f e n n h a g y o t t a b l a k 
s z á r n y a k a t n y i s s u k ki r i a d ó e s e t é n , 
sót t á r j u k ki m i n é l j o b b a n , h o g y 
a l é g n y o m á s n a k m i n é l s z a b a d a m ) 
utat e n g e d j ü n k ; 

A m i n t a z a b l a k o k k i n y i t á s á v a l 
azokat l e g j o b b a n m e g t u d j u k védeni , 
ugyanígy a z os l ingón i r e d ő n y ö k e t 
is ugy t u d j u k a l e g j o b b a n m e g ó v n i , 
ha a z o k a t r i a d ó e s e t é n toljoson föl
húzzuk. A l e e r e s z t e t t r e d ő n y u g y a n i s 
nem képoz o l y a n o l loná l tó feliúofot, 
hogy a k ívü lrő l jövő g y ű j t ő e s z k ö z ö k 
s z á m á r a a k a d á l y l e g y e n . Viszont a 
légnyomás k ö n n y ö n u g y megrongjá l -
batjn, h o g y to l joson h a s z n á l h a t a t l a n 
losz. E z é r t j o b b é s főlog k í v á n a t o 
sabb, h a a f a r e d ő n v ö k o t toljoson 
fölhúzzuk r i a d ó e s e t é n , 

Előnyön Is, hátrányos Is 
az üzleti redőnyök lehúzása 

Mi t ö r t é n j é k a z üz l e t ek v a s r e d ő 
ny o ivei é s vasrácsaival"? ' E z e k é t a 

l é g n y o m á s v a g y a r o m b o l á s közvet 
len h a t á s a s z i n t é n k ö n n y ö n m e g 
r o n g á l h a t j a , u g y h o g y a'z ü z l e t b e 
egyá l ta lán n e m ' t u d u n k b e h a t o l n i . 
Rá koll m u l a t n u n k a r r a is, hogy 
ezek l e h ú z á s á v a l a k i r a k a t o k üveg
tábláit l e g t ö b b s z ö r n o m is tud juk 
megóvni a betöréstől , . C s a k e g y e t l e n 
előny s z á r m a z h a t i k a z üz l e t ek v a s -
redónyeinók é s v a s r á c s a i n a k lohuzá-
sából, m é g ped ig a z , h o g y a k i r a k a t 
ablakainak botöróso o s o t é n i l lotókto-
lenok n o m t u d n a k b e h a t o l n i a z ü z 
letbe, do a r e d ő n y , v a g y r á c s o l -
görbüléso o s o t é n m a g a a z ü z l o t t u l a j -
donoa s e m . 

Sok ho lyen t a p a s z t a t t u k , h o g y a 
k irakatokat ü z l e t z á r á s u t á n bodesz-
kázzák, a m i n ő k Őszintén m e g v a l l v a 
sok g y a k o r l a t i é r t o l m o n i n c s e n . E z 
a vékony d o s z k n r é t e g s o m a s z i l á n 
kok, som a l é g n y o m á s e l l o n a k i r a 
katüveget n,om védi m e g , ső t m a g a 
a deszka is b e t ö r i k . K e v é s é s r i t k a 
esolbon s z á r m a z i k a n n y i e l ő n y ebbel , 
hogy a k i r a k a t b a n lévő á r u k a t u g y 
ahogy m e g v é d i , b á r a z üveg o lpusz -

minden mennyiségben 
veszek. 

Ajánlatot kérek 

Baláis Kefegyár 
C e g l é d . 

Lezuhant repülőgép égő alkatrészei 
súlyosan issztégettek egy ujudvari asszonyt 

A l e g u t ó b b i z a l a i l é g t h a r 
c o k n a k e g y p o l g á r i á l d o z a t a i s 
v a n . M i k o r a n n g y l é g i c s a t a 
f o l y t a z a l a i l é g t é r b e n , H o r v á t h 
G y ö r g y n é 3 5 é v e s u j u d v a r i n s z -
s z o n y a m e z ő n d o l g o z o t t . A m i 
k o r a z e g y i k e l l e n s é g e s r e p ü l ő 
g é p é g v e l e z u h a n t , a l e h u l l ó 

é g ő a l k a t r é s z e k a m e n e k ü l n i 
n e m t u d ó a s s z o n y t s ú l y o s a n 
ö s s z e é g e t t é k . A r c á n , k e z é n , l á 
b á n é g é s i s e b e k e t s z e n v e d e t t 
E l s ő s e g é l y n y ú j t á s u t á n b e s z á l 
l í t o t t á k a n a g y k a n i z s a i k ó r h á z 
b a , a h o l s ú l y o s á l l a p o t b a n f e k 
s z i k . 

A keretlyíl r o b b a n á s n a k öt sebesültjét 
szállították a nagykanizsai k ö z k ó r b i z b a 

A baleset ügyében megindult a vizsgálat 
B á z a k e r e t t y é n e d d i g m é g 

m e g n e m á l l a p i t o l t m ó d o n r o b 
b a n á s t ö r t é n t a M A O R T - t e l e p e n . 
A r o b b a n á s n a k ö t s ú l y o s a n Ő s z -
s z o é g e t l á l d o z a t a v a u i a k i k e t a 
t e l e p s a j á l m e n t ö k o c s i j á n s z á l 
l í t o t t b e a n a g y k a n i z s a i k ö z -
k ó r l t t k b a . A b e s z á l l í t o t t s e b e 
s ü l t e k a k ö v e t k e z ő k : B a k o s F e 
r e n c 2 2 é v e s m u r a r á t k a i , H ó -

b o r J á n o s 3 4 é v e s z a j k i , K i s s 
L á s z l ó 1 7 é v e s k e r e t t y e i , M e g y e -
sí M i h á l y íí é v e s k e r e t l y e i é s 
T ü s k e L a j o s 3 4 é v e s k e r e t l y e i 
l a k o s . 

A k ó r h á z j e l e n t e t t e a z e s e t e i 

a r e n d ö r s é g n e k , a h o n n a n m a 

s z á l l t a k k i a s ú l y o s s e b e s ü l t e k 

k i h a l l g a t á s á r a . 

Ü Z f l N A H O N V É D 
I \ 6 7 3 . t á b o r i p o s t a s z á m r ó l 

ü z e n i M e r v a i A n d r á s h o n v é d 
a u g u s z t u s 1 1 . k e l e t t e l é d e s a p 
j á n a k , t e s t v é r e i n e k , r o k o n a i n a k 1 , 
h o g y j ó l é r z i m a g á t é s l e g y é n e k 
n y u g o d t a k f e l ö l e . M i n d n y á j u k a t 
s z e r é t é i t ő l é s s o k s z o r c s ó k o l j a . 

* 

K . 8 9 2 . t á b o r l p o s t á r ó r ü z e n i 
K o c s i s G y ö r g y t i z e d e s , M o r é k 
J ó z s e f s z a k a s z v e z e t ő , K o v á c s 
J á n o s ő r v e z e t ő , G u j a n a J á n o s 
h o n v é d . K a l m á r P á l ő r v e z e t ő , 
K i s - M á r t o n D e z s ő h o n v é d , M o r -
h ó J á n o s ő r v e z e t ő m i n d n y á j a n 
a u g u s z t u s 1 0 . k e l e t t e l , h o g y l e 
v e l e k e t v á r n a k z a l a i k i s l á n y o k 
t ó l . 

F . 7 5 3 . t á b o r i p o s t á r ó l K ö n y -
t i y ü d F e r e n c s z a k a s z v e z e t ő a u 
g u s z t u s 1 9 , k e l e l t e l o l y a n ü z e 
n e t e i k ü l d , a m i e t fy h a t ó s á g i i n 
t é z k e d é s b í r á l a t é i j e l e n t i . S a j 
n á l a t u n k r a , i l y e n t e r m é s z e t ű 
ü z e n e t e k e t n e m k ö z ö l h e t ü n k . 
H o g y k i t m i é r t i n t e r n á l t a k , a z 
a z e l j á r ó h a t ó s á g d o l g a , a b b a 
b e l e n e m s z ó l h a t u n k . A 

m 

K . 5 1 8 . t á b o r i p o s t a s z á m r ó l 
ü z e n i S z o k o l B o l d i z s á r h o n v é d 
a u g u s z t u s 1 7 . k e l e t t e l , f e l e s é g é 
n e k , a n y ó s á n a k , k i s f i á n a k , s z ü 
l e i n e k é s t e s t v é r e i n e k , h o g y j ó l 
v a n , n o a g g ó d j a n a k é r t e , l e v e 
l e t s ű r ű b b e n k ü l d j e n e k . M i n d 

n y á j u k a t s o k s z o r c s ó k o l j a . 
*"• 

K . 5 Í 8 . t á b o r i p o s t a s z á m r ó l 
K u n i c s L á s z l ó ő r v e z e t ő a u g u s z 
t u s 1 7 . k e l e l t e l ü z e n i s z ü l e i n e k , 
t e s t v é r e i n e k , i s m e r ő s c i n e k , h o g y ' 
j ó l v a n , s ű r ű b b e n Í r j a n a k h a z u l 
r ó l Ős m i a t t a n e a g g ó d j a n a k . 
M i n d e n k i r e s z e r e t e t t e l g o n d o l . 

* '. 
K . 5 4 8 . t á b o r í p o s l a s z á m r ó l 

T ö r ö k F e r e n c h o n v é d ü z e n i , 
a u g u s z t u s 1 7 . k e l e l t e l s z ü l e i n e k , 
m e n y a s s z o n y á n a k , t e s t v é r e i n e k , 
i s m e r ő s e i n e k , h o g y h á l a I s t e n 
n e k , j ó l v a n , e g é s z s é g e s , k é r i , 
s ű r ű b b e n í r j a n a k . 

• 
F . 4 8 0 . t á b o r i p o s t a s z á m r ó l B a 

logh Z o l t á n szkv . D z e n l , a u g u s z t u s 
1 9 . kelette l KŐrÖsn a g y h a r s á n y r a s z ü 
le inek é s t e s t v é r e i n e k , h o g y jól v a n , 
e g é s z s é g e s . K é r i , minél t ö b b e t í r j a 
n a k a h a r s á n y ! l á n y o k é s I s m e r e t 
lenül a za la i l e á n y o k is . É s kér i , 
kü ld jenek e l m é r e ú j s á g o k a t -

* 

V . 3 7 7 . t á b o r i p o s t á r ó l S z a l l e r F e -
r « n c t ő r m . I z e n l , h o g y e z e n a t á -
b o r í p o s t á n k b . h a t v a n a n v a n n a k k a 
n izsa iak , v a l a m e n n y i e n jó l v a u n a k , 
üdvöz l ik s z e r e t t e i k e t é s I s m e r ő s e i 
k e t é s kér ik , n a a g g ó d j a n a k ér tük . 
( S z a l l e r v a r s e t Is kü ldöt t , a m i t f e -
I i s é g é h a z Irt- E z t a c í m z e t t á t v e 
heti a s z e r k a s z t ő s é g b e n . ) 

P E T R I V I L M O S 
H a t t y ú d r o g é r i á j a ¡ , " " » k 

P a a t á v a l M a t a b a n 

UUtaur, k«ua*Hka, uupaaa, v«fT*M*, faté, kltu*r, at4«fá>t4*tt 
éa kiiUrUui •Udwk valawUUWim bupbalik. 
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KtSKANIZSAI ÉLET 
A szirénák vészes üvöltése 

n a p - n a p után f e g y e l e m r e , ö n u r a 
l o m r a Int bcnntlrtjket. A g y a k o r l a t i 
uton é v e k ó t a fe j lődő l égo l ta lmunk, 
b á r m a e l s ő r a n g ú I r á n y í t ó k é s v e 
z e t ő k k e z é b e n v a n , m é g mindig mu
t a t I m i t t - a m o t t h i á n y o s s á g o t - E g y e t 
a z o n b a n ö r ö m m e l t a p a s z t a l t u n k : f e j -
v e s z e t t s é g , ö s s z e - v i s s z a fu tkosás é s 
I j e d e z é s n i n c s a k l skan lzsa lak u t c á i 
b a n . T e l j e s n y u g o d t s á g , r e n d u r a l 
k o d i k a n e h é z ó r á k a l a t t , a m i k o r 
r e t t e g é s s e l g o n d o l u n k a r r a , h o g y 
t a l á n a k ö v e t k e z ő p i l lanatok nektlnk 
h o z n a k s ú l y o s m e g p r ó b á l t a t á s o k a t . 
A z a r a t á s i é s c s é p t é a l g o n d o k k ö z e 

p e t t e n é h a túlfűtött ó s m u n k á t ó l 
a g y o n h a j s z o l t n a p o k után , t a l á n é j 
s z a k a n e m tör tén t m e g mindig a 
kel lő g o n d o s s á g a z e l sö t l t é s kör ul, 
d e ma ö r ö m m e l t a p a s z t a l j u k , h o g y 
u g y a z e l l e n ő r z é s , mint m a g u k a 
g a z d á k k o m a l y a i i v e s z i k a f e l a d a t u 
kat . K ü l ö n l e g e s é s n e h é z h e l y z e t b e n 
v a n K l s k a n l z s a . S a j á t e r e j é r e t á m a s z 
k o d h a t ó l é g i t á m a d á s e s e t é n . H i s z -
sztlk, h e g y ezzel a k o m o l y s á g g a l , a 
k l skan lzsa l n é p eddfgl e rénye ive l 
t a lá lkozunk a k k o r is , h a e z e k a n e 
h é z ó r á k e s e t l e g b e k ö v e t k e z n é n e k . 

Az Ifjúsági Egyesület halottja 
• A h é t e n v á r a t l a n u l e lhunyt h o s z -

s z a s b e t e g s é g után K o c s i s Aula i , 
a k l skanlzsa l f i a ta l ság egy ik é r t é k e s 
é s d e r é k t a g j a . K o r á b b a n a l e v e n t e 
é l e t b e n , m a j d a K a t h . -ifjúsági E g y e 
sü le t é l e t é b e n , mint a m i a k t e v é k e n y 
t a g j a , k é s ő b b v e z e t ő s é g i t a g k é n t 
t e v é k e n y k e d e t t . A t e m e t é s r e kivonult 
a z Ifjúsági E g y e s ü l e t v e z e t ő s é g e é s 
n a g y s z á m b a n a t a g t á r s a k . A t e m e 
tés i s z e r t a r t á s t a z egyesUIet ü g y v e 
z e t ő e l n ö k e , P . S ó l y m o s R e z s ő v é 
g e z t e . — K o c s i s Anta l e m l é k é t s z e 
rete t te l örökít i m e g a k i skan izsa i 
f ia ta l ság . 

1 0 0 k i l ó s s e r t é s 
• l a d á s i t n o m s z á m í t j á k b e 

• b e s z o l g á l t a t á s t k ö t e l e z e t t s é g b e 

P á r n a p p a l e z e l ő t t h i r t a d 

t u n k t ö b b m á s l a p t á r s u n k k a l 

e g y ü t t a r r ó l , h o g y a z e d d i g i 

g y a k o r l a t t ó l e l t é r Ő T e g n e m c s a k 

a 4 0 k i l ó s , h a n e m a 1 0 0 k i l ó s 

s e r t é s e k v á s á r l á s a i s l e h e t ő v é 

v á l t . K ö z l e m é n y ü n k h e l y e s é r - , 

t e l m c a z , h o g y a z i l y e n 1 0 0 

k i l ó s s e r t é s e k e l a d á s a n i n c s 

m e g t i l t v a a z o l y a n g a z d á k r é 

s z é r e , a k i k h ő s z o l g á l t a t á s i k ö t e 

l e z e t t s é g e i k n e k m á r e l e g e t t e t 

t e k , v n g y o l y a n o k , a k i k n e m 

ó h a j t j á k b e s z á m í t t a t n i p o n t j a i k 

b a a z i l y e n e l a d á s ú s e r t é s e k e t . 

E z e k u g y a n i s e l a d h a t ó k , d e t? 

h ő s z o l g á l t a t á s i k ö t é l e z e l t s é g b e 

n e m s z á m i t h a t ó k b e . 

E l a d ó 
1 d a r a b uj r ö n k -

i za lagf fUré iz , 
h o r i zo n 

é s 1 d r b ü z e m k é p e s 2 3 - a s f ü g g ő 

g a t t e r - a é p . 

H a ) t ó e r ő g é p e k r e n d e l k e z é s r e 

á l l a n a k . C i m a k i a d ó h i v a t a l b a n . 

SPORTÉLET 
Ai I S I I M kanizsai leveiite-nsíék bekerfilttk sz 

orizágti dintóbe a kssatbalyí ksdtsst wseayen 
S z e n t I s tván ü n n e p i n K e s z t h e l y e n 

t a r t o t t á k m a g a III. Iitll. v á l o g a t ó 
ú s z ó v e r s e n y é t . A v e r s e n y e n m e g j e 
lent a h a d l e s t k é p v i s e l e t é b e n U h e r 
e z r e d e s . A kan izsa i l evente ú s z ó 
kat dr . T h o l w a y Z s l g m a n d lev. e g y . 
elnök k i s ér l e el. Ú s z ó i n k p o m p á s a n 
s z e r e p t t t e k é s egy s z á m kivéte léve l 
v a l a m e n n y i s z á m a a u m a g u k m a g é 
u t a s í t o t t á k el lenfeleiket . V a l a m e n n y i 
u s z ó b e k e r ü l t a z o r s z á g o s d a n l ő b e , 
a m e l y s z e p t e m b e r 8 — 9 — 1 0 lesz 
a B a l a t o n i Sport l l é t k e r e t é n belül , 
B a l a t o n b o g l á r o n . Az e r e d m é n y e k a 
k ö v e t k e z i k . 

Levente-apródok: 
5 0 i n . g y o r u s z á s : 1. Dérfa ly l Nk. 

3 9 ' 8 m p . 2 . U n g c r S z o m b a t h e l y 4 2 
m p . 

5 0 ni. m e l l ú s z á s : I . N a g y T . N k . 
4 6 m p . 2 . S t o c k Inger S o p r o n 4 9 2 
m p . 

5 . m. h á t ú s z á s : 1. K o v á c s N k . 
4 3 m p . 2 . S t o c k l n g e r S o p r o n 5 5 
m p . 3 . B o r z a N k . 5 8 m p . 

3 x 5 0 m. v c g y c s v á l t ó : 1. N a g y k a 
n i z s a ( K o v á c s , N a g y , D é r f a l v i ) 
2 2 5 m p . 

Szombathely—Nagykanizsa 
visszavágó bajnoki ttkőlvlvi 

mérkőzés 
H o l n a p , v a s á r n a p d é l u t á n 5 ó r a 

k o r l e sz a n a g y k a n i z s a i I p a r o s k o r 
ker t j ében ( k e d v e z ő t l e n IdA e s e t é n a 
t e r e m b e n ) a s z o m b a t h e l y i é s n a g y 
kan izsa i l evente e g y e s ü l e t e k ö k l ő -
ző inek bajnoki v i s s z a v á g ó v e r s e n y e 
a d ö n t é s é r t , h o g y a g y ő z t e s c s a p a t 
f u s s o n a z t á n t o v á b b a z o r s z á g o s I. 
osz t . c s a p a t b a j n o k s á g b a n . N y o l c 
s ú l y c s o p o r t b a n te l j e sen fe lkészült 
c s a p a t o k l e s z n e k a k a n i z s a l a k e l 
lenfeléi . 

A k a n i z s a i l evente ö k l ö z ö k j ó -
h lre m á r m e s s z e a z o r s z á g b a n Is
m e r e t e s , d e m o s t o l y a n k e m é n y p r ó 
b á h o z é r k e z t e k ezzel a m é r k ő z é s s e l , 
a m i h e z m i n d e n e r ő b e v e t é s e s z ü k 
s é g e s . A k a n i z s a i ö k l ö z ő k b ő l min
dig kihullik e g y - e g y a mai viszc--
n y o k k ö z ö t t , de m á s i k fe lveszi h e 
lyet te n y o m b a n a kesz tyűt é s m e g y 
a s p o r t m u n k a t o v á b b . így lehet , 
h o g y a k a n i z s a i ö k l ö z ő g á r d a m o s t 
g y e n g é b b , mint volt , d e a sz iv 
u g y a n a z m a r a d t é s a z a h e l y é n v a n . 

Rövid hírek 
D o m b a l , a Z M N T E uj s z e r z e m é 

n y e i rány í t ja a t á m a d ó s o r t v a s á r n a p 
N a g y m á r l y o k ellen. E z e k szer in t a z 
ö s s z e á l l í t á s a k ő v e t k e z ő k é p p e n a l a 
k u l : K o v á c s II. — M o r v á i n , T u r á n i 
- T á l o s l , M i h á l y i , K i s s I. — N é 

m e t h , C s e r p e s , D o m b a l , B o d a , Vi 
r á g . 

* 
A z N V T E v i l á m m a l l e igazo l ta 

4 x 5 0 m. g y o r s v á l t ó : I . N a g y k a 
n izsa ( B o r z a , N a g y , Viola, D í r f a l v i ) 
3 1 5 . 1 m p . 

Levente-ifink: 
1 0 0 ni, g y a r s u s z á s : 1 . La l in Nk. 

1-12 m p . 2 . B o g c u r i e d c r Nk. n 2 ' 8 
m p . 3 . C s á u y i Nk. 1 ' 2 2 2 m p . 

1 0 0 m. m e l l ú s z á s : 1. T a r n á l II. 
Nk. 1 . 2 6 9 mp. 2 . Á l d o z ó Blt lz lő 
1-33 m p . 

1 0 0 m. h á t ú s z á s : 1. La l in N k . 
T 2 9 m p . 2 . Sáfrá i l Nk. l ' 2 9 ' l r r a . 

3 x 1 0 0 m. v e g y e s v á l t a : 1. N a g y 4 

k a n i z s a ( S á f r á n , T a r n á l , B o g e n r i c -

d e r ) 4 ' 2 5 ' 4 m p . 

4 x 1 0 0 m. g y o r s v á l t ó : 1. Nagykar-* 
n l z s a ( K o v á c s , C s á n y i , B o g c n r i c d c r , 

L a l i n ) 5 ' 2 7 4 . 

Levente-legények: 
1 0 0 in. h á t ú s z á s : 1. K o v á c s Nk. 

l ' 3 5 É 2 mp. 2 . F a r k a s K c s z l h e l y 1 4 3 
m p . 

2 0 0 m. m e l l ú s z á s : I . Várfalvi 
A j k a 3 3 5 1 m p . 2 . T ó l h L . Nk. 
3 ' 3 6 mp. 

Gáspár Endre 

K o v á c s l . - c t , a ZMNTE vo l t h á t 
v é d j é t é s ezek szer int a v a s á r n a p i 
c s á k t o r n y a i ö s s z e á l l í t á s a mindén v a 
ló sz ínűség szer int a k ö v e t k e z ő : vi
téz Z a l á n — K o v á c s 1., M u n k á c s i 
-— S e m s i , N é m e t h , Kófalv l — J u 
liász, F r l s c l i , K i s s , T u r a , H o r v á t h . 
E z a l k a l o m m a l s z e r e p e l e l ő s z ö r a 
b a r c s i S e m s i é s a P ö t r é t c i K i s s á 
b a j n o k s á g b a n . 

A S á s k a L ' v c n t c v a s á r n a p Sz i 
g e t v á r o n já tsz ik b a r á t s á g o s m é r k ő 
zés t . A k l skan lzsa l c s a p a t ö s s z e á l 
l í t á s a : D é v a i — l á m b o r , P e r k ó — 
M u j z e r , G a z d a g , H o r v á t h I. — H e r 
c e g , H o r v á t h III., K i s s I I , F e k e t e , 
H o r v á t h IV. 

A déldunánluli körzeti 
bajnokság őszi sorsolása 
Augusztus 27: B a r c s i L E — 8 1 . 

m o n t o r n v a i B T C , N a g v k a n i z s a i Z r i -
n v i — N a i r v m á n v o k i 813, K a p o s v á r i 
R A C - P é ' c s i B T C , P é c s i D V A C -
P ó c s l V Ö K , P é c s i Z s o l n a y — K a p o s 
vár i T u r u l , C s á k t o r n y a i Z r í n y i — 
Z N a g y k a n i z s a i V S C , D o m b ó v á r i 
V S E — P ó l m o n o s t o r i C S E . 

Szeptember 3: P ó l m o n o s t o r i C S E 
— C s á k t o r n y á i Z r i n v i , N a g y k a n i z s a i 
V S C — P ó c e ' i Z s . , K . T u r u l — P é c s i 
D V A C , P é c s i V 8 K — K R A C , P l i T C 
— N. Z r i n y i , N a g y m á n v o k i S E — 
B a r c s i L E , ' S B T C — D V S E . 

Szeptember 10: B L E — N . Z r i n v i , 
NVSE-11VSE. K . T u r u l — C s U c t b r . 
nyal Z r i n v i , P V S K — P é c s i Z s o l n a v , 
F B T C - P ' D V A C , N S E — K R A C , 8 l -
m o n t o r n v a i B T C — P ó l m o n ö s t o r . 

Szeptember 17: B L E — P B T C , N . 
Z r i n y i — P V S K , K R A C — K . T u r u l , 
P D V A C — N . V a s u t a s , P . Z s o l n a v — 

Augusztus 
24-17-lg WROSI MOZGÓ CsűtörtSktől-

vasárnapig 
Zstndelyné Tüdős Kldra rendezése a 

FÉNY ÉS ÁRNYÉK 
otmü nagysikerű magyar film 

Szereplők : Bulla Elma, ÁJtay Andor, 
Nagykovdoel Ilona, vitézBdnkyRóbert 

ÜFA. világhír adó 

Naponta 3 előaids : ¿4, ¿6 és f8 órakor. 

P ó l m o n ö s t o r , C s á k t o r n y a — D o m l i ó -
v é r i V S E , S B T C — N S E . 

Szeptember 24: C s á k t o r n y a — S i t i i 
B T C , D V S E — P . Z s o l n a v ' Pó lmo- ' 
n o a l o r — P D V A O , "Nogvk. v a s u t a s — 
K R A C , K. T u r u l — N . Z r i n v i , ré,.aj 
V S K - B L H , l ' U T C - Nngvíufuryok 

Október 1: B L E - Í K . T u r u l , N 
Z r í n y i — N . V a s u t a s , K I Ì A C — P é l -
m o n o s t o r , P D V A C — D V S E , Pécsi 
Z s o l n a y — C s á k t o r n y a , N S E — P V S K 
S B T C - - P B T C . 

Október Ä: P . Z s o l n a v — S B T C 
C s á k t o r n y a — P - D V A p , tiV8fi_K». 
posvá i i I Ì A C , P é i m o n o s t o i - — N . Zj-i-
nvi , N . T a s u t n a - B L E , K. T u r u l . -
N a s v i u i n v o k . " P V S K — P B T C . 

Október ¡2: B L E — P é l m o n o s t n v 
N. Z r i n v i - D V S E , K 1 I A C — C s á k 
t o r n y a . P D V A G -P. Z s o l n n y , P B T C 
— K. T u r u l , N a g v m á n y o k — N n g v k 
V n s u l a s . S B T C P V S K . ' 

Október 20: P D V A C — S B T C , 1>. 
Z s o l n a v — K I I A , . , C s á k t o r n y a - N k 
Z r i n y i , D V S E — B L E , P é l m o n o s t o r 
— N á g v m á n y o k , N. V a s u t a s — P é c a i 
B T C , K . T ú r u l — P V S K . 

November 5: B L E — C s á k t o r n y a 
N. Z r i n v i - - P . Z s o l n a y , K R A C — P , 
D V A C , P V S K — N . V a s u t a s , P B T C 

P é i i n o n o s t o r , Nrurvnuinvok— l ) V -
8 C , S B T C — K . T u r u l . , ' 

November 12: K K A C f - S I ) T C r - l ' 
D V A C — N . Z r i n v i , P . Z s o l n a v — 
B L E . ' C s á k t o r n y a — N S E . D V S t S -
P U T C , P ó l m o n o s t p r - P V S K , Nk. 
V a s u t a s — K . T u r u L -

November Hl: B L E — P D V A C , X . 
Z r i n v i — K R A G , K . T u r u l — P é l m o 
nos tor , P V S K - D V S E , P B T C - C a á k 
tornvn , N r u r v t n á n v o k - . - P . Zso lnav , 
S I l T C S . Vnaula's. 

November 2tì: N. Z r í n y i — S B T C , 
K R A C — B L E , P D V A C — N a g v n u i -
nvok, P . Z s o l n a v — P B T C , Csáktor
nya P V S K , D V S E - K . T u r u l , Pél-
m o n o s t o r N. V a s u t a s . 

Uj 10 .000 méteres világ 
osuoseredmény 

Hels ink ibő l jo lont i az M T I , hogy 
l l e i n o f i n n futó a t lzozormótoros 
futás vii»üHHiica-orodinényét 20 non; 
85.i l maood|H>ioos idéro j a v í t o t t a . A 
véííi \ ilíifícsues o i o d m é n y t Maeski 
t a r t o t t a . 

— (A polgári fiúiskolában) 
a r e n d e s t a n u l ó k j a v l t ő v l z s g á l a t a 

s z e p t e m b e r h ó 4 - é n r e g g e l 8 ó r a k o r 
k e z d ő d i k N a g y k a n i z s á n . A b e h a t á 
s o k r e n d j e : s z e p t e m b e r 5 - é n csakis 
a z 1. o s z t á l y , 6 - á n c s a k i s a II. osz
tá ly , 7 - é n c s a k i s a I I I — I V . osztály 
b e i r a l á s a l e sz r e g g e l 8 — 1 2 - i g . A 
j a v l t ó v i z s g á t a t o k a t é s a b e h a t á s o k a t 
Is a z i s k o l a é p ü l e t é b e n , a tanári 
s z o b á b a n tar t juk , - i g a z g a t ó s á g . ( ; ) 

e l f o g a d 

S c h l e s s G y u l a 
könyvkereskedő 

Horthy Mlklós-ut 8. szám. 

Kocsmahelyiség 
Nagyradán, lakással, mel
léképületekkel és beltelek-
kel 1944. évi szeptember 
hó 3-án délután 2 órakor 
nyilvános árverésen három 
évro bérbe lesz kiadva. 

Legeltetési Táraulat. 

http://85.il
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| Meghalt a házéért | 

Két t e l j e s é v t i z e d e n á t szo lgó l t 
• N a g y k a n i z s á n C s e r n a l A n t a l m. kir. 
h a d n a g y i t ü z é r m l l s z a k i t i s z tv i se lő s 
most Halá lh íre é r k e z e t t a kele i i h a r c 
térről . H á r o m h ó n a p p a l e ze lő t t m e n t 
ki, m a g y a r fér f ihez , m a g y a r k a t o n á 
hoz m é l t ó a n t e l j e s í t e t t e a H a z a v é 
d e l m é n e k s z e n t k ö t e l e s s é g é t . E l l e n 
s é g e s l ö v e d é k ö l t e m e g 4 2 é v e s 
k o r á b a n S t á n i s z l a u b a n . T ö b b k a t o 
nai k i t ü n t e t é s d i s z i t e t l e mel lé t s 
ezekhez m o s t a l e g d i c s ó b b : — a 
hazáér t m e g h a l t h ő s ö k e l m ú l h a t a t 
lan g l ó r i á j a . 

- (Piaristák ünnepe) 
A p i a r i s t á k h o l n a p , v a s á r n a p ü n 

neplik r e n d o l a p i t ó i u k I í a l a z a n t i S z t . 
J ó z s e f ü n n e p é t . E b b ő l a z . a l k a l o m b ó l 
roggol fél y ó r a k o r ü n n e p i s z e n t m i s e 
lesz a n a g y k a n i z s a i p i a r i s t a k á p o l 
n á b a n . 

Törökország Is szakított 
Viohy-vel 

A n k a r á b ó l j e l e n l i k : A t ö r ö k 

k o r m á n y e l h a t á r o z t a , h o g y • a 

v i c h y i k o r m á n n y a l i i r e g s z a k i l j a 

a d i p l o m á c i a i v i s z o n y t é s b ' r u n -

c i a o r s z á g b u i i l ó v ő n a g y k ö v e t é t 

v i s s z a h í v j a . U g y a n a k k o r k ö z ö l 

ték a z a n k a r a i f r a n c i a n a g y k ö 

v é n é l , h o g y , m e g h a t a l m a z á s á t 

t ö b b é n e m i s m e r i k e l . , 

A lengyeleket verettetik 
a szövetségeik 

Olaszország harcterein 
Eiegadctmnség kapáit lábra 

a lengyel alakulatokban 
M i l á n ó b ó l j e l e n t i k : A z o l a s z 

o r s z á g i h a d s z i n l é r u n h a r c b a v e -

t e l t l e n g y e l h a d o s z t á l y o k á N E 

m e i u t ó v é d e k k e l f o l y t a t ó i t h a r 

c o k b a n R e n d k í v ü l s u f y t > s v e s z 

t e s é g e k é t s z e n v e d t e k . A l e n g y e l 

k a t o n á k k ö r é b e n á l t a l á n o s a 

p a n a s z , f i o g y a g y t í j l ó p u i ü o k u n 

m i n d i g ő k e t v e U k h a r c b a é s s ú 

l y o s v e s z t e s é g e i k p ó t l á s á r a a 

h a d t á p v o n a l b a n s z o l g á l a t o t t e l 

j e s í t ő k b ő l v i t t e k p ó t b á s t . E z & 

k ö r ü l m é n y a s z ö v e t s é g e s c s a p a 

t o k o l d a l á n h a r c o l ó l e n g y e l e k e t 

n a g y o n c l k e s e r i t i . 

Naptár. AuguizlU826. Szombat. Róm. kai. 
Zallrla p. • Prolestéus lzs«. 

Auiutitut 27, Vasárnap. Róm. kai 
K. Sí . Jizaaf. - Protestáns Qebhárd. 

A G Ö Z F Ö R D Ö n y i t v a v a n r e g g e l 

1 é rá tó l 6 ó r á i g . ( H é t f ő , s z e r d a , 

péntek d é l u t á n é s k e d d e n e g é s z n a p 

nóknek. ) T t l a f o n : 6 6 0 . 

xx 

Mind német kézen vannak a Kárpátok keleti hágói 
A magyar ősapátok területén osak helyi hsroek voltak 

a D u n a t o r k o l a t é s z a k i á g a fölé. A 
némul c s a p a t o k a t á t c s o p o r t o s í t o t t á k 
a P r u t középső é s a l só s z a k a s z á h o z . 
'A K á r p á t o k ke le t i e l ő t e r é b e n a n é 
m e t m o z d u l a t o k a t á l t a l á b a n t e r v 
s z e r ű e n - h a j t o t t á k v é g r e és a h á g ó k 
m i n d n é m e t k é z e n v a n n a k . A m a 
g y a r c s a p a t o k á l t a l m e g s z á l l t t e r ü 
le ten gitak he ly i h a r c o k fo ly tak . 

Tegnap nem bombáztak a délrét berepült gépek 
riagyaror$zágon 

'Iludajjcsr, a u g u s z t u s - 6 6 j o r s z á g l é g i t o r é t . V a l ó s z í n ű l e g 
u g y a n e z e k a g é p e k p á r h u z a m o s 
ú t v o n a l o n , k i s e b b r é s z e k p e d i g 
a z a z o n a s b e r e p ü l é s i ú t v o n a 
l o n v i s s z a t é r t . B o m b á z á s o k a t s e 
h o n n a n n e m j e l e n t e t t e k , k á r o k 
n e m t ö r t é n t e k . ( M T I ) 

( N T I ) . , A kelet i h a d s z í n t é r leg
dél ibb s z a k a s z á n a TjoFaovisták a 
r o m á n c s a p a t o k m a g a t a r t á s a 'foly
tan, o l c s ó sikerhez- j u t o t t a k . 

iVémot r é s z r ő l m e g é l lap í t ják , h o g y 
a t u l a j d o n k é n e m a r c v o n a l s z a k a s z o 
kon sehol n o m korü l t s o r ö s s z e t ű 
z é s r e n é m e t és r o m á n c s a p a t o k k ö 
zöt t . E z e k n e k a k ö r ü l m é n y e k n e k kö
v e t k e z t é b e n a b o l s e v i s t á k ' b e h a t o l t a k 

A u g u s z t u s 2 5 . - é n t ö b b s z ö z e l 
f e n s é g e s r e p ü l ő g é p e r ő s v a d á s z -
k i s é r e t l é l b e r e p ü l t d é l r ő l T t f a -
g y a r ó r s z á g l é g i t e r é b e é s a D u 
n á n t ú l i e g é s z t e r ü l e t é n á t r e p ü l 
v e é s z a k i i r á n y b a n h a g y t a el a z 

Két halott a muraköz i síneken 
A vasutlkeosík ütközői közt halt meg egy fiatal vasutas 
J e l e n t e t t e a Z a l a i K ö z l ö n y , 

h o g y fn d r á v a v á s á r h e l y i v a s ú t i 
á t j á r ó n á l , a h o l n i n c s s o r o m p ó , 
a v o n a t k ö z e l e d t é r e l e u g r o t t a z 
ö k r ö s s z e k é r r ő l e g y f ö l d m ű v e s , 
a k i n e k a v o n a t m i n d k é t l á b á t 
l e v á g t a é s e l v é r z e t t . A z á l d o z a t 
s z e m é l y a z o n o s s á g á t m e g á l l a p í 
t o t t á k : — N ó v á k Ferenc f i a t a l 
d r á v a v á s á r h e l y i f ö l d m ű v e s a 
s o r o m p ó h i á n y é s a v i g y á z a t l a n 
s á g á l d o z a t a . 

A v a s u l j s z o l g á l a t n a k i s v o l t 

h a t o t t j a a h é t e n M u r a k ö z b e n . 

D o b s a I m r e 2 7 é v e s , z r i n y i k ü l -

v á r o s l v a s ú t i f é k e z ő a t o l a t á s 

n á l v o l t s z o l g á l a t b a n . E k ö z b e n 

e d d a g m e g n e m á l l a p í t o t t o k b ó l 

u z ü t k ö z ő k k ö z é k e r ü l t é s a z o k 

u g y ö s s z e l a p í t o t t á k u s z e r e n 

c s é t l e n e m b e r t , h o g y a z o n n a l 

m e g h a l t , A v i z s g á l a t m e g i n d u l t , 

h o g y m e g á l l a p í t s á k , t e r h e l - e v a 

l a k i t f e l e l ő s s é g a f i a t a l v a s u t a s 

t r a g i k u s h a l á l á é r t . 

A ma lomkerék leszakította egy 
13 éves kollátszegi f iu kar já t 

,Murakereszlnrt a u g u s z t u s I V 

S ú l y o s s z e r e i n c s é l l e n s é g t ö r 

t ó n t M u r a k e r e s z t u r k ö z e l é b e n , 

K o l l á t s z e g c n . A z á l d o z a t , e g y 1 3 

é v e s f i ú c s k a , N é m e t h F e r e n c 

f a l u b e l i g y e r e k , a k i u m a l o m 

b a n t e l t - v e i t . 

A f i a t a l g y e r e k a m a l o m k e r é k 
k ö r ü l m á s z k á l t , e k ö z b e n a k e i ó k 

e l k a p t a a b a l k a r j a i é s l e s z a k í 
t o t t a . 

K i h í v t á k a n a g y k a n i z s a i raeu-
t ö k e t , a k i k b e s z á l l í t o t t á k a s ú 
l y o s á l l a p o t b a n l é v ő f i ú t a v á 
r o s i k ö z k ó r h á z b a . 

M e g i n d u l t a v i z s g á l a t a s z e 
r e n c s é t l e n s é g k ö r ü l m é n y e i n e k 
m e g á l l a p í t á s á r a é s a f e l e l ő s s é g 
k é r d é s é n e k t i s z t á z á s a v é g e t t . 

Nagy pa]ti-tOz pasimon egy maraközi 
falóban 

Vízhiány miatt hárem község tűzoltói sem tudták 
a nagymennyiségű takarmányt megmenteni 

Csáktornya, a u g u s z t u s 2 6 
A z i d e i n y á r o n s o k k a l k e 

v e s e b b a . t ü z e s e l e k s z á m a , m i n t 
m á s e s z t e n d ő k b e n , K ü l ö n ö s e n 
a M u r a k ö z b e n v o l t s o k t ü z u z 
c l u u i l t é v e k f o l y a m á n . A z i d é n 
r i t k á b b a n j á r t - a v ö r ö s k a k a s 
a z o n u v i d é k e n . M o s t a z o n b a n 
l á t o g a t á s t t e t t ot t ! Ós a l a p o s k á r t 
o k o z o t t . 

D r á v a n a g y f a l u k ö z s é g b e n 
h a j n a l b a n k i g y u l l a d t k i g y u l l a d t 
e g y n a g y p a j t a é s b e n n e O b i 
G y ö r g y v a r a z s d i l a k o s , k e t t ő s -

b i r t o k o s n a g y m e n n y i s é g ű s z é 
n á j a . A p a j t a h a t a l m a s l á n g g a l 
ó g e l t . G y o r s a n o l t t e r m e t t e k a 
h e l y b e l i t ű z o l t ó k , m a j d s e g í t s é 
g ü l s i e t e t t a ' c s á k t o r n y a i t ű z o l 
t ó s á g i s , v a l a m i n t a s z á z k ö i t ű z 
o l t ó k . I g y a z t á n t ű z o l t ó v o l t 
e l é g , s z e r s z á m s e m h i á n y z o l ! , 
éppen c s a k v i z n e m v o l t s i g y 
b á r m e g t u d l a k a k a d á l y o z n i a 
t ü z t o v á b b t e r j e d é s é t , d e a k i 
g y u l l a d t p a j t á t é s a b e n n e l é v ő , 
m í g y é r t é k ű l a k a r m á n y k é s z l e l e l 

-nem l e h e t e t t megmenteni. 

Munkásokat 
felvesz 

Háry likőr£yár. 
ugyanott g y e r m e k l B á n y is felvétetik 

V á g y ó u l * , k ö m é n y m a g 

„ M o r s " l é g y f o g ó 
D ö r z s p a p l r 

C s o m a g o l ó p a p í r 

m i n d e n m e n n y i s é g b e n k o p h a t ó . 

'"" T Ó T H J Á N O S 

Mtii'i--. ciemagc- él magittrttktdíitbed 

KLR.IL,-UTCA B 7 . - TULOFON S S . 

S z í v e s t u d o m á s á r a h o z o m a 

n a g y é r d e m ű k ö z ö n s é g n e k , h o g y 
Nagykanlzaán,Zrínyi Miklós
utca 2. ázém alatt 

kőfaragó műhalyt 
nyltettam. U g y a n o t t köszörű
kő é s fonűko is k a p h a t ó . 

S z í v e s p á r t f o g á s t k é r 

O s z v a l d J á n o s 

S 0 kifaragó (párol 

Hirdetmény. 
F\ komárvárosi Birtokosság 

Legeltetési Társulata folyó évi 
szeptember hó 3-án délelőtt 
10 érak»r a községházánál 
nyilvános árverésen bérbeadja 
a tulajdonában levő nagy*. 
h a o i m A i 1945. január 1-től 
számított 3 évre a többigérő
nek. Feltételek megtudhatók 
a társulat elnökénéi.. 
m , Elnökség. 

N m j a j k & n ü i a m«gy«i v i r o a 
p a l g a r m w t e r j t ó l . 

1 3 1 6 / k é . 1 9 4 4 . 

Karpakistalás. 
Azok a földnélküli sertéstenyész

tők és sertéstartók, akiknek korpára 
van szükségük, korpa kiutalása 
vételt I. hó 2 8 ától jelentkezzenek 
a Közellátási Hivatalban. Serlésen-
kint 5 0 kg. korpát adunk. Az igény
léshez a sertés járlítlevelét és a 
családi fejlapot el keli hozni. 

A korpa árát azonnal ki kell 
fizetni a Közellátás! Hivatalban s a 
kapott'utalvány ellenében a Nagy
kanizsai Közraktáraknál (Csengery-
ut 8 2 . ) leltet átvenni. A vételár 
mázsánklnt 2 7 P. 

Nagykanizsa, 1 9 4 4 . augusztus hó 
25-én. 
,,o< Polgármester. 

felvesz 

lapunk kiaióhivata'a. 

http://Klr.il


ZAJÜAI KÖZLÖNY 

N a g y k a n i z s a rnsgyejl v á r o s 
p o l g á r m o e t e r o t á 1. 

2 3 . 4 1 5 / 1 9 4 4 . 

Hirdet*r ,ÉNY. 
A z a l s ó n y l r e s l k ö . h - r c l ó 1 9 4 4 . évi 

k b . 2 q a l m a t e r m e d é t a' fán , félig 
ére t t á l l a p o t b a n a u g u s z t u s 2 9 - é n 
d. e . 1 0 á r a k o r a he lysz ínen ( a z 
e r d ő s l a k m e l l e t t ) n y i l v á n o s á r v e r é 
s e n e l a d o m . 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . a u g u s z t u s hó 
2 2 - é n . 

»oi P o l g á r m e s t e r . 

N t g y k & N I Z B * msfrval T Í T O S 
p o l g á r m o s torá tó l . 

2 0 . 7 6 4 / 1 9 4 4 . ' 

T á r g y : „ L é g i v e s z é l y " i s 
„ z a r a r é f c p l l t é s " t u d o m á s u l 
a d á s a a k ö z ö n s é g r é s z é r e . 

Hirdetmény. 
A v á r o s k ö z ö n s é g é n e k t u d o m á s á r a 

a d o m , h o g y t z e n t u l a „ lég lveszé iy"- t 
é s „ z a v a r ó r e p t ) l é s " - t a z u t c a k ö z ö n 
s é g é n e k is j e l c in i f s g o m , a k ö v e t 
k e z ő k é p e n : 

1. „ L é g i v e s z é l y ( t - t ugy n a p p a l , 
mint éjjel s z i r é n a fogja je lezni í g y 
3 0 m á s o d p e r c i g t a r t ó e g y h a n g ú b u 
g á s a i ) , az tnk iv t t l m e g a f o n f t g j a 
hirdetni s z E r z s é b e t - t é r e n . 

a) C s a k n a p p a l m e g a f o n hirdeti 
kl az E r z s é b e t - t é r e n é s „ L é g i v e -
a i é l y " fel iratú t á b l a a T ö r v é n y s z é k 
h o m l o k z a t á n . U g y a n c s a k h a n g t ö l 
c s é r h irdet i ki a t ű z o l t ó l a k t a n y a 
( a r n y á b ó l , a k i skanizsa i t e m p l o m 
t o r o n y b ó l é s a v á s á r t é r e n , a <„légí-
v e s z é l y " t á b l á k l e sznek k i téve a 
v á r o s h á z í p ü l i l e n , a S u g l r - u t é s 
R o z g o n y i - u t c a s a r k á n , a Szt . F l ó r i á n -
téren , a z O r s z á g - u t a n , a V a r a s d i -
u t c á n , a V á r - u t , C s e n g e r y - u t é s 
H o r t h y Mlktas -wt l vasút i s o r o m p ó k 
nál , a P e t f f h u t c á n a J é z s e f fhg.-ut 
s a r k á n , a /Ta lek l -u ton a K á r o l y lak
t a n y a előtt , a K o s s u t h - t é r s n a m é n 
te lep e lőt t , a ktllső C s e n g e r y - u t o n 
a b a r a k k ó r h á z t t l l t , a M a g y a r - u t 
c á n a 8 6 . s z á m ( T a r j á n - Ö z e m ) előtt . 

b) É j j e l „ L é g l v e s z é l y M je lez 
u g y a n c s a k a s z i r é n a h a s o n l ó m ó 
d o n , m i n t . n a p p a l , d e t u d o m á s u l 
v e h e t i a k ö z ö n s é g ezt arró l i s , ho_gy 
a közv i lág í tás i l á m p á k n e m é g n e k . 

2 . , , 2 / a v a r a r e p l l l é s " - r e n e m a d u n k 
Sziréna jelet . N a p p a l a z a v a r ó r e p ü -
lést a h a n g t ö l c s é r b e m o n d j a u g y a n 
a z o k o n a he lyekan , a h o l a „ L é g i -
veszé ly"- ! . E z e n k í v ü l u g y a n a z o k r a 
a he lyekre , ahol a „ L é g i v e s z é l y " 
fel iratú t á b l á k a t kiteszik, „ Z a v a r ó -
r e p ü l é s " fel iratú táb lák kerü lnek . 

b) S ö t é t s é g e s a t é n „ z a v a r ó r e p ü -
íés"-ről ugy ér tesü l a k ö z ö n s é g , 
h o g y , a közvi lágí tás i l á m p á k • n e m 
é g n e k . 

„ L é g i v e s z é l y e l m ú l t j á t a s z i r é n a 

u g y a n ú g y fújja le ugy n a p p a l , mint 

e s t e , mint a r i a d ó e lmultát , v a g y i s 

kétszeri cgy l i angu b u g á s s a l . N a p p a l 

a „ lég iveszé ly" táb lák l e v é t e t n e k é s 

a m a g a f o n é s h a n g t ö l c s é r ezt b e 

m o n d j a . S ö t é t s é g e s e t é n a közv i lá 

g í tás t l á m p á k kigyúlnak. 

„ Z a v a r ó r e p ü l é s elmúlt" je let a 

s z i r é n a n e m a d . N a p p a l a m e g a f o n 

é s h a n g t ö l c s é r b e m o n d j a azt é s a 

z a v a r ó r e p ü l é s l t áb lák levéte tnek . S ö 

t é t l é g t s s t é n a közvilágítási ernyÖ-

zÖt> l á m p á k i smét égnek. 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . évi a u g u s z t u s 
h ó 1 0 - é n . 

Mi* Polgármester, 

Nagy l ton iMS M E G Y E I r á v é s 
T W L G Á R M M t e r é t ő l . 

a d . 9 6 4 / k é . 1 9 4 4 . 

T á r g y : M a r g a r i n k i o s z t á s a . 

Hirdetmény. 
A zs l r j egyek s z e p t e m b e r havi 

l - e s , 2 - e s , 3 - a s ' é s 4 - e s s z e l v é 
nye i re d a r a b o n k é n t 1 0 dkg . m a r g a 
rint, v a g y 1 0 dkg. é to la ja t kell k i 
adni . E s z e l v é n y e k r e zsirt k iadni 
m é g a k k o r s e m s z a b a d , h a a z l l l t tö 
h e n t e s ü z l e t b e n e l fogyot t v o l n a a 
m a r g a r i n . A h e n t e s e k ezt a h i rde t 
m é n y e m e t ü z l e t c l k b i n s z e p t e m b e r 
h ó f o l y a m á n jó l l á t h a t ó he lyen ki
függesz ten i t a r t o z n a k . 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . a u g u s z t u s h ó 
2 5 - é n . 

noi Polgármester, 

N a g y k a n i z s a m e r r ő l r i r o s 
p o l g i r m M t o r i t J l . 

7 8 7 / 1 9 4 4 . 

T á r g y : 1 0 4 4 / 4 5 , évi ló é s 
f e g a l e s Jármú Össze í rás . 

Hirdetmény. 
' f e l h í v o m a N a g y k a n i z s a v á r o s 

t erü le tén j a k ó l é - , ö s z v é r - é s f o g a 
t o t járómfl t u l a j d o n o s o k a t , h o g y 
á l la ta ik é s járómí l ik b e j e l e n t é s e v é 
get t je len h i r d e t m é n y n e k a helyi 
s a j t ó b a n e l sö lzhen t ö r t é n ő m e g j e l e 
n é s e után á l la ta ik fár lat levetéve l 
j e l e n j e n e k m e g a v á r o s i k a t o n a i 
n y i l v á n t a r t ó ( s z á l l á s m e s t e r ) h i v a l a -
1*s h e l y i s é g é b e n ( V á r o s h á z , föld
szint 3 3 . s z o b a ) . 

B c j c I e n t c n d Ő k az V s s z e s l o v a k , 

Öszvérek , c s i k ó k é s j á r ó m ű v e k . 

A k i n c s t á r t u t a j d o n á t k é p e z ő ( v á l 

l a l k o z ó ) l ovakat beje lenteni n e m kell . 

A b e j e l e n t é s m i n d e n t u l a j d o n o s r a , 
t e h á t a z o k r a n é z v e Is k ö t e l e z i , kik
nek á l lata i é s j á r ó m ü v e t a fo lyó évi 
n y i l v á n t a r t á s b a n m á r s z e r e p e l n e k . 

A be j e l en té s e l m u l a s z t á s a h e n v é -
delml é r d e k e k b e ü t k ö z ő s ú l y o s k i 
h á g á s , m e l y é r t k ü l ö n ö s e n , h á b o r ú s 
időben Igen s ú l y o s b ü n t e t é s jár . 

A be j e l en té s i k ö t e l e z e t t s é g te l je 
s í t é s é n e k v é g s ő h a t á r i d e j e : f. é v 
s z e p t e m b e r hó 1 5 . 

M i n d a z o k ellen, kik ezen Idő 

pont ig be je l entés i k ö t e l e z e l t s é g ü k e t 

n e m teljesítik, m i n d e n t o v á b b i fel

h ívás , v a g y f igye lmezte té s m e l l ő z é 

séve l , h a l a d é k t a l a n u l m e g l n d l t e m a z 

e l járás t . 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . a u g u s z t u s h ó 
1 7 - é n . 

ím Polgármeeter. 

Köszönetnyilvánítás. 

M i n d a z o k , akik f c l e j the t í t l en 

j ó f ér jem, c d e s a t y á n k t e m e t é s é n 

m e g j e l e n t e k $ s n a g y f á j d a l m u n k 

ban r é s z v é t ü k k e l o s z t o z t a k , f o 

g a d j á k h á l á s k ö s z ö n e t ü n k e t . 

Q á t p á r J ó z s e f n é 
é i oa i láa ja . 

I d i í . a u g u s z t u s 2 6 

N a g y k a n i z s a M . város a d ó h i v a t a l á u l 

2 5 4 1 / 1 9 4 4 . 

T á r g y : H a d i s e g é l y ki f izetése . 

Hirdetmény. 
A h a d i i e g é l y ki f izetések a z e p t e m -

b t r h ó r a a v á r o s i a d ó h i v a t a l n á l a z 

e l ő z ő h a v i i d ő - é s u t c a - b e o s z t á s 

s z e r i n t f o g n a k te l jes í t te tn i . 

• V á r o a í A d ó h i v a t a l . 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . a u g u s z t u s h ó 

2 5 - é n . 

aiw Vároei Adóhivatal. 

Állás 
l f y b e < a a » a d S - ( n y o m d * * * ) ¿8 •gr b S n y v h A I A - t a n o n o o t felvesz I 

2«UI K*aiöny nyomdája. — Legalább 4 
kSiéjflstmlni véde t t s ég SZÜkBégSS. 

T a n u l ó t felveaa Unger mintami va i -
ksraskcdéi. 2058 

B o f f A f l keraillnk falvételre. J'ai JA*. -... 
Pálcáiéi. 2651 

ügyes Í Ö B H I IwdA leányt vagy t l z -
•zonyt kereic-k szonnaha, koilltány mellé. 
Esprés ió , Horthy M.ut , Mtort h i i . I M I 

K l f u t A I felvési: Ksooli István [ U « « -
03 sscmcgokcreskedÖ, Hüilby Miklós al 7. 

• • J * r 4 takarítón* hivatalik « . e . l#-lll 
dálutáa 4 lg hnil 70 P flzctcisil koizt nil-
kll. Rékaczl u. I I . sz. 9009 

K a r a o B n k fiatal gyermek-szerelő leányt, 
•kl BIIIBRTATBIN Is aegédkeine. Járandó
sága : fizetés, koazi és lakát. Címet a ki
adóba bérek leadni. 2*18 

T a h a r i i ó n n i délutáni 2—í órai mun-
kára keieiek. Kóbor sütöde, Zrínyi M -
utca 42 2690 

V a a a l n l éa tahómemlU jnvIiaM ajáül-
koili- C>rmi Jöztefno. Magyar II. 153. » 8 9 

Ügyes k l f u t o f l u t azonnal beiópéire 
(e lve ink, Hungária kelegyár. Szamáré 
ulei 4. s ¿703 

ADÁS-VETÜL 
S a r i A e O l megvéielra kerestetik. Clm 

a kiadóban. 

F Q r d S k A d u|. 1 drb. 30 literes kut-
vödOr. HBiznált kádakat ve i ick . Bakin 
bádogra, E m é b c l - t é r 11. tz . 2627 

Unger-Ullmann Elek vaskereskedésében 
• I n - , r u d - é s p a t k ó v a s - , t o v á b b á s z e g -

ntalványok beválthatók és il i lwtM. 
H o f h s r * t ó g é p e k , g é p s z í j , o M p á g y f é m ém g o l y ó s 

O H p é p j y i g é n y l é s é t t s H n t é a r e i m . 

mnmw, VILLAMOS ARAM-
SZOLGÁLTATÓ RT. 

Á r a m s z á m l á k f i ze tése , r e k l a m á c i ó k , h ibaje lentést ! - . , s z a k s z e r ű 

f e l v i l á g o s í t á s m i n d e n v i l l a m o s k é r d é s b e n 

d ó I a l ó H t S-tól eJélutAn 1 0 éráig. 
C s e n g o r y - u t 5 1 , tttltifon 2 0 4 . 

N a n o a o a l b o d 3 | c r e a n d o minden 
azerdán. Magyar utca 0 . M4t) 

S l n n a i * varrógép, álig hiianáll, eladó, 
örház-utca 6. sz. Katonaiét, 26T6 

gsy fekete váioal bunda ds fekete et-, 
töny firtl r á u é r e á l a d é . Clm a ki
adóban. • 2 « ü 

F a l ínyanyulak, lUldfinyulak és keire-
«ek eladók Balihyány-utca 4- 2681 

Egy fekete l lti l lntdrág, 2 drb zubonv 
a l a d ú Katunarét, Ba^ols! sor S, 2«T7 

Mély- is sport m r a f m a k k o o a l tlsdd. 
MogteklntbelA IŐ— 1Ö'30 á ia kűiöll Clm 
a kiadóban. 2061 

E l a d A áavnemd tollal, léiíi ötünyok, 
clpák, léid felölló, egy nöl tavsstl KAOÁT 
Hákcctl-HTCA.4. 2692 

Kél r u h ü a j a a k r A n y e l i d i Szemere-
ulca ile, 26M 

H o l n a p tilií, olctó siálkanélkfili devér 
hil Bérczinét, Tarvenybáz elölt. 2S99 

Használt a ] I A k , a b l a k o k réixhen 
tivaigel, elndúk Deák-tér 0. alatt. - 1893 

Naoir Btlllyiutos Singer vsrrőgip el
adó, Zlalnlciky, Ráktczl-u. l /s . 2697 

S x a n l a y d r g a v é r l elit! hegyháton 544 
literei jó boroiheidó eladó. Hideklfldnl 
lőhet Babóchay ílytírgy-u. 28 , sz. alatt 
vagy a helyaaltien. 2707 

, 'KéJ drb. bde&lkék es e» 
nyui o l a d A Horiby M.-u 5 

belga ÓIÍÁB 
27ÍÖ 

KQICÍCJ « B A M O N O A R L Ó eladó. Meg-
teklnthetö KOlciey-UICA 22. ' 2711 

K A É B W A A E E A , negyedévei, keveit ma-
!;ic<k eladók Tc'ekl-ut *}.- arám. 

Q BÚTOROZOTT SZOBA |J 
E i a g A n a a n bútorozott u l e s l . i z o b i 

tUrdöiKoHa hatználaltil szeptember 1 te 
kiadó Stemere-ntca 2, 2087 

B ú t o r o a o t t sióba kiadó szciény 
Iginyü llatntember tén&te. — KlitUsí-
ulcs 43 • 2691 

I LAKÁS, ÜZLimiELYISÉG I 

Tisztelettel tudatom, ftogy Koieuth-tér 
5. slait w lrAaBato ta t nyitottam. Készí
tek alkalmi koszorúkat, csokrokat. Nagy 
válaBiték mlvlrág-kosiorukban. — SzlvtB 
pártlogást kér L u f t M a r t a k * . 2685 

N y u r j d l j a a téVfl ''keres"Üŝ o1baT ítl-
t ellátáiisl. etdi i 

Ajánfstok „Oilhon" 
f t i el látnia), eielleg nyugdtjsB Szvegvnél 

i ' f í l 'gére kii dndóba. 2H9J 

IlAZ ÉS INGATíLAN 

A d A m a n l a a magán- és bérházadat 
ketvilits Papp Telekfut 8... telefoni 67". 

| KÜLÖNFÉLÉK | 

H i ü j j p t . H , urtk nriyi isataial t i fel-
biiznftfásával napi 50—100 P kereteire 
lehcmek t i e d . Jelenlketés: Szilágyi Jancs 
Budapest. Audiáisyut S6.1. cm. 6 2700 

T a l A H o k c t y jobbké/.ie vitó férfi 
kabát ujat. Igazult tnUJdnnuu Awelie 1 
PJn1CrB<ibótnetleinél,S4|{ár Ul » / Á . 2710 

E l v a » a * l t mn a piacon W o n e r Oyula 
ói tpre. ;l litvánné névre szóló váiár-
i.I-l kbnyv (e)lBpokkit és az élelmaré^l 
Jegyekkel ' é t Wulntr Oyula leszereled 
¡riiiiiv.il együtt. Kérem a Dectllttes meg
találót, adja le • s i e i k e n l ö mert 
ti:y szegény c i s l id öiazea ólclmezéil lá
gyéiról van RIÓ. 2709 

Mindennapi leveloiétból OsizegylJJlüa 
T O M * B b A l v * e a l bélyeggytljtóil e-6fflki« 
m a o * « " « o k . Baibadts, Zalai KoalOnr 
KírücMtÓaége, rutponta délután Ö-*7 óra 
kosCtt. Ea a hirdetés m i » d i ü érvényei. 

Z A f L K I R O Z t Ö N Y 

FOLITiKftl BVAPILAI* 

«Tiadja; „KSzDudaiéfil R. T. Kacyktwtó. 

J'oioíflfl kiadó: Zalai Mm, 

Nyomatott 

> „KSiouifuágl II. T. NagykanUxir" 

ayeadájábaa Nagykanlziáu 

n jomdAért M a i : ZaW U r « V 

http://!riiiiiv.il


Cin: • 
Benüokozat:. 

Tábori posla: 

8 4 « óvf., 194. « ¿ Nagykanizsa, 1944. augusztus 2 8 . hétfő ¿ra 20 fillér. 

ZALAI KÖZLÖNY 
P O L I T I K A I N A P I L A P 

'Szorkesztfliég éa k iadóhivata l : Kö-ut 5. szám. 
SMrkosítaaéei és kiadóhivatalt telefon 78. az. 

Megjelenik minden hétköznap délután. 
Felelős szerkesztő: B a r b a r l t s L a j o s 1 f k a : Of? h t n s p r a B p e a j 

n«>üvWfSvre I B p t c f f . 

K ö z z é t e t t é k a r o m á n f e g y v e r 
s z ü n e t i f e l t é t e l e k e t 

A s z ö v e t s é g e s e k s a m lég i e r ő k k e l , s e m p á n c é l o s a k k a l 
n e m t u d j á k aeg l j ten i R o m á n l á t 

Tegnap néhány helyről bombázásokat jelentettek Magyarországon 
A W i l h o h u s t r a a s n a r o m á n i a i o s o -

aiónyokkol kapcso la tban- n y o m a t é k o 
san fölhívja a f i g y o l m o t a n a , h o g y 

a román királyt Maniu, vetette 
felre, aki szoros Összekötlctés-
ben áU az angol titkos szolgá

lattal. 
Maniu u g y a n a »HZÖ vot s ó i t o k r ó l <f 
beszélt s z o m b a t i r á d i ó n y i l a t k o z a t a ' 
ban ia, do m a m á r n y i l v á n v a l ó , h o g y 
Komúniának c s a k a S z o v j o t a szrV 
voteéfíOflo. A z a Bzovjo t , a m e l y pedig, 
az E x c h a n g e á l l í t á s a s z o r u l t , 

mind Moszkvából, mind pedig 

az ukrajnai főparancsnokságról 
olyan parancsot kü'dótt a szov
jet csapatoknak, hogi/ a román 
téridet el'eni offenzívát minden 
politikai tekintet nélftill ugy kell 

folytatni, mint eddig. 
A n n a k a t r a g é d i á n a k a n a g y s á g a , 
a m e l y e t M a n i u idéző i t oIÓ,. v a l ó s a l -
ní i log m a r rövid oson toljoa m e g v i l á 
g í t á s b a n fog f e l t á r u l n i — j o l o n t ó t t e 
ki a n é m e t szúvivó — éa m á r n é 
h á n y n a p o n belül e lvá l ik , h o g y M i 
h á l y k i r á l y n e m k ö v e t i - e a p j á t e a 
h o g y M a m i i n a k / f f iarad-o idojo a 
k o m m u n i s t a k o r m á n y b a n film. 

J e l e n t é s a t e g n a p i m a g y a r o r s z á g i 
, b e r e p ö l é s e k r ő l 

( M T I ) A u g . -27 , -011 a d é l i ó r á k 
ban t ö b b s z á z e l l e n s é g e s g é p 
e r ő s v a d á s z v é d e l e m m e l b e r e p ü l t 
M a g y a r o r s z á g l é g i t e r é b e é s a 
D u n á n t ú l k ö z é p s ő s z a k a s z á n á t 
r e p ü l v e é s z a k i i r á n y b a n h a l a d 
va e l h a g y t a a z o r s z á g l é g i t é r é t , 
a k o r a d é l u t á n i ó r á k b a n a b e r e 
pülés i Ú t v o n a l l a l a z o n o s ú t v o 

n a l o n h a g y t á k el a z o r s z á g t e 
r ü l e t é t . F . h ó 2 7 . - é n e s t e é j f é l i g 
i g e n s o k e l l e n s é g e s r e p ü l ő g é p 
r e p ü l t á t a z o r s z á g l é g i t e r é n , 
e g y e n k é n t , v a g y k i s e b b c s o p o r 
t o k b a n . A z á t r e p ü l é s f ő l e g a z 
e r d é l y i r é s z b e n . S z é k e l y f ö l d ö n 
á t f o l y t le . E g y e s h e l y e k r ő l 
b o n ú r ó z á s ó k a t j e l e n t e t l e k . ' 

1 2 p o n t b a n k ö z ö l t ő k a r o m á n * k o r m á n n y a l 
a S z o v j e t - k ö v e t e l é s e k e t 

éli/iségei tudtára adták 

amennyiben 

(NTI) A román hadsereg magasrangu 
ft kormánynak a szovjet feltételeket: 

l, * • • • A román Hadsereg tagjai megtartják fegyvereiket 
azokat az Erdély elleni harcokban hasznátják fel. 

3. Egész Romániában át kelt adni a fegyver- és lőszerkészletet a 
szovjet megbízol fainak. A Magyarország ellen indítandó háborít után
pótlását szovjet megbízottak végzik. 

\ 3. Románia előre l . i millió munkást és több százezer építészt és 
mérnököt boc.sájt a Szovjet Unió rendelkezésére, hogy az elpusztított 
leriilctcken a román hadsereg által, okozott károkat helyrehozzák. 

i . A Szovjet Unióban fevó hadifoglyukat akkor 'bocsátják szaba
don, ha Románia a feltételeket teljesili. 

Ő. Románia a kezében lévő hadifoglyokat és internáltakat a leg
első orosz csapatnak átadja. 

6. Az 1941. évi szerződés alapján megállapított orosz—román ha-
•tarok maradnak érvényben. 
A ia . P . 0 0 n i ^ z & á t a háború végéig szovjet főparancsnokság alá ren
delik, mint a szovjet közigazgatás szerve alá. 4 

8. A dunai fiaiózás ellenőrzését a szovjet főparancsnokság veszi át. 
0. A szárazföldi, tengerészeti és légitámaszpontokat Románia át-

a<i}a a szovjet hadseregnek. 
10. A román kormány vállalja a szovjet kormány minden rendel

kezésének végrehajtását és ugy a katonai, mint a polgári hatóság ré
mről támogatásra kötelezi magát. 

11. A román kormány kötelezi magát, hagy a háború után módot 
w a lakosságnak arra, hogy demokratikus módon szabadon válassza 

•>}ieg államformáját. 
13. A Szovjet Unió jelenleg ígéretet tesz. hogy a békekötés után 

a vörös hadsereget visszavonja a ro mániái területekről. 

j A S z o v j e t h a t f e l t é t e l e 
Antoneacű egyszer m á r elutaaltotta a m o B t elfogadott 

feltételeket c, 
i v e k e t a s z o v j e t k o r m á n y 1 Í M 4 . 
é v á p r i l i s á b a n h o z o t t a r o m á n 
k o r m á n y t u d o m á s á r a . E z e k a 

A s z o v j e t t á v i r a t i i r o d a m o s t 
¡ e t t e k ö z z é a R o m á n i á v a l v a l ó 

Fegyverszüneti f e l t é t e l e k e t , m e -

f e l t é t e l c k :>, 

1. R o m á n i a k ö z ö s e n h a r c o l a 

s z ö v e t s é g e s c s a p a t o k k a l , b e l e 

é r t v e a v ö r ö s h a d s e r e g e t i s , a 

n é m e t c s a p a t o k e l l e n . 

2 . A s z o v j e t - r o m á n h a t á r t a z 

1 9 4 0 - 0 3 s z e r z ő d é s b e n k ö r v o 
n a l a z o t t h a t á r b a n á l l a p í t j a m e g . 

3 . K á r t é r í t é s t f i z e t R o m á n i a 
a z o k é r t a k á r o k é r t , m e l y e k e t 
R o m á n i a o k o z o t t s z o v j e t ' t e r ü 

l e t e n h a d m ü v e l e t e k k ö z b e n . 
'1. V a l a m e n n y i s z o v j e t é s s z ö 

v e t s é g e s h a d i f o g o l y é s i n t e r n á l t 
a z o n n a l i s z a b a d l á b r a b o c s á j t á s a . 

fi. A n ü i i á n t e r ü l e t e k e n a 
s z o v j e t c s a p a t o k n a k s z a b a d 
m o z g á s t e r ü l e t e t b i z t o s í t a n a k , v a 
l a m i n t a s z ö v e t s é g e s c s a p a t o k 
n a k i s b á r m i l y e n i r á n y b a n , h a 
e z t a k a t o n a i h e l y z e t s z ü k s é g e s 
s é t e s z i . A r o m á n k o r m á n y m i n 
d e n t á m o g a t á s t b i z t o s i t e z e k n e k 
a h a d m ű v e l e t e k n e k é r d e k é b e n . 

fi, A s z o v j e t k o r m á n y h o z z á 
j á r n i a b é c s i d ö n t é s h a t á l y t a l a 
n í t á s á h o z é s R o m á n i á t m e g s e 
g í t i , h o g y e z e k e t a t e r ü l e t e k e t 

• " • v i s s z a s z e r e z z e . 
E z e k e t a f e l t é t e l e k e t A n t o 

n e a c ű v o l t k o n n á n y c l n ö k e l u t a 
s í t o t t a , M i h á l y k i r á l y u j k o r 
m á n y a p e d i g e l f o g a d t a a f e l t é 
t e l e k e t . 

Románia már két óv óta tudta, hegy ki fog válni 
a háborúdé! 

A v o l t l o n d o n i r o m é n n a r j y k ö v e t n y i l a t k o z i k 

( N T I ) M i n t a l o n d o n i r á d i ó 
j e l e n t e t t e , T i l e a u v o l t l o n d o n i 
r o m á n n a g y k ö v e t n z e p y i k ú j 
s á g b a n i r t c i k k é b e n k i j e l e n t e t t e , 
h o g y m á r t ö b b m i n t k é t é v e f o g 
l a l k o z o t t R o m á n i a - a z z a l a g o n 
d o l a t t a l , h o g y k i k a p c s o l ó d i k a 
h á b o r ú b ó l . A z ó t a c s a k f o k o z ó d 
t a k a z o k o k . m e l y e k R o m á n i á t 
a h á b o r ú b ó l v a l ó k i v á l á s r a 
k é s z t e t t é k . A h i r t e l e n r o m á n á l 
l a m c s í n y m e g l e p t e v a l a j n u c u n y t 

s z ö v e t s é g e s k o r m á n y t , m e r t R o « 
m á n i a e r e d e t i l e g k ö t e l e z e t t s é g e t 
v á l l a l t , h o g y \ e l ő z ő l e g é r t e s í t e n i 
f o g j á k ő k e t . E n n e k a z o n b a n — 
m o n d j a a v o l t n a g y k ö v e t — n e m 
t u d t u n k e l e g e t t e n n i . E n n e k a 
h á t r á n y a m o s t e b b a n m u t a t k o 
z i k , h o g y a s z ö v e t s é g e s k o r m á 
n y o k n e m t u d n a k s e g í t s é g é r e 
l e n n i R o m á n i á n a k p á n c é l o s o k 
k a l , l é g i e r ő v e l . 

E r e d m é n y e s h o n v é d - v á l l a l k s - z á s o k a K á r p á t o k 
k e l e t i e l ő t e r é b e n 

Egy fontos magaslatot elfoglaltak a magyar csapatok 
l o t l á k a h e l y ü k e t . A f e l s ő K á r 
p á l o k e l ő t e r é b e n t o v á b b r a i s 
n y u g a l o m v o l t . E t t ő l é s z a k r a 
t ö b b e r ő s h a r c i k ö t e l é k t ö b b h e 
l y e n e r e d m é n y c s e n k ü z d ö t t 

( I n l e r i n f ) A , K á r p á t o k k e l e t i 
e l ő t e r é b e n a' h o n v é d c s a p a t o k 
e r e d m é n y e s h e l y i v á l l a l k o z á s o 
k a t " h a j l o t t a k v é g r e . E n n e k k ö 
v e t k e z t é b e n a b o l s e v i s t á k t ó l e l 
f o g l a l t a k e g y f o n t o s m a g a s l a 
t o t é s t ö b b - e l l e n s é g e s e l l e n t á m a 
d á s b a n , m e l y n e k f o l y a m á n a 
s z o v j e t p á n c é l o s e r ő k e t i s h a r c 
b a v e t e t t , e r e d m é n y e s e n m e g á l -

b o l s e v i s t á k e l l e n . A t ö b b ó r á s 

h e v e s \ k i j 2 d e l c m b c n a n é m e t 

p á n c é l o s g r á n á t o s o k m e g t a r t o t 

t á k á l l á s a i k a t . 

Uj robbantó fegyverekkel dolgoznak a németek 
a varsói hareokban 

Kát Visztulá i hídfőnél vlaszsvetették az olörotört bolsevistákat 
ségcl foglaltak ct a bolse

vistáktól, melyeket erős tá

maszpontokká építettek kt. 

A k e l e t i h a r c o k s ú l y p o n t j a a B i -

a l i s z t o k é s V í í r s ó k ö z ö t t i t e r ü 

l e t e n v a n é s a V i s z t u l a é s N a r e v 

k ö z ö t t i g e n ő r ö s é s ó r á k i g t a r t ó 

t ü z é r s é g i e l ő k é s z í t é s u t á n a b o l 

s e v i s t á k f o l y t a t t á k ö s s s z p p n t o . s i -

t o t t t á m a d á s a i k a t . V a r s ó t ó l k e 

l e t r e e l l e n s é g e s p á n c é l o s k ö t e -

F o l j t a t á a a 8, oldalon. 

( N T I ) V a r s ó t ó l d é l r e h e v e s , 
h a r c o k r a k e r ü l t s o r . A b o l s e 
v i s t á k ö s s z p o n t o s í t o t t e r ő k k e l 
e l ő r e t ö r é s t k í s é r e l t e k m e g k é t 
v i s z t u l a i h í d f ő e l l e n , a h o l á t m e 
n e t i l e g t e r ü l e t e t t u d t a k n y e r n i , 
d e k é s ő b b a k é s z e n l é t b e n t a r t o t l 

német tartalékok vissza ve
ttették őket kiindulási állá-

X saüeba. 
E z u t á n a n é m e t c s a p a t o k r o 
h a m o s z t a g o k k a l t á m a d á s t i n d í 
t o t t a k a h í d f ő á l l á s o k e l l e n é s 

tőb'b makacsul védeti hely-
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Hit és kitartás 
E u r ó p a m a a b o r z a l m a k földje. 

A ha lá l i r t ó z a t o s a r a t á s a folyik m i n 
d e n ü t t . A z Apoka l ipsz i s négy lo
v a s a t a j t é k o z v a s zág u ld h e g y e n völ
gyön á t . P u s z t u l ós b o m l i k ' n y o m á -
han, a m i o m b o r i ósz s z o r g a l o m ós 
kéz vorojtókoa m u n k á j a . V o r e s e s a g m 
m á r n o m t a l á l n a sz ihokot s l e taro l t 
í s vórtfézös t é r s é g e k inegöröki tcayro . 
R i a d t a n n é z ü n k ' k ö r ü l - a pusz tu ló 
E u r ó p á n é s d o r m o d t a j a k k a i s ó h a j t 
j u k : L o h e t - o m é g fokozn i a féko-
vcsz to t t o m b o r i indulatok ós s z á n d é -
kok m i n d o n t olyöpni i r tózatos lobo
g á s á t ? M a m á r nemi a fő iünk le iott 
r e g g é L - dé lbon ós é j s z a k a o lzugó 
lúgioródök r i a a z t u n a k , n o m uz ujabb 
purtrnsz á l lások f enyege té sének m o 
r a j l á s a a g g a s z t , n o m u d r á g a o m 
bori ó le tok s i r b a l iany a Hósának "ío-
kozottuuu tompója , n e m a p u s z t u l á s 
e g y r e i josztóüb a r á n y ú t s z o r í t j á k 
e g y r e vadubbul a sz ívünket , m i n t in-

' kíibb a z a g o n d o l a t cloruieszt: Mi 
lesz ebből V H o l úr véget ez u íu ldro 
szabadul t p o k o l ? Euro |>u m o s t óli á t 
tör tóuoünonok i o g h t ó z u i o a a b b n a p 
j a i t . A n é p v á n d o r l á s k á o s z a , a t a t u r 
e s toruk r o h a m nióhdöugicsó lés a 
m a í o r k á n inuUett. A n é p v á n d o r l á s 
o i s z á g a i a p i l u szent k iru lyokat t o r 
mái t kj , a k i k koruazllol a j á n d é k o z 
t á k m e g .népüket, l iogy o z o r évon 
út é l j enek , A t a t á r j á r á s m e g h a g y t a 
az o r s z á g ű p i t ö lelkeket. A toruküu-

'íásból o l y a n le lkierő k e r ü l t ki g y ó z -
toson, a m o l y a d i a d a l m a s lé l t ioldat 
kópos volt a k e r e s z t ulá g y ű r n i . Do 
m u r u d - o j ó z a n u l itólkozó esz, t i s z tán 
[utó s z e m , ióluk e s sz ivnotnesaég , e r 
kölcsi o r ó m o s t , a m o l y o k m a j d o g y -
bofonódva v i sszaui l lonthot ik u Ke
r e s z t é n y c iv i l izáeié á l d o t t szépségű i 
közé u v i iugorkán á l ta l l e i k a v a r t é s 
m e g g y ö t ö r t o m b o r i 010101'/ Uaszo kol-
lonu r o s k a d u m i k , hu n e m t a l á l n á n k 
r e m é n y s u g a r a t a z E u r ó p á t o lnor i tó 
só le t v ibar le i l iók kozot t . M e r t van , 
u m i b o botovolhoti a s z ö r n y ű hal&l-
táucot j á r ó ointHír ro iuouysóguiwk 
a h o r g o n y á t . V a n l A k o i o s z l ö r ö k k ö n 
é ló h i t ében vfiló fo lytonos ú j j á s z ü l e 
tése a lóloknck. AJS lejben írgülüles -
Huga é s j ó s á g a . a m e l y uiúidunokiiük 
u r a ós p a r a n c s o l ó j a ozon a földön, 
la ton r o p p a n t o i o j o ós iotolmotoa 
iuualniu mol lo t t m i n d o n , a m i m o s t 
lo iy ik E u r ó p a to ldjon , c s a k a lopk* 
s z á r n y á n a k ruzdüluao a viz s z í n é n , 
c s a k l e g y z ü n m i ö g é a . l a t o n szúaidókát 
ji s z i v á r v á n y b a n , w n o l y viliaruk. u t á n 
az é g b o l t r a az inosod ik; a n a p m o l o -
góbon c s o d á l j u k , a m o l y fagyot o l 
vasz t , a t a v a s z b a n g y ö n y ö r k ö d j ü n k , 
a m e l y f ö l t á m a s z t j a * a h a l o t t t e r u i ó -
szotot . i l y e n hi t to l n e m szabud m o g -
iuögni . A m i m o s t a földön t ö r t é n i k , 
l a t o n t i sz t í tó v i h a r a . T o l ó ó g z o n g é s -
öol, c i k á z ó v i l l ámokka l . Do ezon a 
v i h a r o n a z a lólok fog gyózo lmot 
a r a t n i , a m o l y a z óvóholyok n ió lyén 
m a g á b a r o s k a d t a n H o z z á f o h á s z k o 
dik, , a z á sziv lösz a g y ő z t e s , a m e l y 
j ó s á g o t , meleg; s zoro to tö t é s iddozivt-
KÓszsógot s u g á r o z a z úlot m u i fagyos , 
d e r m e d t s é g é i>o, a z a s z á n d é k lesz 
az u r a p u s z t u l á s o k fe let t , an io ly 
t e m p l o m o k a t ós c s a l á d i fészkekot 
ép i t a r o m o k mol ló . M o s t a büutotó 
l a t o n a u j t ó h a r a g j a v a n r a j t u n k . 
M e g ó r d o m o l t ü k ! Do a m e g b o c s á t ó 
I s t e n o g y a z o r m a j d r á n k tor josz t i 
á ldó kesé t ós a r o m b o l ó h u l l á m o k 
v i s s z a h ú z ó d n a k moi lrukuo. A 'halált 
oAádó f o g y v o r s z ö r n y o k i smót us o m -
bor é io téuok a z o l g á l a t á r a szol idühiok, 
C s a k h ű l n ü n k kell, hogy ától l iossük 
a m a i s z ö r n y ű idúkot. E in lxjrúknok 
koll l e n n ü n k lélekkel ós szivvol b i 
roknak , dolgos kót k e z ü n k e t óp i tó 
m u n k á r a koszon t a r t v a . Desz m é g 
fizép ouibori ólüt E u r ó p a földjón. 
L ö s z t a v a s z a tói u t á n . É s m i m a 
g y a r o k , különösön h i g g y ü n k a b b a n , 
liogy m e g m a r a d u n k g y ö n y ö r ű bok
r é t á n a k l a t o n k a l a p j a -mellett . M ó r t 
é r t ü n k a z a l egszentebb Asszony, 
könyörög , aki a gpnoazBág k i g y ó i á t 
a lábai a l á g y i l r t ö . Do ó lmoz a h i t 
mol lot t k i t a r t á s koll 6a inog n o m 

^ ' i a d á s s e m m i f é l e fonyogetó T O M O -
do l emtő l . 

Nagykanizsán is megtörtént a politikai 
pártok működésének beszüntetése 
A Polgári Egylet a belügyminiszterhez fordult, 

hogy visszakapja helyisegeit 

M i n a p m e g j e l e n t a b e l ü g y i 
k o r m á n y z a t r e n d e l e t e , a m e l y a z 
ö s s z e s p o l i t i k a i p á r t o k m ü k ó d é -
s ó t m e g s z ü n t e t t e , i l l e t v e a z o k a t 
a z o n n a l i h a t á l l y a l f e l o s z l a t t a 
p á r t á l l á s r a v a l ó t e k i n t e l n é l k ü l 
é s b á r h o l t a l á l h a t ó v a g y o n u k 
z á r a l á . v é t e l e i r á n t i n t é z k e d i k . 

K é r d é s t i n t é z t ü n k e z z e l k a p 
c s o l a t b a n a n a g y k a n i z s a i r e n d 
ő r k a p i t á n y s á g v e z e t ő j é h e z , a k i 
k i j e l u n t é t t o , h o g y a m i n i s z t e r i 
r e n d e l e t e t m é g a m e g j e l e n é s 
n a p j á n , c s ü t ö r t ö k ö n a z o n n a l 

v é g r e h a j t o t t a . A r e n d ő r s é g k ö 
z e g e i m e g j e l e n t e k a k ü l ö n b ö z ő 
p o l i t i k a i p á r t o k h e l y i s é g e i b e n é s 
n z o k u t a r e n d e l k e z é s n e k m e g f e 
l e l ő e n z á r a l á v e t t é k . 

E z z e l k a p c s o l a t b a n a v á r o s 

b a n a z a h í r , h o g y u n a g y k a n i 

z s a i P o l g á r i ü g y i é t , a m e l y 1 U 8 

é v e s t i s z t e l e t r e m é l t ó m ú l t r a t e 

k i n t h e t v i s s z a , v i s s z a k ö v e t e l i 

r é g i h e l y i s é g e i t é s e b b e n u z ü g y 

b e n a b e l ü g y n i i n i s z t é r i u m h o z 

f o r d u l t . 

Felemelték a hősi halott közalkalmazottak 
- izvegyeinek nyugellátását 

Hadigondozottak nagyobb előleget K a p h a t n a k b e r u h á z á s o k r a 

A B u d a p e s t i K ö z l ö n y s z o m 
b a t i s z á m a k ö z l i a k o r m á n y n a k 
a h u s i h a l a i t h a l l , h á b o r ú b a n 
e l t ű n t , v a g y h u d i i o g s á g b a e s e t t 
k ö z s z o l g á l a t i a l k a l m a z o t t a k Ú8 
h o n v é d s é g i s z e m é l y e k h o z z á t a r 
t o z ó i n a k e l l á t á s i r ó l k i a d o t t r e n 
d e l e t é i . A r e n d d e l a h u s i h a l á l t 
h a l t a l k a l m a z o l ! ö z v e g y é n e k 
n y u g e l l á t á s a i a z e d d i g i 5 u s z á z a 
l é k n e t y e l l títi s z á z a l é k b a n á l l a 
p í t j a m e g . H á b o r ú b a n l e l j e s i L e t l 
K a t o n a i s z o l g á l a t k ö z b e n e l t ű n t , 
v a g y h a d i l o g s ú g b a c s e l t k ö z 
s z o l g á l a t i a l K a l i n a z o U e l l á t á s r a 
i g é n y j o g o s u l t f e l e s é g e é s g y e r 

m e k e i h a d i ö z v e g y i n y u g d i j á n a k , 
i l l e t ő l e g n e v e l é s i j á r u l ó u á n a k 
m e g l e t e t ő ö s s z e g ű í i z c l é s - e l l á -
í á s u a n r é s z e s ü l . A r e n d e l e t m o s t 
u g y i n t é z k e d i k , b u g y a / , i d e i g 
l e n e s e l l á t á s h e l y e i t a z i g é n y 
j o g o s u l t g y e r m e k , i l l e t ő l e g f e 
l e s é g r é s z e r e a z e i t u n l a l k a l m a 
z á s a i m e g i h e l ő ö s s z e s k é s z p é n z -
j á r a n d o s a g u k a t k i k e l l f i z e t n i . 
A r e n d e l e t a z VJ'AH. s z e p t e m b e r , 
e l s ő n a p j a u t á n h ő s i h a l á l t h a l l 
é s e l t ű n t a l k a l m a z o t t a k r a , i l l e 
t ő l e g a z o k h o z z á l a r t o z ó i r u v o -

| n a t k o z i k . (MTI), 

Hadiözvegyek, hadirokkantak járadék-előlege 
A h i v a t a l o s l a p p é n t e k i s z ú r n a 

k ö z l i a h a d i g o n d o z á s i j á r a d é k - ; 
e l ő l e g n y ú j t á s á n a k s z a n á l y o z á - { 
s ó r ó l s z ó l ó k o r m á n y i ' o i K l e l e t e t . 
A r e n d e l e t l e h e t ő v é t e s z i , h o g y j 
a z 1., 1 1 . é s 1 1 1 . j á r a d é k o s z t á l y u ; 

h a d i r o T í k a n t a k , h a d i ö z v e g y e k 
g a z d a s á g i v e g e r ö s ö t f é s ü k e t s z o l 
g á l ó b e r u h á z á s o , 1 . c é l j á r a n a 
g y o b b j á r u d é k e a ő l e g e k e t v e h e s 
s e n e k fial ( M T I ) 

Csalán - aratáson 
valahol a Bakonyalján 

4—500$ vagon eaatánbál évi 10 unittá mtiivT tüxUlanyauhmz 
gytijtenik nytraanyttgwt 

V a l a h o l a B a k o n y b a n b a r a n 
g o l t a m a j ó m u t t k o r a b a n . A d u s -
i o i n b u , ü d e z ö U l e r d ő v e l f e d e t t 
h e g y o l d a l u k k ö z ö l i . S z e s z é l y e 
s e n k a n y a r g ó v ö l g y b e n l i s z l a -
v i z ü p a t a k o c s k a c s ö r g e d e z e t t s 
é n , l u í e U u l Ö Y c l s z i v a m a g a m b a 
a f i n o m f ü v e k - v i r á g o k i l l a t á t ó l 
f ű s z e r e s l e v e g ő t , v i u á m a n b u l -
l a g v a k ö v e t t e m ú t j á t . 

Ü g y s z e r c s a k é n e k s z ó ü t ö t t e 
m e g a f ü l e m e t s a e s e n g ő h a n g 
i r á n y á b a i n d u l v a , a d ú s a n t e 
n y é s z ő b o k r o k k ö z t l a r k a r u h á s 
l á n y o k , m e n y e c s k é k c s a p n t j á r a 
b u k k a n t a m . S e r é n v e n h a j l a d o z 
t a k i d e - o d a , k e z ü k b e s a r l ó v i l 
l o g o t t , ő s z b e c s a v a r o d o t t h a j ú 
n a g y b a j u s z o s m a g y a r v e z e t t e 
ő k e t , t c k i n t é l y t a r l o s z a v a k k a l 
i r á n y í t v a i d ö n k i n l m u n k á j u k a t , 

K l é b b s e h ö g y s e m t u d t a m k i 

t a l á l n i m i t a r a t n a k , c s a k a m i k o r 
h o z z á j u k é r t e m , l á t t a m n a g y 
c s o d á l k o z á s s a l , h o g y a v á r o s i 
e m b e r s z e m é b e n h a s z o n t a l a n 
g a z n a k t a r t o t t c s a l á n t K e z ü k r e 
o e s k a k e s z t y ű i h ú z t a k , r o n g y o t 
b u g y o l á l t a k s u g y • s a r l ó z t a k 
n a g y ű g y e s e n e z t a z a p r ó t ü s 
k é n k é i l e i f e g y v e r z e t t h a r a g o s 
c s í p é s e k k e l v é d e k e z ő n ö v é n y t . 
M e g e s e t t m é g i s , h o g y e g y i k - m á 
s i k n a k m e z t e l e n k a r j á h o z , l á b 
s z á r á h o z c s a p ó d t u k a m é r g e s 
l e v e l e k . A z á l d o z a t i l y e n k o r 
h a n g o s a n f e l s z i s s z e n t s d ö r 
z s ö l g e t n i k e z d t e a e s i p é s h e 
l y é t , a t ö b b i m e g j ó í z ű e n n e v e 
t e l t r a j t a . 

S z ó t l a n k í v á n c s i s á g g a l f i g y e l 
t e m e g y i d e i g m u n k á j u k a t . 
U g y a n m i t c s i n á l n a k v e l e V — 
t ö r t e m e g y d a r a b i g a f e j e m e t , 

P E T f l l V I L M O S H A T T Y Ú D R O G É R I A 

N a g y h a n l a t s i a i ! p o s t á v a l e i a m b e n 

Mosó-, pipere-, Baby- és borotva-szappanok 
kaphatók. 

d e m i v e l s e h o g y s e m t u d t a m 
m a g a m t ó l r á j ö n n i , h o g y m i n e k 
b a j l ó d n a k e z z e l a h a t a b n a s f o l 
t o k b a n , v a d o n t e n y é s z ő d u d v á 
v a l , e l h a t á r o z t a m , h o g y m e g k é r 
d e z e m t ő l ü k . A z ö r e g ' e m b e r h e z 
l é p t e m t e h á t i l l e n d ő e n f o g u d l u 
k ö s z ö n é s e m e t s b á r s e l m a á b -
r á z a t t a l m o s o l y g o t t t u d a t l a n s á 
g o m o n , k é r d é s e i m r e s s d v e s e n f e 
l e l g e t e t t . 

— N e m g a z c z k é r e m , — c s a k 
a r é g i e k t a r t o t t á k a n n a k I N a -
g v o m s h a s z n o s n ö v é n y I N a g y 

i u i b a v o l n a , h a i t t h a g y n á n k el
r o h a d n i . . . M e r t e b b ő l a c s i -
p ö s l e v e í ü ^ T ü s k é s j ó s z á g t ó l m a 
m á r é p p e n o l y a n l i n ó i n v á s z 
n a t , f e n é r n e m u i i o k v a l ó i t u d n a k 
k é s z j t e n i , m i n ' a k e n d e r b ő l , l e n 
b ő l , v a g y a k á r u l e g p u h á b b p a 

li m u t b ó l y . 
, — T e s s é k c s a k n é z n i , a h o g y 
d o l g o z u n k . L ó m a n ö v é n y m á r 
t e l j e s e n R i l e j í ö d ö U , j a v á b a n vi 
r á g z i k , H l a v i z m e u t i , n e d v e s 

M n n i j o n a k k o r á r a n ő t t , h o g y 
* m a j d m e l l i g e r , d e m é g e l e v e n , 

n e m i n d u l t s z á r a d á s n a k , i l y e n 
k o r k e l l a... c s a l á n k ó r ó t l e a r a t n i . 
A l e v á g o t t r e n d e k e t a z u t á n s z é t -
l e r e g e t j ü k i d e a n a p r a , S z á n t a 
n i h a g y j u k e g y i i é t i g , a z i á i t , 
a m i k o r a l e v e l e k k ö n n y e n l e l ő -
r u d e z n e k , h o z z á l á t u n k ' a l o m 
b o z á s h o z , l i z t u g y c s í n á l j u k , 
b o g i ' n y a l á b o k b a f o g v a u s z á 
r a k a t h o z z á v e r e g e t j ü k e g y d e s z 
k á h o z . , 

— A l e l o m b o z o t t c s a l á n t a z 

tán k é v é k b e k ö t j ü k , u k é v é k e t 

m e g k ú p o k b a r a k j u k , h o g y Így 

s z á r a d j o n a n ö v é n y t o v á b b . A 

t ö b b i aztán m á t * u z á t v e v ő s z e r 

v e k é s a l e l d o l g o z o g y á r a k d o l 

g a . A c s a l á n k i t ű n ő m i n ő s é g ű 

s z i l á r d r o s t j a i b ó l t a r l ó s , p u h a 

a n y a g o t s z ő n e k , v é l e t l e n ü l a z t i s 

t u d o m , h o g y m a m á r i — 5 e z e r 

v a g o n c s a l á n s z á r a t i s ö s s z e 

g y ű j t e n e k a z o r s z á g b a n ' é v e n t e , 

e z m e g v a g y 1Ü m i l l i ó m é t e r 

t e x t i l a n y a g s z ö v é s é h e z e l e g e n d ő . 

R e n g e t e g s o k e z k é r e m , h a j ó l 

t u d o m , a z e g é s z o r s z á g s z ü k s é g -

l e i é n e k t i z e d r é s z é t I 

• A b e s z o l g á l t a t o t t c s a l á n é r t 

t e r m é s z e t e s e n j ó á r a t t i z e i n e k , 

d e n e m v é s z á m k á r b a a lojinf 

b o z á s h á l l e h u l l o t t . J c v ő l s e m . 

Ö s s z e g y ű j t v e o l y a n j ó t a k a r -

m á n y i a d , a m i n e k a t á p é r i é k e a 

l u c e r n á v a l v e t e k s z i k s a z á l l a t o k 

i s i g e n s z í v e s e n e s z i k . 

— E l e i n t e m a g a m i s b o l o n d 

s á g n a k t a r t o t t a m , h o g y c s a l á n t 

a r a s s u n k , d e m a m á r l u d o m t 

h o g y m e g é r i a f á r a d s á g o t . M o s t 

m e g , a m i k o r m i n d e n m é t e r 

a n y a g r a o l y a n n a g y s z ü k s é g 

v a n , v a l ó s á g o s i s t e n á l d á s e z a 

r é g e b b e n s e m m i b e n e m i v e t t n ó * 

v é n y . . . , 

C s o d á l k o z v a f i g y e l t e m a z 

ö r e g g a z d a o k o s , k o m o l y s z a k 

é r t e l e m r ő l t a n ú s k o d ó s z a v a i t . 

A z t á n m e g , h o g y e l b ú c s ú z t a m 

t ő l ü k , m é g s o k á i g u f e j e m b e n 

j á r t a c s a l á n t ö r t é n e t e s ö r ü l 

t e m a n n a k , h o g y . m e g i n t t a n u l 

t a m v a l a m i t , a m i r e v á r o s i é s z 

s z e l t á n s o h a s e m g o n d o l t a m 

v o l n a . » 

Teléffdy La[os 
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A délfranciaorszégi 
helyzet 

. Berlin,' a u g u s z t u s 2 8 
Az a u g u S z t u s 1 6 - é n m e g i n d u l t 

• invazioa t á m a d á s a d é l f r a n c i a tei i-
[icrpart ol tón T o u l o n é s C a n n e s 
között o d d i g o g y n a g y o b b hídfő k i -
a h k i í á s á h o z v e z e t e t t , a m e l y o t a s z ö 
vetségesük jolonleg n a g y o b b és^ak • 
folé i r á n y u l ó h a d m ű v e l e t i báz i sává 
{ir'vrkiiKnok kifoi los/ . toni . A t á m a d á s 
(ochnilíója á l t n l á h a n m e g f e l e l t a z 
előzőleg m á r N o n t i a n d í á b u n a l k a l 
mazott t á m a d á s i e l j á r á s n a k , a m i a b 
ban áfb h o g y igon or'ós t e n g e r i 
flotta éa légi köte lékek védo lmo a l a t t 
mindenféle f e g y v e r n e m e t s z á r a z 
földre ho lvozzonek a m e g t á m n d o t t 
terílleten éa á n é m e t p a r t i vódóloni ' 
háta m ö g ö t t f on t os k a t o n a i ó s s t r a 
tégiai p o n t o k a t b i z t o s í t s a n a k m a g u k 
nak. L é g i u t ó n 'ós a t e n g e r folől is, 
miután s i k e r ü l t e l fog la ln i . az .első 
keskeny fö ldsévot , á l l a n d ó a n o r ö s i -
tésekot s z á l l í t o t t a k , molyokkol a s z ö 
vetséges h a d v e z e t é s a z o n n a l inog is 
kezdte a t á m a d á s t a torülot belső
jében e l h e l y e z e t t n é m e t köte lékekke l . 
Kelet felől l é n y e g é b e n l e m o n d o t t a 
flüővotséeos h a d v o z e t é s a h idfó k i t e r 
jesztéséről , h o g y a n n á l n a g y o b b k ö -
tolókokot bocsAthnsson ú j r a h a r c b a 
a nyugat folé i r á n y u l ó t á m a d á s o k é 
ban. T o u l o n foló ós é s z a k i i r á n y 
ban is. A tou lon i k ikötő m e l l e t t , 
molviiok m i n t u t á n p ő t l ó b á z i s n a k 
nagy jo lontőaégo volt , a s z ö v e t s é g e s 
hadvozetés m i n d e n e k e l ő t t i gyokeze t t 
a koros z lösszoköl t e l e s i v o u a f a k a t e l -
foglulni .molyok a b o g y ó s p a r t v i d é 
ken vonu lnak á t ko lotrő l n v u g a t r a . 
A nyugat é s é s z a k n y u g a t fe lé i r á -
nvul'ó t á m a d á s i m o z d u l a t o k n a k t o r -
mészotos k i i n d u l ó p o n t j a á Rt. H a n 
náéinál t o r k o l l ó A r g e n s vö lgye volt , , 
amely lohotóvó t e sz i a k ö n n y e b b 
hozziiférkózést a tovább é s z a k r a 
fekvő Vordoi i ó s D u r a n c o vö lgye ihez , 
A D u r a n c o Völgye m a g a a bevezető 
utat je lent i a I t h o n o völgyétto, ino ly-
lx» Avignontó l d é l r e torkol l ik . 

Kunok a t á m a d á s i t o r v n o k kivi
tele késbon 1 1 p a r t v o n a l é a a V o r d o n -
Duranco közt i t é r s é g n a g y o n s ú l y o s 
karcok s z í n t e r é v é vál t . A p a r t m e l 
leit vonuló i r á n y b a n a s z ö v e t s é g e s e k 
elérték T o u l o n k i k ö t ő v á r o s t é a ' o n n o k 
birtokául a z u t o l s ó n a p o k b a n olkoso-
rcdolt h a r c o k f o l y n a k . T o u l o n tói 
északra a Bzövotségosok igyekoznok 
t á m a d á s t i n t é z n i M a r s e i l l e foló. A 
partvonal óa D u r a n c o közt i t é r s é g e 
lton éa m a g á b a n a D u r a n c o v ö l g y é 
ben is, a s zövot sógosok n a g y o n o i ő s 
t á m a d á s o k a t vozo tnok s z í n i é n n y u 
gati i r á n v b a n , m e l y e k n e k köze lebbi 
céljai a D u r a n c o - t o r k o l a t , T a r a s c o n 
és Av ígnon k ö z ö t t . A n é m o t c s a p a 
tok i t t m o z g ó v é d e l e m m e l t ő r n e k 
ki a azövotaógesok elől , m o l y v ia sza -
vonulást i d ő n k ó n t n a g y o n e r ő s e l l e n 
támadások s z a k í t j á k inog. A Imrei 
tevékenység o l ó r f e a z A i x v á r o s 
előtti t é r s é g e t . A Bzövotaégos o j w r á -
ciés t e r v j e l e n l e g m é g a p a r t r a s z á l 
lási térség; k i t e r j e s z t é s i á l l a p o t á b a n 
van éa t a k t i k a i c é l j a a z e g é s z t e n -
gorpart m e g n y o r ó s o a K h o n a t o r 
kolatáig M a r s e i l l e é s T o u l o n k ikötő 
városokkal e g y ü t t , t o v á b b á b iz tos í 
tani a k a r j á k a R h o n o l é s a D u r a n c o 
közti t é r s é g e t m a g u k n a k . E b b ő l a 
bázisból, a h o g y a n a z inváz iós vá l 
lalkozás ho lyzotébó l éa kivitolóbői 
valószinünok lá t sz ik , kol lono m a j d 
kifejlődnie a z ó a z a k foló i r á n y u l ó 
nagy t á m a d á s n a k a H h o n o völj 
bon. , 

Külön díjazás JÁR a heti 48 órán tol 
és a vasárnap végzett munkáért 
12 túlóráig 2 5 , azon falul vasárnap 5 0 százalék 

a munkadíj-pótlék 
A h i v a t a l o s l a p s z o m b a t i s z á - I" k a d i j n á l l e a l á b b 2 5 s z á z a l é k k a l , 

m a k ö z l i a p é n z ű g y i T O n i s z t e r o i é k 
a t ú l m u n k a é s t ö r v é n y e s m u n 
k a s z ü n e t i n a p o k o n v é g z e t t m u n 
k a d í j a z á s á n a k s z a b á l y o z á s á r ó l 
s z ó l ó r e n d e l e t é t , A r e n d e l e t s z c -
r i n l a z I p a r b a n , t o v á b b á a b a n k 
o s p é n z v á l t ó ü z e m e k b e n , v a l a 
m i n t a b i z l o s i l ó v á l l a l a t o k n á l a l 
k a l m a z o t t a k n a k h e t i 18 ó r á n t u l 
v é g z e t t m u n k á j a á l t a l á b a n t u l -
m u n k á n a k m i n ő s ü l é s a h e t i 
e l s ő 1 2 t ú l ó r á i a r e n d e s m u i l -

m i n d e n t o v á b b i t ú l ó r á t p e d i g 

l c a l á h b 5 0 s z á z a l é k k a l k e l l d í 

j a z n i . V a s á r n a p v é g z e t t h i u n k á -

é r t a r e n d e s m u n k a d í j n á l l e g 

a l á b b 5 0 s z á z a l é k k a l " m a g a s a b b 

m u n k a d í j j á r . h a p e d i g a t ú l 

m u n k a e g y ú t t a l v a s á r n a p i m u n 

k a is , a v a s á r n a p i m u n k á l a 

t ú l m u n k a d í j j a l n ö v e l t r e n d e s 

m u n k a d í j n á l m a g a s a b b a n k e l l 

d í j a z n i . ( M T I ) 

Elsötétítés 

9 - 5 
ó r á i g 

Angliának, a tnnt bombák ntrakészen ( F o t o 11, D. V ) . 

Három óráig a partizánok fogságában. 
„7 partizán halott, 2 fogoly, 17 puska, 3 géppisztoly, 

saját veszteség nlnos" 

é s j e l e n t i : m e g v a n n a k a p a r t i z á n o k ! 
F ö l á l l í t o t t érő iket e g y i k h á z u d v a r á n 
fedez te fel. 

Tíör/V/ mogbossötéfl következ ik . 
Tttnik s z a k a s z v e z e t ő k i a d j a u t a s í 
tásait ' : 

— A g o l y ó s z ó r ó tüúléáUésba 
m e g y iá s z é n a b o g l y a töyélw, tiíiöívol 
l o z á r j a a h á z k i j á r a t á t . V a r g a - ó í w o -
zotő h a r m a d m a g á v a l a ház mofcé 
körü l ós h i z tos i t a faluból étkezhető 
e s e t l e g é é mogloitotósok- ol lón. É n 
magám a r a j többi emlwrŐvol m e g 
r o h a m o z o m a z é p ü l o t e t . V a r g a a l p -
joléro kozdjűk a t á m a d á s t . 

A b i z t o s í t ó c a o [ K ) r t o lvonul , h o g y 
kijelölt bo lyét e l fog la l ja , a g o l v o -
s z ó r ó is tüzolőállásbiv m e g y . PiSto 
8 ó r a a z idő , a lobukó n a p v ö r ö s 
f ő n v s u g a r a k k a l s z ó r j a be a z o r v l ö v ó -
szok fé szkét , a kü löná l ló , s z a l m o -
totÓs a l a c s o n y kis h á z a t . K í n o s hoaz-
s z u n a k tünŐ p o r c o k to lnok ol . VÓgro 
é l e s e n h a s i t a lovogóbo V a r g a Őrve
z e t ő s i n j a . 

T ö r ö k k i s c s o p o r t j a v i l l á m g y o r 
s a n közolit i m o g a h á z a t . M o g k o z -
dik a t ü z e l é s t , a k é t ő r h a l á l r a s e 
bezve rogy ö s s z e . Mint & m e g z a v a r t 
h a n g v a t t o l v e l evened ik m o g a b á z . 
E g y m á s b ő g v é n h á t á n r o h a n n a k 
e l ő r e H. p a r t i z á n o k , vad m u n o k ü l é s 
kezdődik . M ü k ö d é s b o lép a g o l y ó 
s z ó r ó . orős tiizznl z á r j a lo a m o n o -
külés ú t j á t . A b a n d a t a g j a i fo jvosz-
t e t t o n , v a k t á b a n lövöldöznok. E r e d 
m é n y né lkü l . 

A r a j t a ü t é s s ikorü l t . T i z poro 
m ú l v a vógot é r a küzdo lom. A k é t 
fogoly h o n v é d o t é p e n m e g t a l á l j á k 
két r o m o g ó p a r t i z á n t á r s a s á g a i tan, 
a k i k a foglyok ór i zo tévo f vo l tak m e g 
b ízva . A fogo lyörökből foglyok' lo t tók . 

f - i S z á z a d o s u r , a l á z a t o s a n j o l o n -
t e m , a f e l a d a t o t v é g r e h a j t o t t a m . 
V á l l a l k o z á s u n k o r e d m é n y o : 7 p a r t i 
z á n h a l o t t , .2 fogoly , 17 p u s k a , 8 
g é p p i s z t o l y . S a j á t v o a z t e s é g n i n c s . 

A s z á z a d p a r a n c s n o k n e m szól 
o g y s z ó t s o m . K o m é n v o n kezelszórifi 
s z á k a s z v o z e t ó j ó v o l . E z a k é z f o g á s 
a z o n b a n többét jelént minden dicsé
r e t n é l . 

M á r e g é s z e n bosö té tede t t . 
A m e g m e n e k ü l t -két honvéd j ó -

i züen f o g v a s z t i a a m e l e g b a b g u l y á s t . 
Mil l ió ós m i l l i ó c s i l l a g s s i p o r k á s I K 

oz é g e n é s m i n t h a in indonik m o 
s o l y o g n a . 

Vad Lajos zá sz ló s 
h a d i t u d ó s i t ó 

— H o r o r u k i l . . . ( F o l a kozok-
k o l ! \ 

M i n t a, v i l l á m c s a p á s a dorfl l i ó g -
hől u g y ©rto a felszól i tás a h á r o m 
főből á l ló foli loritó c s o p o r t o t . T e l 
j e s e n körül; vo l tak fogva, orvvul bo-
kor i tyo . M a r c o n a k i n é z é s ű , r o n g y o s 
p a r t i z á n b a n d a kel lős közepébe k o 
r ü l t T ö r ö k s z a k a s z vése tő h a r m a d m a 
g á v a l . D o n e m a z é r t v ise l ték a m a 
g y a r fiuk a honvéd e g y e n r u h á t , 
h o g y e l l e n á l l á s né lkül m e g a d j á k m a 
g u k a t . M é g j ó f o r m á n ol s e m h a n g 
z o t t a folazól i tás , T ö r ö k s z a k a s z v o -
'zŰtő kozébon p a t t o g n i k e z d e t t a g é p -
^ísz to fv , t á r s a i t ó l kövotvo f ia ta l inas 
u g r á s o k k a l igyekoztok k i t ö m i a 
b a n d a s z o r o s g y ű r ű j é b ő l . E r r e n e m 
s z á m í t o t t a k a z oroszok , s z á j t á t v a 
m e r e d t e k p i l l ana tok ig a h á r o m v a k 
m e r ő m a g y a r h o n v é d r e . . 'Ezek jó l k i 
is h a s z n á l t á k oz t a n é h á n y p i l l a n a 

t o t : m o r t m á r ol is é r t é k a g y ü r ü 
azólét . T ö r ö k m á r be is u g r o t t a 
c s o r j é a b e , k é t t á r s a pedig 2 — 8 m é -
t o r r o m ö g ö t t e t ö r t e t e t t . E b b e n a 
p i l l a n a t b a n fe locsúdot t a z orv lövész 
b a n d a is . N y o l c a n - t i z o n u g r o t t a k a 
h á t r a m a r a d t két honvéd e lé . A sok
szoros tú lerőve l s z o m b o n s o m m i t 
sora t e h e t t e k , lo fogyvorozték ókot. 

T ő r ö k s z a k a s z v o z e t ő a z o n b a n o l -
t ü n t . N y o m a v e s z e t t . A a ü i ü c s e r j é s 

• j ó t é k o n y a n o l r o j t o t t e . A z orv lövészek 

„Százados u r , alázatosan jelentem, a feladatot végrehajtottam 
- t Jzázados u r ! a l á z a t o s a n k ó r o m 

p a r a n c s á t f o g s á g b a k o r ü l t k é t h o n v é d 
b a j t á r s a m k i s z a b a d í t á s á r a . . . 

óbba n e m t u d t a k l x t l c n y u g o d n i . ö r ü l t 
lövöldözóslto kozdfok. G é p p i s z t o l y 
tűzze l p á s z t á z t á k vég ig a toropot , 
a m o r r e a m e n e k ü l ő m a g y a r k a t o n a 
ú t j á t s o j t o t t ó k . 

A s z ö k é s a z o n b a n s i l & r ü l t . Törö l t 
a g y á b a n e g y p i l l a n a t r a fe lv i l lant , \ 
h o g y h a j t á r s a i v é d e l m é r e vÍsszafor-1 
dul ós fölveszi a h a r c o t é r t ü k . \ ) t 
vad lövöldözés a z o n b a n c s a k h a m a r 
m o g g j ' ő z t o a r r ó l , h o g y h i á b a v a l ó 
Ion no m i n d e n orófosz i tóao . A z a c é l 
d a r a z s a k s ü r ü n r ö p k ö d t e k körülötte , . 
Ebboi i a p i l l a n a t b a n r á j ö t t , h o g y Ő 
neki m i n d e n á r o n m o n e k ü l n i o kel l , 
m o r t s z á z a d p a r a n c s n o k a v á r j a a f o n 
tos jölejxtést , a f ö lder í t é s e r e d m é 
n y é t , a 1 3 " . . . vö lgyébon fo lvonuló 
o l lonsógos ö r ö k r ő l . 

A s ü r ü c s o r j ó s n a g y b a n a k a d á 
l y o z t a a g y o r s r o h a n á s b a n . 'Agak 
a r c é b a , k ö m é n y e n v é r e s r e Bebozvo^ 
s a p k á j á t is v a l a h o l l e s o d o r t á k f e j é 
ről . Z i h á l ó tüdővel s z e d t e a l é lokzo-
tet . E g y - e g y g y ö k é r b e n m e g b o t l o t t , 
r u h á j a c s u p a a á r , p iszok, i t t - o t t 
f e l h a s í t v a . J o b b kezo fe jón h i r t o í o n 
c s í p é s t o r o z , o d a p i l l a n t , l á t j a , h o g y 
oltiníi a v é r z u b b o n y a u j j á t . L ö v é s t 
l i ö fo t t , do m e g á l l á s r a n i n c s i d ő . . . 
E l ő r e . . . 

F é l ő r é s vad r o h a n á s u t á n a z ü l 
d ö z é s a b b a m a r a d t , m e g m e n e k ü l t . 

Al ig ogy ó r á v a l mogn ionokü lőse 
u t á n T ö r ö k s z a k a s z v o z o t ő ú t b a n van 
ogy go lyószórós r a j j a l -a p a r t i z á n o k 
f ö l k u t a t á s á r a . S é r ü l t közén a "kötés 
CBak idoiglonos, át is ü t ö t t r a j t a a 

vér . Do v é r é n e k m i n d e n c s e p p j e 
h o s s z ú é r t k iá l t , n e m h a g y j a n y u 
g o d n i e g y p i l l a n a t i g s o m . T i z e n h á 
r o m m a g y a r h o n v é d l á z a s a n 
t a t j a , korea i á n y o m o t . 

Ó v a t o s a n h a l a d n a k o lőro , m á r - m á r 
olórik M . . . község szó l só h á z a i t , 
a m i k o r k ú s z v a j ö n K o v á c a h o n v é d 

A H A Z Á É R T 

| If), Koronay József | 

• 1 9 - H . é v i j ú l i u s h ó 2 5 . n a p 

j á n . 2 0 é v e s k o r á b a n , a k e l e t i 

h a r c t é r e n , I s t e n é r t é s s z e n t m a 

g y a r H a z á j á é r t , e n n e k h / í s i v é -

d e l m c z é s ó b e n h t í s i h a l á l t h a l t 

if i . K o r o n a y J ó z s e í rh . k i r . h o n * 

v é d f ö h a d n a g y . 

T . e l k ó n c k ü d v é é r t a s z e i i t m t s e -

á l d o z a t o t a z E g e k U r á n a k f. é v i 

a u g u s z t u s h ó 3 0 . - á n , s z e r d á n 

r e g g e l 8 ó r a k o r f o g j á k B u d a p e s 

t e n a K a p u c i n u s o k C o r v i n - t é r i 

t e m p l o m á b a n b e m u t a t n i . 

A m e g b o l d o g u l t b a n K o r o n a y 

( M e t z ) J ó z s e f n y . k i r . ü g y é s z 

s é g i a l e l n ö k a f i á t g y á s z o l j a . 

B á s p á r I s t v á n GYORSÍRÓ- IS GÉIIRÓ-ISKILIIIBAN 
u j t a n f o l y a m 
k o z e l í d i k s z e p t e m b e r 1 - én . 

É r d o k l é d A t é t b o i r n l á s m i n d e » 

este &—9-ig a l e á n f l i w u n l n n . 



Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 
1 0 4 4 . a u g u s z t u s 2 8 

Ánllenőrzés 
Németországban 

A n ő m e t á r a l a k u l á s b i r o d a l 
m i k o r m á n y b i z t o s a , d r , F Í s c h -
b ö c k , m o s t k i a d ó i t r e n d e l e t é b e n 
ú j o n n a n s z a b á l y o z t a a z á r a l a 
k í t ó h e l y e k i l l e t é k e s s é g é t . A b i 
r o d a l m i v é d e l m i b i z o t f s á g ü z l e t 
v e z e t ő hatóságait m e g b í z t a a 

" v o n a t k o z ó j o g k ö r e l ' e n ö r z é s é v e t 
N é m e t o r s z á g e g y e s k c r ü l e i c i b e i i , 
m e l y e k b e n k ü l ö n l e g e s á l l a p o t o k i 
á l l a n a k f e n n , a k i h i r d e t e t t n o r 
m á t ó l e l t é r é s e k v a n n a k . U g y a n 
a k k o r , d r . F í s c h b ö c k á r k o r -
m á n y b i z l o s e l ő a d á s i t a r t o t t a 
r á d i ó b a n n z á r a l a k í t á s é s á r -
c l l c n ő r z é s a k t u á l i s k é r d é s e i r ő l a 
h á b o r ú b a n . I s m é t e l t e n k i e m e l t e , 
hogy a r r ó l v a n s z ó , h o g y a 
c s ö k k e n i á r u a j á n l a t é s a v i 
s z o n y l a g o s p é n z b ő s é g a r á n y t a 
l a n s á g o t n e m e r e d m é n y e z h e t 
n e k . A z á r e l l e n Ő r z ő s z e r v e k n e k 
a k k o r i s c l k e l l e n e j á r n i o k , h a 
a v e v ő n z á r l u l l é p é s e k k c l e g y e t 
é r t . H o z z á t e t t e , h o g y e g v e s 
s z ü k s é g l e t i t á r g y a k n a k a z á r a i 
m a g a s a b b a k , m i n t a h á b o r ú 
e l ő t t , a z o n b a n e z e k a z á r e m e l 
k e d é s e k n z é l e t f e n n t a r t á s á n a k 
k ö l t s é g e i t m é g i s c s a k k ö r ü l b e l ü l 
1 0 s z á z a l é k k a l d r á g í t o t t á k , m e r t 
a l e g t ö b b k ö z s z ü k s é g l e t i á r u n a k 
a z á r a v a g y e g y á l t a l á b a n n e m , 
v a g y c s a k k i s m é r t é k b e n e m e l 
k e d e t t . K i j e l e n t é s e i v é g é n m e g 
j e g y e z t e a n e m e i á r k o r m á n y b i z 
t o s , h o g y a l é t f e n n t a r t á s i k ö l t 
s é g e k n z e l l e n s é g e s o r s z á g o k b a n 
a h á b o r ú k e z d e t e ó t a s o k k u l 
j o b b a n e m e l k e d t e k , m i n t N é 
m e t o r s z á g b a n , B i z o n y í t é k u l s z o l 
g á l e g y W a s h i n g t o n i j e l e n t é s , 
m e l y s z e r i n t a z E g y e s ü l t Á l l a 
m o k b a n a z á r e m e l k e d é s 1 Í ) I 4 . 
k e z d e t é ó t a a b á n y a v á l l a l a t o k 
m e g á l l n p i t á s n s z e r i n l 1 5 . 3 s z á 
z a l é k o t t e s z k i . A w a s h i n g t o n i 
k o r m á n y c s a k 2 3 . 1 s z á z a l é k á r 
e m e l k e d é s t a k a r e l i s m e r n i , 
m i n t h o g y c s a k a f o r g a l m i é s 
n e m a v a l ó s á g o s á r a k a t v e s z i t e -
k l n l e t b e . E z e k n e k n z e l l e n t é l e k 
n e k n z a l a p j a a z , h o g y a f e k e t o -

• p i a c a l e g t ö b b s z ö v e t s é g e s . á l 

l a m b a n j e l e n t ő s , s ő t m é g n a 

g y o b b s z e r e p e t j á t s z i k , m i n t a 

h i v a t a l o s . ( M N K - ) 

nem ment volna tönkre, fia 
gazdája,] nem háttal akarna 
előbbre j^tni. így jár ma min
denki, aki nem olvas újságot... 
Nem > tudja, hol, mikor, mibe 
ütközik bele... 

SPORTÉLET 

Kitűnően játszott a Zrínyi az NSE illan 
ZMNTE-Nagymányok 7:1 ( 3 : 0 ) 

V a s á r n a p a z e g é s z o r s z á g b a n 
m e g k e z d ő d l e k a z o r s z á g o s N e m 
z e t i B a j n o k s á g k ü z d ő i m é i . Dé l - ' 
D u n á n t ú l o n a z N B I I . é s I I I : 
o s z t á l y t h e l y e t t e s í t i k ö r z e t i b a j 
n o k s á g e l s ő fordulóin k e r ü l t 
s o r r a . A ZMNTE e l s ő e l l e n f e l e 
a n a g y m á n y o k i c s a p a t v o l t , 
a m e l y a r e n d k í v ü l i h e l y z e t m i 
a t t , c s a k k é s ő n , e s t e fi ó r a u t á n 
é r k e z e t t n i c g a n a g y k a n i z s a i 
Z r i n v i - p á l v á r a . A k ö z ö n s é g e t 
a d d i g a ZMNTE m á s o d i k c s a 
p a t a s z ó r a k o z t a t t a . A k i s k a n i -
z s a i u t á n p ó t l á s e l l e n .'I; 0 a r á n y 
b a n g y ő z t e k . V é g r e T e m e s i 
( K a p o s v á r ) s í p j e l é r e fi.ára M 
p e r c k o r i n d u l t it j á l é k . f i r d e k e s 
ö s s z e á l l í t á s o k : 

Z M N T E : K o v á c s - K i s s I . , 
H o r v á t h — P a p p . P ö r g c , C s c r -
p c s — N é m e t h , M i h á l y i , D o m -
b a i . B o d a , V i r á g . 

N F E : V e r e s . — W a g n e r , M á 
t é , . — B a u m g a r t e n , C s o r d á s , 
H u é k e r — S z e i l l c r , K i z i , B ö -
r ö e z , I . e o p o l d , B o n f i g . . 

A ZMNTE ' é p fel l á m a d ö l a g 
é s a 2 . p e r e v é g é n a s z e m fülei t 
N é m e t h b e a d á s h e l y e t t , a k i 
f u t ó k a p u s f e l e l t , h á l á b a i v e i . 
1 : 0 . N é h á n y v e s z é l v e s l á i n n -
d á s t i n d í t a v e n d é g e k e s á t á r s o 
r a . M o s t a ZMNTE á l l a n d ó a n 
o s t r o m o l . A 1 2 . p e r c b e n B o d a 
é s " V i r á g n a g y s z e r ű - h e l y c s c r é s 
t á m a d á s t v e z e t a z NSE k a p u j a 
f e l é . B o d a é l e s b e a d á s a i M i h á l y i 
e g y b ő l v á g j a v é d h e t e t l c n ü l a 
h á l ó b a . 2 : 0 . B e m e k h a l o l d a l i 
t á m a d á s v o l t ! A m a r o s v á s á r h e 
l y i s z e r z e m é n y . P a p p m u t a t k o 
z i k h e n é h á n y j ó s z e r e l é s s e l á s 
e l ö r e a d á s s a l . C s e r p e s s z i n t é n 
n a g y s z e r ű l a b d á k k a l i g y e k e z i k 
t ö m n i a t ó n i a d ó s o r t A lii. p e r c 
b e n a Z o n i b o r i V A K v o l t k i t ű n ő 
c s a t á r a . D o m b a i t ö r ki r e m e 
k ü l , d e l ö v é s e h a j s z á l n y i r a f ö l é 
m e g y . P ö r g c n a g y s z e r ű e n t ö l t i 
b e a k u l l a n c s s z e r e p é t . K i s s é s 
H o r v á t h m i n d e n p r ó b á l k o z á s t 
s z é t r o m b o l , • a m i K i z j é k t ő l i n 
d u l . A 2 3 . p e r c b e n V i r á g b e 
a d á s á t V e r e s n e m t u d j a e l c s í p 
n i , D o m b a i N é m e t h e l é j á t s z i k , 
a z e g y t e s t c s e l l e l e l h ú z M á l é 
m e l l e t t , b e a d á s á t D o m b a i k a p j a 
é s a k ö z é p c s a t á r n e m h i b á z . 
3 : 0 . 

A m á s o d i k f é l i d ő b e n is a Z M 
N T E v a n f ö l é n y b e n . B o d a r e 
m e k l a b d á k k a l i r á n y í t j a a l á -
m a d ó s o r t , d e m o s t n i n c s g ó l , 
m e r t a z N S E v é d e l e m n a g y l e l 
k e s e d é s s e l h á r i t c l m i n d e n t . A 

2 2 . p e r c b e n V i r á g r e m e k ü l t ö r 
ki B o d a l a b d á j á v a l , k é z z e l r á n t -
i á k v i s s z a , d e i g y is e l s z ö k i k . 
T e m e s i n a g y s z e r ű e n é r t e l m e z i 
a z e l ő n y s z a b á l y t , V i r á g á t a d á s á t 
N é m e t h k a p j a . ' m a j d a J o b b s z é l 
s ő v i s s z a i v e í V i r á g h o z , s m á r i s 
z ö r ö g a h á l ó . I : 0 . 

A 2 8 . p e r c b e n S z e l l c í p o m p á s 
l a b d á t k a p Kiz i l f i l , d e g ó l h e l y 
z e t b e n m e l l é v á g j a a l a b d á t . A 
3 2 . p e r c b e n D o m b a i á t a d á s á t 
M i h á l v i b o m b á k é u l v á g j a a l é c 
a l á . 5 : 0 . R i t k a s z é p g ó l ! I . e o 
p o l d a k a p u s z á j á b a n m e l l é v á g 
j a a g ó l b a t a r t ó l a b d á t . A 3 9 . 
p e r c b e n a Z M N T E l á m a d ó s o r a 
• i á t s z a d o z g a l . . m i r e a l a b d a 
N e m e i h e z k e r ü l , a k i p o m p á s l ö - . 
v é s s é l u j a b b s ó i t s z e r e z , fi : 0 . A 
4 0 . p e r e b e n ' k a v a r o d á s v a n a 
Z M N T E k a p u j a e l ö l t . A z e g v i k 
v é d ő s z a b á ' v l a l a n s á r r a miatt T e 
m e s i b ü n t e l ö r u g á s t Í t é l . A Í M e . s t 
C s o r d á s é l e s e n a j o b b s a r o k l i a 
l ö v i . 6 : 1 . N é m e t h e l s z ö k i k , b a l 
k é z z e l r á n t j á k v i s s z a , m é g i s ;Vt-
j á t s z a m a g á i a v é d ő k ö n , b e a 
d á s á t D o m b a i k a p j a . e g y b ő l 
a z o n n a l V i r á g h o z - j á t s z i k , a k i 
s z i n t é n v i s s z a a d j a a l a b d á t N é -
n i e l h n e k . A j n b b s z é l s ő e z a l k a 
l o m m a l s e m i h i b á z . 7 : 1 . 

N a ' g y s z e r u é s p o m p á s e i r v n t -
f e s t i s m e r t ü n k m e g a Z M N T E 
u j c s a p a t á b a n . S z i n t e a l i g v o l t 
g y e n g e p o n t a c s a p a t b a n . M i n 
d e n j á t é k o s l u d a s á n a k j a v á t 
a d t a s a h o l e z k e v é s v o l t , ( m i n t 
a k ö z v e t l e n v é d e l e m i o t t a l e l 
k e s e d é s s e g í t e t t . H i b á k m é g 
m i n d i g v a n n a k , c g y é o J J e g , d e a z 
ö s s z j á t é k s z e m p o n t j á b ó l i s . V i 
s z o n t h a e z a c s a p a t e g y ü t t m a 
r a d , g v o r s a n e l t ű n n e k a h i b á k 
é s a Z M N T E n a g y o n k o m o l y 
s z e r e p e t j á t s z i k a k ö r z e t i b a j 
n o k s á g b a n . E g y é n i l e g , K o v á c s 
j ó l v é d e t t , a k é l h á t v é d m u n k á j a 
e g y e n l e t e s é s j ö . P ö r g c e l ő s z ö r 
B ő r ö c z ö t , m a j d K i z i í t e t t e ' h i 
d e g r e é s e z z e l a j á t é k á v a l a j ó 
k u l l a n c s s z e r e p é i t ö l t ö t t e , b e . A 
k é t s z é l s ő f e d e z e t e s i l l o g t a l t a é r 
i é k e s e r é n y e i t é s t u d á s á t . . P a p n 
r a g y o g ó a n j á l s z o l t h e l v c n k i n t . 
C s e r p e s i z e l i l ö l a d o t ' a r é g i 
n a g y t u d á s á b ó l , d e n é h a k i ü t 
k ö z t e k r a j t a a z e d z é s h i á n y a i . 
A t á i n a d ó s o r b a n t a l á l j u k a i n c , 
z ő n y l e g j o b b e m b e r é t B o d a s z e 
m é l y é b e n . A v o l t h j r e s Z r j n v i 
s z é l s ő e s z m é n y i j á t é k a ö t l e t e s 
s é g e t , s z i n t é s l e n d ü l e t e t v i t t a 
l á m a d ó s o r b a . D c k i t ű n ő e n j á t 
s z o l t a k é t l e n d ü l e t e s s z é l s ő , k ü -

l ö n ö s c n n z e r e d m é n y e s N é m e t h . 

M i h á l y i é s D o m b a i i s . A z u j 

s z e r z e m é n y n e k v a n n a k h i b á i a z 

i r á n y í t á s é s a l a b d a a d á s k ö r ü l , 

d e e r é n y e , h o g y n a g y s z e r ű e n 

t ö r k i . j ó l ö v ő é s k ü z d ő , i g a z i 

m o d e r n k ö z Ó p c s n t á r . A z e l l e n 

f é l n é l V e r e s a g ó l o k e l l e n é r e jó 

v o l t . D e a h á t v é d p á r n é h a m e g 

i n g o t t , C s o r d á s n e h e z e n b í r t ; ) 

k i t ű n ő D o m b n i v n l . A í e d c z e l s o r 

k é t s z é l s ő t a g j a s z ü r k é n , a tá

m a d ó s o r ü g y e s e n j á t s z o t t , c s u 

p á n n. k n p u e l ő t t n e m v o l t s z e 

r e n c s é j ü k . 

T e m e s i j á t é k v e z e t ő r e m e k 

n a p o t f o g o l t k i . B é g n e m lat
i u n k i l y e n j ó j á t é k v e z t é s t a 

Z r i n y i - p á l y á n . 

—k—n-!~ 

ÉJuzskM elkenő a ezüksÓRrepUlőtfiren 

D ö n l e t l o n l l l Htsz«tt az NVTE 
Csáktornyán 

V a s á r n a p C s á k t o r n y á n j á l -

s z o t t b a j n o k i m é r k ő z é s t n z N V -

T E é s 3 : 3 n r á n y b a n ' e l d ö n t e l l e -

n ü l v é g z ö d ö t l a m é r k ő z é s A z 

N V T E B c d ö — S z a b ó , M u n 

k á c s i ^ - S c m s i , N é m e t h , B o t h 

— J u h á s z , F r i s c h , P l n c s k ó , 

T u r n , H o r v á t h ö s s z e á l l í t á s b a n 

s z e r e p e l t a C s á k t o r n y á i n k e l l e n . 

A k ö z ö n s é g m e g t á m a d t a a le

v o n u l ó N V T E j á t é k o s o k a t , a k i k 

k ö z ü l n é h á n y a n k ő h a j i g á l á s 

k ö z b e n m e g i s s é r ü l t e k . 

Elmaradt az ökölvívó-
mérkézéa 

B ó r a S z o m b a t h e l y i I . E Ö k ö l -

v i v ő c s a p n i a m e g é r k e z e t t N a g y 

k a n i z s á r a , é r t h e t e t l e n m ó d o n -

m é g b a r á t s á g o s m é r k ő z é s r e s e m 

á l l t k i a N a g y k a n i z s a i L E e l 

l e n i b a j n o k i m é r k ő z é s r e . A 

s p o r t s z e r ű t l e n v i s e l k e d é s t a z z a l 

i n d o k o l j á k a s z o m b a l h e l y k d t , 

h o g y a l é g i r i a d ó m i n t t k o n d í c i ó i 

v e s z i t e l l e k a v e r s e n y z ő k . A b u 

d a p e s t i m é r k ő z é s v e z e t ő , midőn 
é r l c s ü l t a m é r k ő z é s e l m a r a d á s á 

r ó l , e l u t a z o t t . A z e s t n e k a L e 

v e n t e S p o r t k ö z p o n t b a n l e s z 

f o l y t a t á s a . . 

Eredmények 
D e b r e c e n — F e r e n c v á r o s 2 ; 

Ú j p e s t — K i s p e s t 2 : 0 . 

N a g y v á r a d — S z o l n o k 3 : 2 . 

S z e g e d — S a l g ó t a r j á n 3 : 0 -

C s e p e l — S z c n t l ő r i n c 2 : 0-

K o l o z s v á r — D i ó s g y ő r 2 : 1 . 

M á v a g — G a m m a 1 : 1 . 

U n g v á r — Ú j v i d é k e l m a r a d t . 

NAbY 
BREDMiNYT 
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Ágoston p k - Protestáns Ajoíton. 

- (Személyi hir) 
Dr. H e g y i L a j o s , S z a t m á r n é m e t i 

város p o l g á r m e s t e r e , ak i o h ó vé-
géig torvoz to n a g y k a n i z s a i t a r t ó z 
kodását, s z a b a d s a g a n i o g a z a k i t u s á 
val v i s s z a t é r t s z é k v á r o s á b a . 

_ - ( A p i a r i a t á k k ö r é b ő l ) 

Dr . S z ű c s I m r e p i a r i s t a g i m n á 
ziumi t a n á r t * ak i v a l a m i k o r m á r 
hosszabb időn á t t a n í t o t t N a g y k a 
nizsán é s j o t o n t é k o n v o u r é s z t vot t 
¡1 város k u l t u r á l i s közé lo tébon , a 
rendfőnök, m i n t j o l o n t o t t ü k , i s m é t 
N a g y k a n i z s á r a ho lyoz to . D r . S z ű c s 
I m r e n i e g ó r k e z o t t - N a g y k a n i z s á r a , 
ahol rég i t i s z t e lő i azore to t to l k ö 
szöntik. • ' 

— ( a rendőrkapitányságról) 
A vidéki f ő k a p i t á n y d r . F o d o r 

F r i g y e s r e n d ő r f o g a l m a z ó t S z a b a d 
káról N a g y k a n i z s á r a h e l y e z t e á t . A 
kap i tányságon a z ü g y b o ó s z t á a moflt 

"a követrtpzo: a b ű n ü g y i o s z t á l y vo-
zotójo H o n a A n t a l t a n á c s o s , a" köz
igazgatási o s z t á l y t d r . M o l n á r G y ő z ő 
fogalmaiíó. a g é p j á r m ű k o r ü l o t e t d r . 
Koltay M i k l ó s f o g a l m a z ó , a kihágtiai 
osztályt d r . F o d o r F r i g y e s f o g a l 
mazó vozoti . 

— (Ferences jubileumok) 
A n a g y k a n i z s a i f o r o n c o s r e n d h á z 

csendes m a g á n y á b a n ü n n o p o l t é k 
Bzcrzütesséjiük 4 0 óvos j u b i l o u m á t 
dr. l ' í ch lor E m i l fő iskola i t a n á r , 
kanizsai v i k á r i u s ós F . C s u l c m Kolos 
kimizsai t 'orcncos á l d o z á r , volt h á z -
[éiiök és b i i s z ó n o k . P . P i c i d é r t m i n 
denki í smor i Z a l á b a n éa V a s b a n . 
I sméte l ten tölt h o s s z ú időt a hely*-
|» l i r o n d h á z b a n . M i k o r a főiskola 
itt volt, d r . P i c h l o r a n n a k t a n á r a 
volt. S z o m b a t h e l y e n h. i g a z g a t ó volt . 
Mint egy l i ázazónok , m m t k o n g r e -
Kiiciós p i é z e s , m i n t l e l k i p á s z t o r f a 
nul h a t a t l a n m u n k á s s á g á v a l és f e r e h -
ir.i Bzellómévoi e g é s z Z a l a ós V a s 
megye b e c s ü l é s é t v i v t a ki. — P . 
Csutora Kolos a_ F e l v i d é k f ia , ak i 
franc i skánus p a p i é s m i s s z i ó s m u n 
kájával kü lönböző v á r o s o k b a n , l á n 
goló m a g y a r s á g á v a l a m e g s z á l l á s 
alatt n a g y é r d o m o k o t s z o r z o t t . I g a z i 
fia a F o v o r o l lónak . M i n t h á z f ő n ö k 
éa m i n t l e lk ipász tor , ós o g y h á z s z ó n o k 
egyaránt é r d e m e s m u n k á s s á g o t f e j 
lett ki, N a g y k a n i z s á n sok b a r á t o t ós 
tisztelőt S z e r z e t t . N a g y k a n i z s a k a -
tol ikussága a két j u b i l á n s s z e r z e t e s t , 
akik 8 3 óvo á l d o z á r j a i is a z o r z o t ü k -
iwk, a k a t o l i k u s s z e r e t e t mologóvo] 
köszöntik. 

— (Kinevezés) 
Zalai k ö r ö k b e n is Ö r ö m m e l fo

gadták a h i v a t a l o s l a p b a n raogjulont 
liirt, a m e l y s z e r i n t a z i p a r ü g y i m i -
irisaten d r . S o m o g y i " F e r e n c e g y e 
temi, m\ t a n á r , s z o c i á l i s felügyelet;, 
akinok Z a l a s z o c i á l i s i n t é z m é n y e i 
is sokat köazön l io tnek , k inovoz te a z 
uj u iui ikás-órdokképviaolot i s z o r v , a 
Magyar M u n k á s o k O r s z á g o s S z ö v e t 
sége- uzorvozóbízot f a á g á n a k e lnökévé . 

- (A.városházáról) 
N a g y k a n i z s a v á r o s k ó r h á z ü g y i bi-

íottsága ü l é s t t a r t o t t , a m o l y o u j o b 

bára szá l l í tás i ü g y e k , s z ü k s é g l e t e k 

íotiijzóso k ö r ű i t n a p i r e n d r e . —• A 

rárosi k é p v i s e l ő t e s t ü l e t o r d o u ^ y i bi 

zottaágu m a d é l u t á n t a r t j a u j a b b 

ülését, a m e l y e n a k ö z g y ű l é s o l ó t t 

megogyszof f o g l a l k o z n a k S z a b ó Gyu

la b iz tos í tékának k é r d é s é v e l . 

- (Egyházközségi lm) 
A n a g y k a n i z s a i S z e n t J ó z s e f E g y 

házközség h o l n a p , kedden d iazkoz-
tÖ'ülÓB k o r o t é b o n ó h a j t o t t buosut 
'öiiní vi lági e l n ö k é t ő l , a S z u t m á m é -

m c l > p o l g á r m e s t e r i szókóbo t á v o z o t t 
<jr. i l ogy i L a j o s t ó l . A d í s z k ö z g y ű l é s 
"r. H o g y i L a j o s k ö z b e j ö t t v i s a z a -
Wlazása m i a t t e l m a r a d . 

— (Orvosi pályázatok) 
A b e l ü g y m i n i s z t e r p á l y á z a t o t h i r 

det u következő zalainagyo'i k ö r o r 
vosi á l l á s ú k r a : B á u t o r n v a , ^ B e í i c a , 
Cser fö ld , D a m á s a , H a h ó t , K i s á z a -
baüüa , L é g r á d , M u r a c s á n v , M u r a -
s iklós , M ú r a a z c m o n y c , i í u r a s z e n t -
luá t iu , fygyjengyel 03 Rédics . -

— ( M i v a n a h i v a t a l o s l a p b a n ? ) 

A B u d a p e s t i Köz löny péntek i , 
1 0 8 . S z a m a r e n d e l e t e t közöl a l i ad j -
g o n d o a a s i j á r a d é k e l ő l e g s z a b á l y o z á 
s á r ó l éa e g y e s luul igondozás i k é r d é 
sek m ó d o s í t á s á r ó l , — a g y á m ü g y i 
ügyvi te l i s z a b á l v o k m ó d o s í t á s á r ó l , — 
a k o n d o r r o s t t e r m é k e k l o g w a g a a a b b 
o l a d á s i á r á r ó l , ozok e lőá l l í tá sáva l 
k a p c s o l a t o s b ő r m u n k á k d i j á n a k m e g 
á l l a p í t á s á r ó l . — A s z o m b a t i , 1 9 4 , 
s z á m b ó l : r e n d e l ő t az O r s z á g o s M u n -
k a p r ő g a z d á l k o d á s i B i z o t t s á g felál l í 
t á s á r ó l , — hősi h a l o t t , f o g s á g b a 
c s o t t , o l t ü n t k ö z a l k a l m a z o t t a k ö z v e 
g y e i n e k n y ugd íj - f e l eme lé sérő l , * — 
n e m z s i d ó k t u l a j d o n á b a n lévő i n g a t 
l a n o k o n zs idók g a z d á l k o d á s á n a k m e g 
sz i in to tóséró l , — a t ú l m u n k a é s 
v a s á r n a p i m u n k a külön d í j a z á s á r ó l , 

— p o s t a h é l y o g e k é r v é n y e s s é g i idojé-
nok s z a b á l y o z á s á r ó l . 

— (Vállalatvezetői kirendelés) 
A z a l a s z o n t g r ó t i j á r á s í óazo lgab i -

í á j a a pakoíli K o e h - m a m m veze té 
s é r e D o n i j á n ' J á n o s pakodi lakost , 
a z a l a b é r i F o l l n e r - f e l o péküz le t ve 
z e t é s é r e S tok l i E r n ő z a l a b é r í lakost 
k i r e n d e l t e . 

— (A háztaitápl alkalmazottak) 
ö r e g s é g , r o k k a n t s á g , ö z v e g y s é g é s 

á r v a s á g e s e t é r e s z ó l ó bíztOBi'tósuuak 
h a t á l y b a l é p é s é v e l k a p c s o l a t b a n é s az 
é r d o k o l t e k r é s z é r ő l m e g n y i l v á n u l t 
u j a b b é r d e k l ő d é s r e t e k i n t e t t e l , a z 
O r s z á g o s T á r s a d a l o m b i z t o s í t ó i n t é 
zel i s m é t e l t e n fö lh ív ja a f i g y e l m e t 
a r r a , h o g y u h á z t a r t á s i a l k a l m a z o t 
tak u t á n 194-t j ú l i u s e l se jé tő l kez 
dődően a z eddig i h a v i 3 . Ü 0 p e n g ő 
be tegség i b iz tos í tás i j á r u l ó k o n ea 
h a v i i ö f i l léres ba lese t i b iz tos í tás i 
d í jon felül h a v o n k é n t m é g 7 . 2 0 F 
ö r e g s é g i s t b . b iz tos í tás i j á r u l é k o t 
e g y ü t t e s e n t e h á t 1 0 . 9 5 p e n g ő t kell 
l i zo tn i . l'Jbból az összegből k i z á r ó l a g 
a m u n k a a d ó t t erhe l i a h a v o n k é n t -
f i ze tendő l ő f i l lér ba lese t i b i z t o s í 
tá s i d i j , m i g a f e n n m a r a d ó 1 0 . 8 0 
pengő to lót a m u n k a a d ó a z a l k a l m a 
zot t javadul m á z a s á b ó l l o v o n h n t j a . 
( M T I ) 

— (A postabólyegek) 
* é r v ó n y o s s é g é n o k időjét a p o s t a ve 

z é r i g a z g a t ó s á g újbó l s zabá lyoz ta . . 
E s z p r i n t m i n d o n pos ta i l e v é l b é l y o g o t 
a m i jo lonlog é r v é n y b e n van , v a g y 
a m i t a p o s t a e z u t á n fog k i b o c s á t a n i , 
m é g h á r o m év ig lobot b é r m e n t e s í 
t é s r e f ö l h a s z n á l n i e z u t á n , m i n t a 
p o s t a v a l a m e l y b ó l y e g f a j t a á r u s í t á 
s á t m e g s z ü n t e t i . 

— (Elfogtak egy tolvajt) 
F ö l j e l e n t é s é r k o z o t t a n a g y k a n i 

z sa i r e n d ő r k a p i t á n y s á g r a , h o g y H o -
tosy J á n o s n é , város i t i sz tv i se lő é d o s -
a u y j á n a k K i n i z s i - u t c a 1.0. s z á m ú 
lakásából i s m e r e t l e n t e t t e s e l lopot t 
h á r o m a r a n y g y ű r ű t , azonkívü l m i n t 

' j 0 0 p e n g i készpen-it i l i i p V . J z i 
F e r e n c de tokt iv n y o m o z á s a a l a p j á n 
c s a k h a m a r s i k e r ü l t a g y a n ú s í t o t t a t 
l í a k o n c z a v M i h á l y n a g y k a n i z s a i l a 
kos ' s z e m é l y é b e n o l fogni , aki e lő 
á l l í t á s a k o r b e i s m e r t e t e t t é t . Az e l lo 
pot t é r t é k o k e g y r é s z é t m e g t a l á l t á k 
l l a k o n c z u y l a k á s á n , Á t k í s é r t é k a 
n a g y k a n i z s a i k i r . ü g y é s z s é g r e . 
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i g a z g a t ó s á g a d r . P l i h á l V i k t o r 
f ö l d b i r t o k o s , f e l s ő h á z i t a g e l -
u ö k l é s é v e l N a g y k a n i z s á n ü l é s t 
t a r t o t t , h o g y h a t á r o z z o n a z i n 
t é z e t i g a z g a l ó i s z é k é n e k b e t ö l l é - / 
s é r ő l . A m i k o r n z á l t a l á n o s á l ó l -
l i l á s m e g t ö r t é n t ; á z i g a z g a t ó s á g 
ü y ö m ö r e y I s t v á n f ö l d b i r t o k o s t , 
a z i g a z g a t ó s á g t a g j á t k é r t e f e l a 
v á l l a l a t ü g y v e z e t ő i g a z g a t ó i t e 
e n d ő i n e k e l l á t á s á r a . G y ö m ö r e y 
I s t v á n k ö t ö t t i d ő r e v á l l a l t a u 
m e g b í z a t á s t é s 1 0 4 1 . j ú l i u s ó t a 
m e g o l d o t t a a z á t á i l ü á s l e g n e h e 
z e b b p r o b l é m á i t , l e b o n y o l í t o t t 
e g y k i v á l ó a n s i k e r ü l t t ö k e e m e 
l é s t é s a k i l i i n á t ű b i r t o k r ó l n a : 
p o n t ú b e j á r v a , ö n z e t l e n o d a 
a d á s s a l , a z ő t j e l l e m z ő puritán 
k ö t e l e s s é g t u d á s s a l é s e g y r e b ő 
v ü l ő s z a k i s m e r e t e i v e l n a g y m é r 
t é k b e n n ö v e l t é a Z a l a m e g y e i 
G a z d a s á g i T a k a r é k j ó h í r n e 
v é t , m e g e r ő s í t e t t e a z i n t é z e t e t a 
g a z d a s á g i á t a l a k u l á s s o k n e h é z 
s é g e k ö z e p e t t e . M u n k á s s á g a , e l ő 
r e l á t ó ü z l e t p o l i t i k á j a , l e l k i i s m e 
r e t e s g o n d o s s á g a k ö v e t k e z t é b e n 
a z i n t é z e l s o k a t n y e r t ü z l e t i r u 
g a l m a s s á g b a n , t e k i n t é l y b e n , 
k ö z k e d v e l t s é g b e n . 

M o s t , h o g y a z u t a z á s i n e h é z 
s é g e k is e g y r e n e h e z e b b é , s ő t 
s o k s z o r l e h e t e t l e n n é t e s z i k u b e 
j u t á s t K i l i m ú n b ó i N a g y k a n i z s á 
r a é s m i n t h o g y i d ő é s f e l a d a t , 
a m i r e G y ö m ö r e y I s t v á n v á l l a l 
k o z o l l a n i u g y i s Tele l t , e s e d é k e s s é 
v á l t a z i g a z g a t ó i s z é k b e t ö l t é s e . 
A z I g a z g a t ó s á g e g y h a n g ú h a t á 
r o z a t t a l J a n d a K á r o l y t , a k i k ö 
z e l 2 0 é v e á l l a z i n t é z e t s z o l g á 
l a t á b a n , 1 0 1 1 . o k t ó b e r 1 - t ü l ü g y 
v e z e t ő i g a z g a t ó v á k i n e v e z t e , 
e g y e t é r t é s b e n a z u l T i l i á c i ó s H i 
t e l b a n k k a l é s a h a t á r o z a t o t jó* 
v á h a g y á s v é g e t t a z i l l e t é k e s k o r * 
í n á n y b i z t o s s á g h o z f e l i e r j e s z 
t e t t e . 

J a n d a K á r o l y n a g y a t y j a e g y i k 
a l a p i t ó j a é s 1 9 2 7 - i g e l s ő i g a z g a 
t ó j a v o l t a Z a l a m e g y e i G a z d a 
s á g i T a k a r é k p é n z t á r n a k . A z 
u n o k a t e h á t m a g á v a l h o z t a a z 
i n t é z e t s z e r e t e t é t , a h i v a t á s t , kób 

A 

é v t i z e d e s s z o l g á l a t a a l a t t m e g 
s z e r e z t e a k e l l ő s z a k é r t e l m e t , 
e l ő d j e , G y ö m ö r e y I s t v á n -pél-

) d á j a n y o m á n p e d i g o l y a n i r á 
n y í t á s t k a p o t t , a m i v e l a z i n t é z e t 
i g a z g a t ó s á g a n y u g o d t a n t e t t e l e 
J a n d a K á r o l y k i p r ó b á l t k e z é b e 
a z i g a z g a t ó i v e z e t é s t . 

U g y a n a k k o r a z ' " i g a z g a t ó s á g o 
l e g m e l e g e b b é s h á l á s e l i s m e 
r é s s e l e m l é k e z e t t m e g GyÖönJö-
r e y I s t v á n h a t a l m a s é s e r e d 
m é n y e s m u n k á j á r ó l , a z á t á l l í t á s 
á t m e n e t i i d e j é b e n v é g z e t t ö n z e t 
l e n s z o l g á l a t a i r ó l , h á r o m é v e s 
r e n d k í v ü l f á r a d s á g o s n r u n k á s s á -
r ó l é s ö t , m i n t a z i n t é z e t i g a z g a 
t ó s á g á n a k t a g j á t , e g y h a n g ú h a 
t á r o z a t t a l b e v á l a s z t o t t á k ü s z ű 
k e b b v é g r e h a j l ó b i z o t t s á g b a . 

U g y a n e k k o r n e v e z t e k i a z 
I g a z g a t ó s á g e g y h a n g ú h a t á r o z a t 
t a l c é g v e z e t ő - f ő k ö n y v e l ő v é V a r 
g a J ó z s e f c é g v e z e t ő t , a k i k ö z e l 
k é t é v i i z e d e n á t a z i n t é z e t k ö t e 

l é k é b e n v é g z e t t , p é l d á s a n l e l k i 
i s m e r e t e s m u n k á j á v a l , szakfcnfai 
h o z z á é r t é s é n e k a l a p o s s á g á v a l é s 
t i s z t e s l i s z t v i s e l ő i m ú l t j á n a k t e 
k i n t é l y é v e l é r d e m e l t e k i i g a z 
g a t ó s á g a b i z a l m á t . ' ' 

A budapesti elelmísz«r-
nagyvásartatap piaci árai 
A z é l ő - é s v á g o t t b a r o m f i , v a 

l a m i n t a t o j á s p i a c o n a r ' m e g á l 

l a p í t o t t l e g m a g a s a b b á r a k . v o l 

t a k é r v é n y b e n . A z ö l d s é g - é s f ő 

z e l é k f é l é k p i a c á n a z u b o r k a ó r a 

5 0 f i l l é r r e l e m e l k e d e t t , v i s z o n t 

a v a j b a b ára 1 0 , a z a p r ó h e g y e s 

z ö l d p a p r i k a é s p a r a j á r a ^ O , a 

t ö l t e n i v a l ó ' z ö l d p a p r i k a p e d i g 

7 0 f i l l é r r e l c s ö k k e n t . A g y ü 

m ö l c s p i a c o n a \ n e r n m l a g v a v á f ó 

s z i l v a á r a 2 0 , a z a l m á é 3 0 , a 

s z ő l ő é p e d i g 1 5 0 f i l l é r r e l e m e l 

k e d e t t . A k ö r t e , a m a g v a v á l ó 

s z i l v a ó s a s á r g a d i n n y e á r a 2 0 , 

a g ö r ö g d i n n y e á r a C 0 , a z ő s z i 

b a r a c k á r a 1 5 0 , a r i n g l ó é 2 2 0 

f i l l é r r e l c s ö k k e n t k g , - k i n t . 

Északfranoiaországban minden támadó szakaszon 
súlyos veszteségeket szenvedteK az amerikaiak 

A bretagnei eród-övezetban Brest ellen Összpontosítják az erőket 
A z é s z a k f r a n c iaurs/.t'igi a r c v o n a l o n 

a z a n g o l s z á s z o k t e g n a p s ú l y o s , légi 
t á m a d á s t i n t é z t e k a S z a j n a HIBÓ fo
l y á s a é s a S z a j n á t ó l d é l e b b r e fekvő 
á l lá sok , v a l a m i n t u m ö g ö t t e s ő s a z o -
köt te té sok ol lón. E l m s t v i d é k é n e g é s z 
n a p s ú l y o s u l h á n t ó h a r c o k a t v í v t a k 
a n é m e t c s a p a t o k . ' A r o m - v á r o s i s 
m é t r e n d k í v ü l sú lyos h u r c o k s z í n t e 
r é v é vál t . A z S S c s a p a t o k m i n d e n 
r o m h a l m a z t kü lön v é d e l m e z t e k . A 
regge l i ó r á k b a n 3 0 0 e l l e n s é g e s b o m 
bázó sú lyos t á m a d á s t i n t é z e t t a z 
á l lások z ű r z a v a r á b a n s a j á t c s a p a t a i k 
ol lón. 

A z a m e r i k a i a k v a l a m e n n y i t á -

Különösen a ruhák t i s z t í t á s á n á l sok esetben csak 
' p ó t a n y a g o k á l l n a k r e n d a l k e z a -

s Ü n í c r e , éppen ezért elnézést kérünk a 
nagyközönségtől, ha egygs darabok kivitelezése 
nem a régóta megszokott ^ M ^ v o n j j o n j Ö r ^ A 

T A R J A N - P Á L O S I C S . 

m a d ó s z a k a s z o n u j a b b ó r z é k o n y 
vesz te ségekot s z e n v e d t e k . A S z a j n a 
é s z a k i p a r t j á r a á t v i t t 19 h a r c k o c s i 
j u k a t a n é m e t c s a p a t o k m o g s o m m i -
s i to l l ék . A / p á n c é l o s erőkko l t á m a d ó 

a m e r i k a i é i ) essék és északkolot fe lé 
t ö r t ö k o lóre , e z t a z o n b a n a n é m e t 
ü tegek m e g a k a s z t o t t a k . T r o y e s s z a 
k a s z á n heves h a r c o k r a k o r ü l t s o r 
az amerikai t á m a d ó e r ő k k o l . 

A b r e t a g n o i oród-övozo tbon a z 
a m e r i k a i a k m i n d o n o r o i ü k o t a bres t i 
a r c v o n a l r a ö s s z p o n t o s í t o t t á k . S z á 
m o l n i koll a z orőtl e l l en i k ü s z ö b ö n 
ál ló n a g y l á m a d ú s s a l . A z o k a t a k í -
s é r l o t e k o t , 'hogy n a g y o b b orókko l be- , 
t ö r j e n e k a z e r ő d belső övezotóbo, a 
n é m e t c s a p a t o k e r e d m é n y e s e n s z é t 
v e r t é k . A bros t i e r ő d p a r a n c s n o k a 
vá lasz né lkül h a g y t a a m e g a d á s r a 
va ló fö lszól í tást . Mivel a z a m e r i k a i a k 
m i n d o n e r e j ü k e t ' B r e s t e l l en ö s s z 
p o n t o s í t o t t á k , a lor ient i s z a k a s z o n 
c s a k szabiul c s a p a t o k é s t e r r o r i s t á k 
t á m a d t a k , m o l y o k m o l l é t a n á c s a d ó 
k é n t a r a o r i k a i t i s z t e k o t o s z t o t t a k bo. 
L o r i o n t közolóljon n é m e t g r á n á t o k 
t ü z e s z é t v e r t e e z e k n e k a c s a p a t o k n a k 
a v á l l a l k o z á s á t é s ozzef m i n d e n t o 
vábbi t á m a d á s n a k a z e l o j é t vot te . 

file:///nern
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N a a r k a n i z s a m e g t e l Tárim 
p o l g á r m o s toré-tői. . 

20 .764 /1944 . 
T á r g y : „ L é f i v e s z é l y " 4 s 
„ z a v a r é r e p t l l é s " t u d o m á s u l 
a d á s a a k ö z ö n l é g r é s z é r e . 

Hirdetmény. 
A v á r o s k ö z ö n s é g é n e k t u d o m á s á r a 

a d o m , h o g y ezentúl a „ l ég iv f szé ly"- t 
é s „zavarÓrep l l l é*"- t a z u t c a k ö z ö n -
i é | é n e k is j e l e in ! f e g o m , a k ö v e t 
k e z ő k é p e n : 

1. „ l . é g l v a s z é l y " - t ugy n a p p a l , 
mint éjjel s z i r é n a fo*;]a Jelezni a g y 
3 0 m á s o d p e r c i g tartó" egyharnru b u 
g á s s a l , azenkivt l l m e g a f o n fogja 
hirdetni a z E r z s é b e t - t é r e n . 

a) C s a k n a p p a l m e g a f o n hirdeti 
ki az E r z s é b e t - t é r e n é i „ L é g l v e -
azé ly" feliratú t á b l a a T ö r v é n y s z é k 
h o m l o k z a t á n . U g y a n c s a k h a n g t ö l 
c s é r hirdeti ki a t í l zo l l ó lak tanya 
tornyábó l , a k lskanlzsa i t e m p l n m -
t s r o n y b ó l é s a v á s á r t é r e n , a „ l é g l -
v e i z é l y " t á b l á k l e sznek k i téve a 
v á r o s h á z é p t l l s t t n , a S u g i r - u t é s 
R o z g e n y l - u t e a s a r k i n , a S/t . F l é r i á n -
t é r c n , az O r s z á g - u t o n , a V a r a i d i -
u l c á n , a V á r - u t , C i e n g e r y - u t é s 
H o r t h y M l k l é s - s t l vasút i s o r o m p ó k 
nál , a P e t M I - u f c á n a J é z s t f flig.-ut 
s a r k á n , a T e l e k l - u t o n a K á r o l y lak
tanya alfltt, a K o s s u t h - t é r e n a m é n 
te lep elölt , a külső C s e n g e r y - u t o n 
a b a r a k k ó r h á z pi í t l , a M a e y a r - u t -
c á n a 8 6 . s z á m ( T a r j á n - ü z e m ) elélt. 

b) É j j e l B L é g l v e 3 z é l y - - t jelez 

u g y a n c s a k a s z i r é n a h a s o n t e m ó 

d o n , mint n a p p a l , 4t tudomásu l 

vehe t i a k ö z ö n s é g ezt arró l Is, h o g y 

a közv i lág í tás i l á m p á k n e m é g n t k . 

2 . „ Z a v a r 4 r e p ö l á s " - r e nem a d u n k 
sz lrénaje le t . N a p p a l a z a v a r ó r e p ü -
lóst a h a n g t ö l c i é r b e m o n d j a u g y a n 
a z o k o n a he lyekan, ahol a „ L é g l -
v e s z é l y ' M , Ezenkívül u g y a n a z o k r a 
a he lyekre , ahol a „ U R i v e s z é l y " 
feliratú táblákat kiteszik, „ Z a v a r Ő -
r e p n i é s " feliratú táb lák kerü lnek . 

b\ S ö t é t s é g e s e t é n „ z a v a r ó r e p ü 

l é s i r ő l ugy ér tesü l a k ö z ö n s é g , 

h o g y a közvi lágítási l á m p á k n e m 

é g n e k . 

„ L é g l v e n ó l y / e l m u l f - a t a s z i r é n a 

u g y a n ú g y (ujja le ugy n a p p a l , mint 

e s t e , mint a r i a d ó e lmul tá t , v a g y i s 

kétszeri e g y h a n g ú b u g á s s a l . N a p p a l 

n „ lég lveszé ly" t á b l á k l evé te tnek é s 

a megafon é s h a n g t ö l c s é r ezt b e 

m o n d j a . S ö t é t s é g e s e t é n a közv i lá 

gítási l á m p á k k igyú lnak . 

„ Z a v a r ó r e p ü l é s e lmúlt" jelet a 

s z i r é n a n e m a d . N a p p a l a m e g a f o n 

é s h a n g t ö l c s é r b e m o n d j a azt é s a 

z a v a r é r e p ü l é s i t á b l á k l t v é t t t n s k . S ö 

t é t s é g s s a t é n a közv i lág í tás i c r n y ö -

zöt t l á m p á k Ismét é g n e k . 

N a g y k a n l z i a , 1 0 4 4 . évi a u g u s z t u s 
h ó 1 0 - é n . 

seri Polgármester. 

Foly t s táa u 1. oldalról, 

l é k e k fék őket. 
mélyen behatottak a nfimet E z e k b e n a h a r c o k b a n k i t ű n ő e n 
vonalakba, azonban német beváltak a z uj robbantó c s z k ö -
páncé.losok mefjá'fítotfák rök, m e l y e k k e l 4 3 s z o v j e t p á n -
áttörési kisértrtükcl, majd c 'é lost l ő l t e k ki. A z e g é s z k e l e t i 
több rofiamkutönifmény f r o n t o n s z o m b a t o n 7 5 p á n c ó -
odaimzém/lésót'cl visszdm-r- íosl l ő t t e k ki a németek. 

H e v e s h a r c o k B u k a r e s t b e n 
A bolsevisták lefegyverezik és Oroszországba szállítják 

a román csapatokat 
zotbon k i tűnt , hogy a bo l sev i s táknak 
e s z ü k á g á b a n s i n c s a r o m á n o k n a k 
iiíórt és a r o m á n o k á l t a f ' i g é n y e l t 

( N T l ) R o m á n i a be lse jében, B u 
k a r e s t é s z a k i r é s z é b e n kerü l t s o r a 
leghevesebb h a r c o k r a . A r o m á n k ö 
toíókok m o g k i s é r o l t ó k a n é m o t c s a p a 
tok ol r e t e sze l é sé t , a m i o l lón a n é m o t 
kötoíókok nehéz l égvéde lmi á g y u k k a l 
ía védekez tek és 2 3 r o m á n p á n c é l o s t 
lőt tek ki. A r o m á n o k v é r v e s z t e s é g e i 
r e n d k í v ü l h a g y o k voltak. 

A t u l a j d o n k é p p e n i a r c v o n a l övo-

foltétolékot m e g t a r t a n i , a m fkot pedig 
itííítólag n i á r á p r i l i s b a n l o t á r g y a l -
t a k . A b o l s e v i s t á k - a r o m á n j c s a p a t o -
k a t lofogyvorzik Ós O r o s z o r s z á g b a 
szá l l í t ják . K ivé te l t a r o m á n í laztok-
kol som te sznek . , 

Tarlanak az ellenségeskedések német és rémáru 
ősapátok között / 

E r e d m é n y e s h a r o o k a P r u t t ó l k e l e t r e é s n y u g a t r a a z e l ő n y o m u l ó 
b o l s e v i s t á k k a l 

m e t kötoíókok a P r u t t ó l k o l o t r e ó s , ( I n t e r i n i ) R o m á n i á b a n a r o m á n 
c s a p a t o k t e g n a p a bolsovistákkal kö
t ö t t m o g o g v o z é s n e k megfololöon több 
he lyon inegkozdtéle az o l l enscgoske -
dés't a n é m e t kötolókokkol. T e g n a p 
mtigkozdódött a Ixjlsovisták n e m g á 
to l t o l ó n y ó m u l á s a , a m i a r o m á n 
ol lonsógoskedés á l t a l különösen a 
koioti a r o v o n a l d é l e b b r e fekvő s z a 
k a s z á r a t e r j e d t ki ós sú lyosb í to t ta a 
n é m e t c s a p a t o k he lyzete t . E r o s n ó -

n y u g a t r a a s z á m b e l i l e g n a g y fö-
lényben IOTŐ bo l sev i s ta ' erőkke l r e n d 
kívül heves h a r c o k b a n e r e d m é n y t 
ő r l ő k e l . A P r u t kolot í p a r t j á n t e g 
n a p 1 3 p á n c é l o s t n i e g s o m m i B Í t e t t e k . 
A P r u t ó s a S z o r e t között a K á r p á 
tok hágó i ig v i s s z a v o n u l t a k ó s e k ö z 
ben 1 Ö ' h a r c k o c s i t m e g s e m m i s í t e t t e k . 
A n é m o t h a r c i c s o p o r t o k a k á r p á t i 
b a g ó k a t k e z ü k b e n t a r t j á k . ":' 

E g y nemei (Avuti I-ldiiMIflrepütŐRSp h a z a t é r é s e ( F o t o R.D. V 

Augusztus \/Át?n<M M r ì T C t n Hétfő, kedd, 
28., 29., 30. W " U O ' IIU^XJU s z e r d a 

Egy végzetszerű találkozás 

Egy szenvedélyes szerelem bűbájos története 

UTIKALANp 

Főszerepben: Oíno Cervi, Adriana Denetti 

Aktuális magyar vtlághiradó 

Napenta 3 előadás : $ 4 , ¿ 6 és ¿ 8 órakor. 

Í v á r o s 

Űnier-Ulímartn Éleit «askeresksdèsÉ&ert 
« i n - , r u d - é s p a t k ó v á - . - , t o v á b b á s z e g -

etaiványok beválthatók és elijgplMtit 
H o f h o w - g é p f t k , g é p e z i j , c e k p é g p f é m A s g o l y ó s 

c a a p d i c j y i g é n y l w á t o l l n t é x e m . 

• p i l l i l i v S ^ T S A T A

Ó T T : 
Á r a m s z á m l á k f i ze tése , r e k l a m á c i ó k , h i b a j e l e n t é s e k , s z a k s z e r ű 

f e l v i l á g o s í t á s m i n d e n v i l l a m o s k é r d é s b e n 

d A M Ü t t 8 - t ó l stel latati t » é r á i g . 
C s e n g e r y - u t 0 1 , t e l e f o n 2 9 4 . 

Nagykanlzf la m e g v e t 
p o l g & m o s b e r e t é l . 

7 1 7 / 1 9 4 4 . 

* T á r g y : 1 9 4 4 / 4 5 . évi 1A é s 
f e g a t o s j á r m ű Ö s s z e í r á s . 

Hirdetmény. 
F s l h l v s m a N a g y k a n i z s a v á r o s 

terü le tén l a k ó 14 - , Öszvér - é s foga<-
t e s táró mii t u l a j d o n o s o k a t , h a g y 
á l la ta ik é s járémf l ik b e j e l e n t é s e v é 
g e t t - je len h i r d e t m é n y n e k a helyi 
s a j t ó b a n - e t s ő l z b e n t ö r t é n é m e g j e l e 
n é s e u t á n á l la ta ik jár la t l eve téve l 
j e l e n j e n e k m e g a v á r o s i k a t o n a i 
n y i l v á n t a r t ó ( s z á l l á s m e s t e r ) h l v a t a -
l e s h e l y i s é g é b e n ( V á r o s h á z , fö ld-
•szlnt 3 3 , s z o b a ) . 

B e j e l e n t e n d ó k a z * s s z e s lovak , 
Öszvérek , c s i k ó k é s járőmf lvek . 

A k i n c s t á r tu la idonát . k é p o z ö . ( v á l 
l a l k o z ó ) l o v a k a t be j e l en ten i n e m kell. 

A b e j e l e n t é s m i n d e n t u l a j d o n o s r a , 
te l iát a z o k r a n é z v e is k ö t e l e z i , k ik
nek á l la ta i é s járómf lvo i a fo lyó évi 
n y i l v á n t a r t á s b a n m á r s z e r e p e l n e k . 

A b e j e l e n t é s e l m u l a s z t á s a h o n v é 
delmi é r d e k e k b e ü t k ö z ő s ú l y o s k i 
h á g á s , m e l y é r i k ü l ö n ö s e n h á b o r ú s 
Időben Igen s ú l y o s b ü n t e t é s jár-

A b e j e l e n t é s i - k ö t e l e z e t t s é g te l je 
s í t é s é n e k v é g s ő h a t á r i d e j e : f, év 
s z e p t e m b e r h ó 1 5 . 

M i n d a z o k e l len , kik e z e n Idő
p o n t i g b e j e l e n t é s i k ö t e l e z e t t s é g ü k e t 
n e m teljes í t ik, m i n d e n t o v á b b i fel
h í v á s , v a g y f i g y e l m e z t e t é s m e l l ő z é 
séve l , h a l a d é k t a l a n u l m e g i n d í t o m a z 
e l l á r á s t . . 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . a u g u s z t u s hó 
1 7 - é n . 
•nti i Polgármester. 

T a m i l ó t felvess Unger Ullminn vas
kereskedés. 2856 

Egy Hatat Bx : l jayér t4B«-<iécl felvé
telik Kovács szíjgyártónál, Horthy Mikiti-
ut 2. 2664 

P o r t á s i teendSk ellátátara ketei SO év 
Körüli, megbízható, komoly (íillt helybeli 
IpaivállitUf A pontos szemflyl adatokkal 
elláintt ajánlatokat, melyekben az edd gl 
mfivödésl teitllet Is Ismertetve van, a 
Zni.-l KÍ>Z ii-.y i.iudéhlvalaié<}fl kérjük le
adni. Jelige : Portás SO. 2666 

« » • ő s e i n k fiatal gyermekazerclö leányt, 
aki bá'Urtásban h segédkezne. Jaranaó-
• á g s ; tttetás, koszt és lakás, Címet a ki
adóba kétek lezdnl. 2698 

Üftyes k l fu td f lu t azonnali belépéire 
Idvt i í ck . Hungária ketegyái. Szemére-
utca 4. ^ - * • 2703 

K i f u t ó t felvenz: Kapóit István (Usier-
éa eaemegokeieikedö, Horthy Miki-.s ut 

Baromfi tényé* ( ( c a h u fetléüenUI érlö 
erélyes, mcgbt/ti.itó a « k d a * a « . £ o a i - < 
keics Kanizsa melletti uradalotu, Ceak 
komoly muakaccóit Jelentkezzenek. A|án • 
latokat, a kladóhvatal továbbit. 2717 

J c l i a r b a n levo női „Singéi" vatrógép 
elido. Csengery ut 13. Saabónil . 2720 

A n a e r a nyulak eladók Csengeiy-ut 15. 
Háimcslcr. 2721 

H o l n a p friss fngss, udì lő. harcsa, dívér, 
készei; Berciinél. Törvényház e lé l t 2722 

I r á g e p a t , ló karban, vennélí. Cint a 
kiadóban. 

S i n o a r vsfrdgáp, alig baunált , eladó. 
Ciház-utca 6. tx. Katonaiét. 2676 

Z f t f . J M K Ö Z L Ö N Y 
POLITIKAI NAFILAF 

jl!.uí;.t: „KuZBazdaaioi R. T. HagytasAMo 
Fololóa kiadó: Zaini Kard; 

Nyomatott 
• „KDzgaíJttSÍgl R. T. Marjykonìf.»' 

nyoKHlt]ilMUi Hagyk»iiiiitii . 

K í o j s d ü r t IeJa4: Zaáal Kartáj 
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Felelős szerkesztő: B a r b a r i t à L a j o s • psHzatesMra: e g y n ő n a p r a a pongo ao m i e r , 

n e g y e d é v r e IB pongő. 

Szerkesztőség és k i a d ó h i v a t a l : Fö-ut 6. szam. 
Szerkesztőségi én kladóhlvatiűl toleton 76. sz. 

Megjelenik B U M e n kéjk&snap « l u t i n . 

A kárpátok romániai bagóinál szilárdan tartiák állásaikat 
a német csapatok a bolsevistákkal bemben 

F i r e n z é t ő l k e l e t r e n a g y t á m a d á s e l ő k é s z ü l e t e i v a n n a k f o l y a m a t b a n 

Romániában német erők harcban állnak román ősapátokkal, ... 
( N T I ) I l l o t e k o a . - i t ó m o t l io lvról 

közlik, h o g y na o l m u l t 2 4 'órában 
réezlotowbb, do . : moglohotcfeon z a v a 
ros jolontésok é r k e z t e k R o m á n i á b ó l 
D v r l i n b o . i B g y „,,:> 

cgységcs-parancftnokló fiatalom
ról szó sem Cehet, Romániában 
teljes a zűrzavar- és potgárhá- ••• 

boni jent/eget. 

Egyes h e l y s é g e k b e n n é m o t c s a p a 
tok é s r o m á n e g y s é g e k e g y ü t t t a r t 
ják 'fenn a r o n d ó t Ós védokeznok a 
partizánok 0 3 M i h á l y k i r á l y c s a p a t a i 
ellen. M á s h e l y e n n. r o m á n c s a p a t o k 
leteszik o fogvvor t . T ö h h v á r o s b a n 
megkiflárnk ' M i h á l y k i r á l y k a t o n á i , 
hogy á t v e g y é k - A - - h a t a l m a t . A kÖz-
Ickctlóa R o m á n i á b a n m a j d n e m to l -

Benes kozo is benne van a hónapokkal ezelőtt megindult 
román—orosz tárgyalásokban 

( N T I ) A- s v é d l a p o k é r d e k e s r é e z -
fotekot között iek a rouvania i o a e m ó -
nyok o l ó z r a o n y o i r ó l . 

jóson m o n s z u n t . M a g á b a n B u k a r e s t * 
b g n v is h a r c o k f o l y n a k . A n ó m o t 
c s a p a t o k c s a k n e m toljcfrton köri i l -
s á r r a t a r t j á k a ' f ő v á r o s t , - v é l ü k T o -
'dolcszkti t á b o r n o k vuzotősévol r o m á n 
c s a p a t o k 'á l lnak szomlx in . IOSVÓH. a 
h i r a k i r á l y r ó l óa k o r m á n y á r ó l . 

A miniszterek egyrészo- vidéken 
tartózkodik. Mihály .kiráhi a 
reménytelen helyzetre való te
kintettel azzal a gondolattal fog 
lalkozik, hogy elhagyja az or

szágol. 

A b i r o d a l m i f ő v á r o s pol i t ikai k ö r e i 
ben a z a v é l e m é n y , h o g y a l a p o s a n 
t é v e d n é Mihály" k i r á l y , h a t o r v o ke 
resz t ül v i te léné l n. n é m o t k ö r ö k e l n é 
z é s é r e é« t á m o g a t á s á r a - s z á m í t a n a . 

A tárgyalások-már hónapokkal^ • 
ezelőtt valóban •megindulbik, 

mikor S t i r b o y h o r c e g - A n k a r á b a u t a 
zott, h o g y o t t - f e l v e g y e a k a p c s o l a 
tokat a- flzövotségcfóolí köroivol . S i k e 
rült ia pökik k a p c s o l a t o t t e r e m t e n i 
ós Molotov i smert; fö l t é te l e i t á t v e n 
n i . - E z e k e t a z o n b a n . A n t o n o a c u n e m 

f o g a d t a ol é s a r r a a k a r t a a k i r á l y t 
r á b í r n i , h o g y N é m e t o r s z á g o lda lán 
t o v á b b f o l y t a s s a a háború i* M i h á l y 
'tfírály o r r o n o m vol t h a j l a n d ó é s • 

a palotába hivatta a miniszte
reket, akiket aztán letartóztat

tak. •>•> 

A r o m á n - s z o v j e t t á r g y a l á s o k m o -
netóbo lwloavűtközot t B e n o s is, ak i 
e g y e s r o m á n pol i t ikusok 
m o s z k v a i u t j a a l k a l m á v a l 
k é r d é s e k b e n is t á r g y a l t . 

kéréfiéro 
román 

A nómetök állást foglaltak a Kárpálok keleti hágói előtt 
( I n t o r i n f ) A Romániában lovó 

némot ő s a p á t o k a t t ú l e r ő b e n lövő | 
SKOVJFIT p á n c é l o s ős. g é p e s í t e t t k ö t ő - > 
lókok t á m a d t á k B u k a r e s t é s z a k i r é - ] 
Bïében és P í r / é t i n é l . H e v o s , h a r c o k ¡ 
Tannak. A n é m o t h jz toa i tó c s a p a t o k ! 

m e g a k a d á l y o z t á k - ,¡a szovjot o r ó k o t 
a b b a n , h o g y a v i s s zavonu ló a g n i o t 
c s a p a t o k a t e l v á g j á k . A n ó m o t c s a 
p a t o k n a k s i k o r ü l t a K á r p á t o k h á g ó i -
nói á l l á s t fog la ln iuk ós i t t álláteáikat, 
s z i l á r d a n , , t a r t j á k . 

H e v e s h a r c o k R o m á n i á b a n . 

Ploeatinél éa Bukaresttől északra a németek megtartották 
állásaikat , 

ták f e l t a r t ó z t a t n i a r n n d o z e t t o n -uj 
v o n a l a i k b a von u l ó némot c s a p a t o k a t . 
E z e k b e n a h a r c o k b a n a szovjot ÍM 
harckoosit.veaztoitv::. . 

A Kárpátok:.- ,valamennyi há
gója szilárdan, német kézen • 
van. Egy szovjet lovas kötelék
nek sikerült az egyik hágóba 
behatolnia, de ezt nyolc cllcn-
lökéssel a magyar t*(s a nmemet 
csapatok visszavetettekké* te
kintélyes részüket meg^mmi- / 

sitettékt. . y 

B u k a r e s t t ő l é s z a k r a é}J PloosíiWi 
a t á m a d ó r o m á n a l a k u l a t o k igen 
súlyos v é r ve sz te ségűt s z o n v e d t e k é s 
a némot b a i c i e r ő k teljes mértek
ben m e g t a r t o t t á k á l lá sa ikat . , , 

A R o m á n j á b a n 'dnló l i areokró l a 
Nemzetközi T á j é k o z t a t ó I r o d a ' a kö
vetkezőket ledönt i i , ^ , 

Homániában tegnap egész nap 
dúltak a harcok német és ro

mán kötelékek között, 
molyok p á n c é l o s é s g ó p o s i t o f c t e r ő k -
W t á m a d t a k . 

Bvkareítmél és Ploci$i?i$l he
ves harcokra került sor 

» némot bJBtos i tó o r ő k é s a r o m á n 
«fiysécok -között , m o h o k a S z o v j e t 
Utasításának mogfololÓen m e g p r ó b á l 
tak a n é m o t c s a p a t o k a t l o f ogyvor oz -

l'ocsaiji v á r o s n a k a bolfsoviaták 
által való m o g e z á l l á s á t a n é m e t c s a 
patok n e m t u d t á k m e g a k a d á l y o z n i , 

a bolsev is ták o l y a n s ú l y o s vosa te -
« B e k c t s z e n v e d t e k , h o g y n o m t u d -

A z ó s z a k f r a n c l a o r s z á s r h a r c o k . 
p 4 r l s k ö z é p p o n t j á b a n Ó B é s z a k i r ó a z ó b e n h e v e B h a r c o k d ú l n a k 

( I n t o r i n f ) B a z a k f r o n c i a o r s a á g b a n J s z i n t e láhboa tett f o g y \ w r r e h á l l n a k . 
?. "arcok t e r h é t a z a n i o r i k a i a k v i se - A S z a j n a a l só f o l y á s á n á l , P á r i á n á l 
»* , inig a b r i t t o k ó s a k a u a d a i a k I é s a M a i ü ö kÖzÖpaq f o l y á e á n á l 

- három amerikai harckocsicso
port tiz hadosztállyal folytatja 
északkeleti irányban támadásait, 
ftgif másik liadsercg'CMÓport ke*. 

- lett iránylxtn végez liadmüvelű-
teket, 

melyekbő l e g y . n a g y m é r e t ű á t k a r o l ó 
k i sór lo t kópo bontakoz ik ki a z z a l a 
c é l l a l , . h o g y P a r i s t ó l d é l r o lovó a r c 
v o n a l a t Ő88zorop|>antfia. Ej lnőrsnél 
ogéaz n a p t a r t o t t a v a a p o r g ő t ü z z ó 
fokozódot t t ü z é r s é g i h a r c é s azf into-
lon t a r t o t t a k a l é g i t á m a d á s o k , de 

ózok s o m t u d t á k a l n é m e t e k e t k i 
v e t n i á l lá sa ikbó l . Az a m o r i k a i a k 8 9 
h a r c k o c s i t Ó 3 . s o k n e h é z lövogot vesz -
totfcok. 

A Szajnán rgy átkelést a -német 
csapatok visszavetettek 

ós oközlwn 8 8 p á n c é l o s t ós r o h a m 
á é r a k o r ü l t n é m e t k é z r o . E g y m á 
sik h e l y e n a iker i i l t u g y a n a z o l l o n -
sógnok a n é m o t oaaDatokat e l v á g n i a 
h á t s ó öSBzokóttotósoitől , ,do 

a'német csapatok qvars arcvo* 
-naf-váOnztatással kiharcolták a 
szabad mozgást. Párüsban a 7iar 
cok tovább folynak.a város kö
zéppontjában és a város északi 

részében. 

A n é m o t e l l e n á l l á s i f é s z k e k t ö b b 

t á m a d á s t s ikorro l v o r t o k v i s s z a ó s 

k ö z o l h a r c o k b a n 1 7 p á n c é l f e l d o r i t ő t 

megrjomni i s i to t t ek . 

Lévötdözés a párisi- Nstre Dams székesegyházban 
l- lálnndó I s t e n t i s z t e l e t slnft r á l ő t t ü k D e G a u l l o - r a és híveire, 

F r a n c i a r e n d ő r ö k é s s z ö v e t s é g e s 

k a t o n á k f e g y v e r e i k e t h a s z n á l t á k 

é s a m e r é n y l ő k u t á n l ő t t e k . A 

j " e l c n t é s . n K : g á J I a p i . t . i u , 5 . h o g y \ , l)o 

G a u l l e n e m s é r ü l t m e g . ( M T I ) 

L i s s z a b o n i b ó l j e l e n t i k A z 
t a n g o l r á d i ó j e l e n t e t t e h o i í v P a 
r i s b a n a f e l s z a b a d u l á s a l k a l m á 
v a l á N o t r e D n m e s z é k e s e g y h á z 
b a n r e n d e z e t t . f i s t e n t i s a t e l e t e n i r á - . 
l ő t t e k D e G a u l l e - r a é s h í v e i r e . 

O l a s z o r s z á g b a n a h e l y z e t v á l t o z a t l a n 
Az a d r i a i szakaszon e r ő s b ö d ö t t a b r i t nyomás 

a n n a k a j e l e , h o g y a k ö z e l j ö v ö -

b e r r v á r h a l ó a n a g y t á m a d á s . A 

n é m e t t ü z é r s é g e r ő s t ű z n l á 

v e t t e a z e l l e n s é g e s c s a p a t o k j á r -

m ü o s z l o p a i t é s k é s z e n l é t i á l l á 

s a i t . 

A z I n t e r i n f j e l e n t i , h o g y 
O l a s z o r s z á g b a n a h e l y z e t v á l t o 
z a t l a n . A z a d r i a i s z a k a s z o n t e g 
n a p ó t a n ő t t a . b r i t t n y o m á s . 
F i r e n z é t ő l k e l e t r e a z a n g o l o k é s 

, n z a m e r i k a i a k t ü z é r s é g i é s - p á n -
c é l o s e r ő k e t v o n n a k ö s s z e . E z 

Verekedésbe fulladt egy római gyíllés .Viktor Emánuel 
vád .'ila helyezésének kérdése körül -

( N T I ) M i n t a»i U n i t o d P r o s a j o - I 
lent i , I lÓmában a z a k c i ó p á r t több • 
lairja a z t kövoto l to é s o r r o v o n a t k o z ó t 
i n d í t v á n y t is t o r j e s z l o t t o k o ló , l iogy 
Vik tor E m á n u o l k i r á l y t hotyozzók j 

vád a l á . m i v e l M'ussol init a n n a k 
időjén t á m o g a t t a . A z i n d í t v á n y t t ő b -
bon o l l o n o z t ó k é a p á r t j á t . fogták V i k 
t o r K m á n u c t n c k . xV g y ű l é s v é g ü l ia 
á l t a l á n o s vorckodéaeo l ' .YÓgződőt t 

Tegnap.újra repültek a szárnyasbombók • 
A m s t e r d a m b ó l j e l e n t i k , - ¡ h o g y 

a l o n d o n i h i r s z o l ñ á l a t í j o l e n l ó s e 

s z e r i n t . t e g n a p , d é l u t á n a n é m e t 

s z á r n y n s b o m b á k . i s m ó L m e g j e 

l e n t e k • D é l - A n g l i a - és- L o i i d o n 

k ö r z e t é b e n . 

A szófiai német követ Ffibbentroppal folytatott tárgyalásokat 

A k ö v o i M O S T a BOLGÓR k o r m ó r i n y d l f o l y t a t •HIOGBOÍIZÍJLÓIII 

I l l c t é K e s , . B é i n e t . ; h e b y e n k ö z ö l 7 l 

t ő k , h o g y a• A V i l h e l m s t r a s s e e g y j 

f e l l e t t ' 1 " k é r d é s r e v á l a s z o l v a k i 

j e l e n t e t t e , h o g y a s z ó f i a i n é m e t , 

k ö v e t m e g b e s z é l é s t f o l y t a t o t t 

R i b b c n t r o p p k ü l ü g y m i n i s z t e r r e l 

és- a - t á r g y a l á s u t á n v i s s z a u t a 
z o t t i s m é t S z ó f i á b a r h o g y a b o l 
g á r k o r m á n n y a l - - . a h e l y z e t e t 
m e g t á r g y a l j a . - A . b o l g á r k é r d é s 
b e n a d d i g n e m l e h e t á l l á s t f o g 
l a l n i , n u g a m e g b e s z é l é s r ő l 
u j a b b j e l e n t é s n e m é r k e z i k . 

Bulgáriában visszavonlak a zsidó-ellenes rendelkezéseket 
S z ó f i a i j e l e n t é s a l a p j á n k ö z l i i 

a z N T I : A b o l g á r k o r m á n y 
a t e g n a p i n a p o n r e n d e l e t i l e g 
v i s s z a v o n t a a z e d d i g é r v é n y b e n 
l é v ő z s i d ó e l l e n e s " r e n d e l k e z é s e 

k é t . S z ó f i a . u t c á i n , , e g y r e g y a k 
r a b b a n l e h e t a s a r l ó é s k a l a 
p á c s j e l v é n y t l á t n i , a m i a k o m 
m u n i s t a p á r t m e g e r ő s ö d é s é t j e 
l e n t i . 



ÍAUM H.0/AMN1 

A megyéspüspök fényképét küldte 
és elismerését fejezte ki a templomépitő 

Longauer Imrének 
Ünnepi keretben tőrténlM püspöki elismerés átadása 

Tapaszta la tok egy éjszakai 
légitámadás körűi 

Hat veszedelem és azok tanulságai 

A n a g y k a n i z s a i J é - u s S z i v e 
e g y h á z k ö z s é g l e g u t ó b b i k ö z g y ű 
l é s é n —5 ' . j j j i t a t f k o r j e l e i n o t i ü k 
— b e l e r j e s z l j é t l é k u z e l s z á m o l á s t 
a l e l s ö l e b ^ j l o m é p í t é s é r ő l . A z 
e l s z á m o l á s , a m e l y e t j ó v á h a g y á s 
v é g e t t l e l t é r j e s z l e t t e k a z e g y m i z -
m e g y e i h a t ó s á g o k h o z , i g u z i k é 
p é t a d j a e g y e b e k k ö z i a n n a k a z 
a p o s t o l i l e l K u , í á r a d h a i u U a n 
m u n k á n a k , a m i t L o n g a u e r 
I m r e h i U n n á r , p ü s p ö k i t a n á 
c s o s k i i e j l e í t , h o g y l e h e t ő v é t e 
g y e e z e r a k a d á l y o n é s u n y a g -
i t j á u y o n k e r e s z t ü l i s a z u j l o m p -
lurin f e l é p í t é s é i . 

M u s t é r k e z e t t m e g a m e g y é s 
p ü s p ö k i e j i r a t a , a m e l y b e n t u 
d o m á s u l v e s z i a Z e l s z á m o l á s t e s 
e z t a z a l k a l m a i l e H i a s z n á l j a a r 
r a , n o g y L u n g a u e r n a k l e g t e l j e 
s e b b e u s m e r e s e t f e j e z z e K I é s 
p ü s p ö k i á l d á s á t a d j a , e g y b e n 
m e g k ü l d t e f é n y k é p é * s a j á t k e z ű 
d e u t k á e i o j a v a i ; » A b u z g ó t e m p -
l o m é p i t ő p a p n a k , L u u g a u c r t a 
n á c s o s , l u l t a n á r u r n á k , l ő p á s z -
l o r i s z e r e t e t t é i , J o z s e i p u s j w k . * . 

L g y b e n a l ó p á s z t o r K ü l o u le
v é l b e n i s k i i e j e z l e fiusmerusét. 
A J e v é i s z ö v e g e a k ö v e t k e z ő : 

íÁagyo/ititztcletuiu l'üspvkt Taná
csúit, uutanar Url Kedvei b'iamf 
Uruiinnei szemléltem már Mua-
egerszegröl m azt a szép c i úttfogaíoM 
munküt, meiyet i\agyonuszietendo-
neged az isten diasOtegére es a Haza 
jacara végzeit a nagynamzsai Jézus 

Szive plébánia-templom építésével 
kapcsolatban. Most, mikor hüirr a 
jóságos Istennek, •Sagyttsztetcndő-
aeged buzgósága és a jó nugykani-
zsai híven átitvzatkészsége folytán 
megépült az uj ptébáttiu-teinptom, 
igáz örömömre . szolgát, hogy mint 
t opászt'or megköszönhetem nemes 
fáradozását, ozeretettel kívánom, 
hogy hosszú, botdog es munkás papi 
életen keresztül meg sokat tehessen 
isten országáoan. szeretetem ettp<-
merésem e» fiátám jeléül kituiee 
A agyontisztetendusegednek /• ópasz-
tori Atduxomat ctt saját kezli aláírá
sommal ellátott fényképemet, mara
duk buzgó imátpa ujámottan szerető 
atyja krisztusban{ József piispök.« 

Y a j a y J ó z s e i e s p e r e s j n e b a -
i i o s i i o z i r o l l i e v c í e ü e n u p ü s 
p ö k a z l K i v a i í ' j a , h o g y a J é n y k é -
p e l v a l a m i m e i i s m c r ó l e v e l e t 
ü n n e p i k e r e t b e n a d j á k á l i .u i i -
g a u e r ' l i n r c n e k , a z é r d e m e s 

l e i u l o m e p U o p a p - . - m i k . 
N a g y k a n i z s a s o f - e g é s z ^ Z a l a 

é s b o u i u g y k a t o u k u s b u g a , m i n -
d e n u U , a n o l L a n g o u c r m i r e t u t -
t a n á r i m i K o U o U c.s m e g n f l n j c r l o 
a p o s i o l i l e l k ü l e t é t , e g y n a z t 
j n a u t i i i a L u t a l á n m u n k á s s á g á t , 
a h í v e k k e l v a i ü k r i s z t u s s Z e i l c m -
ueu v a i o t ö r ő d é s é i , a n é g y , 
l e m p i o m l e i é p i i e s e t é s i l y u n -
n y u t o v á b b i m u n k á s s á g a i , — 
eí>ak a i e g u a g y o n b o r o m i n e l é s 
c g y u U é r z e s s e l l o g a d j a k ő z s z e r e -
l e i u e n a t i o p a p j á n a k i l l e t é k e s 
n e l y r ó i ¿ 0 1 1 e l i s m e r é s é t . 

milyen indokolással vette fel az ügyvédi 
kamara tagjai sorába dr. Kratay isivant 

es dr. Prack Istvánt? 
P é n t e k i s z á m á b a n jo lonto t to a 

Zului Kvózlöny," nogy a z a z n a p d é l 
e lő t t t a r t ó i t lolvéioi i üizoiutugi u ie-
són a z a l a e g e r s z e g i lujyvoui k a m a r a 
lulvotte t a g j a i s o r a o a , e g y n a u g u h a 
t á r o z a t t a l ü r . K i u t k y I s t v á n t , iSagy-
k a m z s a n y . p o l g á r m e s t e r é t e s u r . 
l'rac'K I s t v á n ny . város i tuniu/Hno-
kot. A uizottsug ujabb ulóséro a z ú r t 
volt azukseg , m ó r t a z oiuzu ülés i ia-
turoza takóppon m e g Roiioit v izsgá ln i 
a d ö n t é s uioi t a kot város i l o t i a z t -
visoní i s m e r e t e s fegyolu\i ugyut, a m i 
KuzUidomus s z e r i n t a város i o r d ó -

t j iggyo i kapcso la t uau m e r ü l t fel. A 
' l e g y e i m ! i i a t a l m a a i r a t - a n y a g ú t több 
m i n t uáro iu e r a n keroaz tu i a log-
iiiüjxtaubuan u lv izsga iu i a üizotu>ug 
us végül is e g y h i m g u l a g a r r a a inog" 
a u a p i t á s r a j u t o t t , n o g y a logyoini i 
e l j á r á s m e g m d i t á s á v a í k u p c s o i a t u a h 

s é m i m o l y a n ok. vagy a o a t a kot 
koioüuozovol bzomoon n e m m o r u i c 
tol , a m i befo lyáso lná óárrj io lyikük 
erkö lcs i i m a k t s a g á t . A b i zo t t ság n a -
lározuta s z e r ű i t a íogtüzoiosouu v izs -
g a i a l a l a p j á n m o n d j a ki, h o g y a 
város i o r u o - u g y o o l soui i v r á t k y , s o m 
l ' r a c k u o m vádöll iato m e g a z z a l , 
nogy m a g u k n a k abbó l báru i i i i omü 
j o g i a l a n o i o n y t akai ' tak vo lna b iz to-
tíiuou, u m i k o r i i iogkötóttók a s z o r -
/ódós t tízabó G y u l a h d w t t u k V l ó v o l 

a város iordökiujrnio lós órtékos i tesene , 
A iszorzodófl m i n d e n p o n t j á t j o v á -
íiagy tu a z i I lutékes íolsuuuség, a 
ío iuuiuvoiésügyi M I N I S / U . - 1 ' I I M I , így 
)ia a s z e r z ő d é s vegre l ia j tasabűi m e 
r ü l t ia lui n e m i uati 'an>üa liolyüdt 
a város k ó z o n s é g e r e nézve , m ó r t 
jogv i tá t ongedo í t inog a z o r d ő t u i a j -
(lunus város-én a l a k n o r m o i é s r o s z o r -
zotioit küi'oskodó kuzutt , do a v á r o s 
pOigarmöBtorót e s g a z d á s á g i tanaeft-
nüKut e z é r t mulaaz'ITIB.sal c i a n n a k , 
KuvoiKezméi iyehül meg ior l ioh l i n o n i 
lohol, liiazon j u v a b a g j o t t s z e r z ő d é s 
a a i p j a a j á r t a k , el és múide i ikóppen, 
j o m s z e n u i u n . A j o g v i t a t á r g y á t k ó -
pesó szurziKlési punt , a kóbpzos vog-
m n a j t a s a koru l a varos m é g m i n u -
ozeii ioidi s z a k é r t ő N I N U U U IÜ a l 
k a l m a z o t t é p p e n a z é r t , h o g y ozzol 
i s . i n z t o s i t s a a v a r o s k ö z ö n s é g e e r d ő 
ké inek mogvódéaét . 

l í a r t enuészotosü i i a z ügyvéd i k a 
m a r a b i z o t t s á g á n a k á u á s j x j i i t j a n e m 
projudikti l a í o g y o l n u e l j á r á s b a n , 
m é g i s í s a g y k a n i z s a kózunuego m e g r 
uyugváusai veszi t u d o m á s u l a j u g u -
szokuól á l ló t e s t ü l e t mogitóleflut é a 
a d ö n t é s t , umullyol u k e t volt v á r o s i 
főt i sztv ise lő i b e i k t a t t a a n a g y k a n i 
z sa i kűrósztony ugyvéd- t tu- sada lom 
s o r a i b a , é s a k a n i z s a i k ö z ö n s é g jog- ' 
s egé lyének s z o l g á l a t á b a . 

Unger-Ulimanii Elek vaskereskedésében 
• I n - , ruci- é s p a t k ó v a s - , t o v á b b á s z a g -

otalványok bevaltaatók ÉS liijwiüittt. 
H o f h a r r - v é p e h ; , o é p « ^ i j > v**péftjr1ém e s g o l y ó * 

o « a p * l i y l g é i t y l * f t * t « l i a r k é M m . 

Azt h i n n é m i n d e n k i —• aki j ó z a n 
ésszol gondolkodik — , h o g y a z éj jo l i 
r i a s z t á s sokkal té lehnotoseljb, a z ido-
gokot j o b b a n p r ó b á r a tesz i é s a l a 
kosságot j o b b a n s e r k e n t i a z S v ó h o l y -
ro , m i n t a n a p p a l i r i a s z t á s . N a g y 
t é v e d é s ! A t a p a s z t a l a t pont uz ol lon-
kezójőt igazo l ta . 

A napokbai l ' l ezaj lo t t ójjol i légi 
t á m a d á s a n n y i e m b e r t "eaalt ki uz 
u t c á k r a é s torokro , h o g y e n n y i k ö 
zönségge l a he lybe l i a z i n t á r a u l a l , 
leguláub egy h ó n a p o n á t tolt h á z 
d o i i j á t s z h a t o t t voliui. 

A m i n t az a n g o l s z á s z gépok v i lá
g í t ó b o m b á i k a t Oie lyte lonül 8 z t a l i n -
g v e r t y á n a k n e v e z i k ) k idobták é s 
a z o k k a l a v á r o s t n a p p a l i f émiyo l 
á r a s z t o t t á k el, m e g i n d u l t a z á r a d a t 
a z óvóholyokrúl a k a p u k a l á , m a j d 
pedig a z u t t e s t o k r e . J'Jz oly n a g y 
s z e r ű l á t v á n y n a k u i zonyu i t , h o g y 
a n é p m i n d e n voszé lyró í m e g f e l e d 
kezve - t ombo l t örö inébun e s l á r 
m á j á v a l , m é g a l egöregebb óvóhe ly 
lakol is f e l c s a l t a u k a p u a l á . H á t 
m é g m i k o r a g y ö n y ö r ű t ű z i j á t é k b a 
.beleszóltak a g é p á g y u k é s g e p i e g y -
verok is. Cikkazu fények, l evések 
d ö r e j e ,e les felTÜlaníisok, á m o t o r o k 
d ü b ö r g ő n u n g j a a ledonutt bombuk 
m é l y s é g b e vesző r o b b a n á s a , m a j d 
egy-egy . l e z u h a n ó g é p h i r t e l e n í e t -
v i i i a n a s a o ly é l v e z e t e s s z ó r a k o z á s t 
n y ú j t o t t a k , n o g y a l m o z k é p e s t a b u 
d a p e s t i g e l l é i t i i e g y i t ü z i j a l é k / ' k l s - I 
in i ska . \ olt is o l y a n h m na. a házuk 
körü l , hogy még e g y b ikav iadal d i 
c s é r e t é r e i» hevült vo lna . 

K a r , n o g y c s a k h u s z j i erc ig U u -
t e t i az e iveze t . A z e g y i k u t e a lakói 
kiiujuzéht is a d t a k c s a l ó d á s u k n a k , 
m e r i on i i gyen b e s z é l g e t t e k : 

— i ) o Kár, h o g y m á r vége v a n ! 
V á r j u n k e g y k i c s u , h a t n a uiug v isz-
s z a j u t u i e k ! 

— h'z c s a k a z e l ső h u l l á m vo l t ! 
J ö n n e k m é g b iz tosan . 

• — L á t t a d a z t a v i l ág í tó f e h é r 
fényt a b o r o s o k h á z a f e l e t t ? 11 ü, a z 
inuujut, üu s z é p v o l t ! 

— F i g y e l j e t e k , h á t h a uj kö te l ék 
j ö n ! , . s , 

— tízek n e m is b o m b á z t a k , b i z to -
s a n n é m e t géjx)k g y a k o r l a t o z l a k , 
u i e r t a be inha n a g y u b b a t szó l . I s 
m e r e m a f r o n t r ó l . 

— Örülök , h o g y n o m m e n t e m lo 
a b b a a v a e a k p i n c é b ő l 

— N a , J u l í s , Uyet ao l á t t á l é l e t e d -
b o n ! l 'euoiiiod lud vi l t igi tani e g y 
i l yen t S z t a l i n - g y o r t y a l — ó s így 
tovább. 

L z o k a z ooSbenok lofuvás u t á n 
s e m t é r t e k n y u g o v ó r a , m ó r t i i i ro 
m e n t , b e g y >;Uyorünk a ' l ó t o t t g é i w t 
m e g n é z n i ; O t t , V i l á g i t a l á n g j a a 
p á l y a u d v a r m ö g ö t t ! « N é p v á n d o r l á s 
UUhllt . m e g . Ivi g y a l o g , ki b ic ikl in 
r o h a n t , h o g y e l s ó l e g y e n u t o l t a z i n -
u e l y é n . K ö r ü l á l l t á k a z é g ö r o n c s o 
kat , m i n t a z i n d i á n o k a g y ő z e l m i 

t ü z e t , é p p e n c s a k b e g y t á n c r a nem 
ponlulbok. V i szont a l a p o s a n l o t a -
r o l t a k a v e t é s e k e t é a l o i s z a i i t o t l a k 
a t a r l ó k a t . 

K z a k í v á n c s i l a k o s s á g n a k c s a k 
e g y r é s z e volt . A bicikli t u l a j d o n o s o k 
lo inego a z é s z a k i i r á n y b a n l e l t é r e 
n a g y o b b t ű z h ö z v á g t a t o t t . Ü t t b izo
n y a r a több l á t n i v a l ó t s e j t e t t . 

N é z z ü k m e g , m o s t u i á r , h o g y e z 
a z a l a p j á b a n á r t a t l a n ^ v e s z é l y t n e m 
s e j t é , t u d a t l a n t ö m e g m i ^ e n n u g y 
vószedo lembon f o r g o t t . N y u g o d t a n 
m o n d h a t j u k , hogy e a a k a t j o n d v i s e -
léa ó v t a okot . 

E l s ő v o s z e d e l u m ; 

A v á r o s t is b o m b á z h a t t á k volna 
é s a k k o r t ö m e g e s p u s z t u l á s á l l h a 
lot t v o l n a oló . 

M á s o d i k v e s z e d e l e m : 

A v i lág i tóbouibák m a g u k n o m is 
o l y a n á r t a t l a n j ó s z á g o k , m i n t a h o g y 
a z t s o k a n g o n d o l j á k . E z e k körülbe lü l 
lét m é t e r u i a g a s h e n g e r e s b á d o g -
t a i t á l y b a u v a n n a k , m e l y e k e t bizo
n y o s m a g a s s á g b ó l a r e p ü l ő g é p b ő l 

f d o b n a k ki. A v i l á g í t ó b o m b u m a g a 
i a r á e r ő s í t e t t e j t ő e r n y ő v e l a bádog-
• t a r t á l y b ó l e i y i n ó d u n k e r ü l ki , h o g y 
I a t a r t á l y a l j á n e l h o l y e z e t t iüoz i thuu) 

g y ú j t ó a z ugynovozot t k i tökótö l l e te l 
iii.^gy u j i ja ua ez m a g á t a b o m b á t 
a z u j tóevnyőve l e g y ü t t a b á d o g t a r -
lájyboi kilövi, A v n a g r e ó b o m b a a n y a 
g a m ü k ö d é s b o jön , a s o j t ó o r n y ó ki -

- nyí l ik e s a . v i l a g i t ú e o m b a l é n y t 
- á r a s z t v a l a s s a n a l e ld lo ló a h i o r e s z -
' kodik. Az ü j t u e r n y ó a v i lúg i tóboniba 

e sé se i l ekez i ügy , hogy á t l a g b a n két 
u i ö t e i l e s ik mi i s ix ipo ico i ikont . hizek 

• a v i iug i tóbouibák l o n d s z o r i n t 4 — 6 
i p e r c i g e g y m i l h e k é l u z á z e z o r g y o r t y a -

_ | l é n n y e l ^ U e f n e r - i e i o egység , ) é g n e k , 
I ' . / . E , . a b o m b á k , lui g y ú j t ó j u k n e m 

mukudik , a l o l ü t o z u l i u n v a k a r t 
o k o z h a t n a k e m i x i r ó l e t b e n e s egyub 
t a r g y u k u a n . H á z a k to tó i t sulyukiui l 
lugvu á l u t i k v 

A bádogUir tá ly a vilúgitóboniba. 
k i l ö v é s e 1 u i u n kiljos e g é s z é b o n u 
fö ldre es ík é s su ly iu iá l l ó g v a s z i n t é n 
k a r t o k o z h a t . 

F ö l d r e j u t h a t a v i l ág í tó a n y a g 
é g o k e v e r é k e IS, ine iy o m l w r o k i e 
osvo s ú l y o s égés i sobokot o k o z h a t , 
g y ú l é k o n y a n y a g o t p e d i g m e g g y ú j t -
nut . i j i t a s a v izze ' v a g y h o m o k k a l 
lui tónliut. 

' A m i n t l á t j u k t o h á t , ozok is o k o z -
| h a t n a k lui ia iosetet , s e iü i éaokot , é g é 

seke t ós e g y é b k a r o k a t . 

A l e n t l e i r t v i l á g i t ó b o m b á n k ívül , 
c é l m e g j e l ö l é s r e a z a n g o l s z á s z o k ú g y 
n e v e z e t t ce i jo izu b o m o a t LS H a s z n a i 
n a k , tno ly z o u fontos t,kb. i z u kg. 
Ü U I M I ) . a z a b o u i u a z a u d ó t e r ü l e t 
niegjoiöleséi 'o szo lgá i , kb. 0 0 r u d -
a laKu kis v i l í ig i tóbombát t a r t a b n a z , 
m o l y o k vörös , s á r g a , zö ld , lo l iór 
s z inúok é s v izosea . tze iüeu repü inuk 
ki, l e idet é r v e o z o k a cuiiolzü -rudak 
kb: l í x i m . útin. v i l ág í tó có l lo l to t 
m u t a t t u i k a b o m b á t d o e o g é p e k n e k . 
K z e k m é g vészedé iu iosebbek, m i n t 
a z e l ébb e u i l i l e t t vi lági lobéin buk, 
m e r t n a z t e t e t e i v u , a z t u tu t ik e s a 
j i a d l a a i e i e n t ü z e t o k o z n a k . 

A l k a l m a z z a k m é g a z ú g y n e v e z e t t 
f e lv i l lanó f e h y ü v i i u g i t ó b o m b a k á t ia \ 
l é n y k e p e z é s i e , m e l y h a p i u g g y u l l a -
dus néiktí l Joldol e r , i gen veszedol -
i n e s I . - I . E I , i n o r t h a l á n g , v a g y tüz 
j u t h o z z a , l o i r o b b a u ó s o ly n a t a a t 
l e j t ki, m i n t e g y 5 0 kg . -o s robba i ió -

H u r m a d i K v e s z e d e l e m : . 

l evegőben fo lyó l é g i h a r c — 

ATa"sl 30. VHKOài rlüZGÓ H é t t ö ' k'?z%àa 

Egy végxetszerll találkozás 

Egy szenvedélyes szerelem bűbájos története 

UTIKALAND 

Főszerepben: alno Cervi, Adriana Denettt 

Aktuális magyar vtldghtradó 

Naponta 3 altadáu : ¿4, ¿6 ás ¿8 érakor. 
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különösen n a g y m a g a s s á g b a n ~ 
főidről l á t h a t a t l a n gépek k ö t ö t t fo
lyik, tohnt vódűkozni a f ö l d r e korö lő 
gépágyú és góppuakalöyodékok ol lón 
nom lobot. N a p p a l , a géppkot l á t v a , 
a . t á v o l s á g o t m e g lobot h a t á r o z n i , 
tehát k ö n n y e b b e n lobot vődokozni . 

\ lelőtt b o m b á z ó g é p b o m b á i t vés s* 
kioldással a z o n n a l l edobja , m i n t 
sbottv ez t ő r t ó n t a v a s ú t á l l o m á s m ö 
gött is ( s z o r o n c s é r o s z á n t ó f ö l d e k r e 
cstok)- A z i lyen b o m b á z á s ol lón 
nem lehet védekezn i é j j e l , m e r t a 
gép l á t h a t a t l a n s így a b o m b á k , 
mint d e r ü l t égbő l a v i l l á m , h u l l a n a k 
a földre. 

N e g y e d i k v e s z e d e l e m : 

fíjjcl n o m lobot t u d n i , h o g y a z 
ollonaóges g é p e k m i k o r és hol b o m 
báznak s igy a b o m b á k v á r a t l a n u l 
előbb e s h e t n e k , m i n t a m i l y e n g y o r 
san a* ó v ó h e l y r e l e j u t h a t u n k . A vi-
lágitóbombát n e m a b o m b á z ó g é p e k 
dobják, h a n e m a z e l ő t t ü k repü lő 
célvilátritó g é p e k . A b o m b á z á s t o h á t 
ezek után következ ik a z o n n a l a k i 
világított t o r ü l o t r o . 

ö t ö d i k v e s z e d e l e m : 

l i ombázás oaotébon a z óvóholyon 
kívül lovók a s ö t é t s é g b e n n o m tud 
uak g y o r s a n l e j u t n i az ó y ó h o l y r o é s 
igy, ha b o m b a n o m is é r i őket , 
vagy e g y m á s t t i p o r j á k lo a z e m b e 
rek, vagy e g y e s e k e t ba lese t ( l á b -
ntb. t ö r é s ) é r h e t . 

H a t o d i k v e s z e d e l e m : 

A túzokhoz s i o t ó e m b e r e k a s ö t é t -
ségbon • é letveszélyes- t o m p o n m o z o g 
tak, m e r t kósloltotóvol időz í te t t b o m 
bákat is d o b t a k , m é l y e k e t a s ö t é t 
ségben n o m l á t n i . E z e k t í z p e r c e n 
ként, ó r á n k é n t ,8Öt n a p o k m ú l v a 
robbantak, do é p p e n ugy r o b b a n h a t 
tak voliui a k k o r , m i k o r a k íváncs i 
cmlwrok a r r a m o n t o k . 

Okuljunk é s t a n u l j u n k a l e z a j l o t t 

éjjeli b o m b á z á s b ó l . N e l e g y ü n k 

könnyelműek, k í v á n c s i a k , n a n e m 
tartsuk bo a h a t ó s á g o k u t a s í t á s a i t . 
'Nom losz m i n d i g i lyon s z e r e n c s é n k . 

r A s z i r é n a üvültóséVo m e n j ü n k ío 
az óvóholyro ós t a r t ó z k o d j u n k a lo-
f u j á a i g a z ó v ó h e l y e n J E z a z e g y e d ü l i 
biztos boly. 

Ne hívd ki a . s o r s o t m a g a d e l l e n ! 

TORSSOK KAROLY 

Eredeti g y á r i á r o n kapható 

Erzsébet-tér 10. sz. alatti 
magkereskedésben. 

A város megszünteti az eljárást 
dr. Krátky István és Ö L Prack István 

ügyében 
A fa-ügyben Is olyan megegyezés jön létre, hogy végre 

lekerülhet a napirendről . 

Pénteken ül össze Nagykanizsa város képviselőtestülete 
ü g y é b e n a z e l j á r á s t s z ü n t e s s é k N a g y k a n i z s a v á r o s j o g ü g y i , 

e r d ő g a z d a s á g i é s p é n z ü g y i b i 
z o t t s á g a t e g n a p d é l u t á n 5 ó r a 
k o r ü l é s t t a r t o t t a v á r o s h á z á n 
b o g á t i d r . H a j d u G y u l a k i r . k o r 
m á n y f ő t a n á c s o s e l n ö k l e t e a l a t t , 
A p é n t e k i r e n d e s v á r o s i k ö z g y f l -
l é s e l é k e r ü l ő ü g y e k e t t á r g y a l 
t á k . A z ü l é s e n o l t v o l t v i t é z d r , 
S i m o n f a y L a j o s p o l g á r m e s t e r 
é s B e l l a I s t v á n f ő j e g y z ő , v a l a 
m i n t a z e l ő a d ó k is . 

M e g e g y e z e l a fa -üe jvben 

E l s ő n e k a » f n - ü g y < - c l t á r g y a l 
t á k . D r . B o r s ó n y i J ó z s e f t a n á c s 
n o k i s m e r t e t t e a v á r o s n a k S z a 
b ó G y u l á h o z i n t é z e t t l e v e l é t , 
a m e l y b e n f e l h í v j a , h o g y a z 1 7 0 0 
ü r n i é t e r f a k í f u v a r o z ó s a e l ö l t 
5 0 0 0 p e n g ő t f i z e s s e n h e a vá
r o s u n k , v a l a m i n t a z t n S z a b ó 
G y u l á h o z i n t é z e t t l e v e l e t , a m e l y 
5 0 . 0 0 0 p e n g ő k é s z p é n z b i z t o s i t é k 
b e f i z e t é s é r e h í v j a fe l a g a r a n c i a 
l e v é l h e l y e t t . S z a b ó e l f o g a d j a a 
v á r o s e g y é b f e l t é l e l e i t , d e k é r i , 
h o g y a z 5 0 . 0 0 0 p e n g ő k é s z p é n z 
b i z t o s i f é k h e l y e t t f o g a d j á k c l 
t ő l e t o v á b b r a ' i s a g a r a n c i a l e 
v e l e t . T ö b b e k h o z z á s z ó l á s a i r t á n 
a b i z o t t s á g m a g á é v á t e t t e a p o l 
g á r m e s t e r j a v a s l a t á t a S z a b ó 
G y u l á v a l v a l ó í l y é r t e l m ü m e g 
e g y e z é s r e , h o g y a » f a - ü g y « t e n 
g e r i k í g y ó j a v é g r e e g y s z e r l e 
k e r ü l j ö n a " b i z o t t s á g i ü l é s e k é s 
k ö z g y ű l é s e k á l l a n d ó n a p i r e n d 
j é r ő l . 

A K r á t k y - P r a s k Clcjy 

D r . K r á t k y I s t v á n n y ű g , 
p o l g á r m e s t e r é s d r . P r a c k I s t 
v á n n y ű g . t a n á c s n o k f e g y e l m i 
ü g y é r e k e r ü l t e z u t á n s o r . S i 
m o n f a y p o l g á r m e s t e r b e j e l e n 
t e t t e , h o g y a z ü g y v é d i k a m a r a 
e l k é r t e a v á r o s t ó l a k é t v á r o s i 
f ő t i s z t v i s e l ő f e g y e l m i I r a t a i t . A 
k a m a r a b e h a t ó á t t e k i n t é s u t á n 
n e m t a l á l t scmfinii o l y a t , a m i 
m i a t t n e v e z e t t e k f e l v é t e l i , k é 
r e l m é t n e t e l j e s í t h e t t e v o l n a é s 
m i n d k e t t ő t f e l v e t t e a k a m a r a i 
t a g o k s o r á b a . I l l e t é k e s h e l y e n 
i s - a z a f e l f o g á s u r a l k o d i k , h o g y 
e z t a z ü g y e t , a m i h o s s z ú i d ő 
ó t a i z g a t j a a v á r o s k ö z ö n s é g é t , 
e g y s z e r m á r l i k v i d á l n i k e í l . S i 
m o n f a y p o l g á r m e s t e r a z é r t j a 
v a s o l j a , h o g y a k é t f ő t i s z t v i s e l ő 

m e g . 

A S z é m a n - f l o y 

U t a l t a z u t á n n p o l g á r m e s t e r 
a r r a a k o r á b b i ' h a t á r o z a t v a , 
h o g y S z é m a n G y ö r g y v á r o s i 
e r d ő m e s t e r t a z o n n a l i h a t á l l y a l 
b o c s á s s á k e l a v á r o s s z o l g á l a t á 
b ó l . D e S z ó m a n c r d ő i n e s t e r r c 
s z ü k s é g v a n m é g . T á r g y a l t u 
p o l g á r m e s t e r t ö b b e r d ő m é m ö k -
k e l . a z e g y i k e t k ü l ö n ö s e n i s 
a j á n l o t t á k , d e a z i s c s a k f e b 
r u á r e l s e j é t ő l t u d n a a v á r o s 
s z o l g á l a t á b a l é p n i , a z z a l a k i 
k ö t é s s e l , h o g y t e l j e s e n Ö n á l l ó l e 
g y e n é s c s u k a p o l g á r m e s t e r n e k 
l é g y e n a l á r e n d e l v e . A p o l g á r 
m e s t e r a z é r t a z t j a v a s o l j a , h o g y 
S z ó m a n e r d ü m e s t o r n e k e g y é v r e 
m o n d j a n a k f e l . 

D r . H a j d ú G y u l a ó s B a l o g h 
J ó z s e f a p o l g á r m e s t e r j a v a s l a t a 
m e l l e t t s z ó l l a l t a k te l , 

L a b o r c z y K á r o l y k e l l ő e l l e n 
ő r z é s t s ü r g e t e t t a z c r d ö ű g y c k -
b c n . > 

A b i z o t t s á g t ö b b h o z z á s z ó l á s 
u t á n d r . K r á t k y I s t v á n é s d r . 
P r a c k I s t v á n e l l e n i f e g y e l m i e l 
j á r á s m e g s z ü n t e t é s é h e z , ; v a l a 
m i n t S z é n m ű G y ö r g y n e k e g y 
é v i f e l m o n d á s á h o z h o z z á j á r u l t . 

A k e r e s k e d e l m i 
l e á n y i s k o l a ü g y e 

D r . B a l l á I s t v á n f ő j e g y z ő i s 
m e r t e t t e n n a g y k a n i z s a i k ö z é p -
k e r e s k e d e l m i i s k o l a ü g y é t . A 
v a l l á s - é s k ö z o k t a t á s ü g y i m i 
n i s z t e r é r t e s í t e t t e a v á r o s t , h o g y 
n z i s k o l a l é t e s í t é s é h e z n e m á l l 
m ó d j á b a n á l l a m s e g é l l y e l h o z 
z á j á r u l n i . - N a g y k a n i z s a v á r o s 
t e h á t a l e á n y i s k o l a k i a d á s a i t 
s a j á t h á z t a r t á s á b ó l f e d e z i . T u 
d o m á s u l v e t t e a b i z o t t s á g a m i 
n i s z t e r n e k n z l a r e n d e l k e z é s é t 
i s . h o g y a v á r o s n h á b o r ú u t á n 
ó t é v e n b e l ü l g o n d o s k o d n i k ö t e 
l e s a z i s k o l a v é g l e g e s e l h e l y e 
z é s é r e m e g f e l e l ő é p ü l e t r ő l . ' A 
b i z o t t s á g i l y e n é r t e l m ű j a v a s l a 
t o t t e s z a ' k é p v i s e l ő t e s t ü l e t n e k . 
( A b e i m t á s o k a s z e p t e m b e r b e n 
m e g n y í l ó n a g y k a n i z s a i k ö z é p -
k e r e s k e d e l m i * l e á n y i s k o l á b a 
s z e p t e m b e r i . - ón ó s 5 . - é n " l e s z 
n e k , T e r m é s z e t e s e n t o v á b b r a i s 
m e g m a r a d a z e g y é v e s n ő i k e r e s 
k e d e l m i s z a k t a n f o l y a m i s . A ( j e 
l e n t k e z é s t ö m e g e s , a m i b i z o n y í t . 

B g y erdei t A t n s a z i a t o n 

j a , h o g y m i l y e n g y a k o r l a t i é r 
t é k ű g o n d o l a t v o l t a k e r e s k e d e l 
m i l e á n y i s k o l a l é t e s í t é s e . ) A f ő 
j e g y z ő b e t e r j e s z t e t t e a z n i l e 
á n y i s k o l a s z e r v e z e t i s z a b á l y a i t . 
A p é n t e k i k ö z g y ű l é s e n j a v a s l a t 
k e r ü l a k é p v i s e l ő t e s t ü l e t e l é a 
k e r e s k e d e l m i l e á n y i s k o l a f e l 
ü g y e l ő b i z o t t s á g á n a k m e g v á l a s z 
t á s á r a . 

S e g é l y e k , J u t a l m a k 

A v á r o s s z e r v e z e t t s z a b á l y r e n 
d e l e t e a k k é n t i n t é z k e d i k , h o g y 
a . p o l g á r m e s t e r á l t a l n y ú j t h a t ó 
s e g é l y e k , j u t a l m a k ö s s z e g e e s e 
t e n k é n t l e g f e l j e b b 2 0 0 p e n g ő l e 
h e t . A v i s z o n y o k r a v a l ó t e k i n 
t e t t e l a z t a z ö s s z e t f - h a t á r t 5 0 0 
p e n f f f í r e m ó d o s í t o t t á k 

B a l o g h J ó z s e f : D e ö z e k - a j u 
t a l m a k a z u t á n n e m e n j e n e k 
» p o f á r a * I 

p a n a s z a m é r l e g h á z k ö r ű t 

S o k k i f o g á s é s p a n a s z h a n g 
z o t t e l a v á r o s i m é r l e g h á z h i v a 
t a l o s i d e j e e l l e n . A k ö z ö n s é g n e k 
k e l l a m é r l e g e l ő k ö z e g h e z a l k a l 
m a z k o d n i a . A p o l g á r m e s t e r e b 
b e n a k é r d é s b e n a z o n n a l i n t é z 
k e d e t t . H o z z á j á r u l t a b i z o t t s á g 
a v á r o s i m é r l e g d i j a k m é l t á n y o s 
f e l e m e l é s é h e z . M o l n á r F e r e n c 
a m é r l e g e l é s n e k a t ű z o l t ó k r a 
v a l ó á t r u h á z á s á t t a r t j a k í v á n a 
t o s n a k . 

A p o l Q á r m e a t e r e l ő l é p e t t 

D r . B a l l á f ő j e g y z ő b e j e l e n t e t 
t e , h o g y v i t é z d r . S i m o n f a y L a 
j o s p o l g á r m e s t e r k i s p e s t i s z o l 
g á l a t a u t á n m o s t a V I . f i z e t é s i 
o s z t á l y 1 1 1 » f o k o z a t á b a l é p e t t 
e l ő . k é r i t e h á t i l y e n ó r l e l m ü e l ő 
l é p t e t é s é t t u d o m á s u l v e n n i . A 
b i z o t t s á g t u d o m á s u l v e t t e . 

U] v é r e s t á l l a t o r v o s 

M i u t á n a X . f i z e t é s i o s z t á l y b a 
v s o i ' o z o l t h e l y h a l ó s á g i á l l a t o r v o s 
k é p t e l e n r e n d k í v ü l i n t é j d é k b c n 
f e l f o k o z o t t m u n k á j á n a k e l e g e t 
t e n n i , s z ü k s é g e s « e g y m á s o d i k 
v á r o s i á l l a t o r v o s i á U á s V m e g 
s z e r v e z é s e j a n u á r e l s e j é t ő M g c z -
d ő d ő l e g . A b i z o t t s á g e h h e z " i s 
h o z z á j á r u l t . 

E l f o g a d j a a b i z o t t s á g a z a l -
b i p á n l e i r a t a é r t e l m é b e n , h o g y 
N a g y k a n i z s a t a g j a l e g y e n a 
G y ü m ö l c s t e r m e s z t ő k O r s z á g o s 
S z ö v e t s é g é n e k 5 0 0 p e n g ő b e l é r 
p é s i d í j j a l . • 

S s r t é t - h l z l a l á t 
. D r . B o r s ó n y i t a n á c s n o k e l ő 
a d t a , h o g y a v á r o s 2 0 0 J i i z o t t 
s e r t é s r e s z e r z ő d é s t k ö t ö t t S e 
r e s s e l . E b b ő l m é g 1 4 8 h i z o t t s e r -
t é s j á r n a a v á r o s n a k , d e a k ö 
r ü l m é n y e k f o l y t á n a g a z d a s á g 
n a k c s a k 1 1 4 " s o v á n y s e r t é s e 
v a n . M i v e l a v á r o s n a k h i z l a l á s a 
c é l r a m e g v a n , a s z ü k s é g e s t a k a r 
m á n y , a b i z o t t s á g h o z z á t á r u l t 
a I f i s o v á n y s e r t é s á t v é t e l é h e z . 

D r . B o d a K á r o l y i t t u t a l t 
a r r a , h o g y v a n m é g e g y m á s i k 
» S e r e s s - ü g y < i s . . 

A M A O R T m ű h e l y e k s z á m á r a 
a v á s á r t é r e n v i z t n r t á l v é p í t é s é 
r e m e g f e l e l ő t e r ü l e t e t a v á r o s 
á t e n g e d . t e r ü l e t b ő r f e j é h e n . 

A K i s r á c - u t c a i i s k o l á h o z 4 5 0 
n é g y s z ö g ö l k e r t e t a v á r o s á t a d • 
a n a p k ö z i o t t h o n n a k , h o g y e z z e l 
i s t á m o g a s s a n e m e s m u n k á j á t . 

•' P ó t H l e t m é n y e k e m e l é s e 

S o r k e r ü l t a p o l g á r m e s t e r 
k é p v i s e l e t i p ó l i l l e t m e n y é r e . M i 
v e l e z n e m ' s z e m é l y h e z , h n n e m < 
á l l á s h o z v a n k ö t v e , a b i z o t t s á g 
a r e p r e z e n t á c i ó s ö s s z e g e t ' n e m 
k í v á n j a m ó d o s í t a n i . V i s z o n t n . 
p o l g á r m e s t e r n e k K i s p e s t e n h a v i 
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2 4 0 p e n g ő p ó l i l l e t m é n y e v o l t . 
S z e r z e t t j o g a i n á l f o g v a e z m e g 
i l l e t i N a g y k a n i z s á n i s . 

K ü l ö n m u u k u - á t u l á n y t ' h a v i 
2 5 0 p e n g ő b e n á l l a p í t o t t m e g a 
b i z o t t s á g a p o l g á r m e s t e r r é s z i 
r e . A f ő j e g y z ő h a v i k ü l ö n 
m u n k a - á t a l á n y a 1 5 0 p e n g ő . d r . 
F e r e n c z y G y j u s t a n á c s n o k é 1 5 0 , 
d r . B o r s á n y k j a n á c s n o k é 1 5 0 . 
Y é c s e y t a n á c s n o k é a z e d d i g i 1 5 0 
p e n g ő h e l y e t t a l é g o l t a l m i l e e n 
d ő k e l v é g z é s é r e t e k i n t e t t e l 2 0 0 
p e n g ő . E z e k e t a p ö t i l l e t n i é n y o -
k e t a b i z o t t s á g m e g s z a v a z t a . 
V a r g h a J ó z s e f é s d r , H a h a J ó 
z s e f v á r o s i a l j e g y z ő k h a v i 6 0 -
6 0 p e n g ő k ü l ö n m u n k o - á t o l á n y t 
k a p n a k . H a r s á n y t E g o n k ö z l i s z -
t n s á g i f ö l ü g y e l ő k ü l ö u m i i n k u -
á t a l á n y n h a v i 1 0 0 , G o g l J e n ő v á 
r o s i d i j n o k é h a v i 1 0 0 p e n g ő . 
M i n d e z e k m e g á l l a p í t á s a e g y h a n 
g ú a n t ö r t é n t . 

M a j d a H u n y a d i - t é r i l e v e n t e 
s p o r t p á l y a k ö r n y é k é n e k f e l t ö l 
t é s e é s k i s e b b ü g y e k e l i n t é z é s e , 
u t á n a z ü l é s fél 8 ó r a k o r v é g e t 
é r t . 

m o z i 
UH kaland 

E d d i g i n k á b b c s a k a n é m e t 
f i l m g y á r t á s j á r t a b i z o n y o s e l ő 
s z e r e t e t t e l a h á z a s s á g o n k i v ü l 
s z ü l e t e t t g y e r m e k p r o b l é m a - k ö 
r é n e k ú t j a i t , t a g a d h a t a t l a n u l a 
m i é n k n é l s z a b a d a b b e r k ö l c s i 
f e l f o g á s b a n . M o s t a z o l a s z ' f i l n i 
i s e z e n n k é n y e s t e r ü l e t e n t a 
l á l t t é m á t m a g á n a k , b á r e g é 
s z e n m á s I n d í t ó k k a l , m i n i n é m o t 
e l ő d e i , g o n d o s a n k i k e r ü l v e m é 
g i s a z e r k ö l c s i á l l á s f o g l a l á s t . A z 
é g é s f ö l d s z e n t e s i l é s e n é l k ü l I 
s z e r e t k e z é s t , a n n a k m i n d e n k ö 
v e t k e z m é n y é t e l f o g a d j a e g y 
s z e r ű t é n y k é n t . M é g c s a k a r r a 
s e m i g y e k s z i k , h o g y m e n t s e s z e 
r e l e m m e l , é r z e l m e k e l e m i e r e 
j é v e l . M i n d e n e l ő z m é n y l e e g y 
s z e r ű s ö d i k o d a , h o g y ^jó e m 
b e r v o l t . . . s z é p e m b e r v o l t . , . , 
h i t t e m n e k i - . 

M e s s z e . . . n a g v o n m e s s z e k e z 
d ő d i k e z a f i l m a k a t o l i k u s é l e t -
e l v e k t a n í t á s á t ó l . D e m i u t á n e g y 
b a l u l k i ü t ö t t 1 i p r ó b a h ó z a s s á g 
h á t t e r é t f e l r a j z o l j a , a t o v á b b i a k 
b a n m á r n e m e s s z á n d é k ú a 
f i l m . A m e g b o c s á t á s f á j d a l m a s , 
d e i s t e n i t ö r v é n y b ő l f a k a d ó , j ó 
z a n u l m o r á l i s ó s m é l y e n e m b e r i 
k ö t e l e s s é g ó t h á m o z z a k i e g y 
k e d v e s , m u l a t s á g o s , n e m m i n 
d e n n a p i a n é r d e k e s t ö r t é n e t v i 
d á m é s d r á m a i b o n y o d a l í n j u -
b ó l . M é g a z é j s z a k á r a e g y s z o 
b á b a z á r t , v é l t h á z a s t á r s a k n a k 
m ó r e z e r i r o d a l m i é s s z í n p a d i 
f o r m á b a n o l v a s o t t , l a t o l t f i g u 
r á i t i s s z í v e s e n b o c s á t j a m e g a 
n é z ő a k e d v e s , i l l e d e l m e s , m é 
g i s b e r e t v a é l c n j á r ó t á l a l á s b a n . 

A f i l m m ű v é s z i b í r á l a t a m e g 

é r d e m l i a f e l s ő f o k ú j e l z ő k e t 

m i n d e n t e k i n t e t b e n . E l s ő s o r b a n 

a n a g y s z e r ű e n ö s s z e v á l o g a t o t t 

s z i n é s z - r g y ü U e s , a t e r m é s z ö t a d t a 

t í p u s o k p o m p á s k i h a s z n á l á s a , a 

s z í n é s z i j á t é k m a g a s i s k o l á j a 

f é m j e l z i e n n e k n z o l a s z f i l m n e k 

a m ű v é s z i é r t é k é t . K i v á l ó a r e n 

d e z é s , e l e v e n m i n d v é g i g a z ' i r a m , 

a m i v e l p e r e g a i n e s e - s z a l n g é s 

h a t á s o s a k é p s z e r ü s é g . 

- (bl) 

Hegyi tüzérek figyelőjében 
Kolomea előtt 

Ilus donna barna balkonon 
Mereng a bibor alkonyon, 

j i i l o l t e s z e m b e a h a l h a t a t l a n 
B u b i l s - v e r s . P e d i g n i n c s i t t d o n 
n a , s e b u s , s e viff, a l k o n y s i n c s , 
d e a z é g a l j a m é g i s b i b o r . fis 
b a l k o n o n v a g y u n k , a m e l y n é l 
s z e b b e l s e m a k ö l t ő , s e m a z 
é p í t é s z n e m t u d á l m o d n i , m e r t 
a z t ¿1 b a l k é n t n e m e m b e r i k é z 

c s i n á l t a , a t e r m é s z e t a l k o t t a , a z 

I s t e n t e r e m t e t t e i d e . . . 

V a l a h o l K o l o m e a e l ő t t v á 
g n i u k e g y h e g y o l d a l á b a n l é t e 
s i t e t t t ü z é r s é g i m e g f i g y e l ő b e n . 
M e g f i g y e l ő h e l y n é l e n n é l j o b b a t 
k e r e s v e s e m l e h e t e t t v o l n a t a 
l á l n i . A t e r m é s z e t , m i n t i h l e t e t t 
é p í t é s z r e m e k e l t i t t é s a h e g y o l 
d a l n a k e z a k i u g r á s a a f e j ü n k 
f ő i é h a j l ó z ö l d l o m b o k k a l 
o l y a n , m i n t e g y b a l k o n . 

T Q z e k f é n y e é g e n , f ö l d ö n . . . 

G y ö n y ö r ű k i l á t á s n y í l i k a 
t á j r a , t á v c s ő v e l e g é s z e n K o l ó -
m e á i g l á t u n k é s a v á r o s T ö l ö t t 
é p p m o s t k é l fö l a n a p . B i b o r -
f é n y b e n é g a z é g a l j a k ö r ö s - k ö 
r ü l ó s a z é g i b ibo l* m e l l e t ! o l y a n 
k ö z ö n s é g e s n e k , o l y a n ü i i i i e p -
r o n t ó n u k l ü n i k fel a z é g ő v ó t ' o s 
h á z l á n g k é v é j e . 

A h á z u l p i l l a n a t o k k a l e z e l ő t t 
g y ú j t o t t a fel a z e g y i k a k n a v e 
t ő n k , a m e l y n e k s z i n t é n i t t v a n 
a f i g y e l ö j i e l y e . A z e l l e n s é g I t t 
v a n n k ö z v e t l e n ü l a l a t t u n k , m o z 
g á s u k a t s z a b a d s z e m m e l i s é s z 
r e l e h e t v e n n i , t á v c s ő v e l p e d i g 
k i t ű n ő e n l á t s z a n a k a k i é p i l e l t 
g é p p u s k a f é s z k e k . 

A z e g y i k h e g y i d a n d á r u n k ill 
á l l a z o r o s z o k k a l s z e m b e n , p a 
r a n c s n o k a K . a l e z r e d e s s z i n t é n 
i t t t a r t ó z k o d i k a f i g y e l ő h e l y e n , 

A z o r o s z v o n a l a k b a n n a p o k 
ó t a e r ő s m o z g o l ó d á s é s z l e l h e t ő . 
L á z a s s i e t s é g g e l é p i l i k ki v é 
d e l m i v o n a l a i k a t , u g y l á t s z i k , t á 
m a d á s t ó l t a r t a n a k . T e r m é s z e t e 
s e n a m e n n y i r e c s a k l e h e t s é g e s 
z a v a r j u k ő k e t a v é d e l m i - b e r e n 
d e z é s k i é p í t é s é b e n . A k n a v e t ő 
i n k s z i n t e á l l a n d ó m ü k ö d ó s b e n 
v a n n a k . 

M a g é r t e I 

A z e l ő b b f e l g y ú j t o t t h á z b ó l 
m o s t n a g y d u r r o g á s h a l l h a t ó . 

(Honvéd hadiludósiló osztály) 
L ő s z e r r a k t á r v o l t ! meff 

é r t e a z o d a e r e s z t e t t a k n á t ! 
A z o r o s z o k m o s t a r á n y l a g 

k e v e s e t t ü z e l n e k . U g y l á t s z i k 
n i n c s m á r a n n y i a k n a v e t ő j ü k , 
m i n t k e z d e t b e n ' v o l t é s t ü z é r 
s é g ü k s e m v o n u l t m é g fe l e z e n 
a v i d é k e n . N é h a u g y a n m e g f i 
g y e l h e t ő , h o g y fe l a k a r n a k v o 
n u l t a t n i c j r y - c g y ütegen d e U.vcn-
k o r a m i t ü z é r e i n k a z o n n a l k ö z 
b e l é p n e k , fis a k ö z b e l é p é s ü k e d 
d i g m i n d e n a l k a l o m f a l l a l i g e n 
e r e d m é n y e s v o l t . 

M o s t Ők k e z d i k a z a k n á z á s t . 
F i g y c l ő h e l v ü n k ö n ú g y s z ó l v á n 
t e l j e s e n b i z t o n s á g b a n v n t r y w n k . 
F ő k é p p e n a z é r t , m e r t a t e r m é - 1 

s z e t o l y a n k i t ű n ő e n á l c á z b e n ? 
n u i i k e t , h o g y a h i l o l d a l r ó l sem
m i t s e m v e h e t n e k é s z r e . , JR 

A z e g y i k s z á z a d u n k v é d e l m i 
k ö r l e t é b e n — t ő l ü n k i o b b r a 
r o b b a n n a k a z o r o s z a k n á k . S z e 
r e n c s é r e a z o n b a n r o s s z u l c é l o z 
n a k é s n l ö v e d é k e k nem t a l á l 
n a k b e l e á l l á s a i n k b a . A m l a k 
n a v e t ő i n k e t s z e r e l n é k k i l ő n i , d e 
e z n e m s i k e r ü l n e k i k . 

N e m is s i k e r ü l h e t , l e g f e l j e b b ' 
v é l e t l e n s é g b ő l , h i s z e n a z a k n a 
v e t ő n k n e k v a n v a g y ö l v í e n k é 
s z e n l é t i á l l á s a Ós n f i u k á l l a n 
d ó a n v á l t o z t a t j á k a v e t ő á l t á s t . 
E z a_ l e g f ő b b é s l e g b i z t o s a b b 
m ó d s z e r a k i l ö v é s e l l e n 

A f i g y e l ő b ő l ' m é g o g v - k é t p i l 
l a n t á s t v e t ü n k a t á j r a ó s e l i n d u 
l u n k , h o g y m e g k e r e s s ü k a v e t ő 
á l l á s t . K ö z b e n b e l á t o t t t e r e p e n 
h a l a d u n k k e r e s z t ü l . M i n d e n ó v a 
t o s s á g u n k e l l e n é r e é s z r e v e s z 
n e k é s e g y a l m a a k ö z e l ü n k b e n 
r o b b a n . C s a k h a m a r e l é r j ü k 
a z o n b a n v.t. e r d ő i , a h o l a n v o l o -
t iz m o t o r o s b ü k k f á k á r n y é k á b a n 
t ö k é l e t e s b i z t o n s á g b a n v a 
g y u n k . . . Koncz Aulai 

h a d i t u d ó s í t ó 

V e g y e s b e , k ö m é n y m a g 

„ M o r s " l é g y f o g ó 
D ö r z s p a p i r 

C n a t m a g o l ó p a p l r 
m i n d e n m e n n y i s é g b e n k a p h a t ó . 

"» T Ó T H J Á N O S 
(Quer-, ciemtgc í i n 

Klrály-utca 9 7 . ' 
igktrttXedí lében 

Tolofon S a . 

Euy el lenséges k l k ö l ö i b e j a r a t a ( F o t o R. D, V.) 

A választások neta hevsak váltosdsl 
a svéd parlamentben 

A s v é d t á v i r a t i i r o d a j e l e n 
t é s é t i s m e r t e t i a z N T I . H a n s e t t 
s v é d m i n i s z t e r e l n ö k b e s z é d e t 
m o n d o t t n s v é d o r s z á g g y ű l é s i 
v á l a s z t á s o k e l ő t t . A s v é d mi 
n i s z t e r e l n ö k b e s z é d é b e n t ö b b e k 
k ö z ö t t k i j e l e n t e t t e , h o g y i í Z 

u t ó b b i i d ő b e n a k o m m ü i i i s l a k 
t ö b b o r s z á g b a n u n e m z e t i i r á n y 
z a t ú p o l g á r i k é p v i s e l ő k k e l , 
e g y ü t t d o l g o z n a k . A s v é d v i s z o 
n y o k r a e z t n e m l e h e t a l k a l m a z 
n i . A s v é d s z o c i á l d e m o k r a t á k n 
l e ! . ' i l fobbi p á r t k o n g r e s s z u s o n ki- , 
j e l e n t e t t é k é s e z t h a t á r o z a t b a n 
i s l e s z ö g e z t é k , h o g y s e m m i f é l e 
k ö z ö s s é g e t n e m v á l l a l n a k a 
k o m m u n i s t á k k a l . A s v é d n v h m z -
t e j ' c l n ö k b e s z é d e v é g é n k i j e l e n 
t e t t e : — n e m h i s z a j j b a n . h o g y 
a v á l a s z t á s o k u t á n a s v é d p a r 
l a m e n t h e l y z e t é b e n j e l e n t ö s v ó l -
t o z á s t ö r t é n n e . 

^ P O R J É L ^ 
Ki a felelis 

a v a s á r n a p i C s á k t o r n y á i s p o r t -
b o t r á n y é r t ? — t e s z i k ' f e l a k é r 
d é s t . M i o k o z t a a ' k ö z ö n s é g b r u -
t á l i s k i r o h a n á s á t ? M i v e z e t e t 
m e g n e m i n d o k o l h a t ó t e t t l e g e s 
s é g r e ? N y i l t k é r d é s , a m i fe le le t 
r e v á r . S z e m t a n u k é s t u d ó s í t o k 
s z e r i n t a t ö r t é n t é k a k ö z ö n s é g 
b o s s z ú j á n a k m ü v e . M é g i s t i s z t á 
z á s r a v á r a z e g é s z e s e m é n y , 
a m i t n e m a z . M L S Z p é c s i v e z e 
t ő s é g é t ő l , h n n e i n e g y e n e s e n a z • 
O r s z á g o s S p o r t ; K ö z p o n t t ó l v á 
r u n k . U g y a n i s n e m l e h e t k ö 
z ö m b ö s \\7. u j m a g y a r s p o r t s / c l -
l e m m e g s z ü l e t é s e i d e j é n a v a 
s á r n a p i h o z h a s o n l ó e s e m é n y . ' 
N e m l e h e l k ö z ö m b ö s m á r e.;;ik 
a z é r l s e m , m e r t nejmj e z a z e l ső 
c s e l . h o g y a c s á k t o r n y a i k ö z ö n 
s é g k ő v e l h a j i g á l e g y - e g y s p o r t 
e s e m é n y a l k a l m á v a l . A k ő h a j i -
g á l á s s e u v u i i e s c t r e s é m i t a r t o z i k 
a s p o r t e g y i k á g á h o z s e m , b á r 
m i l y e n i s a h e l y z e t é s b á r m i 
l y e n e l ő z m é n y e k i n g e r e l t é k is 
f e l a k ö z ö n s é g e t 1 N e m a k a r u n k 
a k a n i z s a i c s a p a t m e l l é ü g y v é d 
k é n t o d a á l l n i , m e r t h a b ü h Ö S -
s e k n z N V T E v e z e t ő k ó s j á t é 
k o s o k , a k k o r ő k i s b ű n h ő d j e 
n e k , d e m é g i s a z t h i s s z ü k , h o g y 
b e t e l l a m é r t é k . I g y C s á k t o r 
n y á n s e m l e h e t v i s e l k e d n i e a 
s p o r l k ö z ö n s e g n e k ! A z o n n a l i és 
s ü r g ő s m e g t o r l á s t k é r ü n k I H a 
C s á k t o r n y a n e m é r z i j ó l m a g á t 
a k ö r z e t i b a j n o k s á g k e r e t e i k ö 
z ö t t , u g y v a n m e g o l d á s : — n e 
i n d x i l j o n a b a j n o k i k ü z d e l m e k 
s o r á n 1 A z u j m a g y a r s p o r t s z e l -
I p n i m e g k i v á r i j n n c s a p a t o k t ó l , 
v e z e t ő k t ő l éfs k ü l ö n ö s e n a k ö 
z ö n s é g t ő l , h o g y i g a z i s p o r t e m 
b e r k é n t , h a a p á l y á n l e g y ő z v e 
Is , d e ö n m a g á n u r a l k o d v a v e 
g y e t u d o m á s u l , h a a z e l l e n f e l e 
j o b b v o l t ! 

G A s p A t * I s t v A n 

gyorsíró is génire-
Iskoláiéban 

u j i a n f o ü y a m 

kezdődik szeptember 1-én. 
É r d e k l ő d é s é s b e l r a t á s m i n d e n 

e s t e 6 — 9 - í g a l e á n y i i c e u m b a n ^ 
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H I R E K 
N«plér. Angusílus 29. Kedd. Rom. ki | , 

K e r J ín . P. • Protestáns Euies i t 

A ( ) O Z F 0 R T ) Ó n y i t v a van roggol 

7 órálál e s t e 6 ó r á i g . ( H é í f ó , s z e r d a , 

pöntelí d é l u t á n és koddon e g é s z n a p 

üáknclt.) T e l e f o n : 5 6 0 . 

_ (Kitűntetett anyák) 
' TnkiUa J á n o s n ó , Me l l e s J ó z s s f n é , 

Fenyvesi J ó z s o f n é , tízollár J á n o s n é 
Ivaíolaeánfii, S z e l h o f f o r I s t v á n n á é s 
Boltok F o r o n c n é l iszói l akosoknak 
7—9 elé g y e r m o k ü k v a n . A d e r é k 
magvar c s a l á d a n y á k m o s t k i i ü n t o t é a -
lion r é s z e s ü l t e k s T a k á c s J á n o s n e 
liénzj a lá I m á t is kaj jot t . A k i t ü n t e -
{ftt alrVák sz í i i tmis - .n v-jttek r-.-Kzt 
a aoniüL'VBzentmiklüsi t o m p lomban, 
hol dr. T o r s z l o n y á k L á s z l ó p l ébános 
szentbeszéd ko iu tébon m é l t a t t a a 
sdku'vci-mekos a n y á k a t . U t á n a a ki - -
luii'íKé-c'kt't a k ö r j o g y z ő u d t a á t a 
iiöííágliázáii a k i l ü n t e t o l t e k n u k . 

- (Behatások áz állami 
népiskolában) 

Az 1 0 4 4 / 4 6 . t a n é v r e a b o i r a t á s o k 
az ál lami n é p i s k o l a m i n d h á r o m k ö r -
xOféUen 104- i s z e p t e m b e r 1-én, 2 - á n 
& 4-én délolótt 8 - 1 2 ó r á i g é s dé l -

• után a—í> ó r á i g l e sznek . 'A b e i r a t á -
íok helye a z | - k ö r z e t i i skolához 
tartozó t a n u l ó k r é s z é r ő a p ü t ó j i -
ulcai iskolában, a 1 1 . k ö r z e t h e z t a r 
tozóknak a' l t o z g o n y i - u t c a i Iskolá
ban, a 111 . k ö r z e t h e z ( K i s k a n i z S á n ) 
tartozóknak a T o m p l o m - t é r i i sko
lában. M i n d e n i sko laköte le s g y ő r 
inek, a felső t a g o z a t b a ( V - - v i l i . 
osztályosok) j á r ó ó s a g y a k o r l ó óvó
nők i« a í oh l jó t zo t t időben köte l e sek 
beiratkozni. A b o i r a t á s k o r a t a n k ö 
telesek fölnőtt h o z z á t a r t o z ó i v a l kö to -
losek m e g j e l e n n i ő s h o z z á k m a g u k k a l 
az é t t e s i tokönyvc t . A z 1. o s z t á l y b a 
iratkozó kezdők a a z u l o l o s M d o j ü k ü t 
gazoló T a u u s i t v á n y t h o z z á k <•!, m e 
lyet az a n y a k ö n y v i h i v a t a l b o i r a t á a 
féljártt d í j ta lanu l á l l i t ki. Az i g a z 
gatók fölhívják a szü lökot , hogy t a n 
köteles g y o i m o k o i k o t okvot lonül Í r a s 
suk bu u l e n t j e l z o t t idóben, m e r t a 
boiratást o l m u l a s z t ó szülőkkel a z o m -
ben a törvény s z i g o r á v a l f o g n a k o l -
járjii. . ( . , 

- (Mi van a hivatalos lapban ?) 
A B u d a p e s t i K ö z l ö n y v a s á r n a p i , 

11)5. s z á m a o g y o t l o n ' rondolotot s o m 

tartalmaz, c s a k a N e m z e t i B a n k 

kimutatását, n é h á n y iskolai k inovo-

íést 6s pár v á l l a l a t v e z e t ő i k i r e n d e 

lést. ; : 

- (Nőket alkalmaz az S S ) 
Az S S a l a k u l a t o k holsó s z o l g á l a 

tának e l l á t á s á r a n ő k e t is a l k a l m a z . 

A iiGiuot ós a m a g y a r k o r m á n y k ő -

IOU l é trejöt t m é g o g y ó z ó s s z e r i n t a 

magyarországi n e m e t ' 8 8 a l a k u l a t o k 

Öakóntos j e l e n t k e z é s u t j á n a h á b o r ú 

tartamára női s z o l g á l a t r a h í v j á k fel 

azokat a 1 7 — 8 0 éves nőke t , a k i k 

a némot n é p h e z t a r t o z ó n a k va l l ják 

magukat, vagy a h h o z t a r t o z n a k . J e 

lentkezni lobot a m . k i r . h o n v é 

dőim i m i n i s z t é r i u m X , o s z t á l y á n á l 

Budapest, H o n v é d - u t c a 2 0 — 2 8 . «z . 

alatt. ( M T I ) 

- (Zalaegerszeg kórhazát) 
a város m á r hos«ZU idojo s z e r e l t e 

jolna á t a d n i a v á r m e g y é n e k . A k ó r -
P « ugyanis , a m o l y n o k botegoi n a g y -
részben a v á r m e g y e t e r ü l e t é r ő l ke 
ndnek ki, h a t a l m a s r á f i z e t é s t j o t e n -
wtt m i n d e n é v b e n a v á r o s kö i t ség -
retésében. A b e l ü g y m i n i s z t e r v j g ü l 
» most j á r u l t n o z z a a h h o z , h o g y a 
Jsitnegyu a k ó r h á z a t ' á t v e g y e a v a r o s 
g * k i s g y ü l * á l t a l . m á r l e t á r g y a l t 
« ' e l f o g a d o t t fö l téte lük m e l l e t t . A 
W h a z t u l a j d o n j o g á n a k ós g o n d j á 
nak OB a r e n d e z é s e m i n d e n b izony-
">jal fej lődést j o l e n t a k ó r l i á z t o -
Wbbi é le tében. 

| — (Anyakönyvi híjak) 
N a g y k a n i z s á n a Wgutóbbi k i m u -

1 t a t a u ta 1U g y e r m e k s z ü l e t e t t : l l l ée 
I s t v á n M a o r i bádogos- (wg6d ód 114-
kos E r z s é b e t n e k rk. fia, S o m o g y i * 
G y u l a m . kir . t ü z á r ó r m é s t e r é s 
L e n e s . S a r o l t á i t o k re f . l eánva , P e t ő f i 
L a j o s M á v . r n k t á r m u n k á s ' é s Z ö l d 
vár i .Marg i tnak rk . f ia , K u n i c a K o -
l e n e M á ú r t m u n k á s és T ó t h A p o l l ó 
n i á n a k rk. fia, T o r n y o s I s t v á n üvog-
ke i e skedó é s H ö i u o o r g o r A n n á n a k 
rk, f ia ; K e l é J á n o s Máv, Üzemi s e 
g é d t i s z t é s l í a log H o n á n a k rk. í ia , 
ü o d i n a A n t a l f ö l d m ű v e s ó s P l á n d e r 
R o z á l i á n a k r k . l eánya , Cs ik J ó z s e f 
k ir . t ö r v é n y s z é k i i rodusegöt l t i sz t é s 
l l abat i l r é a n o k rk. fia, Z s i r a i -Mi
hály város i kocsis é s Vil ics A i m á u a k 
rk". Ha, J J a g o n y a i Korene fölüulüvus 
éa K o v á c s H o n á n a k rk. t ia , H o r v á t h 
Dozsó nópzenész 6 s H o r v á t l l ó z s á -
nak , Boutizo L á s z l ó k ú m ü v o s - ^ g é d 
é s GruUnr l i ozá l i ának , C s á s z á r J ó 
zsef város i c s o r d á s é s L u k á c s í l u n á -
uuk r k . í ia , .Molnár G y ö r g y u r a 
d a l m i esőléd és H o r v á t h .Marg i tnak 
rk. l e á n y a , l l a j u s k u l m á n g y á r i 
m u n k á s é s l iukovecz .Marg i tnak r k . 
fia, T a k á c s J ó z s e f kocbís é s N é m e t h 
.Máriának rk . l eánya , b o r g i d a i J ó z s e f 
M a o r t m o t o r s z e r o l ú ós F e s s t l M á 
r i á n a k rk . fia és két g y o r m u k h á 
z a s s á g o n kivid. - H á z a s s á g k ö t é s ü 
t ö r t é n t : É t s y F e r o n Q K á r o l y rk . 
hzüc3-iiK(atei* éa N é m e t h A n n a s z a 
bó-segéd, S z a k o n y G y ö r g y e lv . M á v . 
K o v á c s é s Tob ik P a u l a elv. női s z a 
b ó - m e s t e r , N a g y L l o k r k . m . k i r . 
tsz . s z a k a s z v e z e t ő é s M a c s o k T e r é z i a 
rk. üz lot i k iszolgáló , H a l á s z G y ö r g y 
rk . M á v , fékező é s M i h a l c c z K o z á l i a 
rk . g y á r i mí inkás j ió , lázili K á l m á n 
rk . m. k ir . r e n d ő r ós B e d é n e k tir-
zsébot , b o g n á r K á r o l y rk . m . k i r . 
ő r m e s t e r é s D u i m u E r z s é b e t . — 
H a l á l o z á s 2 1 vo l t : tíároez K á r u l y n é 
t izabó M á r i a rk . 2 7 éves , K r a s z n u i 
J ó z s o f n é C s i c e o r I r é n rk . 3G éves , 
özv. Uö l lo s I 'oronenó l l ü t t e r M á r i a 
rk. 7 ö éves , P e a z n o k k o r l ludul í ni. 
k ir . bonvéd r k . *Z1 ó r e s , M a g y a r 
L á s z l ó n a p s z á m o s rk . 4 2 é v e s , özv. 

K o v á c s G y ő r g y n é T a r o d i J u l i a n n a 
rk . 7 2 eveu, K n a u s z M á r i a rk . 2 h ó 
n a p o s , P a t ó f i A n d r á s r k . 8 napc/<. 
P i n t é r L a j o s rk . 8 n a p o s , K u r u i e n ; 
J ó z s e f m a g á n z ó r k . 0 2 éves , i l i n -
diezki I s t v á n r k . f ö l d m ű v e s 2 4 é v e s , 
K o c s i s A n t a l r k . c i p é s z - s e g é d ' 2-1 I 
éves , K á l m á n F o r e i i c n é tízabó E r - | 
z sábet r k . 2 4 éves , S t o m p í Zfcig-
m o n d n é V i l t n e r J o l á n rk . fiíí éves , 
tízmolok L r z s ú b o t . r k . , Üza la i í V t o r ' 
rk . 2 1 n a p o s , K o v á c s . ' J ó z s e f c i j íész-
segód r k . 0 7 éves , N a g y K o z á l i a v á 
ros i s z y g ó u y r k . tiö évcy , Soóa K l e k 
M á v . ó r a b ó r u s rk . 2Ü éves , özv , M i 
h a l c c z J ó z s o f n é b a g o u y u i A n m i rk . 
8 2 á r o s , H o r g m a n n H e n r i k r k . 2 
hu n a p o s . 

— ( ^ s i d ó v a g y o n l e l t á r o z á s a ) 

körü l i b á r u i i n e m ü m u n k á b a n v á 

ros i t i s z t v i s e l ő k n e k t i los ré sz t ven

niük S o p r o n b a n . A s o p r o n i p o l g á r 

m e s t e r n ő k o z t a . r e n d e l k e z é s é t a lol-

t á r o z á s k ö r ü l f e l m e r ü l t p a n a s z o k é s 

sok e á é t b e n ke l lé a l a p nélküli g y a -

uusittWok v á l t o t t á k ki. 

- L é g i r i a d ó a l a t t ) 

b e t ö r t e k Z a l a e g o r s z e g e n M u z r i c z k 

J ó z s u f f ű s z e r - é s c somogeko io . ikedó 

lukásábu s o n n é t közel öOOO p e n g ő 

kószpénz l é s m á s é r t é k t á r g y a k a t e l 

t i l tok ."*A tet loa e g y e l ő r e i s m o r o t l o n . 

— ( V e n a t - t ü z ) 

M i n a p h o s s z ú t e h e r v o n a t g ö r d ü l t 

a pécs i v o n a l o n . A hos»,zu v a g u n s u r 

n a g y r é s z e s z a l m á v a l volt m e g r a k v a . 

M i k o r a v o n a l S z i g e t v á r fe lé r o b o 

g o t t , az e g y i k t e h e r k o c s i r a k o m á n y a 

k igyul ladt . C s a k h a m a r n é g y v a g o n 

s z a l m a é g e t t . A t ü z e t a s z i g e t v á r i 

á l l o m á s o n s i k e r ü l t m e g f é k e z n i e uz 

o l t a n i t ű z o l t ó s á g n a k é s a n a g y b e 

t ű é n do lgozó l o v o n t e - t ű z o l t ó k n a k . A 

négy t e h e r k o c s i r a k o m á n y á v a l e g y ü t t 

e l é g o t t . A tüz m i a t t a b a r c s i s zo -

m é l y r o n a t it n a g y késéseoi > f u t o t t 

tovább. 

Különösen a ruhák t i s z t í t á s á n á l sok esetben csak 
p ó t a n y a l o k á H n a k r 0 r t d « l k e z e -
s ü n k r e , éppen ezért elnézést kérünk a 
nagykezönségtől, ha egyes darabok kivitelezése 
nem a régóta megszekett szinvenalen törfcénik. 

T A R J A N - F Á L 0 3 I C S . 

Leveszárok őrségen 

P é n t e k e n k e z d ő d i k 
a l e v e n t e f o g l a l k o z á s 

F . é v i s z e p t e m b e r í i ó 1 - é n , 

p é n t e k e n a l e v e n t e f o g l a l k o z á s 

k e z d e t é t v e s z i . F o g l a l k o z á s i é s 

g y ü l e k e z é s i h e l y : N a g y k a n i z s a , 

Z r i i i y i - s p o r l p á l y a . K e z d e t e : d . 

u . 1 4 ó r a k o r . F e l h í v o m a l e* 

v e n t é k e t a f o g l a l k o z á s o n v a l ő 

p o n t o s m e g j e l e n é s r e . K é r e m a 

m u n k a a d ó k a t , h o g y a l e v e n t é k e t 

e b b e l i k ö t e l e s s é g t e l j e s í t é s e a l ó l 

n e v o n j á k e l . A z e l m a r a d ó k k a l 

s z e m b e n a z 1 9 3 9 . I I . t. c . v é g r e 

h a j t á s u t a s í t á s a é r t e l m é b e n a 

l e g s z i g o r ú b b a n c d j á r o f t . F o g l a l 

k o z á s i b e o s z t á s ; h é t f ő n a z 

1 9 2 2 , 1 9 3 , 1 9 2 4 é v f . , k e d d e n : 

1 9 2 5 . é v f . , s z e r d á n : 1 9 2 6 . é v f . , 

c s ü t ö r t ö k ö n : 1 9 2 7 , 1 9 2 8 , 1 9 2 9 , 

1 9 3 0 , 1 9 3 1 é s 1 9 3 2 . é v f . , p é n 

t e k e n : á z i p a r i s k o l a i c s a p a í . 

Járási levente parancsnok 

ttoatiáZDmti 
' Az európai tejtermelés 

növekedőbe 
A l e g t ö b b e u r ó p a i á l l a m b a n 

a h á b o r ú h a t á s a a z s i r t o r m e l é s -
b e n é r e z l i e l u l e g i n k á b b . í i z é r l 
a n ö v é n y i é s s e r t é s z s í r o n k i v t i l 
a t e j - i l i e l v e v a j t e r m e l é s i s i g e n 
f o n t o s s z e r e p e t j á t s z i k . N é m e t 
o r s z á g b a n s i k e r ü l t a c é l s z e r ű 
t e j g a z d a s á g i r e n d s z e r f e l á l l í t á 
s á v a l e t é r e n i s j e l e n t ű s e r e d 
m é n y e k e t e l é r n i . I l y m ó d o n a 
v a j c l ö á l l i l á s b a n o l y a n r e k o r d 
e r e d m é n y m u t a t k o z o t t , ajtnjeiy 
b á r m e l y i k b é k e é v e r e d m é n y é 
v e l v é l e k s z i k . T e r m é s z e t e s e n a 
t ö b b i e u r ó p a i á l l a m b a n i s k o 
m o l y i n t é z k e d é s e k t ö r t é n t e k a 
t e j l e n n e l é s n ö v e l é s e é r d e k é b e n . 
Í g y D á n i á b a n , a m e l y n e k t e r 
m e l é s e k ö z i s m e r t ] s z i n t é n i g e n 
h a s z n o s u j i l á s o k a t v e z e t t e k b e , 
e m e l y e k k i v á l ó e r e d m é n y e k e t 
m u l a t l a k . N é m e t m i n t á r a S z e r 
b i á b a n é s a l l á n á t b a n i s f o n 
t o s I n t é z k e d é s e k t ö r t é n t e k a t e j 
t e r m e l é s f o k o z á s á r a . U g y a n i s 
e m e t e r ü l e t e k e n a h á b o r ú e l ő t t 
é s a z t k ö v e l ő i e g i s e l s ő s o r b a n 
a s e r t é s t e n y é s z t é s r e f o r d í t o t t á k 
a l e g n a g y o b b g o n d o t . M a a z o n 
b a n a B á n á t b a n o l y a n v i r á g z ó 
t e j g a z d a s á g o k m ű k ö d n e k , a m e 
l y e k n e k n a p i f e l d o l g o z á s a 
9 U . 0 0 0 l i t e r t e j . U g y a n i l y e n , r e 
k o r d t e l j e s í t m é n y t m u t a t f e l a 
B e l g r á d b a n l é t e s ü l i h a t a l m a s 
m o d e r n t e j g a z d a s á g i s . E v i d é 
k e k e n t o v á b b á a s a j t g y á r a k é s 
l e j g y ü j l ö á l l o i n á s o k e g é s z s o r a 
l é t e s ü l t . B e é r k e z e t t j e l e n l é s e k 
s z e r i n t t o v á b b á a s v é d t e j t e r 
m e l é s p l . a z u t ó b b i e s z t e n d ő k 
b e n 1 3 s z á z a l é k k a l e m e l k e d e t t , 
F i g y e l e m r e m é l t ó e z e n k í v ü l M a 
g y a r o r s z á g , B u l g á r i a é s S z l o v á 
k i a i s , a h o l s z i n t é n h a s z n o s i n 
t é z k e d é s e k t ö r t é n t e k a t e j t e r m e 
l é s r e v o n a t k o z ó l a g . 
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Nac-flti.nisB» m » í r « i v á r t * 
p o l g á r m e s t e r i t ő l . 

. 2 0 . 7 6 4 / 1 9 4 4 . 

T á r g y : „LéKivtSEély" <ís 
„ z a v a r ó repül é s " t u d o m á s u l 
a d á s a a k ö z ö n s é g r é s z é r c . 

Hirdetmény. 
A v á r o s k ö z ö n s é g é n e k h / d e m i s á r a 

a d o m , h o g y ezentúl a „TAGIvészé ly"- t 
'és „ z a v a r ó r e p t l l é s " - t a z u l c a k ö z ö n 
s é g é n e k is jelezni fegoni , a k ö v e t -
k e r ö k é p e n i i . ; 

1. „ L é g i v e s z é l y " - 1 ngy n a p p a l , 
mint éjjel s z i r é n a fogja jelezni e g y 
3 0 m á s o d p e r c i g t a r t ó e g y h a n g ú b i -
g i s s a l , azonkívül m e g a f o n fegja 
hirdetni az E r z s é b e t - t é r e n . 

a) C s a k n a p p a l m e g a f o n birdeti 
kl az E r z 8 é b e t - t é r e n é s „ L é g i v e 
szé ly" feliratú t á b l a a T ö r v é n y s z é k 
h o m l o k z a l á n . U g y a n c s a k h a n g t ö l 
c s é r hirdeti kl a t ű z o l t ó l a k t a n y a 
t e r n y á b ó l , a k i skanizsa l t e m p l o m -
t e r o n y h ó l és a v á s á r t é r e n , a „ l é g i -
veszély** táb lák lesznek k i téve a 
v á r o s h á z é p ti l é ten , a S u g á r - u t é s 
R o z g o n y i - u t c a s a r k á n , a Szt . F l ó r i á n -
t é r e n , az O r s z á g - u t o n , a V a r a s d l -
u t c á n , a V á r - u t , C s e n g e r y - u t é s 
H o r t h y Míklós-utI vasút i s o r o m p ó k 
nál , a P e t ő f i - u t c á n a J ó z s e f fhg.-ut 
s a r k á n , a T c l e k i - u t o n a K á r o l y lak
t a n y a előtt , _ a K o s s u t h - t é r e n a m é n 
te lep előtt , ' a ktllső C s e n g e r y - u t e n 
a b a r a k k ó r h á z e lőt t , a M a g y a r - u t 
c á n a 8 6 . s z á m ( T a r j á n - t l z c r r i ) e lőtt . 

b) É j j e l „ L é g l v e s z é t y M : je lez 
u g y a n c i ü k a s z i r é n a h a s e n l é m ó 
d o n , mint n a p p a l , de t u d o m á s u l 
vehet i a k » 7 » n a é g t z b a r r ó l Is, h o g y 
a közvi lág í tás i l á m p á k n e m é g n « k . 

2 . H Z a v a r é r e p t l l ó s " - r e n e m a d u n k 
sz irénaje le t . N a p p a l a z a v a r ó r e p t l -
lést a h a n g t ö l c s é r b e m o n d j a u g y a n -
a z e k o n a h e l y e k e n , a h o l a B L é j ; i -
veszé ly"- t . E z e n k í v ü l u g y a n a z o k r a 
a h e l y e k r e , a h o l a „ L é g i v e s z é l y * 
fel iratú t á b l á k a t kiteszik, „ Z a v a r ó -
r e p ü l é s " fel iratú t á b l á k kerfl lnek. 

bl S ö t é t s é g e s e t é n „ z a v a r ó r e p l l -
lés"-röl u g y ér tesü l a k ö z ö n s é g , 
h o g y a közv i lág í tás i l á m p á k n e m 
é g n e k . 

„ L ó g i v e g z ó l y e l m u l t " - a t a s z i r é n a 

ugyanúgy , . fú j ja le ugy n a p p a l , mint 

eBte, mint a r i a d ó e lmultát , v a g y i s 

kétszer i e g y h a n g ú b u g á s s a l . N a p p a l 

a „ l ég íveszé ly" táb lák l evé te lnek é s 

a m e g a f o n é s h a n g t ö l c s é r , ezt b e 

m o n d j a . S ö t é t s é g e s c l é n a közvi lá

g í tás i l á m p á k kigyúlnak. 

„ Z a v a r ó r e p ü l é s e lmúlt" jelet a 

s z i r é n a n e m ad . N a p p a l a megafon 

é s h a n g t ö l c s é r b e m o n d j a azt é s a 

z a v a r ó r e p l i l é s i t á b l á k levéte tnek. S ö 

t é t s é g e s e t é n a kezvi lági tás l e r n y ő -

zött l á m p á k i smét égnek . 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . évi a u g u s z t u s 
h ó 1 9 - é n . 

im . Polgármester. 

NAM 
EREDMÉNYT 

,1 W M i f o i i védelem oz M e l y ! 
P E T R I V I L M O S 
H a t t y ú d r a p é r i á j a * « « v k - n i « . . , 

I | , 1 1 , , ^ | a, P t . o t i W n l M « m l i m 

I lk t tMr , koitnittka, u a p p a n , v « y y n « t , faló, k 8 l « » r , beteg*pflUit 
it hAiUrtatl ilkkok nagy vAtautékltat] kaphatók 

felvesz 1 

Háry likőrgyár; 
Ugyanott g y e r r r í e k l e á n y is felvétetik. 

ütíwt n u t á b u s z - m e n c t r r n d 

Érvénye* 1914 • un u n t a i ' ISI VLIÍMVONITLJT 

V a s á r n a p éa Ü n n e p n a p e z ö s s z e s f o r g a l o m s z ü n u . e 

N a g y — X a p a a v A r 

H.4UD.T 

7 10 NAGYHANL7.ua (Koranai t 1 7 4 0 . . . 
10 20 1 Haao.vár (Korona) I 1 4 « 
10 25 é Ksaasvár p. u 1 1 4 0 0 

Csuk héllóti, szerdán, MLNLRLEKÖN, szombaton. 

N a g y k a n l a s a - i Z a l a a x o b a r 
Mm kSzlekedlk, 

- L » ( » n y « - ~ a l * A l * N D W M - - M u r a a x a m b a t 

Nagykanizsa pu. 
Nagykanizsa Koiona száll. 
Latanye 
Alsalcndva Korona-száll* 

1. 

é. 

c 
6 .M 
6.15 
7 2 « 
S.'ft 

1 
12.0« 
12.10 
13.00 

t 
I4.4S 
1 5 0 0 
15.54 
17.00 

11 
>«.» 
111.10 
19.30 

Alsólendva Koiona szálló 1. «.45 «.50 17.10 17.10 
Londvavásárliely j. —.-- 9.26 —.— 18.07 
Balalinc i. 9 40 •- .— 1111« —.— 
Muraszombat Korona sz. lOjtr) 10.10 l a , s 18 55 
Muraszombat pu. 6. — ™ -•— 18.35 1 9 0 5 

M u r a a x o m b a t — A l a ú l e n d v r t — L o t a n y a — M a o y k a n l K B a 

• S i C 
Muraszombat pu. 1. —, 7.25 —.— 
M.mt.mb.t Koian* M. L 7.9(1 7.17 14.20 14 30 
Belatinc 1. —, 7.47 14 52 
Luiifvavásárhely 1. 7 49 —.— 15.12 
A r i 1 . . , . K.r.n. ... 6. 1.40 8.40 15 45 1 5 4 5 
Alill.n.v. K.ron. .1 . 1. 8 50 15.55 
LfltMye 1. 5.00 1 0 0 0 1 1 1 5 17.05 
LI'ÍJV'.T^RN K.r.n. ... é. S.50 10.50 I 4 S 5 I7.S5 
Nagykanizsa pu. e. 6.00 11.0« ¡4 .15 1 11.05 

c — Csak hélftn, szardán, szombaton közlekedik 
d - » Csak háfftn és esilltrfiltan kSziekedlk. 
f Ciak szcrdAn, pénteken közlekedik. 
g — Nagykanizsa—Alsólendva k»aÖU csak kedden, szerdán, pénteken, 

balon, AlBólenáwa—MnraBaon.bat közölt hétfOn, szerdán és pénteken, 
h «•» Kedden, csttlörléftön é s szombatén. 

K é a a l h e l y — B e > k — Z « l a a g a r a a « | 

• .. ! c ... 
14 45 M Zalaegerszeg (Szdohenyl (ér) i 10.35 

? 1030 — 14.50 7 Zalatgaraiag n. n. 
i 10.35 
? 1030 • — 

8,15 15.2e Bak INan«yal 10.03 16.30 
1 0 0 7 16.02 Zalaazontmikály p. u. 8.20 16.85 
11.1« 17.13 i Hévjtazenlaatrás 1 7.42 

1 7.25 
14 37 

11.40 17 35 T Kcszthalv (Hungária) 
1 7.42 
1 7.25 14 15 

11 59 17.4« é Keszthely p. u. 1 7.10 14.10 

' Csak hélfin, szerdán, pénteken. 
' Csak kedden, csütörtökön, szombaton. 

nmhm VILLAMOS ÁRAM
SZOLGÁLTATÓ RT. 

A r a m s z a m l é k fitetése. r e k l a m á c i ó k , h t b e j e l e n t é s e k y . s z a k s z e r ű 

fe lv i lágos i la i . m i n d e n v i l l a m o s k é r d é s b e n . , - ^ 

d é l « l < 5 « 8 . i « l d ö l u l á n 1 « ó r á l g . r 

CBOn&eryrMt^fe f a t e t ő n 2 » 4 . 

felvesz 

l a p u n k k i a t t ó h i v a l a l a . 

A P R Ó H I R Ü E I E S E K 
Á L L Á S 

TrtnulAtt (elvesi Unger Ullmann vaa-
kereskedés ; -^: - 3656 

itjty baiaaaaalAV- ( n y o m d i k a s ] U 
•riy kVnyva l l tW laaaHaot (elvest n 
2al«l K«a(»ny nv»«kfá|a — Legalább 4 
kazéyfsk«.aI.v6gxeUség szükséges. 

• T a r a t i a n k f t a t a l g y e r m e k n e r e t ö teénvt, 
aki h é i t s r t á s b a n l i legédfaeznn. Járandó
sága : flteté*, koszt é i takái. Címet * ki
adóba kérek leidnl. 2SI8 

Ogyea fclfutMIut nnoimtill belépetve 
telvíizek. Hungária ketegyár. S Z E M B E -
u t c a j . ; 2703 

Baromfiltnyéiiteehez fel'étlenül értő 
erélyes, megoithaté A A M I L A A A T I S A N Y L 
keres KatiiíBa melletti uradalom, Csak 
k*m«iy munkaerők jelentkezrenek. AMn • 
latokat a kladóh'vatal továbbit. 2717 

a H u l A I telvtii:. Kitwll IHIVAII ftMzer-
és CDDINCGEKEMKEDÖ, Horthy Miklós ut ? . 

; 26S9 

F é r f i H U . I 1 . A B O M (elvétetnek hántoló 
B n n b c , S u m e r é u 4 . .> v . , , 2 7 1 9 

K U m o i a é l a l « A » y l (elvesz Sahleii 
Gyula kOnyvkeieikedéi. Horthy Mik'ói-ut 

_ 2 7 2 6 

a S i n r t n u i m vendeglóbe felvétik. M a -
gyar n. 9. 2718 

E t j y Halai leány (elvétetik Kovács bó-
rönd Mtó i iá l , Hoithy Mlklés-ut 2 . ml. 
Varban — 2727 

Epy fiatal a i x l j a y » r l é aegédet felveti 
K*v*eí ízllcyírlÓ, Horthy M.-ut 2. 2728 

| A D Á S - V É T E L I 

NyulNk a l a r i A k ketreccel rgyÜU RJ-
koczl-ntca 71. ' / 2 7 2 2 

Holna i t liit* f ittlllfi, hnrcia, dévér. 
keizef; Bérczlnél, TCrvcnyház dóit. 2722 

Attrjéra nyulak eladók Ütengety ut 15 
Hátmi-ster. 2721 

E l a d ó tciiHfjt tükórreflax, Zolj^ Teianr 
1 : 3 5 6x6 (ényképezőeéu, Hunyod! ntca 
7. fliám. J 2725 

«UTOHOZOÏT SZOBA 

iSutort iaol l azoka kiadó magányul ur 
vagy nő részérc. Cint a kiadóban, 2619 

L « h « l « t e 0 kttlonbeliialu but»iowlt 
szobát keteiek azonnslra. Nem fontos, 
hogy ii helvárotban tegyen. Clrztckct a 
kiadóba kérek. 2724 

|"LAKÁS, Ü Z L i a ' H l ö L Y h S l ^ i | 

Tiszteleltet tudatom, hogy Kossuth-tói 
S . alatt v l rágDnla ta t nyitottam. Készí
tek alkalmi koszorúkat, cukrokat . Nagy 
válaazlék tnflvlrág-kouorukban. — Szlvts 
párttogást kér Lu f t a t a r U k a . 2685 

K Ü L Ö N F É L É K 

1 - 2 d l é t t l aéay t teljes ellAUsia Uri 
csatád felvesz, közvetlen a i Iskola mellett. 
Clm a kiadóban. -

Z A L M K Ő Z L Ö M Y 
POLITIKAI Mftflf-ftP 

f U d ] a : ..K( jgaidatági a T. NaoykmM 

FaleiÓa kfmiú: Zalai KArtVy 

Nyomatott 
• „KBigaidaaáQl R. T. Naffykanlz«r* 

ntundájábaa rjjgykanlnbti 
. 1 i 1*1*,; U « i gjkna, 
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ALAI KÖZLÖNY 
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Lemondott a Sztójay kormány, vitéz Lakatos Géza 
s á v . vezérezredes uj kormánya megalakult 

Budapest, a u g u s z t u s 8 ü 
V T O V i t é z S z t ó j a y D ö m o in i -

i iBzlorüliiök t e g n a p d é l u t á n b e n y ú j 
totta a - k o r m á n y l e m o n d á s á t . A P o -
méltóságu K o r m á n y z ó U r a f o m o n -
dóaf e l f o g a d t a . 

Vitéz S z t ó j a y D ö m o m i n i s z t e r 
elnök, m i n t I s m e r ő tea , a u g u s z t u s nö 
12-ón cgÓazségénok ho lyroá l l i tá i ta cél 
jasol két h e t e s s z a b a d s á g r a m e n t , 
:i hivatali é lothól p á r h é t r e va ló k i 
kapcsolástól r o m o l t o k o r v o s a i és ő 
maga ia a g y ó g y u l á s t , h o g y o s u t á n 
ismét á t v e g y e a m i n i s z t e r e l n ö k i , va -
lamint a k ü l ü g y m i n i s z t e r i toondők 
ellátását. A z e l m ú l t kót hót a l a t t a 
gyógykezelés n e m fe jeződöt t bo é s 
as orvosi v é l e m é n y a r r ó l g y ő z t e m e g 
a m i n i s z t e r e l n ö k ö t , hogy e g é s z s é g e 
toljon ho lyreAl l i tá sa cé l jábó l m e g t o 
vábbi s z a b a d s á g o t ke l l ene k é r n i e , 
amit b b b e n a s o r s d ö n t ő Idóben a 
míniastorolnök n e m t a r t o t t ö s s z e -
egyoztet l ietónok a e z é r t , m i n t a z t 
lemondó tevőiében is h a n g s ú l y o z z a , 
Iclkiismorotbeli k ö t e l e s s é g é n e k t e s z 
ctogot, m i k o r m o g r o n g á l t o g ó s z s e g é r o 

va ló tekintettől b e n y ú j t j a a m a g a os I 
k o r m á n y a l e m o n d á s á t . j 

A k o r m á n y t a g j a i kedd e n d é l u t á n | 
2 ó r a k o r rövid m i n i s z t e r t a n á c s r a I 
ö l tek Össze, m e l y e n t u d o m á s u l voltok 
S z t ó j a y D ö m o m i n i a z t o r o l n ö k o l h a - I 

t a r o z á s á t ón a l á í r t á k l e m o n d á s u k a t . 
V i t é z S z t ó j a y D ö m o m i n i s z t e r e l n ö k 
h á l á s k ö s z ö n e t é t f e j ez t e ki a k o r 
m á n y t a g j a i n a k ö n z e t l e n , h a z a f i a s 
m u n k á j u k é r t é s a z ó d a a d ó t á m o g a 
tásos t , m e l y b e n ö t r é s z e s í t e t t é k . 

Az uj kormány névsora 
* Budapest, a u g u s z t u s íiO 

( M T I ) A F ó m é l v ó s o g u K o r m á n y z ó 
U r k o m i o n y a l n k i tassá l v i tós L a k a t o s 
G ó z a m . k i r . t i tkos t a n á c s o s , v o z é r -
o z r e d e s t h i z t a m e g ó s o l ő t o r j o s z t é -
BÓro m ó g tégrlStQ d é l u t á n k inevez te 
az uj k o r m á n y t a g j a i t a kövotko-
zóklíoii: 

M i n i s z t e r e l n ö k : vitéz L a k a t o s 
O ó z a m . kir . t i tkos t a n á c s o s , s z o l 
g á l a t o n kívüli v e z é r e z r e d e s . 

V a l l á s - ós k ö z o k t a t á s ü g y i n i in i sz -
t o r ; ár, Hakovszky Iván ni. k i r . 
t i tkos t a n á c s o s . 

I g a z s i i g ü g v m m i s z t o r : d r , V i a d o r 
flábor. 

P é n z ü g y m i n i s z t e r : I t e m ó n y i -
Se luto l lor "Lajos . 

H o n v é d e l m i m i n i s z t e r : C s a t a y L a 

jos m . k i r . t i tkos t a n á c s o s , vozór -
e z r e d ő s . 

' f ö l d m ű v e l é s ü g y i mi i i f s z tor : J u r -
csok I l é la . 

B o l i i í í v m í n i s z l e r : v i téz d r . I í o n -
e z e s Mik lós . 

K ü l ü g y m i n i s z t e r , í l o n v o y G u s z t á v 
szoltrálatonkiviili" t á b o r n o k . * 

K e r e s k e d e l m i ós közlekedési m i 
n i s z t e r : d r . M a r k o s Ol ivér . 

[ p a r i é s m u n k a ü g y i m i n i s s t o r : 
G y u l a i T i b o r . 

A k ö ze l l á t á s i m i n i s z t e r i t e e n d ő k 
ide ig lenes e l l á t á s á v a l a fó ldmüvo lés -
ügyi m i n i s z t e r t b i s t á k m e g . Az .uj 
m a g y a r k o r m á n y k inevosésóró l szóló 
legfelsőbb k ö z i r a t o t a h iva ta lo s l ap 
m a i s z á m a közli . 

Vitéz L a k a t o s m i n i s z t e r e l n ö k p r o g r a m j a : 

1. a háború folytatása, határaink megvédése, 2. a belső 
rend fenntartása, 3. a termelés biztosítása 

Budapest, a u g u s z t u s 3 0 
( M T I ) V í t ó z L a k a t o s G ó z a m i 

niaztorolnök o lnöklotóvol a z e s k ü t é t e l 
után, t e g n a p c a t o 1 1 ó r a k o r rövid 
m i n i s z t e r t a n á c s volt , m e l y e n a z uj 
miniaztorolnök üdvözö l t e m u n k a t á r 
sait. U t a l t a r r a , h o g y á k o r m á n y 
igen nehéz h e l y z e t b e n , v á l s á g o s ó tok 
ban ve t te á t a z o r s z á g veze té sé t . 0 
maga is a l ' ó m é l t ó s á g u ' K o r m á n y z ó 
u r u r á n t ! r e n d í t h e t e t l e n h ü s é f í t t r é s 
a Haza s o r s a I r á n t i m é l y s é g e s a g g o 
dalomtól e l t e l v e v á l l a l t a a l ienéz 
feladatot, m o f y e t m e g b í z a t á s a ieíont. 
Itészlotes p r o g r a m f n o t n e m k í v á n t 
adni, do r á m u t a t o t t a z o k r a az a l a p 
elvekre, a m o í y o k működésének" i r á 
nyát m e g s z a b j á k . E z o k o t a z i r á n y -
eÁokot b ú r o m p o n t b a n Tobot t ö m ö 
rítőm. A h á b o r ú f o l y t a t á s a , m a g y a r 
becsületességgel h a t á r a i n k m e g v é d é 
sére, a bolsö f e n d 'és n y u g a l o m 
mintlon k ö r ű l m ó n y o k k ö z ö t t v a l ó 
m e g t a r t á s a , t o r m o í é s i m k f o n n t a r t i i s a , 
sót h a lobot f o k o z á s a . A h a r c t é r e n 
eltöltött 1 « h ó n a p a l a t t a r r ó l g y ő z ő 
dött m e g , h o g y a s o r s d ö n t ő oro fosz i -
tésben n i n c s m e g a kel lő ö s s z e t a r t á s 
C-s k a p c s o l a t a h a r c t é r e n küzdő k a 
tonák é s a z o t t h o n közöt t . E n n e k 
m e g s z ü n t e t é s é r o t ö r e k s z i k , m e r t ez 
Ji háború v i so l é sének o longodhoto t -
lon kollóko. A pol i t ika i p a r t o k m o g -
Bzüntctésével m e g koll BZÜnnio m i n 
den g á t l ó k ö r ü l m é n y n e k , a m i n y u g -
t s l a m t á a r a - a l k a l m a s . L e g a l á b b is a 
habom bo ío jozésé ig senki s o m h i r -

' dethot o l y a n e lveke t , m o l y o k a rend 
és fegyelem i n e g b o n t u s á r a a l k a l m a 
sak. Aki oz t b á r m e l y okból m e g 
próbálná, a l e g s z i g o r ú b b m e g t o r 
lásra s z á m í t h a t . E l s z á l l t o n , b e c s ü -

loles iószándékkol 6« k i t a r t á s s a l fog 
m u n k á j á h o z , m e l v h e z ó p u g y , m i n t 
a k o r m á n y m u n k á j á h o z I s t e n á l 
d á s á t k é r i . 

A m i n i s z t e r e l n ö k e x p o z é j á r a 
H a k o v s z k y I v ó n k u l t u s z m i 
n i s z t e r v á l a s z o l t . M i n d a n n y i a n 
a z z a l a t u d a t t a l ó s s z e n t c i h a t a 
r o z á s s a l v á l l a l t u k n e h é z f e l 
a d a t u n k a t , — m o n d t a — h o g y 
a n e m z e t i n t e g r i t á s é é r t é s l é 
t é é r t f o l y ó h a r c b a n m i n d e n k i 
n e k h e l y t k e l l e l l n i . A k o r m á n y 
t a g j a i . a l á z a t o s h ű s é g g e l ó s 
m i n d e n e r e j ü k k e l k í v á n n a k 
r é s z t v e n n i a i n a i n e h é z k ü z d e 
l e m b e n ó s é l e t ü k f e l á l d o z á s á v a l 
i s s z e m b e s z á l l n a k a z o k k a l a 
v e s z e d e l m e k k e l , m e l y e k a n e m 
z e t e t f e n y e g e t i k . 

Életrajzi adatok 
V i t é z L a k a t o s G é z a m i n i s z 

t e r e l n ö k 1 8 9 0 - b e n s z ü l e t e t t B u 
d a p e s t e n , r o m . k a t h . , k é l é v e n 
á t d a n d á r p n r a n c . s n o k v o l t B u 
d a p e s t e n , m a j d a k a s s a i . h a d 
t e s t p a r a n c s n o k a l e t t . A n é m e t 
m e g s z á l l ó h a r c o k a l a t t az e l s ő 
h a d t e s t p a r a n c s n o k a v o l t N e 
v é h e z f ű z ő d n e k a h a r c o k , m e 
l y e k k e l a K á r p á t o k b a n 1 9 4 0 . 
m á j u s á b a n a s z o v j e t " h a d s e r e 
g e t f e l t a r t ó z t a t t á k . 1 0 4 4 - b e n a 
K á r p á t o k e l ő t e r é b e n a s z o v j e t -
e r ő k m e g t ö r é s e f ű z ő d i k n e v é 
h e z . 

V i t é z I l c n n y o y G u s z t á v k ü l 
ü g y m i n i s z t e r 1 8 8 8 - b a n K o l o z s 
v á r o n s z ü l e t e t t , c v a n g . v a l l á s ú . 
1 0 4 0 - b e n a s z é k e s f e h é r v á r i h a d 
t e s t p a r a n c s n o k a . l í l K I - b n n g y a 
l o g s á g i - f e l ü g y e l ő v é n e v e z t é k ki . 
1 9 4 4 - b e n a f ö l d m ű v e l é s ü g y i m i 
n i s z t é r i u m m u n k a ü g y i f o c s r > . 
p o r t j á n a k f ő n ö k e , m a j d a h o n 
v é d e l m i ' m u n k a s z e r v e z e t ' - v e z e 
t ő j e l e t t . 

H a k o v s z k y I v á n k u l t u s z m i 
n i s z t e r 1 8 8 5 - b e n s z ü l e i é i t U u d u -
p e s t o n . 1 9 2 8 - t ó l l í K l f w g n v á r o 
s i k ö z m u n k a t a n á c s e l n ö k e v o l t . 
B u d a p e s t v á r o s r e n d e z é s é b e n 
n a g y s z e r e p e t j á t s z o l t . 1 D l I - b e n 
a k ö z i g a z g a t ó s á g i b í r ó s á g e l n ö 
k é v é i t e v e z t é k ki . N a g y p á r t o i -
l ó in a z e n é n e k ÓS k é p z ö m ü v é V 
s z e t e k n e k . i 

* 
V i a d o r G á b o r 1 8 8 8 - b a n s z ü l e t e t t , 

o v a n g é l i k u s . 1 0 4 1 - b e n tanácselnökké 
nevez ték ki a K ú r i á h o z , m a j d a 
m i n i s z t é r i u m b a n a p o l g á r i j o g ü g y i 
o s z t á l y ó l é n m ű k ö d ö t t 08 e n n e k a z 
o s z t á l y n a k vozotóje lett , később a 
törve l iyo lókész i t é s i o s z t á l y ó lén s z o r 
zot t é r d e m e k é i . 

* 
G y u l a i T i b o r i p a r ü g y i m i n i s z t e r 

1 8 6 7 - b e n s zü lo to t t K o l o z s v á r o t t . 
1 9 1 1 - b o n a budapes t i i p a r k a m a r a 
o lnőko lott . 1 0 4 2 - h e n a K o r m á n y z ó 
U r f e l sőház i t a g g á nevezte- k i . 

D r . Markos . Ol ivér 1 8 8 2 - b e n R Z Ü -

ló te t t B u d a p e s t é n , g ö r ö g k a t . v a l 
lású . l í>41-l)on l é p t e t t é k .olő a M A V 
i g a z g a t ó j á v á . 1 0 4 3 t a v a s z á n a k e r e s 
k e d ő i m ! m i n i s z t é r i u m b a r o m l ó i t o k 
bo, ahol á l l a m t i t k á r i h a t á s k ö r r ő l a 
köz lokedésügy i s z a k o s z t á l y f e lü lv iz s 
g á l a t á v a l b í z ták m e g .ós u g y a n e b b e n 
az é v b e n á l l a m t i t k á r r á novoz ték ki 
a köz lokedésügy i s z a k o s z t á l y fol -
ügyo lo téro . 

„Hamarosan megváltozik 
a hÉfeoru képe," 

v á l s u o l t a s W H h e l m t t r a s s e s z ó 
v i v ő j e a k ü l f ö l d ! l a p t u d ó s l t ó k 

y k é r d é s e i r e 

( N T I ) A W i l h e l m s t r a s s e s z ó 
v i v ő j e k ü l f ö l d i l a p t u d ó s í t ó k k é r 
d é s é r e , h o g y a X é m e t b i r o d a i ( j i i l 
m o s t a n i h e l y z e t é t h o g y a n i t é l i l f 
i n c g , a z t v á l a s z o l t a , h o g y u k ü l 
f ö l d t e l j e s e n h a m i s a n k é p z e l i 
é s é r t e l m e z i a p i l l a n a t n y i t ö r t é 
n é s e k e t . A n g l i a ó s a S z o v j e t a 
h á b o r í t f o l y a m á n l é n y e g e s e n 
k e d v e z ő t l e n e b b h e l y z e t b e n j s 
v o l t m á r , k i i n t m o s t N é m e t o r 
s z á g . A z e l l e n s é g á t m e n e t l lc t í 
a z é r t e m e l k e d h e t e t t f e l ü l , m t e r t 
a N é m e t b i r o U a l o í n i a h á b n r l i 
a l a t t íi f e g y v e r k é s z i t é s b e n t e l j e 
s e n u j utasra l é p e t t é s e z m u n 
k a e r e j é t m e g o s z t o t t a . A r a i t a n é 
m e t f e l f e d e z ő szelletin; e z e n a t é 
r e n e l é r t , c s a k h a m a r v á l t o z á s t 
h o z l é t r e a h a d i e s e m é n y e k b e n . 
E h h e z j á r u l a z a h a r c i s z e l l e n j , 
m e l y a néfhi'ct n é p e t e l t ö l t i I g e n 
m e r é s z a z a f e l t e v é s , n u e l y a z e l 
l e n s é g n e k a tengeralattjáró 
h a r c b a n e l é r t s i k e r é t , v a l a m i n t 
a ( é g i h á b o r ú t o v á b b i f o l y t a t á s á t 
d ö n t ő j e l e n t ő s é g ű n e k m o n d j a . 
A n é m e t f e g y v e r e k á l t a l s z e r z e t t 
t e r ü l e t e k j e l e n t ő s r é s z e m o s t i s 
a n é m e t e k b i r t o k á b a n v a n . A 
n é m e t n é p b í z i k t a r t a l é k a i b a n 
é s m é l y e n n v e g v a n g y ő z ő d v e , 
h o g y g a z d a s á g i é s m o r á l i s e r ő i 
a- s t r a t é g i a i e r ő k ö n k í v ü l , a h á 
b o r ú k é p é t h a m a r o s a n m e g v á l 
t o z t a t j á k , 

De Gaulfe az uj francia 
kormány sfnöke 

Hét merényletet követtek ef há
rom nap alatt De Gaulle ellen 

( N T I ) W a s h i n g t o n i j o l o n t é s s z o -
i i n t P a r i s b a n a l eguto l só n a p o k b a n 
é h í n s é g r ő l é s k a o t i k u s á l l a p o t o k r ó l 
lobot beszé ln i . I>o G a u l l e ol lón h á 
r o m n a p a l a t t kót m e r é n y l e t e t k ö 
v e t t e k e l . A p á r i s i r e n d ő r s é g tehe
tetlen. A s zövo t ségesok n o m a v a t 
k o z h a t n a k bo a f r a n c i a belügyekbe;, 
m i v e l a z o k v i te lé t D o G a u l l e - r a h íz 
t á k . 

A z u j k ö z t á r s a s á g i f r a n c i a k o r 
m á n y m o g a l a k u l t . M i n i s z t e r e l n ö k Do 
G a u l l e , á l i n m m i n i a z t o r C a t r o u x , kü l -
ü g y m i u í e z t o r M o s s i o a u . 



Z A L A I K o Z L O N V 
lfl'1'1. n u g u s z t s - | Í Q 

Románia 
következetes m a r a d t uurunsjálioz, 
a m i k o r h á t a t fordi tüt l a hadi bal
s zerencséve l küzdő, de távolról som 
leuvózütt szövetscgohéia'k é s m á r ö l -
h o m u p r a o d a k ö t ö t t e szekeré t a z o k -
h o z . ^ i k í k k o l edd ig a rt fmctok ol 
da lán éa a m a g y a r honvédségge l QfÇt 
s o r b a n küzdö l t , I i o m á n i a az á r u l á s 
boréji vé l to m e g k e r e s n i ozsol a p á l 
fordulássa l é s m o a t b i z o n y á r a lliod-
folott csodálkoz ik , hogy m á r i s kaiwtt 
h ü t l e n s é g o j u t a l m á u l ' - 12 |wnlo t 
n Szovje t t e l . J u d a s - n é i i z a k he lye t t 
a m o s z k v a i fe l tételeket o lvnsgat l ia t -
j á k m o s t a r o m á n k irá ly i p a l o t á b a n 
ős m i n d e n r o m á n r e m e g ő lélekkel 
v á r h a t j a , m i k o r körül r eá a a o r , 
h o g y a 1 2 pont é r t e l m é b e n e l h u r c o l 
ják jóvá té te l i é p í t ó m u n k á r a a r o m m á 
s z á n t o t t , szovjot-vidékoltre . 

A moszkva i 12 J i u l á s - p o u l m é l 
t á n ke l the tne k á r ö r ö m e t u m a g y a r 
llépbon, a m e l y n e k po l i t ikája e g y t ö r 
t é n e l m e n k e r e s z t ü l s o h a n e m is-
n ior to a z á r u l á s t . I V távot vau t ő 
lünk a k á r ö r ö m . Vesse á g y á t ki-ki 
Úgy, a h o g y a n iónnk l á t j a . ' l i a l lo-
m u n i a h a j l a n d ó m á s f é l m i l l i ó r o m á n 
e l h u r c o l á s á h o z a k i rá ly éa toleh'fi 
á l l a m f é r f i a k a lá í rásáva l ' h o z z á j á r u l n i 
c s a k a z é r t , m e r t M o s z k v a egy m e l 
l é k m o n d a t b a n k i l á t á s b a h e l y e z t e a z t 
is, l iegv m e g s e g í t i m a j d R o m á n i á t 
E r d é l y é r t v ívandó h a r c á b a n , — á m 
e z K o m á n in ügyo. Ix jgyen neki k í 
vánsága, é s é r d e m e s z e r i n t . A m i 
iK'dii; Iwlólo roáuk, M a g y a r o r s z á g r a 
tar toz ik , a z é r t m a j d mi he ly tál lünk. 
No higyjo sonki B u k a s s tl>bn, h o g y 
M a g y a r o r s z á g o n ia o l y a n k ö n n y ö n 
inába szá l l a k á r a veze téknek , a k á r 
a t ö m e g e k n e k a b á t o r s á g a , hogy 
odafokszünk a z e l l e n s é g b o s s z ú -
s z o m j a e lé é s el h fesz ük néki , hogy 
m i u t á n á t g á z o l olóbb r a j t u n k , ki
foszt f o g y v o r ü n k b ó l , becsü le tünkből , 
e l h u r c o l j a m u n k a b í r ó o m be ié in kot, 
korékbotör i m i n d o n s z a b a d s á g u n k a t , 
k i sz ív ja uz uto lsó c s ö p p z s í r u n k a t ; 
v é r ü n k e t , — a k k o r a vegén u g y a n a z . 
a z e l l enség fogja seg í ten i h o n u n k 
a l á az erdé ly i k é r d é s m a n k ó j á t , hogy 
v a l a h o g y a n " riiégis t a l p r a t u d j u n k 
á l ln i . Mi n e m vagyunk ilyen h i szé 
kenyek . E l h i s s z ü k , hogy K o m á n i u 
feni a fogát E r d é l y r e . E l h i s s z ü k , 
hogy a bo l sev i s táknak sem lenne 
rossz E r d ó l y o n át i imbirozni n y u g a t 
folé. C s a k e g y e l n e m h i s z ü n k e l : — 
a z t , hogy M o s z k v á n a k a l egcseké
lyebb juvátéto l i s z á n d é k a is volna 
l í o m á n i á v a l szombou, amikéi* E r 
d é l y é r t s eg í t s égé t ígér i . Akit I I pontban vá logato t t k ínzásokkal ki-

. végez lek , a n n a k Í g é r h e t i k - a k á r J á -
n o s p a p o r a z á g á t is a t i zenkuttedikben. 
Ks n?zt f jo le j te t to ol meggondo ln i 
h e m á n i a , a iu ikpr m e g i j e d v e a h á 
b o r ú s szőre nettó-járás p i l l anatny i 
szeszé lye i tő l , inegkótyagasudvu a z 
u g y a n c s a k BzÖvetpÓg-szegéssol s z o r 
z o t t t r i a n o n i z s á k m á n y v i s szak iván-
g a t á s á t ó l , becsületet , pol i t ikái , s z é t 
hul ló orokot , uz o r s z á g rendjé t , sót 

po lgára i mil l ióinuk é l e té t ia fe l te t te , 
e g y n a g y o n k é t e s é i t é k ü k o c k á r a : 
egy fogyvorlolétoli »szorzódés« m e l 
l é k - m o n d a t á r a . 

K á r ö r ö m he lye i t k e m é n y m a 
gú nkradöl ibenéssol á l lunk a kelet i 
tízomszétifcágbót é r k e z ő h i i e k r o . E s 
k e m é n y olszúnáswal: - t egyon , ki 
m i t a k a r , de m i a p o r t á n k k ü s z ö b é t 
é s m i n d é n t a l p a l a t n y i t a in lénkből 
á g y védelmezzük, m i n t o r o s z l á n a 
vackát . Ea ugynnigy .védolinózitdJi a 
m a g y a r novot, a m a g y a r b e c s ü l e t e i 
is, a m i r e n i n c s a lku . Senki ina m e g 
m o n d a n i n e m t u d j a , mi s o r s m é r e -
let l ki reá . Do egy b i zonyos : — 
M a g y a r o r s z á g t ó l a n e m z e t i 'becsü le 
tét s em e lporolni , s em a z t nicWtor-
kedósokkol s á r b a tapflpni n o m lobot. 
A s zont i s tván i m a g y a r á l l a n u f i z m é t 
s z á n h a t j a á r u l á s k o n c á n a k , aki a k a r 
j a , — m i n d ö n k i g a z d a nélkül c s i 
n á l t a a s z á m a d á s t . 

M a g y a r o r s z á g a vi lágot pusz t í tó 
é g i h á b o r ú g y u j t ó p o n t j a h n kerü l t . 
I i o m á n i a e lvesz í tő i t . ) a lejét és moftf 
a z á g y aló l k a r d o t c s ö r t e t felénk. 
Kfezte eom vetozi, hogy a/, á g y r a 
m á r otlatolopodott az oUonség s m i 
közben a z t i z e n e g y s z e r r u g Iwlu e g y 

n é p p u s z t u l á s á h o z ologondót , tizdii 
I to f teaszorrê a m a g y a r o k h ú r é n ) igór 
a j u l a l é k o t a z nruliiiînit, ezt isycwik 
a z é r t , m e r t neki', a t e g n a p m é g kö
zös e l l enségnek vo lmi ' szü l i ségp szív 
k id ú t r a mingynr földön k e r e s z t ü l 
. M a g y a r o r s z á g á n e m z o l i t.isztífíséj; 
komoly Önérzetéve l á l l ja az ideghá 
h o n i t , ' a m i k ö r ü l ö t t e onnok u kordán 

nok időszerűségéve l fe l lángol t . 'Alija 
fanomon' é s h a t á r o z o t t a n , b e c s ü l e 
tesen *és- i h a g v u r u h I$s u g y a n í g y 
fogja á l ln i b o m b á k , f egyverek , h a 

'kell, ' á fiz k ö r ö m , , az uto lsó J o g , 
m i n d e n fc*app m a g y a r v é r h á b o r ú j á t , 
ponki e l len , d e m i n d e n e g y e s r ö g é r t , 
a m i m n g v m v • . '• 

v . "T (bt) 

Megfosztották tisztétől a nagykanizsai 
Ipartestület egyik elöljárósági tagját," 

m e r t az a n y a g e l o o z l a s k ö r ü l m e g c t y í í r . u s i l o t i a 

elnököt é s a b i z o t t s á g o t 

a z e l j á r ó 

N a g y k a n i z s a i I p a r o s k ö r ö k b e n 
s o k a t b e s z é l n e k a z o k r ó l ti k i j e * 
l e n l é s e k r f í l , n i n i k e l n y i l v á n o s 
S z a k o s z t á l y i ü l é s e n a . e e i i t e n l k i -
o s z l á s s n l k a p c s o l a t b a n a z e g y i k 
e l ö l j á r ó s á g ) ing* t e t t . í g y k i j e l e n 
t e t t e , h o g y > e g y e s e k n e k t ö b b e l 
u t a l n a k k i . m a j d m e g h o g y 

;tz e g y e s i p a r o s o k r é s z é r e ki-* 
u la . l t e c m í ' n l o l iitírtl a z o k v o l ' é k 
fel . s t b . A g y a m i s l l á s k e l l e m e t 
l e n ü l é r i n t e t t e n s z a k o s z t á l y , i l 
l e t v e n z e l o s z t ó b i z o t t s á g e l n ö k é t 
é s a n n a k t a g j a i t . A b i z o t t s á g e l 
n ö k e e g y é b k é n t a z I p a r t e s t ü l e t 
e l n ö k e , M a n k o v i l s I s l v á n , t ik i -
n e k p á r t a t l a n é s p u r i t á n m ű k ö 
d é s é t , a z i p a r o s l á n o r e l é g g é ' i s 
m e r i . A z ü l é s e n e l h a n g z o t t a k a t 
c s a k h a m a r a z I p a r t e s ' l ü h d ' i s / é t c -
h á z o n t u l i s l e h e t e t t h a l l a n i , u g y 
h o g y M a n k o v i l s I s t v á n a k i j e 
l e n t é s e k é i t e v ő e l ö l j á . r ó s u g i . r a 

g o t f e l j e l e n t e t t à s o z I n a r t e s l f t -
Feli S z é k n é l . A k i h a l l g a t á s o k 
e r e d m é n y e k é n t a . s z ó b a n f o r g ó 
e l ő l j á r ó s á g i t a g o t n z I p a r t e s t ü 
let i S z é k eTé á Ü t f o t t á k , a m e l y 
T i b o l l L a j o s e h l p k l e l c a l a t t m g s t 
f o ' i h i l k o z o l t ö g g y e l é s m . ' g -
h O / . h t . h a t á r o z n i a ) . A z e l ö l j á r ó ^ 
sá t f l l a g o l m e g f o s z t Al I á k Jpwiv 
l e - U í l e t i e l r l j ó r ó s í i g i t i s z t e l ő i , 
e g y b e n p e d i g 1 0 0 p e n g ő p é n z -
b i r - s ' i g o l r.ótlsífc k i r e á . 

. \ z I p a r l e s t ü i e l i S z é k h a t á r o 
z a t a n z i p a r ü s l á b o r b u n .ílí-il-i-
no .s m e g n y u g v á s t . k e l t e i t , i n v ì i 
a n in i s u l y o s i l l ő k b e n , . i i t v i k n r 
a n n y i m . s z ü k s é g ' v a n e g y s é g e s 
i p n r o s t í i l v ó r r a a t e r m e l é s z t i v a r -
t a l í i n s á g a é r d e k ű h í n . lifcril s z n -
b n d : t l : tp l ; i l an g y : i m i v a l i l l e t n i 
h a l ó : á g i j o g k o r i b e t ö l t ő sze i t l é> 
l y o k e t é s l e s l f l l c l e k é l v a g y a z o k 
e l j á r ó s z e r v e i t . 

Ü55ÖN A HONVEÏ) 
1.. N2ÍÍ. t á b o r i p o s t n s z á m r ó l 

S n s v á r i l i y ö r g y h o n v é d ( K i s k a -
n i z s a ) ü z e n i a u g u s z t u s 1 8 . . k e 7 

l e t t e l s z ü l e i n e k , l i o g y l í c n ^ g ó d -
j a n a k é i t e , j ó l v a n . j ó l é r z i m a 
g á t . K é r i , h o g y s z ü l e i , t e s t v é r e i , 
n r o k o n o k é s a z ö s s z e s i l l h o i i 
l é v ő b a j t á r s a k í r j a n a k u é k l m i 
n é l s ű r ű b b e n é s m i n é l t ö b b e t . 
A v i s z o n t l á t á s i g m i n d a n n y i u k a t 
ü d v ö z l i . . 

* 
G. ' 1 2 0 . t á b o r i p o s t á r ó l a u g u s z 

t u s 1 7 , k e l e t i d ü z e n i S i h h í u y i 
z á s z l ó s , I t á ü n t F e r e n c t i z e d e s 
• é s a t ö b b i s o k - s o k k a n i z s a i é s 
z a l a i g é p p u s k á s i a k ö v e t k e z ő 
k e t : » S p k s z e r e t e t t e l ü d v ö z ö l 
j ü k k a n i z s a i é s k i s k a n i z s a i ö s z -
s z e s r o k o n a i n k a t , i s m e r ő s e i n k é i , 
j ó b a r á t n i h k a t J ó e g é s z s é g b e n 
é l ü n k s m i n d e n r e k é s z e n á l l j u k 
a v á r t á t a z e z e r é v e s s z e n t h a 
t á r o k e l ö l t . ' 

* 
A . 0 0 9 . t á b o r i p o s t á r ó l a u g u s z 

t u s % k e l e t t e l ü z e n i d r . M o l d o -
v á n y i A n t a l o r v o s k a r p . s z k v . , 
h o g y s z e m é l y é i i l l e t ő l e g N a g y 
k a n i z s á n e l t e r j e d i r é m l i i r e k k e l 
s z e m b e n íí l e g j o b b e g é s z s é g n e k 
ö r v e n d é s k a n i z s a i b a r á t a i t é s 
i s m e r ő s e i t m e l e g e n ü d v ö z l i . 

I-'. hSO. ( á b o r i p o s l á r ó l u t i g u s z 
t u s 2 0 . k e l e t i é i ü z e n i N a g y L a 
j o s h o n v é d , B o t f á r a , s z ü l e i n e k 
é s t e s t v é r e i n e k , h o g y e g é s z s é g e s 
é s j ú l - é r z i m a g á t . K é r i a z a l a i 
l á n y o k a i , h o g y i t j a n a k e l m é r e 
.sok l e v e l e t é s k ü l d j e n e k r é s z é 
r e ú j s á g o k a t . 

A . 2*23. l á b o r i p o s t á r ó l a u g u s z 
t u s 2 0 , k e l e t t e l B a r t o l K á r o l y 
Ö r v . s z ü l e i n e k , h o z z á t a r t o z ó i 
n a k , n ő v é r é n e k , s ó g o r á n a k , a 
S z o k o l - e é g n e k ü z e n i . h o g v 
e g é s z s é g e s , j ó l v a n , n o n y u g t a 
l a n k o d j a n a k m i a t t a , S z ü l e i t s o k 
s z o r csókolja, i s m e r ő s e i r e . s o k 
s z e r e t e t t e l g o n d o l . 

* 
F . 7 0 8 . l á b o r i p o s t á r ó l a u g u s z 

t u s 2 0 . k e l e t t e l ü z e n i S z ő k e I m 
r e G y u l a h o n v é d i s m e r ő s e i n e k 
N a g y k a n i z s á r a , h o g y semimji 
b u j a n e m t ö r t é n i , e g é s z s é g e s . A 
L e n k o v i t s c s a l á d n a k ű z e t i i K i s -
I t a n i z s á r a ( S z e n t H ó k u s - u t e a 4 4 . 
s z . ) , h o g y L a j o s s a l a n a p o k b a n 
l a l á l k o z o l h e g é s z s é g e s e s j ó l 
é r z i m a g á t . L e v e l e t v á r . S z ő k e 
I m r e G y u l a . ü z e n e g y b e n L e t e -
n v é r e i s s z ü l e i n e k , t e s t v é r e i n e k , 
i s m e r ő s e i n e k , h o g y a m e s s z e 
t á v o l b ó l n a g y o n S o k a i g o n d o l 
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r e á j u k . R é v é s z J á n o s o k n a k !,<,. 
t e n y é r é , a z L ü z e n i , h o g y Pfofo 
f i u k r ó l e z i d e i g n e m t u d o t t h ír t 
s z e r e z n i . R é v é s z G y ö r g y ö r i n e s -
l e r r e l t a l á l k o z o t t , e g é s z s é g e s . > 

I ' . 1 8 0 . l : i b o n p o s ( á r ó l | [ o r . 

v á t h K á r o l y s z k v . a u g u s z t u s iü. 

k e l e t l e l ü z e n i S z i g l i g e t r e szü- i 

l e i n e k , b o g y í e g é s z s é g e s j ó l van 

é s k é r i , m i n é l t ö b b e t i r j a n n k . 

K é r i a z a l a i l e á n y o k a i , i s m e r e U 

l e n ü l i s í r j a n a k é s k ü l d j e n e k ig-

s á g o k a t . , 

A: 2 2 3 . l á b o r i p o s t á r ó l augusz
t u s 2 0 . k e l e t i é i B a r l o l K á r o l v , 
I - l n l é l y i . l i m o s , N a g y ( s z c í i y e ) 
J ó z s e f ö r v . ü z e n i k , h o g y ü d v ö z -
l é t ü k e t k ü l d i k e z ú t o n a k i s k a n i -
z s a i f u t b a l l c s a p a ! ö s s z e s híg
j a i n a k , a K i s k a n i z s á i K a t i i , lí-
j i i s á g l ' E g y e s f l l e l ö s s z e s t a g j a i 
n a k . 

ö e r í n z o t t h o n 

(Éhben n 'rovatban díjtalanul köz-
ve'ifiük. az U/honlak üzeneteit a 
harctéreii kihdó szeretteikhez ) 

V . Í177 . t á b o r i p o s l á r a K á l m á n 

G y ö r g y s z a k a s z v e z e t ő n e k "üzeni 

N a g y k a n i z s á r ó l f e l e s é g e é s le

á n y a , h o g y i l l l i o n , h á l a I s t e n 

n e k , m i n d k e t t e n j ó l . " v a n n a k , 

e g é s z s é g e s e k , v a m i t n é k i i s sz ív

b ő l k i v a n n a k . T ö b b l e v e l e t v á r 

n a k a b o l d o g v i s z o n t l á t á s r e 

m é n y é b e n é s s z e r e t e d é i c s ó k o l 

j á k . 

V. ( 1 7 0 . t á b o r i p o s t á r a C s ó r t 
G y ö r g y h o n v é d n e k ü z e n i e g y 
k e d v e s i s m e r ő s e N a g y k a n i z s á 
r ó l . - h o g y , n á l a I s l o m w k , - e g é s z 
s é g e s é s k é r i u g y a n e z t s z á m á r a , 
v a l a m i n t m i n i l c t r b a j t á r s a s z á 
m á r a i s . I m á d k o z n a k i t t h o n , 
h o g y g y ő z e l e m k o s z o r ú z z a a 
h a r c o l ó m a g y a r h o n v é d e k f e g y 
v e r e i t . A b o l d o g v i s z o n t l á t á s r e 
m é n y é b e n s z e r e t e t t e l c s ó k o l j a 
I I . M . 

• 
B . 5 1 2 . • l á b o n p o s t a s z á m r a 

K i s s G y u l a h o n v é d n e k ü z e n i 

N a g y k a n i z s á i - ö l a z é d e s a n y j a , 

h o g y j ú l i u s 1 8 . ó t a n e m k a p o t t 

h í r t r ó l a . K é r i , h o g y l í a e l j u t 

h o z z á e z a z ü z e n e t , í r j o n , E g y 

b e n k é r i m i n d a z o n b a j t á r s u k a t , 

a k i k e s e t l e g t u d n a k K i s s G y u l a 

h o n v é d r ő l , é r t e s í t s é k a g g ó d ó 

é d e s a n y j á t , ö z v . K i s s G y u l á n á l / 

N a g y k a n i z s a , K i r á l y - u t c a 1 9 . sz . 

Ü z e n e t a z o k n a k , 
akik ujsögot HBIdenoK táboripostára 

K á l o y l c s J ó z s e f h o n v é d n e k 
c í m z e t t Z a l a f K ö z l ö n y ö n a fe l 
a d ó c i m e e l é g t e l e n és a t á b o r i -
p o s t a s z á m h e l y t e l e n , i g y a z ú j 
s á g o t a p o s t a a f e l a d ó " h e l y e t t 
a s z e r k e s z t ő s é g n e k k é z b e s í t e t t e 
v i s s z a ( a u g u s z t u s . , l l . - i p é l 
d á n y ) . G y a k r a n m e g t ö r t é n i k , 
h o g y m a g á n o s o k á l t a l r o s s z u l 
c i m z e t H í j s á g o k . h o z z á n k j ö n n e k 
v i s s z a a t á b o i ' i p o s l á k t ó l . É p ; í e n 
e z é r t f e l h í v j u k m i n d a z o k f i g y e l 
m é t , a k i k Z a l a i K ö z l ö n y t k ü l 
d e n e k a h a r c t é r r e , a t á b o r i p o s i u 
s z á m o t h e l y c s e n í r j á k fe l a z t i j -
s ó g f e j o h l a l á l h a t ó c i n í k e - r o v n t -
b a é s a f e l a d ó c i n i é t ' i s t ö l t s é k 
k í , h o g y s z ü k s é g e s e s e t b e n ü t á 
b o r i p o s t a a f e l a d ó n a k t u d j a a 
b á r m i o k b ó l k é z h c s i t h e t e t l e n 
l a p p é l d á n y t v i s s z a j u t t a t n i . , 

http://ula.lt
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SPORTÉLET 
Kanizsai eredmények 

m onzágci vaiuiii itléllktl 
BIJNOKSigban 

Az országos vasutas atlétikai 
bajnokság versenyeinek lebo-
nvolitásu szombaton és vasár
nap volt Dunakeszin a MÁV 
Sportllgft rendezésében. A ver
senyen resztvettek a nagyka
nizsai vasutas atléták is. B í r az 
NVTE atlétái kétnapos utazás 
hendikepjével indultak n ver
senybe eredményeik m-égis .fi
gyelmet érddmffilriek. 

Az első nap ifi eredményei 
során Aes István 2.00 méter
rel második lett rúdugrásban. 

Dér László a 800 méteres 
síkfutásban 2.11 perces idővel 
negyedik helyen Tutott be. 

A 110 méteres gátfutásban 
Ars István 19.4 mp. idővel baj
lódik helyen végzetl. 

A relnőttek versenyében 800 
ni. síkfutásban 7, lett 2.18 G idő
vel Varga László és 2.18.0 Idő
vel Kőrös Károly. 

5000 m. síkfutásban Sebők 
Imre 10.54 perccel a 7. hefyen 
végzett. 

Második nap az ifi verseny-, 
ben Pintér József ötödik;leli 
1500 m. síkfutásban 4.30 perc-
cel. 

A 100-as síkfutásban Dér 
László szerzett egy hnrmidik 
helyet 87 mp. Idővel. 

A I0l)-as gáton Aes István 
negyedik letl 08.7 mp. idővel. 

Az 1000 |tt. akadályban Dér 
László hetedik, Pintér József 
nyolcadik lett. 

Acs István a hármnsWrásbnn 
10.00 méterrel halódik letl. 

A felnőtték-versenyében Ko
ros Károly u 400/tnétcres sík -
falásban 00 mp. cnedfanlényt ert 
el és ezzel a negyedik' lelt. 

A 10.000 méteres síkfutásban 
is negyedik helyet ért ei 'Sebők 
Imre 30.24 perces credméuv-
nycl. / 

A kanizsai vasutas atléták a 
versenyek lezajlása után veze
tőikkel megtekintették Budapesl 
székesfőváros nevezetes ségeit. 
Igy a királyi ..várat, a Szépmű
vészeti Muzeumot. 

Vasárnap itthon, Nagykani
zsán szerepelnek a vasutas al-

. léták egy kerületi jubileumi 
meghívásos verseny keretében. 

ZAL'AI KÖZIJÖNY 

Kllüné gólaránnyal győzőit 
a KRAC é s a P V A C 

A legelső körzeti bajnoki for
dulón csupán a Barcs—Simon-
tornya mérkőzés maradt el. A 
többi mérkőzések érdekes ered-
ntényeket hozlak : KRAC—PB-
TC 5 :0 , DVAC-PVSK 4 : 0 , 
Zsolna—KTSE 2 : 2 , " Dombó
vár— Pélmonostor 4 :0. 

A vasárnapi fordulón a sor
solás szerint a következő páro
sítások vannak : Nagykanizsán 
NVTE-Zsolnai, Pécsett PVSK-
KRAC, PBTC—Nagykanizsai 
Zrínyi, Nngymányokon NSE— 
Barcs, Péhnonostoi'on PCSSE-
Csáktornya, Kaposvárott K.TSE-
DVAC, Suuontornyán S B T C -
Ilombövár. 

A napirendről levett 1941/1942. évi városi 
zárszámadás a pénteki városi köz

gyűlés előtt 
A városházi várbóka ujabb állomása a zárszámadás 

letárgyalása 

Vitóz dr. Simon fay Lajos pol
gármester Nagykanizsa város 
képviselőtestületét szeptember 
1.-én, péntek délután 1 órai kez
dettel rendes városi közgyűlés
re hivta össze. A közgyűlés napi
rendjén szerepel — az együttes 
bizottsági ülésen letárgyaltakon 
kívül — Nagykanizsa megvei 
város 1911. és 1912. évi zár
számadása, almit, mint Ismere
tes; a város képvisclötcslületc. 
hónapokkal czelötl nem akart 
letárgyalni, ugy hogy azt akkor 
le kellett venni a napirendről. 
Miután az uj polgármester a 
régi ügyet teljes felszámolása 

mellett foglalt állást, hogy az 
uj városi vezetőség minden gát
lás nélkül tedja munkáját vé
gezni, természetes, hogy most 
az 1ÍM1—1912. évi zárszáma
dás is a várt béke jegyében ke
rül tárgyalásra. 

A 18 ponthói álló tárgysoro
zaton szerepel egyebek közt a 
esáktornyni zeneiskola zárszá
madása, a proletárdiktatúra ide
jén Nagykanizsán letartóztatott 
túszok julalomdij-alal?itványá-
nak zárszámadása is. 

A pénteki közgyűlés az uj 
polgármester első rendes városi 
közgyűlése lesz. 

Évenklnt 3—4 méterrel csBbkenik 
a fény sebessége 

Hogyan történik a fény sebességének m é r é s e ? 

A fény sebessége általában 
rclkerekitett értékben másod
percenként .'iOO.OOO km.-ben 
szokták megadni. Ujabb méré
sek szerint, amelyeket nemrég 
végeztek a Berlini Egyetem Fi
zikai Intézetében, kidenlették, 
hogy ez a legnagyobb és srimnti 
•ml t u I ném szárnyalt 2í)!).7lí(i 
Kfl^vqiásodpercí'iikinti sabe ;-;é-
généT ugy felfelé, mint lefelé 
egy percenkénti M méteres hi
ba-lehetőséget kell tekintetbe 
veifni. A fény sebességének leg
újabb méréseinél a lipcsei Ka-
rolus professzor n Javasolt Kt'rr-
céllát alkalmazta, truely n kép-
táviratozásnál játszik* szerepet 
és egy kondenzátor lapp árból 
áll, amely nitrobenzolba van 
ágyazva. Ha a kondenzátorla
pokat feszültségnek (eszik ki, 
a polarizációs sik a fénysuga
raktól elfordul. A fényáramnak 
meghatározón frekvenciát lehet 
adni, hasonlóképpen a hang
technikában előforduló elektro
mágneses hullá!m.'o|íhoz és ezt a 
ma használatos kvarckorfaví-
nyoztu csöadók segítségével tar
tani is lehet. Ezáltal a kibocsá

tott fénysugarak megjelölhetők, 
a megfelelően beállított vevők 
által egyszerűen felvehelök és 
automatikusan rögzíthetők. A 
(15.000 lumen erősségű fény.mc^ 
lyet egy magasnyotmasu higany-
lámpa tennél, a fényt Télig át
terjesztő két tükörhöz ér, ame
lyek közül az egyik azt egy négy 
méter távolságra, a másik' pe
dig egy 89 méter távolságra le
vő tükörrel veri vissza. Ezt nz-
utá nogy igen érzékeny fotocel
lás elektron sokszorozó veszi 
fel. A fénynek tehát két külön
böző hosszúságú utal kell meg
tennie. Ezáltal mindkét méret
adatokat azonnal mindkét olda
lon ellenőrizni és • egymással 
egyeztetni hmet. Az egyetlen hi
ba, ami ennél a mérési elrende
zésnél lehetséges a< fotocella 
elektronjainak sebességéből adó
dik. Különben emlitesrcméltó, 
hogy i\ legújabb ,kutntások sze
rint n fény sebessége évenként 
3—4 méterrel csökkenik, Ezen
kívül a fény sebességének pe
riodikus hullámzását 40 évre 
teszik. (MNK) 

Hogyan dolgozik 
a legnagyobb tábori kórház Galíciában? 

Repülőgépek a sebesdlt-széllitás szolgálatában 
(Hon vád haditudósító osztály) 

tói a bőr-, fül-, gégeeyógyásza-
tig, fogászattól a súlyos műté
tekig minden szakorvoslást mleg-
kap a beteg honvéd. 

Büszkén meséli a kórház pa
rancsnoka, hogy rövid két hó
nap olatt kétezer sebesült és be
teg fordult meg a ;körhá/.han és 
ebből kilencszáz szolgálat képe
sen ment vissza csapatához, ösz-
szesen nyolc bajtárs halt bele 
súlyos sebébe. Sebesülésük 
olyan súlyos volt. hogy a lég
iéi kiismeretcsebb kezelés mellett 
sem .segíthettek az orvosok. 

A kórházhoz külön »gólya* 
repülőgép szállítja a legsürgő
sebb segélyre szoruló betogeket 

Néhány adat a kórházról. Va
lamikor laktanya volt.'Mikor a 
magyar kórház néhány rjpppal 
ezelőtt ideérkezett, Jakhatutlan, 
elhanyagolt piszkos épületeket 
talált. 

Nyolcszáz kocsi szemetet szál
lítottak el a körletből. 

Ma hatszázágyas, tökéletesen 
felszerelt kórház, szükség ese
tén ezer ember befogadására is 
kópés. A kórházhoz tartozik egy 
hatalmas gyógyszertár és egész
ségügyi raktár, mely hariniinc-
czer embert képes ellátni gyógy-
és kötszerrel. 

A kórházban tizenkét szakor1-
vos dolgozik. A belgyógyászát-

oz első vonalból. Azokat a bete
geket, akik gyors szem'mkitélre 
szorulnak, vagy akiknek csak 
Budapesten eszközölhető mű
iéire van szükségük, azonnal re
pülőgéppel szállilják tovább Bu
dapestre. A szállításnál pillana
tokra kiszámított gyorsasággal 
dolgoznak. A hatalmas vörös- ' 
keresztes Ju 52-es gép már a 
hátországból jelentkezik rádión, 
hogy negyven perc múlva érke
zik. Azonnal útiköltséggel lát
ják el a súlyos betegeket és ki
szállítják a repülőtérre. Másod
percnyi pontossággal érkeznek 
a repülőtérre a sebesültek és a 
tizennégy fekvőbeteg- részérc 
épített szállítógép. Ezt a gépet 
már .leírásokból ismerjük, Q né
met nemvzet vezérének ajándéka. 

Nem egyszer fordult elő, 
hogv a vöröskeresztes gép más 
küldetéssel a város felett repült, 
a kórház rádión leszállásra kér
te a repülőt és igy megfm'entet-
ték egy-egy menthetetlennek 
vélt bajtárs életét... 

íírzik is a betecek, fclkötött-
karu. bekötötlmellü bajtársak, 
hogy éppúgy gondoskodnak ró
luk, mint otthon. A bronz vi
tézségi ércmtocl kitüntetett Zsa-
dányi Mihály tizedes hálával 
mondja, hogy itt olyun orvosi 
kezelésben részesitik, amire ott
hon nem lenne m-ódja. A Jelen 
Mihályok, a Szabó Imre hon
védek arcán még ott van n gyil
kos harcok pora. de fáradt te
kintetüket elsimítja a vöröske
resztes nővérek simogató ápo
lása. 

A sebesültek között már nern) 
ismernek ellenséget. A gondos 
ápolásból éppúgy kijut azegyik 
szobában fekvő, orosz hadnagy
nak, mint a szomíszéd szobában 
félkönyékre ereszkedve otthon
ról ábrándozó magyar honvé
deknek. 

Megkérdeztem Andrejc Vik
tor fiatat bolsevista hndnngvot : 

— Milyen bánásmódban ré-
szesitetlék a magyarok sebesü
lése után ? 

— Mi odaát elképzelhetetlen
nek tartottuk, hogy a magyarok 
ennyi szívvel ápolják ellenségü
ket. 

A Volga melletti faluból elin
dult orosz fiatalember mtost ta
lálkozott először lélekkel. Neki 
szegénynek bolsevista .nevelés 
jutott osztályrészül és csak1 ma, 
26 éves korában érte 'meg elő
ször azt a nemes lelki' éHményt, 
amit a mi boldog gyermekeink 
az értelem első sugarával meg
kapnak. 

'Bedr.gl JAszló zls) 
haditudósító 

fiéspér I s t v á n 

gyorsíró-és gépiró-
iskoléjában 

UJ LANFoi'ffmm 
kezdődik szeptember t-én. 
Érdeklődés és beiratás mlná«a 
este 6—9-íg a leányllceuoibsa. 
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Hamvadó tegnapok 
Mig nem tudtam a nevedet. 
Találgattam, keresgettem. 
Multbane'zó, sárga széli 
öreg naptár-kitteken. 
Ha felbukkant egy-egy szép név, 
Érdeklővé Ízlelgettem : 
ttot leírtam, hot kihúztam, 

& qztdn tovább keresgettem. 
Étvezetttt szürcsölgettem: 
Klári, Bfiske, Ica, Rica... 
(Gyermekkori édes emlék: 
Pvttogaioft kukorica...) 
Aztán tovább: - Sdrt, Linest, 
Terűt, Vem, Évi, Rfiza... 
(Édes anyám klskettjiben 
Nyitó tok-sok bazsarózsa...) 
Majd Etelka, Ha, Qyőrgyi, 
Kamilla, Nusi, meg — Léna... 
(Napsugaras nyárt mezőn 
Tengernyi sok margaréta...} 
No, meg Julit, Kunigunda, 
Ludmilla, s szegény Brigitta 
Belehulltak csöndbe ásott 
Feneketlen Idő-sbba... 
S míg Igy lassan tova tűntek 
Szálló évek sebes szárnyán: 
Kthuxeáttam minden nevel 
Vén Időm sárga naptárján... 

Brsssányl Qyula 

Uj módszer a gyümölcs 
és főzelék konzerválására 

A z u t ó b b i é v e k b e n a d é l k e l e t -
e u r ó p a i á l l o m o k b a n a g y i u n i ö l c s 
é s f ő z e l é k f é l é k k o n z e r v á l a s á r a , 
i l l e t v e t á r o l á s á r a u j u t a k a t k e 
r e s t e k . A h á b o r ú ó t a u g y a n i s a 
b á d o ű d o b o z o k l a s s a n k é n t ' .k ike 
r ü l t e k Q f o r g a l o m b ó l . A k o n 
z e r v e k e t a s z á r í t á s m ó d s z e r é v e l 
p ó t o l j á k . I d ő v e l a z o n b a n b e b i 
z o n y o s o d o t t , . h o g y a s z á r í t á s 
n e m a l e g a l k a l m a s a b b m ó d s z e r , 
m e r t a z é l e l m i s z e r c i k k e k ' v i t a 
m i n é r t é k ü k b ő l , v e s z í t e n e k . A 
n é m e t b í r o d a l ó i m b a n é p p e z é r l 
k ö r ü l b e l ü l 1 0 - 4 0 . t á j á n a m é l y -
h ű t é s r e t é r l e k á t , a m e l y a z é l e l 
m i s z e r c i k k e k e t n e m e s tik h o s z -
s z a b b i d ő r e , h a n e m t a r t a l m i 
s z e m p o n t b ó l i s e l ö n y ö s e b b e n 
k o n z o r v á l j a , t á r o l j a , M a g y a r 
o r s z á g o n , B u l g á r i á b a n é s R o 
m á n i á b a n a h i v a t a l o s k ö r ö k 
n a g y a n y a g i á l d o z a t o k k a l h ű t ő 
h á z a k a t l é t e s í t e t t e k , p é l d á j u k a t 
a m a g á n c é g e k , s ő t m a g á n s z e m é 
l y e k i s k ö v e t t é k . 

M i v e i é a h á b o r ú m i a t t a v a 
s ú t a n u i g y i s t ú l t e r h e l t é s a h ü -
t ö k o c s i k a m ú g y s d m 1 f e l e l h e t n e k 
m e g s z á z s z á z a l é k o s a n f e l a d a 
t u k n a k , a h ű t ő i p a r u j t e r v v e l 
l é p e t t a n y i l v á n o s s á g e l é . E z a z 
u j t e r v : a D u n á n h ü t ő h a j ó k i n 
d í t á s a . A t e r v • s z e r i n t m á r a 
j ö v ő é v b e n l e g a l á b b 15.000 t o n 
n a g y ü m ö l c s ö t é s f ő z e l é k e t s z á l 
l í t a n a k , a m i t i w é l y h ü t é s s e l k o n 
z e r v á l t a k . A h a j ó k n a g y k a p a 
c i t á s a e r r e a s z á l l í t á s r a f ö J ó t l e 
a l k a l m a s , h i s z e n e g y k ö z e p e s 
n a g y s á g ú h ű t ő - u s z á l y 30—lóva
s ú t i k o c s i t e r h é t i s k ö n n y e n f o 
g a d j a b e . V é g e r e d m é n y b e n t e h á t 
a h ü t ő h a j ó k a l k a l m a z á s a l é n y e 
g e s e n h o z z á j á r u l a d é l k e l e t i ' á l 
l a m o k g y ü l m ö l c s é s f ö z c l é k - k o n -
z c r v á l á s i p r o b l é m á j á n a k m e g 
o l d á s á h o z . 

V 

Paradicsomos üvegre valódi 

B É I L K U P A K 
kötözés, ragasztás nélkQl. légmentesen 

tapad. Dunsztolés feleslegts 
2 5 d a r a b 0 0 f i l l é r . 

Minden mennyiségben kapható 
T Ó T H J Á N O S 

IfiKcrkcrctlMdétébcn 
\ KlrAly.utoa 8 7 . . Tolalon 8 3 . 

Légó-
(HáhortjR ujVá* a 

A rádió félbeszakítja adását. A T c m 
sokára felhangzik a ^Légoltalom vi
gyázz* riasztójelzés s a-városokban 
feliivöltenek a jajongó szirénák. 'A 
városi ember ilyenkor némi méta 
irigységgel gondot a puszták népére, 
gondolván ott nincs rádió, ott nincs 
légiveszéty, ott nincs riasztás, csak 
isteni, ezercsztendée, keleti nyuga
lom. Hát nagyon tévednek a váro-

. siak. Bizony a tangók népe. é'pugy 
ismeri a légi riadót és a rejtözé<st. 
mint a városiak, azzal a lényeges 
különbséggel, hogy Hl nincs se. légó-
pince, se óvóhely, ki-ki ugy védi 
magát, ahogy tudja. 

Még az oktalan jószágnak is van 
félni-valója a levegőben ide-oda szá
guldó banditáitól, hisz itt is, ott is 
inc.gtártént.l,már, hogy egy-egy ame-
rikaÍM,ganfíszter csemete nagy ftpor-
toló* kedvében lecsapott mélyre, 
hogy végiggéppuskázza a békésen 
legeiészó csordát. 

Az \f\mbcr nem gondolná, hogy 
a legósihhsmagi/ar foglalkozóéi áffi 
mily gyorsan alkalmazkodott a inai 
háborús viszonyokhoz. Minden kor
mányrendelet, parancs és utasítás 
nélkül, egészsége* éle/ösztönével, 
tisztán a maga kezdcmém/czéséból 
megszervezte a légiriasztást és a 
leptezésl. 

Az egyik alföldi nagy. folyóparti 
legelőn volt alkalmunk megismer
kedni a csorda légó-önsegétyévcl, 
elsősorban a tégó-pxdikkal. 

Tudni keli, hogy a csordát a pulik 
tartják rendben, ók irányítják, igaz
gatják a jószágot, tehát a szá szoros 
értelemben vett ^Jószágigazgatók^. 
Gazdáik, a gulyások és csordások 
meir jószágkor mónyzák, mert ők 
csak közvetve kormányozzák a ke
zükre hízott csordái és pedig a pu
likon át. 

Elsős-irhán kisebb csoportokra, 
""tálkákra> osztották fel a csordái, 
hogy megkönnyítsék a lée/ó-vcde-
kezésl. Minden csoportnak megvan 
a maga gulyása, minden gulyásnak 
a maga két-három bojtárja s a 
rendes puli-tétszámon fctíU a külön 
erre a célra beállított légó-pulijaí. 

A nagy füves térségen egymástól 
távot legelnek a falkák. Ha az em
ber közelükbe ér, tisztán haltja a 
legelés jellegzetes harsogó hangját. 
A teheneket csak a föld, a fü ér
dekli, az égre az *örz6k« vigyáznak, 
elsősorban a pulik. 

Tücsök, a légó-vczérpuU, félol
dalra fordítja bozontos bodri fejét 
s egyik szemével kikacsint a szór 
közül az égre. Meg nem tehet látni 
semmit, hallani sem, de az ó hallat
lanul éles füle már észrevette a iá-

pulik 
magyar fosfpfflhfin) 

voli felhők mögül ide-oda lebbenő 
morgást,, az . amerikai Liberátorok 
jellegzetes hangját. Az égről a gaz
dájára-fordít ja a tekintetét, mintha 
mondaná: vönnek » i í í r /« 

A guli/ás ftegmásan ugy tesz. 
mintha nem érdekelné, de. azért Ó 
is fülelni kezd. Egyszerre a város 
felől különös, jajongó, üvöltő sziré-
nazugásl hoz ezze a szél. 

—- lliadó! Alárum! — kurjantja 
el magát a kis bojtár, de már elké
sett. A légó-pulik már Hetiéi üzem
ben"- vannak, mint fekete göndör 
pamutgombolyagok szétgurultak már 
a gulya körül s éles csaholással 
unitjuk a lombán induló teheneket. 
De, ezek is tudják már, hogg ilyen
kor százszor könni/e.bbcn harap a 
pidí s csak nekilódulnak a közeli 
fás, bokros óvóhelyik felé. 

A tehenek, sót a bikák is elté
vesztenék az irányt az ö kijelölt 
lombos óvóhelyük felé, tlc bezzeg 
tudja jót Tücsök, Euksi, Piszu, 
ifitvisz, Jlajkó én Fickó, hogy me
lyik tálkának melyik facsoport a 
kijelöli óvóhelye, s a nagy futásban 
is összetartják a falkát. Percek alatt, 
üres a téres legelő ,se.hol semmi 
mozgás s a fás, bokros IcpOző lige
tek szélerőt a magas heveredve 
csak a pulik pislognak /el az égre., 
ahonnan egyre crősehb dübörgés 
hal falszik. 

A dübörgő dögmadarak elvonul
tak. Lassan égiszen elhat a zaj s 
a gulyások egncUcn szemöldök-rán
tással 'megadják a jelei a nuliknak 
a légiriadó feloldására. Az okos kis 
áltatok nyomban továbbadják a jel-
bésl s a tehenek, amelyek már előre 
nyújtott nyakkal régóta vártak erre. 
a jelre, most már nyugodtabb tem
póban újból elszélednek a legelőn. 
A légó-pidik pedig lógó, piros nyelv
vel nagy váraknzássat fcl-fclpislog-
nak gazdájukra. Valamit ¡\trnak. A 
jutalmat: az elismerést, ami nem 
is marad el. 

-— Jó volt Tücsök, ezt jót csinál
tátok.' 

IS a komoly, ""hivatalos egyének
ből" erre a varázsszóra hirtelen 
hincurozó, ujjongó puntékké vedle
nek a légó-pntik. Kicsattanó jó ked
vükben azt sem tudják merre ira
modjanak. Kergetőznek, viháncolnak 
csaholnak, végül lihegve és moso
lyogva -•- mert higyjék ef: a puli 
tud mosolyogni, sőt nevetni is —-
leülnek a fűbe, szemközt a gazdá
jukkal, A jót végzett munka és a 
teljesített kötelesség boldog tuda
tával. 

. (gy. m.) 
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H I R E K 
Naptár. AuRUSltUí 3 0 Szerda. Rdin. hat-

L. Róza. Protestáns Róza. 

A O O Z F B H D O n y i t v a van regffol 
7 ó r á t ó l c a t o 6 ó r á i g . ( H é t f ő , szerda, 
péntek d é l u t á n és koddon ogész nap 
n ó k n o k . ) T e l e f o n : 6 6 0 . 

— (Szentóra a ferenceseknél) 
H o l n a p , c s ü t ö r t ö k ö n e s t e 7 órakor 

s z o n t ó r a losz a n a g y k a n i z s a i foton, 
c o s p l é b á n i a - t e m p l o m b a n kitett Ol
t á r i s z e n t s é g o lót t , m a j d gyonás i al
k a l o m a z o l s ő p é n t e k r e . 

— (Az adóhivatalból) : 
KorocBony i J ó z a o f , a , n a g y k a n i z s a i 

v á r o s i a d ó h i v a t a l fónöko bevonult 
k a t o n a i s z o l g á l a t r a . A polgármester 
a z a d ó h i v a t a l veze téséve l Fogarasi 
J ó z s e f k e r ü l o t v o z o t ó t b í z t a meg. 

— (Ügyvédi hir) 
D r . N o v á t I m r e n a g y k a n i z s a i ny, 

v á r o s i t a n á c s n o k , ak i t a z ügyvédi 
k a m a r a t a g j a i s o r á b a a u g u s z t u s liá 
1 7 - é n fö lvet tek , t e g n a p a z Ügyvédi 
k a m a r a bolyi b i z o t t s á g a o ló t t lótottn 
a z ü g y v é d i e s k ü t é s i r o d á j á t a mai 
n a p o n Z r í n y i .Mik lós -utca 2 . sz . o. 
( a volt l l o c h - i r o d á l i a n ) megny i to t ta . 
— (Ml van a hivatalos lapban?) 

A B u d a p e s t i K ö z l ö n y keddi, 190 . 
s z á m a c s a k e g y Dondoletet közöl 
m é g p e d i g a t e x t i l - é s vasárukkal 
v a l ó h á z a l á s e l t i l t á s á r ó l . 

— (Véglegesítés) 
A f ö l d m ű v e l é s ü g y i m i n i s z t e r Hor

v á t h K á l m á n zubiogei'szogi ído igb im 
m i n ő s é g ű g a z d a s á g i felüuvolót , Mol-
cwik Z o l t á n lo tonye i , P a f f é r i Géza 
p o r l a k i , v i téz K a r d o s K á r o l y zala
e g e r s z e g i , G á l • l í é la zalaegerszegi 
ide ig l enes m i n ő s é g ű g a z d a s á g i sogéd-
folÜgvolŐket jülonlogi á l l á sukban vég 
l e g o s í t e t t e . 

— (Gimnáziumi behatások) 
A' n a g y k a n i z s a i k e g y e s r e n d i gim

n á z i u m b a n a j a v í t ó v i z s g á l a t szop-
t o m b e r 2 - á n r e g g e l H ó r a k o r kez
d ő d i k . A z é r d e k e l t e k h o z z á k maguk
ka l t a n u l m á n y i é r t e s í t ő j ü k e t és 25 
p e n g ő t . A l>ohások s z e p t e m b e r 4-én . 
é s C-én d é l u t á n l e sznek , a z I. osz
t á l y b a íl ó r á t ó l 4 - i g , a többi osz
t á l y o k b a -l-tőt G-ig. A boirás i dijat 
k é s z p é n z b e n koll f i ze tn i . ( : ) 

— (Behatás kereskedelmi 
leányiskolába) 

A n a g y k a n i z s a i kereskedelmi 
l eány i sko lá im, i l l e tve a z e g y é v e s női 
k o r o s k e d e l m i s z a k t a n f o l y a m r a a bo-
í r a t á s o k s z e p t e m b e r 4 - é n , és 5-én 
l e sznek a Z r í n y i M i k l ó s - u t c a i volt 
i z r . h i t k ö z s é g i s z é k h á z b a n , v ( 0 

— (Iparostanonciskolai 
be Íratás) 

A n a g y k a n i z s a i i p a r o s t a n o n c isko
l á b a a b e i r a t á s o k Bzaptombor 4-én, 
5 - é n , 6 - á n é s 7 - é n Ibsznok délelőtt 
9 ó r á t ó l 1 2 - i g ó s d é l u t á n , 8 órától 
7 - i g . A t a n i t á s s z e p t e m b e r 11-én, 
h é t f ő n , kezdődik . ( 0 

— (Térzene) 
A h o n v é d z o n o k a r N a g y k a n i z s á n 

h o l n a p , c s ü t ö r t ö k ö n e s t e 7 órától, 
8 - i g t é w o n ó t ad Szobány i Adám 
főtornv. e z r e d d o b o s vezénylésével . 
KodvosŐl lon idő e s e t é n a térzene 
e l m a r a d , 

Elsötétítés 
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K e m é n y h a r c o k n y o m a t 
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19-I4. augusztus í)0 ZALAI KÖZLÖNY 

Ujabb adományok a feomb^árosnltaknak 
3 5 . 0 0 0 pengő fölé emelkedett aZalajSwzlöny gyűjtése 

Az ország legtöbb városában 
lelkes áldozatkészséggel karolta 
fel a magyar társadalom ú má*. 
óvár bombakárosultuk ügvél. 
Ezek közé a városok kézé ' tar
tozott Nagykanizsa is, ti1i0i n 
gj'fijtéjít a /alni Közlöny szer
kesztősége bonyolította w, Ösz-
szegb n Nngykani/s i megelőzőit 
sok hasonló városi, sőt leiül is 
mull ncttv egy gazdagabb vidéki 
várost is. Ez persze nem jelenti 
azt, hogv Nagykanizsán min
denki adakozott erre u célra, 
jikitől elvárható lett volna. Azt 

jelenti, hogy Nagykani
zsán mindenki tehetsége szerint 
adott. De a sok kisebh-nacvobh 
állományból mégis kikeivkaletl 
113.000 pengőn felüti összeg a 
/alai Közlöny gyüjlésében. Eh* 
liez minden esetre hozzá kell 
számítani tivég azt az összeget 
is, amelyet egyes közületek, hi
vatalok közvetlenül juttatlak el 
a belügyminiszlénujmbn. 

A nagykanizsai 

Fórfí-cserkószek 
lelkes kis csapata nem először 
szerénél ebben a rovatban. 
Nagylíanízsán is bemutatott mű
sorukkal sorra járják a környé
ket és mindenütt derüt, ma
gvai' szellemet hintenek szét, . 
egyben az érte kapott fillérekéig 
pengőket KI bombakárosul lak
nak adományozzák. Most .l'er-
sovils Gyula hadnagy vezetésé
vel kellek körútra és'Zalaszenl-
niihályon, Pacsán rendezlek, 
meg, niuidkót helyen szép siker

rel é> tömeges érdeklődés mel
l e t t magyar kabaréjukat. J&ala? 
szenttiiiíiályon Acs János isko
laszéki elnök és Pers Gusztáv 
igazj>::lólanitó. Pacsán u járási 
leveiilc parancsnokság és H o r 
váth György i;;azgalólaniló ali
bik szíves magyar készséggel a 
Férfi-cserkészek nemes céljai
nak segítségére. A tiszta, e r e d 
mény 150 pengő volt, . amiből 
50 pengőt Zaluszí'ulimhály köz
ségi elöljáróság küldött he 
közvetlenül Budapestre u bom
bakárosulluk alapjának. 100 
pengői p:!.:i-; a h'érfi-cHM'kc^u'k 
eladtak a Zalai Közlöny gyűj
téséhez. A fáradhatatlan igaz 
magyar munkában példátmula
tó Icis csapat tovább folytatja a 
lestvéri munkál. Rövidesen 
Szépetneken rendezik meg n 
magyar kabarét, nvajtl további 
állomások következnek. Hogv 
tiornik egyre ritkulnak, mert a 
haza szolgálata el követeli nz 
orpgeserkészeket fBnlogb Gyula 
h. parancsnok is katona letl), 
nz őket nem áll Uja nncg a mun
kában. A hazáért féllábát áldo
zol! Pcrsovils hadnagy, a csa
pat vezető liszlje, rokkantán is 
újra csapata élére álll és az Itt
honi munka arcvonalán is meg* 
mulatja a zalai iwigynr fin t ö r 
hetetlen magyar munkakedvét 
és életakaratát. 

J'fl'illRl eyOjtéatinV M , * ? * * P 
lyV'iTCH K*r«nrt hadirokkant 
/ f t a z o v l c a JtaBfltno 

874. Fórn-csprkíB7.ek 

Összesen: Uö.U-iiJ'Jíí-P 
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A I i i l i f o i i yiilsm óz Mely! 
PETlTCI V 1 L P O S HftTTVU P H O G É R I f l 

N a g y k a n i z s a , p o s t á v a l s z e m b e n 

. Mosó-, pipere-, Baby- és borotva-szappanok 
kapháiók. 

Különösen a ruhák t i s z t í t á s á n á l sok esetben csak 
p a t a n , y a g o k á l l n a k r e n d e l k e z é 
s ü n k r e , éppen ezért elnézést- kérünk a 
nagyközönségtől, ha egyes darabok kivitelezése 
nem a régóta megszokott szinvonalonjörténik. 

Szlováklát német csapatok szállták meg 
Továbbra Is hadiállapot v a - - Románia és a Szovjet között 

Moszkva elutasította, mert kevesli Bulgária semlegességi 
nyilatkozatát 

( N T I ) A k o í e t L l r o v o n t i t dél i r é 
s z é n t a r t ó lui icoj írúl a köve tkezőke t 
Yelunt ik: 

NzéketufóC-i keleti határai ellen 
mcí/crósödö'l a szovjet ityomás. 
•az \(t harcoló német erőket-a 
Kárpátok szurosatlm vonták 

, vtssza. 
A 'vtzuvj'tfi megRí&eiűll ,! , fiogy e j t ő 
e r n y ő s c s a p a t o k k a l á t t ö r j e a néin-j-
t o k ' z á r ó á l l á s á t , a z o n b u n 

az ejíócíiii/ósők cijit ftós.-bh 
csoportját bekerítették is meo-- . 

sem misítették. 
A Kárpátok e l ő t e r é b e n e g é s z e n ii 

Vfóztuln k a n y a r i g h a r c i s z ü n e t volt . 
A Viöíi iula k a n y a r u l a t b a n a z o n b a n 
nagy, ó s s ú l y o s h a r c o k d ú l l a k , m e -
fyok ido-odu t ö r t é n ő h u l l á m z á s u t á n 
a n é m e t e k ' i l te ie i ie veze t tek . A M ó 

d ó n t ó l é a z a k r a loyé s z a k a s z o n s z i n 
t é n IIOvet* h a r c o k tfufnak. A liomti-
v í s ták ki a k a r t á k kény s z o r í t o m a 
lóí íótn t e r v e z e t t á t t ö r é s t , d o 

ti Iliimet csapatok a támadáso
kat visszavetették. 

M ó d ó n t ó l é s z a k r a u n é m e t c s u p a t o k 
t á r t a l ó k - n y o r é s cé l jábó l a r c v o n a l u k a t 
M e g r ö v i d í t e t t é k é e ő z é r t n é h á n y "ki
l o m é t e r r ő l a r c v o n a l u k a t v i s s z a v e t t é k 
& o iuiok k ö v e t k e z t é b e n S c h w a n o n -
I n n g v á r o s á t fo lndták. 

V a r s ó ó s a V i s z t u l a közöt t va-sár-
n a p ó t a n e m kui'ült a o r n a g y o b b 
t á m a d á s i n . A szovjet á t e s o | K ) r t o á i t á B t 
k é n y t e l e n v é g r e h a j t a n i k o r á b b i v e s z 
tesége i k ö v e t k e z t é b e n . O s z t r o v m i n d 
két o ldatán t á m a d ó h a d m ű v e l e t e k 
fo lynak . 

Román csapatok nem engedelmeskedtek a szovjet-paranosnak 
A Prut es Szorot közt számbeli fölén, bon (évi szovjet ősapátok 

^ sem tudtak eredményt kiharcolni • 
( N T I ) A líoim'eiiú'ian duló fiai-' I J u z a u d ó t t 

eokró l j e l e n t i az I n í e r i n f : A nénvot : 

c s a p a t o k e l a x á n t . o lbnúUimt InmiM- I 
f á n a k . A sKovjot p á n c é l o s o k és . g é p e - j 
a i tot l köte lékek, molyok a l ' ru t Os a i 
tízcrel k ö z ö t t m e g - a k u r t á k g á t o l n i -

német gránátosok 
annyira megverték a román oseuu-
hokal, liugy azok a tcgazigoiultb 
szovjol parancs e l l e n é i ? som folytat
ták támadásaikat, lürro n azovjot 
par&'ni'itiiükság ní r o m á n o k a t »zintén 
lefegyverosto é;i olazállitotta. A bol-
süviHtáknak a németek szétlőtték 110 
páncélkocsijukat ÓH t ő h b mint Cü 
te l iérgópkoci i i t , molyok nagyréazo 
es i tpatokkal vftlt mogmkva. A dól-
kolotl-HTrányl)a' történő némot olftaa-
kadási mozdulatok követkóstébon a 
húrom u o g y c d r é s z l w n rommá lótt 
lluzau v á r o s á n a k romjait éa lánff-
tengerét a német c s a p a t o k föladták. 

rlegjövitotiált a német állásokat 'Dorpat környékén 
mentek ál és uy*_£pvjcl csapa
tokat visszavetették. .Miitautói 
nyugatra a németek tovább nyo-
miilrják előre déli ^inyban. 

Még fart az ellenállás Maraeilles és Toulon kikötői körzetében 
Zavartalan tnrvszorQ^goel folyniV -•< Rhone völgyében 

a nőmet olszaktdó mozdulatok 
(NTI) A mar ciltcsi és taftttonl , 

kikötők körzetében napok óta j 
az északamerikaiak nehéz 
anyukból lövik a német ellenál
lás utolsó fészkelt. Toulónjiál 
rendkívül elkeseredett harcokra 
került sor. A német ellenállás 
tovább tart. Német csapatok a 
Rhone völgyében megakadá
lyozták az angolszászok klsér-

a n é m e t csapatok'• *4yonu lá ta t kokit 
f e l é .wzáml ío l t ítílén kv»k o lk inéro som 
é r t e k el s i k e r t . A z o t t lövő r o m á i t 
e supa lok n e m v-jltok l é s z t a h a r c 
b a n . A s zov je t fo lyt iljn a r o m á n 
c s a p a t o k íes/ .oio!és. ; t én o l a z á l l i t j a 
őket kMrit felé . . A lölibi r o m á n Iwtu-
lékókot a s zov je t ot t v e t e t t o küztlu-
l emhe , a l i o l a p á n c é l * " élők ol lón 
loimcho'zohb voll a , n é m e t c l l o n l i a t á a , 

(NTI) Dorpat kÖrnyÓHém a 
németek (mtígjavUullák állásiji-
kat, A várostól északra gráná
tosok .és roluunoszlagÓTí a lüV 
zérség védelme alatt láriiadásha 

letét, hogy ntját állják a német 
elszakadó mozdulatoknak, me
lyek mindenütt a legnagyobb 
tervszerűséggel mennek .végbe. 
A németek liadmozdulataik so
rán elpusztítanak minden be
rendezést. Különösen áll ez ' a 
müutakra, melyeket sok kilomé
ter hosszúságban teljesen hasz
nálhatatlanná tesznek. 

tiémet csapatok megszállták Szlovákiát 
Pozsony, a u g U K x t s 30 

(NTI) A -szlovák kbrmány 
felhiyá^ára néni-1 cs:ip tWíi ^meg
szállják egész Szlovákiát, hogy 
leküzdjék a partizánok zavar: 
gásuit és biztosítsák az orszíig 
bari a rendet. 

A szlovák hadügyminiszter. 

tegnap este u pozsonyi rádió
ban jelentette be, hogy a parti
zánok elleni küzdelemben a . 
kormány tanácsára és az állitknf-
elnők hívására részt vesznek, 
mini szövetségesek, a.birodalmi 
hadsereg katonai alakulatai. 

Moszkva nem fogtdta el Bulgária semlegességi nyilatkozatát 
A moszkvai rádió kcddéíi esti nyilatkozatát, mely a jelenlegi 

körülmények között 'neim! 'kiadásában hivatalosan bejelen
tette, hogy a Szovjet Unió nem 
fogadta el Bulgária semlegességi e l é g í t ő ' , ( M T I ) 

Nincs 'sző román-szovjet fegyversztlnströl 
A Berliner Börsenzeittmg ér- , zödós aláírásáról. Ennek követ-

tesülósö szerint Kománia és 
Szovjet Unió közöli egyállaláh 
nincs szó fegyverszüneti szer

keztében a Szovjet Unió és Ro
mánia között a hadiállapot to
vábbra is fennáll. 

Z s á k m á n y o l t n e o é a hajóágyúk ( F o t o R. O. V.) 

Délfranciaországban elérte a háború a svájci batárt 
l lor i inlml j e l e n ü k ; D é l í n i n e í a o i - tncgkorCilésévol é « z a k fe lé n v o m u l t a k 

Hzá'.rhau is mój ígó h á h o n i du l . O r o - j o ló io ós Genftő l* d é l k o l o t r e , A m m o 
nuli iétói k e l e t r u ollci'vu'-íf^s p á n c é l o s N e s s c - n ó l e l é r t é k a f r a m - i a - a v á j c i 
é k e k t ö r t e k e l ő r o ós a S a v ö y a i A l p o k | h a t á r t . ( N T I ) . 
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— (Radlí-hlr) 
A m a g y a r rÁdió knakiTÁnnáffra 

nrppíomhor 1-tól ji lógó-nzünntok 
ftlntt BOttl . líiúnotoltoti (oljoson a 
roflMFad£at,\ h a n e m i l y e n k o r s e n é t 
fog kösvot i tqni . A próza i m ű s o r -
s z a m o k « á l t a l á b a n o l y a n a s á m o k 
kósvet i tóso , a m e l y e k e t n í é í ó - j ó l z é -
sek c s a k z a v a r n á n a k , t o v á b b r a is 
asünoto ln i foumok a rádió r i a s z t ó 
s z o l g á l a t a idojón. 

— ( F e l h í v á s a m u n k a a d ó k h o z ) 
A Itfatryar I p a r i Munkások O r -

nzapoa SxoveteÓKÓnek nagj 'knn iwa l 
fforüléti t i t k á r s á g a fölhívja az i t a l o s 
m u n k a a d ó k a t , hogy m u n k a v á l l a l ó i 
k a t sx íveskodjenox Iwiolontoni » 
I furtzt i - tór 1. sz. a la t t i t i t k á r s á g n á l 
nzoptomhor e l se jé tő l kozdvo. ahol a 
l^ojoloittóslif/; HzükH/w* n v l l a t k o z a -

'tok IS kaol ia tók . Hivata lon Órák (lól-
ofÓH 0 - tó l l - i g , d é l u t á n ü- tö l 7 - i K . 

( V á s á r o k Z a l a s z a b a r o n ) 

A koroskodolmi n i in iaz tor m c g -

ungodtOi bog>' Z a l a a z a b a r kíinsóg ki -

nórlotkép|>on h á r o m óvon á t é v e n 

ként m á r c i u s é a októ lwr h ó n a p o k 

uto lsó s z e r d á j á n , ü n n e p e l i t é n a 

loiíkózolobbi k ö z n a p o n o r s z a ^ o a á l l a t 

é s k i r a k ó v á s á r t t a r t s o n . A k í sér le t i 

h á r o m osz tondő l o j á r v á n , a m i n i s z 

t e r a v á s á r o k meff tactáaét a jövóro 

nézve vórIoc: ont^xlélyozU.'. 

Fél perc mosoly 
RalatMtiS 

A tanú nő. A birő megkérdezi: 
Családi állapotai 

A nő TANAIT egy nagyot., 
Birő: írja $e, hogy hajadon; 

A tanú férji. A b'm 
f'salárii állapotai 

A férfi felsóhajt. 
Birá; írja 6 a , hogy » 

EGKÉRDI: 

Hátha ? 
— Dc Jenőké, hogy félhetsz eny-

nyirc egy kitömött oroszlántól í 
— Hogyne, Apuka, hátha nincs 

egészen kitömve? 

Nem mai történet 
A főnök behívja a segédet. 

— Tudja-e Pacák ur, — kérdi 

tŐh — mi a különbség köztem és 

Hytl államelnök közötti 

•—.Mit 
— Az, hogy ő lemondott, én meg 

leimondok. 

N e l g e r l l a n a fér) , v i t é z S Ö r l e y S t n d o r n Ó , N e k j e r B é l a , N e l g s r 
M a r g i t férj . P o r g a A n d o r n é g y e r m e k é i és a z Összes r o k o n s á g n e v é 
b e n fá jda lomtó l m e g t ö r t sz ívve l jelenlik, h o g y a l e g j o b b a n y a 

ö i v . N e f g e r L a j o s n é 
s z Ű I . H a v a s A n n a 

fo lyó h ó 2 9 . - é n e s l e röv id s z e n v e d é s u t á n é l e t é n e k 7 0 - i k é v é b e n , 
a h a l d o k l ó k s z e n t s é g é n e k á j t a t o s felvétele után n e m e s lelkét 
v i s s z a a d t a T e r e m t ő j é n e k . 

Fe l e j the te t l en ha lo t tunk földi m a r a d v á n y á t a u g u s z t u s 3 1 . - é n 
dé lután 5 ó r a k o r fogtuk a r ó m . ka th . e g y h á z s z e r t a r t á s a szer in t 
a n a g y k a n i z s a i t e m e t ő b e n e lhelyezni . 

A z e n g e s z t e l ő s z e n l m i s c á l d o z a t o t a u g u s z t u s l 'ó 3 1 . - é n r e g g e l 
8 ó r a k o r fogjuk a p o g á n y s z e n t p é t e r i róm. kath. i skola k á p o l n á 
j á b a n a M i n d e n h a t ó n a k b e m u t a t t a t n i . 

P o g á n y s z e n t p é t c r , 1 9 4 4 . a u g u s z t u s hó 3 1 . - é n . 

I r g a l m a s J é z u s , a d j n e k i ö r ö k n y u g o d a l m a t ! 
Havai Ed«, tealvére; vitéz SOrlcy Sándor, P o r ^ a Andor, vciel; NeljMf 
Bí l*B* s í . Konkoly! Mária, menye; SOrlcy Zoltán, N e l l { « r Béla, N e J A r 

Margit, Nclger Klári, unokái. 

Unaer-Ullmann Elek vaskereskedéséheti 
s i n - , r u d - é s p a t k ó v a s - , t o v á b b á s z a g -

utalványok beválthatok ti i | j p É É . 
H a f h a r r - g é p s k , g é p u i h o s s p é g y f é m é s g o l y ó s 

o s s p é g y i g é n y l é m é t a l i n t é j n m . 

Munkásokdt 
f e l v e s z 

Háry likőrgyár. 
ugyanott g y e r m e k l e á n y is felvétetik. 

nDBOHUf l l flUl VILLAMOS Ár tAM-
UaHVHVULyí l S Z O L S Á L T A T Ó RT. 
Á r a m s z á m l á k f izetése , r e k l a m á c i ó k , h i b a j e l e n t é s e k , s í a k s z e t ű 

f e lv i lágos í tás m i n d e n v i l l a m o s k é r d é s b e n 

d é l a l S t t 8 - t i l délutin I S éráig. 
C s e n g o r y - u r 5 1 , t o l s f o n 2 9 4 . 

Könyvnyomda, könyvkötészet, vonalozo Intézet, üzlati könyvak és dobozok gyára 

a „Zalai Közlöny" politikai napilap szerkesztősége és kiadóhivatala 

K é s z í t ü n k : 
mindenfé le k e r e s k e d e l m i , ipari , pénz in téze t i , 
ü g y v é d i , g a z d a s á g i , e g y h á z i é s Iskolai 
n y o m t a t v á n y o k a t , á r j e g y z é k e k e l , müveket , 
m e g h í v ó k a t , eljegyzéBi é s e ske té s l . é r t e s í t é s e 
ket, g y á s z j e l e n t é s e k e t , név jegye t , f a l r a g a s z o 
kat , kör leve leké i , r ö p l a p o k a t é s mindenfé le 

í z l é ses kiállitásu n y o m t a t v á n y o k a t . 

"I tELEFOH: 78. I* G y á r t u n k i 
Üzleti könyveket , ü g y v é d i n a p l ó k a t , j e g y z ő 

könyveke t , z s e b k ö n y v e k e t , b e v á s á r l á s i k ö n y 

veket , rajz füzeteket . é e t ö m b ö k e t , m i n t a -

z a c s k ó k a t , z s á k c é d u l á k a t , n a p l á r t ö m b ö k e t , 

f a l i -naptárakat , d o b o z o k a t s t b . e l s a r a n g u ki 

vite lben é s l e g o l c s ó b b á r a k o n . 

Nyomda, szerkesztőség és kiadóhivatal Fő-ut 5. szám alatt. 

felvesz 

lapunk kiadóhivatala. 

APRÓHIRDETÉSEK 

í A l l a s ] 
• T a n n i s i telvcni Unger Ullmann va*. 
kareskedós x 2656 

íí-v b a i n * » » ) » - ( n y o m d * * * ) és 
*9y UHi<}v '- U l t - t n n o n o e t Mv«mí a 
Zalai Ki iMny nvaradáfa. — l . - ^ ' V b 4 
!(«ió»l?kolal v#e«1iiéR a*ü>,é,-<w. 

K U * o t q á t d ( « 4 w v * faNeM SíMcm 
Ovula kflnyvkmAedfs . Horthy Mik-it-jt. 
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ftífuIM tqlvífit: K>nr>:t tatván löwtr . 
é t CMmestkerafcedÖf Horthy Mikiin ut ? . 

M I S 

" í jání 
3CS9 

V n « n 1 » l tt Uhéttirmtlt |ivH 1.1 
koih* C « r n l J A m í n é Mi([Y«' u. 153. 

E U y (laial Icánv felvétetik K*^M bő
rönd [avitoall. Hoithy MlkiíB-m 2 , nd. 
varban. 2727 

lívy fiatal a s l ] g y a r - t d aeprédel felven 
Kováci iiljgTárUt, Horthy M-ut 2. 2728 

M i n d e n e * vciuléfilöbc felválik. Ma
gyar 0. 9 S 

o I p * * e * * ( | * d « t állandó mun
kára felveizek. — Horváth ulzmadln, 
Maeyar-utca 104 2729 

J o h â x n o l való klluWhi 
Sïlklay la .«erti/.lot l»c. 

tolváMIk 
2731 

T * n u l a i « * * * v felvételik Arany JA»nc-
utca 2/a. SIÓ szalon. 2739 

ADÁS-VÉTEL 

E t á d d Icollrx Idkorreflax, Zelia-Teisir 
1 : 3 5 6 x 8 lénykápezfigip, Hunyadl-uiot 
7. Biára. 2735 

Egy fekele városi bunda én tekete fll-
töny tfcrfl r«asére u l u U d . Clm « ki
adóban. 2977 

M u n k d M r u h a r a váaaon.stllát Ilinek, 
ben kapható Pidítiylnénál, Klrály-u 40.. 
Métla (lyágyaiaitár udvar. 2733 

B i a d o t £ y darab aüldö. — Plvárl-
utci 8 . , 2734 

Érat t lótrágya eladó. Brza6bet-tér 21. 
273« 

SzlmulUnoiott IS drh beáll tini vtló 
sll'dák eladók Siepelnek, Sxent IslvtU-
ut 7. 3737 

BÚTOROZOTT S Z O B A ^ 

L « h * l f i 1 * g külonbejáfatu butarozott 
•aobat kert iek aionnalra. Nem fontos, 
Ui>YV a belviroiban legyen. Címeket a 
kiadóba kérek. 2724 

KÜLÖNFÉLÉK 

1—a d lAfa laday l teljéi ellátisia uil 
CHül.id felvtBz, közvetlen az Iskola mellett. 
Clm a kiadóban. 

Mindennapi teveleséibâl Ösizegyli-Oii 
t S a n a g b é l y a g a l bélyeg^yUjtéil cérehia 
m a g v a s a - a k i Barbarità, Zelai Köiklny 
uerfcetilósége, naponta délután fi—7 ón 
IctMfitt. Ea a hirdetés m l n d l a órvtnyes. 

Z f ) f . l » l K Ö Z t Ú N Y 

POLITIKA) NAPILAP 

« U d ] a : .,XSiUBlilK»áQl i . Jlui-.yx.---- -

f \,tt. k iadó: Zalul Kiraty 

Nyooiutott 

u .•.(••sjH.'ijl tt. T. HigykarkH' 

nyONdá|ibU Kiigykinllaán 

•• .u ' .^i falai: Utat •< 



mii: 

Bendlokosat: | 8 4 » *vf., 197. sz. Nagykanizsa, 1944. augusztus 31. osütőrtok . Ám 2 0 H U é r . 
Tibori p"«'»- \ m , , l l m * ' * * * * * m ^ m m ^ m ^ m m m m m m K ^ n m m m m a m m m m & m m m i ^ m m m m m m m m t t t 

ZALAI KÖZLÖNY 
' O L I T I K A I N A P I L A f 

gzorlteaztoaég os k i a d ó h i v a t a l : H6-ut 6. szám. 
g^rkwztoBóg l óa, kiadóhivatalt telefon 78 . e x 

UegJalenÜt minden hétköznap délután. 
F e l e l ő s s z e r k e s z t ő : B a r b a r l t s L a j o s Q f l ö i e t e s i A r a : e g y h ó n a p r a 8 p e n g ó * » J U 4 r 

'• n e g y e d é v r e t ö pengő . 

Nagyerejü német támadások állják útját a Rhone 
völgyébe Irányuló amerikai hadmüveleteknek 

A súlyos veszteségek miatt trtbb szakaszon szünetelnek a bolsevisták támadásai 
A n o r m a n d i a i a n y a g - c s a t a s e g í t i e l ő a n é m e t m ű s z a k i f ö l é n y k e l l ő 

I d ő b e n v a l ó é r v é n y e s í t é s é t 
( N T I ) A kolot i K á r p á t o k , o ló to - n é m o t c s a p a t o k a t olváffja, A nóinot 

rtíbon a bo l sev i s ták m o g k i s o r o l t ó k a o l l o n t a m a d á s o k n y u g a t r a vlBBSaazori' 
a W m M Í . t> Oftiul-uon. l o t tók & v 6 n o I o m K . k o i i y . M r l t o t t ó k 

a s zov je t c s a p a t o k a t . M ó d ó n n a l a 
s z o v j e t c s a p a t o k kozdot i a ikoroik k i -
Bzólos i téséro t ö r e k e d t e k . 

e l foglalását , do. a n é m o t ' c s a p a t o k 
v isszavetet ték óket . H a s o n l ó k é p te l 
jes 1 m é r t é k b e n m e g h i ú s u l t a z a t ö 
rekvésük, h o g y e j t ő e r n y ő s v a d á s z o k 
kal ó r j o n o k ol e r e d m é n y t . M i n t a z 
I n t c r i n f j o l o n t i . á s z o v j e t e j t ő e r n y ő s 
egvaégoket , m o l y o k a n o h ó z torepon 
m á r a l o g z á l t á s n á f S ú l y o s v e s z t e s é 
geket s z e n v e d t e k , a m a g y a r Ós n é m o t 
csapatok k ö r ü l z á r t o k é s m o g s o m m i -
aitotték. A m a g y a r é s n é m o t t á m a d ó 
vállalkozások Oda vozc t tok , h o g y á l 
lásaikat k i é p i t o t t ó k . A 

Poroszország etieni 

szovjet t á m a d á s o d a v e z e t e t t , h o g v n 
frcnióny éa bzívós n ő m é t ' e | l o i K p J á n 
következtében a szovjot t á m a d á s a i t 
beszünte t te é a c s a k he ly i botŐrésok-
kel k í s ér l e t ez ik . H á r o m p á n c é l o s 
hadtest , t i z Iövósjí h a d o s z t á l y telje
sen ö s s z e o m l o t t n a k t e k i n t h e t ő . E z z o l 
n n e m e t e k n a g y o l h á r i t ó a j k é r t é r 
tek ol. 

Mittau 

éá B a u s k o l Yidókén a s z o v j o t m e g 
kísérelte, h o g y kolot i i r á n y b a n e l ő r o -
tör iön a z z a l a cé l la l , ' h o g y o lórjo a 
Ko lo t i - tongor t ó s i g y a B a l t i k u m o n 
átvágva, a z o t t ó P é s z a k a b b r a lovó' 

* Dorpadidl 
a n é m o t c s a p a t o k t ö b b s z ö r m a g u k h o z 
r a g a d t á k a kozdemónyozósfc. A z o s z t 
rend ó r a Inku latok a n é m o t g r á n á t o 
sokkal e g y ü t t tovább n y o m u l t a k 
e l ó i e é a t o v á b b n y o m t á k n ezovjot 
c s a j o t o k a t .dél fe lé . 

A kolct i a r c v o n a f középső s z a k a 
s z á n a h a r c o k s ú l y p o n t j a 

Varsó és Binlisztok vidékén 

volt . A bolBovisták a l a k u l a t a i k á t c s o 
p o r t o s í t á s a u t á n m e g k e z d t é k n a g y 
t á m a d á s u k a t , m o l y b o n 1 m á r a z e l ső 
n a p o n milyos Yosz tesógeket s z e n v e d 
t e k ó s a azóloa a r c v o n a l o n m o g i n d i -
t o t t t á m a d á s végül k e s k e n y r é e z r o 
k o r l á t o z ó d o t t . A azovjot t á m a d ó n 
olÓtt oi'Óa t ü z é r s é g i t ü z e t z ú d í t o t t a k 
a n é m o t á l l a s o k r a é s a t á m a d á s o k a t 
n a g y o b b csataro])ülŐ kötolókok is t á 
m o g a t t á k . A n é m o t e k m i n d o n ü t t 
m e g t a r t o t t á k á l l á s a i k a t . K ó t bo lyon 
a z orósobb szovjot p á n c é l o s kö te l é 
k e k n e k s ikorit l t u g y a n bohato ín i a 
n é m e t állásokiba, do a n é m e t g r á n á 
tosok loküzdöt tók ókot. 

Északon a németek előbbre helyezték állásalkat 
' • .névnél a n é m o t e k l e n d ü l e t e s e l l e n l e k é a e k k e l k i k ü s z ö b ö l t ü k 

n é h á n y k o r á b b i a r o v o n a l - h e z a g o t 

lókok m o z g ó h a r c o k b a n s z é t v e r t é k 
a szovjot páncé losok töhb t á m a d á s á t 
é s # 9 p á n c é l k o c s i t som m i s i tat tok 
mog . L o n d ü l o t o s o l lenlökéssol k i k ü 
szöböl tök n é h á n y a r c v o n a l hézagot," 
a m e l y e k a z előbbi napokból f ö n n 
m a r a d t a k . E vá l la lkozássa l a n é m o t 
v o n a l a k a t o l ó b b r e he lyez ték éa m o g -
o r ö s i t o t t é k . A szovje t a betörés i t e 
rüle t é szak i s z á r n y á n m á r c s a k ki 
sebb t á m a d á s t i n t é z e t t déli i r á n y b a n , 
do a n é m e t v o n a l a k e l ő t e r é n som j u 
t o t t a k koroszt ül. 

( N T I ) ' A kolot i a r c v o n a l dél i r é 
szén az E r d Ö s - K á r p á t o k e l ő t e t ő b e n 
a u g u s z t u s 2 9 . ó t a s o h o l s g m voltalt 
11 agy j e l e n t ő s é g ű h a r c o k . A z o r o s z o k 
t á m a d á s a a S a n éB a V i s z t u l a k ö 
zötti b e t ö r é s i h e l y e n s o m kozdődöt t 
ú j r a . m i u t á n e lőző t á m a d á s a i t r e n d 
kívül s ú l y o s v e s z t e s é g é i m i a t t be 
szünte t te . E z z o l s z e m b e n a Visz
t u l a - k a n y a r b a n -heves h a r c o k r a kö
rűit sor," a h o í e g é s z n a p o n á t t á m a 
dás és e l l e n t á m a d á s k ö z ö t t vá l toz tak 
a harcok . B a r a r i o v r i á t n é m o t kö to -

Szétzuzték Briancon körül az amerikai támadásokat 
A Rhone-yölgy a détfranc/asrszágl harcok súlypontjába* 

( N T I ) D é l f r a n c t a o r s z a g b a n a har
cok k ö z é p p o n t j á b a n v á l t o z a t l a n u l a 
I thono vö lgyé ál l . I t t a z é s z a k a m o -
' ika iak f o l y t a t j á k k ieér lo to ike t , hogy 
sz Av ignonbó l L i o n b a veze tő u t o u 
korcaztül o lébo v á g j a n a k a l i h o n o -
>ölgyi n é m o t h a d m ű v e l e t e k n e k . E o ó l -
búl B r i a n c o n k o r n y é k é n p á n c é l o s o 
kat v e t e t t e k h a r c b a , i n o t y e k e t a h o -
gyoken k e r e s z t ü l v i t t e k a z a r c v o 
n a l r a . A u é n i e t b i z t o a i t é kőtelókok 

ozekot a t á m a d á s o k a t m i n d e n ü t t s i -
koreson vo te t tók v i s s z a é s 1 0 é s z a k -
a m e r i k a i p á n c é l o s t ae tnm Ü l t e t t e k 
m e g . A z a m e r i k a i c s a p a t o k k i s é r l o -
tót , hogy a z I s e r völgyéből b e n y o 
m u l j a n a k a R h o n e t ö l g y é b e , e g y 
n é m e t t á m a d á s t e l j e s e n s z é t z ú z t a é s 
az a m o r i k a t köte lékokot m e s s z e v isz-
e z i v e t e t t é k " ' k i i n d u l ó á l l á s a i k b a . A 
folkolókkol e g y ü t t m ű k ö d ő é s z a k a m o * 
r ikai c s a p a t o k n a k s o m s i k e r ü l t a 

B r i a n c o n k ö r ü l i n é m o t á l l á s o k b a 
páncé losókka l bol iato lni . 

Á műszaki kiegyenlítéshez 
szUkséges idönyeróst 

s z o l g á l j a a n é m e t e k f r a n c i a o r s z á g i 
v i s s z a v o n u l á s a 

( I n t e r i n f ) A z A r r i b a c i m ü 
s p a n y o l í n ó a h a r c t é r i h e l y z e t 
t e l f o g l a l k o z v a , m e g á l l a p í t j a , 
l i o g y a z n e m m u t a t j a N é m e ' l o r -
s z » í t g y e n g e s é g é t , m i n t h o g y a 
n o r m a n d i a i h a r c o k n n y a g c s a t á -
v ó a l a k u l t a k ó t ó s i g y N é m e t o r 
s z á g e l r e n d e l t e h a d á s z a t i t a r t a 
l é k a i n a k v i s s z a v o n á s á t , - h o g y c z - ' 
á l t a l i d ő t a d j o n a m ű s z a k i ' e s z 
k ö z ö k k e l v a l ó k i e g y e n l í t é s e l 

érésére, A l a p s z e r i n t e b b ő l a 
s z e m p o n t b ó l k e l l m e g í t é l n i a z 
a n g o l s z á s z o k f r a n c i a o r s z á g i e i ö -
n y o m n l á s á t , ami i m i n d e n ü t t c s a k 
o t t V o l t l e h e t s é g e s , a h o n n é t a 
n é m e t e k mér e l v o n u l l a k . 

Újfajta robbantó eszközöket 
használnak a németek a Brest 

körüli erőd-harcokban 
( N T I ) A p á n c é l o s o k k a l é s nohóz 

t ü z é r s é g g e l f e l s z ó r j ! t 4 . a m e r i k a i 
h a d o s z t á l y a u g u s z t u s 2 9 - é n s o m 
k e z d t e m e g á l t a l á n o s t á m a d á s á t 
B r e s t o l l en . A z a n g o l s z á s z t ü z é r s é g 
v á l t o z a t l a n u l ó r ő a t ü z a l a t t t a r t j a 
m i n d s z á r a z f ö l d r ő l , m i n d ped ig a 
t e n g e r r ő l a z e r ő d ö t . A z a m e r i k a i 
bombáisók m e g p r ó b á l t á k b o m b a s z ó -
nyoggol e l p u s z h l i n i a n é m o t álláBO-
k a t . A z a m e r i k a i lóg iorö t á m a d á s á 
nak" sz i ino ló lxm é g y n é m o t h a r c i c s o 
p o r t t i s z t o g a t á s i v á l l a l k o z á s b a n e g y 
o r ő s a m e r i k a i p á n c é l o s c s o p o r t o t 
v i s s z a v e r t , közben ú j f a j t a r o b b a n t ó 
eszkőzökkol két k ö n n y e b b a m . ? r i k a i 
h a r c k o c s i t f e l r o b b a n t o t t a k , k o t t ö t p e 
dig z s á k m á n y o l U k . A többi b r o t a g -
ne l e r ó d i t é s l SveeetbŐI n e m j o l o n t o -
nok e in l i t éaro m é l t ó h a r c i eso lok-
m ó i w t . 

Parisban egymást lövöldözik a franoia felkelők 
és a degaullisták 

N a g y h a r c o k d ú l n a k a S z a j n a a l s ó f o l y á s a v i d é k é n 

A z é s z u k f r a n c i a o r s z á g i h a r 
c o k r ó l j e l e n t i a z I n t e r i n f , h o g y 
a S z a j n a a l s ó f o l y á s á n á l n a g y 
h a r c o k d ú l n a k . A b r i t é s k a n a 
d a i c s a p a t o k m á r t ö b b n a p j a 
i g y e k e z t e k k i s z é l e s í t e n i , a S z a j n a 
é s z a k i - p a r t j á n l é v ő h | d f ö j ü k e t . 
A b r l t t c k n c k m i n d e n ' t e r ü l e t -
n y e r e s é g e t . 

súlyos veszteségekkel kel
lett megfizetniük és áttörési 
kUtérléteikét a németek 
mindenütt üirgakadátyoz-

ták. 
A z a n g o l s z á s z o k é s z a k n y u g a t i é s 
é s z a k k e l e t i i r á n y b a n e l ő r e t ö r 
t e k u g y a n S o i s s o n s i r á n y á b a n , 
a h o l s ú l y o s h a r c o k r a k e r ü l t s o r . 
A n é m e t f á m i a s z p o n t o k e r ő s e n 
t a r t j á k m a g u k a t , b ó r a z a m e 
r i k a i a k a t a t e r r o r i s t á k t á m o g a t 
t á k . 

A P a r i s b a n m e g h u a r a d t n é 

m e t f é s z k e k é s t á t o a s z p o n t o k 
l e k ü z d é s é t u g y l á t s z i k a t e r r o 
r i s t á k r a h a g y t á k a z a n g o l s z á 
s z o k . ' P a r i s p a r a n c s n o k a e g y 
t á m a s z p o n t o n t a r t ó z k o d i k . A 
f e l k e l ő k r e n d k í v ü l s ú l y o s . v é r 
v e s z t e s é g e k e t " s z e n v e d t e k . M i 
k o r t o r l a s z a i k m ö g ü l n u e g a k a r 
t á k r o h a m o z n i a n é m e t á l l á s o 
k a t , a n é m e t g é p f e g y v e r m e g r i t - * 
k i t o t t a s o r a i k a t , m i r e a z o k r é 
m ü l t e n f u t o t t a k ó s k e r e s t e k m e 
n e d é k e t a s z o m s z é d o s u t c á k 
b a n , P a r i s o l y a n k ü l v á r o s a i b a n , 
m e l y e k b e n n i n c s p n e k n é t ó f c t 
c s a p a t o k . E r ő s f e g y v e r é s n e 
h é z t ü z é r s é g i l ö v é s e k h a l l a t s z a 
n a k . N y i l v á n v a l ó , h o g y 

a felkelők és a degaulleista 
csapatok között került sor 

fegyveres 'összetűzésre, 
m e l y b e n n e h é z f e g y v e r e k e t i s 
h a s z n á l t a k . 

Hufyés.At.lee^gómába ( Churchill Londonba érkezett 
Hamarosan .sor kardi Rooaavolt és Ohurph.HI. uj .találkozásira 

Liészabon, a u g u s z t u s 3 1 i h a m a r o s a n s o r k e r ü l C h u r c h i l l 
M i n t a b r i t h í r s z o l g á l a t j e l e n - , Ós • R o o s e v e l t u j a b b t a l á l k o z á s a 

t i , A t t l é e b r i t h e l y e t t e á m i n i s z 
t e r e l n ö k , é s H u l l k ü L ü g y i á l l a n v -
t í t k á r , n ó m á b , a é r k e z e t t . ( M T I ) 

M h i t a b r i t h i r s z ó l g A l a l j c -
l e i i t i , C l i u r c l ű l l r e p ü l ő g é p e n 
O l a s z o r s z á g b ó l v i s s z a é r k e z e t t 
L o n d o n b a . ( M T I ) 

A D a i l y M a i l d i p l o m á c i a i l e 
v e l e z ő j e b i z o n y o s r a v e s z i , h o g y 

r a „ ^ m e l y r ő l . a z u t ó b b i i d ő b e n 

o l y a n s o k a t b e s z é l n e k . A t a l á l 

k o z á s • h e l y é t ó s i d ő p o n t j á t t e : 

m é s z e t e s e n t i t o k b a n t a r t j á k . M i 

h e l y t C h m ' d ü l l V i s s z a t é r O l a s z 

o r s z á g b a , a z o n n a l h o z z á l á t a z 

u j a b b t a l á l k o z ó c l ö k e ^ z i t é s é h e z . 

PotytatAs a 6. oldalon. 
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HigyjQnk? 
- Ne higyjünk?*) 
.Mind a két k é r d é s r e igenne l is, 

mog n e m m e l ia lehet vá laszo ln i . 
Igenne l , l ia a r r a a liitvo g o n d o 

lunk, amoí lyo l az is teni k i n y i l a t k o z 
t a t á s t e l fogadn i éa « k i n y i l a t k o z t a 
tás t h i r d e t ő A n y a s z e n t e g y h á z e l ő t t 
m o g h n j o j " ' s z o k t u n k . Enu lkü l a h i t 
nélkül különösön m a n a p s á g 
utvcsztőlK) távcd az ombar . s m i n d i g 
r e m é n y t e l e n e b b , k i l á t á s t a l a n a b b lesz 
az ólot. E g y e d ü l e iuiok a h i tnek a 
b i r tokában birju a je lenva ló élet t o r 
he t i é s szonvodésoit . E z a h i t volt 
s z á z a d o k o n keresz tü l a m a g y a r é lőt 
i r á n y í t ó c s i l l a g z a t a . 

N e m m e l kell fe le lnünk a fent i 
kérdésekre , h a v iszont a r r a a h i t r e 
gondolunk , a m e l y u t á n m a kapkod
nak mind n a g y o b b s z á m b a n a z e m 
iborok. A r r a a b a l g a h i t r e , a m e l l y e l 
m i n d e n j ö t t - m e n t a g i t á t o r t m e g a j á n 
dékoznak, m i n d e n t e t szo tős — ső t 
s o k s z o r n e m in n a g y o n t e t szo tős — ' 
s o s z m ó l - e l f o g a d n a k é s t o v á b b a d n a k . 
A r r a a ba lga hitr-o, a m e l l y e l m i n d é n 
ugvnoveze l t » jós lás« - t k é s z p é n z ü l 
vesznek é s közel i v a l ó s á g n a k h i r - ' 
dotnek. 

H i t é s h i s zékenység s a j á t s á g o s a n 
Összekeverednek z ű r z a v a r o s k o r u n k 
ban. Az t ö r t é n i k g y a k r a n , a m i t m á r 
a n e m z e t e k ' a p o s t o l a is f e j é r e o lvas 
k o r t á r s a i n a k , nogy t . J . h á t a t f o r d í 
t a n a k az o m b o r o k uz i g a z s á g n a k éa 
mosókhoz f o r d u l n a k , hogy kié 'égit -
ség a lélek k i i r t h a t a t l a n v á g y á t a z 
egye t Ion, ö r ö k é s óltotő i g a z s á g u t á n , 
a m e l y e t a z o n b a n c s a k a h i tbon, 
i l letve a h i t u t j á n t a l á l n a k m e g . 

A h a r c kótségte lonül áll é s e g y r e 
fokozódik, A kato l ikus vezető n e m 
v á r h a t j a té t lonül ö n n e k a g igász i 
k ü z d e l e m n e k a kimonotoÁjt. i g e n i s 
bolo kell a v a t k o z n i . T e l j e s e r e j é v e l 
bolo koll vothi m a g á t e b b e a k ü z d o -
lembe . E l ő s z ö r neki m a g á n a k t u d n i a 
koll t i s z t á n é s v i lágosan , m i t h i g y j o n 
ós m i t no h igyjen , a z t á n m u t a t n i 
az u t a t azoknak , ak ikuok ó lén á l l : 
kinek h igyjonok ós kinek n o h i g y -
j o n e k ? M . 

Ne higyjünk minden jött-ment 
idegennek. 

E g y m á s t v á l t o g a t j a a sokfólo v i lág 
m e g v á l t ó e s z m e . C s o d á l a t o s , h o g y 
m i n d e g y i k n e k a k a d p r ó f é t á j a . Al ig 
t ű n i k el az egyik , m a r i s j e l e n t k e z i k 
a m á s i k . .Mindegyik k izárólagos ' l ö to t 
követe l m a g á n a k s k imólo t l en l e s z á 
m o l á s i i gér m i n d a z o k k a l , a k i k ezzo l 
a k i záró lagos hi t tő l m e g a j á n d é k o z n i 
n o m a k a r j á k . H a m á s n e m , m á r 
e z a z e r ő s z a k is koll, h o g y gondo l 
kodóba o j t s o n : a z i g a z s á g ö n m a g á é r t 
felöl, n i n c s e n s z ü W g e e r ő s z a k r a . 

A'e higyjünk minden tetszetős 
eszmének. . . 

A n o g y h á b o r ú n a k m é g som a végét , 
(Laem a vógki loj lotót m é g n e m lát 

h a t j u k . É r t h e t ő , h a ebből n é m i bi
zony ta lán s á g ó r z e t t á m a d , E z t h a s z 
n á l / a ki a r a v a s z é s ü g y e s e n s z á 
m í t ó á l p r ó f é t a : b iz tos jövőt , z a v u r -
t á l a n boldogságot i gér mindenkinek^ 
aki f e n n t a r t á s nélkül mol ló ál lt é s 
követ i . A sokfólo t á r s a d a l m i vagy 
val lás i e s z m e közül e g y i k som ál l ta 
m é g ki uz idők p r ó b á j á t ; e g y i k s i n c s 
loméivo a t ö r t é n e l e m m é r l e g é n : a 
l e g n a g y o b b . o k t a l a n s á g v o l n a c e o r b o -
h a g y n j a hosszú s z á z a d o k o n á t k i 
p r ó b á l t i gazságot lázas agyvelŐk, 
v a g y Önző s z á m í t ó k t u u i t á s a é r t . 

A'e higyjünk minden dajkame
sének. 

A k k o r so, h a — a m i n t m o n d a n i 
szokták — »hitoles he lyrő l vaió<;. 
A k k o r so, h a »nagy tekintély ü« O U I -
borekro h i v a t k o z n a k . A k k o r so, h a 
a m e s é t á l l í tó lagos s z e m t a n u k i g a 
zolják. A JÍHITOLOS ho ty« -ró l l eg több
ször k iderül , h o g y v a l a m e l y i k h i v a 
ta l szo lga kon jóasszony á n a k a testvér
ö c c s e ; a »migy£okni te ly« v a l a m e l y i k 
Ics tvénÜut f ő b i z a l m i j á n a k a BÓgora, 

•j A Magyar K«t*!tkut Akció augusz
TUSI Bz&mabéi. 

a » s z o m t n n u « v a l a m e l y i k m i n i s z 
t é r i u m i épü le t t e l s z e m b e n ál ló TOR
náz h á z m e s t e r e , ak i képviselókot 
ló tot t a n a g y k a p u n m o s o l y o g v a bo-
m o n n i é s k o m o r á b r á z a t t a l k i m e n n i . 

Né higyjünk <t nyilvánvaló rá-
gólomnak, 

H u valaki a z t m o n d j a , h o g y a p á p a 
a z E g y h á z e sküdt e l lensége ive l s z ö 
vetkez ik a k e r e s z t é n y v i lág romlá
s é r a : e z n y i l v á n v a l ó r á g a l o m , a ly í r -
ki, a k á r m i l y e n n a g y t e k i n t é l y ű u r 
m o n d t a . H a va lak i a z t m o n d j a , h o g y 
áz A n y a s z e n t e g y h á z püspökei ea 
p a p j a i ; s a j á t tu la jdon híveiket c s e r 
b e n h a g y j á k , h o g y á l l í tó lagos h a t a l 
m u k a t m e n t s é k : ez n y i l v á n v a l ó r á 
g a l o m , a k á r m i l y o n h i t e l e s h e l y r ő l 
j ö t t . H a va lak i a z t m o n d j a , h o g y á z 
A n y a s z e n t e g y h á z v á l o g a t á s né lkül 
p á r t o l j a a zs idókát a K e r e s z t é n y s é g 
r o v á s á r a : oz ifi n y i l v á n v a l ó r á g a l o m , 
m e r t k r i s z t u s e g y h á z a a t ö r t é n e l m i 
leg igazo l t bűnöket s o h a som f o g j a 
e l ő n y n e k m a g a s z t a l n i , a m i n t h o g y 
a r r a " s e m v o l t - s o h a h a j l a n d ó , h o g y 
az á r t a t l a n o k a t egy lat lap a l á f o g j a 
a bűnösökkel , 

.Ve higyjünÜ könnyen és köny-
nyelmüen. 

J á r j u n k a dolgok v é g é r e ; a n y i l v á n 
való r á g a l m a k a t u t a s í t s u k v i s s z a ; uz 
i g a z s á g r ó l g y ő z ő d j ü n k m o g m i n d e n 
e s e t b e n é s n e s a j n á l j u k r á nz időt 
é s a f á r a d s á g o t , i l a a z t á n b i r t o k á b a 
j u t o t t u n k a z iguzságnak, s z e g ő d j ü n k 
rot tonl 10tétlen h a r c o s a i v á é s h i r d e 
tőivé, A r á g a l o m m é r g e z ; a g y a n ú 
Öl; a h a m i s s á g p u s z t í t é s r o m b o l : 
o r s z á g o t , j ö v ő t c s u k úz i g a z s á g r a 

Zalaegerszeg, a u g u s z t u s Ü l 
E l s ó i zben t e t t l á t o g a t á s t e g y h á z 

m e g y é j e za la i s z é k v á r o s á b a n k o v á c s 
S á n d o r B s o m b a t h e l y i m e g y é s p ü s p ö k . 
A h i v a t a l o s é s e g y h á z i ü d v ö z l é s e k r e 
a d o t t v á l a s z á b a n a f ő p á s z t o r z a l a i 
h íve ihez szült é s t ö b b e s közt u k ö 
vetkezőket m o n d t a ; 

—- A z ombor ibég özoroncsút lon-
sógo a z , hogy uz l a t o n nélkül ö n 
m a g a a k a r u r l enn i ózon u s a r l ó k é n , 
ö n m a g a akarja* íx ) ldog i luni a z o m b e -
í i s é g o t . É v e z r e d e k r e t i o n o i o s s z o m o 
r ú s á g a , küzdo lmo m u l a t t a m e g , h o g y 
I s t e n nélkül n e m tud boldogulni uz 
o m b e r . Alikor a z idő t e l j e s s é g e e l 
jö t t , m e g j e l e n t uz I s t e n e g y s z ü l ö t t 
n a , akkor v a j ú d o t t l o g j o b b o n u Világ, 
a k k o r éroz l ek tegjobuun a r ó m a i 
p o g á n y k u l t ú r á n a k é s a g ö r ö g - h e l l é n 
k u l t ú r á n a k n y o m á s á t . A r ó m a i l i a t a -
l o m n a k ó r i á s i h a d s e r o g o i , a h a t a l 
m a k lu igazet t s o r á v a l , m u n k á j a 
mind-n i iud h i á b a v a l ó m a r a d t , o z 
e m b e r t boldoggá t e i m i n o m tudta, , 

— M a is, m i n t a z é v e z r e d e k k e l 
eze lő t t e l indul t s ze l l emi i orrudu lu in , 
i s t e n né lkül a k a r é l n i uz e m b e r . 
A viliigbél ,ólotból , ki a k a r j a a z 1 B -
t o n t k e r g e t ni, h e g y m a r a d j o n m e g 
c s u k a púpoknak . A z o p e r á l ó k é s 
lélekkel m é g n o m t a l á l k o z o t t , tehát 
lólek n i n c s . E z t h i t t é k , s a j n o s , a 
j ó i n d u l a t ú ü iuborok i s . E z t a l á z a 
d á s t a z o n b a n bünto t lonü l n o m l i a g y -

leliol ép í t en i , » M á s a l a p o t senki n o m 
vethet , m i n t a m e l y v e t t e t e t t : a m i 
U r u n k J é z u s K r i s z t u s " . 

.Higyjünk az igazságban. 
H i g y j ü n k a z i g a z s á g h ó d í t ó ere j ébő l ) . 
H i g y j ü n k az i g a z s á g végső győző i 
m é b e n . A k i n e k van i lyen h i te , a n 
n a k vau b á t o r s á g a j a kiállni" a z i g a z 
ság mel lo l t . h a r c o l n i , s ő t — h a kell 

• — • s zonveun i v a g y a k á r m e g h a l n i 
is az . i g a z s á g é r t . A h o g y a z óskoroaz -
t é n y a é g b e n a m á r t í r o k v é r e m a g j á v á 
le t t a k e r e s z t é n y s ó g n o k , ugy lesz uz 
uj k o i e s z t é n y s é g n o k is f u n d a m e n t u 
m a uz i f j ú s á g n a k m i n d e n m á r t í r -
lelkű h i rdotő jo . 

Higyjünk az igazságot hirdető 
EgyMzban. 

Az E g y h á z JiCriBztua U r u n k m e g v á l t ó 
t a n í t á s á n a k e g y e d ü l i J o t é t e m ó n y e s o . 
A z E g y h á z b a n v e l ü n k é s é s k ö z t ü k 
a M e g v á l t ó K r i s z t u s u vi lág vegéig . 
A z E g y h á z t a n í t á s a a z é r t m a r a d t 
fóttü c s o r b í t a t l a n u l i m m á r c s a k n o m 
két é v e z r e d e n k e r e s z t ü l , m i g m i n d e n 
m á s t a n é s e s z m e e l e n y é s z e t t , s e m 
m i v é l e t t ; c s a k a n n y i t t u d u n k r ó l a , 
a m o i u i y i t a t ö r t é n e t e m m o g ö r ö k i t e t t . 

S z ö r n y ű időket é l ü n k , -amikor n 
l eg jobbak is k ö n n y e n m o g m o g h u t -
nak h i t ü n k b e n . 

Tartsuk ezt a hitet egymásban 
és épitsük közös erővel. 

L e g y e n m i n d e n e g y h á z k ö z s é g i ó s 
e g y e s ü l e t i vozotó oiuiok a z e r ő s ós 
t ö r h e t e t l e n h i t n e k p é l d á j a é s a p ó s ; 
to la . (Jaak oz a z e g y u t veze t a le l 
kek- v é g l e g e s b é k é j é h e z . 

Dr. Balászf^PáL 

h a t j a a z I s t e n . M i S z e n t I s t v á n 
k e r e s z t é n y Bégével, s ze l l eméve l e l ü n k , 
mi n e m kiviuiunk s e m m i m á s t , m i n t 
a z t , l i egy K r i s z t u s n a k , a M e g v u l t ó -
nuk i g a z s á g a éa k e g y e l m e g y ő z e d e l 
m e s k e d j é k a v i lágon e s a k k o r m a j d 
a bosszúvágy é s m i n d e n m á s k o m 
m u n i s t a HATALOM ki k u k s o l usáva l a z 
i g a z s á g , a s z e r e t e t m e g t e r e m t i o i m o k 
a t ő i d n e k e g y e d ü l i békoöBógét. 

— A 1 2 uposto i t is k u n o s o i y o g t á k 
a m i k o r e g y s z e r ű e n külső h u t a l o m 
nélkül m e n t e k a v i l á g b a é s h i r d e t t é k , 
h o g y e g y e t l e n ü d v ö s s é g c s a k J é z u s 
K r i s z t u s . A z a voszodoiom I U 4 4 - b o u , 
h o g y b e n n ü n k e t is, a z a p o s t o l o k 
u t ó d j a i t , m e g m o s o l y o g n a k , a m i k o r 
a z t m o n d j u k , hogy m a c a m á s m e g 
o l d á s a a z e r o n c s e t l e n , v u j u d o v i iúg-
bajokbun, c s a k i s J é z u s K r i s z t u s , 
M e g m o s o l y o g n a k é s a z t i n o n d j á k , 
h o g y a vu l láskűrdés t k a p c s o l j u k k i 
a pol i t ikából , k ö z é l e t b e ) , k a p c s o l j u k 
k i m i n d o n h o i u u u i , m a j d , e z t e l i n t é z i k 
J s l o u é s J é z u s né lkü l . í i á t e g y s z e r 
m á r n y i s s á t o k fol s z e m ű i t e k é t ó s 
l á s s á t o k m e g , h o g y .hová b u t u l t u n k 
é s m i v é t e l t ü n k . . N e f é t j o u s e n k i 
s o m , m i n o m a k a r u n k p a p i u r a l m a t , 
e g y h á z i u r a l m a t , do a z t a k a r j u k , 
hugy a z lu te iwinbor , u M o g v u l t ö 
g y ó g y í t s a m o g oz t a be teg e m b e r i s é 
g e t . A z e m b e r á l l j o n bele. a k ö z é l e t -
no, á l l j o n bolo po l i t ikába , d e k r i s z 
t u s i lo tkülotü ember legyen , a k k o r 
m a j d m e g g y ó g y u l a v í lág . 
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A v á r o s i l a k o s s á g , f ő l e g n ő i ré 
s z e n e m i g y g o n d o l k o d i k . A ho
m o k n e í m f é g ó - c é l t s z o l g á l , A 
h o m o k a r r a v q l ó , h o g y a z z a l f a . 
z e k a k n t é s e v ő e s z k ö z ö k e t tisz
t í t s u n k . 

E z é r t s o r v a d n a k e z e k a h o 
m o k h e g y e k a n n y i r a , h o g y a 

t á b l a i s l a s s a n a v í z s z i n t e s á l la 
p o t o t ; V e s z i e f f . U t ó b b i t , m i v e l 
n i n c s t o v á b b i h i v a t á s a , s z é p e n 
e l t ü z e l i k a k o n y h á b a n . 

í g y t ű n i k e l l a s s a n a t a r t a l é k 
h o m o k a J u l i s o k m e g M a r c s á k 
k e z e i a l a t t . M e r t i g y k é n y e l m e 
s e b b t i s z t í t ó e s z k ö z h ö z j u t n i és 
m é g p é n z b e s e p n k e r ü l . E l v é g r e 
a z é r t f i z e t j ü k a s o k a d ó t , h o g y 
a v á r o s v a l a m i ' k i s e l l e n é r t é k e t 
i s s z o l g á l t a s s o n . . 

A p l n o e a b l a k - p r o b l é m a 

T a r k a k é p , a m i t u z e g y e s 
u t c á k p i n c e a b l a k s o r a i m u t á l 
n a k , M a j d n e m m i n d e n h á z p i n 
c e a b l a k a e l ő t t v a g y e g y v é z n a 
l á d á t , v a g y p e d i g f a h a s á b o k a t , 
k ö v e k k e l t ó d ó t t b a r r i k á d o k a t , . 
s t b . t a l á l s z . S ö t é t b e n v a l ó s á g o s 
v e s z e d e l e m a k ö z l e k e d é s , m e r t 
a z ' e m b e r nem t u d j a , h o g y h o l 
ü t k ö z i k b e l e e g y - e g y i l y e n u t o n -
á l l ó b a . S o k a n a z t - b i s z i k , h o g y 
e g y h o m o k k a l t e l e e l e g á n s c u 
k o r l á d a e l e g e m l ő a h h o z , h o g y 
a l é g n y o m á s , v a g y a r e p e s z d a 
r a b o k a t t á v o í t a r t s a . O l y a n d e s z - í 
k á b ó l k é s z ü l t l á d á k a t i s l á t n i , j 
m e l y e k v é k o n y , f i l i g r á n l á b a - J 
k o n á l l v a s i m u l n a k a z a b l a k - 1 
h o z . V a n n a k , a k i k a f a h a s á b o k - ' 
b a n b í z n a k , m i n d a d d i g * , m i g a z o 
k a t a z a b l a k t ó l e l n e m l o p j á k . A 
k ő v e l t ö l t ö l t l á d á k k ü l ö n ö s e n 
é r d e k e s e k , m e r t ' a z o k b a n a k ö 
v e k s ú l y u k n á l f o g v a l e f e l é tö
r e k s z e n e k é s l a s s a n k é n t c s a k H 

l á d a f e l é t t ö l t i k b e . A h o m o k 
z s á k o k r i t k á b b a k , m e r t a z o k a t 
v a g y e l l o p j á k m á s c é l r a , v a g y p e 
d i g a z i d ő j á r á s é s a h o m o k 
f é s z k e l ő d é s e m i a t t , l a s s a n s z é t 
s z a k a d n a k . A k a d n a k , a k i k e g y 
s z e r ű o d a s z ő g e l t d e s z k á v a l v é 
d e k e z n e k , 

V a l a m i k o r a h á b o r ú I d e j é n a 
j ó c r ö s k e m é n y f á b ó l k é s z ü l t 
h o m o k l á d á k k i s e b b s u l y u b o m 
b á k , r e j > e s z e k é s l é g n y o m á s e l 
l e n m e g f e l e l ő k n e k b i z o n y u l t a k . 
A k k o r m é g neím) s z á m o l t a k a 
l é g i h á b o r u e l a l j u l á s á v a l , a z 5 0 6 
é s 1 0 0 0 f o n t o s b o m b á k k a l é s 
a z 1 8 0 0 k g . - o s a k u a b o m b á k a l 
k a l m a z á s á v a l . M a m á r a h o 
m o k é s e g y é b ö s s z e á l l í t á s ú l á 
d á k , k ö y e k , f a h a s á b o k n e m 
m i n d e n e s e t b e n n y ú j t a n a k vé - ( 

d e l m e t . A z a b l n k n y ü a s o k n t h a \ 
a z o k n e m s z o l g á l n a k v é s z k i j á 
r a t t a l , a l a k b a n v e z e t e t t s z e l 
l ő z t e t ő n y i l a s s a l k e l l f a l n z t u t n i . 
A v é s z k i j á r a t o t p e d i g m é r n ö k i 
t e r v a l a p j á n k e l l k i é p í t t e t n i . 

A i m á u l 

— D o k t o r u r l mi , t s z ó l h o z z á , 
a z t b e s z é l i k a v á r o s b a n , h o g y 
a l é g ó m i a t t a b e l s ő a b l a k o k a t 
l e k e l l s z e d n i é s e l t e n n i . 

— I g e n h e l y e s , n a g y s á g o s a s z -
s z o n y o m , m t e r t h a l é g i t á m a d á s 
é r i a v á r o s t , a l é g n y o m á s a z 

Paradlcepmos üvegre valódi 

B É L K U P A K 
kötőié i , ragasztás nélkül, légmentesen 

tapad. Dunsztoias feleslegts 
A A d a r a b 0 6 f i i i s r . 

Minden mennyiségben kapható 
T Ú T H J Á N O S 

ULS/OFKCICI-KCILIBÍLJCII 
KtriHy-wto* 8 7 . - Tatafon 9)8, 

Légoltalmi pillanatképek a várasból! 
S é t á l j v é g i g a v á r o s o n , k e d - | c l . A s z é p e n f e l h a l m o z o t t h o -

v e s o l v a s ó é s m a g a d m o s o l y o g - m o k p i r a i i n i s t e t e j é r e t á b l á t t e t t 
ni f o g s z a z o n a s o k t u r c s a s á - [ » L é g ó - h o m o k > f e l í r á s s a l . T e h á t 
g o n , a m i t l á t n i a l k a l m i a d l e s z . j a v á r o s g o n d o s k o d i k h o m o k r ó l 

• I a r r a a z i d ő r e , h a n e t á n e g y 
» L * B O - n o m p k j e s e t l e g e s l é g i t á m a d á s u t á n a l i á -

B i z o n y á r a f e l t ű n t m á r s z o - z a k b ó i k i i o g y u á n u k u z e l ő i r t 
m e d n e k a v á r o s i h a t ó s á g n a k h o m o k ( m c h u y i s é g e k . A z e m b o r 
a m a b ö l c s i n t é z k e d é s e , h o g y a a z t h i n n é , h o g y e z t m i n d e n h o n -
v á r o s k ü l ö n b ö z ő t e r e i n é s u t - p o l g á r m e g é r t i é s m e g n y u g v á s -
c á i n h o m o k - b u c k á k a t ' l i e l y c z c t t s a l v e s z i t u d o m á s u l . T é v e d é s I 

Isten B e i k ü l nem leint politikát, 
közeletet csinálni 

A szombathelyi megyéspüspök zalaegerszegi szózatabúi 
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a b l a k o k a t b e t ö r i é s n e m t u d j u k 
p ó t o l n i . 

— É n m ó g s d m í s z e d e t e m i e 
Ő k e t N e k e m a s z ó í m í s z é d , n e 
n é z z e n a g y o m r o m b a . D e m e g 
m o s t n y á r v a n , m e l e g v a n , s z e 
r e t e k o t t h o n k ö n n y e n ö l t ö z 
k ö d n i . • 

— N a é s a s t r a n d o n ? O t t 
m é g k ö n n y e b b e n , i l l e t v e e g y á l 
t a l á n n i n c s e n e k a h ö l g y e k f e U 
ö l t ö z v e , 

— A z m á s ! o l t n e m i a z o k a z 
u t á l a t o s s z o m s z é d o k l á t n a k . 

• 
M i n d e n k i t u d j a , h o g y a b o m -

b a s u j t o t t a v á r o s o k m i l y e n n e 
h e z e n j u t n a k a b l a k ü v e g h e z . E l 
v a n r e n d e l v e , h o g y r i a d ó e l 
h a n g z á s a k o r a z a b l a k o k a t ? i 
ke l l n y i t n i , h o g y a l é g n y o m ó s 
a z o k a t b e n e t ő r j e . D e m é g n y i 
t o t t a b l a k o k i s b e t ö r n e k , t e h á t 
m i n d e n l a k ó o k o s a n c s e l e k s z i k , 
h a m o s t a m e l e g i d ő k a l a t t a 
b e l s ő a b l a k o k a t l e s z e d i é s a 
p i n c é k b e n t á r o l j a . í g y a b l a k h i 
á n y e s e t é b e n l e g a l á b b a b e l s ő 
a b l a k o k a t l e h e t b i z t o s í t a n i . 

F ü g g ö n y ö k , s z ő n y e g e k 

U g y a n c s a k - t a l á l n i m é g s o k 
l a k á s t , a h o l a k é n y e l e m f e n n t a r 
t á s a c é l j á b ó l m é g m i n d i g t a l á l 
ni c s i p k e f ü g g ö n y ö k e t , s z ő n y e g e 
k e t é s e g y é b k ö n n y e n l á i i g r n -
k n p ó d i s z t e r i t ő k e t . E z e k l ü z e s e 
t é h e n m e n t h e t e t j e n e k é s a f o s z 
f o r o s b o m b á k t ü z é n e k l e g b i z 
t o s a b b t e r j e s z t ő i . 

É l j ü n k l ő g o - s z ó b á k b a n . H á 
b o r ú v a n i t t i s . A k é n y e l e m r ő l 
é s l u x u s r ó l l e k e l l m o n d a n i . 

Á p a d l á s o k 

A p a d l á s t e r e k f á b ó l k é s z ü l t 
o s z t ó f a l a i a p a d l á s t e r e k l o m t a 
l a n í t á s a d a c á r a i s t á p l á l j á k a 
t ű z f é s z k e k e t . D e a z o l t á s n á l is 
ú t b a n v a n n a k , m e r t a k a d á l y o z 
z á k a t ű z f é s z k e k g y o r s e l é r é s é t . 
B á r e z e k e l t á v o l í t á s a c s a k e g y e s 
v e s z é l y e z t e t e t t v á r o s o k b a n l e t t 
e l r e n d e l v e , m é g i s t a n á c s o s e z e k 
t ő l i s m i e l ő b b m i n d e n h á z k o r 
m e g v á l n i . H i s z e n n é f m e l y h á z 
b a n v a l ó s á g o s d e s z k a r a k t á r v a n 
b e é p í t v e . A j ö v ő é p í t k e z é s e i n é l 
e z e k e t m á r u g y l s é g b e t e t l e n 
a n y a g o k b ó l é s f é m h á l ó k b ó l f o g 
j á k k é s z í t e n i . 

• 
í m e n é h á n y p i l l a n a t f e l v é t e l , 

m e l y e k e n e l l e h e t g o n d o l k o d n i -
N é z z ü n k k ö r ü l s a j á t p o r t á n k o n , 
l a k á s u n k o n é s a d d i g , a m i g líeíiü 
k'éső, t ü n t e s s ü k , c l a h i á n y o k a t . 

M i n d e n l é g i t á m a d á s p u s z t í t á 
s a e m b e r é l e t b e n é s j a v a k b a n a n 
n á l k i s e b b , m i n é l ' t ö b b ó v ó i n í é z -
k e z é s t t e s z ü n k a l é g o l t a l o m t e 
r é n . J • 

Törseő^Károly . 

Naptár. Augusztus 3 1 . CtfllOrtsk. Rom. 
I«t. Raimund. • Protestáns Erika. 

ZAUAI KeZtföNY. 

Egy betege leszúrta rendelőjében 

A Q O Z F t R D O n y i t v a rtm r e g g e l 
7 ó r á t ó l o a t » 6 é r é i g . ( H é t f é , s z o i d a , 
péntek d é l u t á n é s k e d d e n e g t e z n a p 
n ó l m o k . ) T e l e f o n : 5 8 0 . 

a sümegi főorvost 
A merénylet után kiugrott 

közben 
7Mlae(jcrszeq, a u g . 3 1 

D r . T ó t h K á r o l y s ü m e g v i d é k i 
f ő o r v o s e l l e n e g y b e t e g e m e 
r é n y l e t e t k ö v e t e t t c l . 

Á f ő o r v o s é v e k e n á t ""kezelte 
M i k e K á l m á n SütoűBgl a s z t a l o s 
m e s t e r t , a k i n e k t ü d ö b a j a v o l t . 
A b e t e g s é g o l y a n t e r m é s z e t ű 
v o l t , h o g y M i k e á l l a p o t a n o n l 
J a v u l t , e r e j e e g y r e f o g y o t t é s e z 
a n n y i r a e l k e s e r í t e t t e , h o g y 
b o s s z ú t f o r r a l t a z o r v o s e l l e n . 
K é s z í t e t t m a g á n a k c e y t ő r s z e r ü 
s z e r s z á m o t é s l e g k ö z e l e b b i k e z e 
l é s é r e a z z a l a z s e b é b e n m e n t e l . 

az ablakon és menekülés 
elfogták 

U g y i n t é z t e a d o l g o t , " h o g y a v á 
r ó s z o b á b a n u t o l s ó n a k • m a r a d 
j o n , m a j d b e l é p v e a m i t s a r a 
s e j t ő o r v o s h o z , a k i í r ó a s z t a l á 
n á l ü l t , n z t a m a g a k ó s z i t e t t e v é 
k o n y , h c g , y e s s z e r s z á m a i v a l ö s z -
s z e s z u r k á l t n . A z o r v o s v é r é b e n , 
e s z m é l e t l e n ü l Ö s s z e e s e t t , M i k e 
p e d i g a ? a b l a k o n k i u g o r v a m e 
n e k ü l t . E z t a z o n b a n m e g l á t t á k , 
u t á n a e r e d t e k , k ö z b e n m e g t a l á l 
t á k a s ú l y o s s e b e i b e n f e k v ő o r 
v o s t i s , a k i k ó r h á z b a , M i k e p e 
d i g a z a l a e g e r s z e g i ü g y é s z s é g 
f o g h á z á b a k e r ü l t . 

Ezer leventelelkész irányítja a levente-
ifjúság valláserkölcsi oktatását 

Világviszonylatban is egymillió a magyar leventelfjuság 
vallásos nevelésé 

.1 Levente Hírközpont jelenti: 
A m e g n j h o d o t t levontöintózméivy 

a m a g y a r i f jnf lág 'val láserkölcs i a l a -
l>on á l ló h a z a f i a s novolését végzi . A 
s z i l á r d va l lás i a l a p b i z t o s i t á s á r a a z 
i n t é z m é n y s z o r o s a n eg y üt t műkö d ik ' 
a z o g y h á z u k k a l . A z e g y h á z i f ő h a t ó 
s á g o k ' a lolkószkodó p a p s á g o t i n t ó z -
nuínvosen Ixjszorvoztók a l o v e n t é k 
v a l l á s e r k ö l c s i novolósónok m u n k á 
j á b a . 

A y a l l á s o r k ő l c s í novolés , a lolkósz-
kedó' p a p s á g m u n k á j á n a k o l l onör -
zé sero é s i r á u y i t á s á r a m i n d e n h a d -
les t - , k iegész í tő k e r ü l e t ós j á r á s 
s z á m á r a o g y - c g y lovonto lolKÓszt 
novoztok ki. 

A kato l ikus éo p r o t o s t á j i s lovonto-
lolkészok n é v s o r á t a z I f j ú s á g H o n v é -

d o l m i N e v e l é s é n e k Oi-szágos V o z o t ő j o 
m o s t k ü l d t e o( a z o g y i s fovontoim-
r a n c s n o k s á g o k n a k . A n é v s o r b ó l ki
t ű n i k , h o g y a r ó m a i k a t o l i k u s , g ó -
r ö g k a t o l i k u s , r e f o r m á t u s .és ovangé l i -
kua o g y b á z a k r é s z é r ő l Összeson o z e r 
le von tolol kész t b í z tak m e g a z z a l 
h o g y a z i l lotékea j á r á s i , v a r o s t , kű' 
rülot i é s h a d t e s t lovontopa rancBi iok-
s á g o k o n a par t incanokokko l . o g y ü t t -
m ü k ö d v o a lovoi i te i f juság v a l l á s e r 
kölcsi o k t a t á s á r a folügycljon. ík. 

A lovontelel koszok kinovozésévol 
.v i lágv i szonylatban is e g y e d ü l á l l ó m ó 
d o n s ikorü l t m o g s z o r v o z n i u lovonto-
i f juság v a l l á s e r k ö l c s i o k t a t á s á t ó s 
b i z to s í tan i a va l láaorkö lcs i a l a p o n 
állŐ J i a z a f i a s növe lés t e r v s z e r ű és 
c é l t u d a t o s m ó g v a l ó s i t ó s á t . 

Megtört a szovjet T. 34-esek varázsa 
16—17 éves fiukat zárnak a levitézlett acél

szörnyetegek gyomrába 
(Honvéd haditudósító osztály), 

T . 3 4 - e s t v e t e t t é k h a r c b a , 
l ó s á g o s d i c s h i m n u s z t z e n g e d e 
z e t t r ó l a a s z o v j e t s a j t ó , r á d i ó 
é s a z a n g o l s z ó s z h a t a l m a k . K e z 
d e t i s i k e r e k e t é r t e k el u g y a n 
e z e k k e l a z e l s ő h e t e k b e n , d e a 
T . 3 4 - e s e k v a r á z s a n e m s o k á i g 
t a r t o t t . A z » a o ö l ö k ő l « e g y m ó " 
u t á n d ö n t i á r o k b a a b o r z a l m a s 
n a k v é l t s z ö r n y e k e t . D e e l v e s z 

t e t t e v a r á z s á t a T . 3 l - e s a s z o v 
j e t h a d s e r e g b e n i s . 

N e m r é g i b e n e g y s z o v j e t M a r 
t i n b o m b á z ó taiagyar l é g v é d e l 
m i t ü z é r s é g l ö v e d é k é t ő l m e g s é 
r ü l t é s a h a d t e s t a r c v o n a l a m ö 
g ö t t k é n y s z e r l e s z á l l á s t v é g z e t t . 
S z e m é l y z e t é t e l f o g t á k , A g é p p a 
r a n c s n o k a e g y f i a t a l o r o s z h a d 
n a g y é r d e k e s e n n y i l a t k o z o t t a 
b o l s e v i s t a h a d s e r e g r ő l . 

M o s t m á r ncun' t i t o k , h o g y a 
S z o v j e t h u s z o n ö t é v e n k e r e s z 
t ü l k é s z ü l t a z E u r ó p a e l l e n i h á 
b o r ú r a . E r r ő l a t i t o k r ó l m á r a z 
e l s ő é v b e n f e l l e b b e n t a f á t y o l . 
M i n d e n t j ó l k i s z á m í t o t t a k a b o l 
s e v i s t a v e z e t ő k , a m i k o r e g é s z 
i p a r u k a t , t o r m e l é s ü k e t h a d i c o 
l o k s z o l g á l a l á b a á l l í t o t t á k , c s a k 
e g y e t n e m : h i á b a é p í t e n e k g i 
g a n t i k u s a c é l e r ő d ö v e k e t , m i n d 
e z n e m e l é g , h a h i á n y z i k a l é 
l e k . A f e g y v e r e k h i d e g a c é l j a 
n e m é r v s t i n f m i t , h a a l e l k e k t ü z e 
n e m i z z i k b e n n ü k é s a k e z e l ő k 
s z i v e é l e t e t n e m c s i h o l a z a c é l -
s z ö r n y e k b e . 

• É s e z a l é l e k hiányaik a s z o v 
j e t h a d s e r e g b e n . E z é r t a z t á n 
c s a k l é l e k n é l k ü l i s z ö r n y e k a 
f e g y v e r e i , a m i k e t - k ö n n y ü s z e r -
r e l k ü z d l e a h o n v é d . 

M i k o r a b o l s e v i s t á k a z e l s ő 

Különösen a ruhák t i s z t í t á s á n á l sok esetben csak 
p ó t a n y a g o k á l l n a k r e n d e l k e z é 
s ű n k r e , éppen ezért elnézést kérünk a 
nagyközönségtől, ha egyes darabok kivitelezése 
nem a régóta megszekott színvonalén törtenJkA 

TARJAI I -PAL06 ICS . 

Csizma nincs, zsold nincs, 
enni n incs . . . 

A s z o v j e t h a d n a g y m e g e r ő s í 
t e t t e , h o g y a s z o v j e t 1 k ö z v c t l e -
n ü l a z e l s ő . v o n a l b a n k é n y s z e r 
s o r o z o t t u k r á n o k a t d o b h a r c b a . 
E z e k e t a m e g s z á l l o t t f a l v a k b a n 
f o g d o s t á k ö s s z e . A k i n e k j ó c s i z 
m á j a v o l t , a z nefau k a p o t t l á b b e - t 
l i t , a k i n e k a k a b á t j a v o l t j ó , a n 
n a k n e m d u k á l t k ö p e n y e g é s i g y 
t o v á b b . A l e g t ö b b n e k c s a k p u s 
k á t n y o m t a k a k e z é b e . E l v é t v e 
e g y - e g y u k r á n g é p p u s k á t i s k a 

p o t t . 
— N e m é r t e k h o z z á , — 

m o n d t a . 
— M a j d m e g t a n u l o d a z e l s ő 

v o n a l b a n , — v o l t 1 a v á l a s z ó s 
n e m v o l t e l l e n v e t é s . 

A b o l s e v i s t a k a t o n á k é l e l m e 
z é s e r o s s z . D é l b e n é s e s t e c s a k 
l e v e s t k a p n a k , a v á l t o z a t o s s á g 
k e d v é é r t e g y s z e r b o r s ó , m á s 
k o r k r u m p l i l e v e s t . 

Z s o l d o t h ó n a p o k ó t a n e m 
f i z e t n e k , — v a l l o t t a a s z o v j e t , 
h a d n a g y . ' - - A z t m o n d j á k m i 
n e k , ú g y s e m ' t u d j a h a s z n á l n i a 
p é n z t a z e l s ő v o n a l b a n a k a 
t o n a . * ' I 

D e ' l e g é r d e k e s e b b a z v o l t , 
a m i t a T . 3 4 - e s c l c r Ő l m o n d o t t . 

— A T . 3 4 - e s e k v a r á z s a m e g 
t ö r t a z o r o s z h a d s e r e g b e n . — 
v a l l o t t a . — A z e l s ő h e t e k b e n , 
a m i k o r l á t t á k ' a k a t o n á k , h o g y 
m i l y e n b i z t o n s á g o t n y a l t , t ö 
m e g é v e l j e l e n t k e z t e k a h a r c k o 
c s i ' s z á z a d o k h o z . M i ó t a a z o n b a n 
a m a g y a r o k ó s a n é m e t e k e g y r e 
s i k e r e s e b b e n h á r í t j á k e l a % 
3 4 - e s e k t á m a d á s á t , 

senki som akar &efaüFnL A 
parancsnokok tehát kény
szerhez folyamodtak. 16- ' 

. Í7 épes fiukat soroznak be 
a harckocsi századokhoz s 
csak a vezető idősebb ka

tona. 
E z u t á n m i n t r e p ü l ő n y i l a t 

k o z o t t . . , . 
— S o k b e v e t é s b e n v e t t e m 

r é > z t , — j m o n d t a . f i s m t é g i s , 
m i n d i g k ü l ö n ö s f é l e l e m f o g o t t 
e l , m i k o r a t é g c l h á r i t á s t ü z é b e 
k e r ü l t e m . S e i m h m t ő l n e m f é 
l ü n k , - d e a m a g y a r l é g v é d e l m i 
á g y u k t ü z é t ő l i g e n . f i s m é g c s a k 
a n n y i t m o n d h a t ó k , h o g y 

\ a magyarok ufabbq/Qcrtod:-
V k'iil rejtőznek. A háború 
\ elefén még egész oszlopo
kkal láttunk 'és fedettünk 
fel az országtftakon, vijost 
sohasem látlám( nleg osz

ló pokdt... 
S o k m i n d e n t e l á r u l t a s z o v 

j e t r o p f l l ő t i s z t v a l l o m á s a . D e n 
l e g t ö b b r ó ' í z e v a l l o m á s á n a k n e m 1 

ú j s á g , M i m i é n b o l s e v i s t a s z ó r ó l 
s z ó r a u g y a n e z t ' v a l l j a . S z i n t e 
s o k s z o r o s í t a n i l e h e t n e v a l l o m á 
s u k a t . K s m i n d e g y i k v a l l o m f i s a 
m e g e r ő d í t i h i t ü n k e t , a m e l y s z i n 
t e h i t v a l l á s s á e r ő s ö d ö t t : A f e g y 
v e r e k h i d e g a c é l j a n c r n ^ r s o n t -
m / t , h a a l e l k e k t ü z e nean' i z z i k 
b e n n ü k . É s é p p e n e z h i á n y z i k a 
a s z o v j e t f e g y v e r e k b ő l , m é g h a 
t e l e i s r a k j á k a r c v o n a l u k a t n e n ? 
é r n e k c é l t v e l ü k . 

• Kaptonyi György hadnagy 
h a d i t u d ó s í t ó 

Fél perc mosoly 

Nemzedékek 
— Mi az, Karcsi? — kérdi a 

•nagyapa az unokától — hát te miért 
vagy olyan szomorúi 

— Tudod, nagypapa, rossz sejtet' 
meim tíannak. Félek, hogy a fiad 
ma este megXnt meg fogja kesertteni., 
az életemet. 

, * 
Bíró előtt 

— Figyelmeztetem, hogy csak a 
tiszta igazat valtja! 

— Azt nem tehetem kérem. " 
— Miért f 

' — Anyagi károm származik be
lőle. . 

r ~ f/ogy-hogyi 
— Elvesztem a pert. 



Z A L A I K ö Z L t a r v 
1 Í M 4 . a u g u s z t u s 3 1 ' 

H Í R E K 
— (A polgár mester Zalá
é t erazegon) 

M a , c s ü t ö r t ö k dé le lőt t é r t e k e z l e t 
volt Ü a l a c g o r s z e g o n v i téz g r ó f Tűloki 
B é l a fő i spánnál . a m e l y e n N a g y k a 
n i z s a rárofl r w i ó i ö l vi téz d r . S i m o n -
fay L a j o s p o l g á r m e s t e r vott r é s z t . 
A p o l g á r m o s t o r e g y ú t t a l b o i u u t a t t a 
a fő i spánnak d r . B a l l á I s t v á n t , 
N a g y k a n i z s a uj p o l g á r m o s t o r h o i y o t -
tos fő jegyzőjé t . 

— (Espereai értekézletek) 
A v e s z p r é m i o g y j i á z m e g y o u j íö -

n a s z t o r a , Mindszei l ty pÜH(>ök au ly t 
holycz a r r a , hogy i>apjaivnl va ló 
miné l szorosnbh é r i n t k e z é s u t j á n t u 
d o m á s t s z e r e z z e n m i n d a r r ó l , a m i 
a z e g y e s p lébániákon t ö r t é n i k éa 
ozáltál" t i sztu köpet a l k o t l w s s o n a z 
ogész e g y h á z m e g y e ólotórÓi, a lolki- I 
pász tor i m u n k á r ó l éa m i n d e z e k a l a p 
j á n mcgfolo lőon tudjon in tézkedni . 
A z o l só ' i lyen órtokoz lot a kerü lő t 
o s |»roso ivo l n o m r ó g o n folvt lo V e s z 
p r é m b e n , m a j d s o r kerü l a többi 
osi>oroskorülotokro. M o s t M i n d s z e n t y 
J ó z s o f m e g y é s p ü s p ö k Sümegre- b i v t a 
ö s s z e a körü lo tek c s p o r o s o i t , a lmi 
N a g y k a n i z s a r é s z é r ő l V a j a y J ó z s o f 
ésporo», a J é z u s Sz ivo e g y h á z k ö z s é g 
p lébánosa vott r é s z t . 

— (Eljegyzé.) 
Ozv. M á r i K á r o l y n é doháuykÍB-

á r u s t e l j o g y e z t a P a p p Z s i g m o n d ny . 
pénzügvöri ' s z e m l é s z N a g y k a n i z s á n . 
( M i n d e n külön ó r t o m t é s h e l y e t t . ) ( : ) 

— Orvosi hlr) 
Dr. S z i g e t h y A l a d á r orvos k a t o 

nai s z o l g á l a t b ó l leszorolt , ívmdolósót 
szoptombor- 4 - é n újból mogkosd i . { : ) 

— (Tűzrendészet! kineve
zések) 

Z a l a v á r m e g y e fő i spánja a m e g -
ürosodott v á n h o g y o i t ű z r e n d é s z e t i 
folUgyolói á l l á s r a d r . Hoznicza I s t 
ván v á r m e g y e i a l j e g y z ő t n o v e s t o ki. 
Kgvidojü lcg fonti k inevezésse l m o g -
ürosodott kesztholv i j á r á s i t ü z r o n d o -
szotí fe lügyelői á l l á s r a - - - a Csáktor
nyái j á r á s i t ü z r e n d é s z e t i felügyelői 
n iogbizatásu a l ó l - t ö r t é n t fö lmentéén 
mol l e t t — d r . K o v á t s L á s z l ó c s á k -
t o r n y a i szo lgabírót , a s ü m e g i j á r á s 
tüzróndészot i felügyelői á l l a s r a — 
az a lsó londvai j á r á s i ' tüzróndészot i 
fe lügyelői m e g b í z a t á s a alól t ö r t é é t 
folmontóso mol l e t t W o j s i o z k y Ji'uios 
hív. t ü z o l t ó p a m n c s n o k , za laogorszogi 
lakosi n e v e z t e ki. Dr. S á g h p á r y 
I v á n e s á k l o r n y a i s zo lgab író lott a 
Csáktornyá i j á r á s tüzróndészot i fol-
ügyotőjo é s d r . S z á r a z I s t v á n z a l a 
e g e r s z e g i szolguli i ió az alsólondvai 
j á r á s tüzróndészot i íolügyolójo, a k i t 
a fő ispán a poriaki j á r á s i t ü z r ó n d é 
szot i fe lügyelői m e g b í z a t á s a a ló l fel
mentett. A per lak i jánVn t ü z r o n d é -
flzoti folügyólőjóvó a v á r m e g y o fő
i spánja dr . ' Monostor i T i b o r por laki 
szo lgabírót novozto kí. 

— (Leánygimnáziumi hir) 
A n a g y k a n i z s a i N o t r o D a m o 

l e á n y g i m n á z i u m b a n a j a v i t ó v izs -
c á l a l s zoptombor 2 - á n regge l 8 ó r a 
k o r kezdődik. A z órdokoltok hozzák 
m a g u k k a l tanulmány') é r t o s i t ő j ü k e t 
ós 2 S p e n g ő t . ; A I w i r a t á s o k ' s z o p t o m -
bor '1-én éa 5 - é n d é l u t á n lesznek, 
a z I . o s z t á l y b a 3 ó r á t ó l 4- ig , a többi 
osz tá lyokba 4 - t ó l 6- ig . A boirás i 
d i ja t kész[>énzbon kell f izetni . A 
t a n í t á s szoptombor 1 1 - é n . d é l u t á n 1 
ó r a k o r .kozdődik. Az o lóadáaok dé l 
u t á n o n k é n t losznok. ( : ) 

— (Hőst temettek Lentiben) 
Lent iben , s z ü l ő f a l u j á b a n t ö m ö t 

tek ol a v e s z p r é m i hós p i ló tát , T ü s k o 
b a j o s repü loór m e s t e r t , a k i h a z á j a 
bátor é s h ű s é g e s e n önfe lá ldozó szo l 
g á l a t á b a n vosz i tot to ó lo tó t . Z a t a o g j r -
szegí d iák volt , m é g }>edig v é é i g 
foloa d iák . ö n k é n t Ib lentkozéso u t á n 
O l a s z o r s z á g b a n n v o r t egyóvoB r o -
pülókiképzést . ' K i l o m é t e r hosszú 
g y á s z m o n o t k i s ó r t o ki ho l t t e s té t a 
fenti t emetőbe 6a "katonai d i szszakosz 
t i s z te lge t t s i r j a íe lott . 

Meghalt a nagykanizsai kórházban 
a légrádi szerencsétlenség áldozata 

Halait aközött a véletlenül elsült fegyver 

H a l á l o s s z e r e n c s é t l e n s é g t ö l 
t e n i a k ö z e l i L é g r á d k ö z s é g b e n . 
O t f t c l j e s i t u g y a n i s s z o l g a l a t o t 
I . ő r i n c z J ó z s e f 2 5 é v e s b u d a 
p e s t i l a k o s . I . ő r i n c z a f e g y v e r é t 
t i s z t o g a l t a , k ö z b e n a f e g y v e r e l 
s ü l t é s n l ö v e d é k b e h a t o l t a 
f i a t a l e m b e r o l d a l á b a , m e g s é r 
t e n e a t ü d ő t é s o l y a n s ú l y o s s é 
r ü l é s t s z e n v e d e t t , l i o g y a z o n n a l 
b e s z á l l í t o t t á k a n a g y k a n i z s a i 

k ö z r e n d é s z e t i k ó r h á z b a . A z o n 
b a n n e m l e h e t e t t m é r - n i j t a s e -
c i t e n l . M e g h a l t . J c l e n l e l t é k a z 
i l l e t é k e s s z o m b a l h c l y i ü g y é s z 
s é g n e k , a h o n n a n b i z o t t s á g s z á l l t 
k i N a g y k a n i z s á r a , a h o l t l e s t 
/ e l b o n c o l á s a v é g e t t . 

L ő r i n c z J ó z s e f e t m a d é l u t á n 
t ö m e t l e k e l b a j t á r s a i r é s z v é t e 
m e l l e t t a n a g y k a n i z s a i r k , s i r -

k e r l b e n . 

kuwmmrh részeg fiát 
egy 77 éves lendvavásárbelyi gúűn 

A dulakodás közben az áldozat anyja Is szúrásokat kapott 

Zalaegerszeg, a u g . . 3 ! 
H a l á l o s c s a l á d i t r a g é d i á t o k o 

z o t t n s z e s z e g y k i s z a l a i f a l u 

b a n . M é g p e d i g e g y a g g é d e s 

a p a m á r t o t t a a g y i l k o s k é s t nt 

f i a s z í v é b e . 

L e n t i v a v á s á r h e l y e n ö r e g s z ü 
l e i v e l e g y f e d é l a l a t t l a k o t t 
H o r v á t h J ó z s e f 4 2 é v e s g a z 
d á l k o d ó . N ő t l e n e m b e r v o l t . s z e 
r e t t e a z i t a l t M i n a p i s é j f é l t á j t 
t é r t h a z a v a l a h o n n a n , n l u p o s i m 
b e b o r o z o t t á l l a p o t b a n . A z ö r e g , 
7 7 é v e s H o r v á t h f e l é b r e d i a 
h a z a t é r ő * f i a á l l a l o k o z ó i t z a j r a 
é s e m i a t t s z ó v á l t á s l á m a d l k ő z 

t ü k . A v i t a h e v é b e n ö r e g H o r 
v á t h J á n o s k é s t r a g a d o t t é s a 
M á r a ' t á m a d t . F e l e s é g e k ö z i b ü k 
u g r o t t , d e n z u n t f é l r e l ö k t e , s í i t 
k i s e b b s z ú r á s o k a t I s k a p o t t a z 
i d ő s a s s z o n y a t f u l a k o d á s b o n . 
V é g ü l i s a k é t f é r f i m a g a m a 
r a d i a p o r o n d o n ? ö r e g H o r v á t h 
u g y ö s s z e s z u r k á l t a n f i á t , h o g y 
a z r e g g e l r e m e g h ű l t . 

H o r v á t h J á n o s g a z d á t b e s z á l 
l í t o t t á k a z a l a e g e r s z e g i k i r . 
ü g y é s z s é g f o g h á z a i m . M i n t h o g y 
a t r a g é d i a é j s z n k n t ő r t é n t , n e m 
l e h e t e t l e n , h o g y ö s s z e k e l l ü l 
n i e e b b e n n z ü g y b e n a r ö g l ö n -
i t é l ö b í r ó s á g n a k . . 

Három visntas vizsgálati fogságul 
került csomagok dézsmálása miatt 

A vasút nem türl, hogy csorba essék a hírnevén 

A u o r J ó z s e f k e s z t h e l y i g y ü -
m ö i c s k e r c s k é d d (i f o n o t l ü v e g 
l i k ö r l r e m i é i t a z e g y i k b u d a p e s t i 
g y á r b ó l . A n n a k r e n d j e é s m ó d j a 
s z e r i n t fel is a d t á k n z á r u l B u 
d a p e s t d é l i p á l v a u d v a r o n , a m i n t 
a z t a f u v a r l e v é l b i z o n y í t j a . M i r e 
a z o n b a n a s z á l l í t m á n y m e g é r k e 
z e t t a c í m z e t t k e r e s k e d ő h ö z , 1 
ü v e g b a r n e k l i k ő r h i á n y z o t t . 
A u c r j e l e n t é s i t e l t a z á l l o m á s o n , 
m i r e m e g i n d u l t á v i z s g á l a t , m e l y 
s z e r i n t a z e l t ű n t á r u t K e s z t h e l y 
é s . B a l a t o n s z e n t g y ö r g y k ö z ö t t 
k e l l k e r e s n i . E g y m á s i k f e l j e l e n 
l é s is é r k e z e t t , a m e l y s z e r i n t e g y 
l á d á b ó l k b . 1 0 kg', d r ó t s z e g e t 
l o p t a k e l a l á d a f e l f e s z i l é s e 
u t á n . I 

A n y o m o z á s m e g á l l a p í t o t t tn 
h o g y n z e l s ő e s e t i é i k a p c s o 
l a t b a n h a m i s b e v e z e t é s i s t ö r 
t é n h e t e t t , a z é r t s z i g o r ú v i z s g á 
l a t i n d u l t m e g a z é r t é k r e n é z v e 
c s e k é l y , d e a M A Y h í r n e v é t v e 
s z é l y e z t e t ő c s e l e k m é n y e l k ö v e 
t ő i n e k l e l e p l e z é s é r e . A * » m u n k a * 
a z o n o s v o l t m i n d k é t c s e l b e n . 
S i k e r ü l t i s a b ű n ö s ö k e t l e l e p l e z 
n i é s f e l j e l e n t e n i . E g y i k s e m k a 
n i z s a i . V o n a t v e z e t ő , f é k e z ő é s 
h a r m a d i k v a s u t a s c s e m f ő r f e d e -
z c t t e l N a g y k a n i z s á r a k e r ü l t . B e 
i s i s m e r t e k , h o g y i n n i t á m l á d t 
k e d v ü k é s i g y t ö r t é n t , h o g y e g y 
ü v e g e t k i e m e l t e k a l á d á b ó l . 
M i n d a h á r o m v a s u t a s v i z s g á l a t i 
f o g s á g b a k e r ü l t . 

P E T B I V I L M O S 

H a t t y ú d r o g é r i á j a n i * « a , 
iimm iáminudliiniiimaiinmilin i • mmiirirmn—i P t t a l á v a l a a a m b v n 

DiataMr, lioíinatlUn, n a p p a a , Togyuer , f a l i , kStizer, bataf ipolái l 
éa U i t a i U s l alkkak nagy vát*HtéVb*n luplutftk. 

V a d á s x o k f i g y e l m é b e 1 
V a d á s z t ö l t é n y - e l ő i r á n y z a t a v a d á s z é v a d r a m i n d e n v a d á s z 

j e g y - t u l a j d o n o s r é s z é r e 5 0 t ö l t é n y a v á s á r l á s i e n g e d é l y r e . — 
A k i k kivite l c é l j á r a l eköt ik a lőtt v a d a t , a z o k u t a l v á n y r a t ö b b e t 
k a p h a t n a k . — K é r e m k ö t l e v e l e í k k e l h o z z á m j ö n n i s z í v e s k e d j e n e k . 

V a d á s z ü d v ö z l e t t e l U n g e r - U l l m a n n E l e k 
I S u e r k a r a s k a t f a . 

- (Iparostanonclskolal 
behatás) 

A n a g y k a n i z s a i i p a r o s t a n o n c isko
lába â b o i r a t é s o k s z o p t o m b o r 4 - é n , 
0 - é n , 6 - á n é a 7 - é n l o sznok d é l e l ő t t 
í) ó r á t ó l 1 2 - i g é s d é l u t á n Ó ó r á t ó l 
7- ig . A t a n í t á s Bzoptombor 1 1 - é n , 
hót főn kozdődik . ( : ) 

- (Ml van a hivatalos 
lapban ? ) 

A B u d a p e s t i K ö z l ö n y s z o r d a f . *197. 
s z i á m i b a n r e n d e l ő t j e l o n t m o g uz 
ügyvédi ióléti h o z z á j á r u l á s k ivoté-
BŐnck m ó d o s í t á s á r ó l . Kb' o n a s z á m 
ban jo lont m o g a z u j k o r m á n y ki -
novezéséró l BZÓIÓ legfe lsőbb, kéz 
i r a t is. 

- (Postai hír) \ 
A h i v a t a l o s l ap t e g n a p i s z á m a 

közl i , h o g j a z a l a m o g y o i O r t a h á z a 
p o s t a m e s t e r s é g e a u g u s z t u s 1 6 - á n , 
ide ig lenes Bzüne lo lés u t á n újból 
m e g n y i l t , 

(Gumibottal) 
kén vazor i t e t t é k f e l s z á l l á s r a a m i 

n a p T a b k ö r n y é k é n e l f o g o t t a m e r i k a i 
p i ló tákat . T i z é n ü l t ö k a n é g y m o t o r o s 
t i i h o r a t o r b a n , kottŐ Iwnnőgot t a le
z u h a n t g é n b e n , n y o l c a t , a k i k o j tú -
ornyővo l k i u g r o t t a k , o l foptak . K ö z t ü k 
a l eg idósehb 2 6 óvos volt . E l m o n d 
ták , h o g y ö t ö t k ö z ü l ü k g u m i b o t t a l 
k é n y s z e r ) t e t t e k a felszálláskor a ix;-
p ü l ó g é p h o . M o g is m u t a t t á k t e s t ű -
Kön a z ü t é s e k n y o m a i t - K i m o n d t á k , 
h o g y A m e r i k á b a n m i n d n y á j a n n a 
g y o n u n j á k m á r a h á b o r ú i . A k a p á 
va l , v i l láva l , vad á s z p u s k á k k a l felszo
rult a n d o e s í a k n u k , a k i k a h a t á r b a n 
a z e g y m á s u t á n looreszkedó a m e r i 
k a i a k a t e l f o g t á k , a r a n y g y ű r ű k e t , 
a r a n y c i g a r o t t a t a m i k a t k í n á l t a k , 
c s a k h o g y e n g e d j é k s z a b a d o n Ókét, 
E b b ő l i>orszo n o m lott s e m m i , m a 
m á r v a l n m e n n y i o n rende l totós i he 
l y ü k ö n v a n n a k , m i n t foglyok. 

- (Balesetek) 
b a j u s z I s t v á n 4 2 óves le tonyei 

l a k o s a e sép lé s í m u n k á k n á l d o l g o z o t t 
e g y i k g a z d á n á l . M u n k a k ö z b o n t u l -
közöl m e n t a g é p Bzí jához , a m e l y 
o l k a p t a j o b b k e z é t é a a z t Összeron
c s o l t a . B e s z á l l í t o t t á k a n a g y k a n i z s a i 
k ó r h á z b a , O r s ó a A n t a l m u r a -
e s á n y i l a k o s ÖsszevosEott t á r s a i v a l , 
m i r e a z o k k a r ó k k a l , fe jszévol nőki -
m o h t o k é s ugy m e g v e r t é k , hogy 
k ó r h á z b a ke l l e t t s z á l l i t a n i . A z e s e t 
nek h iróság i f o l y t a t á s a lesz . 

SPORTÉLET 
Elmarad a z idei 

Balatoni Sporthot 
A L e v e n t e H í r k ö z p o n t j e l e n t i : 
I s m e r e t e s , ' h o g y a z i d e i S X . 

J u b i l á r i s N e m z e t k ö z i S p o r t h é t 
a B a l a t o n o n * v e r s e n y e i t s z e p 
t e m b e r 0 — 1 0 / n a p j a i r a t ű z t e k í . 
A t e r v e k s z e r i n t a l e v e n t e i f j u s á g 
a v e r s e n y e k e n a z o r s z á g m i n 
d e n r é s z é b ő l n a g y s z á m b a n v e t t 
v o l n a r é s z t . 

A z i s m é t l ő d ő e l l e n s é g e s b e r e 
p ü l é s o k o z t a v e s z é l y , v a l a m i n t 
n z é l e t b e l é p t e t e t t u t a z á s i - é s 
ü z e m a n y a g k o r l á t o z á s o k m i a t t 
n z i l l e t é k e s - h a t ó s á g o k m o s t u g y 
d ö n t ö t t e k , h o g y a B a l a t o n i 
S p o r t h e t e t e b b e n a z é v b e n n e m 
t a r t j á k m e g . A S p o r t h é t r e k i 
t ű z ö t t o r s z á g o s l e v e n t e ö k ö l 
v í v ó - é s u s z ó b n j n o k s á g o k a t , v a 
l a m i ü l a t á b o r t ű z i v e r s e n y t m n s 
i d ő p o n t b a n é s m á s h e l y e n r e n 
d e z i k m e g , a z e g y é b v e r s e n y e k 
é s m ű v é s z i i n i ü s o r s z á m o k p c -

1 d i g elmaradható, (LHK) 
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N a g y k a n i z s a m e g y e i v á r o e 
' p o l g á r m e s t e r é t ő l . 

2 3 , 7 1 0 / 1 9 4 4 . 

T á r g y : H á z - é s h á z c s o p o r t -
ó v ó h e l y e k é p í t é s é n e k , h a t ó 
ság i l e b o n y o l í t á s a . 

Hirdetmény. 
A H o n v é d e l m i M i n i s z t é r i u m 

134 4 0 0 / e i n , 3 6 . — 1 9 4 4 . s z á m ú r e n 
delet s zer in t a z 1 9 3 9 . II. t . - e . 1 3 8 . 
fi-iban fog la l tak a l a p j á n kijelölt 
dáz- <ís h á z c s o p o r t o k r é s z é r e k i je 
lölt ó v ó h e l y e k é p l l é s é t , h a a h á z 
tulajdonos n e m h a j t j a v é g r e , h a t ó 
ságilag v é g e z t e t e m el , a k ö l t s é g e k e t 
e lőlegezem é s n e v e z e t t e k e t a kö l t 
ségek m e g t é r í t é s é r e k ö t e l e z n i fogojit . 

Ezen e l ő l e g e z e t t k ö l t s é g e k m e g 
térítésére h á r o m f é l e m ó d . v a n . E z e k 
a k ö v e t k e z ő k : 

1. Az e l ő l e g e z e t t k ö l t s é g e t a k ö 
telezett a k ö t e l e z ő h a t á r o z a t k é z 
hezvételétől s z á m í t o l t 3 0 n a p o n bellii 
készpénzben a v á r o s p é n z t á r á b a 
visszafizeti, 

2. M ó d j a v a n a k ö t e l e z e t t n e k 
4 — 6 é v e s b a n k k ö l c s ö n t I g é n y b e ? 
venni a h a t ó s á g i e l ő l e g e z e t t k ö l c s ö n 
v isszaf izetésére . K m : a b a n k k ö l 
csönre a k k o r v a n j o g o s u l t s á g a , h a 
kötelezett m e g f e l e l a z o k n a k a fel
tételeknek, a m e l y e k e t a v o n a t k o z ó 
H. M. r e n d . a k ö l c s ö n t e l t é t e l e i n e k 
kiköt. E z e k a f e l t é t e l ek a v á r o s i 
mérnöki h i v a t a l b a n m e g t e k i n t h e t ő k 

- és ugyanitt f e l v i l á g o s í t á s o k Is n y e r 
hetők. 

3 . K i v é t e l e s e s e t e k b e n a z a r r a 
rászorul tak r é s z é r e a P o l g á r m e s t e r 
engedé lyezhet 1 5 é v e s b a n k k ö l c s ö n t 
a kö l t ségek v i s s z a t é r í t é s é r e . 

Ha a k ö t e l e z e t t a k ö l t s é g v i s s z a -
térllés e g y i k m ó d j á t s e m vá l la l ja , 
ugy az e l ő l e g e z e t t ' h a t ó s á g i k ö l t s é g 
közadók m ó d j á r a l e sz b e h a j t v a . 

A v o n a t k o z ó v é g h a t á r o z a t k é z b e 
sítésétől s z á m í t o t t 8 n a p o n belül a 
kötelezett k ö t e l e s n y i l a t k o z n i , h o g y a 
v isszatér í tés m e l y i k m ó d j á t l v á l a s z t j a . 

1, H a 3 0 n a p o n be lü l k é s z p é n z 
ben k ívánja v i s s z a t é r í t e n i , u g y t a r 
tozik azt 3 0 n a p o n be lü l p o n t o s a n 
teljesíteni. N e m t e l j e s í t é s e s e t é n a z 
előlegezett k ö l t s é g 6 % - o s k a m a t t a l 
együtt k ö z a d ó k m ó d j á r a l e s z b e 
hajtva. 

2 . H a a n e v e z e t t a 4 — 6 é v e s 
bankkölcsönt ó h a j t j a i g é n y b e v e n n i , 
ugy tar toz ik a k ö l c s ö n fe l té te le i t 
m e g i s m e r v e , e z í r á n y u k é r e l m é t a z 
ö s i z e s e r r e v o n a t k o z ó a n e lő i r t m e l 
lékletek c s a t o l á s á v a l h o z z a m 8 n a 
pon belül he nyű] la ni é s h a a b a n k 
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ÍHS&J* A BlIZÁT-RDZSDT 

Eredeti g y á r i á r o n kapható 

Erzséfaet-tór 10. si\ alatti 
magkereskedésben. 

Vitéz Lakatos miniszterelnök Üdvözlő 
táviratot küldött Hitlernek, Mussolininek, 
a japán és a finn miniszterelnököknek 

Buílapesí, augusztus 3 1 
Vitéz L a k a t o s G é z a m i n i s z t e r -

xfí, h l v a * » ! b n ' e p é s e a l k a l 
m á b ó l s z i v e s h u n g u t á v i r a t b a n 

1 M? Z . u l i e
 , H l l l e r v « « r ' é s k a n 

c e l l á r t é s i j e n i t o M u s s o l i n i i , a 
f a s e t s z t a o l a s z k ö z t á r s a s á g e l 
n ö k é t , t o v á b b á a j a p á n é s f i n n 
m i n i s z t e r e l n ö k ö t 

V i t é z H e n n y e i G u s z t á v , leül' 
u g y m i n í s z t e r h i v a t a l b a l é p é s e 
n l d i ü m á b ó l ü d v ö z l ő , t á v i r a t o t 
k ü l d ö t t R i b b e n t r o p p n é m e t é s 
S j g e m i c u j a p á n K ü l ü g y ö n ' m i s z -
t e r n e k , n z o l a s z - k ü l ü g y i á l l a m 
t i t k á r n a k , t o v á b b á a f i n n , a 
s z l o v á k é s a h o r v á t k ü l ü g y m i 
n i s z t e r n e k . ( M T I ) 

Vitéz Lakatos mlnlszterslnök hlvatal»s látogatásai 
( M T I ) V i t é z L a k a t o s G é z a m i 

n i s z t e r e l n ö k t e g n a p d é l u l á n 
t o h h h i v a t a l o s l á t o g a t á s t l e l i 
L l ő s z ö r S z t ó j a y D ö m e v o l l m i 
n i s z t e r e l n ö k ö t l á l o g a t t a m e g a 

s z a n a t ó r i u m b a n , m a j d T a s n á d i . 
N a g y A n d r á s t a k é p v i s e l ő h á z é i - ' 
n ő k é t , b á r ó P e r é n y i Z s i g m ö n - . 
d o t , a f e l s ő h á z e l n ö k é t é s J ó z s e f 
f ő h e r c e g e t l á t o g a t t a m e g . 

Az utazási kor látozásokat kiterjesz
tették az erdélyi vármegyékre 

Budapest, a u g s z t u s 3 1 
A b e l ü g y m i n i s z t e r a z u t a z á s i 

k o r l á l o z á s o k a t k i t e r j e s z t c t t e - B ó * 
k é s , S z a t m á r , S z i l á g j ; , K o l o z s 
S z o l n o k - D o b o k a , M a r o s - T o r d u , 
C s i k , H á r o m s z é k é s U d v a r h e l y 
v á r m e g y é k r e , v a l a m i n t S z a t m á r 

n é m e t i , K o l o z s v á r , M a r o s v á s á r 
h e l y é s N a g y v á r a d v á r o s o k r a . 
E z e k e t a t e r ü l e t e k e t é r i n t ő u t a 
z á s o k n á l - a k ö z s é g i e l ö l j á r ó s á 
g o k t ó l , . i l l e t v e a r e n d ő r k a p i t á n y 
s á g o n k e l l u t a z á s i . i g a z o l v á n y t 
k é r n i . ( M T I ) 

Felakasztotta az édesapját 
egy négygyermekis somogyi gazda 

Saját fia adta át a osen 
Kaposvár, a u g u s z t u s . 8 1 

M e g d ö b b e n t ő k e g y e t l e n s é g g e l vég 
r e h a j t o t t a p a g y i l k o s s á g t ö r t é n t e g y 
kjs s o m o g y i fa luban, 

S o m o g y u d v a r h e l y e n ólt i f j . K i a -
g é c z í J ó z s e f n é g y g y e r m e k é v e l . O t t 
é l t i W a l ú b a n é d e s a p j a ia, idősb K i s 
g é c z i J ó z s e f ' m a g á n y o s a n . A z ö r e g 
é s f ia m e g á l l a p o d t a k , h o g y ö s s z e 
kö l töznek a z ö r e g K i s g é c z i h á z á b a é a 
a fiu e l l á t j a é d e s a p j á t . C s a k h a m a r 
a z o n b a n a p a ós fia közöt t n a p i r e n 
den voltak a voszekodésok, só t a z 
ö r e g K i s g é c z i ogy izbon lopás m i a l t 
fo l je lontés t ís t e t t f ia e l l en . .Mikor 
az ö r e g a z t á n vég leg m e g u n t a a vo-
azokeles t , fö l szó l í to t ta f iát , Jiogy 
köl tözzék ki a c s a l á d i l iaj lókból. 

déröknek az apagyilkos! 
T ö b b s e m kol lott I f j . K i s g é c z i J ó -
zsofnok. M á r Özönt I s t v á n n a p j á n 
igen liovoa v i ta z a j l o t t le k e l t e j ü k 
közt , m a j d rövidoson e g y i k h a j n a l i 
ó r á n t c t l e g o s s é g i g f a j u l t * a p a é s f ia 
k ö z ö t t a n é z e t e l t é r é s , t í z e n a h a j n a 
lon ifj. KÍBgéezi vékony köte le t h u r 
kolt a z é d e s a p j a n y a k á r a , az o l g y o n -
g ü l t Oregoniéér t a fö ldhöz v a g d a l t a , 
m a j d f ö l a k a s z t o t t a a m c s t o r g o r o n -
d á r a . I f j . K i s g é c z i f ia vo l té é s z r e 
regge l , n o g y nagyapja o t t lóg a g e 
r e n d á n h o l t a n . A g y é r e k a c a o n d q r -
e é g r o s z a l a d t . A g y a n u o k o k a l a p j á n 
ifj . K i s g é c z i J ó z s o f c s a k h a m a r 
c e o n d ő r k e z r o k o r ü l t é s . r ö v i d e s e n ho 
is va l lo t t m i n d o n t . A k a p o s v á r i k i r . 
ü g y é s z s é g f o g h á z á b a n v á r j a s o r s á t . 

t o v á b b i 8 n a p o n belül o d a n y l l a l -
k e z o t t , h o g y a k ö l c i ö n t h a j l a n d ó 
fo lyós í tani , ugy tar lez ik a k é r e l m e z i 
a k ö l c s ö n fe l té te le inek megfe le ln i , 
a t ö r l e s z t é s e k e t é s az évi 5 V » * V o 8 
k a m a t o k a t p o n t o i a n fizetni, k ü l ö n 
b e n ezek is k t z i d ó k m ó d j á r a l e sz 
n e k b e h a j t v a . H a a k ö l c s ö n fe l té 
te le inek a k é r e l m e z ő n e m tud m e g 
felelni, ugy a k s t e l e z c l t 2 0 n a p o n 
belül k ö t e l e s a z i l l e tékes b a n k l eve 
lével ezt igazo ln i . 

E b b e n a z e s e t b e n v a g y o n i he ly 
z e t é h e z m é r t e n 

a) k ö t e l e z e m a z illetőt 3 0 n a p é n 
belüli v i s s z a f i z e t é s r e , 

b, v a g y p e d i g m é l t á n y e i ^ s e t b c n 

a k ö l t s é g e k n e k 1 5 évi t ö r l e s z t é s é r e 
a d o k e n g e d é l y t . 

A 1 5 é v e s k ö l c s ö n t ö r l e s z t é s t stfmml 
e s e t r e s e m k a p h a t j a a z a h á z t u l a j 
d o n o s , a k i n e k h á z á b a n h á r o m n á l 
t ö b b l a k á s v a n ( h á z m e s t e r t a k á s 
e b b e n e m s z á m i t b e l e ) v a g y p e d i g 
a v a g y o n i é s j ö v e d e l m i v i s z o n y a i 
o l y a n o k , h o g y a z e l ő l e g e z e t t k ö l t 
s é g e k e t k é s z p é n z b e n v i s s z a t u d j a 
fizetni. 

A z ó v ó h e l y e k k i ép í t é sé t e z e k u t á n 
h a l a d é k t a l a n u l v é g r e h a j t a t o m . 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . évi a u g u i z t u s 
h ó 2 3 - á n . 

mt Polgármester. 

D t A V I V i l H I VILLAMOS ARAM-
SZOLGÁLTATÓ RT. 

Á r a m s z á m l á k f i ze tése , r e k l a m á c i ó k , h i b a j e l e n t é s e k , s z a k s z e r ű 

f e lv i lágos í tás m i n d e n v i l l a m o s k é r d é s b e n 

d é l e l ő t t 8 - t o l d á l u t á n I S é r á i g . 

C s e n g e r y - u t 5 1 , t * l « f o n 2 9 4 . 

Rómában megtámadtak 
egy vallásos, körmenetet 
R ó m á b a n egy bo l sev i s ta p r o p a -

g a n d a g y U l é s b ő l h a z a t é r ő k s z e m b e t a 
l á l t á k m a g u k a t e g y v a l l á s o s k ö r m e 
n e t t e l , a m e l y n e k r é s z t v e v ő i é g ő g y e r 
t y á k k a l é s i m á d k o z á s s a l k i s é r t é k a 
k ö r m o n o t o t . A vörös g y ü l ú a i n f a n a 
t i zá l t t ö m e g m e g t á m a d t a a va l lá soa 
k ö r m e n e t t a g j a i t , k i l ép te kezükből 
a z i m á d k o z o k r ó z e a f ü z é r ó t é s t e t t l e g 
b á n t a l m a z t a ókot . 

K ó m a BZÖYetségeii b a i á t a i b izo
n y á r a n o m igy g o n d o l t á k a "fe l sza
b a d í t á s t . 

Az osztálysorsjáték húzása 
A z O s z t á l y s o r a j á t é k m a i h u z á a á n 

a - főbb n y e r e m é n y e k e t a k ö r o t k e z ó 
s z á m o k n y e r t é k : 

4 0 . 0 0 0 p e n g ő t n y e r t a z 6 6 . 2 6 b -

s z á m ú s o r s j e g y . 
2 0 . 0 O 0 - o t a 8 6 . 7 1 7 , Ö7.08Ö, é s a 

7 5 . 7 8 4 . 
1 0 . 0 0 0 - e t a 2 . 7 4 0 , 1 4 . 6 4 8 f l 8 2 . 2 0 6 . 
6 . 0 0 0 - o t a 6 4 , 8 . 0 0 6 , 8 6 . 2 8 7 . 
4 . 0 0 0 - e t a 2 0 , 67Ö s z á m ú s o r s -

J e g y . 
A vülfink k ö z t i t s z á m u k hebyeaaó-

tréért fetfl lfaaéget n e m v á l l a u n V 

A M a g y a r C s a l á d o k 

F o l y ó i r a t a ! 

Uj Idők 
8*evkea*ti Beremeg Ferenc 

A magyar csaladok képel Irodalmi 
hetilapja legkiválóbb íróink írásainak 
színe-javát tarta lmazza . Az U | IdSk 
régi eszményeinek; a nemzet] szellem, 
mfl velődéi és Irodalom fcjle'szléiének 
legyében nagyszabású könyvsorozatot 
indított meg, amely a tudományos étet 
eseményeinek figyelemmel kisérésé-
bon, a mai élet megnyilvánulásaiban 
e lmarad hatatlan segítője lesi minden 

magyar cinliWInak. 

Az Ü] IdOk elflfiietéil a r a negyedévre) 
14 |it-n;ji'í. 

Otthonunk 
Sxerkeantl Raraányl Qréte 

A m a g y a r háziasszonyuk lapja Meg
jelenik minden hő elsején. 12 oldalon, 
dlvalrajzokat, kézimunka - mlnlokat, 
itb.-t közöl, minden gyakorlati kérdés-
hen tájékoztatással szolgai A Magyar 
Lányok állandó, dij lulaa melléklete. 

Kfllőn U megrendelhető. 
Elflflzcital iira negyedévre luiiam 

8 pengő. 

Magyar Lányok 
SnerkeamU Koaátgné r : - , Lola 
A magyar leánylfjujfiR legnépszerűbb 
hetilapja. Nemes olvasmányai meRmu-
taljűk a leánylélcknck a helyes utat, 

amelyen hnlndnia kell. 

Elflflzetéal ilrii arf tyedétre i 7.00 peogO. 

Az Én Újságom 
8 x e r k e 8 * t l Ölbey írén 

A legrégibb; legnépszerűbb m a g y a r 
gyermekújság. Diibájosan szép mesék, 
versek, cikkek, képek szórakoztatják, 

tanítják, nevelik a gyermeket. . 

Eiflflzetésl * > • negyedévre! 8 .80 pengő. 

Kiadóhivatalok: Dudapest, VT. kerület, 
Andráisy-rtt 10 



Hirdetmény. 
G a r a b o n c k ö z s é g e l ö l j á r ó s á g a a 

k ö z s é g v a s a á u t e i r O U t é t nyi l 
v á n o s á r v e r é s e n 1 9 4 4 ; s z e p t e m b e r 
1 3 - á n d. e . 1 0 ó r a k o r , a k ö n e g y z í l 
h lvatalh- . . . 6 é v r e b é r b e a d | a . Á r v e r é s i 
le l té te lek u g y a n i t t m e g t e k i n t h e t i k . 

Qarabb .ue , 1 9 4 4 . a u g u s z l u s 2 6 . 

K ö z s é g i E l ö l j á r ó s á g . 

O a r a b o n c k ö z s é g F o l s ö L e g e l t e 
tés i T á r s u l a t a a 3 7 3 ktli .-al k i tevő 
ter l l l e tének v a d á s z a t i j o g á t 
1 9 4 4 . s z e p t e m b e r 1 3 - á n d. e. 11 ó r a 
k o r n y i l v á n o s á r v e r é s e n b é r b e a d j a . 
Á r v e r é s i fe l tételek a L e g e l t e t é s i T á r 
su la t e lnökénél m e g t e k i n t h e t i k . 

O a r a b o n c , 1 9 4 4 . a u g u s z l u s 2 6 . 

na Legeltetési Társulat. 

N a g y k a n i z s a m e g y e i r e r o e 
p o l g á r m e s t e r é t ő l . . 

1321/kí, 1644. 

Térfiy A i zep 'emberhémprauólópot ' 
ról<ii]!il!ei£Tiíiil engedélyek k i a d n i . 

Hirdetmény. 
Felhívom a petróleum ám.' i .."ál log-

la'koid ö ' í i t i keicskedóket, hogy a 
aiepiembsr havi pelróltumbeiztr-éal enge
délyeit s ieplemberl én l K Ö M I U U Í I Hiva
talban letentkeuenek. 

NigykanUsa, 1944. aug. 30 . 

r.o Polgármester. 

N/urykaniaaa m e g y e i város 
p o l g á r m e s t e r é t ő l . 

1812/hé. loi-i 
T á r g y . Az \ \ui sreptembeil szel

vényekre kiszolgáltatható petru-
, Isummennyiség megállapítása. 

Hirdetmény. 
Azt a legkisebb petróleum-mennyiséget, 

amely 1944. szeptember haviban egy-egy 
háztartásnak utalványozható, 12 declllter-
benállapltom meg. Innék alapján a petro-
leumutalvinyoknak stept. hónapban ér
vényes 5 0 3 azamu e»elvényeiro ennek 
a mennyiségnek a felét, vagyis 0 del. petró
leumot kell kiszolgaltaim, a 6 os azamu 
szelvényeire padig a másik felit, vagyis 
lovákbl fi ilcit. A 6-os számú Szelvénye-
kel csakis szeptember 16-tól kezdve aza-
fcad bevallani. 

Ai aug. hónapra szólt 3 as és 4-es 
saámu szelvényeket és az augusilusi egy
szeri vásárlásra sióit utalványokat ^tep'. 
hó 1-tÖi kezdve neu Szabad bevallani. 

ígyben lelhlvoui a pelrolcumáruiltásra 
kijelölt í sszes kereskedik el, hogy az 
nugusiluiban beváltott pelroleum-ulalvó-
nyokról szerkesztett szamadáeukat siept. 
4-én és 5 én mindig déli 12 óráig adlak 
b.-. a Közellátási Hivatalhoz. 

A számadáshoz, sztlktégoi borítékért 
mindenki jelentkeztek a Közellátási Hiva
talban. 

A számadás beadásának elmulasztása 
vagy későn beadása kihágás. 

Nagykanizsa, 1944. aug. 31, 

2t m Polgármester. 

N a g y k a n i z s a megve i Taros 

a d 1 1 6 9 / k é . 1 9 4 4 . 

T á r g y : A l á b b e l i k é s z l e t e k 
b e j e l e n t é s e . 

Hirdetmény. 
A kész lábbel ik f o r g a l o m b a h o z a 

t a l á r a kijelölt k e r e s k e d ő k k ö t e l e s e k 
a k e r e s k e d e l m i é s I p a r k a m a r á n á l 
b e s z e r e z h e t ő n y o m t a t v á n y o n a f. évi 
s z e p t e m b e r t - é n m a g l é v ő lábbe l i 
k é s z l e t ü k e t faj ta szer in t a L á b b e l i -
K ö z p o n t h o z l egkésöbl s s z e p t e m b e r 
8 - i g b ü n t e t é s t e r h e mel l e t t b e j e 
lenten i . 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . a u g u s z t u s h ó 
3 1 - é n . 

roi Polgármester. 

1 £ 4 4 a u g u s z t u s 3 1 

F o l y t a t á s á t : I. oldalról. 

fiz angolszászok pusztítják az északolaszországi városokat 

Bomba találta a ravennsl dómot Is 

B e r l i n b ő l j e l e n t i k , h o g y 
a z a n g o l s z á s z b o m b á z ó k ö t e l é 
k e k ú j r a * f o l y t a t j á k t e r r o r t á 
m a d á s a i k a t L e g u t ó b b fiavennát 
t á m a d t á k m e g , m e l y r e s o k g y ú j 

t ó - é s r o m b o l ó b o m b á t d o b t a k . 
A v á r o s l a k ó n e g y e d e i b e n n a g y 
k á r o k é s p u s z t í t á s o k k e l e t k e z 
t e k . A r a v e n n a i d ó m i s s ú l y o s a n 
m e g r o n g á l ó d o t t . 

V Az adriai szakaszon nagyobb harook voltak 
' N T I ) O l a s z o r s z á g b a n n a - I h e v e s t á m a d á s t i n d i t o í t a k , m e -

g v o ' h b h a r c o k c s a k a z a d r i a i l y e t a n é m e t e k m i n d e n ü t t n a g y 
s z a k a s z o n v o l t a k . A d é l u t á n i v e s z t e s é g e k e t o k o z v a v i s s z a v e -
ó r á k b a n a z a n g o l s z á s z c s a p a t o k 1 t e t t e k . 

K i v e r t é k a p a r t i z á n o k a t 
a zágráb—fiumei vasútvonal egyik állomásáról 

Zágráb, a u g u s z t u s 3 1 
H i v a t a l o s a n k ö z ö l t é k , h o g y a 

h o r v á t k o r m á n y c s a p n t o k k i v e r 
t é k a p a r t i z á n o k a t B r o d M o r n -
v i c e b ó l , a z á g r á b — f i u m e i v a s ú t 
v o n a l e g y i k f o n t o s v a s ú t á l l o m á 

s á r ó l . I n n e n i n d u l k i a z A d r i ; , 
f e l s ő p a r t v i d é k é r ő l v e z e t ő h e g y i 
m í n i t i s . A p a r t i z á n o k k a l v i v ő i t 
c s a t á b a n h ő s i h a l á l t h a l t a k o r 
m á n y c s a p a t o k p a r a n c s n o k a . 
R e s c h G y u l a t á b o r n o k . ( N ' S T ) 

Bulgária visszahívta nagykövetét WchybŐl 
n a g y k ö v e t e t é s m e g s z a k í t o t t a 
k a p c s o l a t a i t á v i c h y i k o r m á u y -
u y a l . 

S z ó f i á b ó l j e l e n t i a z N T I . h o g y 
a b o l g á r k o r m á n y a f r a n c i a o r 
s z á g i u j h e l y z e t k ö v e t k e z t é b e n 
v i s s z a h í v t a K i r o v o d a b o l g á r 

A német tengeralattjárók ujabb sikerei f : v 

Berlin, a u g u s z t u s 3 1 | j á r ó k 6 koronkodoltni h a j ó t aüllyf-sz-
A z I n t e r i n f a n é m e t ü - l w o t o k to t tok e l 3 6 . 0 0 0 b r u l t o r e í í i a z t o r t o n -

ujablt BÍkoroi rő l s z á m o l n a k bo. A n a t a r t a t o m m a l , a z o n k í v ü l e g y t o r -
tongoröből lwn f o l y t a t o t t h a r c o k e r e d - p e d ó r o m b o l ó t , e g y Őrhajó t , v a l a m i n t 
m e n y e , hogy a n é m o t t o n g o r a l a t t - ' ogy b o m b a v e t ő rópütőgépot . 

Lemondott a görög emigráns Jtormány 
A z N T í j e l e n t i a b r i t h í r s z o l 

g á l a t a l a p j á n ; h o g y a g ö r ö g 
e m i g r á n s k o i l m á n y l e m o n d o t t 
A l e m o n d á s - o k a v a l ó s z í n ű l e g 

a z o k b a n a t á r g y a l á s o k b a n l e l i 
m a g y a r á z a t á t , a imiiket V e n e z e l -
l o s f o l y t a t o t t R ó m á b a n C h u r -
c b l l l é l . 

Öt angolszász repülőgép Svédországban szállt le 
Stockholm, a u g u s z t u s 3 1 

A s v é d f e l s é g t e r ü l e t e t a n g o l 
s z á s z r e p ü l ő g é p e k t e g n a p s é r t e t 
t é k m e g l e g n a g y o b b m i é r t e k b e n 
a z e d d i g i h á b o r ú f o l y a m á n . A z 
A i t o n B l n d c t c i r a ü s v é d ' l a p s z e 
r i n t m é g ntíiK á l l a p i t o t t ó k m e g a 
s v é d t e r ü l e t e n l e s z á l l t r e p ü l ő g é 
p e k v é g l e g e s s z á m á t , m é g i s a z 

l e g a l á b b ö t r e t e h e t ő . A z A f t o n 
T l d n i n g e n m e g á H a p í t á s a s z e r i n t 
a g é p e k l á n g o l v a z u h a n t a k le'. 
M i h e l y t a s v é d h a t ó s á g o k "meg
á l l a p í t j á k a z e l l e n s é g e s g é p e k 
n e m z e t i s é g é t a k o r f m á n y a z o n 
n a l t i l t a k o z n i f o g a s v é d t e r ü 
l e t m e g s é r t é s e m i a t t . 

G á a p á r * I f t t v A n 

gyorsíró- és gépíró-
iskoláiéban 

u j t a n f o l y a m 
k e z d ő d i k s z e p t e m b e r 1 - é n . 

É r d e k l ő d é s é s b e l r a t á s m i n d e n 

e s t e 6 — 9 - i g o l e á n y l l e e u m t a n . 

Kereskedők 
f i g y e l m e i b e ! 

K o r o n d i c s e r é p e d é n y 

s z é p kiv i te lű , k a p h a t ó 
m i n d e n m e n y l s é g b e n 

Tarnóczky Géza 
h t e t a r M e l o l h k e k 
n e i y k a r e i k e d t s t b a n . 

fiU3U£u

Pl% VÁROSI MOZGÓ 
Magyar-bolgár versióban késsült 

ftlmrapsxődia 
TENGERPARTÉI RANDEVÚ 

Ssereplők : Pelsőasy Irén, Pataky J . , Dorita 
Boneva, Sxakdts Zoltán, Magda Koltscnakowa 

UFA vlldghtraáó. Részletek napjaink 
aktuális eseményeiből. 

Naponta 3 előadás: ¿4, ¿6 és ¿8 órakor. 

N & w y a a n k s a m e g y e i ?á .we 
p o l g é r m e e t e r e W I . 

1 3 1 5 / k é . 1 9 4 4 . 

Hirdetmény. 
A t e | u i a l v á n n y a l , I l letve tc j lgazol -

v á n n y a l r e n d e l k e z ő , v a j r a Igény . 
J e g o s u i t f o g y a s z t ó k r é s z é r e s z e p 
t e m b e r . h ó r a 2 0 d k g . v a j a t kell 
k iadni . E z t a h i r d e t m é n y t a v a j -
t lztetek k ö t e l e s e k s z e p t e m b e r hó 
f o l y a m á n Jél l á t h a t * h e l y e n klhig-
g e s z t v e t a r t a n i . 

N a g y k a n i z s a , 1 9 4 4 . a u g u s z l u s lió 
2 6 - á n . 

na Polgármester. 

A P R Ó H I R D E T É S E K 
[ Á L L Á S ] 

Koy b*t&M*a)i9*~ ( n i o m d á m ) én 
eny h 5 n * « h a i a - l * i ' r i > i > i e o 1 lelvesz a 
Zalai KSaflny nv*M4A|a — Legalább 4 
klzé|tiskslal végzettség azUkeégM. 

T a n u l ó t felvess Unger Ullmann vai. 
kereskedés 2056 

EOV 'iá'" 1 t'Sny folvítelik K*váci U. 
rönd IxvltAiiál, Horthy Mlklés-ut 2. ve. 
varbsn. 2727 

Huy fiatal • a t l J a v A p t A segédet fntm> 
Kovács Síllgyírt*. Horthy M -ut 2. 2719 

Egv e1pAai>i«iaiaéil*l állandó mui-
kírn felves»«k. — Hoiváth ctIzmi4U, 
Ma«yar-utca 104 2720 

aiffülrt* fe lvr tx: KanoH István (Utzft-
6Ü osemegekereskcdö, Horthy Mlklóa ut 2. 

28S9 

M l n r l f t n a a vendíglóbc felvétik. Ma. 
Byaru. 9 2718 

P t « r . > > i h « r a l l » « g A d « l aaonnal al'al-
mázunk. Hargys SzOvetkeset. 2741 

í g y f a l t é t f a n meghívható éltesebb 
magányos rtfi h i i t i t r ' i i . v e u l é i i r e 
felvételik ntigányoihoz Petőfi ut 3 f 2753 

[1 ADÁS-VÉTEL Ij 

Br1( inl i i i t .rut í ' . t 'a vászon, s'il M S'UeV-
ben kapható Psdánylnénál, Kbály-u 4(1 
Márln pyógyszeitár udvar. 2733 

S« i> l4a6 l m<gv4lolre kerestetik. Cini 
u kiadóban. 

Egy fekete llszllnsdrág, 2 drb zubonv 
• l a d ó Katonarét, Bagvlal-sor 9. 2677 

2 darab k e o a l l a n g a l y vaskerekekk" 
elad* Saengery ut 13, 2757 

Vennék egy Jókaiban lévő fcflv**-
d a i r A l ö t . Sólymos, Slkátor-u. a/*. 2752 

KlaalA 2Vl ni. kettes fétra Jósset ló-
hereíK-ut 7. , 2T44 

| KÜLÖNFÉLÉK | 

l - e d l i k U á n y l teljes ellátásia uil 
család itlveox, kOzvetlen a i Iskola melleit. 
Clm a kiadóban. 

U r l o a n l â d dláklcányt felv«B£ 1-Wa 
közelében. Clm a kiadóban, 2747 

J A o a a i I A d b ö l sxármaió két kereike-
delmlsta tanuló lakást keres. „PonteJ el* 
litas" Jcllgéra njánlaiok n klsdéba. 2753 

Mindennapi IsveleiésbÓl ösíiegyjUttín 
I B n i M b A l v a a a l bélyeggyLiftéit céraVü 
M c g v M i e b , Bar biti ts. Zalai KLUIÖOJ 
nakeut f i s ége , tuponla délulén Ü--7 ón 
között, Ea • hirdetés m i n d i g érvényei. 

Z A L A I K Ő Z t ő n V 
rOLITIKAI N A D L A f 

S l a d j a : „RCiaaídMifll R.T. UtQfX*^-

Pelelóa kiadó: Zalai Kán)!/ 

Nyomatott 
a „Kozgudatáol T. KngykatiU*^ 

nyondájábSA Itagykanllfán 
Hyoj»dAói1 M M : ZaM U n * 


